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Q.  HORATIUS  FLACCUS. 


Q.  HOKATIUS  FUCCUS. 

RECENSUIT 

ATQUE  INTERPRETATUS  EST 

ZOk  OJLSFAB»  O&KLUIIB 


ADDITA  VARIETATE  LEGTIONIS 


CODICUM   BENTLEIANORUM ,    BERNENSIUM  IV. 

SANGALLENSIS,  TURICENSIS,  PETROPOLITANI, 

MONTEPESSULANI. 


XDITI0  mBMTMA 

EMENDATA    et   AUCTA. 

CLRAVIT 
lO.  GEOROIU8  BAITERU8. 


VOLUMEN  ALTERUM. 


TURICI 

SUMPTIBUS  ORELLII ,  FUESSLINI  ET  SOCIORUM. 
M.  DCCC.  LII. 


10.  GEORGIUS  BAITERUS 

S.  D. 

&ectori. 

In  huius  voluminis  cura  cum  Orellii  schedae  me  defe- 
cissent,  peropportune  mihi  accidit,  utSauppio  meo  inter- 
cedente  Car.  Fru).  Funkhaenel  mecum  communicaret,  quae 
ipse  suo  exemplo  editionis  Orellianae  (primae)  adnotave- 
rat,  eaque  re  plurimis  locis  meum  de  Horatii  verbis  in- 
terpretandis  iudicium  vel  firmaret  vel  corrigeret,  pro  quo 
beneficio  publice  quoque  viro  egregio  gratias  ago  iustis- 
simas. 

Aliud  auxilium  mihi  attulit  Gallus  Morellus  ,  vir  maxime 
reverendus,  Sacrorum  antistes  et  bibliothecarius  in  Ere- 
mitarum  Coenobio,  qui  suum  Codicem  Horatii,  quem  lit- 
tera  E  designatum  OreUius  Einsiedlensem,  rectius  Kirch- 
nems  (Novae  Quaestt  Horat.  p.  52.)  Morellianum  nomina- 
vit,  in  meos  usns  huc  transmisit  eiusque  tractandi  per- 
petuam  mihi  potestatem  fecit,  dum  in  opere  conficiendo 


j 
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occupatus  eram:  unde  evenit,  ut  sicubi  alia  atque  a  mc 
ex  hoc  Codice  enotata  sint,  maiorem  mihi  ipsi  iidem  ha- 
bendam  esse  af&rmare  possim  sine  arrogantia.  Ita,  ut 
exempla  cpiaedam  afferam,  in  verbis  Kirchneri  (i.  1.  p.  53. 
V.  11.)  «mutili  V.  411 — 450.»  posterior  numerus  non  rectus 
est,  sed  scribi  debebat  «453».  Postrema  enim  vox  est 
urget.  Ibid.  v.  12.  legendum  est:  «6,  61—99»  (non  98), 
cum  ultimum  verbum  sit  aventes.  Ibidem  scrib.  a103  — 
117»  (non  116).  Postremus  enim  Satirae  versus  inCodice 
non  deest.  Ibid.  v.  13.  scrib.  «84  (non  86)  —  95».  Ibid. 
V.  14.  scrib.  «v.  32  (non  31)  —  72  mutili».  Addendum 
erat,  versus  52.  et  73.  prorsus  deesse.  Deinde  scriben- 
dum  erat  «Inde  a  versu  74  (non  72)».  Ibid.  v.  15.  verba 
«ad  finem  usque  integra  sunt»  ita  vera  sunt,  ut  desint 
Epistolae  19.  versus  46.  et  47.  Epistolae  20.  vv.  17.  et  18. 
Libri  primi  Epistolae  primae  abscisi  sunt  versus  8.  9.  29. 
30.  155,  176.  De  Codicis  lectione  haec  fere  minus  recte 
asserit  Kirchnerus  (1.  1.  p.  54.):  Sat.  2,  7,  20.  Codex  non 
exhibet  tam,  sed  iam,  Epp.  1,  4,  9.  non  ^t,  sed  Cui, 
Epp.  1,  10,  28.  non  propiusque,  sed  propiusue. 

Praecipuum  autem  huius  voluminis  ornamentum,  ac- 
curatior  descriptio  Codicum  Horatianorum  in  Bibliotbeca 
Scholae  medicae,  quae  Monte  Pessulano  floret,  asserva- 
torum,  quoniam  sero  ad  nos  pervenit,   in  appendice  po- 


Ilf 
nondum  separatimque  exhibendum  erat :  de  quorum  Codi- 
cnm  alterius  praestantia  facile  roecum  consenties,  ubi 
lectionis  varietatem  ex  eo  excerptam  cognoveris. 

Horatii  vitam  a  Dillenburgero  laudabiliter  concinnatam, 
quam  Orellius  secundae  Editioni  addiderat,  equidem  re- 
petere  nolui,  ne  id  amplius  amico  deiuncto  daretur  cri- 
mini,  illiusque  loco  Suetonii  atque  Anonymi  Kirchneriani^) 
vitas  Horatii  exprimendas  curavi  additis  Car.  Frankii  Con- 
spectu  temporum,  quibus  Horatius  opera  scripsit  et  edidit, 
et  eiusdem  Tabula  chronologica  Horatiana.  Praeterea  ad- 
ieci  Indicem  rerum  ct  verborum,  quae  in  Adnotationibus 
explicantur,  in  Praefalione  ad  prius  volumen  a  me  pro- 
missum. 

Ab  Analectis  ad  Horatii  Carmina  edendis,  etsi  larga 
eorum  mihi  suppeditat  materies,  nunc  quidem  propter 
temporis  angustias  mihi  abstinendum  est.  Quodsi  quando 
opportunitas  quartae  Editionis  parandae  erit,  Codicum 
Bernensium  denuo  excutiendorum  labore  vix  supersedere 
potero.  Hodie  id  unum  afferre  iuvat,  codicem  B  eam  in- 
scriptionem  Carminis  Saecularis,  quam  Kirchnerus  (Nov. 
Qnaestt.  Horatt.  p.  24.)  primum  e  codice  Gothano  altero 
prodidit,  aliquanto  integrius  sic  exhibere:  Carmen  seculare 

*)  Vide  C.  Kirchneri  Quaestt.  Horal.  p.  II. 
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quod  patrim  et  matrimae  cantaverunt  ad  chorum  puerorum 

puellarumque, 

Restat  ut  Henr.  Sghweizero,  viro  doctissimo  mihique 
amicissimo ,  pro  indefesso  me  in  hac  quoque  operis  parte 
adiuvandi  studio  gratias  agam  sincerissimas. 

Tu  vale  mihique  fave. 

Scr.  Torici  Idibas  Decembribus  a.  MDCCCLI. 


Q.  nORATU  FLACCI 

SATIRARUM 


LffiER  PRIMUS. 


Qoi  fit,  Haecenas,  ut  nemo,  qnam  sibi  sortem 
Sen  ratio  dederit  sen  fors  obiecerit,  illa 


Sat.  I.    2.  uUa  S  et  quattuor  Pottierii  (non  Bbcdp  neque  Edd. 
praeler  Feam  et  Pottierium). 


1.  FestiTe  reprehendit  po^ta  ri- 
diculam  illam  jLis/iixpifioi^lap  et  in- 
constaDtiam,  qua  plerique  aequales 
eius  laborabant,  coniunctam  sem- 
per  cnm  acri  in  eos  invidia,  quibus 
ex  illoram  opinione  melior  sors  ob- 
tigerat.  Huius  autem  morbi ,  sane 
vel  maximi  vitae  beatae  impedi- 
menti,  praecipuam  causam  hanc 
esse  dicit,  quod  insigni  quadam 
stultitia  abrepti  permulti  totam  per 
vitam  nihil  aliud  agant,  quam  ut 
quocunque  modo  pecuniam  corra- 
dant,  conquisitis  tamen  nunquam 
fraantur,  illud  nimirum  causati, 
se  placidae  senectutis  quieti  nunc, 
cum  tempus  sit,  prospicere.  Mae- 
cenati  aulem  hanc  satiram  inscri- 
bens  vel  hoc  ipso  demonstrat  po- 
tenlem  amicum  longe  remotum 
esse  a  vitio,  quod  tam  acriter  in~ 
sectatur.    Haud  inconsulto  Satiram 
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ad  Maecenatem  scrlptam  cetoris 
praemisit;  ut  Epodum  4.,  Carmen 
4.  Libri  I.  et  Epistolam  4.  Libri  I. 
eidem  fautori  inscripsit. 

Propter  transitus  aliquos  abru- 
ptiores  ac  minus  fortasse  quam  ali- 
bi  callida  iunctura  occultatos  (cfr. 
w.  43.  23.  408.)  et  propter  totius 
sermonis  exitum  (v.  420.)^  qualis 
aequo  iure  cuilibet  huius  generis 
scriptiunculae  assui  poterat,  non- 
nulli  hanc  satiram  inter  prima  Lu- 
cilium  et  imitandi  et  superandi 
experimenta  ab  Horatio  facta  re- 
ferendam  esse  censuerunt.  Primus 
autem  annus,  quo  componi  potuit, 
fult  u.  c.  746.;  plerique  tamen , 
etiam  Grotefend  (Schriftsl.  Laufb. 
deiHoral.),  referunt  ad  a.  u.  c.  749. 
4—3.  Similes  sunt  huic  exordio 
loci  Maximi  Tyrii  Diss.  24 ,  4 .  et  Hi- 
merii  Ed.  20.  p.  272.  W.,  quos  coni- 
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2  HORATII  SATIRARUM 

Contentiis  vivat,  laudet  diversa  secpientes? 

3.     sequentis  B. 


parationis  causa  exscribemus;  nec 
tamen  credlbile  est,  ab  his  Sophi- 
stis  unquam  lectas  esse  Horatii 
satiras,  sed  vel  casu  in  eundem 
locum  incidenint  vel  antiquius  ali- 
quod  exemplar  Graecum  ante  ocu- 
los  habuerunt.  (Grat  autem  loco- 
rum  communium  et  exemplorum 
quaedam  quasi  noL^dAoaiq  per  phi- 
losophorum  ac  rhetonim  scholas 
propagata,  ex  qua  omnes  pariter 
bauriebant,  ita  ut  easdem  senten- 
tias,  fabulas,  historias  modo  novis 
coloribus  ornatas  atque  expolitas, 
modo  pingui  Minerva  repetitas  in 
scriptis  suis  alicubi  velut  certa  qua- 
dam  lege  hac  de  re  lata  colloca- 
rent.  In  hac  autem  xapadoaet 
Horatius  regnabat,  quemadmodum 
in  Satiris  et  Epistolis  interpretandis 
passim  demonstrabimus ,  saepius, 
quam  adhuc  factum  est,  poetam 
cum  Stoicis  praesertim  ac  Sophistis 
comparantes.)  Maximus:  XakBJtdv 
$VQ£iv  dxQiPij  filov,  <!}aX€Q  xal 
avdQa,  aXXd  ;rarTl  dvoiux^rai 
%vd€id  riq  xpdg  x6  dyt^q  xaXdv^ 
•mH  iiktov&xxtl  heoog  itiQOVy  ort^ 
&v  iXdTJ<a  td  ivoiovta  fj.  KaX 
"idoiQ  dv  tdv  jLiiv  ysto^acdv  fxa- 
Tta^l^ovta  tovg  datixoiiq  <og  avv- 
ovtOQ  PU»  xa^evt^  %aX  dv^tji^' 
tovq  dh  axo  ttav  ixxXijanov  xai 
rc5y  diMWtrjoUav ,  xol  tovq  ndvv 
iv  avtotq  svdoyUfAOvqy  odv^fU- 
vovq  td  abt<av  xol  evxofjtivovg 
ixl  axcutdvtj  ffuavcu  ical  yTjdit^ 
Ofux^,  '  Akovgtj  dk  tov  fikv  at^Or- 
tMtixov  tov  el^tjvtxdv  ivdaifjto- 
vt^ovtoq^  tov  dk  iv  sl^^fj  tdv 
at(^tKotiic6v  tsdrjjiotoq.  Kal  ef 
tiq  ^swv  waxep  iv  d^^fxatt  vxo- 
ic^tdq  dxodvaaq  exaatov  tov 
noffovtoq  filov  xdi  axVf*^oq  fiet' 


aficptiaei  td  tov  xXtjalov^  av^tq 
av  oi  avtol  iyccTvot  :to&^aovat 
fihv  td  Jtpotepa^  odvQovvtcu  dk  td 
naQovta.  Ovr<o  dvaaQeatdv  ti 
i<rt\v  6  dvSQ<oxoq  xofuSf}  xoi  <piX' 
cUttov  xol  deiv<oq  dvaxoXov  tcolI 
ovdhv  t<ov  (td  Diibn.)  avtov  dand- 
^erai,  Himerius:  detvrj  ij  avvrj- 
Seta  TcoQov  texetv  x<xl  tijv  i^ov- 
alav  vp^ei  Xvfi^^vaadcu.  Oixovv- 
teq  yijv  ^tovfiev  ^dXaaaav  xcei 
TtXeovteq  nakiv  neqtaxonovfiev  td 
Xtjkc,  'O  nX<otrjQ  fjtaKapi^et  yTjno^ 
vov  xai  t6v  vavriXov  d^tijq 
rjyettcu  naUv  evdalfwva»  Tavta 
ndvta  tov  xo^ov  naJyvta,  —  nemo] 
Securus  amici,  neque  hunc  nec 
semet  ipsum  ex  innumerabillbus 
his  ftefixOifioipotq  excipit;  uter- 
que  enim  hoc  vitio  prorsus  immu- 
nis  erat.  revtx<ijq  igitur  de  mor- 
talium  volgo  loquitur;  id  quod, 
etsi  per  se  facile  intelligitur ,  pro- 
pter  nonnullorum  interpretum  argu- 
Uas  notandum  videbatur.  —  quam  - 
sorlem-rcUio  dederil]  «vitae  genus, 
quod  certum  consilium  constanter 
secuti  inde  ab  aetate  adulta  dele- 
gimus.»  —  ratio]  ubesonnene  W<UU». 
—  fors]  In  hoc  vocabulo,  ut  ait  Ci- 
cero  de  Legg.  2,  44,  28.,  incerU  ca^ 
sms  significantur  magis  (quam  in  v. 
Fortuna).  Cic.  ad  AU.  44,  43,  3: 
Sed  htiec  fors  viderit,  ea,  quae  tali- 
hus  «n  rdfusplus  quam  ratio  potest. 
^  obie(Mrit]  In  hoc  quoque  v.  caeci 
casus  notio  clarius  inest  quam  in 
V.  offerre,  quo  in  pedestri  oratione 
uti  solent  (Cic.  ad  Att.  2, 22, 4  :  quod 
fors  obtulerit,  id  acturus  videtur.), 
itemque  Horatius  ipse  Sat.  4,6, 
54:  NuUa  -  mihi  te  fors  obtuUt.  —  iUa] 
«eadem  illa,  qua  semel  utitur.»  Le- 
ctio  ulia  vel  ideo  reiicienda,  quod 


LIB.  l.     SAT.  I. 

O  fortunati  mercatores!  gravis  annis 


4.    armis  Bouhierius  probb.  F.  A.  WoHio , 
(Firmant  oftntx  omnes  met  et  Potfierii.) 


Eichstadio,  Reisigio. 


singuli  homines  unum  dumtaxat  vi- 
tae  genus  sibi  deligere  solent.  — 
Uutdei]  ut  apud  Himerium  1. 1.  //a- 
xa^i^u.  Ceterum  ex  praecedenti 
memo  subinteiltgendum  est  qvitqu»^ 
ut  Cic.  de  Or.  3,  44,  52:  Nemo  ex- 
tuiH  emn  verbis,  qw  Ua  dioBmet,  %U 
qm  adeaenl  mteOigerent,  quid  diceret, 
ted  cotUempsU  eum,  qui  minus  id  fa~ 
cere  poiuisset.  (Sic  etiam  Graeci. 
Plato  de  Rep.  2.  p.  366.  D:  ra>v 
ye  aXXiiw  ovdek^  huov  dlTUUO^,  dXX* 
vxd  dvcafdpla^  —  ^lfiysi  td  ddi" 
-KSlp  ^  ddwtKjtiv  avrd  dp^v,  H.) 
Jo^n.  6,  47:  eum  fktrem  nemo  ti- 
meret,  (sed  quisque)  Caulibus  aut 
pomis  et  aperlo  vioeret  horto.  —  di- 
versa]  «prorsus  opposiia  etcontra- 
ria  suis  studiis.» 

4.  5.  gravis  amniis]  Sophocl.  Oed. 
Tyr.  47:  oi  dh  ovv  yijgq.  fia^lg 
7<p]7^.  Theocr.  24,  400:  xoXXoTac 
0a^g  XSQ  i^v  ivtavtoiq.  Virg. 
Aen.  9,  246:  £Kc  anniis  gracis  atqus 
matiuirus  Aletes.  (2,  435:  aevo 
» ffravior.)  Uv.  7,  39:  graves  iam 
(milites).  Intellige  militem, 
cui  Yel  ratio  vel  fors  hoc  vitae  ge- 
nos  obtolerit.  Is  stipendiorum  ini- 
tio  ex  praeda  vel  ex  agris  assignan- 
dis  dlvitias  se  paraturum  aliquando 
sperarat ;  ai  post  complura  stipen- 
dia,  cnm  iam  aetate  provectior 
necdum  dives  factus  est,  propter 
id  ipsum,  quod  pristinae  eius  vires 
confinuis  illis  laboribus,  quibus  va- 
care  debebant  milites  Romani,  ali- 
qoanto  imminutae  sunt,  omni  maio- 
ris  quaestus  spei  renuntiandumesse 
videt,  ideoque  invidet  mercatori,  qui 
eodem  vel  minore  etiam  tempore 
locaples  evasit.  Recte  lahnius :  «Si- 
gnificat  poSta  non  annos  vitae,  sed 
oimos  mUitiae.9    linltis   se   com- 


mendavit  coniectura  armis,  facilis 
illa  quidem  et  admodum  speciosa, 
cum  etiam  apud  Ovid.  Her.  4,  405. 
Met.  8 ,  342.  atque  alibi  w.  annis  et 
ormit  confundantur.  Etsane  luculen- 
tum  pergravis  oneris  militibus  Roma- 
nis  impositi  exemplum  praebet  Liv. 
Epit.  57.  Non  tamen  satis  perspexe- 
runt,  Codicum  lectione  significari 
id,  quod  hic  vel  maxime  requiritur, 
militis  condicionem  post  certum  sti- 
pendiorum  numerum  magna  cum 
molestia  permanentem,  cum  iam 
spe  sese  locupletandi  destitutus  es(: 
Bouhierii  vero  coniectura,  memo- 
rata  primum  a  Sanadono,  deinde 
ex  hoius  commentario  a  Gesnero 
(4752.),  notionem  molestiae  inter- 
dum  desinentis,  velutl,  cum  extra 
agmen  in  castris,  vel  in  praesidio 
alicubi  est;  praeterea  cum  haud 
perpetui  temporis  onere  pi*orsus 
pugnare  v.  <urmis  monstrat  v.  iam 
(bereits),  quod  aut  omittendum  aut 
cum  V.  simul  permutandum  erat; 
iam  enim  manifesto  non  defatiga- 
tionem  requiete  facile  levandam, 
sed  debilitatas  in  perpetuum  vires 
significat.  (Bouhierii  armis  proba- 
bat  etlam  Reisigius,  et  assentitur 
criticus  eius,  Teuffel,  in  lahnii  An- 
nal.  T.  32.  pag.  349  sqq.,  cui  re- 
spondet  ibidem  lahnius,  inter  alia 
haec  dicens :  Naturlich  ist  unter  dem 
miles  annis  gravis  nicht  etn  alter- 
grauer  Greis  %u  verstehn,  sondem 
die  Worte  sind  eben  nur  in  retatwer 
Beziehung  airf  den  Kriegsdienst  %u 
deuten  und  von  einem  solchen  Lebens- 
alter  %u  verstehen,  wo  das  Kriegsle- 
ben  beschwerlich  und  die  Krdfle  stumpf 
%u  werden  anfangen,  -  -  Ein  alter 
Sotdat  und  ein  atter  Greis  sind  %wei 
sehr  verschiedene  Menschen,  unddoeh 
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Miles  ait  multo  iam  fractus  membra  labore. 
Gontra  mercator  navem  iactantibus  Austris: 
Militia  est  potior.    Quid  enim?  Concurritur:  horae 
Momento  cita  mors  venit  aut  victoria  laeta. 
Agricolam  laudat  iuris  legumque  peritus, 

6.  navem  bSc  et  Bentl.,  ut  constantcr  est  apud  Ciceronem:  na- 
vwi  BdPfLCtFM.  —  7.  qwd  eniw,  superscr.  «vel  quid  m»,  d.  — 
8.  MomerUo  cUa  BbScdp,  Bentleii  Codices  omnes,  CtF:  Mommto 
a/ut  cUa  ex  quattuor  Codd.  L,  BentleiuSf  M. 


kann  man  von  beiden  gravis  annis 
sagen.)  —  fractus]  ut  Virg.  Aen.  2, 
43:  firacti  belio.  Nonnullorum  ex- 
plicationi,  HoraUum  loqui  de  las- 
situdine  die  aliquo  ex  laboribus 
bellicis  orta,  sed  brevi  temporis 
spatio  post  quietem  ac  somnum 
decedente,  prorsus,  ut  diximus,  ad- 
versatur  v.  iam-y  deberet  enim  esse: 
vcum  aliquando  est  fractus  labore,» 
ut  taceam  de  w.  gravis  annis. 

6-8.  merceUor]  e/Ltxopog^  qui  ipse 
merces  emit  in  Asia  puta  et  Ae- 
gypto  Romamque  apportat,  diver- 
sus  et  a  negotiatore  et  a  propola. 

—  Austris]  Seneca  Ep.  U:  Cumpe- 
teres  SicUiam,  traiecisli  firetum.  Te- 
merarius  gubenuUor  conteny^sU  Austri 
minas:  iUe  est  enim,  qui  Siculumpe^ 
lagus  eoDosperet  et  in  vertices  cogat. 

—  Quid  enimT]  quasi  sequeretur 
«contra  dices,  obiicies?»  Est  ex 
sermone  quotidiano ,  ut  rl  ydp; 
xci^  yd^  ov;  Apud  Ciceronem  sem- 
per  sequitur  altera  interrogatio.  De 
Finn.  2,  22,  72:  Quid  enim?  for^ 
temne  possumus  dicere  eundem  iUum 
Torquatum?  Ibid.  c.  28,  93:  Quid 
enim?  summw  dolor  plures  dies  ma- 
nere  non  potest?  Sic  h.  I.  dicere  li- 
cebat:  Quid  enim?  (quidni?)  Nonne 
concurrUur  cet.?  Cfr.  Hand  Turs. 
U.  p.  386.  (Was  isfs  denn?)  -  ho- 
rae  Momento]  «puncto  temporis.» 
ScHOL.  Epp.  2,2,  472:  puncto-mo- 
bUis  horae.  Liv.  ft ,  7 :  horae  wo- 
mento  simnd  aggerem  ac  vineas  -  - 
incendium  hausU.    Id.  9,  46:   mo- 


mento  uniiu  horae  caesus  Samnis. 
Plut.  Aemil.  Paul.  c.  27 :  wpag  fudg 
fwpltp.  —  cita]  V.  aut,  quod  re- 
centiores  plerique  ante  hoc  adi.  in- 
serunt,  vel  ex  optimorum  Codd. 
auctoritate  reiiciendum,  est  ex  so- 
litis  illis  mediae  aetatis  glossis  scho- 
lasticis,  inter  lineas  primum  adscri- 
ptis.  aNequaquam  leg.  Momento 
aut  cUa ;  animus  enim  nautae  abie- 
ctus  in  his  est  considerandus ,  cui 
iam  paene  desperata  salute  ista 
tranquillitas  ambigendi  non  conve- 
nit.»  Reisig  Conmientat.  Oed.  Col. 
p.  246.  Gfr.  Hand  Tursell.  I.  p. 
536.,  qui  aut  semel  positum  veritt 
oder  auch;  sicque  esl  infra  v.  72. 
et  V.  404.  Quod  autem  ominosam 
et  infaustum  esse  sine  duplici  part. 
disiunctiva  dicit  Bentleius,  id,  puto, 
satis  avertitur  statim  subiectis  w. 
aut  victoria  laeta.  Nec  vero  com- 
parari  debebat  CatuU.  64, 402:  Aui 
morlem  oppeteret  Theseus  aut  prae^ 
mia  laudis.  Hand  1. 1.  confert  Liv. 
24 ,  43 :  hic  vincendum  aut  morim^ 
dum,  mUites,  est,  ubi  primum  hosti 
occurristis.  Demosth.  Lept.  g.  83: 
vn(h^  €oy  iMivoq  (XafipUig)  ^ero 
detv  a7io9vTqa%ew  17  vixqp.  Anti- 
thesis  autem,  quam  quisque  per 
se  facillime  sentit  neque  fortasse 
expUcatione  eget,  haec  est:  «com 
ego  mercator  saepe  multas  per  ho- 
ras,  interdum  per  integros  dies, 
anxie  conflictari  debeam  cum  pro- 
ceUis,  diutumo  mortis  periculo  ex- 


LIB.  I.    SAT.  1.  6 

Sub  galli  cantum  cousultor  ubi  ostia  pulsat.  40 

llle  datis  vadibus  qui  rure  extractus  in  urbem  est, 
Solos  felices  viventes  clamat  in  urbe. 
Cetera  de  genere  hoc  —  adeo  sunt  multa  —  loquacem 
Delassare  valent  Fabium.    Ne  te  morer,  audi, 

40.  canhi  sex  Pottierii.  —  42.  canUU  Bd,  kmdai  p. 


9-42.  furis  legumque  pmlus]  Non 
legUnu  damtaxat  im  continetari  sed 
etiam  senatas  oonsultis,  edictis  ma- 
gistratuom,  responsis  pradentum.- 
comsuUor]  qui,  litem  adversus  qaem- 
piam  agens,  ioreconsaltum,  viram 
aiiquem  primarium  dvitatis,  in  atrio 
domas  suae  in  solio  sedentem , 
primo  mane  adit,  ut  sibi  de  iure 
respondeat  actionumque  formulas 
praescribat.  In  gallicinia  tempore 
ridicala  liyperbole  inest,  ut  in  illis 
Cic.  pro  Muren.  9,  22:  Vigilas  H$ 
(Sulpid)  de  nocte,  ut  tuii  cannUtori- 
bui  reapondeas;  iUe  (L.  Lucullus), 
itf  eo,  quo  iniendU,  nuUure  cum  exer-' 
eit»  perveniat.  Te  gaUdnm,  ilhim 
bueemarum  canius  eoomacUat,  Gfr. 
Epp.  2,  4 ,  403:  Romae  didce  dku 
fnU  et  soUemne  rechua  Mane  domo 
vigilare,  cUenti  promere  iura.  Ovid. 
Am.  4  ,  43,  49:  Atqw  eadem  (Au- 
rora)  sponsum  connUti  ante  eUna  mit- 
tis  cet.  —  vadibus]  Vas  in  re  iudi- 
ciali  proprie  appellatus  est  is,  qui 
pro  aliero  vadimonium  promittebat 
(Varro  L.  L.  6,  74.),  id  est,  qui 
apad  praetorem  spondebat  reum  in 
indicium  sisti.  Rusticanus  igitur  Ro- 
manos,  invitus  quidem,  sed  ne  va- 
dimonio  deserto  litem  amitteret,  in 
Drbem  se  conferre  coactus,  eius 
inoolas  alta  voce  vel  ideo  felices 
praedicat,  quod  praeter  multa  alia 
vitae  gaudia  longe  commodius  ne- 
gotiis  forensibos  operam  navare 
possint,  ipse  cum  propterea  tan- 
tom  temporis  perdat.   —  clamat] 


«fortlter  ac  praefracte  contendit»  ; 
utSat. 2,  3,  430:  Insanum  te omnes 
pti0H  clamentque  puetlae.  Epp.  2, 
4 ,  80 :  clament  perOsse  pudorem. 
Alii  non  prorsus  necessario  hoc  pro 
dyf^yUaq  signo  habent,  ut  est  sane 
fieydkfj  ri;  tpiav^  XaXsZv  apad 
Theophr.  Char.  4,'4.  Plaut.  liost. 
4,4,6:  Quid  tUd,  mahm,  Mc  ante 
aedes  ctamitMio  est?  An  ruri  censes 
te  esse?  -  -  Abi  rus,  (Memorabilis 
est  lectio  Cod.  antiquiss.  B :  oantat; 
dtctum  hoc  esset,  ut  apud  Graecos 
saepe  usurpatur  v/utveTpy  veram 
ortum  puto  ex  v.  cantum.) 

43-49.  Cetera  de  genere  hoc]  Trans- 
itus  est  Lucretianus4,  590:  Cetera 
de  genere  hoc  monstra  ac  portenta  to- 
quuntur.  5,  38.  In  prosa  or.  quae  sunt 
huius  generis.  Cic.  Tasc.  4,  7,  46: 
et  si  quae  sunt  de  genere  eodem.  — 
Ddassare]  Rarius  hoc  verbum  du- 
pliciterinterpolatumest:  Utlassare 
queant  lo.  Sarisb.  de  Nugis  Cur.  4 , 
43.  fortasse  memoriter;  Lassare  ut 
valeant  Ed.  Ascens.  Praeterea  post 
adeo  sunt  nmlta  necessario  requiri 
putabant  ut;  sed  quod  Horatius 
scripsit  quotidianum  sermonem 
egregie  refert.  —  Fabium]  «Fuit  Fa- 
bius  (Maximus  Porph.)  eques  Ro- 
manus  Narbonensis,  qui  aliquot  li- 
bros  pertinentes  ad  Stoicam  phUo- 
sophiam  conscripsit.  Hic  autem 
Fabius  Pompeianas  partes  secutus 
est  et  cum  Horatio  de  disciplinis 
saepe  contendit.»  Acr.  Spohn  in- 
tellexit  de  eo,  quom  M.  Fabium 
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Quo  rem  deducam.    Si  quis  deus,  En  ego,  dicat,     45 

lam  faciam  quod  voltis:  eris  tu,  qui  modo  miles, 

Mercator;  tu,  consuitus  modo,  rusticus:  hinc  vos, 

Vos  hinc  mutatis  discedite  partibus.    Eia! 

Quid  statis?  Nolint.    Atqui  licet  esse  beatis. 

Quid  causae  est,  merito  quin  illis  luppiter  ambas      20 

Iratus  buccas  inflet  neque  se  fore  posthac 

49.  noletU  B ,  nolml  corr.  d  (a  pr.  m.  habet  noUnt),  duo  PoUierii , 
Aldus,  Doering  in.Ed.  min. 


Gallum  Yocat ,  primum  Epicureum , 
deinde  Stoicum,  qui  laudationem 
Gatonis  Uticensis  a.  u.  c.  709.  scri- 
psit.  Aliquoties  memoratur  hic 
apud  Ciceronem  (vide  Onomasti- 
cum),  sed  ex  optimis  auctoritatibus 
ubique  leg.  M.  Fadius  Gallus,  adeo- 
que  Scholiastarum  testimonio  stan- 
dum  est.  Idem  fortasse  est  cum 
eo,  quem  rursus  deridetSat.  4,  2, 
134.  —  Quo  rem  deducam]  «qui  sit 
disputationis  meae  flnis  (tvo  ich 
hinaus  will),  scilicet  omnes  hos 
querulos  stulta  laborare  inconstan- 
tta.»  —  Si  qins  deus]  Cfr.  Maximi 
Tyrii  locum  ad  v.  4.  allatum  et 
ipsius  Horatii  Sat.  2 ,  7 ,  22 :  Laudas 
Fortunam  et  mores  antiquae  plebis, 
el  idem,  Si  quis  ad  iUa  deus  subito 
le  agat,  usque  recuses.  —  En  ego] 
Noli  haec  iungere  cum  v.  faciam^ 
sed  est,  ut  Yarro  R.  R.  4,  56:  en 
quin  adsum.  Salust.  Orat.  Cottae 
4 :  Adsum  en  C.  Cotta  consul.  —  Jam] 
«illico,  statim.»  Hand.  Turs.  HI.  p. 
446.  —  faciam  quod  voltis]  Explico 
haec  simpliciter  cum  Wolfio  et 
Kirchnero:  uWas  ihr  begehret, 
ich  thu's»;  non  vero:  nfaciam  ex 
vobis  id,  quod  esse  voltis.n  —  con- 
sultus]  absolute  pro  «iuris  consul- 
tus»,  ut  Epp.  2,  2,  87.  459.  - 
hinc  vos  cet.]  «et  partes  vestras  et 
mutato  genere  vilae  etiam  locos  in 
hac  mundi  veluti  scena  mutate.» 
—  Eia]  h.  1.  est  impatienter  incre- 


pantis.  Cessare  videt,  quos  statini 
discessuros  eiisUmaverat,  ideoque 
evocat  moratos  additque  Quid  sto- 
tis?  Hand  Turs.  H.  p.  364.  Stare 
autem  pro  «cessare,  morari»,  ut 
Silius  4 ,  344  :  iam  capto  stamus  m 
hoste?  —  Nolint]  Cfr.  locum  simil- 
limum  ad  v.  45.  allatum :  Si  qms  ad 
iUa  deus  subito  te  agat,  usqtte  recu- 
ses,  unde  hic  firmatur  lectio  noitn/. 
Reiiciendum  utique  et  nolent  et  no- 
lunt.  —  licet  esse  beatis]  Arrian.  Epict . 

3,  25 ,  3 :  %^£oti  /niv  evrvx^oTdtt^^ 
e^ecm  d^  xaxodcu/noveajdrw  elvau, 

20-24.  Qnid  causae  cet.]  «Quidni 
propter  hanc  stoliditatem  cum  in- 
constantia  coniunctam  merito  iratus 
luppiter  illis  buccas  inflet?»  Alibi 
jdg  yvddovq  q)vaqv  fastum  deno- 
tat;  Demosth.  de  F.  Leg.  g.  344: 
did  jTJg  dyogdq  Ttopeverai  Sotfxd-- 
riov  "icadei-q  dxpt  rwv  acpvpoiv  7aot 
fialvKov  nv^oxXeZi  rdg  yvd&ovq 
(pvaoiv,  H.  I.  iracundiae  signum 
est,  ut  Eurip.  Iphig.  Aul.  425:  ^u^ 
ya  q>va<ov  ^v/uov  ijta^ii.  Ibid.  384 : 
rl  duvd  (pvadq;  Sic  Plautus  Bacch. 

4 ,  2 ,  24 .  sufjflatum  vocat  irae  ple> 
num  militem,  et  iungenda  artis- 
sime  esse  t^  inflet  monstrat  Id. 
Casin.  3,  3,  49:  hk  -  -  Nescio  quid 
se  sufflaivit  uxori  «uoe,  item  iratus. 
Merito  sane  ad  totam  sententiam 
usque  ad  v.  inflet  referendum  est, 
non  solum  ad  v.  iratusy  ut  volt 
Kjrchner.  —  Praeterea]  esl  rursus 
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Tam  facilem  dicat,  votis  ut  praebeat  aurem? 
Praeterea  .  .  .  Ne  sic,  ut  qui  iocularia,  ridens 
Percurram;  —  quamquam  ridentem  dicere  verum 
Quid  vetat?  ut  pueris  olim  dant  crustula  blandi 
Doctores,  elementa  velint  ut  discere  prima;  — 
Sed  tamen  amoto  quaeramus  seria  ludo. 


25 


^.    Praelereo,  ut  volebat  Boahierias,  duo  Codd.  ViDdob.  —  ftec 
sic  Pottierius  e  quinque  suorum  Codd.  —  27.  amU$o  (sic)  B. 


modos  Lucretianus  coQtinuandae 
orationi  inserviens.  In  onuiibus  his 
quottdianum  sermonem  egregie  imn 
tHor,  hoc  dicens:  «Sed,  etsi  pei^ 
gere  in  eodem  argumento  iuvat, 
iam  serio  loquar,  ne  cetera  quoque 
ridens  percarram  (iocabundus  levi- 
ter  pertractem),  ul  qui  ioctdaria 
percorrit,  id  est,  ut  solent  areta» 
k>gi  ooram  volgi  circulis  in  plateis 
QUgas  suas  proferre  vel  etiam  in 
AieUanis  macci  et  buccones.»  Alii 
minos  apposite  construunt :  ««<  qui 
ioaOaria  ridmu  percurrit.» 

^27.  Mn  diuUi  «solent  dare», 
frequenti  usu  v.  o/tm  in  exemplis 
et  similitudinibus.  Od.  4,  4,  5. 
Epp.  4,40,  42 :  tU  calcmu  olim  cet. 
Piaut.  Truc.  4,  4,  45:  Nam  nmc 
{eommn  -  -  phis  est  fere,  quam  olm 
wmucarwnU,  cum  calelur  maxime. 
Sic  etiam  quondam  usurpatur  in 
comparationibus.  Ovid.  Metam.  8, 
494:  Sie  rusUca  quondam  Fislula  di$- 
paribus  paMdatkn  surgit  avenis,  Cf. 
Bach.  ad  Metam.  9,  470.  —  DocUh 
res]  mY^fAfiarioToUy  qui  prima  lit- 
terarum  elementa  (aroixeUi  •mX 
Y^ftpuxxa)  pueros  docent,  crustula, 
ffUliT^fiaja^  meUHa  dulciola  Apu- 
leio  Met.  4,  27.,  bellaria,  Suss- 
brod  Wolf.)  interdum  iis  dant,  ut 
libentius  discant.»  De  his  atque 
similibus  incitamentis  conf.  Quin- 
lil.  4,  4 ,  26:  Non  eaxludo  autem, 
id  9uod  est  notum,  irrilandae  ad 


discendum  infantiae  gratia  elmmeas 
eUam  lilterarum  formas  in  lusum  of- 
ferre  vet  si  qind  aUud,  quo  magis  il- 
la  aetas  gaudeaty  inveniri  potest,  quod 
tractare,  intueri,  nonUnare  iucun- 
dum  sit.  Hieronymus  Epist.  ad  Gaa- 
dentium  de  Pacatulae  infantulae 
educatione :  Interim  (Pacatula)  modo 
litterarum  elementa  cognoscat,  im»- 
gat  syltabas,  disccU  nomina,  verba 
consocietf  atque  ut  voce  tinnula  ista 
meditelur,  proponantur  ei  crustula, 
mulsa  praemia,  et  quicquid  gustu 
suave  est,  quod  vemat  tn  floribus, 
quod  rutilat  in  gemmis,  quod  blandi-- 
tur  i»  ptipis^  acceptura  festinet,  ~ 
Sedi  Uac  particula,  ut  solent,  xa^ 
QSvSeatv  claudens  transitum  facit 
ad  praecipuum  suum  consiJium , 
quod  hoc  est:  «Quodsi  ridiculae 
dumtaxat  sunt  vanae  illae  querimo- 
niae  militum,  nautarum  cet.,  qui 
tamen  condicionem  suam,  de  qua 
tantopere  lamentantur,  cum  alia 
permutare  nunquam  animum  indu- 
cunt,  longe  maior  etiam  in  homi- 
nibus  istis  pervorsitas  haec  cerni- 
nitur,  quod  simul  pawaioov^  hos, 
dum  sibi  ceterisque  persuadere  co- 
nantur,  nihil  aliud  sibi  propositum 
esse,  nisi  ut  senes  facti  honesto  otio 
perfirui  possint,  reapse  tamen  insa- 
tiabilis  lucri  cupiditas  transversos 
agit  et  usque  ad  ipsam  mortem  ex- 
cruciat.»  Pro  apodosi  autem  prao* 
cedentium  quamquam  ^-prima  quo- 
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IUe  gravem  tluro  terram  qui  vertit  aratro, 

Perfidus  hic  caupo,  miles  nautaequc,  per  omne 

Audaces  mare  qui  currunt,  hac  mente  laborem  30 

Sese  ferre,  senes  ut  in  otia  tuta  recedant, 

Aiunt,  cum  sibi  sint  congesta  cibaria:  sicut 

39.  Praeftdus  hic  campo  mUes  (Prae/ldm  e  coni.,  campo  e  Codd.) 
F.  (Perftdus  hic  campo  mUes  lahn,  PervigU  hic  campo  mUes  de  Bosch, 
Fervidus  in  campo  miles  Bothe ,  Providus  hic  caulor,  miles  Schrader , 
Perfidus  hic  cautor  Porson,  Causidicus  vafer  hic,  miles  Markland, 
Pemoctans  campo  mUes  Schmid,  Pervicus  hic  campo  miies  Obbarius. 
Ut  nos ,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  —  32.  AiurU\  Dicant  pr.  d ,  Di- 
cunt  corr.  d. 


modo  y.  27.  haberi  possit,  ut  non- 
nemo  voluit,  equidem  non  satis  in- 
telligo,  cum  parenthesis  illa  re- 
spondeat  praecedentibus  Ne  sic^- 
ridens  percurram. 

28-30.  me''quivertU]  Wolf:  Er, 
dess  Pflug  miihsam  umkehrt 
schwerscholliges Erdreich.  Hoc 
V.  poStae  usurpant  non  solum  de 
aratro  (Virg.  Aen.7,  539.),  sed  etiam 
de  rastris.  Aen.  7,  725:  vertwU 
felida  Baccho  Massica  qui  rastris.  — 
Perfldus  hic  caupo]  Atc,  in  quo  non- 
nulli  sine  causa  haeserunt,  oppo- 
nitur  V.  Ule  vers.  praeced.  et  est 
dictum  quasi  dsixuxc^gj  «cuiusmodi 
quotidie  vides»;  Sat.  4,  5,  4:  cath 
ponibus  atque  malignis.  Novam  per- 
sonam  inducit,  dedita  opera  h.  1. 
omittens  iureconsultum,  ut  qui  di- 
sciplinam  suam  non  quaestus,  sed 
honoris  atque  civium  utilitatis  cau- 
sa  exerceat ;  supra  autem  ille  pro- 
pter  hoc  tantum  notabatur,  quod 
ipse  quoque  non  minus  atque  ho- 
minum  volgus  interdum  de  vitae 
suae  molesta  condicione  parum  sa- 
pienter  lamentetur;  neque  vero 
hinc  recedit  iureconsultus  solum, 
sed  etiam  litigator  rusticanus,  et 
quidcm  propter  similem  rationem. 
Ceterum  vix'  ullus  est  versiculus 
Horatianus,  qui  plura  mala  a  Gram- 
maticis  perpessus  sit.  Ecce  enim 
exoritur,  qui  cauponem  vafrum  iu- 


reconsultum  ipsum  tnterpretatar , 
videlicet  ius  cauponantem,  Hesychio 
T.  II.  p.  4647:  (poivt^KeXixrip^  dXa- 
^6va  nLdnvjfkov ,  quasi  vero  sic  sim- 
pliciter  cauponem  pro  iureconsulto 
dicere  possis ,  vel  vespillonem  pro 
medico.  Nec  quisquam  facile  in- 
tellexerit  lectionem  Codd.  aliquot 
Feae  a  lahnio  receptam  itaque  ex- 
plicatam :  «miles,  qui  campo  et  pu- 
gnls  non  fidus  est.»  Id  cst  igitur 
«desertor»,  qui  quomodo  e  castris 
profugus  acquirere  opes ,  cibaria 
sibi  congerere  queat ,  equideni  non 
intelllgo.  De  Criticorum  coniectu- 
ris,  quas  animi  causa  attulimus, 
tacere  praestat.  —  na^Oa^  rursus 
IfiKOQOi^  Frachtschiffer  (v.  6.), 
non  navicularii.  Cfr.  Od.  2,  43, 
44:  navUa  -  Poenus.  —  currunt] 
«durchkreuxen.9  Wolf.  Cfr.  Od. 
4,  28,  35:  licebU  —  curras ,  item 
de  nauta.  —  in  oUa  ttUa  recedant] 
Seneca  de  Brev.  vitae  4:  Audies 
plerosque  dicentes :  »A  quinquagesimo 
in  otium  recedam;  sexagesimus 
annus  ab  officio  me  dknittet.»  £t 
similiter  Epicteti  exsul  apud  Arrian. 
4,  40,  2:  ixayyeXkd/LUPog ,  6ti 
dXXo  ovdkv  dva^dq  ojtovddaeiy  7 
iv  ^^vxUf,  xal  dtapa^Uf  du^aycL' 
yeXv  x6  Xoijtlv  tov  filov, 

32-35.  cU>aHa]  vZehrung,  res 
quam  maxime  ad  victum  necessa- 
riae»,  quo  ipso  vocabulo  extenuare 
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Parvula  —  nam  cxemplo  est  —  magni  formica  laboris 
Ore  trahit  qnodcunqne  potest  atque  addit  acervo, 
Quem  struit,  haud  ignara  ac  non  incauta  futuri.         35 
Quae,  simul  inversum  contristat  Aquarius  annum, 
Non  usquam  prorepit  et  illis  utitur  ante 
Quaesitis  sapiens,  cum  te  neque  fervidus  aestus 

35.  kaml  d.  —  38.  paliens  BbSc.tFJ.  (sapims  d  (supencr.  paliens) 
p ,  Lambini  aliqnot  et  Torrentii ,  CniquiaDi  omnes ,  fiyK  « cura 
qoibosdam  aliis»,  quinque  Pottierii,  ceteri  pcUiens.)  ^ 


solent  id ,  quod  re  vera  quaenint, 
id  est,  divitias.  Seneca  Controv. 
i,  44:  Saviga,  milila,pereffrinare, 
quaere  adolescenSf  uiere  senex.  — 
Mwi  exempio  est]  «perquam  liben- 
ter  enim  hoc  sapientis  bestiolae 
cxemplo  ntuntur.»  Proverb.  6,  6: 
Vade  ad  formicam,  o  piger,  et  con- 
sidera  vias  eius  el  disce  sapieniiom, 
quae  cum  non  habeal  ducem  nec 
praeceptorem  nec  principem,  parat 
in  aesiate  dbum  sibi  et  congregal  in 
messe,  quodcomedat,  Titiniusapud 
Noninoi  p.  ^4.  M.:  Formncae  pol 
persimile  est  rusticus  homo,  Virg. 
Ge.  4,  486:  popuiatque  ingeniem  far- 
fis  acervum  —  inopi  metuens  formica 
seneciae,  Inven.  6,  360 :  Prospiciunt 
aUquando  viri,  flrigusque  famemque 
Pormica  tandem  quidam  expa/oere 
magistra.  —  magni  formica  laboris] 
in  prosa  or.  «formica,  animai  ma- 
gni  iaboris,  laboriosissimum.i» 

36-40.  Quae]  id  est,  «at  ea.»  Cf. 
Quod  V.  43.  «Scin  tamen,  quod  dis- 
crimen  sit  inter  te  et  eiemplum 
Oiud  taum?»  —  inversum  -  -  annum] 
des  Jahres  Umschwung.  Cfr. 
Theocr.  43,  26:  Tsr^/nfiivca  ela^g 
^d^,  et  Homeri  xs^xXo/u^vfoVf  nBgir 
riXXo/uvtiiv  iviavTwv.  De  bruma 
loquitur,  ex  qua  velut  novus  circulus 
slve  cursas  anni  semper  vertentis 
[Macrob.  Sat.  4,44.)  eiordium  capit. 
Formicae  quidem  sese  abdunt  iam 


ante  pluviosae  hiemis  ioitiam ;  pro 
qualicunque  vero  hiemali  signo 
Aquarium  ponit,  quamquam  pro- 
prie,  ut  ait  Porpbyrio,  «maxime  sole 
in  Aquario  constituto  tempestates 
horrendae  et  frigora  ingentia  solent 
esse.  Sol  autem  transit  in  Aqua- 
rium  XVII.  Kal.  Februarias.  (46. 
die  lanuar.)»  Seneca  Nat.  Quaestl. 
7 ,  27 :  Quid  est  quare  in  Leone  semr 
per  sol  ardeat  et  terras  aestibus 
torreat,  in  Aquario  astrinr- 
gai  hiemem,  flumina  gelu 
ciaudat?  Totus  autem  versi- 
culus  videtur  jra^<^ia  versus  ali- 
cuius  heroici.  —  contristai]  ut  Virg. 
Ge.  3,  278:  unde  nigerrimus  Auster 
NascUur  et  pluvio  contristat  flrigore 
caeium,  —  sapiens]  «prudens,  ideo, 
quod  nec  prodigit  quaesita  neque 
necessario  victu  se  defraudat.  •'Jd^ 
est  formica  Uesiodo  O.  et  D.  778: 
6te  r'  fdpig  atjpdv  djLtdTOi,  Cfr. 
etiam  Plaut.  Trucul.  4,  4,  45:  Co- 
gitato,  mus  pusiUus  quam  sit  sa- 
piens  besHa.  Lectio  sapiens  firma- 
tur  a  Cod.  Franeq.  Bosii.  Altera 
utiqne  minus  apposita  patiens  ex- 
plicanda  esset  non  tam:  «parca, 
paucis  vel  vilibus  cibis  contenta», 
quam :  «patienter  exspectans,  donec 
denuo  prorepere  possit.»  —  neque 
f.  aestus"-neque  hiems]  Anonymus 
ap.  Sext.  Empir.  44  ,  422 :  Kigdatv' 
italQe  xal  di(^vq  wd  x^tfiwvog. 
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Demoveat  lucro,  neque  hiems,  ignis,  mare,  fernim, 
Nil  obstet  tibi,  dum  ne  sit  te  ditior  alter.  40 

Quid  iuvat  immensum  te  argenti  pondus  et  auri 
Furtim  defossa  timidum  deponere  terra? 
Quod  si  comminuas,  vilem  redigatur  ad  assem. 
At,  ni  id  fit,  quid  habet  pulchri  constructus  acervus? 
Milia  frumenti  tua  triverit  area  centum,  45 

Non  tuus  hoc  capiet  venter  plus  ac  meus;  ut  si 

39.  Dimoveat  Sd  (dod  Bbcp).  —  nec  hiems  BenU.  —  40.  sit  tibi 
pr.  S.  —  43.  Quodsi  lahn.  —  46.  ac]  quam  bc.LCt.  (Ut  nos,  BSdp, 
duo  Bersmanni,  ffx  «et  octo  praeterea  alii.») 


—  ignis,  mare,  ferrum]  Est  tam- 
quam  proverbium,  ut  Sat.  4,  4, 
29.  Epp.  4,  4,  46.  Od.  3,  24,  36. 
Ovid.  Met.  8 ,  76 :  ire  per  ignes,  Per 
gladios  ausim,  Eupolis  ap.  Meinek. 
Fr.  Com.  II.  p.  487.  (Ed.  min.  p. 
485.)  de  adulatore:  Ov  nvg^  ovdh 
aUirj(foq^  ovdk  xo^xd^  d^tel^u  juij 
tpotr^v  ijil  delnvov.  Eurip.  Phoen. 
524 :  U^q  ravf  #Vft>  fihv  tivq^  ttoi> 
dh  g>doyava,  —  aUer]  ut  Graeci 
6  xXrjalov ,  «quicunque  tibi  proxi- 
mus  est  et  quocum  te  comparas.» 
Conf.  ad  Epp.  4,  6,  32. 

44.  42.  Quid  iuvat  cct.]  «At  illa 
sapiens,  ut  est,  suo  tcmpore  utitur 
ante  quaesitis,  cum  tu  non,  ut 
aeque  sapienter  partis  fruaris,  quae- 
stui  operam  des ,  sed  tantummodo, 
ut  plus  habeas  quam  ceteri  omnes. 
Verum,  quaeso^  quid  te  iuvat  cet.» 

—  Furtim  defossa]  «in  altitudinem 
cJam  effossa,  excavata.»  Virg.  Ge. 
3 ,  376 :  Ipsi  in  defossis  specubus  se- 
cura  sub  alta  Otia  agunt  terra.  Plin. 
Epp.  40,  48:  CtoudtopoJt/ont  -  -  m- 
gens  bcUineum  defodiunt  magis,  quam 
aediflcant.  Noli  iungcre :  furtim  de- 
ponerCy  id  quod  vetat  ctiam  ver- 
sus  caesura;  furtim  autem  signifl- 
cat:  .«caventem,  ne  quis  fortc  su- 
pei^veniens  te,  dum  defodis,  conspi- 
dat»;   plane  ut  sagac  illac  Sat.  4 , 


8 ,  42 :  Utque  It^  barbam  -  -  Abdi- 
derint  furtim  terris ,  eadem  cautione 
utentes.  Y.  autem  deponere  satis 
definitur  adiectivo  timidum. 

43-48.  Quod  si  cet.]  «At  si  id  auri 
pondus,  inquit  avarus,  expendendo 
minuam,  paulatim  usque  ad  assem 
consumetur  adeoque  egenus  atque 
inops  fiam.  »  Respondet  po^ta  : 
«Verum  nisi  in  necessarios  usus 
quod  opus  est  erogas,  quid  cet.» 
Male  alii  Quodsi,  Cod.  Hannover.  ex 
interpolatione  Nam  si.  —  MiHa  cen- 
tum]  modiiim.  —  triverit]  Virg.  Ge. 
4 ,  298 :  Et  medio  tostas  aestu  t^rit 
area  fruges.  TibuU.  4,5,  22 :  Area 
dum  messes  sole  calente  terel.  Pro- 
prie  froges  teruntur  in  area  bobus 
vel  equis  ad  tribulam  trahamve  iun- 
ctis.  Cfr.  Varro  RR.  4 ,  43, 5.  Seneca 
Nat.  Quaestt.  4,2,3. — Ceterum  male 
olim  taics  enuntiationes,  in  quibus 
Graeci  utuntur  indicativo  (Demosth. 
Olynth.  3,  48:  wxl  vvv  ov  Xiyei 
rig  rd  piXriara*  dvaardg  dXiog 
€ijidroi>  xrX.),  pro  inten^ogationibus 
habebanl.  Cfr.  Heindorf.  ad  h.  1. 
ct  Fritzsche  ad  Aristoph.  Thesm. 
p.  49.*  hunc  ipsum  locum  aflerens : 
«Clarius  hanc  rem ,  quam  Graeci , 
Latini  docebunt  scriptores ;  hi  enim 
simpiicem  ponunt  coniunctivum , 
opinionis  indicem,  non  veritatis.» 
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Reliculum  panis  venales  inter  onusto 

Forte  vehas  humero,  nihilo  plus  accipias  quani 

Qui  pii  portarit.    Vel  dic,  quid  referat  intra 

Naturae  fioes  viventi,  iugera  centum  an 

Mille  aret?  At  suave  est  ex  magno  tollere  acervo. 

Dum  ex  parvo  nobis  tantundem  haurire  relinquas, 

Cur  tua  plus  laudes  cumeris  granaria  nostris? 

Ut  tibi  si  sit  opus  liquidi  non  amplius  urna 


50 


49.   conferal  C4d.   Feae,   prob.   Doeriog  in   Ed.  min.  —  50.  vt- 
ventis  Chabotius  Cuningh.  (Ut  nos,  BbScdp.) 


-  toc  -  -  plus]  idera  fere  atque  «eo 
plus.»  Cfr.  de  usu  v.  hoc  Hand 
Turs.  Ul.  pag.  94.  —  ac  metis]  quam 
aliorum  Codd.  volgaris  est  modus. 
EUam  Sat.  2,  3,  270:  nihUo  plus^ 
ac.  Con/.  Epod.  45,  5.  Sat.  4, 
2,  24.  2,  7,  %.  —  Reticulum  panis] 
Iu>en.  42,  60.  inter  itineris  instru- 
inenta :  cum  reticulis  et  pane  et  venr 
trt  lagenae.  (Ex  latino  v.  reliculum 
ortum  ^idetar  Gallorum  ridicule, 
sflc  a  oucrage.)  Agmen  venaUum 
(servorom)  tibi  finge  herum  rus 
euntem  vel  iter  facientem  sequens; 
inter  hos  alii  variis  utensilibus  onu- 
5ti  sunt,  unus  etiam  in  reticulo, 
(}uibus  Itali  pro  saccis  etiamnunc 
utuntur,  panem  portat,  nc  male  co- 
( tus  vel  lapidosus  alicubi  emendus 
sit,  cum  interim  symphoniaci,  ana- 
gDostae,  scribae,  dispensatores,  pin- 
cernaenihil  humerisgestant,  eadem 
tamen  sub  edendi  tempora  acoi- 
piunt  diaria  ac  miser  ille  baiulus. 
49-53.  referat  '  -  viventi]  Cum 
triplex  sit  solita  huius  verbi  con- 
structlo :  referl  absolute ;  hoc  re- 
fert;  hocmea,  tua  refert]  velut  Sa- 
lust.  lug.  444:  faciendum  aliquid, 
quod  iUorum  magis  qtum  sua  ret- 
iutksse  videreiur;  singulari  exemplo 
Plautus  Truc.  2,  4,  40:  quoi  rei 
•d  le  assimulare  relltUit?  cum  dativo 


rei;  singulari  item  Horatius  h.  I. 
cum  dativo  personae,  quem  cum 
Dttntzero  dativum  commodi  appel- 
les  Kcet.  Conferat  est  ex  gloss.,  et 
quidem  falso,  cum  sententia  requi- 
rat  «intersit»,  non  «expediat,  pro- 
sit.»  —  Jntra  naturae  finet  vivere 
est  ex  sententia  Epicuri  fiijdevdq 
rwv  dvayxoLUav  ivdsstq  "KOLdsaxd^ 
voi  (Diog.  Ladrt.  40,  20.)  et  illud: 
ro  fjtkv  q)vaiyt,ov  nav  ev^iOQiardv 
iariv.  (Ibid.  430.)  -  haurire  relin- 
quas]  «concedas,  ut  hauriamus.» 
—  cumeris]  nCumeram  dicimus  vas 
ingens  vimineum,  in  quo  frumenta 
conduntur.  Sic  ipse  alibi.  (Epp.  4 , 
7 ,  30.)  Sive  cumerae  dicuntur  vasa 
fictilia  similia  doliis,  ubi  frumcn- 
tum  suum  reponebant  agricolae. 
Tertio  cumerae  dicuntur  vasa  mi- 
nora,  quae  capiunt  quinque  sive 
scx  modios,  quae  lingua  Sabinorum 
MYnodtaedicuntur.»  Acron.  Hodie 
Siculi ,  qui  talibus  etiamnunc  utun- 
tur,  oas  vocant  cannicci,  quia  con- 
ficiuntur  ex  harundiuibus  sectis , 
quae  undique  viminibus  cinguntur. 
54-59.  liquidi]  «aquae»,  ut  Ovid. 
Met.  5 ,  453 :  loquentem  Cum  liquido 
mixta  perfundit  diva  polenta,  et 
Graeci  vdfia  atque  vyQSv,  Plutarch. 
dc  vitando  aerc  al.  4.  de  fontc:  y 
y.eQa/jtlriq  (yrj)  -  -  ariyu  noQaka" 
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Vel  cyatho  ct  dicas:  Magno  de  flumine  nQiallein  5i 

Quam  ex  hoc  fonticulo  tantundem  sumere.    Eo  fit, 

Plenior  ut  si  quos  delectet  copia  iusto, 

Cum  ripa  simul  avolsos  ferat  Aufidus  acer. 

At  qui  tantuli  eget,  quanto  est  opus,  is  neque  limo 

55.  maUem  BbScd :  malim  p,  quinque  Codd.  Lambini ,  Pyi^ia  et 
pr.  X  «aliique»,  Bentleius,  Fea,  Pottterius,  M.  (Ut  nos,  J.)  — 
57.  delectiU  S  et  novem  Pottierii  (non  Bbcdp).  —  58.  Ctm  sknul 
avoltos  ripa  Sd,  Cum  smul  ripa  avulsos  p.  —  59.  tantulo  bcdp,LCJ. 
(taniuli  etiam  fi  et  pr.  x  «cum  aliis».)  —  quanlost  B,  qtumtum  est 
e  Codd.  quibusdam  Lambini,  non  suis,  Bentleius.  (quanto  omnes 
mci  et  Pott.)  (tantulo  eget,  quaMuim  est  praefert  Reisig  L.  Spr.  p.  622.) 


fiovaa  rd  vy^dp  xol  ov  diti^ai.  — 
uma,  dimidia  pars  amphorae,  XL. 
pondo;  cyathus  duodecima  pars 
sextarii.  —  et  dicas]  Suspectum  hoc 
Reisigio,  ita  ut  satis  mire  coniice- 
ret:  ut  dicas.  Est:  «et  tamen,  ni- 
hilominus,  dicas.»  —  de  flumine] 
Nota  praepositionum  oppositionem: 
de  summo  flumine  facile,  quam  ex 
imo  fonticulo  aegre.  Conf.  Hand 
Turs.  II.  p.  647.  Similitudinem  quan- 
dam  habet  Socratis  illud  apud  Sto- 
baeum  Tit.  6,9:  So}xpdrijg  cq>i;, 
rovq  ^oixo^i  ofioidv  ri  zouJv 
rotq  fi^  fiovXo/ispoig  ix  rcHv  djtOQ- 
^sovaijv  xiveiv ,  dXX'  ix  rov  vda- 
roq  rov  iv  rt^  pddu^  x^^^^oq 
vxd^xovrog.  —  mallem]  Sic  raei 
Codd.,  et  probavit  Heinrichius  apud 
Huschlcium  adTibuli.  p.  599.,  item 
Hand  ad  Woplcens  p.  269:  «non 
falsum  est  quod  damnat  Heindor- 
fius  mailem.  Nam  dicas  et  maUem 
non  cohaerent  constructione ,  et 
mallem  signiflcat:  «Si  fieri  potest 
seu  posset»  (quo  certe  non  affir- 
niatur,  id  fieri  non  posse),  «opta- 
rem  potius»  cet.  (Contra  malm 
praeferunt  Reisig  Lat.  Sprachw.  p. 
543.  et  Duntzer;  hic  quidem  falsa 
ratione  ductus :  «Der,  der  hier  die- 
sen  Wunsch  Uussert,  geht  gleich  drauf 
an  den  Aufidus;»  id  quod  minimc 


inest  in  poStae  verbis,  qui  v.  57. 
per  similitudinem  de  quibusvis  ho- 
minibus,  non  de  eo  solo,  quem 
hic  increpat,  loquitur.  In  maUem 
igitur  hoc  inest:  «si  optio  daretur 
magnumque  flumen  prope  esset, 
ex  illo  haurirem  potius  quam  ex 
hoc  fonticulo  ad  pedes  meos  eruni- 
pente.»)  —  Sequente  veluti  apologo 
Aesopio  in  yvoj/Lti^v  tamen  cum  ima- 
gine  contracto  significat  summa  pe- 
ricula  iis  instare,  qui  immoderatls 
cupiditatibus  se  dediderint.  —  Aufi- 
dum  violentem  (Od.  3 ,  30,  40.),  longe 
sonantem  (Od.  4,  9,  2.),  patrium  flu- 
men,  ubique  libenter  commemo- 
rat.  —  neque  vitam  amittit  in  tin- 
dis]  ut  fit,  si  e  flumine  aquam  hau- 
rias ;  sine  imagine :  «molestiis  illis 
ac  soUicitudinibus  caret,  quae  ni- 
mias  opes  comitari  solent,  nequc 
periculis  cum  subita  fortunae  muta- 
tione  coniunctis  expositus  est.» 

64-64.  bona  pars]  «satis  magna», 
ut  Lucret.  5,  4024.  Cic.  de  Or.  2, 
3,  44.  Ars  poiit.  297.  -  falso]  V. 
cupido  apud  Horatium.scmpermasc. 
V.  g.  Od.  2,  46,  45.  Cfr.  Reisig 
Lat.  Sprachwiss.  p.  447.  —  tanti 
quantum  habeas]  Haec  verba  refe- 
runt  antiquam  illam  yvtofiijv  in 
Eryxia  p.  396.  C :  dv  /niv  ri  Ix.Vff, 
d^iog  rov  ely  idv  di  ^7,  ovdevog. 
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Tuiiiatain  haorit  aqaain  nequc  vitam  amittit  in  undis.  60 
At  bona  pars  hominum  decepta  cupidine  falso , 
Nil  satis  est,  inquit,  quia  tanti,  quantum  habeas,  sis. 
Quid  facias  illi?  lubeas  miserum  esse,  libenter 
Quatenus  id  facit;  ut  quidam  memoratur  Athenis 
Sordidus  ac  dives  popdi  contemnere  voces  65 

Sic  solitus:  Populus  me  sibilat;  at  mihi  plaudo 

60.  nec  viiam  b  et  Benlleias.  —  63.  miseram  Marcilii  et  Bcntleii 
coni.  firmata  a  C<d.  Valartii  (?).  —  0110  Ubmter,  Qualenus  LC  et 
Bentleiiis.  —  64.  QwUmus  LC.  —  memoratw]  mercator  Cod.  Vindob. 


Plut.  ars^  (piXoxXovrla^  c.  7.  p. 
5S6.  C:  Kiffdaive  xo^  (peldov  wd 
Toao&rov  rout^e  aetxvrdv  3,^toVy 
oaov  av  ?x.7C-  Eam  ex  Comico 
aliqao  petitam  esse  scite  docet  la- 
cobs  Lectt.  Ven.  p.  383.  Seneca 
Ep.  445.  ex  Tragico  Graeco:  Ubi- 
que  tanii  quisque,  quanium  fiabuU, 
fuU.  Lncllias  apod  Schol.  luv.  3, 
443.  Geri.  p.  84,  46:  Aurum  atque 
amUtio  ^tecimen  vtrhUis  uirique  (leg. 
utique)  esl:  QwMntum  habeas,  tan- 
tm  ipse  sies  tantique  habearis.  (Con- 
fer  etiam  Britannorum  hodierno- 
nim  locutionem  volgatissimam :  The 
flUM  is  worth  so  and  so  many  pounds.) 
—  Qmd  faeias  Uli\  non  honae  parti , 
sed  «bomini  eiusmodi ,  qui  loquens 
indacitar.»  T/ x^wyaw  roi?Ty;  Cic. 
p.  Caec.  44  ,  34  :  Quid  huic  lu  Ao- 
mim  facias?  Contra  p.  Sest.  43,  29: 
Qmd  hoc  homine  facias?  —  miserum] 
A%oXovdiMiq  fbisset:  miseram\  sed 
po^ta  vertit  filum  orationis,  ut  si 
hammem  dixisset,  non  partem  ho- 
«iMttm.  Marcil.  Miseram  h.  1.  Ro- 
mano  sensoi  repugnare  recte  dixit 
Wolfios.  —  Male  olim  adv.  liben- 
ter  iangebant  cura  verbis  miserum 
esse:  rectias  trahitur  ad  sequentia  : 
«quandoquidem  eum  delectat  mi- 
serum  esse.»  —  De  usu  v.  quate- 
ffttt  conf.  Od.  3,  24,  30.   Sat.  4, 


3,  76.  Lucret.  3,  425.  Ovid.  Met.  8, 
786.  Non  est  h.  I.  «quamdiu ,  do- 
nec»,  ut  volt  Acron,  sed  ex  prima 
signiflcationeffusque  ad  quem  flnem 
et  loci  et  temporis»  (Cic.  Phil. 
44,  5,  44:  quatenus  istos  fasces 
haberem?)  accipit  notionem  nostri 
sofern,  da  ja.  —  id  facit]  «miser 
est.»  Haec  v.  facere  significatio  ge- 
neralis  male  habuit  Criticos  apud 
Munatium  Plancum  (Cic.  ad  Fam. 
40,  48,  2.):  Cautius  Utud  erat  con- 
sUium  exspectare  me  ad  Isaram,  dum 
Brutus  traiiceret  exercUum,  et  cum 
coUega  consentiente,  sicut  mUites  for- 
ciunt^  hostUius  obviam  ire\  ubi  non- 
nuUi  ut  absurda  deleverunt  verba 
sicut  mUites  faciunt,  cum  clare  si- 
gnificent:  «sicut  etiam  milites  con- 
sentiunt.»  Graeca  exempla  pror- 
sus  similia  coUegit  Heindorfius  ad 
Plat.  Soph.  T.  IV.  p.  402  sq.,  ut  Ari- 
stoph.  Lys.  4089:  X.  'H  :iov  srpd^ 
oo&ifov  anauafibq  Vfia^  XafxPdvet; 
A.  Ma  JC  ^  oXkidL  xavxX  d^fiavxeq 
intrerglfi/jteda, 

64-67.  quidam-Athenis]  Mire  Athe- 
nlensem  hunc  Romanum  fuisse  vo- 
lunt  nobilem ,  quem  Horatius  pro- 
pter  nescio  quem  timorem  apertius 
describere  ausus  non  sit.  Immo 
exemplura  istod  sordidae  indolen- 
tiae  Idvatadrjaiou;)^  in  qua  ipsa, 


u 


HORATII  SATIRARUM 


Ipse  (lomi,  simul  ac.  naminos  contemplor  in  arca. 
Tantalus  a  labris  sitiens  fugientia  captat 
Flumina  . .  .    Quid  rides  ?  mutato  nomine  de  te 
Fabula  narratur:  congestis  undique  saccis 
Indormis  inhians  et  tamquam  parcere  sacris 
Cogeris  aut  pictis  tamquam  gaudere  tabellis. 
Nescis  quo  valeat  nummus?  quem  praebeat  usum? 


70 


72.  afU\  oc  b.  —  73.  quo]  quid  C.  —  usum?]  Sino  interrogationibus  M. 


praeserlim  cum  populi  contemptu 
iuncta,  inest  miseria,  videtur  ex  iis 
fuisse,  quae  in  scholls  philosopho- 
rum  memorari  solerent.  Et  sic 
saepe  oi  ^^ikoL  Plut.  de  Cupid. 
divit.  5:  Bv'^dvn6v  riva  Xiyovai 
xrX.  Epp.  2,  2, 428 :  FuU  haud  ignfh 
bilis  Argis  cet.  Glossa  Cod.  Blan- 
din.:  «Hic  quidam  notatur  Fabius;» 
precario  desumpta  videtur  ex  v. 
44.  nec  minus  vana  quam  Schol. 
explicatio  de  Timone  fuacu/&gcS:t<fi. 
68-72.  Tantalus]  Versus  heroicus, 
fortasse  ex  po^ta  aliquo  desumptus 
vel  leviter  immutatus  et,  ut  ait 
Acron ,  :ia&rjxiy,<aq  pronuntiandus. 
Pergere  parabat  corrector  Horatius : 
«Huic  Tantalo  tu  prorsus  similis 
es.»  Sed  avari  risu  interpeliatur, 
quasi  dicentis:  «Ah,  probe  novi, 
quo  rem  deducturus  sis,  ut  fabula 
illa  a  sapientiae  raagistris  iam  sex- 
centies  decantata  me  reprehendas ; 
verum  occidit  miseros  crambe  rcp^ 
tUa  auditores.»  Cui  polita:  «Re 
vera  illud  volui,  quoniam  aptior 
imago  tuae  perversitatis  reperiri 
vix  poterat;  verum  missis  fabulis 
iamdudum  tritis  ac  prope  anilibus 
Latine  tecum  loquar.»  Imago  au- 
tem  philosophis  erat  Tantalus  ho- 
minis  /jLoyjQovvroq  i:tl  x^otalg 
iX:tlai  xai.  yuaqai^o-^t^  Tci^ovg  rir- 
vog,  6ha  i%xl:tTovTog  avriov  j  ore 


Ttgoq  rotq  iXxi^ofiivoiq  yivrjrai 
xtd  Jtgo  x^^Q^v  lx£<  rc  dyadov, 
Eustath.  ad  Odyss.  X,  580.  (Pror- 
sus  ut  hic,  Tantali  imago  propo- 
nitur  apud  Lucianum  Tim.  48. ;  ean- 
dem  magis  ad  voluptatem  nunquam 
expletam  quam  ad  avaritiam  refe- 
runt  Philo  in  Ov-a  iitt^v^rjaBiq  T. 
V.  p.  433.  Lips.  et  Maximus  Tyrius 
Diss.  4,  4.)  —  mutaJUi  nomtne]  «alia 
est  persona,  res  eadem.»  —  con- 
gestis  tmdique]  «quos  omni  quae- 
Jtus  genere  parasti.»  —  saccis]  In- 
ter  vv.  saccis  et  sacris  lusum  ver- 
borum  esse  statuit  Reisigius.  ~ 
Indormis]  prorsus  ut  Virg.  Georg. 
2 ,  507 :  Condit  opes  alius  defossoque 
incubat  auro.  Proprie  hoc  est :  dar- 
auf  liegen,  um  %u  schlafen ;  sed  re- 
mota  imagine  hoc  dicit:  «Semper 
anxie  die  noctuque  arcam  tuam 
custodis.»  Lucilius  Sat.  Lib.  6,4. 
Gerl.  p.  20,  4:  Bulgam  etquidquid 
habet  nummorum  secum  habet  ^se; 
Cum  bulgacoenat,  dormit,  lavit:  omnis 
in  una  Spes  hominis  btdga:  hac  devin- 
cta  est  cetera  vita.  Apul.  Met.  4,9: 
Chryseros,  pannosus  alioquin  ac  sor- 
didus,  aureos  foUes  incubabat.  —  tn- 
hians]  «tamquam  ore  aperto  ca- 
ptans,  cupide  appetens.»  —  sacris] 
«quae  ne  contingere  quidem  nedum 
in  usum  quotidianum  quidquam  inde 
demere  licet.»   Sat.  2,3,  409:  Qui 
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Panis  ematur,  olus,  vini  sextarius.  adde, 

Quis  humana  sibi  doleat  natura  negatis.  75 

An  vigilare  metu  exanimem,  noctesque  diesque 

Formidare  malos  fures,  incendia,  servos, 

Ne  te  compilent  fugientes,  hoc  iuvat?  Horum 

Semper  cgo  optarim  pauperrimus  esse  bonorum. 

At  si  condoluit  tentatum  firigore  corpus,  80 


77.  maios,  fures  F. 
B.  — 


79.  optarem  BbScp  (non  d).  <>  esse  maUy- 


nmHmos  aurumgue  recondU,  nescius 
uti  ComiposUis  m^uensque  veM  cot^ 
Imgere  sacrum.  Hoc  qaoqne  velut 
in  proverbiom  abiit.  Cfr.  lacobs 
Lect.  VenvLS.  p.  384.  —  pictis" 
tabeiiis]  «rqnae  nollam  aliam  nisi 
visos  sensum  delectant.» 

73-79.  quo  valeal]  «ad  quid  tibi 
parandnm.»  Quid  vaieat  minus  apte 
significaret:  «quantt  aestimetur  in 
commefcio  qaotidiano.»  Alacrior 
olique  fit  oratio ,  si  haec  pro  inter- 
rogationibus  habeas  quam  contra 
com  aliis,  veluti  Meinekio  et  Diin- 
tzero.  Eqnidem  magnam  Bentleii 
aactoritatem  sequor.  —  sextarius] 
qaantam  viro  temperanti  in  diem 
safficit.  —  Quis  humana  cei.]  «vestes, 
bahieum,  usus  mulieris.n  Scbol. 
lienander  Mein.  Fr.  Com.  IV.  p. 
456.  (Ed.  min.  p.  9i4.):  Ta(fyv^ 
(fuw  eivcu  fuifdyudv  aoi  (poU^ 
vtsou  Ov  Tuyp  dpayxoLUav  xob9' 
yfU^asf  fidvov  Tifjiifv  xa^oujx^^v 
^vraxov^  a^r<ov ,  JXg>it(t>v^  lOf  ov^, 
ilaiov^  ful^ovoq  d'  dXXov  Tiv6q, 
—  maios  fures]  Wolfius  comparavit 
Tuxxov^ovq  icXa>jraq  Herod.  4 ,  44 . 
Sic  Sat.  4  ,  6,  68:  mala  luslra.  t, 
4,  56:  maia  —  dcuia.  3,  3,  435  :  mor 
Us"Puriis.  Est  igitur  «molestos 
ac  detestabiJes.»  Fea  distinxit  mo- 
Jas,  fures  propter  Sat.  4,4,  3 :  ma- 
tet  oc  (al.  autj  fur.    Sed  ibi  signi- 


ficat  yeviTcuig  improbos  atque  in> 
honestos  homines.  —  servos]  Locus 
perquam  memorabilis  de  fugitivis 
est  apud  Arrian.  Epict.  3 ,  26 ,  4  . 
Iloig  ixsTvoi  (pfvyovTeq  djroXsi- 
niovai  Toifg  deajtdtag;  jtoloiq 
dy^tq  .Tf.TO/t^drf^,  Ttolotq  oixe^ 
Touq;  —  KaX  riq  yrtoxors  ^(w- 
-T^jy^  XifK^  dnidavev;  Et  pror- 
sus  ut  hic  ibid.  g.  K1:  Jtepi  Toiv 
dovXa^Uav  TQifiey  firj  xX^xprj^  /n^ 
cpvyrjy  fjLtj  dxoddvfj.  —  compiienl] 
Compiiare  aiiqttem  etiaro  in  prosa 
or.  Cic.  de  Or.  2,  66,  268:  maiui 
compiiari  quam  venire.  Q.  Cic.  de 
Pet.  cons.  2,  8:  caupones  omnes 
compilare.  —  fugientes]  duplex  igi- 
tur  damnum,  et  quod  quae  possunt 
secum  auferunt  et  quod  aufugiunt 
ipsi.  —  pauperrimus  —  bonorum] 
Eadem  constructione  Sat.  2,  3, 
442:  Pauper  '  argenti.  Eipioveiav 
esse  recte  quidem ,  sed  putide,  si- 
gnificavit  scriptor  Codicis  B,  pro 
bonorum  exarans  mcUorum.  Illud 
sic  explicandum  est:  «harumsolli- 
citudinum  ac  molestiarum  ex  illis, 
quae  vos  bona  vocatis ,  semper 
orientium.» 

80-83.  condoluit]  «tactum  est  do- 
lore»,  a  v.  condolescere ,  non  con- 
doiere,,\ii  est  apud  Forcell.  Vid. 
Kiibner  ad  Cic.  Tusc.  4,  48,  44. 
—   tentatum  frigore]  «febri  corre- 
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Aut  alius  casus  lecto  te  adfixit,  habes  qui 
Adsideat,  fomenta  paret,  medicum  roget,  ut  te 
Suscitet  ac  gnatis  reddat  carisque  propinquis? 
Non  uxor  salvum  te  volt,  non  filius;  omnes 
Vicini  oderunt,  noti,  pueri  atque  puellae. 
Miraris,  cum  tu  argento  post  omnia  ponas, 
Si  nemo  praestet  quem  non  merearis  amorem? 


85 


84.  morbus  (adscr.  «vel  casus»)  d.  —  afjfUxU  Bbcd.LC.  (Ut  nos,  Sp 
et  quattuor  Pottierii.  De  suis  tacet  Benttey,  nisi  quod  in  pluribus 
membranis  reperiri  dicit  afflixU,  ab  ipso  improbatum.)  —  83.  redr 
dal  gnatis  (s.  fuUis)  Bbcd,LU.  (natis  Edd.  pleraeque.  Nostram  or- 
dinem  tuentur  Sp,  tres  Blandinii,  unus  Pulmanni,  fidvv.)  —  85.  ode- 
rtm/  nc^  J. 


plum»,  ut  saepe  v.  tentare  de  mor- 
borum  accessionibus.  —  adftxii\ 
«feoit,  ut  diutius  tibi  cubandum 
esset.»  Sen.  Ep.  67:  Ago  gralias 
senectuti,  quod  me  lectulo  affixit. 
LecUo  afflixii  notioni,  quae  hic  re- 
quiritur,  apta  non  est;  significaret 
enim:  «cum  vi  te  lecto  illidit.» 
Quod  ad  auctoritatem  pertinet , 
Sangallensis  meus  praestantissimis 
Codd.  adnumerandus  est.  Atque 
sufficit  omnino  Senecae  auctoritas. 
Nullam  vero  apud  scriptores  repe- 
ries  pro  pravo  lUo  lecio  affligere. 
—  Adsideat]  Celsus  3,  4:  Unumil- 
lud  est,  quod  semper,  quod  ubique 
servandum  est,  ut  aegri  vires  subinde 
assidens  medicus  inspiciat,  —  Sus- 
citet]  «efSciat,  ut  rursus  e  lectulo 
surgere  possis»,  id  est,  «bonam 
valetudinem  tibi  restituat.» 

84-94.  Non  uxor  cet.]  «Immo 
nemo  tui  curara  gerit.»  Similis  lo- 
cus  est  apud  Dion.  Chrys.  Or.  47. 
p.  464.  R.  Cic.  in  Yatin.  46,  39: 
51  le  vicini,  si  afflnes,  si  tribules  -  ode- 
runt,  "  si  cognati  respuunt  cet.  — 
pueri  atque  puellae]  fere  ut  nos 


Jung  und  Alt,  velut  ex  proverbii 
formula ,  sicque  rursus  Sat.  2,3, 
430.  —  post  omnia  ponas]  Similiter 
dividitur  anteponere  a  Cic.  OfT.  3, 
47 ,  74 :  malitia  -  -  mala  bonis  ponit 
ante,  —  At  si  cet.]  «At  si  nullo  la- 
bore  velis  servare  amicos  cognatos, 
quos  tibi  natura  dat^  infelix  ludis 
operam.»  Hanc  Cruquii  interpre- 
tationem,  qua  verba  nuUo  labore 
ad  illa  retinere  veUs  referuntur ,  non 
ad  vv.  nalura  dat,  nuper  Herbstius 
(Lectt.  Venus.  P.  I.  p.  22  sqq.)  mul- 
tis  similis  transgressionis  exemplis 
apud  Horatium  obviis  probavit. 
Dtintzerus  autem  eumque  secutus 
Dillenburgerus  vv.  nuUo  labore  dxo 
TLOivov  posita  putant:  «At  si  co- 
gnatos,  quos  ultro  tibi  obtulit  na- 
tura,  nulla  etiam  impensa  amicos 
tibi  servare  velis,  aeque  stultus 
es  ac  si»  cet.  —  nuXto  -  labore]  ohne 
etwas  fur  sie  zu  thun,  nullo  sum- 
ptu,  nuila  largitione.»  —  servareque 
amicos]  Sat.  4 ,  3 ,  54 :  Haec  res  et 
iungit^  iunctos  et  servat  amicos.  — 
Infelix]  Ut  (MXeoq  est  interdum, 
«qui  aliquid  facit  infeliciter»,  sic  hoc 
loco  non  esX  malus  ac  prope  scele- 
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At  si  cognatos  nullo  natura  labore 

Qnos  tibi  dat  retinere  velis  servareque  amicos, 

Infelix  operam  perdas,  ut  si  quis  aselluni 

In  Campo  doceat  parentem  currere  frenis. 

Denique  sit  finis  quaerendi,  cumque  habeas  plus, 

Paaperiem  metuas  minus  et  finire  labor^m 


90 


88.  At  »  bcdp,  LCtMJ :  iln  5t  BS ,  Craquii  duo ,  Palmanni  quat- 
taor,  Torrentii  aliquot  et  pro  var.  lect.  y,  iftem  BentJeius,  Ac  n 
Codd.  Regu  7975.  et  8846. ,  Heindorfius ,  An  tic  e  Valartii  Cod. 
Sobomioo  suspectissimo  F  et  Reisigius  teste  Eberhardo  (alio  tem* 
pore  Reisig  volebat  Ut  sk),  Et  si  Marcilius,  Anl  fi  Stephanus,  Non 
A  Ifarkland,  Atqm  Baxter.  —  90.  perdes  S  et  unus  Bland.  ^ 
92.  quoque  C  tadte,  Ifuretus ,  Heindorf.  (Ut  nos,  omnes  mei  et 
Pottierii.) 


roftts,  nec  vocativus,  sed:  «adeo 
ut  ipse  dolenier  sentias ,  quam  ad- 
versa  fortuna  utaris  omnique  ca- 
reas  saccessu  in  rationibus,  quae 
tabi  ciim  propinquis  tuis  interce- 
dunt.a  Ad  V.  mftiix  cfr.  Herman- 
Dum  ad  Eurip.  lon.  944.  Exempla 
huius  significationis  («stultus,  per- 
versus,  et  propterea  ad  finem 
suum  non  perveniens»)  adde  ter 
apud  Sophoclem  avoXfiog,  Antig. 
4026.  42S5.  Aiax  4456.  Plut.  de  co- 
hib.  ira  44:  Ovj<»>  aoi  dox<5  xav- 
Tdjuuiiv  drvx>jg  tig  elvcu  >ud  dn}- 
TUOTO^^  ^Scre  ft^  vov^eola^  rv- 
%€Zv;  —  aseUum]  «quasi  esset  equus 
generosus.»  «Est  autem  prover- 
biale  schema:  docere  oHmm  cur- 
rere,»  Comm.  Cruq.  Ceterumper* 
versitas  huiusce  incepti  elucet  po- 
tissamam  e  v.  /Vonw,  quasi  vero 
lus  potius  quam  calcaribus  et  fla- 
gellis  aselhis  indigeret.  —  In  Campo] 
Martio,  ut  Od.  4,  8,  4.  3,  4,  44. 
Etiam  in  prosa  or.  Cic.  Catil.  2,4: 
non  m  Campo,  non  in  fcro,  non  %n 
ewria.  Alii  minus  recte  interpre- 
tantur  de  quavis  planitie,  ut  Wolf : 
tm  BlachfM;  sed  equos  exercitatos 
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esse  in  Campo  Uartio  constat  vel 
ex  Od.  4,  8,  5.  3,  42,  8. 

92-94.  Denique]  Cave  confundas 
cum  part.  tandem  inielligasque  de 
tempore.  Est:  «atque  haec  adeo 
summa  est  praeceptorum  meo- 
rum»;  die  Folge  von  aUem  dem  mit 
Etnem  Wort.  Hand  Turs.  U.  p.  272. 
—  finis  quaerendi]  Lucil.  Fragm. 
inc.  4,6:  Virtus  quaerendae  rei  fi- 
nem  scire  modumque.  —  cumque 
habeasplus]  «et  quoniam  plus  habes 
quam  eo  tempore,  quo  egestatis 
metu  opes  quaerere  incipiebas.» 
Mira  est  Mureti  coni.  quoquey  in 
nullo  adhuc  Codice  reperta,  id  est, 
«et  quo  plus  habebis,  eo  minus 
metuenda  tibi  eritpaupertas;  ergo 
corrade ,  quantum  potes. »  Hoc 
quam  absonum  sit  sentiens  J.  A. 
Schaefer  interpretatus  est:  «et  ut 
maiores  habeas  divitias  minusque 
pauperiem  metuas,  coerce  avari- 
tiam;»  utiqueaeque  populare  prae- 
ceptu^i  atque  illud  Plutarchl  de  vit. 
aere  al.  8 :  yevov  adovXog,  tva  fjiTj 
dovXoq  vq^  xo^  dicnjfKaVf  tva  fi^ 
yerij/uta  yq  aXkov,  Latinitati  adver- 
satur  D^ntzeri  Interpretatio :  /n  dem 
2 
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Incipias  parto,  quod  avebas,  ne  facias  quod 
Ummidios  quidam.    Non  longa  ^t  fabula :  dives , 
Ut  metiretur  nummos ,  ita  sordidus ,  ut  se 


93 


94.  ne]  nec  duo  Potiierii,  LCt.  —  95.  «In  avari  divitis  nomine 
valde  in  Codd.  variatum  est:  Unidius,  Uvidius,  Vmidnis,  Numidius, 
Umidius,  Ummidius.»  Bentl.  Umidius  BScd,  x,  Charisius,  Lt,  Nn- 
midius  C,  Nummidius  J,  FufUUus  Codd.  aliq.  ex  Sat.  4,  2,  42.  (Ut 
nos,  bp,  /?,  Bentl.)  —  quidam]  qui  tam  BentL  coni.,  quem  secutus 
est  Fea. 


Augenblicke,  wo  du  mehr  hast,  als 
firiiher  cet.  Latine  hoc  esset:  cum- 
que  habes  b.  hctbebis  plus.  —  nefor- 
cias]  Ex  negligentiore  sermonis  quo> 
tidianiusu:  «ne  idem,  experiaris;  ne 
idem  tibi  eveniat,  quodUmmidio.» 
Sic  accepit  etiam  Reisigius.  Alii 
explicant :  «ne  inter  perpetuuro  me- 
tum  et  cruciatum  vivas ,  ut  Ummi- 
dius  ille,  quem  tamen  vel  maximae 
sollicitudines  tutum  non  praestite- 
runt  a  miserrimo  exitio.»  Cf.  Funk- 
haenel  Zeitschr.  f.  Alterlhw.  4844.  p. 
697.  —  parto]  «postquam  peperisti, 
comparasti.»  Sat.  4 ,  6,  422:  lecto 
Aut  scriplo,  quod  me  tacitum  iuvet. 
95-400.  Ummidius]  Homo  huius 
nominis,  hospes  L.  Marcii  Philippi, 
memoratur  a  Varrone  R.  R.  3,  3, 
9.  et  alii  Ummidii  reperiuntur  in 
Inscriptionibus  et  ap.  Eckhel.  D.  N. 
V.  p.  343.  Mire  acumen  nescio 
quod  quaesiverunt  quidam  in  coi^ 
rupto  illo  V.  Nummidius,  quasi  vero 
significanter  ita  a  nummis  dicta  es- 
set  persona  aliqua  ficta.  —  quidam] 
In  hoc  quoque  sine  causa  haese- 
runt:  «Quomodo,  quaesumus,  gwt- 
damy  si  tam  dives?»  Sed  hoc  La- 
tini  usurpant  de  hominibus,  qui 
rebus  gestis  et  honoribus  minus  in- 
signes  sunt.  Sic  Sueton.  Gramm. 
40 :  quidam  Atteius  Praetextatus  no- 
bUis  grammaticus  Latinus.  Bentleii 
illud  qui  tam,  non  longa  est  fabu- 
la,  dives  vel  propter  impeditissi- 
mam  constructionem  reiiciendum 


est.  —  Non  longa  est  fabula]  His 
w.  occupat  ac  retinet  avarum,  ne 
forte  propter  longae  narrationis  tae- 
dium  aufugiat.  —  dives,  Ut  cei.]  «Is 
igitur,  cum  tam  dives  esset,  ut 
metiretur  nummos,  ita  tamensor- 
didus»  cet.  —  metiretur  nummos] 
Locutio  proverbialis  de  maximis  di- 
vitiis.  Xenoph.  Hellen.  3,  2,  27: 
ol  Tfs^l  Seviav  rdv  XeyojLUvov  jti€- 
dljuvij)  aLXOfxexgija€Uj^€u  ro  xa(fa 
Tov  Ttar^dg  d^v^iov,  Petron.  Sat. 
37 :  FortuncUa  appellatur  (uxor  Tri- 
malchionis),  quae  nummos  modio 
metitur.  —  servo]  «quam  servulos 
suos  vestiebat»  (tunica  igitur  pulla 
contentus  erat);  eadem  constr.  atque 
Epp.  2,  4,  497:  Spectaret  populum 
ludis  attentius  ipsis,  id  est,  «quam 
ludos;»  non,  ut  alii  interpretati 
sunt:  «quam  servus  se  vestit.»  (Ap. 
Arrian.  Epict.  4,  4,  37.  Ubertus, 
quem  libertatis  adeptae  poenitet: 
Tl  yoLQ  /jLOi  xoxoi/  rjv;  dXkoq  /jl 
ividvev^  dXkoq  /jl  vnideiy  dXXo^ 
€TQ£cp€Vy  dXko^  ivoaox.6fM€^,)  —  ad 
usque]  Hanc  transpositionem  sive 
compositionem  metri ,  ut  videtur , 
causa  primi  usurparunt  Virgilias 
Aen.  44 ,  262.  et  Horatius  (h.  1.  et 
Sat.  4,5,  96.) ,  quos  secuti  sunt 
recentiores  prosae  orationis  scri- 
ptores.  Conf.  Hand  Turs.  1.  p.  72. 
489.  —  securi  divisit  medium]  ut 
Virg.  Aen.  9,  750:  J^^  mediam  ferro 
gemina  intor  tempora  frontem  Divi- 
dit.    Non  est  igitur  verbum  comi- 


LIB.  I.     SAT.  I 


49 


Non  unquam  servo  melius  vestiret,  ad  usque 
Supremum  tempus,  ne  se  penuria  victus 
Opprimeret,  metuebat.    At  hunc  liberta  securi 
Di\isit  medium,  fortissima  Tyndaridarum. 
Qnid  mi  igitur  suades?  Ut  vivam  Maenius?  aut  sic 


400 


404.  Qtddne  igilur  duo  Lambini,  prob.  Reisigio  Lat.  Sprackuj.  p. 
i76.  —  Mevius  |  et  pr.  X ,  Mamms  Acro  ei  Porphyrio ,  Nevhii 
BbScdp,  Saevius  Comraent.  Cruq.,  CF.  —  on  «ic  B,  i,  ac  tk  p.w, 
Wolf. 


tnim,  atl  visam  est  Webero.  ~ 
fortissima  Tyndaridarum]  «qoae,  al- 
tera  Clytaemnestra  (luven.  6,  657: 
Mame  Ctyiaemnestram  nuUus  non 
i^icfts  habdtU.),  patronum  eun- 
demque  virom  suum,  ob  foedas 
patroni  sordes  in  eum  exasperata, 
atrocissime  occidit;  «dos  beherzte^ 
mU  Weib  Tyndarischer  Sippschaft.» 
^Kirchn.)  Nomen  Tyndaridarum,  quo 
proprie  Tyndarei  (liii  designantur, 
Casior  et  Pollux,  omnes  Tyndarei 
liberoSf  etiam  filias  complectitur, 
Qt  Helenam,  Clytaemnesiram,  quae 
propne  Tyndarides  vocantur.  An* 
Uiol.  Planud.  76:  01  r^elg  Tvv^ 
6apidaiy  KdaTa^Q^^EXivi^,  JIo- 
Xvdmc^g.  Theocr.  (Bergk.)  48,  5: 
'Avixa  Tvvdapiddv  xare-AXai^aro 
tdv  dyoLxaxdv  Mvacrrevaaq  'EXi- 
vav  6  veiorepog  ^Ar^ioq  viog.  De 
drierso  superiativi  et  genitivi  ge- 
Dere  conf.  Hom.  lliad.  Xi  439:  xi^ 
T^og-y  iXcup^orarog  xereijviav.  Me- 
nander  Inc.  Fab.  Fr.  6,  9:  voatov 
y.aX£x<orccrog  ^Movoq,  Catull.  4,  4  : 
Akueftts  iUe'  -  naviwn  celerrimm. 
Floras  3,  40,  t:  immanissimi  gen- 
timn  GaUi  atque  Germani.  SimiUi- 
mus  antem  nostri  locus  esi  Sue- 
ton.  Ner.  33 :  Locusta  venenariorum 
hidita.  Ceierum  Ummidii  liberiam 
etiam  propier  nomen  suum  cum 
Clyiaemnesira  comparari  puiani  6. 
Hermannus  ei  Funkhaenel,  quorum 
iUe  Clytaemneslrae ,  hic  Tyndaridis 
nomen  (Od.  4,   47,   40.)  indltum 


fuisse  libertae  suspicaiur.  Vid.  ZeU- 
schr.  f.  AUerthw.  4846.  p.  699  sqq. 
404-404.  Quid  mi  igitur  suades?] 
mWas  rdthst  du  mir  aUo?»  Quidne 
igitur,  quod  nonnullis  placuii,  vi- 
deiur  adversari  consuetudini  Lati- 
nae.  Elisio  autem  est  eadem,  quae 
Sat.  4,  2,  57.  -  Maenius]  «ut  vi- 
vii  Maenius.»  Sic  Epod.  4 ,  34: 
Discinclus  aut  perdam  (ui)  nepos. 
«Qui  de  personis  Horaiianis  scri* 
pseruni,  aiuni  Maeninm  ei  scurri- 
liiate  et  inepiatu  noiissimum  Ro* 
mae.  Hic  posi  patrimonium  abro- 
sum  Kalendis  lanuariis  in  Capitolio 
clara  voce  optavii,  ut  quadringenta 
nummorum  aeris  alieni  haberei. 
Quaerenie  quodam,  quid  sibi  vel- 
let,  quod  tam  sollemni  die  aes 
alienum  optarei  habere,  Noli  mi- 
rari,  inquit,  ociingenta  debeo.  Hic 
fertur  domo  sua,  quam  ad  forum 
spectantem  habuerat,  divendiia 
unam  columnam  sibi  ibi  excepisse, 
unde  gladiaiores  speciaret,  quae 
ex  eo  columna  Maenia  nominaba- 
tur.»  (Hoc  falsum.)  Porphtr.  ad  Sai. 
4,  3,  24.  Cfr.  Epp.  4,  45,  26. 
(Comm.  Cruq.  Naevnm^  quem  ap- 
pellat,  male  pro  avaro  ac  sordido 
habet.  Immo,  si  Naevius  genuina 
sit  lectio,  ui  re  vera  a  Codicibus 
multum  commendatur,  inielligen- 
dus  erii  is ,  qui ,  prorsus  diversus 
ab  Ununidio,  ob  nimiam  in  servos 
iqdulgeniiam  ei  rei  domesiicae  in- 
curiam  notaiur  Sai.  2,  2,  68.)  — 
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Ut  Nomenlanus?  Pergis  pugnantia  secum 
Frontibus  adversis  componere:  non  ego,  avarum 
Cum  veto  te  fieri,  vappam  iubeo  ac  nebulonem. 
Est  inter  Tanain  quiddam  socerumque  Viselli.  105 

Est  modus  in  rebus,  sunt  certi  denique  fines, 
Quos  ultra  citraque  nequit  consistere  rectum.  . 

404.  ac]  atU  L.  —  405.  Tanaim  l)S,LGt  (non  Bcdp).  —  406.  certi\ 
recH  bc. 


Nomentanus]  L.  Cassius  Nomenta- 
nos,  persona  Laciltana  (vid.  Becker 
Rhein.  Mut.  N.  F.  V.  p.  369  sqq.), 
cum  altero  illo  prodigo,  Maenio  s. 
Ilallio,  qui  Sat.  4 ,  8, 44.  ridiculum 
Panlolabi  cognomen  habet,  apud 
po^tam  componitur.  «rCassius  No- 
mentanus  adeo  sine  respectu  bo- 
norum  suorum  prodigus ,  ut  sester- 
Uum  septuagies  gulae  ac  libidini 
Impenderet.  Huius  coquum  Da- 
mam  nomine  Salustius  Crispus  hi- 
storiarum  scriptor  fertur  centenis 
milibus  conductum  habuisse.»  Acr. 
et  PoHPHTB.  Uterque  igitur  nepos  et 
ganeo :  nec  tamen  propterea  legen- 
dum  oum  Wolflo  ex  C2dd.  BenUeii 
ac  nc.  Est  nostrum  oder  auch. 
—  Frontibus  adversis]  Junge  cum  v. 
componere,  non  cum  w.  pugnan- 
tia  secum.  «Non  desinis  contraria 
ita  componere,  ut  e  regione  sibi 
opposita  sint?»  ut  Graeci,  hc  dut^ 
fUrpov  -^filv  ol  filoi  (dprl&eroi). 
Lucian.  Catapl.  44.  —  componere] 
velut  gladiatorum  par.  Sat.  4,7, 
90.  —  Cum  veto  te  fleri]  Contrahit 
haec:  «Non  cum  avarum  ego  veto 
te  fleri,  propterea  fieri  te  iubeo 
vappam.»  —  vappam  -  ac  ntinUo-- 
nmn]  Sat.  4,  2,  42:  Pufidius  vappae 
famamlimetaonebulonis.  •Schlem- 
mer  und  WUstling.n  Plm.  H.  N. 
44,  20,  26:  VUium  musto  quibus- 
dam  in  loeis  iterum  sponte  fervere, 
qua  calamitate  deperit  sapor  v  ap- 
paeque  accipit  nomen,  probrosum 


etiam   hominum,    cum    degeneravit 
animus. 

405.  406.  TandXn]  «Tanais  spado 
foit,  ut  quidam  aiunt,  Maecenatis 
libertus ,  ut  nonnulli ,  L.  Munatii 
Planci,  Visellii  autem  socer  her- 
niosus. »  PoRPHTR.  —  Est  modus 
cet.]  Lucan.  2 ,  380 :  haec  duri  im- 
mota  Catonis  Secta  fuit,  servare  mo- 
dum  finemque  tenere.  ~~  denique]  Si- 
gniflcat  se  hac  sententia  toU  dispu- 
tationi  iam  finem  imponere.  Nos : 
vMit  Einem  Wort.»  —  rectum]  Scri- 
ptor  ad  Herenn.  3,  2,  3:  Hectum 
est,   quod  ctim  virtute  et  offlcio  fU. 

408.  409.  IlUtc]  Imitatur  morem 
phUosophorum,  qui  in  ixidsi^€<ap 
moralium  epilogis  post  digressio- 
nes  variaque  exempla  earum  caput 
repetere  solebant.  —  Nemo  ut  ava- 
rus]  Wachsmuthium  (Athenaeum  I. 
p.  305.),  Langium  et  Obbarium  se- 
cutus  repepi  lectionem  Codd.  aliq. 
et  Edd.  vett.  (v.  Crnq.  et  Feam). 
«lam  redeo  ad  sententiam  iniUo 
huius  saUrae  propositam,  a  qua 
digressus  sum,  ut  cum  avaro  se- 
rerem  coUoquium ,  ex  quo  ipso  sa- 
tis,  ut  opinor,  elucet  avarum  ne- 
minem  se  probare,  id  est,  recte 
se  vivere  iudicare  adeoque  condi- 
cione  sua  contentum  esse.»  Ut-s» 
probet  pro  accus.  cum  infinit.,  ut 
Sai.  4 ,  3 ,  445:  Nec  vincet  ratio  hoc, 
tantundem  ut  peccet  cet.  Cic.  de 
Finn.  5,  26,  78:  si  Stoicis  conce- 
dis,  ut  virius  -  -  efficiat.   Com.  Nep. 
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lllac,  unde  abii,  redeo,  nemo  ut  avarus 

Se  probet  ac  potius  laudet  diversa  sequeotes, 

108.  redeo,  nemo  ut  avarus  Codd.  aliq.  Cruquii  (lertius  Bland.) 
et  Feae ,  et  Veneta  4484  :  redeo,  nemon  ul  avana  -  >  ?  cum  pleru- 
que  BbScdp  et  PotUerii,  ut  videtur,  omnes,  item  LtFMJ  et  Bent- 
leius,  redeo,  qui  nemo  ui  avarus  e  Cod.  Bland.  quarto  C,  redeo. 
Qui  ?  Nemo  ut  avanu  Reisig.  Verum  et  nemon  et  redeo ,  qui  nemo 
mera  sunt  metricorum  inventa  ad  fulciendum  ut  opinabantur  ver- 
som  necessaria.  De  biatu  autem  Horatiano  conf.  Lindemannum 
in  Seebode  Neuem  Archiv  48i8.  Fagc.  L  p.  70.  Jeep  in  Progr.  Gue(- 
pberb.  4844.  p.  3  sqq.  —  409.  oc]  al  Codd.  pauci  (d),  Gesner^Doer. 


Uann.  4  :  S<  verum  est—,  ui  popu- 
htf  Homanus  omnes  gentes  virtale 
superarit.  Hiatum  autem,  praeser* 
tim  in  hoius  generis  quasi  primo 
specimine  post  Sat.  7.,  utiqoe  tole- 
rabUem  iudico;  eum  autem  ab  Ho- 
ratio  admissum  esse  evincit  duplex 
ratto ,  qoa  interpolatores  vitium 
quod  potabant  sublatum  iverunt; 
pleriqoe  enim:  nemon  ut  aivarus; 
Blandin.  antiquissimus :  qui  nemo 
ut  oet.  unde  Reisigius :  qm?  nemo  ut 

asarus  Se  probet ?  quam  du- 

plicem  interrogationem  firmare  qui- 
dem  stodent  ex  Sat.  4,  3,  428. 
Epp.  2,  %,  90.  (quorum  tamen  lo- 
comm  ratio  admodum  ab  hoc  dis- 
crepat),  sed  quietae  disputationi 
miram  omnino  ac  prope  ridiculum 
xa^fiv&oifoov  infert  (scilicet  expli- 
cat  Reisig  uM  so?  in  usie  fem?) 
eodemqoe  prorsus  incommodo  la- 
borat  atque  altera,  quam  habent 
pro  exdamatione  admiraitionis  cum 
aoerrima  indignatione  mixtae,  ut 
Plaut.  Aul.  4,  7,  9:  Egone  ut  te 
adoorsym  mentiar,  mater  mea? 
(«Ilinime  verol»)  Terent.  Andr. 
4,  5,  fS:  Eine  ego  ut  advorser? 
{«Nequaquam. »)  Liv.  4  ,  2  :  i^ 
kne  «I  impune  -  -  coneitent  flnitima 
heUa?  (cNon  iam  concitabunt. » ) 
Sat.  2,  5,  48:  Vtne  tegam  spurco 
Damae  kUus?  («Nunquam  hoc  fiet.») 
Plaut.  Trin.  3,  3,  24  :  Ut  ego  nunc 
adulescenti  thensaurum  indicem?  -  - 
Mmmne,  mirtmne  hercle  vero.    Ex- 


plicant  autem:  «Qui,  malum,  fit, 
quae  tandem  ista  est  perversitas, 
ut  nemo  avarus  sua  condicione  con- 
tentus  sit,  sed  ut  poUos  avarus 
quisque  felices  praedicet  eos,  qui 
diversam  vitae  rationem  tenent»? 
Alii  minus  etiam  apposite :  «Nemon 
ut  se  probet,  utpote  avarus?» 
(Hahsucht  also  ist  die  Leiden~ 
schaft,  die  bei  jedem  dieser 
Unsufriedenheit  zum  Grunde 
liegt?)  Alii  rursus:  Nemone  se 
probet,  ut  (quemadmodum)  ava- 
nis ,  sicut  facit  etiam  avarus,  ut  se 
non  probet?»  (Coniecturas  aliorum 
consulto  praetermitto.)  Verum  con- 
tra  haec  omnia  recte  monet  Wachs- 
muthius ,  primum  post  tam  accura- 
tam  sententibe  initio  propositae  ex- 
positionem  nescio  cui  admirationi 
locum  non  esse,  deinde  formam 
illam  interrogationis  admirationem 
prodentis  ideo  admitti  non  posse , 
quod  ut  in  omnibus  exemplis  su- 
pra  allatis  per  contradictionem  re- 
spondendum  esset:  «Immo  vero 
omnes  avari  se  quam  maxime 
probant,  sorte  sua  perquam  con- 
tenti  sunt; »  quod  responsum  sane 
absurdum  foret.  (Volgatam  nemon 
lahnius  nuper  ita  interpretatos  est : 
«Redeo  ad  eam  sententiam,  a  qua 
exorsus  sum ,  atque  interrogo :  Ne- 
mone  est,  qui  cum  avarus  sit,  se 
(suam  sortem)  probet  ac  potius  lau- 
det  diversam  sortem  sequentes ,  -  - 
laboret?)  —  laudfit  diversa  sequentes] 
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Quodque  aliena  capelia  gerat  distentius  uber,  440 

Tabescat,  neque  se  maiori  pauperiorum 

Turbae  comparet,  hunc  atque  hunc  superare  laboret. 

Sic  festinanti  semper  locupletior  obstat, 

Ut,  cum  carceribus  missos  rapit  ungula  currus, 

Instat  equis  auriga  suos  vincentibus,  illum  445 

444.  m«/ton  Craquii  operae.  —  443.  obsiet  B  et  Cod.  Tonsani,  nt 
volebant  Stephanus  et  Wieland.  —  445.  suis  bd  et  pr.  S.  (In  d 
superscr.  «wos.) 


Consulto  repetit  verba ,  quibus  usus 
erat  v.  3. 

440-446.  aliena  capella  g.  dxstef^ 
tius  ijiber]  «Proverbium ,  quo  et  Ovi- 
dius  usus  est  (A.  A.  4 ,  349.) ,  cum 
ait :  Fertilior  seges  est  alienis  semper 
tn  agris,  Vicinumque  pecus  grandius 
uber  habet.»  Porph.  —  hunc  alque 
hunc]  «ac  primo  superato,  rursus 
sequentem;»  jetzt  den,  gleich 
darauf  den  Folgenden.  —  Sic 
festinanti  cet.]  «Ei ,  qui  sic  ad  divi- 
tias  ampliores  contendit,  semper 
alius  etiam  locupletior  in  oculos 
incurrit  atque  molestus  est.»  —  Ut, 
cum  carcertbus  cet.]  Versus  utique 
heroicus  Kirchnero  et  Frankio  F. 
H.  p.  83.  videtur  festiva  parodia 
Virgiliani  illius  Gc.  4  ,  542:  Ut  cum 
carceribus  sese  effadere  quadrigae: 
unde  colligunt  Virgilii  Georgicon  li- 
brum  saltem  primum  ante  hanc 
Satiram  editum  esse,  Id  quod  ta- 
raen  incertum  videtur,  quoniam 
uterque  podta  fortasse  ante  oculos 
habere  poterat  antiquius  aliquod 
exemplar.  —  missos  -  -  currus]  En- 
nius  Ann.  4 ,  404  :  veluti  consul, 
cum  mittere  signum  Volt,  omnes  avidi 
spectantad  carceris  oras,  Quam  mox 
emittal  pictis  ex  faucibu'  currus.  — 
Hlum  Praeteritum]  «aurigam»,  ut  in- 
terpretatur  Vossius ,  non  «equum». 
Recte  enim  Funkhaenel:  «Plurali 
numero  usus  esset  po6ta ,  si  equos 
signiflcasset ;  atque  ipsa  compara- 
tio  postulat ,  ut  certantcm  aurigam 


Intelligamus.»  —  formiens]  Haud  raro 
hoc  simplici  verbo  utuntur  poStae. 
Virg.  Aen.  4 ,  542:  Si  genus  humor- 
num  et  mort^Uia  temnitis  arma.  6, 
620:  Discite  iustitia»n  moniti  et  nan 
temnere  divos.  In  prosa  oratione 
legitur  apud  Tacit.  Hist.  3,  47.  — 
extremos]  dvxLxvnov  est  pauperio- 
rum  turba. 

447-424.  Itide  fU  cet.]  «Maxime 
proptcr  insanum  hoc  ceteros  divi-' 
tiis  superandi  studium  fit,  ut  tam 
raro  inveniamus,  qui  reapse  se 
beatum  existimet.n  —  uli  coHvha 
satur]  Aristoteles  apud  Maxim.  et 
Anton.  p.  878:  *Ex  rov  filov  x(>a- 
ricrrov  iaxiv  i^sX^siv  <og  avftxo- 
alov^  /bt^re  di^i^ftovra,  /Lti}r€  /**- 
Ovovra.  Anonym.  apud  Stob.  Gess- 
neri  Ed.  Tigur.  4559.  p.  49:  "liaxe^ 
ix  avfiTtoalov  djraXkdrrojMU  ov- 
dkv  dvaxe^viov^  ovrta  xai  «x  rov 
Plov ,  orav  jJ  w(kx  17.  Lucret.  3 , 
954 :  Cur  non ,  tU  plinus  vitae  con- 
viva,  recedis  Aequo  animoqtie  capis 
securam,  stutto,  quietem?  Nimis  ver- 
bose  hanc  similitudinem  exposuit 
Dio  Chrys.  in  Charidemo  Or.  30. 
extr.  Omnino  convivium  non  rai- 
nus  frequens  est  vitae  humanae 
imago,  quam  eae,  quibus  utitur 
Menandcr  Meinek.  Com.  Ed.  min. 
p.  959 :  HavrjyvQLv  vofuaov  riv' 
slvairov  x^vov,  ^*0v  cpn^uiy  rov- 
rov  17  ^ntdrjfuav^  iv  <p  "Ox^oc^ 
dyo^,  xXiTrrcu,  xvfielcu  ^  diar^- 
fSoU.  —  Crispini]  «Philosophi  cuius- 
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Praeteritum  temnens  extremos  inter  enntem. 
Inde  fit,  ut  raro,  qui  se  vixisse  beatum 
Dicat  et  exacto  contentus  tempore  vita 
Cedat  uti  conviva  satur,  reperire  queamus.  — 
lam  satis  est.    Ne  me  Crispini  scrinia  lippi 
Compilasse  putes,  verbum  non  amplius  addam. 
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448.  vUae  bd,  PoUierii  pleriqae,  Lt.  —  420.  /•ppum  e  conieclara 
BenUeins. 


dam  loquacissimi  nomen ,  qui  dps- 
idXoyoq  dicUis  est;  scripsit  etiam 
versus  de  secUi  Stoica.»  Schol. 
Ineptmn  vocat  Sat.  4 ,  3,  438.  Cfr. 
Sat  4,  4,  44.  2,  7,  45.  -  lippi] 
Cam  ipse  qaoqae  Horatias  inter- 
dam  lippus  (Sat.  4 ,  5,  30  et  49.) 
esset,  fesUva  h.  L  in  semet  ipsum 
ironia  nonnullis  usus  videtur.  Cfr. 
omnino  laoobs  Lectt.  Venus.  p. 
305-347.,  qui  Horatli  mentem  sic 
explicat:  •£»  ist  Zeit,  dass  ichauf- 
kSrej  um  dem  kurznchtigen,  an  Au- 
gen  und  Geist  bWden  Cri^n,  dem 
kh  so  schon  von  aussen  tn  etu)as 
gleiche,  mcht  auch  noch  in  breiter 
GeschuKU:sigkeit  gleich  zu  werden.» 
Verum  fieri  potest,  ot  de  brevi  sua 
lippitudine  hic  ne  cogitarit  quidem, 
sed  tantum  de  hominis  insuJsi  facie 
in  modum  misere  ridicoJum  assi- 
dao  illo  malo  deturpata,  «oculis 
humidis,  mbidis,  fortasse  ex  sua 
sede  propulsis,  continuato  Hetu, 
carfounculis  et  ulceribus  aut  super- 
crescentibus  aut  cavis  aut  sordi- 
dis,»  quomodo  varia  lippitudinis 
genera  describit  Celsus  6,  6.  etiam 
hoc  docens:  /U  ea  in  atiis  brevis, 
in  aUis  longa  et  (jfuae  vix  unqium 
fimatwr,  Calidius  autem  Bentleius 
tantum  non  declamatorio  genere 
osas:  «Iropudentis»,  inquit,  homi- 
nis  et  stolidi  esse  videtur,  immo 
coDununi  plane  sensu  carentis,  Cri- 
spinum  ob  lippitudinem  deridere, 


cum  ipse  eodem  vitio  laboraret. 
Nunquam  equidem  crediderim  adeo 
sui  oblitum  et  decori  inscientem 
fuisse,  ut  hoc  faceret.  —  Qoid 
ergo?  mihi  nulla  quidem  dubitaUo 
est,  quin  scripserit  Hppum,  Tam 
entm  hoc  urbane  et  facete  de  se 
dixerit,  quam  de  Crispino  stolide 
et  inhumane.»  Sed  quae  sors  est 
interdum  contecturarum  haud  ni- 
mis  felicium,  ut  alius  superveniens 
easdem  ita  approbet ,  ut  longe  di- 
versam  significationem  iis  tribuat, 
quam  ipsarum  auctores  fecerant, 
hic  quoque  usu  venit,  ut  Od.  3, 
44,  40.  lu  WWs pttetHs iam  virum ej>- 
pertibusy  etenim  Reisigius  ita  Bent- 
leii  conlecturam  concinnavit :  ascri- 
nia  lippum  compilasse  est  ascrinia 
male  compilare,»  ut  in  Sat.  4,3, 
25.  Uppum  pervidere  est  >male  per- 
videre».  «Lippus  enim  putatur  ma- 
lus  fur  esse.»  Frequens  autem  lip- 
pitudinis  mentio  etiam  apud  Aristo- 
phanem,  ut  Ran.  492  cet.  Ridiculi 
nescio  quid  in  hoc  morbo  videbant 
antiqui,  ut  in  calvitie  ac  similibus. 
—  scrinia]  Lepide  significat  Crispi- 
num  tota  scrinia  librorum  a  se  con- 
scrlptorum  plena  domi  habuisse. 
Ceterum  pocitam  tota  nostra  Satira 
nihil  aliud  egisse  nisi  ut  fatuum  hunc 
Crispinum  imitando  irrideret,  quae 
MorstadUi  opinio  est  (Progr.  Gymn. 
Scaphus.  4845.),  vir  doctissimus  vix 
cuiquam  pcrsuadebit. 
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Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae , 
Mendici,  mimae,  balatrones,  hoc  genus  omne 
Maestum  ac  soUicitum  est  cantoris  morte  Tigelli: 


II.  Satirae  huius  cardo  verUtar 
in  V.  24:  Dum  vUant  sttUti  vitia, 
in  corUraria  currunt]  cuius  senten- 
tiae  varia  exempla  cum  proposuis- 
setvv.  4-27.,  iam,  ut  eandem  con- 
firmet  atque  clarius  iUostret,  transit 
ad  deridendos  matronarum  moe- 
chos,  amatores  libertinarum  domi 
suae  degentium  ac  suo  corpore 
quaestum  suo  pro  lubitu  facientium, 
adventorcs  denique  meretricum 
volgarium  et  a  lenonibus  interdum 
vel  nutritarum  (luven.  6,  320:  le- 
nmtm  anciUas.),  vel  tantum  sub  no- 
ctem  ad  quaesticulum  faciendum  in 
cellis  ab  illis  conductis  exceptarum 
(luven.  6, 427 :  lenone  suas  iam  dimit- 
tentepueUas.],aiqae&d  triplicis  huius 
generis  scortatorum  parem ,  eisi 
diversam  stultittam  traducendam, 
ita  tamen ,  ut  iuvenes  maximopere 
ab  adulteriis  cum  matronis  com- 
mittendis  dehortetur.  Quo  quidem 
in  argumento  non  sine  lasciva  qua- 
dam  petulantia  liberius  exspatiatur; 
id  quod  negari  nequit,  nec  vero 
ab  iis,  qui  Plauti,  Lucilii,  CatuUi 
similes  iocos  meminerint,  repre- 
hendi  debet.  Atque  hoc  ipsum  pro- 
tervius  argumentum  utique  longe 
uberiorem  ridicuU  materiem  po<i- 
tae  praebebat,  quam  si  post  v.  27. 
plura  praeterea  contrariorum  vitio- 
rum  exempla  aliaque  stultitiae  ge- 
nera,  ambitionem  puta  vel  trucu- 
lentiam ,  tractare  perrexisset.  (liei- 
sig  flndet  in  dieser  ScUire  nur  die 
eine  Tendenz:  Spott  iiber  die  Tkor- 


heiten  der  Menschen  in  dem  GenuMS 
der  GescMechtdust  und  uber  den  ver^ 
kehrtm  Geschmack  darin.  W.)  Pa- 
rum  probabilis  est  Walckenaeri  (I. 
p.  432  sq.)  opinio ,  praecipuum  Ho- 
ratii  consilium  fuisse ,  ut  acerbe  ir^ 
rideret  non  ipsum  quidem  Octavia- 
num  (hoc  enim  nimis  periculosum 
futurum  fuisse)  at  plerosque  eius 
amicos ,  Cupiennium  ,  Salustium 
minorem,  Galbam ,  Villium ,  Cerin- 
thum,  Maecenatem  sub  ficto  Maltini 
nomine.  Franke  p.  89.  hanc  satiram 
ad  a.  744.  refert  etomnium  primam 
fortasse  esse  dicit,  compositam  ante 
amicitiam  cum  Maecenate  iunctam. 
Scilicet  is  quoque  in  Maltino  Maece- 
natem  tangi  opinatur,  qua  de  opi- 
nione  prorsus  improbabili  postea 
disseremus.  lam  anno  743.  eam 
scriptam  putat  Grotefend  Schriftst. 
Laufb.  d.  H.  p.  9.  29.  Frankio  ac- 
cedit  Weber  p.  429. 

4 .  Ambvhaiarum]  «Ambubaiae  di- 
cuntur  mulieres  tibicines  lingua  Sy- 
rorum  a  v.  aJtmb,  ambub,  tibia.» 
ScHOL.  Cum  scortis  consociantur 
apud  Suet.  Ner.  27.  luv.  3 ,  62  : 
lam  pridem  (inde  a  devicto  Antio- 
cho,  Liv.  39,  6.)  Syrus  tn  Tiberim 
defluxit  Orontes  Et  Hnguam  et  mores 
et  cum  tibicine  chordas  Obliquas  nec 
non  gentUia  tympana  secum  VexU  et 
ad  Circum  iussas  prostare  pueUas.  — 
coUegia]  iocose,  quasi  harum  mu- 
liercularum  greges,  quibus  prae- 
erant  lenones ,  essent  ex  iis  colle- 
giis  s.  sodaliciis  QVIBVS,  uteslin 
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Quippe  benignus  erat.    Contra  hic,  ne  prodigus  esse 
Dicatur  metuens,  inopi  dare  nolit  aniico, 
Frigos  quo  duramque  famem  propellere  possit. 
Hunc  si  perconteris,  avi  cur  atque  parentis 
Praeclaram  ingrata  stringat  malus  ingluvie  rem, 

Sat.  IL  6.  depellere  LCt  et  Bentl.  e  Codd.  (atque^  ut  videtur, 
onuies  Pottierii.  Dt  nos ,  BbScdp  et  «maior  pars»  Codd.  BenU.)  — 
8.  stringeU  ven*'  ingkwie  (sic  fere)  B. 


iDScriptt.  m.  Ut.  N.  4075.  al.,  EX 
S.  C.  COIRE  LICEBAT.  -  pharma- 
copoiae]  circulatomm  genus,  de 
qno  Cato  apud  GelL  4 ,  45,  9:  Uar 
que  (II.  Caeliom)  audUiSj  non  ath- 
seuUalis,  tamquam  pharmaeopolam; 
nam  eius  fferba  audiunlw,  verwn 
ei  $e  nemo  commiUit,  si  aeger  est. 
—  MendieH  Videntur  harioli ,  Isiaci, 
GaUi  (Cybelae  sacerdotes,  fjt,yitqar- 
yv^iu),  fortasse  etiam  ludaei.  lu- 
ven.  6 ,  543 :  Arcanam  ludaea  tre- 
mcns  mmdiaU  m  avrem  hUerpres 
iegum  Sotymarum  cet.  tiBettel- 
propheten.»  ~  mimaf]  «muliercu- 
lae  gesticulariae  in  mimis  et  salta- 
triculae,»  ut  ait  Gell.  4,  5,  3.,  cuius- 
modi  erat  Cytheris,  M.  Antonii 
amica,  Cic.  ad  Att.  40,  40,  5.  — 
halatrones]  «Balatrones  et  blateas 
buOas  latl  ex  itineribus  aut  quod 
de  calceamentorum  soleis  eraditur, 
appellabant.»  Festus,  Ad  quem  lo- 
cum  C.  0.  Miiller:  «Alia  antiquorum 
grammaticonim  interpretamenta  af- 
fert  Interpres  Cruquii ,  qui  btatero^ 
nes  eo0  proprie  dictos  esse  tradit. 
In  Glossariis  Labb.  est:  BakUro, 
aawragt  et  Blato,  /uarcuoXdyoq. 
Quod  Pautus  dicit  vix  credibile  a 
Festo  prolatum  esse.  Sed  hic  ba- 
tatrones  a  blateis  sive  luti  bullis  ap- 
pellari  prodiderat,  ni  fallor.»  Ut 
lotnm  calceis,  sic  hi  scurrae  divi- 
tibus  vel  invitis  adhaerent.  —  sol- 
HeUum]  propter  quaesticulum  im- 
minutom.  —  Tige^]  «M.  Tigellius 
Hermogenes  musicae  artis  peritis- 


simus  et  vocis  eximiae  C.  lulio 
Caesari  dictatori  famiiiaris  fuit  et 
post  Cleopatrae  acceptus  maxime, 
Augusto  quoque  Caesari  amicissi- 
mus ,  eo  quod  dulce  caneret  et  ur- 
bane  iocaretur,  adeo  ut  Inter  fami" 
liares  et  domesticos  haberetur.» 
Comi.  Cruq.  De  hoc  Tigellio  Cic. 
ad  Fam.  7,  24,  2:  Hahes  Sardos 
venales,  alium  aUo  nequiorem.  Co- 
gnosti  meam  causam  et  istius  sala^ 
conis  iniquitatem.  Diversum  hunc 
maiorem  Tigellium  esse  ab  Tigel- 
lio  Hermogene  post  Dacierium  ac- 
curate  demonstravlt  Klrchnerus  in 
Quaestt.  Horat.  I.  p.  42.  sqq.  Cf. 
ZeUschr.  f.  AUerthw.  4846.  p.  408 
sqq.  —  benignus]  dxvpoXoyla.  Non 
enim  beqignus  erat,  sed  prodlgus. 
Verum  hoc  dlcit  ex  illorum  persua- 
sione ,  quibus  propter  dona  in  eos 
collata  benlgnus  videbatur. 

6-42.  propeUere]  in  pr.  orat.  fre- 
quentius  depeUere,  quod  gloss.  a 
nonnullis  vero  substitutum  est,  iam 
apud  Schol.  luv.  44,  273.  Frigus  et 
famem  propulsare  dixerunt  Cic.  de 
Finn.  4,  25,  69.  Tac.  Ann.  44,  24. 
—  ingrtUa]  non  «tetra,  focda»,  sed 
quae  nunquam  satiatur,  nunquam 
acceptis  contenta  est.»  PJaut.  Asin. 
4 ,  2 ,  40 :  Ingrata  atque  irrita  esse 
omnia  inteUigo  Quae  dedi.  Lucret. 
3 , 4  04  6 :  Deinde  animi  ingrcUam  nor 
turam  pascere  semper  Atque  eooplere 
bonis  rebus  satiareque  nunquam  cet. 
Callim.  Fragm.  406:  ooaa  r'  odov- 
rtov  'Evdd^i  veioUqipf  t'  eig  dxd~ 
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Omnia  conductis  coemens  obsonia  nummis: 

Sordidus  atque  animi  quod  parvi  nolit  haberi,  40 

Respondet.    Laudatur  ab  his,  culpatur  ab  iJlis. 

Fufidius  vappae  famam  timet  ac  nebulonis, 

Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis: 

Quinas  hic  capiti  mercedes  exsecat  atque, 

Quanto  perditior  quisque  est,  tanto  acrius  urget;  15 

Nomina  sectatur  modo  sumpta  veste  virili 

Sub  patribus  duris  tironum.    Maxime,  quis  non, 


40.  parvi  quod  C.  —  44.  exseccU  pr.  d,  exigit  corr.  d. 


Qiazop  Idv  xrX.  —  stringat]  «avide 
devoret  adeoque  consumat.  n  «Sum- 
pta  metapbora  a  ramis ,  quos  stria- 
gimus,  quando  illos  nudamus  fo- 
liis.»  Coim.  Cruq.  Est  igitur  h.  1. 
idem  ac  deslringere.  Aiii  imaginem 
a  lima  ductam  putant ,  quod  lamen 
huic  loco,  ubi  heiuonem  celeriter 
rem  familiarem  absumentem  de- 
scribit,  minus  convenit.  —  malus] 
pravus  et  nequam ,  aawrog.  —  in- 
gluvie]  pr.  XQor^yopeatv  (Kropf) 
avium.  —  conductis]  Proprie  de  ope- 
ribus  pubiicis  et  privatis  dicitur, 
raro  de  pecunia  fenori  sumpta,  ut 
hic  et  luven.  44 ,  46.  Hinc  alii  mi*- 
nus  recte  explicant  «corrasis.»  — 
ab  his]  aeque  prodigis.  —  Fufidius] 
fenerator  ignotus ,  nisi  vero  est  Fu- 
lidius,  eques  Romanus  ornatissimus 
et  negotiator  apud  Cic.  in  Pis.  35, 
86.  —  vappae  -  -  ac  nebulonis]  Cf. 
Sat.  4,  4,  404. 

43-22.  Dives]  Idem  versiculus  est 
A.  P.  424 .  —  Quinas—mercedes]  usu- 
ram  solitam ,  id  est ,  singulis  men- 
sibus  centesimam  (42  Procent)  quin- 
tuplicatam  (60  Procent).  luvenal. 
9,6:  Crepereius  PoUio,  qui  tripli^ 
cem  uswam  (36  Procenl)  praestare 
pc^atus  Circuit  et  fatuos  non  invenit. 
Cfr.  Cic.  Verr.  3,  74,  46S:  pensi-' 
tmilne  tibi  (pecunia  publica)  binas 


centesimas  (24  Procent)?  —  capiti\ 
sorti,  summae  in  fenore  positae, 
vHauptgut,  Capital.»  —  exsecat]  est, 
ut  recte  Doering ,  «extorquet ,  ex- 
tundit,  exprimit;»  nos  simili  meta- 
phora:  Zinsen  aus  dem  Capital 
herausschlagen,  herausziehn. 
Ex  consuetudine  Latina  w.  quinas 
mercedes  vix  admittunt  Porphyrio- 
nis  explicationem :  «Avari  fenera- 
tores,  cum  dabant  usurariam  pe- 
cuniam,  primi  mensis  usuras  capiti 
ipsius  sortis  statim  amovebant;» 
sed  signiflcant  creditoris  saevitiam, 
qua  debitorem  ad  nimias  usuras 
uno  quoque  mense  sibi  soivendas 
adigit,  quales  Seneca  de  Benef.  7, 
40.  sanguinolentas  contesitTMU  vocat. 
Pro  permagna  sane  usura  faabe- 
bantur  vel  quatemae  centesimae  , 
quas  a  Salaminiis  ex  syngrapha  M. 
Scaptii  nomine  postulavit  M.  Bru- 
tus.  Cic.  ad  Att.  5,  24,  44.  — 
tanto  acrius  urgel]  «Tanto  gravio- 
ribus  usuris  onerat  unum  quem- 
que,  quanto  inteilexerit  eum  ne- 
gligentius  res  suas  agere  et  luxurio- 
siusvivere;»  ut,  si  quando  sors  tota 
aut  ex  parte  perdenda  sit,  magaas 
saltem  centesimas  per  tempus  ad 
omne  damnum  resarciendum  suffi- 
ciens  inde  percipiat.  —  Nomina] 
syngraphas,  Schuldverschreibun" 
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luppiter!  eiclamat,  simul  atque  audivit?  At  in  se 

Pro  quaestu  sumptum  facit  hic.    Vix  credere  possis, 

Quam  sibi  non  sit  amicus,  ita  ut  pater  ilJe,  Terenti      20 

Fabula  quem  miserum  gnato  vixisse  fugato 

Inducit,  non  se  peius  cruciaverit  atque  hic. 

Si  quis  nunc  quaerat  Quo  res  haec  pertinet?:  illuc: 

Dum  vitant  stulti  vitia,  in  contraria  currunt. 

Maltiniis  tunicis  demissis  ambulat;  est  qui  25 

48.  exclamet  SG  (non  Bbcdp).  —  At  ip$e  bdp  eft  corr.  c.  —  49.  for 
cit  hoc  superscr.  i  b,  facU  hic?  rir  L,  facit,  hic,  vix  C,  facit,  heic 
vix  I.  —  21.  nalo  d.  —  25.  MaUinus  Bp,y:  Malthinus  S,/9,LCtM,  Ma^ 
ckinus  bcd.x  «cum  pluribus  aliis»,  F  et  Bentleius. 


gen,  obUgaiions.  —  sectatur]  «stu- 
diose  venatur,  quaerit  adolescentes 
circilcr  XVI.  annorum ,  quibus  pa- 
tres  parci  et  severi  non  satis  pe- 
cuniae  ad  sumptus  faciendos  prae- 
bent,  hisque  illicito  modo  et  suo 
cum  periculo  pecuniam  fenori  dat 
vel  in  mortem  parentum  vel  donec 
lege  Laetoria ,  quae  vetabat  mino- 
rem  annis  XXV.  stipulari,  soluti 
essent. »  Tabulas  conficere  et  syn- 
graphas  cum  quoquam  facere  is, 
qoi  in  patris  potestate  erat,  non 
poterat.  Cic.  pro  Cael.  7,  47.  ~ 
tironwn]  Toga  pura  (veste  virUi) 
sampta  pueri  a  patre  in  forum  de- 
dacebantur  tirones.  Suet.  Ner.  7 : 
(Nero)  deductus  in  forum  iiro  popiUo 
congiarium ,  milili  donativum  propo^ 
smt.  Idem  Tiber.  54:  Neronem  et 
Drusum  palribus  conscriptis  commen- 
davii  dicmque  utriusque  tirocinii  con- 
giario  plebi  dalo  cdebravit.  Cfr.  ad 
Od.  4 ,  36,  9.  ~  /Vo  quaestu]  «ra- 
tione  quaestus  habita,»  dem  Er~ 
werbe  gemdss.  —  sibi  non  sit  ami- 
cttt]  «ut  qui  perpetuo  genium  suum 
defraudet,»  —  pater  ilte ,  Terenti 
cet.]  Menedemus  in  Terentii  'Eav- 
jov  ri^povjiiivu}y  cuius  ob  severi- 
iatem  Clinia  filius  in  Asiam  milita- 
lum  profcctus  eral.  —  cruciaverit] 
Hand  Turs.  III.  p.  474.  nimis  for- 


tasse  subtiliter  eiplicat  «cruciasse 
videatur.» 

23-26.  Quo  r.  h.  pertinet?]  «His 
omnibus  in  medium  prolatis  quid 
tandem  tibi  vis?»  —  Maltinw]  Sic 
cum  Codd.  scribendum  videbatur, 
ut  Maltinus  est  Manlii  cos.  cogno- 
men  apud  lustinum  38,  3.  et  in 
Trogi  Prologo  38.,  a  malta,  quod 
voc.  per  iocum  pro  homine  molli 
atque  etTcminato  usurpabant.  Lu- 
cil.  27,  22:  Insanum  vocant,  quem 
maltam  ac  feminam  dici  vident, 
Postea,  ut  in  similibus  cognomini- 
bus  a  vitiis  et  animi  et  corporis  pri- 
mum  inditis ,  nemo  iam  in  eo  ori- 
ginem  respietebat,  nec  quod  quis 
Mallinus  appellaretur,  propterca, 
cum  audiebat  hoc  nomcn ,  eum 
mollitiae  insimulari  quisquam  exi- 
stimabat.  Sic  hoc  loco  ex  habitu 
dumtaxat,  qui  in  eo  notatur,  ap- 
paret  hominem  fulsse  aliquem  mol- 
lem  atque  eiTeminatum;  aliundo 
notus  non  est.  Nam  quod  Scho- 
liastae  alTerunt:  .«sub  Maltini  no- 
mine  quidam  Maecenatem  suspi- 
cantur  significari»,  cui  opinioni  fa- 
vent  etiam  Interpretes  nonnulli  re- 
centiores,  nuper  etiam  Franke  et 
Weber  p.  446.,  egrcgic  refutavit 
Madvig  Opuscc.  I.  pag.  64  .soqq.: 
«Sane  scurrilis  et  ab  lloratii  Mac- 
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Inguen  ad  obscoenum  subductis  usque  facetus; 
Pastillos  RufiUus  olet,  Gargonius  hircum. 

26.    usque.  Facetus  PastiUos  Schiller  Zeitschr.  f.  AUerUwo,  4844. 
—   VI.  GaorgoMm  (sic)  B,   Gisrgonws  dp,  LGtF.    (Ut  nos,   etiam 


cenatisque  coaiunctione  alienissi- 
ma  esset  talis  sub  ficto  nomine 
Maecenatis  irrisio.  Praeterea  in  sa- 
tira  Luciliana  et  Horatiana  nihil  fi- 
ctis  agitur  nominibus,  sed  veris 
notisque  personis.»  Id  quod  tamen 
propter  turgidum  Alphwm  Sat.  4 , 
40,  36.  et,  ut  videtur,  propter  buius 
Satirae  Cerinthum  ita  certe  defl- 
niendum  est,  ut  dicamus  potuisse 
Horatium  uti  etiam  cognomentis 
ioci  aut  contumeliae  causa  iam  ante 
huicvel  illi  impositis,  quae  poste- 
rior  Latinitas  signa  (Uebernamen, 
sobriquets)  vocabat,  vel  inve- 
nire  quoque  talia,  dummodo  ut  in 
Alpino  illo  neminem  fugeret,  quem 
intellexisset,  Poterat  etiam  inter- 
dum  communicare  cum  amicis , 
quem  ficto  nomine  aggressus  es- 
set,  ut  fortasse  fecit  in  Canidia 
(Gratidia);  poterant  Horatii  amici 
tale  arcanum  aliis  rursus  commit- 
tere.  Sed  h.  1.  haec  omnia  parum 
sunt  veri  similia.  Atque  ut  conce- 
damus  hanc  Satiram  eo  tempore 
scriptam  esse,  quo  ignotus  etiam- 
tunc  Maecenati  ac  fortasse  propter 
studia  partium  ab  eo  aversus  erat, 
sane  totum  cum  librum  ederet, 
hunc  versum,  si  Maecenatem  ofTen- 
dere  poterat,  mutasset  aut  oblitte- 
rasset.  Paldamus  ZeUschr.  f.  Al- 
Urthwiss.  4848.  p.  898:  «flter  gebe 
ich  %u  bedenken,  ob  denn  das  ambu- 
lare  tunicis  demissis  in  Rom  zu 
jener  Zeit  so  auffaUend  sein  konnte, 
dass  der  Dichter  eine  einzelne  Person 
in  dieser  Beziehung  %u  nennen  fur 
passend  erachten  konnle.  Spotlen  nichl 
bereits  PUttUus  und  Cicero  iiber  dieses 
genus  muliebrosum  tunicis  de- 


missiciis?  S.  Weichert  Commentt. 
p.  442-443.  Schon  der  Gegensals 
est  qui  lehrt,  dass  der  Dichter  viel- 
mehr  eine  Gattung  Menschen  als  ein 
einzelnes  /ndtvtduum  im  Auge  hatte. 
Diesem  Gattungsbegriffe  gab  ereinen 
beliebigen  Namen,  der  aber^  man  mag 
so  oder  so  lesen,  eine  nicht  zuver- 
kennende  Beziehung  zu  dem  Charak- 
ter  der  geschilderten  Menschenklasse 
hatte.n  —  tunicis  demissis]  Plaut. 
Poen.  5,5,  24 :  Sane  genus  hoc  mu- 
lidfrosum  est  tunicis  dennssiciis.  nDe- 
missiciae  tunicae  sunt,  quibus  homi- 
nes  molles  ad  crura  a  frigore  defen- 
denda  utebantur  contra  veterem 
Romanorum  morem.»  Madvig.  Hinc 
in  luxuriae  signis  baec  coniungit 
Seneca  Controv.  2,  44:  quod  un- 
guento  coma  madet,  tumh  est;  quod 
laxior  usque  in  pedes  tunica  demiUi- 
tur,  tuum  est.  Differunt  proprie 
tunicae  sohUae,  quibus  Maecenas  die- 
cinctus  in  urbe  semper  incessit  (Se- 
neca  Epp.  444.),  etsi,  ut  videmus  ia 
w.  Senecae  patris,  utrumque  saepe 
coniunctum  erat.  Plurali  numero 
Horatium  uti  credunt,  quia  tunc 
binis  tunicis  induti  esse  soliti  sinl 
(Varro  apud  Non.  44,  35.  p.  542: 
Posteaquam  binas  tunicas  habere  coe- 
perunt,  instUuerunl  vocare  subuct&- 
lam  et  indusium.  Cfr.  Becker  Gal- 
lus  (ed.  alt.)  lU.  p.  448  sq.);  nisi 
potius  significat  omnes  eius  tuni- 
cas ,  singulos  fere  in  dies  mutatas, 
id  quod  equidem  praefero.  —  am- 
bulcU]  superbo  incessu,  ut  Epod. 
4,  5.  —  subductis]  Quintil.  44,  3, 
438:  Cui  lati  clavi  ius  non  erU,  ita 
cingatur,  ut  timcae  prioribus  oris  in- 
fra  genua  pauUum,  posterioribus  ad 
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Nii  medium  est.    Snnt  qtii  nolint  tetigisse  nisi  illas, 

Quamm  siibsata  talos  tegat  instita  veste: 

Contra  alios  nallam  nisi  olenti  in  fornice  stantem. 
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30.  oimUe  Bentleias  «ad  morem  HoratiaoQm.» 


mediospoplUes  usquepervenianl.  Nam 
mfira  muHemm  est,  supra  centurio-' 
mm.  —  facetus]  «boc  ipso  indecoro 
habita  putans  se  elegentef  esse  i^e- 
stitam.v  Faceius  et  eiegans  haud 
raro  componuntar.  In  Forcellino 
Germanico  nescio  quam  bene  ex- 
plicant  Sonderlmg-,  alii :  «quo  habita 
aliis  risum  movet.»  Sed  adi.  face- 
tus  significationem  v.  ridicuH  nun- 
qnam  assamit.  De  M.  autem  Agrip- 
pa  in  hoc  v.  descripto  noli  cogitare 
cam  Weicherto  Poet.  Lat.  p.  466.  Cf. 
Frandsen  Leiben  des  Agrippa  p.  481. 

27.  Hanc  versum  repetiit  Hora- 
tios  Sat.  4,  4,  92.  -  PastiUos] 
Wurxmorseilen.  Martial.  4  ,  87, 
I :  Ne  grams  hestemo  fragres,  Fe- 
scennia,  vmo,  PastHlos  Cosmi  tuxu- 
riosa  voras.  Po^la  apud  Clem.  AJex. 
Paed.  3 ,  3.  p.  288.  de  viris  yvvat" 
xl^ovai'  XTxKvlai  duupasfiai  nsQir- 
nixkeyfUvot  Kcd  fiaarlxfjv  rgia^ 
yovreg  y  o^oyveg  fivpov,  Seneca 
Ep.  86 :  Descripturus  infamem  et  ni^ 
mHs  notabilem  deliciis  Horatius  Flac- 
cus  qmd  aU?  Pastiltos  RufUus  otet,  — 
RufiUui-Oargonius]  Homines  fuerunt 
non  infimae  plebis ,  quoniam  po^ta 
propter  istam  eorum  irrisionem  in 
alioram  reprehensionem  atque  invi- 
diam  incacurrit.  (Sat.  4 ,  4,  94  sqq.) 
Gargonms  cum  Codd.  edidi ,  ut  in 
Cic.  Brato  48,  480.  et  A.  Gargonivs 
est  in  inscript.  a.  u.  c.  648.  apud 
FurUinetti  Iscriz.  d^Este  pag.  46. 
Apud  Senecam  1.  1.  est  Gorgonius^ 
etiam  in  XVUI.  Codd.  Vatic.,  teste 
Fea ,  sed  in  ed.  Fick.  scribitur  Gar- 
gonius.  Eundem  putant,  cuius  ca- 
cozetian  ei  stulte  dicta  irridet  Se- 


neca  rhetor  Suas.  8.  extr.  —  hir- 
cum]  foedum  alarum  odorem. 

28-36.  NU  medkm  est]  «Nemo  td 
fUaov  inter  duo  vitia  servat.»  — 
Utigisse]  A.  P.  455:  Vesanum  teti- 
gisse  timent  fugiuntque  poHlam.  De 
hoc  perfecti  usu  praesertim  inw. 
tetigisse,  attigisse  consule  Haase  ad 
Reisigii  Lat.  Sprachw.  pag.  500.  — 
subsuta]  Non  videtur  hypallage,  sed 
proprie  locutus  est;  nam  extremus 
stolae  margo  subsuitur  institae.  — 
instita]  fasciola  flmbriata  in  ima 
stola  matronarum,  cum  libertinae 
tunica  uterentur.  Ovid.  A.  A.  4 , 
34 :  Esteprocul  viUae  tenues,  insigne 
pudoris,  quaeque  tegis  medios,  instita 
longa,  pedes.  «Quia  matronae  stola 
utuntur  ad  imos  usque  pedes  de- 
missa,  cuius  imam  partem  ambit 
instita  subsuta^  id  est,  coniuncta.» 
(unten  hesetzt,  verbrttmt.  FREtna>.) 
«Instita  autem  Graece  dicitur  xe^ 
Qinidikov  ^  quod  stolae  subsueba- 
tur,  qua  matronae  utebantur;  erat 
enim  tenuissima  fasclola ,  quae 
praetextae»  (potius  tunicae  supe- 
riori)  «adiiciebatur.»  Comi.  Cruq. 
Cf.  Beclcer  GaUus  (ed.  alt.)  IH.  p. 
4  43.  —  cienti  in  fomice  stantem]  «pro- 
stantem  adventoresque  exspectan- 
tem  in  calido  hipanari.  (luven.  6, 
424.)  Manetho  6,  443:  ^E^  U^g 
mvojqoJo  tiyovg  ^vvi^g  t*  dnd  dij~ 
fiov  Evvijq  dvatijaavteg  ayovt*  ig 
dtS/nata  v^/bupag.  Vibius  Rufiis 
Sen.  Contr.  4,2:  Redotes  adhucfu- 
liginem  fomicis.  luven.  44,  470: 
nudum  olido  stans  Fomice  mofici- 
pium.  Graeci  eadem  de  re  xa- 
^ija&ai  BT^  oixTJfmtog.   Dio  Chry- 
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Quidam  notus  homo  cum  exiret  fornice,  Macte 

Virtute  esto,  inquit  sententia  dia  Catonis. 

Nam  simul  ac  venas  inflavit  tetra  libido, 

Huc  iuvenes  aequum  esl  descendere,  non  alienas 

Permolere  uxores.    Nolim  laudarier,  inquit,  35 

Sic  me,  mirator  cunni  Cupiennius  albi. 

Audire  est  operae  pretium ,  procedere  recte 

Qui  moechos  non  volti^,  ut  omni  parte  laborent; 

Utque  illis  multo  corrupta  dolore  voluptas, 

32.  diva  p.  —  36.  Cupennius  p.  —  38.  nwechis  BbSp,LCtPJ,  moe- 
chus'  d.  (Ut  nos  c,  y,  var.  lect.  (p,  corr.  x  et  tres  Pottierii.) 


sost.  Or.  7.  p.  268.  R. :  atojLiara  -  - 
dgyvQtovTjta  It^  aiaxvvrj  XQOt- 
atdvrag  i:t^  oixT^/Luknov  qvticlqcjv. 
In'w.  fomice  stantem  littera  e  non 
producitur  ante  duplicem  st,  ut 
mox  V.  71.  Sat.  4  ,  3,  44.  Sat.  1, 
5,  35.  —  Quidam  notus]  «hone- 
slo  loco  ortus,  non  ignobtlis.»  Le- 
pida  est  Acronis  narratiuncula :  «Ca- 
tone  transeunte  quidam  exiit  de 
fornice;  quem  cum  fugeret,  lau- 
davit  et  revocavit.  Postea  cum 
frequentius  eum  exeuntem  de  eo- 
dem  lupanari  vidisset,  dixisse  fer- 
tur:  Adolescens,  ego  te  laudavi, 
tamquam  huc  interdwn  venires,  non 
tamquam  hic  fiabitares. »  —  sen- 
tentia  dia  Catonis]  formula  Luci- 
liana:  Valeri  senlentia  dia.  Imita- 
ta  est  Sulpicia  Sat.  v.  48.  —  ven<K] 
ut  Pers.  6 ,  72 :  morosa  -  -  vena. 
Plurali  autem  utitur,  quia  genera- 
lis  est  sententia,  ad  omnes  iuve- 
nes  pertinens.  -—  descendere]  For- 
nices  isti  erant  cellae  cameratae, 
in  terram  depressae.  ~  Permolere] 
Lucilius  7,  40:  Hunc  molere,  iUam 
ut  frumentum  vannere  tum  vis.  Pom- 
ponius  Bothii  p.  443:  Nescio  quis 
urget  eUam  qua  asinus  uooorem  tuam; 
Ita  oculis  opertis  simitu  manducatur 
ac  molit.    Petron.  23.  V.  comicum 


de  coitu,  ut  /LiiSXkHv  Theocr.  4, 
58.  dedolare  Apul.  Met.  9,  7.  De 
liberiore  huiusmodi  vocabulorum 
dq>podiaUov  usu  iudicandum  est 
ex  indole  fabularum  togatarum  et 
imprimis  satirae  Lucilianae;  int^r 
recentiores  eadem  licentia  concessa 
fuit  Bernio  eiusque  imitatoribus  et 
Lud.  Sergardio.  Romanorum  de  to- 
ta  hac  re  opinionem  his  verbis 
complexus  est  Plautus  Curcul.  v. 
35 :  Nemo  ire  quemquam  publica  pro- 
hibet  via.  Dum  ne  per  fundum  sae^ 
ptum  facias  semitam ,  Dum  tete  abs- 
tineas  nupta,  vidua,  virgine,  lu- 
ventute  et  pueris  lU^eris:  ama  quid 
lubet.  —  laudarier]  Hac  infinitivi 
forma  antiqua  utitur  etiam  infra  v. 
78.  Sat.  2,  8,  67.  Epp.  2,  4,  94. 
2,  2,  448.  —  cunnialbi]  «Respexit 
ad  stolam  candidam,  qua  vestie- 
bantur  matronae;  nam  meretrices 
habebant  nigram  (vel  potius  pul- 
lam)  vestem.»  Comm.  Chuq.  (Minus 
apposite  v.  aUn  de  colore  ipsius 
matronae,  ut  estsanev.  424.,  hoc 
quoque  ioco  exposuit  Schmid  Schu^ 
%tg.  4832.  p.  286.)  —  Cupimnius]  «C. 
Cupiennius  Libo  Cumanus ,  AugusU 
familiaritate  clarus,  corporis  sui 
diligentissimus ,  sectator  matrona- 
rum   concubitus.»    Porpu.    (L.   et 
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Atque  haec  rara,  cadat  dura  inter  saepe  pericla. 

Hic  se  praecipitem  tecto  dedit;  ille  flageilis 

Ad  mortem  caesus;  fdgiens  hic  decidit  acrem 

Praedonum  in  turbam;  dedit   hic  pro   corpore   nummos; 

Hunc  perminxerunt  calones;  quin  etiam  illud 

Accidit,  ut  quidam  testes  caudamque  salacem  45 

Demeteret  Terro.     iure,  omnes;  Galba  negabat. 


45.  eiNdai»  (p)  LCt,  item  Bentleius  et  Reisigius.  (Ul  nos,  omne.s 
nofltri  et  Pottierii.)  —  46.  Demeteret  ferrwn  LCt,  Demeterenl  ferro 
Barthii  et  Bentleii  coni.,  itera  Fea  ex  suo  Codice  V.  B.  et  Reisig 
Lat.  Spr.  p.  494.    (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes). 


C.  Cupiennii  sunt  in  nummis  Riccio 
M.  P.  R.  p.  77.) 

^-46.  Audire  cet.]  aUrbane  abu- 
titor  Ennianis  versibns:  Audire  est 
operae  pretium,  procedere  recte  Q%n 
rem  Romcmam  Latiumque  augescere 
toUis.9  ScHOL.  Quo  ex  loco  de- 
fenditiir  lectio  moechos  ad\ersus 
datmun.  Sensus  autem  est  idem : 
•qoi  non  voltts'  moecbos  prospera 
sorte  uti.»  Plaut.  Capt.  3,  4,  6: 
.Ve^ue  ieianiosiorem  -  -  Vidi,  nec  qui 
fimtis  procedat,  quicquid  facere  oc- 
eeperii.  Terent.  Adelph.  5,  7,  2%: 
Sifre,  processisli  hodie  pulckre.  —  At^ 
que  haec  rara,  cadat]  «contingat, 
el  ea  quidem  rara.»  —  Hic  seprae- 
eipiiem  cet.]  Perquam  similia  de 
Peregrino  Proteo  narrat  Lucianus 
Peregr.  9.  '-  iUe  fUigeUis]  «Hoc  de 
C.  Crispo  Salustio  dicitur ,  qui  de- 
preheosus  ab  Annio  Milone  in  adul- 
terio  Faustae ,  Sullae  filiae ,  uxoris 
eios,  flagellis  caesus  esse  didtur.» 
ScHOL.  Cf.  Gellius  N.  A.  47,  48.  — 
Praedonum]  «noctnrnorum  per  Ur- 
bem  grassatorum.»  Tib.  4,  2,  27: 
Nec  simt  (Venus)  occurrat  quisquam, 
qui  corpora  ferro  Volnerel  aut  ra- 
pta  praemka  veste  peiat.  —  pro  cor- 
pore\  «pro  obscoena  parte  corporis, 
ne  testes  ei  abscinderentur.»  Schol. 


Cfr.  Sat.  2,  7,  66.  Phaedr.  3,44, 
3.,  ubi  quidam  in  eunucho  Da- 
mnuim  insectatus  est  amissi  corporis. 

—  perminxerunt]  «stupraverunt.» 
ScHOL.  «Contumeliae  causa  eum 
stuprare  iussi  sunt  ab  adulterae 
marito.»  Cuiusmodi  exemplum  me- 
morat  cum  aliis  moechorum  poenis 
Va).  Max.  6,  4 ,  43:  Cn.  etiam  Fu- 
rium  Brocchum  qui  deprehenderat  fa- 
m^iae  stuprandum  obiecit.  —  Calo- 
nes  h.  1.,  qui  Epp.  4  ,  44,  44.  me^ 
diastinit  servi  viliores.  —  quidam-- 
Demeteret  ferro]  supple,  quod  per  se 
intelligilur,  «adultero.»  Haec  lectio 
et  plana  est  et  ab  antiquiss.  Codd. 
firmata.  Eadem  qua  hic  demetere  si* 
gnifioatione  ^sqI^siv  usurpat  Soph. 
Ai.  236  et  d/jiav  Hesiod.  Theog.  480. 

—  Jure]  Est  formula  iudicialis :  iure 
caesum  videri.  Sic  h.  1.  «iure  ac  me- 
rito  eum  castratum  esse  omnes  aie- 
bant.»  —  Galba  negabat]  «Galba  iu- 
ris  peritus  el  ipse  sectator  matro- 
narum,  qui  dicebat  non  iure  fa- 
ctum ,  ut  testes  amputarentur ,  quia 
primo  adulterii  poena  pecuniaria 
erat.»  (?)  Acron.  (Adulterii  poenae 
sancitae  Lege  luiia,  diu  quidem 
post  hanc  satiram  compositam  (a. 
u.  c.  757.),  enumerantur  a  Paulo 
Sent.  receptt.  4 ,  26.  v.  c.  CoDetw, 
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Tatjor  at  quanto  merx  est  in  classe  secunda, 
Libertinanim  dico,  Salustius  in  quas 
Non  minus  insanit,  quam  qui  moechatur.    At  hic  si, 
Qua  res,  qua  ratio  suaderet  quaque  modeste  50 

Munifico  esse  licet,  vellet  bonus  atque  benignus 
Esse,  daret  quantum  satis  esset  nec  sibi  danmo 
Dedecorique  foret.    Verum  hoc  se  amplectitur  uno, 
Hoc  amat  et  laudat:  Matronam  nuUam  ego  tango. 

48.  Saiustius  Bd.  —  in  qua  ex  Cod.  Regio  Bentleius.  (Dt  nos,  omnes 
mei  et  Pottierli.)  —  49.  at]  ut  c  et  pr.  h ,  ut  Cod.  Graev.  {fi)  et  pr. 
X  prob.  Beotleio.  —  m  «t^  B.  —  54 .  Munificum  p,  Munifico  superscr. 
um  b  y  Munificum  superscr.  o  c.  Accusativum  ex.  quinque  Codd.  re- 
cepit  Pottierius.  —  54.  hoc  laudat  S,  corr.  d  {hoc  et  laudat  pr.  d),  LC 
et  ex  duobus  Pottierius.    (Ut  nos,  Bbcp.) 


ut  aduUerum  deprefmsum  viginli  ho- 
ris  adtestando  vicinos  retinere  liceat. 
—  Occiso  aduUero  dimittere  statim 
maritus  debet  uxorem.  —  AduUeris 
viris  pari  (ut  mulieribus)  m  insulam 
r^atione  dtmtdtom  partem  hono- 
rum  auferri  cet.)  Servium  Gaibam 
iurisperitum  vocant  Porphyrio  et 
Comm.  Cruq.  Alii  pro  eo  habent, 
cuius  est  epistoia  apud  Cic.  ad  Fam. 
40,  30.  Probabilius  Weichert  Lectt. 
Ven.  2.  p.  42.  pro  A.  Galba,  Octa- 
viani  scurra.  (Quintit.  6,  3,  27.  62. 
64.  66.  90.  luven.  5,  4.  Martial.  4, 
42, 46. 40, 404.)  Cfr.  Winclcelmann 
ad  PluL  Erot.  p.  484.,  ubi  p.  760. 
A.  memoratur  Kdfifia^y  al.  KdX- 
/7a^,  yeX<otoxoi6g  eiusque  iocatio 
cum  Maecenate. 

47-54.  in  cUuse  secunda]  Festive 
institutum  illud  Ser.  TuIIii,  ex  quo 
populus  Romanus  in  V.  classes  de- 
scriptus  erat,  ad  libertinas  trans- 
fert.  —  SalusUus]  Probabiiiter  est 
nepos  sororis  Salustii  historici  ab 
hoc  adoptatus,  ad  quem  circiter 
XV.  annis  post  scripsit  Od.  2,  2. 
De  eo  consule  Tacit.  Ann.  4 ,  6.  3 , 
30.  Fuit  post  Maecenatis  mortem 
particeps  secretorum  Augusti.    Is 


h.  L  adolescens,  ut  erant  pleriqae, 
quos  per  priores  satiras  vellicai, 
insanisse  in  libertinas,  magnam 
pecuniam  in  eas  insumpsisse,  di- 
citur.  Paldamus  quidem  pro  hi- 
storico  habet,  quia  Salustius  minor 
natus  sit  non  ante  a.  u.  c.  700. 
Teste  Tacito  a.  u.  c.  773.  provecta 
aetate  mortuus  est;  si  prope  octo- 
genarius,  a.  u.  c.  744-745.  iam  vi- 
cenarius  erat  adeoque  insanire  po- 
terat  in  meretriculas.  Historicus 
autem  natus  a.  u.  c.  668.  decessit 
a.  u.  c.  749.,  adeo  ut  iocus  Hora- 
tianus  vel  propterea  minus  in  eum 
quadret.  —  At  hic]  «At  hic  ipse  Sa- 
lustius,  si  vellet  pro  re  sua  famili- 
ari  et  ut  iubet  ratio  munificus  esse 
in  amicos  inopes,  meritum  hono- 
rem  sibi  pareret,  quin  eodem  tem- 
pore  etiam  liberiinis,  quibuscum 
consuevit,  quantum  sufficit  dare 
posset,  non  tamen  donis  eas  one~ 
rans;  verum  mira  stultitia  abre- 
ptus,  qua  prorsus  ridiculum  se  red- 
dit,  veluti  virtute  sua  gloriatur , 
quod  matronam  nuliam  corrumpali» 
cet.  Lectionem  ut  Bentleius  sic 
explicat:  «adeo  ut,  si  veUet,  essei» 
cet.  —  Munifico]  Lectio  Munificum 
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Ut  qaondam  Marsaeus,  amator  Originis  ille,  55 

Qai  patrium  mimae  donat  fundumque  laremque, 
Nil  fiierit  mi,  inquit,  cum  uxoribus  unquam  alienis. 
Verum  est  cum  mimis,  est  cum  meretricibus,  unde 
Fama  mahun  gravius  quam  res  trahit.    An  tibi  abunde 
Personam  satis  est,  non  illud,  quidquid  ubique  60 

Officit,  evitare?  Bonam  deperdere  famam, 
Rem  patris  oblimare,  malum  est  ubicunque.    Quid  inter- 
Est  in  matrona,  ancilla  peccesne  togata? 

63.  m]  ofi  T  et  var.  lect.  X.  —  peccesne  iqxa ,  BeDtl.  LMJ:  peccetve 
BbScdp,CtF  et  Pottierii  omnes  praeter  unum  9.  (matrona,  anciUa, 
peceeme  distioxlt  Bentleius.) 


ab  iis  est,  qui  alteram  constroctio- 
oem  non  satis  callerent,  de  qua  cf. 
Sat.  1 , 4 ,  49.  —  Aoc  S0  ampkctitur  uno] 
•hoc  solo  sibi  blanditur.»  Aca.  ~ 
Hoe  anuU\  Est  potius  ablativus  «pro- 
pler  hoc  se  amat,  cplhivToq  iati, 
propler  hoc  se  laudat;»  quam  ao- 
cosativiis.  Sic  Sat.  2 ,  7 ,  34 :  tto  to 
fBRcem  dicis  amasque  (te).  Est  no- 
stram  sich  auf  etwas  %u  guie  thun. 
Freond  quidem :  namare  se  fortasse 
apud  unom  Ciceronem  reperitur» 
(ntaque  de  qnXavrlq.  proprie  dicta). 
55-63.  quondam]  «abhinc  aliquot 
annos.»  —  Marsaeus]  homo  ignotus. 
—  Origims]  «Romae  fuerunt  (eodem 
tempore,  circiter  a.  n.  c.  740.)  tres 
meretrices  nobillssimae,  Origo,  Ly- 
eoris  et  Arboscula.»  Comi.  Chdq. 
Lycoridem  Virgilii,  vero  nomine 
Cytheridem,  Antonii  et  Comelii 
GaHi  amicam  fuisse  didt  Servius 
ad  EcL  40,  2.  —  donai]  H.  L  in 
propositione  relativa  praesens  pro 
perfecto,  nt  alibi  in  narrationibus 
directis.  Nescio  quis  hoc  corre- 
etonis  sic  interpolavit :  mimaecenr- 
sms  donasfU  aoaraey  quam  lectionem 
dno  Codd.  exhibent  apud  Feam. 
Tide  omnino  ad  Sat.  4 ,  6,  43.  Mad- 
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vigii  disputationem.  Etenim  alii 
pro  praeteriti  syncopa  male  ha- 
bent.  —  NU  fuent  mi  cet.j  Mani- 
festo  Marsaei  suni  verba,  non  Sa- 
lustii,  qui  sic  idem  bis  diceret.  — 
Kerum  es/ cet.]  «At»,  respondetUo- 
ratius,  «res  tibi  est  cum  mimis  et 
meretricibus,  e  qnarum  amore  gra- 
viora  etiam  famae  quam  rei  fa* 
miliaris  damna  oriuntur.»  —  trahU] 
«sibi  contrahit.»  —  Personam]  «con- 
dicionem  ac  statum  alicuius»,  h.  1. 
matronae.  —  ubique]  «in  quacun- 
que  persona  peccas.»  —  oblimare] 
Ut  illuvies  pingue  pratum  limo  ob- 
ducit  atqud  sterile  reddit,  sic  pa-> 
trimonium  a  prodigo  consumitur. 
Alii  minus  apposite  a  v.  lima  du- 
cunt,  ut  sit  «llma  atterere,  lente 
imminuere;»  qua  significatione  v. 
illud  nusquam  reperitur.  —  Quid 
inter-Es£]  ad  culpam.  «Negat  in* 
teresse  quidquam,  utrum  quis  in 
matrona  an  in  ancilla  an  etiam  in 
adultera  delinquat;  secutus  opi- 
nionem  Stoicorum ,  qui  omnia  pec- 
cata  paria  esse  dicunt.»  Schol.  De 
verbo  inter  duo  versus  diviso  conf. 
Sat.  2,  3,  447.  Epp.  2,  2,  93.  A. 
P.  4^.  —  anciUa  -  -  togata]  Ita 
3 
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Villius  in  Fausta  Sullae  gener,  hoc  miser  uno 

Nomine  deceptus,  poenas  dedit  usque  superque  65 

Quam  satis  est,  pugnis  caesus  ferroque  petitus, 

Exclusus  fore,  cum  Longarenus  foret  intus. 

Huic  si  mutonis  verbis  mala  tanta  videntis 

Diceret  haec  animus:  Quid  vis  tibi?  numquid  ego  a  te 

Magno  prognatum  deposco  consule  cunnum  70 

Velatumque  stola,  mea  cum  conferbuit  ira? 

64.  TiUius  b.  —  68.  vidmti  BbScp,  «scripU  codlces  (Bentleii)  ad 
unum  omnes»,  Lt  et  Bentleius.    (Ut  nos,  d  ct  Pottierii  tres.) 


iunge ,  ut  duae  dumtaxat  sint  per- 
sonae,  non  tres,  ut  cum  Scholia- 
stis  volt  Bentleius.  Etenim  per  to- 
tam  satiram  de  ancUlis  proprie  di- 
ctis  nusquam  loquitur,  ut  contra 
Martial.  3,  33:  Ingmwmmalo,  sed 
si  tamm  iMa  negetur,  Lihertina  mihi 
proxima  condicio  est:  Extremo  est 
anciUa  loco;  sed  vincet  utramque,  Si 
facie  nobis  haec  erit  ingenua.  Sic 
autem  contemptim  vocat  libertinas, 
quae  tunica  et  toga  pro  matro- 
narum  stola  et  palla  vestiebantur. 
(Cic.  Phil.  2,  18,  44:  Sumpsistivi- 
rUemj  quam  stutim  muliebrem  to- 
gam  reddidisti.  Primo  volgare  scor- 
tum;  —  sed  cito  Curio  intervenxt,  qui 
te  a  meretricio  quaestu  abduxit  et 
tamquam  stolam  dedisset,  in  ma- 
trimonio  stabili  et  certo  locavit.)  Tib. 
4,  40,  3:  SU  tibi  cura  togae  (\iber- 
tinae)  potior  pressumque  quasiUo 
Scortum  quam  Servi  fUia  Sulpicia. 
Martial.  2 ,  39 :  Coccina  famosae  do- 
WK  et  ianthina  moechae:  Vis  dare 
quae  meruit  munera?  Mitte  togam. 
(Cf.  Mart.  6,  64,  4.  40, 52.)  Aliis  an- 
ciUae  togatae  sunt  meretrices  apud 
lenonem  habitantes;  sed  hae ,  quas 
Horatius  a  matronis  distinguit,  sunt, 
ut  Origo,  Arbuscula,  Cytheris,  ex 
60  genere  mulierum ,  quae  in  ipsius 
Odis  et  in  TibuIIi  Elegiis  memoran- 


tur,  quibusque  Artem  amatoriam 
composuit  Ovidius ,  non  infimi  loci 
prostibula,  de  quibus  Ovid.  Am. 
<  ,  40 ,  24  :  Stat  meretrix  certo  cut- 
vis  mercabiiis  aere  Et  miseras  iusso 
corpore  quaerit  opes;  Devovet  impe- 
rium  tamen  Jiaec  lenonis  avari,  Et, 
quod  vos  (togatae)  fadtis  sponte,  co- 
acta  facit.  —  peccesne]  «bonam  fa- 
mam  perdendo,  rem  familiarem 
oblimando.»  Altera  lectio  peccesve 
soloeca  videtur.  Vide  Bentleium, 
qui  pro  nostra  contulit  v.  76:  Tuo 
vitio  rerumne  labores,  NU  referre 
putas?  (Sat.  4 ,  8,  2:  faber  incertus 
scamnum  faceretne  Priapum.) 

64-79.  lam  nimia  in  rebus  ve- 
nereis  cupiditate  in  universum  vi- 
tuperata  pergit  ad  moechos  acer- 
bissime  castigandos  et  a  matronis 
sectandis  deterrendos.  —  ViUius]  for- 
tasse  Sex.  Villius  (Annalis),  Milonis 
familiaris.  (Cic.  ad  Fam.  2,  6,  4.) 
—  in  Fausta  SuUae  gmer]  «non  vere 
gener  sed  qula  filiam  Sullae  (Fau- 
stam,  Milonis  coniugem)  stupravit 
ita  frequenter,  ut  ipse  gener  esse 
videretur.»  Acr.  Ut  hic  ViUius  m 
Famta  S.  gener,  sic  Tac.  Ann.  3 , 
24 :  D.  SUemtu  in  nepti  AugusU  adui- 
ter.  Noh  iungere  cum  aliis:  in  Fau- 
sta  poenas  dedU.  ^  hoc  m.  uno  No- 
mme  deceptus]  «iUectus  ad  stupran- 
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Qiiid  responderel?  .  .  .  Magno  patrc  nata  puella  est. 

At  quaDto  meliora  monet  pugnantiacpie  istis 

Dives  opis  natura  suae,  tu  si  modo  recte 

Dispensare  velis  ac  non  fugienda  petendis  75 

Immiscere.    Tuo  vitio  rerumne  labores, 

Nil  referre  putas?  Quare,  ne  poeniteat  te, 

Desine  matronas  sectarier,  unde  laboris 

Plus  haurire  raali  est  quam  ex  re  decerpere  fructus. 

74.  si  tu  L.  —  76.  renmve  pr.  S.  —  78.  sectari  tnatronas  Bp. 


dam  Faustam,  iit  gloriari  posset 
sibi  rem  esse  cnm  dictatoris  filia.» 
—  usque]  «usque  eo  quod  satis  es- 
set.»  —  Exclusus  fore]  obtoxexXei' 
0fi4voq  t^v  xvXt^v,  Aristopb.  Lys. 
4i3.  —  Longarenus]  altus  moechus 
Faustae  cum  Fulvio,  fuUonis  filio, 
ek  Pompeio  Macula  aliisque  (Macrob. 
Safaiiii.  2,  2.  p.  324.),  quem  iJla 
tDnc  Villio  praeferebat.  Huic  autem 
excluso  Longarenus  per  grassato- 
res  Doctumas  insidias  tetenderat. 
De  MiJone  enim  explicari  non  posse 
demonsirayit  Madvig.  Opuscc.  I.  p. 
71.  ~  muUmis]  xpOG<axoxoua  ad- 
modnm  ridicula,  qua  peni  ipsi 
ocuJi ,  quibus  viderit  mala  illa ,  cnm 
ViUius  pugnb  caederetur  ferroque 
peleretur,  et  verba  tribuuntur.  «Sa- 
pieolior  est  pars  libidinosa  domino 
sao.»  Gesn.  Sic  Q.  Sectanus  (s. 
Lnd.  Sergardius)  Sak.  4,  5,  193. 
ganeooe  descriplo  stomachum  in- 
ducit:  Miratur  frugi  siomachus  do~ 
mmaeque  culinae  Ignarus  Umidttsque 
dapes  interrogal,  unde  Et  qua  parte 
ftiant;  qoos  versus  HoraUo  impu- 
tare  non  debebat  Wiistemannus. 
Poenint  autem,  qui  perperamfnu- 
Umgm  in  Mutcnem  mutarent  atque 
de  Q.Mutone  intelligerent,  qui  cum 
VUUo  Annale  coniungitur  a  Cicerone 
pro  Fuodan.  Frgm.  4.  Yid.  Beieri 


Fragm.  Cic.  p.  473.  —  Diceret  haec 
animus]  «Si  animus  (der  iinnliche 
Trieb)  cum  eo  mutonis  causam  sic 
ageret.»  —  Quidvis  libi?]  Formula 
est  reprehensionis  cum  admiratione 
coniunctae:  ^^Was  soU  das?  Wo 
denkst  du  hin?»  Cic.  de  Orat.  2, 
67,  969.  et  Propert.  4,  63:  Quid 
tibi  vis,  insane?  Pers.  6,  U3:  Quo 
deinde,  insane,  ruis,  quo?  Quidtibi 
vis?  -  stola]  Vid.  ad  v.  63.  -  ira] 
«furor  libidinis,  tentigo,  prurigo.» 

—  puella]  de  adolescentula  nupta, 
ut  saepe.    Vid.  ad  Od.  3,  U,  40. 

—  istis]  «nugis,  quas  tu  profers.» 

—  opis]  non  «auxilii»,  sed  antique 
pro  opi«m.  Plaut.  Capt.  Prol.  45: 
Vos  qui  potesiis  ope  vestra  censerier. 

—  Dispensare]  quemadmodum  in 
divite  domo  omnes  res  recte  atque 
ordine  a  dispensatore  administran- 
tur.  —  Tuo  vitio  cel.]  Hoc  varie, 
interdum  mire ,  exposilum  nihil 
aliud  signiflcare  potest  nisi :  «utrum 
propria  tua  culpa  labores ,  an  pro- 
pter  externam  aliquam  necessita- 
tem,  cui  obniti  non  potes;  illud 
autem  longe  peius  magisque  re- 
prebendendum.»  —  Quare]  «Hora- 
tius  in  sermonibus  (4 ,  2,  77.  2,3, 
476.)  non  abstinuit  a  causaii  quare 
in  recta  oratione  posito  pro  eo  quod 
est  propterea^  abstinuit  in  epistolis. 
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Nec  magis  huic  inter  niveos  viridesque  lapillos  —         80 
Sit  licet  hoc ,  Cerinthe ,  tuum  —  tenerum  est  femur  aut  crus 
Rectius,  atque  etiam  melius  persaepe  togatae  est. 
Adde  huc,  quod  mercem  sine  fucis  gestat,  aperte 
Quod  venale  habet  ostendit,  nec,  si  quid  honesti  est, 

80.  nweos  irUer  q>.  —  capiUos  p.  —  84.  Sit  licet  hoc,  Cerin^, 
hrnn  BbScdp  et  plerique  Pottierii,  LCt:  Sit  licet,  o  Cerinthe,  tumn 
F,  Sit  licet,  o  Cerinthe,  tuo  e  Godd.  (o  Cerinthe  duo  Cruquii,  toU- 
dem  Bersmanai  et  x,  tuo  i,  Turnebi  et  Lambini  aliquot  et  duo 
Pottierii.)  Bentleius  et  M.  —  est  om.  p.  —  aut]  et  S  (non  Bbcdp). 

—  82.  est  om.  Bdp.LCtF.     (Addidit  Bentleius   ex  Blandiniis  Cni- 
quianis.)  —  83.  hoc  S.  —  fuscis  p.  —  84.  neque  bdp  et  Bentleius. 

—  si,  quod  honestum  Doeringii  susp. 


atque  in  carminibus  quare  plane 
nusquam  ab  eo  diclum  est.»  Haupt 
Obss.  critt.  p.  42.  sq. 

80.  84.  Locus  difficillimus  partim 
propter  lectionis  varietatem,  par- 
tim  propter  distinctionem.  E  Codd. 
enim  profertur:  Sit  licet  hocy  Ce- 
rinthe,  tuum  —  Sit  licet,  o  Cerinthe, 
tuum  —  Sit  licet  hoc,  Cerinlhe,  tuo ; 
deinde  ambigitur,  utrum  w.  Sit 
licet  coniungenda  sint  cum  prae- 
cedd.:  adegat  licet  illa  matrona  in- 
ter  uniones  ac  smaragdos;»  an: 
Sit  licet  hoCf  Cerinthe,  tuum  per 
iiap^v^saip.  lam  videamus  expli- 
cationes:  4)  ex  BenUeii  sentenUa: 
«Nec  huic  (matronae),  licet  sit  in- 
ter  niveos  viridesque  lapillos,  ma- 
gis  tenerum  femur  aut  crus  rectius 
est  tuo  (quam  tuum),  o  Cerinthe; 
imo  vero  persaepe  crus  femurve 
melius  est  togatae  quam  illi  stola- 
tae.»  Qua  tamen  in  ratione  minus 
apta  comparaUo  feminis  matronae 
cum  adolescentis  femine  videri  de- 
bet ,  neque  ulla  inest  ironia  in  Ce- 
rinthum ,  sed  mera  eius  pulchritu- 
dinis  admiraUo,  elegiae  poUus  quam 
saUrae  conveniens.  t)  Haud  mul- 
tum  differt  ad  sensum  lectio:  in- 
ter  gemmas  sit  licet,  hoc  (ideo),  Ce- 
rinthe,  tuo  magis  tenerum  est  fe- 
mur  cet.  3)  In  tertia  denique  le- 
ctione ,  cui  favent  Codd.  mei ,  prt- 


mum  absolute  ponuntur  w.  inier 
niveos  viridesque  toptttos,  prorsus 
ut  apud  Liv.  9 ,  47 :  quem  -  -  inter 
purpuram  atque  aurumf  oneratum 
fortxmae  apparatibus  suae ,  -  -  m- 
cruentus  devicit;  iunguntur  autem 
w.  Sit  Ucet  hoc,  Cerinthe,  tuum; 
quod  qui  adhuc  defenderunt  varie 
interpretati  sunt.  Lambinus:  «Licet 
ames  matronas  unionibus  et  gem- 
mis  collucentes ; »  vel  accuratius: 
«licet  haec  tua  stuIUUa  sit,  ut  ames 
divites  matronas.»  Torrentius:  «Hoc 
tibi  permissum  sit,  hoc  peculiare, 
ut  inter  gemmarum  atque  unionum 
fulgores  cum  matronis  delicias  fa- 
cias. »  (Fea:  «Significat  Horatios 
hunc  vel  ipsis  matronis  praeferen- 
dum,  ut  notat  Baxterus.»  lahn: 
«Matronae  femur,  etiamsi  tenerri- 
mum  sit  et  cum  Cerinthi  femore 
comparari  possit,  margaritis  et  sma- 
ragdis  non  magis  tenerum  reddi- 
tur.  Quare  propter  cultum  matro- 
nae  amor  non  expetendus  est ;  sin 
autem  pulchritudinem  spectas,  me- 
retrices  persaepe  meliora  femora 
habent.»)  Reisig:  nMag  das  auch 
dein  Geschmack  sein,  das  g&nne  ich 
dir.»  Similiter  Diintzer:  Dieses  mag 
(ich  Uberlasse  es  dir)  deine  Sache 
sein,  namUch  die  priUshUg  geschmUdUe 
Schifne;  videlicet  ut  Cerinthus  homo 
vanus  faerit,  qui  splendido  omata 
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lactat  habelque  palam,  quaerit  qno  turpia  celet. 
Regibus  hic  mos  est:  ubi  equos  mercantur,  opertos 
Inspiciunt,  ne,  si  (acies,  ut  saepe,  decora 
MoUi  fulta  pede  est,  emptorem  inducat  hiantem, 
Qnod  pulchrae  dunes,  breve  quod  caput,  ardua  cervix. 
Hoc  illi  recte:  ne  corporis  optima  Lyncei  90 

88.  dMcat  coDtra  libros  Bentleius,  coll.  Pers.  5,  476.  —  90.  f« 
corports  -  -  ContemplarB  -  -  tp^cUu  fientl.  coni. ,  nisi  quod  Codd. 
aliq.  (x  et  <p  alter)  exhibent  Conlmplare,  —  L^fncei  B,/§  «cuni  ve- 
tnstjssimo  Blandinio»,  Pottieni  septimos,  CFMJ:  LynctiM  s.  Iific«i< 
bSodp,Lt. 


lapiOisqne  pretiosis  capi  se  pate- 
retor.  In  qua  explicatione  nnnc 
acqoiescimqs.  Cerinthus  autem  Ho- 
ratii  idem  fnisse  atque  ille,  coius 
amores  celebravil  Tibunus  Lib.  S , 
1  et  Lib.  4,  2.  sqq.,  non  potest. 
Nam  Horatianum  floruisse  circiter 
a.  u.  c.  745.  necesse  est,  TibuHi 
Cerintbam  a.  u.  c.  730.,   quibus 

IV.  annis  flos  aetatis  utique  illi 
transierat.  Commentator  quidem 
Croq.  sabrustice:  «Cerinthus  dici- 
tur  Olis  temporibus  luisse  pulcher- 
limum  scortum,  insigni  spede  et 
candore.» 

84. 85.  Sine  causa  in  his  w.  haese- 
nmt  interpretes  nonnuUi ,  cum  sen- 
sus  sit  apertissimus :  «Nec  facit  ut 
feminae  nobiles ,  quae  si  quid  pul- 
cfari  habent,  hoc  ostentant,  anxie 
contra  artes  circumspiciunt ,  qui- 
bus  naevos  membrorumque  defor- 
mitatem  occultent.»  Particula  enim 
not*  com  ad  w.  lacUU  habetque  per- 
tinet,  tam  ad  v.  quaeril.  «Con- 
ionctio  antem  utriusque  sententiae» 
ot  Handii  verbis  utamur  Turs.  L 
p.  350.  «ea  est,  qua  dnae  res  caus- 
sae  vel  rationis  nexu  ita  cohaeren- 
tes,  ut  in  eo  explicando  adhiberi 
possit  vel  qtmm  vel  a<  [vel  dum]^ 
aeqoo  loco  et  /x  xo^olXXijXov  com- 
ponuntur.»    LecUo  Cod.  Guelf.,  qui 

V.  ett  omittit,  ita  explicanda  esset: 


«si  quid  honesti  iactat,  nontamen 
quaerit  cet.»  —  morem  ime  /WuJ 
«corpus  venale  sine  lenocinio  et 
extemis  omamentis.»  —  honestil 
«pulchri»,  ut  Yirg.  6e.  2 ,  392 :  Bt 
quocunque  deus  circum  caput  egit 
honestum. 
86-95.   Regibus]  pro  «divitibus.» 

—  faciet]  «oniversa  corporis  for^ 
ma.»  —  moUi  fkdta  pede]  Intellige 
crora  imbecilla  et  vitiosas  ongolas. 
Sic  Xenoph.  de  re  eq.  4 ,  3.  com- 
mendat  in  equis  xaxeTq  dpvxa^i 
reprehendit  Xsxrov^.  Oppian.  Cy- 
neg.  4 ,  475.  in  equi  pulchri  de- 
scriptlone:  Btuinf  vxk^  dsiffitpty 
fxsTijo^   ^V;*   wiqvivov  *Asl(^i^ 

—  Mtjgol  d'  svnayisq^  fivijidssq 
xrX.  —  mducaC]  «decipiat,   fallat.» 

—  hUmtem]  «cupidum».  Gloss.  — 
•Clmes  dixit  in  feminino  genere, 
sed  luvenalis  (44,  464.)  hic  climis 
dixit,  quod  tenemus.»  Ack.  —  ar- 
dua]  •hochragend:  Virg.  Ge.  3, 
79.  de  eqoo:  lUi  ardiua  cervix  Ar" 
gutumque  captU,  hreois  dhus  obesa- 
que  terga,  Luxuriatque  tcris  ani- 
mosum  pecius.  —  ne  corporis  cet.] 
«Sic  noti  to  acrlter  contemplari  at- 
qne  admirari,  qoae  pulchra  sont 
in  (noliere,  caecotire  in  iis ,  qoibos 
deformis  est.»  —  Lyncet]  ot  AchU- 
lei,  Oilei.  Pind.  Nem.  40,  62:  xsl- 
vov  ydp  inix^ovifov  ndvtiav  yivsx 
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Contemplere  oculis,  Hypsaea  caecior  illa, 

Quae  mala  sunt,  spectes.    O  crus!  o  brachia!  Verum 

Depugis,  nasuta,  brevi  latere  ac  pede  longo  est. 

Matronae  praeter  faciem  nil  cemere  possis, 

Cetera,  ni  Catia  est,  demissa  veste  tegentis.  95 

Si  inlerdicta  petes,  vallo  circumdata  —  nam  te 

Hoc  facit  insanum  — ,  multae  tibi  tum  oflicient  res, 

Custodes,  lectica,  ciniflones,  parasitae, 

Ad  talos  stola  demissa  et  circumdata  palla, 

Plurima,  quae  invideant  pure  apparere  tibi  rem.  100 


94.  iUa]  ipsa  d. 
corr.  bc. 


—  95.  Calia]  copia  B.  —  97.  officiunt  Sdp  el 


oivtajov  °Vfifia.  Cf.  Epp.  4,4, 
28.  -  Hypsaea  -  iUa]  «Platia  (Plau- 
tia)  Hypsaea  vitiosos  oculos  ha- 
buisse  dicitur ,  quam  hic  amare  in 
transitu  percussit.  n  Pohpb.  —  caecior 
--spectes]  «omnino  non  spectes.» 
Vid.  ad  Od.  3,  7,  24 :  surdior  -  - 
audit.  "  0  crm]  matronae  pul- 
cherrimum!  Philodemus  in  Anth. 
Pal.  I.  p.  420:  Ift  Ttodoi;,  w  xriy- 
fjirjq^  iS  tiav  djidXiaXa  dtwxjUoq  Mtj- 
(k3i/.  —  Depugis]  (lendenlos,  Voss.) 
axa^Xeydfiepop.  SimonidesAmorg. 
7 ,  76 :  ''A:ivyog,  avzdTctaXoq '  d  jd- 
Xeng  dvijp,  X>GTig  xaxdv  roiovrov 
dyyuxXiierai.  —  netsula]  ut  auriius, 
«grandi  naso.»  —  Catia]  «quae  pro- 
pter  pulchritudinem  crurum  negle- 
cto  pudore  veste  accincta  utebatur. 
-  -  Uaec  autem  adeo  impudica  fuit, 
ut  in  aede  Veneris  Teatinae  ad 
theatrum  Pompeianum,  quod  in 
campo  fuit,  adulterium  cum  Vale- 
rio  Siculo  colono,  tribuno  plebis, 
velo  obducto  commiserit.»  Goim. 
Chuq. 

98-400.  Custodes]  «spadones  eam 
stipantes.»  Ad  eiusmodi  custodem 
scripta  est  Ovidii  Amor.  lib.  2.  ele- 
gia  2.  Cf.  A.  A.  3,  604 :  ficti  tristis 
custodia  servi.  649:  SciUcet  obstalnt 


custos,  ne  scribere  possis.  —  lectica] 
qua  aulaeo  operta  per  Urbis  pla- 
teas  gestatnr.  —  ciniflones]  «Cini- 
flones  et  cinerarii  eadem  significa- 
tione  apud  veteres  habebantur,  ab 
officio  calamistrorum ,  i.  e.  ferro- 
rum  in  cinere  calefactendorum , 
quibus  matronae  capillos  crispa- 
bant.  —  Dicti  autem  dniflones  ab 
eo,  quod  in  cinerem  flant  ad  fer- 
rum  calefaciendum.»  Acron.  Alii 
habent  pro  ancillis ,  Haarkrdusterin- 
nen,  ut  luv.  6,  495:  AUera  (anciUa) 
-  -  pectitque  comas  et  volvit  m  or-' 
bem.  Sed  voc.  forma  mascul.  re- 
fert  genus.  Cf.  Becker  GaUus  (ed. 
alt.)  II.  p.  445.  —  parasitae]  clien- 
tae  aliaeque  feminae  tenuiore  loco 
ortae,  quae  cum  matrona  nobili 
versari  solent  et  ab  ea  crebro  in- 
vitantur.  Egregie  has  describit  Hie- 
ronymus  ad  Eustochium  suam  22 , 
29.  haec  scribens :  Eas  virgines  et 
viduas,  quae  otiosae  et  curiosae  do- 
mos  circumeunt  matronarum,  quao 
rubore  frontis  aUrito  parasitos  vm- 
cunt  mimorum,  quasi  quasdam  pesles 
abiice.  —  palla]  Stolae,  ut  notum 
est,  paUa  superiaciebatur,  h.  1.  cir- 
cumdabatur.  De  tunicopaUio  (v.  For- 
cell.  Ed.  Germ.  in  v.  Palla.)  h.  I. 
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Allera,  nil  obstat:  Cois  tibi  paene  videre  est 

Ut  nndam,  ne  crure  malo,  ne  sit  pede  tnrpi; 

Heiiri  possis  oculo  latus.    An  tibi  mavis 

Insidias  fieri  pretiumque  avellier  ante 

Quam  mercem  ostendi?  «Leporem  venator  ut  alta 

In  nive  sectetur,  positum  sic  tangere  nolit,» 

Cantat  et  apponit:  «Meus  est  amor  huic  similis;  nam 

Transvolat  in  medio  posita  et  fugientia  captat.»  — 

Hiscine  versiculis  speras  tibi  posse  dolores 


105 


404.  AUera  nU  6b$tat  Cois  tibi:  paene  L.  —  406.  sectalur  L.  —  »c] 
sed  Doeringii  susp.  —  407.  Ct^tal  Lamb.  coni.  —  oppomt  pr.  bc. 
409.  labores  S  (non  Bbcdp}. 


vix  cogitandom.  —  IHwitna]  «com- 
(rfora  alia  ciaoqoe*;  est  velati  dpcb- 
qx}^  w.  muliae  res,  —  rem]  «to- 
tius  oorporis  formam.» 

404-440.  Altera  cet.]  aQuod  ad 
alteram  (libertinam)  attinet,  nibil 
iibi  obstat,  quomimis  slngula  eius 
membra  ocuJis  examines ;  nam  per 
vesiem  Coam  (bombycinam  sive 
sericam)  pellucidam,  qua  induta 
est,  paene  ut  nada  conspicitur, 
onde  videre  tibi  licet,  an  forsitan 
varom  valgamve  habeat  crus  cet.» 
In  negUgentiore  huiusmodi  oratione, 
etsi  negavit  Reisig ,  sanelocumha- 
bet  neqae  ullam  difficultatem  offert 
talis  nominativas  absoiotos  pro  so- 
lito  «in  altera  nil  obstat.»  —  Cois 
cet.]  Eobalus  in  Mein.  Fr.  Com. 
HJ.  p.  237 :  ^E^dp  ^sfogijacam  vpdg 
xbv  tfXiop  rvftPOLg  kpe^q  inl  xtf* 
(Mft^  retay/buvafy  *Ev  XsMtox^voig 
wpeoiv  iart&aaq  xrX.  Seneca  de 
Benef.  7,  9:  Video  sericas vestes,  it 
vesies  vocandae  smt,  in  qtUbus  nihU 
esi,  qi»o  defendi  aut  corpus  aut  de- 
mqite  pudor  possit;  quibus  sumptis 
wmUer  parvm  Uquido  nudam  se  non 
esee  turabit,  Hae  ins^nti  summa  ab 
ignotis  etiam  ad  commercium  genti^ 
bus  arcesnmtur,  %U  matronae  nostrae 


ne  adukeris  quidem  ptus  sui  in  cuM- 
culoquaminpublicoostendant,  Mart. 
8,  68,  7:  Femineum  tucet  sic  per 
bombycina  corpus.  —  Leporem  cet.] 
Expressitepigramma  CalJimachi 33. 
fil.,  quod  ium,  ut  videtur,  pro  sco- 
lio  cantari  solebat :  'Slyoevr^q^  *Exir 
ywdeq^  iv  ov^eai  navra  Ixiyii^ 
d$q>^  xal  xdaijq  fxvia  dofputXidoq^ 
^rl^ff  xal  VKper^  xex^/t^^oi;  * 
i}v  di  rn;  stitrj ,  «T^ ,  rdde  pipXi^- 
rcu  &rjQlov^  ovx  iXaffev.  Xov- 
fidq  li(M>^  rowads'  rd  fjiiv  (pev^ 
yovra  duoxeiv  OldSy  rdiF  iv  fUa' 
a^  xelfjteva  Ttagniraaai.  Ovid. 
Am.  2,  9,  9:  Venator  sequUur  fun 
gientia,  capta  relmquU.  —  positum 
sic]  «cum  sagitta  fixus ,  humi  stra- 
tus  iacet»  (isterso  hingestreckt), 
«ipse  eum  non  tangit,  sed  a  servo 
aliquo  toUi  iubet.»  Respondet  CaJr 
limachi  T7,  rdde  ffi0Xijrcu  ^^lov. 
In  v.  autem  sic  inest  notio  «com- 
mode  ac  sine  ullo  labore  leporem 
toUi  posse»;  cuius  usos  exempla 
coUegi  ad  Od.  2,  44  ,  44.  AUi 
expUcant:  «appositum  in  mensa», 
quemadmodum  fit,  ut  venatoribus 
ipsis  nauseam  faciat  venatio  (das 
Wildprdt).  Sic  Sat.  2,  2,  23: 
posito  pavone.    Ovid.  A.  A.  4 ,  234  : 
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Atque  aestus  curasque  graves  e  pectore  pelli? 
Nonne,  cupidinibus  statuat  natura  modum  quem, 
Quid  latura  sibi  quid  sit  dolitura  negatum, 
Quaerere  plus  prodest  et  inane  abscindere  soldo? 
Num,  tibi  cum  fauces  urit  sitis,  aurea  quaeris 
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440.  gravu  c.  —  e]  de  d.  —  pM  cum  nostris  codd.  fix  «cum 
allis» :  toUi  aomnium  veterrimus  Blandinius» ,  X^r,  pr.  v,  C  et  Bent^ 
leius,  velli  qp.  —  444.  stcOuit  dp,LtF.  (Ut  nos,  omnesnostri,  prae- 
ter  dp,  et  Pottierii,  /?/^ca.)  —  442.  Quid  latura  sibi,  qmd  LtF.  — 
443.  abscidere  F. 


posUi  -  -  Bacchi.  Tertia  est  inter- 
pretatio  vix  Latina:  «in  cubili  ia- 
centem»,  sitzt  er  so  da.  lunge 
autem:  «Cantat  (matronarum  se- 
ctator),  citat  cantilenam  popula- 
rem,  in  qua  est,  quomodo  ve- 
nator  sectetur  leporem ;  cui  imagini 
apponit  (Od.  2,5,  45.),  adiungit: 
Metu  est  amor  cet.»  Virg.  Ecl.  6, 
34 :  Namqtte  canebat,  fUi--  fmssent 
cet.  —  peU%\  Hanc  lectionem  cum 
meis  Codd.  servavi  colL  Od.  4,7, 
34 :  nvmc  vino  peUite  curas ;  ac  sane 
pectore  peUi  allitteratio  est  Latinis 
auribus  gratissima. 

444-449.  modum  quem]  quem  esse 
pron.  interrogat.  primus  demon- 
stravit  Bentley ,  cum  volgo  ederent 
statuU  natura  modum  ?  quem  (pron. 
relat.)  «Nonne  satius  est  quaerere, 
quem  cupiditatibus  modum  natura 
statuerit,  quid  tolerare  possit,  si 
denegetur,  quid  denegatum  susti- 
nere  non  possit,  quam  nimiis  et 
inutilibus  cupiditatibus  sollicitari?» 
Comi.  Cruq.  Sic  in  directa  interro- 
gatione  cur  in  versus  fine  ponitur 
Sat.  2,  3,  487.  2,  7,  404.  -  inane 
abscindere  soldo]  «inutilia  ac  vana 
ab  utilibus  et  necessariis  praecidere 
et  separare.»  Coim.  Cruq.;  pro- 
prie  «id,  quod  omni  caret  vero 
pretio,  a  solida  sorte  (KapUal)^  ab 
haud  exigua  pecuniae  somma,  scite 


distinguere,  hanc  praeferre,  illud 
spernere  atque  abiicere.»  —  soldoj 
ut  Sat.  2,  5,  65;  item  caUUor  pro 
calidior  Sat.  4 ,  3 ,  53.  —  Toiius 
loci  sententia  baec  est:  «Solitae 
illae  nugae,  quibus  velut  cantiun- 
culis  se  oblectare  ac  decipere  oo- 
nantur  amatores,  re  vera  ad  re^ 
ctam  beatamque  vitam  nihil  iuvant; 
satius  est  profecto  animi  cupidita- 
tes  ipsas  toltere  Socraticis  illis  char- 
tis,  quae  modum,  quem  ipsa  sta- 
tuit  natura ,  nobis  monstrant  et  ve- 
rum  distinguere  a  falso  docent.  Ut 
autem  natura  ipsa  eo  ducimur,  ut, 
cum  sitis  famesque  nos  cruciet, 
paratu  faciilimis  quibusque  con- 
tenti  simus ,  ita  etiam  in  rebus  ve- 
nereis  versandum  est;  cur  enim, 
cum  ancUla  vel  puerulus  praesto 
est,  salaci  prurigine  diu  nos  crucia- 
remus?»  quae  fuit  sententia  etiam 
Socratis  apud  Xenoph.  Mem.  4 ,  3, 
44:  0^ra>  d^  xcd  dq^poSiaid^isf 
tovg  //7  do(paX<og  Ixoj^o^  ^^^ 
dq>^odlata  ^eio  XQV^on  n^dq  toi- 
atira,  ola  fjL^  ndvv  /xkv  deojjLivov 
rov  acSfxarog  oHx  av  nooadi^cuxo 
V  V^VX7,  d£Ofi4vov  dh  ovx  av  ^(kx- 
yfULxa  na^ixoi.  Conf.  omnino  Se- 
necae  Epist.  449.  —  Paiooneim  rhom^ 
bumque]  cibos  pretio  magis  etiam 
quam  sapore  insignes,  quorum  cu- 
pidos  deridet  Sat.  2,  2,  23  sqq. 
48  sqq.   —  rttmpx]   de   eadem  re 
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Pocula?  num  esariens  rastidis  omnia  praeler  115 

Pavonem  rhombumque?  Tument  tibi  cum  inguina,  nuro,  si 
Ancilla  aut  vema  est  praesto  puer,  impetus  in  quem 
Continuo  fiat,  malis  tentigine  rumpi? 
Non  ego:  namque  parabilem  amo  venerem  facilemque. 
lUam,  «Post  paulo»,  «Sed  pluris»,  «Si  exierit  vir»,       120 
Gallis,  hanc  Philodemus  ait  sibi,  quae  neque  magno 

447.  praeUo  aul  puer  cdp.  -  4)4.  Gomi  hainc  Ph.  €At:  M  LCt. 


Plaai.  Cas.  4,  3,  44  :   lOo  morbo, 
qyo  dinmpi  cttpio,  non  nt  copta. 

420-4».  mam,  Po$t  pauio]  «inam, 
qaae  dicere  solet,  paulo  post  fa- 
ciam  tibi  mei  copiam,  semperqae 
hoc  delodit  amatorem. »  ~  « Sed 
phurisl  «me  vendere  soleo ;  sed  plos 
mihi  namerari  volo. »  ^  GalUs] 
«lUam  castratis  Cybelae  sacerdoti- 
bas  relinqaendam  esse  censet,  qai 
tam  lentas  ambages  facile  ac  pa- 
tieoter  ferre  qaeant;  sibi  contra 
bcUem  optat  in  aliqao  epigram- 
mate  Philodemas  Gadarenus,  Epl- 
coreiis;»  caios  exstant  epigram- 
mata  et  libri  de  masica,  de  rhe- 
torica  a]ii<iae  Hercalani  reperti.  De 
eo  Cicero,  eius  aeqaalis ,  in  Pison. 
29 ,  70.  dixit ;  Poiltna  facU  ita  festi- 
vtan,  ita  concinnum,  ita  tiegans, 
mkii  ut  fieri  possU  argutius.  —  Mire 
ReisBgias  discipulos  suos  hanc  cum 
V.  quae  oomungi  non  posse  docuit. 
(Haase  ad  illius  Gr.  Lat.  p.  358.) 
Htmc  Philodemus  eamdixit,  quam 
sibipraesentemessefinxerat:  «Aonc, 
quae  nunc  ipsum  oculis  meis  ob* 
versator,  de  qua  nunc  cogito.» 
Com  vi  quadam  v.  425.  pronomen 
repetitur :  Haec  cet.  Conlra ,  si  iun- 
gas  lUam  -  -,  GaUis  hanc,  pronomina 
Ule  ei  kic,  quae  sibi  opponi  solent, 
prorsus  insolito  modo  ad  unam  ean- 
demqae  personam  referuntur.  Nos 
sequimor  Bentleium ,  Feam ,  lacob- 


sium,  in  eo  tamen  ab  hoc  inter- 
prete  dissentientes ,  ut  deperditum 
Philodeml  eplgramma  totum  w. 
420-422.  expressum  esse  credamus 
nominatimque  in  eo  quidpiam  fuisse 
statuamus,  quod  his  fere  w.  si- 
mile  Aierit:  t^v  ^  a(Kz  rdXkoi 
%Xoiep^  quibus  rebus  venereis  in- 
terdictum  est.  Tota  enim  festivi> 
tas  loci  Horatiani  ex  eo  pendet,  ut 
iam  Philodemus  Gallos  spadones 
sibi  ipse  opposuerit ;  contra  si  Ho- 
ratii  sunt,  ut  volt  lacobs,  lUam^^ 
GalUSj  cetera  hanc  -  -  fi6t,  quae  sqq. 
illius,  cur  tam  planae  atque  ubt- 
vis  obviae  sententiolae  auctor  no- 
minatim  afferatur,  vix  persplcimus. 
Bentieius  scripserat :  « Si  Philo- 
demi  epigramma  ex  angulo  aliquo 
erueretur,  ut  ex  Anthologia  inedita 
productum  est  illud  Callimachi , 
tum  certius  scire  possemus,  utrum 
FtiXXoig  vellet  an  rcfXdrcu^.»  Sane 
mirum  est,  virum  magnum  de  rdX- 
Xoi^  dubitare  potuisse;  sed  hinc 
Batavus  aliquis  inductus  est,  ut 
ex  h.  1.  confingeret  epigramma  haud 
prorsus  absurdum  et  primum  a 
Reiskio  (Anthol.  Ceph.  N.  654.) 
editum ,  quo  veterator  ille  satis  diu 
delusit  criticos ,  donec  lacobs  sub- 
diticlum  esse  demonstraret  in  Lectt. 
Venus.  XII.  p.  264.  Est  autem  hoc : 
Eivl  jLtvxoi^  xQoidla^  doiovq  xe^ 
^dXxco  ?(K0Ta^ ,  Tdv  fjtkv  'PfOficU- 
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Stet  pretio  neque  cunctetur,  cum  est  iussa  venire. 

Candida  rectaque  sit;  munda  hactenus,  ut  neque  longa 

Nec  magis  alba  velit,  quam  dat  natura,  videri. 

Haec  ubi  supposuit  dextro  corpus  mihi  laevum,  125 

Ilia  et  Egeria  est:  do  nomen  quodlibet  illi, 

Nec  vereor,  ne,  dum  iutuo,  vir  rure  recurrat,  , 

lanua  frangatur,  latret  canis,  undique  magno 

m.  nec  Bentleius.  —  424.  det  cd,LCt  (nonBbSp).  —  425.  dextro 
"  -  laevum  bScd.Lt:  dextro  -  -  laevo  BC,  dexlrtm  -  -  laevo  e  Codd. 
(p)  FM.  —  426.  Aegeria  LF.  —  427.  Nec  metw  c  ei  complures 
Poltierii.  —  428.   magno]  clamor  S  (non  Bbcdp). 


do^y  jdv  dk  Ko^v^idSog'  'H  fjthv 
jLtaT^vag  te  j^xovq  •mH  iljdea 
aT^Qyeiv  Old*  anb  iceycpvcpdXov 
IJLiXf^  TteguTKeXUioq  *  'H  dh  x^^V^ 
Tfa^ex^^^  ^day  (pikdttjJL  n^ootj^ 
v<oq  nXaarov^ovaa  xinovq  rovq 
*EXeq>avTiddoq,  Ei  dk  fdav  rat;- 
jcuv^  Uelaov,  fi'  al^eTv  exitiXXeiq, 
Eiv  *EcpvQrj  fiLfxvta^  rtfv  S'  d^ 
rdXXoq  %xoi'  —  Stei\  «constet.» 
Liv.  34 ,  50 :  centum  taientis  eam 
rem  Achaeis  stetisse.  —  neque  cwv- 
ctetur]  Talem  volebat  etiam  Luci-- 
lius  apud  Varr.  L.  L.  6.  g.  69. 
emendante  Lachmanno  in  Mus. 
Rhen.  4838.  L  p.  447:  Quaecumme 
cubilum  venit,  sponte  ipsa  suapte  Ad- 
ducta,  ut  tmicam  et  cetera  reOceret. 
423-429.  Candida]  Haec  Horalio 
ipsi,  non  iam  Philodemo  esse  tri- 
buenda  manifestum  est.  Candida 
autem,  ut  statim  aiba^  imprimis 
de  grato  ac  splendido  faciei  co- 
lore,  nec  pallido  nec  nimis  rubro. 
—  recta]  geraden  Wuchses.  Sic 
CatuU.  40,  20:  homines-rectos,  pro- 
ceros.  Id.  86,  4:  Quiintia  formosa 
est  multis:  mihi  candida^  longa,  Re- 
cta  est,  -^  munda]  Plaut.  Men.  2, 
3,4:  Munditia  inlecebra  animo  est 
amantum.  —  dextro  -  -  laevum]  Cor- 
rupta  iUa  Cod.  B.  lectio  dextro  -  - 
laevo  orta  est  ex  antiqua  scriptura 
laevom^   deinde   a  quibusdam  sic 


correcta,  dextrum  —  laevo.  —  Bia 
et  Egeria  est]  «nobilissiihis  quibus- 
que  feminis  a  me  aequiparatur.» 
—  vir  rure  recurrat]  Propert  2,  23, 
43:  Conlra  reiecto  quae  liberavadil 
amictu,  Custodum  et  nuUo  saepta  ti- 
more,  placet.  -  -  Differet  haec  wi»- 
quam  -  - ,  Nec  ^et:  Timeo;  pro^ 
pera  iam  surgere,  quaeso:  Infelix, 
hodie  vir  mihi  rure  venit.  —  lanua 
frangatur  cet.]  Sic  apud  Apuleium 
Metam.  9 ,  20.  maritus  adultero  su- 
perveniens  suae  domus  ianuam  iam 
pulsat,  iam  clamat,  iam  saxo  fores 
verberat.  —  vepaUida]  avalde,  mi- 
sere  pallida,  todtblass,»  dxai  Xe- 
ydfievov ,  ut  vegrandis  Persii  4 ,  97. 
430-434.  conscia]  «ancilla  conci- 
liatrix  adulterii  et  conscia  suae  do- 
minae»  (die  Vertraute).  Comm.  Cruq. 
Sic  absolute  hoc  adiectivo  utitur 
etiam  Ovidius  A.  A.  3,  624 :  Conscia 
(serva)  cum  possit  scriptas  portare 
tabellas  (herae).  —  Cruribus]  Cru- 
deli  hac  poena  interdum  afQcieban- 
tur  servi  infideles.  Suet.  Aug.  67: 
ThcUto  a  manu  -  -  crura  firegit.  Tib. 
44 :  Fertur  -  -  utrique  -  -  crura  fre- 
gisse.  Plautus  Trucul.  2 ,  8 ,  8 :  suf- 
fringam  hisce  t€Uos.  Apul.  Met.  9, 
23:  cn*rum  ei  fragium  obominata. 
Sunt  qui  hoc  accidisse  etiam  Epi- 
cteto  narrent.  —  doU  dq^ensa]  me- 
tuat  mulier,  i.  e.  «ne  propter  adul- 
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Palsa  domus  strepitu  resonet,  vepallida  lecto 
Desiliat  mulier,  miseram  se  conscia  clamet, 
Cruribus  haec  metuat,  doti  deprensa,  egomet  mt. 
Discincta  tunica  fugiendum  est  ac  pede  nudo, 
Ne  nununi  pereant  aut  puga  aut  denique  fama. 
Deprendi  miserum  est;  Fabio  vel  iudice  vincam. 


130 


499.  v^  palUda  d,LC  et  uonnulli  Pottierii,  ne  palUda  ex  daobus 
Codd.  dfji  Bentleius,  vae!  paiiida  e  Codd.  (p)  F.  (Uk  nos,  BbScd,t.) 
^434.  doti  haec  deprensa  cum  N.  Heinsio  Bentleius.  —  432.  ac]  et 
Bbcd  (non  Sp). 


letiam  manifestum  parte  dotis  mul- 
tetar.»  Ulpian.  Fr.  Tit.  6,  42:  Mo- 
ymine,  graviorum  quidem  no- 
I  9exia  pars  dotis  retinetw;  levUh 
€futem  oclava,  Graviores  mores 
smU  aduUeria  tantwn;  leviores  omnes 
reUqui.  Posteriore  tempore :  Adul- 
terU  comfictas  muUeres  dknidia  parte 
doHs  el  tertia  parte  bononm  ac  re- 
kgaiione  m  insukm  placuU  coerceri. 
loJii  Paolli  Rec.  Sent.  2,  26,  44. 
p.  85.  £d.  Amdts.  —  discincta]  quia 
propler  festinationem  et  animi  per- 
tiiri>ationem  cingi  non  poterat.  — 
nummi]  Cf.  v.  43.  —  puga]  «ne  ea 
poena  afficiar ,  quam  significat  Ca- 
luD.  45,  47:  Ah  tum  te  miserum  ma- 


Uque  fati,  Quem  attractis  pedibus 
patente  porta  Fercurrent  raphanique 
mugilesquej  potius  quam:  «ne  mu- 
tiler.v  —  aut  denique]  oder  doch 
in  jedem  Fall.  Cfr.  Hand  Turs. 
U.  p.  270.  et  277.,  Haase  ad  Reisi- 
gU  Gr.  Lat.  p.  433.  ~  Fabio  vel 
iu^e]  «Si  vel  ex  Fabio,  ridiculo 
Ulo  Stoico  (Sat.  4,4,  44.),  quae* 
ram ,  approbabit  is  sententiam  me- 
am,  uipoie  qui  ipse  aliquando  in 
adulterio  deprensus  eiusmodi  poe- 
nas  luerit.»  Eadem  formula  utitur 
Liv.  27,  44:  Q.  Fabium  Mojcimum, 
quem  tum  principem  Romanae  civi- 
taHs  esse  vel  Hannibale  iudice  victu- 
rus  esset. 
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Omnibus  hoc  vitium  est  cantoribus,  inter  amicos 
Ut  nunquam  inducant  animum  cantare  rogati, 
Iniussi  nunquam  desistant.    Sardus  habebat 


SAT.  m.    4.  est  om.  p. 

UI.  Praecipuus  huius  satirae  fi- 
nis  est,  ui  communis  illa  hominum 
perversitas  exagiletur,  qua  nostra 
mala  aut  plane  ignoramus  aut  sum- 
ma  indulgentia  fovemus,  in  alio- 
rum  contra ,  et  persaepe  amicorum 
imprimis,  vitia  sedulo  inquirimus 
eaque  acerbissima  severitate  repre- 
hendimus.  Cuius  pravitatis  cum  ex- 
cusatio  saltem  aliqua  depromi  possit 
ez  Stoicorum  sententia,  «omnia 
peccata  aequalia  esse»,  (v.  76.)  hanc 
impugnat,  contraria  Epicureorum 
doctrina  opposita.  (w.  98-442.)  Ab 
illo  7ca^ad6i<fi  ^^  ^iiud  eiusdem  di- 
sciplinae  de  perfecto  sapiente  de- 
ridendum  transit,  et  quidem  sine 
ulla  in  certas  quasdam  personas 
virulentia,  quam  supra  damnave- 
rat,  ita  ut  alacri  et  fesUva  clausula 
sermo  finiatur.  —  Franke  F.  H.  p. 
89:  «Post  praecedentem  scriptam 
esse  cum  inde  efficitur,  quod  Ti- 
geUi  pridem  defimcti  mentio  fit,  tum 
quod  poSta  Haecenati  iam  cognitus 
fuit ,  ut  patet  e  v.  63  sq.  Nec  fel- 
limur,  opinor,  si  eclogam  proxime 
post  II.  nec  ita  multo  post  primam 
cum  Maecenate  congressionem  ex- 
aratam  esse  dicimus.»   (Cfr.  tamen 

nos  ad  v.  63.) «lam  cum  Ho- 

ratius  aut  a.  745.  exeunte  aut  ini- 
tio  sequentis  Maecenatem  primum 
convenerit,  probabile  fit,  Satiram 
III.  illo  circiter  tempore,  h.  e. 
hieme  ann.  745.  et  746.  composi- 
tamesse.»  (Kirchner  exeunte  746. 
aut  initio  sequentis,  Weber  item  a. 


746.,   Grotefend  a.  748.  scriptam 
putat.) 

4-8.  Festive  miris  Tigellii  (de  quo 
V.  Satir.  praeced.  init.)  moribos 
atque  inconstantia  illa ,  qua  semper 
in  diversa  aberrare  solebat,  ita  de- 
scriptis,  tamquam  si  de  hoc  uno 
vitio  disserere  vellet,  ^o^xz  x^oa^ 
doxlav  alium  inducit  v.  49.  inter- 
rogantem:  Quid  tu?  NuUane  habes 
vitia?  —  Sardus]  Inest  si(^velaL 
quaedam  in  hac  patriae  eius  men- 
tione.  Proverbium  erat:  Sordt  ve- 
naies;  aller  aUero  nequior,  et  Por- 
phyrio  servavit  Licinii  Calvi  in  hunc 
modulatorem  scazonta ;  Sardi  TigM 
piUidum  caput  venit]  quod  ipsum 
Hipponacteum  praeconitun  vocat  Cic. 
ad  Fam.  7,  24,  4.  -  lUe]  ut  Sat. 
4 ,  2,  55.  «Quasi  de  noto  dixit  iUe.» 
ScHOL.  —  hdbehat]  er  hatte  diess 
an  sich,  ut  Cic.  Phil.  2,  32,  78: 
Haibebal  hoc  omnino  Caesar.  —  Cae- 
sar]  In  his  nuUa  Octaviani  inest  re- 
prehensio,  ut  ratus  est  nonnemo. 
Quid  enim  propterea  carpi  mere- 
batur,  si  veterem  patris  adoptivi 
amicum  patientissime  tractabat  at- 
que  morositati  ignoscebat,  artem 
simul  eius  admiratus?  —  Si  peterei 
--proficere£]  «Si  quando  illo  no- 
lente  petebat ,  nihil  unquam  profi- 
ciebat.»  Coniunctivis  tempora  lo- 
caque  infinita,  quibus  illud  fiebat, 
significantur.  Terent.  Adelph.  4  , 
2 ,  24 :  tu  nunc  ttbi  Id  laudi  duces, 
quod  tum  fecisti  inopia?  Iniuriumst: 
nam  si  esset,  unde  lieret,  Faceremus, 
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IUe  Tigellias  hoc:  Caesar,  qui  cogere  posset, 
Si  peteret  per  amicitiam  patris  atque  snam,  non 
Quidqnam  proficeret;  si  collibuisset ,  ab  ovo 
Usqne  ad  mala  citaret,  lo  Bacche!  modo  summa 
Voce,  modo  hac,  resonat  quae  chordis  quattuor  ima. 

5.  amicUuu  p.  —  7.  Ueraret  Bentleius  conl.  —  Bacchae  Pulmanni 
Codices  qnattnor  Bersmannique  unus.  —  8.  cfwrdis  quae  L. 


Alii  minus  apposite  explicant:  «Si 
petisset,  -  -  nihil  profecisset.»  Cf. 
Reisig  Lat.  Sprachwiss.  p.  52%.  — 
eoOSbuittet]  Nec  colUbei  neque  co^ 
UbaeU  adhuc  repertum  est  apud 
scriptores  Latinos;  sed  coUibuiU 
apud  Terentium,  coUibUum  ett  apud 
naatum  et  Ciceronem.  ^  ab  ovo 
Vtque  ad  meUa]  Ovum  initium  coe- 
nae  erat,  quippe  quod  in  gusta- 
lione  statim  a  balnels  offerebatur; 
poma  vero  cum  bellariis  in  secun- 
dis  mensis  erant.  Cf.  Apul.  Met. 
9,  33.  Lamprid.  Alex.  Sev.  37.  — 
cUarei\  «clara  voce  cantaret,»  ut 
Cic.  de  Orat.  i  ,  59,  %4.  pasanmn 
cUare;  pr.  «sonos  ciere,  movere.» 
Plaat.  Pseud.  4 ,  4 ,  34  :  ^ii  Mnc  ex 
ceracUa,  «recita,  lege».  —  loBac- 
cfte]  non  tam  initium  certi  cuiusdam 
cantict,  quod  ille  cantitare  solitus 
sit,  quam  qualiscunque  cantilena 
omvivalis,  quarum  genus  Graeci 
vocal>ant  loi^axxot;^.  Pollux4,7, 
53:  xa^lvta,  idfiaxxoi'  q^ales 
Archilocho  tribuebantur,  Hepbaest. 
p.  94.  Gaisf.  Produs  Clirestom.  p. 
345 :  ^dero  dh  6  iofioocxo^  iv  iog- 
joJg  xal  &ooUuq  Jiovvaov  fiefia^ 
xturft4vog  xo^X^  g>^dyfiari.  la- 
cobs  Lectt.  Ven.  p.  386.  explicat 
de  exercitatione  vocis,  «qua  eam 
ante  actionem  vel  cantum  sensim 
excitabant,  et,  cum  egerant,  ab 
acutissimo  sono  usque  ad  gravissH 
mam  recipiebant.»  (solfeggiren.) 
Verum  hic,  cum  dicat,  quid  per 
totam  eonviviam  Tigellias  fecerit, 


de  ipso  potius  cantu  ad  lyram, 
quam  de  vocis  praeparatione  inter- 
pretandum  videtur.  Posterior  syl- 
laba  in  v.  Bacche  producitur  pro- 
pter  arsin  in  caesura.  Qui  prae- 
feruntlect.  Bacchae,  conferunt  Eu- 
rip.  Bapch.  v.  576:  7a>,  xXvei*  i/ud^ 
xX.ver'  avdaq^  cJ  pdycxaL,  ka  fidyer 
xou,,  ->  fnodo  sunmna]  «Tigelllus 
modo  utebatur  ea  voce ,  quae  sum- 
mA  chordA  tetrachordi»  (quo  sonos 
moduiabantur,  ut  fit  in  nostro  vio- 
Uno)  «r^  vndrrj  resonat,  id  est, 
gravissima,  r^  ^a^rdrij^  modo 
ea,  quae  imd  chordA,  rj}  v^rp^ 
eademque  acutissima,  t^  o^vrari^, 
resonat.»  Gbsner.  Uaec  enimvera 
est  interpretatio ;  nam  sensum  ob- 
scuravit  Comm.  Cruq. :  msumma 
voce]  acutissima  chorda,  quae  su- 
prema  est  et  v^rij  dicitur.  modo 
hac  voce]  id  est,  chorda,  quae 
crassa  est  et  ima ,  quae  vndrij  no- 
minatur.  chor^  qwUtwir]  supple 
«in»,  ut  sit,  quae  est  infima  in  te- 
trachordo.»  —  Pronomen  hac  rem 
magis  oculis  quasi  appropinquat 
quam  ea,  a  quo  pronomine  prope 
enclitico  quantum  potest  abstinet 
etiam  hoc  satirarum  genus.  Diffe- 
rentiam  senties  ex  Cic.  de  Nat.  D. 
2,  34,  88:  QwM  in  ScyOUam  -  - 
tphaeram  aliquis  tuierit  hanc,  quam 
mtper  -  -  e/fecU  Poeidomus,  —  re- 
sonat  -  chordis]  «e  chordis  prodlt, 
per  chordas  sonat»,  ablat.  causalis 
vel  instrumentalis.  Hand  Turs.  IIL 
p.  353.     Alii  pro  dativo  habent» 
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Nil  aequale  homini  fuit  illi ;  saepe  velut  qui 

Currebat  iiigiens  hostem,  persaepe  velut  qui  10 

lunonis  sacra  ferret;  habebat  saepe  ducentos, 

Saepe  decem  servos;  modo  reges  atque  tetrarchas, 

Omnia  magna,  loquens,  modo:  Sit  mihi  mensa  tripes  et 

Concha  salis  puri  et  toga,  quae  defendere  (rigus 

Quamvis  crassa  queat.    Decies  centena  dedisses  15 

44.  alebtU  Bentleius  ex  Cod.  Voss.  (^)  errore:   halebcU,    (HabeiftU 
firmat  Seneca  Ep.  420.)  —  44.  puri,  toga  Seneca.  —  45.  deciensS. 


nescio  quam  bene  comparantes 
Virg.  Aen.  6,  646:  Ohloquilur  nu- 
meris  teptem  discrimina  vocum. 

9-49.  N{I\  aNihil  erat  aequabile 
in  illo  homine ;  in  nuUa  re  sibi  con- 
stabat.»  Synesius  Narr.  Aeg.  p. 
8.  Krab.  de  Typhone:  ovd'  avxdq 
i}v  avxf^  nojf^ojikqaioq ,  aXkjk  na^h- 
ro5ajt6v  rt  vxlaov,  —  velut  quX[ 
/?(>axt;Xoy/a  pro:  «Saepe  currebat, 
velut  qui  fugiens  hostem  curreret, 
saepe  lente  incedebat,  velut  qui 
lunonis  sacra  ferret.»  —  /tmonu 
sacra\  Loquitur  de  wivriKpd^iq , 
«quae  manibus  sublatis  sacra  quae- 
dam  reposita  in  capitibus  ferebant.» 
(Gic.  Accus.  4,  3.)  H.  1.  sunt  lu- 
nonis,  cum  alibi  memorentur  ca- 
nepboroe  (sic  Cic.)  Minervae,  Ce- 
reris  (AUMia  virgo  Cum  sacris  €&- 
reris,  Sat.  2,8,  44.),  Bacchi,  Dia- 
nae.  (Theocr.  2,  66.)  Cic.  de  Off. 
4  ,  36 :  Cavendum  est,  ne  -  tardila- 
tibus  utamur  in  ingressu  moUioribus, 
ut  pomparum  ferculis  simiks  esse  vi- 
deamur.  —  Saepe  decem]  minimum 
fere  servorum  numerum.  Octo  ha- 
bebat  Horatius  in  familia  sua  ru- 
stica,  Sat.  2,  7,  448.;  tribus  ei 
coena  ministrabalur,  Sat.  4,6,  446. 
Val.  Max.  4,  4,  44:  M.  Scaurus 
quantulam  a  pcUre  hereditatem  ac- 
ceperit,  in  primo  libro  eorum,  quae 
de  Vita  sua  scripsit,  refert.  Ait 
enim  sibi  decem  sola  mancipia. 


totmique  cenmm  centum  quinque  ac 
triginta  milium  nummum  reliclum. 
(Sordes  obiiciebantur  Tillio,  quem 
praetorem  quinque  tantum  seque- 
bantur  pueri,  Sat.  4,6,  407.)  Dio 
Cass.  59,  8:  (rdioq)  r^  ya  Z7e/~ 
aanfi,  diiML  dovXovq  indyBadat  iTti^ 
r^-xpagy  elr*  iTtecS^  TtXelovaq  fjnj" 
aaroy  dcp^aev  oaoiq  dv  i^eXtfaty 
Xp^aaai9ai.  —  tetrarchas]  nomen 
principum  praecipue  Gallograeciae 
et  ludaeae.  —  toquens]  «in  ore  ha- 
bens ,  intimam  cum  principibus  fia- 
miliaritatem ,  nil  nisi  magnas  res , 
iactans.»  Cic.  ad  Att.  9,  2a,  SinihU 
nisi  classes  loquens  et  exercitus.  — 
mensa  tripes]  «delphica  simplex, 
qualis  decet  hominem  paucis  con- 
tentum  et  plerumque  solum  sine 
convivis  coenantem.»  Eiusimagi- 
nem  habes  in  Museo  Borbonico  T. 
XI.  Tav.  48.  Deiphicis  opponuntur 
monopodia  marmorea  aut  citrea 
cum  pede  uno  ebumeo  vel  aereo. 
—  Concha  salis  purt]  Opponitur  sa- 
linum  argenteum.  «Pauperiores  in 
marina  concha  salem  tritum  habere 
solent,  quo  cum  pane  vescantur.» 
PORPH.  Cfr.  Sat.  2,  2,  47:  cum 
sale  panis  Latrantem  stomachum  bene 
leniet.  Plin.  H.  N.  34 ,  44 :  salpul-- 
mentarii  vicem  implet.  Hoc  tantum 
volt,  ut  sit  candidus,  sine  faectbus^ 
defaecatus.  —  crassa]  pinguem  to^ 
gam  similiter  dixit  Sueton.  Octav. 
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Huic  parco  pancis  conlento,  quinque  diebus 

Nil  erat  in  loculis.    Noctes  vigilabat  ad  ipsum 

Mane,  diem  totum  stertebat;  nil  fuit  uncpam 

Sic  impar  sibi.  —  Nunc  aliquis  dicat  mihi:  Quid  tu? 

NuUane  habes  vitia?  Immo  alia  et  fortasse  minora.        20 

Haenius  absentem  Novium  cum  carperet,  Heus  tu, 

20.  et  fortasse  bScdp,  Pottierii  omnes,  L,  Bentl.  et  Fea,  item  J: 
haud  forUme  Feae  unus  Ch.  B.  a  sec.  m.,  CtM.  (Excidit  e  God.  B. 
V.  ^O.)  —  24.  Jfoevtuf  p,  lahn  in  Adnott.,  Meniva  pr.  d,  Mevius 
corr.  d,  MaUna  J.  Becker  Hh,  Mus.  N.  F.  V.  p.  375.  (Ut  nos, 
BbSc.)  —  cum]  dum  d. 

hoffentlich  wohl  kleinere.*  Exi* 
guam  vel  potius  nullam  auctorita> 
tem  a  Codd.  (velut  uno  Cod.  Feae 
a  sec.  manu)  habet  altera  lectio 
haud  fortasse  minora,  in  qua  et 
ianguet  forUuse  et  omnino  Horatius 
reus  fit  falsae  illius  modestiae, 
quae  longe  saepius  apud  nos  repe- 
ritur  quam  apud  anUquos  ante  tem- 
pora  Tiberii  eiusque  successorum, 
ubl  pro  ego  dicere  coeperunt  mea 
parvitas.  (Val.  Max.  Praef.)  Hand 
Turs.  III.  p.  35:  «Qui  haud  prae* 
fenint,  non  animadvertisse  videu- 
tur,  haud  non  recte  poni  in  eo, 
quem  obtinet,  loco ,  neque  unquam 
coniungi  posse  cum  v.  fortaue.  Cum 
ha%td  scribitur,  deesse  aliquid  vi- 
detur.  Nihil  deest,  nec  quidquam 
improbari  potest  in  hac  quidem 
seutentia:  Quae  ego  me  habere 
concedam ,  alius  sunt  potius  gene- 
ris,  et,  ut  opinor,  etiam  minora. 
Immo  aliq  enim  significat:  immo 
habeo  vitia,  sed  alia. »  Comm. 
Cruq.:  «Confiteor  me  habere  vitia, 
sed  fortasse  minora.a  Hinc  Baxte- 
rus  et  Voss:  ai  fortasse,  —  Mae^ 
nius]  Sat.  4 ,  4 ,  404.  -  Novium]  ho- 
minem  ignotum.  Novium  fenera«- 
torem  tangit  Sat.  4,  6,  424.  — 
Sententiae  sic  cohaerent  cum  prae- 
cedd.:  «Atque  hoc  pro  certo  affir- 
mare  possom  me  tam  stultum  et 
improbum  non  esse,  quam  Mae* 


82.  (pingues  tunicas  Martial.  44, 443., 
pmffues  lacemas  luven.  9 ,  28. ) , 
kbriam  Lacan.  2,  386.  QuintiJ.  42, 
40, 47.  Tac.  Dial.  26.  id  est,  plebeiam 
ac  vflem.  —  Dedes  centena]  milia  H. 
S.  (Floren.  Rhen.  circiter  95000. 
Fraoc.  GalL  200000.)  Est  quasi  pro- 
verbiom,  ut  nobis  eine  MiUion.  Mar^ 
tial.  4  ,  404:  Si  dederint  supen  de- 
eies  mihi  miUa  centum.  —  quinque 
dielms]  paucis ;  ut  nos  dicimus  octo. 
-~  Sie  impar  sibi]  Seneca  Ep.  420: 
qualem  hune  descrUnt  Horatius,  nun- 
quam  euadem,  ne  similem  quidem 
M;  adeo  in  diversa  aberrat. 

20-24.  Immo]  h.  1.  est  eius,  qui 
niiratnr  alterum  de  re  quae  certa 
sil  quaerere.  —  et  fortasse  minorcC] 
«Primus,  opinor,  Aldus  ManuUus 
sincerom  vas  incrustare  voluit  et 
reposoii  ha^  minora ;  quem  dein- 
ceps  plerique  omnes  nimium  pa- 
tienter  secuti  sunt.  Quid  enim? 
an  credibile  est  hoc  fassum  esse 
Uoratium?  sua  vitia  non  minora 
esse  iOis,  quae  in  Tigellio  tam 
acerfoe  notaveratl  -  -  Immo  vero 
sibi  mediocria  tantum  vitia  esse 
alibi  gloriatur,  non  TigeUianis  si- 
milia.  Sat.  4,  4,  430.  6,  65.  -  - 
Somma  urbanitas  est  in  v.  fortasse; 
qoasi  non  pugnaturus  foret,  si  quis 
vel  aeqoalia  esse  diceret.»  Bbntl., 
qnocom  cfr.  C.  Passow  et  Mitscher- 
fich  in  Raoem.  III.     •Und  doch 
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Quidam  ait,  ignoras  te?  an  ut  ignotum  dare  nobis 
Verba  putas?  Egomet  mi  ignosco,  Haenius  inquit. 
Stultus  et  improbus  hic  amor  est  dignusque  notari. 
Cum  tua  pervideas  oculis  mala  lippus  inunctis, 


25 


^.  aut  ignotum  superscr.  ti^  b.  —  25.  Cnm  tua  iu  vidcas  malebat 
Bentleius,  edidit  Cwn  hM  praevideas  e  Cod.  Regiae  Soc.  (A)  Rut- 
gersii  coni.  firmante.  (Ut  nos ,  omnes  mei  et  Pottierii  praeter  unum 
49.,  in  quo  est  praevideas.)  —  male  Bentl.  e  Cruquii  aliquot  Codd. 
(Ut  nos,  omnes  mei  et  Pottierii.) 


nium  illum  novimus,  ut  carpam 
absentes  amicos,  mihi  ignoscam 
cet.»  Longe  diversa  ratione  Kirchn. 
Quaestt.  Horat.  p.  56.  haec  omnia 
w.  49—37.  interlocutori  cuidam, 
Horatii  narrationem  de  Tigellio  in- 
terpetlanti  et  ad  propria  vitia  ipsum 
revocanti,  tribuit,  quem  his  ver- 
bis  acriter  in  eum  invehi  Hngat: 
«Quid  tu?  nullane  habes  vitia? 
Immo  alia  habes;  et  fortasse  mi- 
nora  dices  te  habere ,  ex  more  illo- 
rum,  qui  se  ipsos  unice  amant,  ut 
Maenius  ille  cet.  Stultus  profecto 
et  improbus  hic  amor  est  I  cet.  -  - 
/Uix  umascitur  agris.»  Sed  tres  pro- 
pter  causas  huic  interpretationi  ac- 
cedere  nequeo:  4)  per  se  nimis 
longa  est  interlocutorisoratio,  sive 
potius  declamatio  sine  dialogo.  %) 
Yy.  IUuc  praeverlamur  tum  nuUo 
modo  cohaerent  cum  praecedd., 
nisi  vero  dicemus  satis  inconcinne 
Horatium  velut  obiurgatione  ista 
lassum  ad  aliam  sententiam  trans- 
ire.  3)  Quod  vero  caput  est :  Quis 
tandem,  quaeso,  satirarum  scri- 
ptor  unquam  se  ipse  tahi  acriter 
castigavit  propter  vitia,  a  qutbus 
prorsus  alienus  erat,  ut  non  salse 
ac  facete  ficto  obiurgatori  respon- 
deret,  quemadmodum  Horatins  ipse 
Damasippo  et  Davo?  Hoc  enim  di- 
ceret  reprehensor:  «Alter  es  Mae- 
nius,  Horati,  stultus  et  improbus; 
denique  concute  te  tpsuml»  Quid 
hic?  Silel,  tacet,  mussat.  —  ignoras 


te]  «nescis,  quibus  vitiis  tu  labo- 
res ,  quam  reprehensionem  me- 
reare?»  —  dare  -  Verba]  pro  re- 
bus,  id  est,  «decipere,  circumve- 
nire.»  —  ignosco]  Nota  lusum  poe- 
tae  in  verbis  cognatis  ignoras,  igno- 
tum,  ignosco  brevissimo  intervallo 
se  excipientibus.  —  improbus]  «ni- 
mius ,  modum  longe  excedens , 
ideoque  perversus.»  Vid.  ad  Od. 
3,  U,  62. 

S5-%8.  pervideas]  Pervidere  sane 
significat,  ut  ait  Bentleius,  «acute 
et  perspicue  et  penitus  rem  vi- 
dere»;  sed,  ut  ipse  significat,  quo- 
modo  ille,  quocum  loquitur  po^ta, 
sua  vitia  pervidetf  Nimirum  lippus 
et  propterea  oculis  ooUyrio  inun- 
ctis;  id  quod  huo  redit:  «panun 
pervidet.»  «Non  minus  ironice  lo- 
cutus  est  quam  si  quis  diceret: 
Tu ,  qui  tam  foriiter  plumbeo  gla- 
dio  hostes  tuos  invadis.»  STEi»HAiru8. 
Cfr.  Od.  3,  7,  24 :  scopulis  surdior 
Icari  Voces  audU,  Sat.  4,  2,  94  : 
Hypsaea  caecior  -  -  spectes,  Yerbum 
praevidere  pro  praetervidere  aucto- 
ritate  caret;  mala  praefero  cum 
Godd.  meis,  cum  et  Uppus  ocuHs 
inunctis  (cfr.  Epp.  4,4,  29.)  per  se 
sufficiat,  nec  magnopere  placeat 
eandem  formulam  paucis  versibos 
quater  repeti,  male  Uj^[>us,  (maia 
laxus,)  male  parvus,  /uUum  male 
taUs,  Mata  autem  homonymum 
esse  vitiorum,  qua  de  re  nonnuUi 
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Cur  in  amicorum  vitiis  tam  cernis  acutum, 

Quam  aut  aquila  aut  serpens  Epidaurius?    At  tibi  contra 

Evenit,  inquirant  vitia  ut  tua  rursus  et  illi. 

Iracundior  est  paulo,  minus  aptus  acutis 

Naribus  horum  hominum;  rideri  possit  eo,  quod  30 


37.    A£l   ac  Bb   (non   Scdp).    —   29.  aduncis  dubia   BenUeii  8u- 
spicio. 


dobitanint ,  demonstrat  Epp.  2,2, 
497 :  Ihtm  mea  delectent  mala  me. 
Cf.  Phaednis  4,  40,  4:  Hac  revi- 
dere  nostra  mala  non  possumus;  Alii 
simni  delinquunt,  censores  sumus.  — 
aqmia]  11.  (>,  674:  aifiog^  5v  qol 
ri  ^Hxjotv  *0§vTarov  depxeaSai 
vMov^avUiv  xrftijvbiv.  —  serpens 
Efridawrhts]  Paasan.  2,  28:  Jpd- 
xoTTf^  —  xoi  eteQov  yivoq  iq  rd 
^aar^oTCpov  ^inov  i^q  X(>(5a^  UqoI 
fUv  rov  *AayJk7j7iu>v  vo/bu^ovrai. 
Tiak  eialv  dv&pcSsfoiq  ^fjtsoot^  r^i- 
cp£t  dk  [Aovri  acpaq  17  Twy  Emdav- 
QUiw  YV'  Ovid.  Metam.  45,  670: 
In  serpenle  deus  (Aesculapius)  — 
oculos  circunUulit  igne  micantes.  V. 
Excursum  1.  Ad  seoientiam  cfr.  Me- 
nand.  p.  302.  Mein.:  Tl  rdlXor^ov^ 
aydf^ne  paxrMtvi^rare ,  KaY.6v 
o^vSsQxeZq,  rd  6'  Tdiov  ^ta^pXi- 
zeic;  Sosicrates  apud  Stob.  T.  23, 
2:  'Jlya&cil  dk  ro  ytaxdv  iofilv  icp' 
iri^v  idelVj  Airol  d'  orav  nouo" 
lM£v.t  ov  ytvoicrKOfiev.  —  contra]  «e 
conirario,  vicissim»  polius  quam 
ot  explicavit  Hand  Turs.  II.  p.  449. 
«aliter»,  coU.  Cic.  ad  Fam.  42,  48, 
4 :  ulrumque  cotUra  accidit  (atque 
exspectaveram). 

29.  30.  Iracundior  cet.]  Etsi  uni- 
verse  et  generatim  de  iis  vitiis  lo- 
qui  Tidetar,  quae  in  quocunque 
liomJne  alios  offendere  possint,  sed 
einsdem  virtutibus  ex  hominum  ho- 
nestoram  et  a  malignitate  alieno- 
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nim  iudicio  compensari  debeant,  ta- 
men,  ut  fit,  velut  lineamenta  quae- 
dam  suorum  morum  immiscuisse 
videtur,  secum  reputans,  propier 
quae  ipsum  interdum  fivxrf^^i^ 
araX  reprehenderint.  Ita  se  irrita- 
bilem  esse  fatetur  Sat.  2,3,  323. 
Epp.  4  ,  20,  25:  Irasci  celerem,  tor 
men  ut  placabitis  essem ;  de  rustica 
sua  tonsnra  et  cetero  cultu  neglecto 
Epp.  4 ,  4 ,  94.;  rursus  de  ingenio, 
quo  negligentia  ista  compensetur, 
Od.  2,  48,  9.  Od.  3,  30.  ac  sae- 
pius.  Minus  probabiliter  alii  cum 
Acrone  haec  omnia  ad  Virgilium 
rcferunt;  qua  de  opinione  recte  iu- 
dicavit  Madvig  Opuscc.  1.  p.  70 
sq.  —  acutis  Naribus  horum  hami^ 
num]  nunc  viventium ,  qui  levissima 
quaeque  vitia  in  aliis  facillime  odo- 
ranlur,  derident,  vituperant;  tali- 
bus  igitur  homo  simplex  ac  negli- 
genlior  parum  convenit  et  per- 
saepe  reprehensionis  ansam  prae- 
bet.  Sic  enim  minus  aptus  expli- 
candum  videtur  ad  analogiam  loci 
Tulliani  Brut.  62 ,  223 :  aplior  etiam 
Palicanus  auribus  imperitorum,  id 
est,  «magis  his  placebat. »  Alii 
cum  Porphyrione:  «Habet  aliqua 
vitia  (amicus)  ita  ut  paulo  iracun- 
dior  sit  nec  possit  deridentium  ur- 
banitatem,  quae  nunc  maxime  exer- 
cetur,  sustinere.»  Minus  aptus 'xgX" 
tur  hi  minus  recte  exponunt:  «rai- 
nus  se  adaptans  derisioni  ac  pro- 
pter  hoc  ipsum  stomachosior.» 
4 
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Rusticius  tonso  toga  defluit  et  male  laxus 
In  pede  calceus  haeret:  at  est  bonus,  ut  melior  vir 
Non  alius  quisquam,  at  tibi  amicus,  at  ingenium  ingens 
Inculto  latet  hoc  sub  corpore.    Denique  te  ipsum 
Concute,  num  qua  tibi  vitiorum  inseverit  olim  35 

Natura  aut  etiam  consuetudo  mala;  namque 
Neglectis  urenda  filix  innascitur  agris. 
lUuc  praevertamur,  amatorem  quod  amicae 

34.  corpore]  pectore  bd  et  corr.  c,  item  «Lambim  aliquot  codices 
et  Pulmanni  Toirentiique  atque  quattuor  ex  nostris.»  Bemtl.  — 
35.  num  tibi  quid  c.  —  insederit  (sic)  superscr.  inseruU  b. 


34-37.  Rfjttticius]  iunge  cum  v. 
tonso  dumtaxat.  —  defluit]  «parum 
apte  composita  est.»  —  male  laxus 
-  -  haeret]  Schol.  Cruq.  haec  adno- 
tavit:  amale  laxus,  multum  laxus 
(Hand  Turs.  lU.  p.  584.) ;  -  -  sed 
melius  dicemus  miUe  haeret,  id  est, 
indecenter  vel  non  haeret.»  Atque 
re  vera  adi.  laxtu  vel  sine  addito 
adv.  male  significat  calceum  parum 
habilem  et  aptum  ad  pedem ;  con- 
tra  Heindorfli  vana  est  opinio :  «/n 
haeret  liegt  der  Mangel  des  festen 
Schlusses.  Immo  in  pede  haeret  est 
«pedi  (firmiter)  affixus  est.»  Od. 
4 ,  47,  27:  haerentem  coronam  Crv- 
nibus.  Sat.  4,  40,  49:  Haerentem 
capiti  -  -  coronam.  (Vid.  Funkhaenel 
in  Zeitschr.  f.  AUerthw.  4844.  p.  698.) 
Ad  sententiam  conf.  Theophr.  Char. 
4:  6  d^  oiypoixog  roiovTdg  tigy 
oioq  -  -  ful^io  rov  Ttoddq  rd  vxo- 
dijfjtara  qfopeip.  Ovid.  A.  A.  4 , 
54  6  :  Nec  vagus  in  laxa  pes  tihi  pelle 
natet,  Quintil.  44 ,  3,  437:  et  toga 
et  calceus  et  capHlus  tam  nimia  cura 
quam  negUgentia  sunt  reprehendenda. 
—  cU"-  at-~  at]  Triplex  at  sic  est 
apud  Cic.  ad  Fam.  2,  45,  4.  Verr. 
3,  4,  8.  —  tibi]  «quocum  nunc 
ipsum  colloquor»,  non  «Maece- 
nati»,  ut  alii  explicant,  quo  quidem 
nihil  inconcinnius  dicere  potuisset. 


—  IncuUo]  de  amictu  neglecto.  (v. 
34 .)  —  te  ipsum]  Non  tam  evq^mfioQ 
causa  sic  scripsit  pro  te  ipse^  ui 
opinatus  est  Reisigius  (Lat.  Spracbw. 
p.  365.),  sed  ipse  significaret  a  ne- 
mine  alio  eum  concuti  debere ; 
ipsum  contra  bunc,  quem  alloqui- 
tur,  aliis  omnibus  opponit,  ante 
quos  primum  semet  ipsum  exa- 
minare  debeat.  —  Concute]  imagine 
desumpta  ab  eo,  qui  furem  con- 
cutit:  riitteln.  In  prosa  or.  fre- 
quentius  «excutere»  pro  diligenter 
explorare.  Comparant  quidem,  noQ 
tamen  prorsus  apte,  Virg.  Aen.  7  , 
338:  Fecundum  concute  pectus,  et 
luven.  40 ,  327 :  et  se  Concussere  am- 
bae^  id  est,  «ad  ultionem  se  exci- 
tarunt.»  Prorsus  contra  simile  esi 
Arrian.  Epicl.  3,  44,  3:  xs^lfiX^- 
^fjoUj  ivaela&ijri,  tva  yvi^q  rlq  el. 

—  urenda  fUix]  «quae  aliter  quam 
igne  exstirpari  nequit.»  Virg.  Ge. 
2,  489:  Et  fUicem  ctMrvis  invisam 
pasdt  aratris.  lllud  proverbii  spe- 
ciem  habet. 

38-42.  Ilkic  praevertamur]  «Sl  vo- 
lumus  ex  aequo  bonoque  de  ami- 
cis  iudicare,  ante  omnia  ad  illad 
exemplum  nos  convertamus,  quo- 
modo  de  amicarum  naevis  amato- 
res ,  de  liberum  vitiis  parentes  iu> 
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Tarpia  decipiunt  caecum  vitia»  aut  etiam  ipsa  haec 

Delectant,  veinti  Balbinum  polypus  Hagnae.  40 

Vellem  in  amicitia  sic  erraremns  et  isti 

Errori  nomen  virtus  posuisset  honestum. 

At  pater  ut  gnati,  sic  nos  debemus,  amici 

Si  quod  sit  vitium,  non  fastidire:  strabonem 

Appeilat  paetum  pater,  et  ptUlumj  maie  parvus  45 

Si  cui  filius  est,  ut  abortivus  fiiit  olim 

40.  Agnae  bcd,LCt  (non  BS).  ^  4i.  virtws  nomm  p.  —  43.  nati 
d.  —  45.  parvos  B  antiqua  scriptura. 


dicsre  soleDt.»  Ad  usum  v.  prae^ 
f>trtor  cfr.  Plaut.  Capt.  2,  3,  400: 
ei  rti  primum  praevorti  vclo.  Cist. 
5,  4 ,  8 :  pram)orti  hoc  certum'st  re- 
tms  aUis  omnibus.  —  decipiunt]  «fal- 
limt,  latent.»  —  delectant]  Lucret. 
4,  4454  :  MuUknodis  igUur  pranas 
fmpeieque  videmius  Esse  in  d^iciis. 
—  BaWinum]  Spohnio  auctore  re- 
centiores  interpretes  satis  temere 
intelUguiit  de  L.  Caelio  BaRmo  con- 
sole  saffecto  a.  u.  c.  724.,  conficto 
iOo  e  consale  Fastorum  L.  Semio 
et  Bafbino  eo ,  quem  memorat  Ap- 
pianus  B.  C.  4,  50.  iwpvyorra  xol 
luxTeX^dyTa  xol  VTraievovja  ov 
zokv  v€nepop.  Balbinum  quendam 
(Caesarianum)  nominat  Cicero  ad 
Att.  43,  24  ,  3.  Sed  de  Hagnae ama- 
tore  ne  Scholtastae  quidem  quid- 
quam  attulerunt.  --  poiifpus]  Cfr. 
Epod.  42,  5.  Eadem  quantitate  iam 
Lucil.  29,  54.  in  fine  versus:  pot/if- 
put  ipsa.  Ovid.  Halieut.  34  :  Poly- 
pus  kaeret.  «Primam  syllabam  La- 
tini  poStae  constanter  producunt, 
Aeohcam  illi  formam,  quae  zcSXv- 
xog  est,  sequentes.  Faliitnr  Hein- 
dorfius  ad  b.  1.»  Bfeineke  Fragm. 
Com.  I.  p.  256.  -  Hagnae]  ab  dyvo^, 
Donien  haud  infrequens  etiam  in 
Inscriptt.  BAanAS  cowsEhTAS.  Mal- 
vas.  Mam.  Fels.  p.  378.    Agnes, 


Agnetis  Prudent.  Perlst.  44.  —  vir^ 
tus]  «sensus  eius,'  quod  aequum 
bonumque  est.»  —  posuisset]  Sic 
Cic.  Tusc.  3,  5,  40:  ^  haecrebus 
nomina  posuerunt ;  sic  ri^ivai  6^6- 
fuita, 

43-48.  ut  gnati]  Intell.  «si  quod 
sit  vitium,  non  fastidit.»  —  fasli- 
dire:  strabonem]  De  vocali  e  ante 
litteras  st  non  producta  vid.  ad  Sat. 
4,  2,  30.  —  uStrabo  dicitur,  qui 
est  distortis  oculis;  paetus  autem, 
qui  est  oculis  leviter  declinatis  cui- 
que  huc  atque  illuc  tremuli  cele- 
riter  volvuniur.»  Coiw.  Crcq.  Cic. 
de  N.  D.  4 ,  29 :  Redeo  ad  deos.  Bc^ 
quos,  si  non  tam  strabones,  at 
paetulos  esse  arbitramur?  0\id. 
A.  A.  2,  659:  Si  paeta  est  (puella), 
Veneri  timtits  (vocetur).  Schieler; 
Blinzler.  (Aeugler  Voss,  Glur^ 
auge  Kirchner.)  —  Similium  autem 
V3to%o(^fidxtav  (Lucret.  4,  4456 
sqq.  Ovid.  A.  A.  2,  657  sqq.)  veluti 
fundus  est  apud  Plat.  de  Rep.  5.  p. 
474.  D.  ^puUum]  Kuchlein.  «An- 
tiqui  puerum,  quem  quisamabat, 
puUum  eius  dicebant.»  Festus.  Hoc 
quoque  nomen,  sicut  Paetus,  Varus, 
Scawns,  erat  proprium,  etsi  rarum. 
L.  luMUS  PuUus  Cos.  fuit  a.  u.  504.  — 
abortims]  quasi  propter  abortum  a 
matre  factum  nanus  evasisset.  ^ 
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Sisyphus;  hunc  varum  distortis  cruribus  ;•  illum  . 

Balbutit  scaurumj  pravis  fultum  male  talis. 

Parcius  hic  vivit:  frugi  dicatur.    Ineptus 

Et  iactantior  hic  paulo  est:  concinnus  amicis  50 

Postulat  ut  videatur.    At  est  truculentior  atque 

Plus  aequo  liber:  simplex  fartisque  habeatur; 

Caldior  est:  acres  inter  numeretur.     Opinor, 

Haec  res  et  iungit,  iunctos  et  servat  amicos. 

At  nos  virtutes  ipsas  invertimus  atque  55 

63.  acris  c. 


Sisyphus]  «M.  Antonio  triumviro  pu- 
milio  fuisse  dicitur  intra  bipedalem 
staturam ,  quem  ipse  Sisyphum  ap~ 
pellabat  ob  ingenil  calliditatem. » 
CoMM.  Cruq.  —  varum]  introrsum 
retortis  pedibus,  simiUant  qui  cor^ 
nua  lunae,  Martial.  2,  35.  Schrd- 
gelchen  Voss,  GrHtschler  Pas- 
sow,  Tekkelchen  Kirchner.  — 
BalbiUiC]  cuiusmodi  pronuntiatio  te- 
neri  aliquid  habet  in  talibus  vxo- 
xo^la/tuujiv,  —  scaurum]  itScauri 
dicuntur ,  qui  talos  habent  exstan- 
tes.  Alii  dicunt  scattros  esse,  qui 
habent  talos  inversos  et  tortuosos.» 
ScHOL.  KlumpfUsslein.  Praeci- 
pua  huius  loci  urbanitas  in  eo  inest, 
quod  patres  isti  indulgentissimi  si- 
mul  cognominibus  gentium  Roma- 
narum  ortis  utique  ex  huiusmodi 
vitiis  utuntur. 

49-54.  frugi]  Plaut.  Asin.  4,3, 
22:  neque  fictum  usquam  neque  pi- 
ctum  neque  scriptum  est  in  po&matis, 
Ubi  lena  hene  agat  cum  quiquam 
amante,  quae  frugi  esse  volt,  id  est, 
«quae  suis  rationibus  consulit.»  No- 
vius  Bothii  p.  50:  Spero,  rem  faciet: 
frugi  est  homo.  Vide  omnino  de 
hoc  epitheto  Cic.  Tusc.  3,  8,  46- 
48.  4,  46,  36.  —  Ineptus]  unego- 
tiosus  ardelio,  qui  nobis  operam 
suam  iactat.»    Cic.  de  Or.  2,  k. 


47:  qui  aut,  tempus  qtUd  postulel, 
non  videt  aut  plura  loquitur  aut  se 
ostenlat  aut  eorum,  quilmscum  est, 
vel  dignitcUis  vel  commodi  rationem 
non  habet  aut  denique  in  aliquo  ge- 
nere  aut  inconcinnus  aut  multus  est, 
is  ineptus  dicitur.  —  concinnus]  «le- 
pidus  atque  facetus.»  —  amicis-- 
videatur]  Cf.  v.  43.  64.  69.  —  NoH 
construere :  «  concinnus  videatur , 
sicut  postulat  concinnus  videri.»  -- 
est  truculentior  cet.]  «ferocius  et  in- 
solenlius  se  eficrt  et,  quicquid  in  ' 
buccam  venit,  paulo  liberius  et  in- 
consideratius  efiutit.»  Doer.  —  sim- 
plex]  «apertus  et  ab  omni  mendacio 
alienus;»  «non  dissimulator  autas- 
sentator ,  sed  qui ,  quod  sentiat,  di- 
cat.»  CoMM.  Crdq.  —  Caldior-acres] 
Calidus,  hitzig;  acer,  feurig. 

65-58.  virtutes  ipsas  invertimus] 
Liv.  22,  42:  (M.  Minucius  Q.  Fa- 
bium)  pro  cunctatore  segnem,  pro 
cauto  timidum,  afflngens  vicina  vir^ 
tutibus  vitia,  compellabat,  Vid.  ad 
V.  64 .  —  Sincerum  c.  vas  incrustare] 
«Adeo  perversi  sumus,  ut  etiam 
purum  vas  corrupto  aliquo  liquore 
eiusque  faecibus  obducere  cupia- 
mus.»  Sic  explico  propter  Lucil. 
48,  3:  nam  mel  (tamquam  mel; 
alii  vel)  regionibus  iUis  Incrustatu' 
caJlix  crucio  (vino  acidissimo)  cati- 
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Sincerum  cupimus  vas  incrustare.    P/obus  quis 
Nobiscum  vivit,  multum  demissus  homo:  illi 
Tardo  cognomen,  pingui  damus.     Hic  fugit  omnes 
Insidias  nuUique  malo  latus  obdit  apertum, 


56-58.  probus  quis  Nobiscum  vivU?  muUum  esi  dmntsus  homo.  ilU 
TardOj  cognomm  pinguis  damus  L  (esi  adduot  etiam  quattuor  Pot- 
tierii),  probus  quis  Nobiscum  vivU,  muUum  demissus  homo  ilU.  Tardo 
cognomm  pingui  damus  C  cum  cod.  Bland.  vetustissimo  et  Cod. 
Sorbonae  (ficto)  apud  Valartinm ,  probus  quis  Nobiscum  vivit,  mul- 
twn  demissus  homo  ilie:  Tardo  ac  cognomen  pingui  daimus  Bentl.  et 
particula  ac  \n  et  mutata  Haupt  Obss.  critt.  p.  35.,  Probus  quis 
nobiscum  vivit,  muitum  demissus  homo;  iUi  Tardo  cognomen  pingui  et 
damus  auctore  Heindorfio  Doering.  (Ut  nos ,  omnes  mei  et  Pottieril.) 


lique  bibetur.  Seneca  de  Provid. 
6,3:  Non  est  ista  soUda  et  ssncesu 
felicitas;  ckusta  est.  Alexis  in  Grotii 
Exc-  p.  577:  Td  xaXop  dh  X4^fJia 
dtvaoxou^  Xl^^Ofjtev,  Alii:  «te- 
ctorio  aliquo,  gypso,  pice,  sluppa 
obducere.s  —  Probus  quis  -  -  cto- 
mus]  DupUcem  habemus  borum  ver- 
borum  interpretationem;  alii  enim 
cnm  probttate  etiam  tarditatem  vir- 
tutibus,  demissionem  cum  pingui- 
tndine  vitiis  adnuroerant;  alii  Bent- 
leio  duce  probitatem  et  demissio- 
nera,  at  sunt,  pro  virtutibus,  tar- 
ditatem  et  pinguitudinem  pro  vltiis 
habent.  Priorem  distinctionem  se- 
cutos  est  Yossius:  BetrUgl  sich  ehr- 
Ufh  Einer  mU  uns?  0  des  gar  sckwach- 
miUkigen!  Jenem  Langsamen  leihn 
wir  den  Namen  des  Dummiichen. 
(Dader :  S^U  y  a  parmi  nous  un 
homme  de  bien,  nous  disons  qu'il  a 
le  ccBur  bM,  Un  autre  sera  un  peu 
lent;  nous  ne  manquons  pas  de  dire, 
qn^U  est  bien  pesant  et  bien  dpais.j 
Alteram  adoptavit  Kircbner:  Leht 
re^ichen  Wandeis  Einer  mU  tms, 
etn  Mann  voU  Demuth,  schUcht  und 
tescAeiden;  Tropf  heisst  solcher  uns 
gieich,  und  Dummkopf.  (Sanadon: 
Avons  nous  d  vivre  avec  un  homme 
de  probU^  et  d'une  rare  modestie,  U 
passepour  un  esprU  6pais  et  pesant.) 


—  muUum]  «valde»,  ut  Sat.  3,  3, 
447:  muUum  ceier.  Sat.  2,  5,  92: 
muUum  simUis.  Epp.  4 ,  40 ,  3 : 
MuUum  dissimiies.  Demosthenes  ap. 
Rutilium  Lupum  4 ,  47:  homo  mui- 
ttm  vehemens.  —  demissus]  «mode- 
stus,  pudens.»  Cic.  de  Orat.  2, 
43,482:  eaque  omnia,  quae  probo- 
rum,  demissorum,  non  acrium, 
non  pertinacium,  non  litigiosorum , 
non  acerborum  sunt,  valde  benevo- 
ientiam  conciiiant.  pro  Murena  40, 
87 :  sU  apud  vos  modestiae  ioctu,  sU 
demissis  hominibus  perfugium,  sU 
auxUium  pudori.  —  TardO'pingui\ 
V.  pinguiSy  in  quo  maior  reprehen- 
sio  inest  quam  in  v.  tardus,  per 
gradationem  quandam  videtur  ad- 
ditum ,  ut  asyndeton  nihil  offensio- 
nis  habeat.  Conf.  v.  84:  Pauium 
deliquU  amums,  quod  nisi  concedas, 
habeare  insuavis,  acerbus:  Odisti  et 
fugis  cet. 

59-66.  nuUique  malo  cet.]  «nuUi 
maligno  insidiatori  velut  in  batuen- 
do  praebet  latus  nudum,  ubi  fe- 
riatur»  («nulli  dat  sese  irridendum 
idque  agit,  ne  lingua  malevola  la- 
ceretur.»  Comm.  Cruq.),  «propterea 
quod  optime  novit  se  vivere  inter 
homines  maxime  invidos  et  sem- 
per  promptos  ad  alios  criminan- 
dos.»    Cave  mcUo  cum  aliis  ducas 
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Cum  genus  hoc  inter  vitae  versetur,  ubi  acris 
Invidia  atque  vigent  ubi  crimina:  pro  bene  sano 
Ac  non  incauto  fictum  astutumqne  vocamus. 
Simplicior  quis  et  est,  qualem  me  saepe  libenter 
Obtulerim  tibi,  Haecenas,  ut  forte  legentem 


60 


60.  versmur  Benti.  ex  veterrimo  BlaDdin.  (Ut  nos,  omnes  mei 
et  Pottierii.)  —  63.  at  est?  quaiem  L,  at  est,  qualem  t.  («Jn  solo 
Reginensi  (x)  at  habetur  pro  varia  lectione,  a  mana  recenti.») 


a  V.  makim.  —  versetur]  Tertia  haec 
persona  recie  caosam  significat, 
cur  ille  tantopere  caveat,  ne  invi- 
dia  et  criminibus  opprimatur:  con- 
tra  Codicis  Bland.  lectio  versemur 
falsam  infert  sententiam:  «cum 
apud  nos  (in  hoc  vitae  genere)  vi- 
geant  invidia  atque  crimina ,  ideo 
eum  fictum  vocamus.»  —  pro-- 
vocamus]  Liv.  22,  39:  sine,  timidum 
pro  cauto,  tardum  pro  considerato, 
imbeUem  pro  perito  beUi  vocent,  Vid. 
ad  V.  55.  —  bene]  «valde»  Hand 
Turs.  U.  p.  3.  —  fictum]  «falsum.» 
Plin.  Epp.  8,  48,  3:  aUi  (Domitium 
Tullum)  /ictum,  ingratum,  mmemo- 
rem  loquuntur.  —  SimpUcior  quis 
cet.]  «Si  simplicior  quis  est  et  ta- 
lis^  qualem  cet.»,  non  vero:  «Si 
quis  est  etiam  simplicior,  qualem 
cet,»  ut  alii  volunt.  Est  autem, 
«qui  sine  magna  circumspectione 
et  accurata  consideratione  sincere 
ac  lihere  sensus  suos  aperit,  quo 
fit|  ut  interdum  quamvis  invitus 
iis,  quibuscum  coUoqultur,  incau- 
tus  videatur  molestusque  sit.»  Alii 
minus  apte  interpretantur  arglos^ 
«nuUis  suspicionibus  unquam  ta~ 
ctus.»  —  libenter]  non:  «tui  sermo- 
nis  cupidus;»  nec  «taeto  animo, 
froh,»  sed,  ut  alibi,  hic  quoque 
est:  ^dio^y  da/iivi*i^t  animosicul- 
tro  iubente,  ^eme.  Explica:  «quem- 
admodum  haudquaquam  poenitue- 
rit  me  tibi  fortasse  saepe  iam  obtu- 
lisse;   nam  eo  ipso,  etiamsi  fieri 


potest,  ut  tibi  molestus  fuerim,  per- 
videre  poteras  simplicem  atque  in- 
genuum  meum  animum.»  Ex  hoc 
autem  v.  saepe  patet  verum  non 
esse ,  quod  quidam  contendunt , 
«Horatium  eo ,  quo  haec  scripserit, 
tempore,  semel  tantum  convenisse 
Maecenatem  et  commode  quidem 
admissum,  sed  nondum  receptum 
fuisse  in  eius  convictum  et  fami- 
liaritatem.»  Saepe  autem  aUcui  se 
oblulisse ,  ut  hic  Horatius  se  Maece- 
natem  saepe  convenisse  dicit,  dif- 
fert  tamen  a  diuturniore  necessitu- 
dine,  quae  sane  inter  utrumque 
nondum  locum  habuerat.  Atque 
nimis  fortasse  subtiliter  Kirchne- 
rus  Q.  H.  p.  53:  «verba  haec  ti- 
miditatem  quandam  atque  incer- 
tam  sese  gerendi  rationem  com 
longioris  usus  familiaritaUs  confi- 
dentia  parum  convenientem  pro- 
dunt.»  —  impelta^  Nihil  iuvat  hic 
comparare  formulas  impdlere  sen- 
sus  (Lucret.  4 ,  304.),  tmpetftfre  a«- 
res  (Virg.  Ge.  4,  349.  Pers.  2,  24.), 
sed  magis  huc  quadrare  videtur 
Cic.  pro  Planc.  7,  47:  si  quando, 
ut  fU,  iaclor  m  turba,  non  illum  ac- 
cuso,  qui  est  in  summa  Sacra  via, 
cum  ego  ad  Fabium  fomicem  unpel- 
tor,  sed  eum,  qui  in  me  ipsum  in-- 
currit  atque  incidit,  Est  igitur:  «nec- 
opinato  velut  incurrere  et  incidere 
in  aliquem  atque  ita  deflectere 
eum  a  lectione  aut  a  tacita  medi- 
tationo,  cui  vacaro  volt.»  Frequen- 
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Aut  tacitum  impellat  quovis  sermone  molestus:  65 

Communi  sensu  plane  caret ,  inquimus.    Eheu , 

Quam  temere  in  nosmet  legem  sancimus  iniquam! 

Nam  vitiis  nemo  sine  nascitur;  optimus  ille  est, 

Qui  mtnimis  urgetur.    Amicus  dulcis,  ut  aequum  est, 

Cum  mea  compenset  vitiis  bona;  plnribus  hisce,  70 

65.  imp€Uat\  appdlet  Lt,  appeUm  C,  nnpediat  Bentleins  coni.  —  quovis 
termone:  •MoleUus!»  Kirchner.  —  66.  Heu  Aau  (p)  F.  —  67.  nolfii  p.  — 
70.  Cum  BbScd:  Quum  M.  —  compensat  Sanadono  auctore  Doering. 


tius  dicltur  «interpellare.»  —  quo- 
vtf  sermone]  «primo  qaoque  ser- 
mone,  qni  importuno  in  buccam 
veniL»  —  V.  molestus  iunxi  cum 
praecedentibus :  «adeoque  mole- 
stus  fiat.»  AJii  ab  hac  voce  dire- 
ctam  orationem  incipiunt:  ter- 
mone:  •Motestus  (est),  communi  ceL, 
ut  baec  sententia  sit:  «Si  quis 
paulo  simplicior  est,  ut,  cum  quid 
habeat^  quod  amici  interesse  putet 
aadire ,  laetus  accurrat  cum  eoque 
etiam  minus  commodo  tempore  il- 
lud  communicet,  molestum  hunc 
dicimas  vitaeque  communis  plane 
igDarom.»  —  Conmuni  sensu]  h.  1. 
«eius  quod  decet;  qualis  quidem 
sensus  omnium  hominum  esse  de- 
bet.»  Seneca  de  Benef.  4 ,  42:  SU 
m  6eiie/lcto  <enn»  cofmmiau;  tempue 
toeum  personas  observet,  qma  mo~ 
mentis  quaedam  grata  et  ingrata 
smU.  A  Graecis  mutuati  esse  vi- 
dentur  Latini.  Philodemus  xspl  noir 
iffjuitww  p.  47,  49.  Diibn.:  r^f  dk 
itajfoiav  —  nof^eifLpepfjicvtaat  tdp 
xotpdv  vovv.  Cfr.  Eliendt  ad  Cic. 
de  Or.  T.  II.  p.  43  sq.  —  Eheu] 
Hanc  scriptoram  satis  vindicant 
optimi  quique  Codd. ,  ut  nostri 
oomes.  Hand  Turs.  II.  p.  359: 
«In  extremo  versu  nimia  esse  vide- 
tur  vis  duplicis  heu».  Huic  diversa 
sententia  est  Bachil  ad  Ovid.  Met. 
3,  495. 

70-72.   Cum  mea  cet.]  Construe 


cumPorphyrione:  •CumviUis[me\^) 
mea hona  compenset.n  Cum  igitur  est 
praepositio,  non  coniunctio,  ut  aliis 
placet  construentibus :  AnMcus  dulcis 
cum,  ut  aequum  est,  compenset  mea 
bona  viUis;  qua  quidem  in  ratione 
w.  ut  aequum  est  sno  loco  coilocata 
non  sunt.  Speciose  quidem  Dttntze> 
rus  «Quidni,  inquit,  si  praeposi- 
tione  uti  voiebat,  scribere  potuis* 
set :  Cum  vUiis  mea  compenset  bo^ 
mii»?  At  poSta  artissime  inngere 
volebat  vitiorum  et  bonorum  notio- 
nes.  Praeterea  daMetop  hic  longe 
alacriorem  reddit  orationem,  quam 
protasis  per  coniunctionem  cum. 
Accedit  quod  compensare  rem  cum 
re  id  plane  significat,  quod  h.  I. 
requirimus  «pensando  comparare,» 
dagegen  tn  die  Wagschate  legen,  da- 
gegen  haltenf  ut  Cic.  Pis.  30,  75: 
Nonne  compensabU  cum  uno  versi^ 
culo  (quo  offensus  esse  putabatnr 
Pompeius)  tot  mea  vdumina  laudum 
suarum?  Contra  compensare  rem  re 
potius  est  «adpensando  reparare», 
aufwdgen,  wieder  gut  machen,  er- 
setxen,  ut  Cic.  Orat.  64,  246:  ^poii- 
deus  paucitatem  pedum  gravUate  sua 
et  tardUate  compensat.  De  praepo- 
sitione  autem  a  suo  nomine  remota 
vid.  V.  68:  vitiis  nemo  sine  nasci^ 
tur.  Sat.  4,  40,  94:  Discipularum 
inter  iubeo  plorare  cathedras. 
Conf.  Herbst  Lectt.  Venus.  I.  p.  34. 
—  pluribus  hisce]  non  est  ablativus 
absolutus,  ut  visum  est  Acroni ,  sed 
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Si  modo  plura  mihi  bona  sunt,  inclinet,  amari 
Si  volet :  hac  lege  in  trutina  ponetur  eadem. 
Qui,  ne  tuberibus  propriis  offendat  amicum, 
Postulat,  ignoscet  verrucis  illius;  aequura  est, 
Peccatis  veniam  poscentem  reddere  rursus. 
Denique,  quatenus  excidi  penitus  vitium  irae, 
Cetera  item  nequeunt  stultis  haerentia,  cur  non 
Ponderibus  modulisque  suis  ratio  utitur,  ac  res 


75 


74.  72.  inclinel.  Amari  si  volet  hac  lege,  in  Heindorf.  —  74.  igno- 
scat  B  et  corr.  b ,  item  LCt.  (Ut  nos ,  Scdp ,  Bentleianorum  «me- 
lior  maiorque  pars»  el  novem  Pottierii.)  —  76.  quatinus  d.  —  ex- 
cindi  dp. 


dati\ais  iungendus  cum  verbo  incli- 
net.  —  amari  si  volet]  Magis  con- 
cinne  etiam  propter  versuum  con- 
formationem  haec  superioribus  ad- 
nectuntur  quam  sequentibus,  qua 
ratione  etiam  sententia  obscuratur. 
—  hac  lege]  «hac  condicione,  ut, 
si  aequum  de  me  iudicium  faciat, 
ego  idem  de  illo  faciam.» 

76-83.  aQuoniam  quidem  nos 
omnes,  quos  Stoici  praeter  illum 
suum  ;sapientem  perfectum ,  stul- 
ios  (aq?QOvag ,  ^hrdtovqy  cpavXovq 
Stob.  Ecl.  9hys.  "i,  7.)  vocare  so- 
lent,  a  vitiis  prorsus  liberare  nos 
non  possumus,  quidni  veram  ra- 
tionem  et  aequitatem  in  diiudican- 
dis  ac  puniendis  aliorum  erroribus 
delictisque  sequimur?»  —  quatenus] 
Vid.  ad  Sat.  4 ,  4 ,  64.  -  suppliciis] 
«poenis^  et  quidem,  si  opus  est, 
severioribus,»  —  teptdMm^tie]  «atque 
ob  id  neque  ab  hero  nec  a  con- 
vivis  iam  gustandum,  sed  servis 
relinquendum.»  trepidumque  non 
est  nlsi  fortuitus  librariorum  error, 
cuius  fautor  Fea  explicat:  «ius  tre- 
mulum,  motu  agitatum.»  —  ligtt- 
rierit]  Plerique  ligurrierit,  sed  ut 
reliqua  vv.  in  urio  simplici  r  scri- 
bendum.  «Ad  sententiam  conf.  Epi> 


crates  Mein.  III.  p.  368:  Ti  yoQ 
^Ex^iov  —  ^  Ttfv  oLfxlda  cpiQB^Vy 
(servulus  loquitur)  OQav  te  xel/uc- 
vaj  '*'A/ii'nra£  ijf.ufi^TOvq  6^1- 
^eid  r«,  Jlv  ovd^  Xeupdivxfav  Oi~ 
fuq  dovXo)  (payeTVy  "ii^  (pounv  ai 
yvvaXxeq;  luven.  9,  5.;  Nos  cola- 
phum  incutimus  lanUfenti  crustula 
servo.  —  Labeone]  Cum  Scholiastis, 
Heindorfio,  Weicherto  hunc  pro 
M.  Antistio  Labeone,  celebratissimo 
postea  ICto ,  incorrupta  liberUUe  in- 
signi  (Tac.  Ann.  3,  75.),  habemus. 
Sane  statuendum  est  hunc  Labeo- 
nem  etiamtunc  iuvenem  necdum 
doctrina  aliisve  meriUs  clarum  ali- 
quando  propter  levius  delictuin 
servum  adeo  severe  punisse,  ut 
prope  pro  mente  capto  haberetur. 
Sine  ulla  causa  multi  cum  Scho- 
liastis  Labeonem  propter  nimiam 
libertatem  et  contumaciam  in  Cae- 
sarem  Octavianum  huic  gratificandi 
causa  ita  ab  Horatio  notatum  esse 
opinati  sunt.  Spohnius  interpre- 
tatus  est  de  C.  Atinio  Labeone, 
tribuno  pl.,  qui  circiter  octoginta 
ante  annis  Q.  Metellum  Macedo- 
nicum  de  saxo  Tarpeio  deiicere 
voluerat.  Liv.  Epil.  59.  Bentleii  La- 
hienus  est  rhetor  ille,  qui  Augusli 
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Ut  quaeque  est,  ita  suppliciis  delicta  coercet? 

Si  quis  eum  servum,  patinam  qui  tollere  iussus  80 

Semesos  pisces  tepidumque  ligurierit  ius, 

In  cmce  suffigat,  Labeone  insanior  inter 

Sanos  dicatur.    Quanto  hoc  furiosius  atque 

Haius  peccatum  est:  Paulum  deliquit  amicus, 

Quod  nisi  concedas,  habeare  insuavis»  acerbus:  85 

Odisti  et  fugis,  ut  Rusonem  debitor  aeris, 

84.  tepidumqve  BbScd,LCt  et  Bentleias:  trepidwnque  e  Codd.  (p) 
FM.  —  82.  Laineno  malebat  Bentleius.  —  Post  hunc  versam  Cod. 
d  deficit  Dsque  ad  Sat.  4,  29.  —  83.  quatUo  furiotm»  b  (non  BScp). 
-  85.  Quoi  nisi  malebat  Bentleius.  —  habeare  tnsuavis:  acertnu 
Odisti  cum  Bentleio  FMJ.  —  86.  Drusonem  fiv<a,  Lt. 


tempore  propter  dicacitatem  Ao- 
bknus  vocabatur.  Seneca  Controv. 
5.  Praef.  —  inter  sanos]  «apud  sa- 
Dos,  a  sanis.»  Noli  distinguere 
atque  interpretari :  suffigat;  La- 
beone  msanior  inter  Sanos  dicatur? 
'Dum  is,  Labeone  utique  insanior, 
inter  sanos  referatur?» 

83-89.  «Quodsi  insane  tractare 
possonnis  vel  servos,  in  quos, 
cum  nostri  sint,  quidlibet  prope 
licet,  quanto  maior  est  insania,  si 
prt^ter  res  nullius  momenti  capi- 
(ali  odio  persequimur  amicos  t  a  — 
hoc]  «quod  statim  dicam.»  Est 
nomioativus ,  non  ablativus.  — 
Seqq.  sic  ordinanda,  ut  w.  Pau- 
han  detiquU  camcus  pro  protasi  ha- 
beantur:  «ubi  p.  d.  a.»,  vv.  Quod 
"  -  aeerbus  (quod  nisi  condones  et 
ignoscas,  merito  te  omnes  nomi- 
nabant  intractabilem  et  morosum) 
pro  parenthesi,  Odisti  cet.  pro  apo- 
dosi.  Contra  distinctionero  inde  a 
Bentieio  volgatam  bene  Herbstius  : 
tacertMS  odi  Latine  non  dicitur.  —  At 
ipse  tamen  po^ta  dicit :  odimus  in- 
vidi^  Hcidusodi.  Nil  mirum.  Nonne 
idem  dicit:  t)e€Uusvivo,  miservivo, 
b^us  eruo,    malus  stringo?   Num 


vero  usquam  dixit:  tnmus  vfvo, 
matus  dico?  Quid  ergo?  Distinguen- 
dum  est  et  videndum,  quomodo 
quidque  dicatur.  Lividus  odi  cum 
dico,  non  intenditur  verbi  vis, 
causa  magis  indicatur  odii:  qui 
vero  dicit:  ich  hasse  grimmig ,  acer- 
bum  esse  ipsum  odium  declarat. 
Quare  ubi  ad  solam  actionem,  quae 
verbo  signiGcatur ,  adverbium  per- 
tinet,  non  potest  mutari  cum  adie- 
ctivo.  -  -  Pro  acerbe  dlci  Hceret 
acertnUf  'si  esset  idem  quod  sae- 
vus,  iratus;  qua  tamen  significa- 
tione  non  usurpatur.»  De  asyn- 
deto  conf.  v.  68.  —  Rusonem]  «Ocla- 
vius  Ruso  acerbus  fenerator  fuissc 
traditur;  idem  scriptor  historia- 
rum.»  PoRpHTR.  (Spohnius  Cnaeum 
appellat,  itaque  eundem  esse  pu- 
tavit,  de  quo  Sal.  lug.  404.  in  Edd.: 
cum  Cn.  OctavU)  Rufo,  qui  quae- 
stor  stipendium  in  Africam  por- 
taverat ,  ubi  Codd.  plurimi  Au- 
fone,  quod  sane  emendandum  est 
Rtuonef  ut  recte  Glandorpius  in 
Onomast.  p.  637.  Sed  qui  hic  me- 
raoratur,  aequalis  utique  fuit  Ho- 
ratii,  non  C.  Marii.  Cognomen 
Ruso  fuit  Octaviorum,  Calvisiorum, 
Occiorum  recteque  scriptum  repe- 
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Qui  nisi,  cum  tristes  misero  venere  Kalendae, 

Mercedem  aut  nummos  unde  unde  extricat,  amaras 

Porrecto  iugulo  historias  captivus  ut  audit. 

Comminxit  lectum  potus  mensave  catillum  90 

Euandri  manibus  tritum  deiecit:  ob  hanc  rem 

87.  Kalendae  BbSo :  Calendae  Edd.  —  94 .  tritum]  torivm  God.  Regios 
et  a  manu  secunda  Codex  alter  Magdalenensis,  Bentieio  probante ; 
sculplum  Cod.  Coll.  Trin.  «et  aetatis  et  notae  sequioris.»  —  proiecU  B. 


ritur  in  Inscriptt.  et  apud  Martial. 
5f  28.  Drusonem  aliquem  nemo 
adhuc ,  quod  sciam ,  expiscatus 
est.)  Is  igitur  invitabat  debitores 
ad  audiendas  suas  historias;  qui 
cum  solveodo  non  essent,  quasi 
coacti  erant  tristi  recitationi  adesse, 
ne  illum  ofTenderent.  'dvrlajpo^ 
<po^  est  Philostrati  narratiuncula 
de  Varo  quodam,  superbo  adole- 
scentulo,  in  Polemone  V.  S.  p.  540. 
01. :  ol  dttvet^ofj^voi  naQ>'  avrov 
XgvfJtOLXa  jo  ytaX  /LieXejaiviog  dxpo- 
dQwadajk  nqoaiyqaxpov  j^  T(5xcfi. 
—  Kalendae]  Cfr.  Epod.  2,  69  sq.  — 
Mercedem  aut  nummos]  «usuras  aut 
sortem.»  —  unde  unde]  pro  «unde- 
cunque»  meliore  aetale  apud  po^- 
tas  dumtaxat  reperitur ,  ubit^ 
etiam  apud  Ciceronem.  —  Porrecto 
iugulo]  quasi  captivi,  quibus  caput 
truncaturus  est  victor.  —  histo^ 
riai]  Noli  cum  nonnemine  vertere 
MHhrchen,  minus  etiam  cum 
Acrone  aliisque  explicare  «convi- 
cia,  contumelias.»  Hoc  significat, 
Rusonem  pessimum  scriptorem  hi- 
storicum  suae  aetatis  fuisse.  (Qui 
historiai  explicarunt  vel  «fabellas» 
vel  «convicia»,  non  meminerant 
lepidae  narratiunculae  apud  Sene- 
cam  Ep.  95 :  Recitator  Historiam  in- 
gentem  atluUt ,  minutissime  scriplam, 
artisiime  pUcatam,  et  magna  parte 
perlecta  •Desinam»,  inquit,  asi 
voltis.n  Acclamatur:  uRecita,  r«- 
cila»  ab  }m,  qui  iUum  obmutescere 
iUico  ct^iunt.)  —  audit]  Hunc  reci- 
tandi    morem    induxerat    Asinius 


Pollio.  (Seneca  Excerpt.  Controv.  4. 
Prooem.)  Recitatorem  acerbum  Ho- 
ratius  describit  A.  P.  474  sqq. 

90-95.  catUlum]  Varro  L.  L.  5, 
420 :  Vasa  in  mensa  escaria:  ubi 
pultem  aui  iurulenti  quid  ponebanl, 
a  capiendo  catinum  nominanmi,  nisi 
quod  SicuU  dicunt  Tcdjivov,  ubi  assa 
ponebant.  —  Euandri]  «quo  cum 
quotidie  usus  sit  iam  priscus  ille 
rex  Euander ,  stupendae  antiquita- 
tis  et  propterea  maximi  pretii  tibi 
videtur.n  IpsA  tam  festivA  hyper- 
boIA  ridet  absurdum  antiquitatis 
studium  prorsus  ut  Sat.  2,  3,  20: 
OUm  nam  quaerere  amabam,  Quo  vo- 
fer  iUe  pedes  lavisset  Sisyphus  aere.  et 
Martialis  8 ,  6 ,  7 :  Hoc  cratere  ferojc 
commisU  proelia  Rhoecus  Cum  Lapi- 
this:  pugna  debite  cemis  opus,  Ui 
duo  longaevo  censentur  Nestore  /undi: 
PoUice  de  PyUo  trita  coiumba  nitei. 
In  Euandri  mentionem  etiam  ideo 
incidere  poterat,  quod  in  Foro 
boario  erat  Hercules  triumphalis, 
ab  Euandro  sacratus,  ut  produsu. 
Plin.  H.  N.  34, 7.  locum  haud  agno- 
scentes  Scholiastae:  «Qui  de  per- 
sonis  Horatianis  scripserunt  aiunt 
Euandrum  hunc  caelatorem  et  pla- 
sten  statuarum,  quem  M.  Anto- 
nium  ab  Athenis  Alexandriam  trans- 
tulisse ,  inde  inter  captivos  Romam 
perductum  multa  opera  mirabilia 
fecisse.»  Recentiores,  qui  hanc 
explicationem  praeferunt,  arbitran- 
tur  csse  eundem,  de  quo  Plinius  H. 
N.  36 ,  5 ,  32 :  Timothei  manu  Diana 
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Aut  positam  ante  mea  quia  puUum  in  parte  catini 
Sustulit  esuriens,  minus  hoc  iucundus  amicus 
Sit  mihi?  Quid  faciam,  si  turtum  fecerit,  aut  si 
Prodiderit  conunissa  fide  sponsumve  negarit? 
Qois  paria  esse  fere  placuit  peccata,  laborant, 

96.  Quis  placuU  fiaria  e$te  fere  p. 


Romae  eA  tfi  PeiaHM,  Apoaims  d^ 
bibro,  cm  signo  captU  repotuU  Avia- 
mus  Euander.  Sed  recte  Spohn: 
«Qm  EaaDdram  statuarium  intelli- 
gDnt,  noQ  recordantur  eum  a.  u.  c. 
7i3.  demam  Alexandria  Romam  de- 
doctum  esse.»  Sic  concidlt  etiam 
interpretatio  v.  tritum  ctomatum, 
caelatum,  sculptam,»  de  qua  si- 
gnif.  cfr.  Salmas.  ad  Solin.  p.  289. 
et  Wagner  ad  Virg.  Ge.  2,  4U: 
Binc  radios  trivere  rolis.  Maie 
ettam  Fea:  «obsoletum,  ad  con- 
temptum.»  Optimos  interpres  est 
llartialis  1.  1.:  PoUice  de  PyUo  trita 
cahiot&a  niUt.  —  ante]  adverbiali- 
ter,  ut  TibuU.  4,4,43:  Et  quod- 
amque  mUu  pomum  noviu  educat 
anmig,  Libatum  agricolae  ponitur 
anle  d/eo.  Id.  2,  5,  98:  eoronatus 
stabU  et  ante  cdlix.  Plauius  Men. 
2,  t,  2:  Bonum  ante  ponam  pran- 
dkan  proMSoribus.  --  mea  in  parte] 
«io  parle  ad  me  conversa ,  ex  qua 
me  aiyiem  i]Iam  tollere  par  erat.» 
Philo  de  profugis  p.  237.  Pf.:  'O 
x^  rov  aTOfiajo^  jdg  dxX^- 
oTovg  dtoiiag  ixt.^(jUaq  axd- 
o/Mi>^  ifupoi^Tqamu  xaX  xa.  tov 
ssljioiov  ixujxdastou  xiX.  Apud 
Lacian.  Tim.  54.  philosophus  pa- 
rasiii  partes  agens:  xpoa^xdi<ov 
^axBQ  hcjtvoq  rd  o\pa  xrA.  Et 
quod  hic  significatur,  etiam  Sy- 
nesio  Narr.  Aeg.  p.  32.  Krab.  est 
dxcudsvoiag  xav<iiv.  —  fide  anti- 
quior  forma  dativi  pro  fidei.  Vid. 
ad  Od.  3 ,  7 ,  4.  —  sponsum]  Varro 
L.  L.  6,  70:  AppeUabatur  et  pecu- 


nia,  el  (fllla)  <iuae  desponsa  erat , 
sponsa. 

96-98.  Quis  paria  cet.]  Stoicos 
irridet  ideo ,  quia  haec  eonim  do- 
ctrina  omnia  peccata  esse  paria 
(accuratlus  quidem  apud  Stob.  EcL 
Ph.  2,  7.  p.  248:  laa  xdvvashou 
rd  d/ua^rijjLuxta,  o^x  In  S'  S/nota' 
did(popa  ydQ  yuird  xoiosijra  y(n 
yvea^iu.)  eorum  sectatores  seve- 
riores  in  diiudicandis  allorum  de- 
lictis  reddere  solebat.  Stoica  igi- 
tur  doctrina  quantopere  naiurae 
humanae  repugnet,  Epicureorura 
sententiam  opponendo  demonstrat. 
—  fere]  ut  w^  Ixoq  elxslv,  ax«- 
dov,  axedov  ri.  (Plato  Proiag.  p. 
348.  C.  Parmenid.  p.  428.  B.)  im 
Gan%en  genommen,  in  der  Re- 
gel.  Hand  Turs.  U.  p.  702.  Male 
Baxterus  fere  iunxit  cum  v.  pUy- 
cuit,  cui  raiioni  vei  versus  cae- 
sura  repugnat.  Ad  senteniiam  conf. 
Cic.  de  Finn.  4,  49,  55:  recte  fa* 
ctaomnia  aequalia,  ofHfiia  peccata 
paria  (esse);  quae  cum  magnifice 
prHmo  did  viderentur,  consideraita 
minus  probantur;  tensus  enim  cuius- 
que  et  natura  rerum  atque  ipsa  ve- 
ritas  clamabcU  quodammodo,  non 
posse  adduci,  ut  inter  eas  res,  quas 
Zeno  exaequaret,  nihit  interesset; 
quae  verba  ipsa  Diinizerus  obver- 
sata  esse  opinatur  po^tae,  verum 
is  hunc  Stoicorum  locum  commu- 
nem  sane  iam  Aihenis  sexcenties 
audierat.  —  laborant]  ndxo^vai, 
non  sine  quadam  molestia  sen- 
iiuni,  quam  coniraria  sit  ipsorum 
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CuiQ  ventum  ad  verum  est;   sensus  moresque  repugnant 

Atque  ipsa  utilitas,  iusti  prope  mater  et  aequi. 

Cum  prorepserunt  primis  animalia  terris, 

Mutum  et  turpe  pecus,  glandem  atque  cubilia  propter  100 

Unguibus  et  pugnis,  dein  fustibus,  atque  ita  porro 

Pugnabant  armis,  quae  post  fabricaverat  usus, 

Donec  verba,  quibus  voces  sensusque  notarent, 

Nominacpie  invenere;  dehinc  absistere  beilo, 

Oppida  coeperunt  munire  et  ponere  leges,  105 


sententia  vero.»  —  verum]  t^v  ov- 
aiatv  Tcjp  xpayjuaT^ov ,  die  Wirkr- 
lichkeit,  —  sensus]  «communis  ho- 
minum.»  Aliis  videtur  plur. ,  sed 
est  singul.,  ut  in  Ciceronis  loco. 
>-  iusti  prope  mater]  «quae  quasi 
raater,  id  est,  fons  atque  origo 
iusti  recte  dici  potest.»  Diogenes 
Ladrt.  40,  450.  ex  Epicuri  Kv- 
Qlaiq  dd^aig  haec  affert:  Td  Ttjq 
cpvaetoq  Hyxxjlov  iari  av^&oXov 
Tov  avfjLcpi(fovToq  ^  eiq  t6  firj 
PXdjtTeiv    a)JiijXovq    fjnjdh    fiid- 

nT^adoL, Owx   ijv   ti  xa^' 

iavTo  diyuuoavvij ,  dlX  ^  iv  Taiq 
^ST*  dXXt}X(ov  avaTQoqioXq  xa«?' 
oxrjXlxovq  d^  noTe  edsi  Tdnovq 
avvdijxijv    Tirvd    Ttotstadcu    VTtkq 

TOV    firj    ^XdjlTUV  rj  ^XdTtTBa^CU, 

De  adverbio  prope  conf.  Epp.  4 , 
6,4.—  mater]  Rutil.  Lupus  2,6: 
Crudetitatis  maier  est  avaritia  et 
pater  furor. 

99-406.  Cum  prorepserunt  cet.] 
Loci  similes  de  primo  hominum 
statu  sunt  Critiae  Bach.  p.  56. , 
Moschionis  apud  Stob.  E.  Ph.  I.  p. 
240.  H.  Lucret.  5,  788  sqq.  Vi- 
truv.  2,  4.  Critias:  Y/f  X(>oi/oj, 
ot'  tjv  aTaxToq  dvdqtonuiv  ^loq 
Kcd  ^rjQuadrjq^  ioxvoq  ff  v^fjpi^ 
Trjqy  "Ot'  ovdkv  dOXov  oihe  Tolq 
iadXolaiv  rjv^  Ovt'  av  xoTMajua 
Tolq  xaxoiq  iyiyvsTO'  KdTzead 
/iioi  doxovotv  civd(fitinoi    vojutovq' 


Siadcu  xoXaundq  dvo/uUtjq^  IV  ^ 
dUrj  KpaT^  Tvpavvoq,  t^v  i9' 
vpQiv  dovXrjv  HxfJ '  'E^/uovto  d' 
£lTiq  i^ajioQTdvoi  xrA.  Cfr.  etiam 
Luciani  Amores  33.  —  primis-ter- 
ris]  «wwa  tellureo  Lucret.  1.  1.  lu- 
ven.  6,  44:  aliter  tunc  orbe  novo 
caeloque  recenti  Vivebant  hommes. 
(Wagner  ad  Virg.  Ge.  4 ,  42.  ex- 
plicat:  «Cum  primum  prorepse- 
runt  animalia  terris.»)  —  animalia] 
de  hominibus  imprimis  loquitur. 
—  Mutum]  «sine  lingua  articulatim 
distincta  et  ad  res  notandas  apta.» 
Sic  mutae  bestiae  Cic.  de  Finibus 
4 ,  24 ,  74 .  —  pecus]  «brutorum  in- 
star  ratione  carentes.»  —  glan^ 
dem]  Virg.  Georg.  4,8:  vestro  (Li- 
beri  et  Cereris)  si  munere  teilus 
Chaoniam  pingui  glandem  mutamt 
arista.  Vitruv.  1.  1.:  Homines  veteri 
more  ut  ferae  in  silvis  et  speluncHs 
et  ftemoribus  nasc^>antur  ciboque 
agresti  vescendo  vitam  exig^ant.  — 
fabricaverat]  Hac  forma  utitur  Sa- 
lustius,  tum  fere  po^tae,  passiva 
fabricari  imprimis  Quintilianus.  — 
usus]  «indigentia.»  Schol.  —  verba — 
Nomincique]  Inverso  ordine  Graeci 
ovofjtacta  xal  ^ij/jtaTa ,  omnes  ora- 
tionis  partes  his  complexi.  —  voces] 
Fr6hlich  in  Progr.  Monac.  4837.  p.  4 4 
sqq.  distinctione  verborum  sublata 
explicat:  «Donec  verba  vocesque  no- 
minaque,  quibus  sensus  notarent, 
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Ne  quis  fur  esset,  neu  latro,  neu  quis  adulter. 
Nann  fuit  ante  Helenam  cunnus  teterrima  belli 
Causa,  sed  ignotis  perierunt  mortibus  illi, 
Quos  venerem  incertam  rapientes  more  ferarum 
Viribus  editior  caedebat,  ut  in  grege  taurus. 
lura  inventa  metu  iniusti  fatearc  necesse  est, 
Tempora  si  fastosque  velis  evolvere  mundi. 
Xec  natura  potest  iusto  secemere  inicpium, 

406.  ne  quU  aduUer  S.  —  407.  deterrima  C. 


ItO 


venere.»  Non  approbo;  voces  sunt 
polius  NaturlautOf  soni  ilH  ho- 
mini  naturales  nondum  certam  ali* 
quam  notionem  eiprimentes,  qui- 
bus  tamen  ante  linguam,  quae 
proprie  dicitur,  inventam  ad  animi 
pertorbationes  atque  aflectus  (sm- 
sits)  qualicunque  modo  significan- 
dos  utebantur;  postea  inconditos 
primum  hos  sonos  articulatim  di- 
slincteque  compositos  verbis  nota- 
bant,  id  est,  certis  verbis  certam 
significationem  attribuerunt ,  qua 
in  sermone  quotidiano  sibi  con- 
stanter  et  convenienter  uterentur. 
Fooes  sefmaque  est  igitur  pQaxv- 
Xoyia  pro:  «voces  singulis  sensi- 
bus  respondentes » ,  id  est  «voces 
stngulos  hominuro  sensus  indican- 
tes  potius  quam  clare  etiamtunc 
enuntiantes.»  Neque  vero  v.  ro- 
m  h.  I.  significare  potest  Ausgpruch, 
das  Denketij  die  Meinmg^  ui  alii 
volunt.  Vitruv.  2 ,  4 :  /n  (primo) 
ftofntniiff»  congressu  cum  profunde- 
bamiMir  aiiter  e  spiritu  voces,  quo- 
lidiaHa  coneuetudine  vocabtda,  ui 
obtigeranl,  constiluenmt;  deinde  si- 
gmfietmdo  res  saepiw  m  usu,  ex 
eveniu  fari  fortuito  coeperunt  et  ita 
sermones  inter  se  procreaverunt. 

107-440.  Nam  fmt  cet.]  «Raptus 
mulieris  fuit  belli  causa  foedlssima 
atque  indigna  vel  ante  tempora 
Troiana.»   Od.  4,  9,  43:   Non  sola 


comptos  arsU  adutteri  crines  -  -  He- 
lene  Lacaena.  25 :  Vixere  fortes  ante 
Agamemnona  Multi;  sed  omnes  iUa- 
crimabiles  urgentur  ignotique  longa 
Nocte.  —  cunnus]  plebeium  et  mi- 
micum  vocabulum  pro  «muliere.» 
—  ignatis]  quia  nullus  po^ta  eo- 
rum  fortia  facta  celebravit.  —  v. 
incertam  rapientes]  «venere  sine 
connubio  stabili  libidlnose  uten- 
tes.»  —  editior]  «eminentior.»  Vi- 
detur  dictum  sine  exemplo  pro 
«superiore.» 

444-H9.  Jnra  inventa  metu  cet.] 
Contra  Sloici  rd  dbuuov  tpauai  (pv~ 
uu  elpoi  xaX  /u^  t9^a€i,  Stob. 
Ecl.  Phys.  2,  7.  p.  484.  H.  Eurl- 
pides  in  Andromedae  Fr.  29:  Ti}v 
roi  Jixijv  Xiyovai  xaTd'  elvai 
Jio^y  'Eyyvg  re  vcUeiv  riyf  fipo- 
ra>r  Tiua>plag.  Ex  doctrina  vero 
Sophistarum  Epicurique  nibil  iu- 
stum  aut  iniustum  est  natura ,  sed 
legibus  ac  moribus;  contra  natu- 
rale  est  discrimen  inter  bona  et 
mala ,  et  suopte  instinctu  homo  du- 
citur  ad  illa  appetenda ,  haec  fu* 
gienda.  —  Tempora  cet.]  «Si  hi- 
storiae  ope  a  praesenti  tempore 
velis  redire  ad  primam  iuris  ori- 
ginem  eamque  explicare.»  —  Nec 
natura  cet.]  «Non  ita  per  naturam, 
quid  iustum  sit  aut  iniustum,  in- 
telligere  possumus,  quomodo  in- 
telligitur,  quid  utile  aut  inutile  sit 
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Optiiiius  est  modulator;  ut  Airenius  vafer,  omni  130 

Abiecto  instrumento  artis  clausaque  taberna, 
Sutor  erat,  sapicns  operis  sic  optimus  omnis 
Est  opifex  solus,  sic  rex.    Vellunt  tibi  barbam 
Lascivi  pueri;  quos  tu  nisi  fuste  coerces, 

130.  Alfenius  Orellius'-  Alfenus  Libii  et  Edd.  praeter  C,  qui  Al- 
/Intus.  —  132.  Sufor  nostri  et  Pottierii  omnes,  item  LCtJ:  Tonsor 
e  Codice  Blandin.  antiquissimo  [erasis  characteribus)  BenUeius  et 
FM.  —  ercU  sapiens  operis:  sk  J.  —  optumus  b.  —  433.  sic  rex 
solus  ct.  (Est  opifex;  solus  sic  rex  cum  Cld.  Bersmanni  Kirchner.) 
—  Vellent  superscr.  u  S.  —  134.  m  tacite  Bentleius.  (Habent  ni 
Codd.  aliquot  Keae.)    In  v.  134.  deficit  Cod.  B. 


particula  atque  cum  hoc  quoque 
vocab.  iunge  v.  optimus.  Reisig  Lat. 
Sprachw.  p.  418. 

130-432.  Alfenius]  aUrbane  satis 
Alfenum  Varumi»  (sic  C4dd.  Blan- 
din.  et  £d.  1481.  al.  vafrunt)  «Cre- 
monensem  deridet,  qui  abiecta 
sutrina ,  quam  in  municipio  suo 
exercuerat,  Romam  venit  magi- 
stroque  usus  Ser.  Sulpicio  Rufo 
iurisconsulto  ad  tantam  pervenit 
scientiam,  ut  consulatum  gereret 
et  publico  funere  eirerretur.»  Acron. 
Cfr.  omnino  Weichert  Lectt.  Ve- 
nus.  IL  p.  27.  Yera  autem  scri- 
ptura  est  Alfenius^  ita  tamen,  ut, 
quasi  esset  Alfenjus,  h.  1.  trisylla- 
bum  maneat ,  uti  Sat.  2,8,  1 .  Nast- 
dierti  quadrisyll.  Ceri^  P.ALFEJSIIVS 
cos.  suff.  a.  u.  c.  755.  est  ia  In- 
script.  apud  Labus  Prefaz.  ai  Mon. 
Gabini  diE.  Q.  Viscontip.  V.  Biondi 
(Dissertaz.  dell'  Acad.  Rom.  d'  Ar- 
cheol.  T.  VL  p.  302.)  ipse  quoque 
de  P.  Alfenio  Varo,  ICto,  nato 
circiter  a.  u.  c.  680.  et  consule 
iam  a.  748.  intelligens  haec  addit: 
che  Atfenio  fosse  stato,  se  non  pro- 
priamente  calzolaio  f  atmeno  flgliuolo 
di  un  mercalante  di  cuoi,  chiara 
testimonianza  ne  fanno  Acrone  et 
Porftrione.  Sed  minime  tali  astu- 
tia  decedendum  est  a  claris  cer- 
tisque  poiitae  verbis ,  cui  est  sutor. 


Nummi,  quibus  Cruquius  ad  sta- 
biUendam  suam  scripturam  Alfinius 
nititur,  Goltziani  sunt,  id  est,  adul- 
terini.  —  vafer]  aptum  lCti  ixi- 
^€Jov,  ut  Sat.  2,  2,  131.  veifri  - 
iuris.  Ovid.  Her.  20,  32:  Omsul- 
toque  fui  iuris  Amore  vafer.  Cete- 
rum  innocens  et  minime  acerbus 
est  iocus.  —  Sulor]  Haec  lectio  flr- 
matur  a  meis  Codd.  et  Schol.  lam 
cum  in  Acronis  Cod.  Bland.  et  in 
Ed.  Veneta  4484.  sit  ustrina  pro 
sutrtna,  male  correctum  est  a 
nonnullis  tonsirina^  ut  in  Acronis 
Cod.  Bentleiano;  unde  error  venit 
partim  in  Landini  Commentarium 
et  in  Alexandri  ab  Alexandro  Gen . 
dier.  6,  23.,  partim  in  unum  Cod. 
Bland.,  sed  correctum  (nam  hoc 
potius  significare  videntur  Cniquil 
verba  erasis  characteribus  quam , 
quod  Bentleius  opinabatur,  «a  pri- 
ma  manu»),  Tonsor  erat,  quod  cu- 
pidius  arreptum  est  a  Bentleio  con- 
tendente  multo  concinnius  esse ,  si 
oratio  per  varia  discurrat  opificia ; 
quod  contra  esse  demonstravit 
Weichert  I.  I.  p.  29.  —  instru- 
mento  artis]  «scalpris  et  formis.» 
Sat.  2,  3,  106.  —  Sutor  erat]  Su- 
torium  (ut  nensorium  cet.)  talem  ho- 
minem  vocat  Cic.  ad  Att.  6,4, 
15.  —  sapiens  cet.]  Conf.  Epp.  4, 
4 ,  4  06 :  sapiens  tmo  minor  est  lovCy 
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Urgeris  tnrba  circura  te  stante  miserque  135 

Ruroperis  et  latras,  magnorum  maxime  regum. 

Ne  longum  faciam:  dum  tu  quadrante  lavatum 

Rex  ibis  neque  te  quisquam  stipator  ineptum 

Praeter  Crispinum  sectabitur,  et  mihi  dulces 

Ignoscent,  si  quid  peccaro  stultus,  amici,  140 

Inque  yicem  illorum  patiar  delicta  libenter, 

Privatasque  magis  vivam  te  rege  beatus. 

439.  at  fntftt  G3dd.  Feae,  probante  Madvigio  ad  Cic.  de  Finn.  p. 
730.  (et  omnes  mei  et  Pottierii.)  —  440.  pecciwero  LCt.  (pdccaro 
yTtv,)  —  442.  PHvatimqud  y  et  var.  lect.  x. 

^ti,  Liber,  honoratus,  putcher, 
rex  demqm  regum. 

433-436.  FeOim^  Sic  Dio  Chr.  Or. 
H.  p.  382 .  R . :  ixudap  di  riva  fdtotny 
djcfrtikva  iv  iftarU^  xo/LiaivTa  j^y 
Tt^paX^v  xal  id  yiveut^  —  itpL- 
QXtan€u  leoLt  i^e^i^ovai  tuxX  ijjot 
TUtreyiXcurav  17  iXoiSd^aoLv  17 
irlars  HXxavatv  ixiXaffdfievoi.  — 
harbam]  cum  aboUa  insigne  huin»- 
modi  Stoicorum  semicynicorum.  — 
laaew%\  «quonim  petulantiam  pro- 
vocat  ridicula  tua  declamatlo  et  ge- 
sticukitio.»  —  fiiste]  quem  semper 
manibus  gerebant.  «Hinc  Stoici  et 
Cynici  hactroperitae  dici  soliti,  quia 
praeter  luculum  et  peram  nihil 
haberent. »  Hieronym.  in  Matth. 
44,  40.  —  Humpent]  clamitans.  Cic. 
ad  Fam.  7,  4,  4:  dtnipt  me  paene 
in  «ttdtcio  GaUL 

437-442.  «Dum  tu,  Stoice,  pro- 
pter  ipsam  morositatem  in  ludi- 
cando  ab  omnibus  praeter  unum 
iUam  Crispinum,  hominem  perri- 
diculum,  derelictus  manes,  ego  na* 
torae  humanae  morem  gerens  firuor 
s<»1e  longe  feliciore ;  etenlm  com- 
plores  amicos  habeo  in  me  aeque 
iodulgentes  et  comes  atque  ego  in 
illos  som.»  (Vv.  neque  te  cet.  iungo 
cum  protasi  dum  cet.;   in  apodosi 


autem  sibi  respondent  et  ^  que  - 
que.  Alii  protasin  claudunt  verbo 
ibis ,  ut  sibi  respondeant  neque  -  et 
cet.)  "  quadrante  lavatum]  tn  bal- 
neis  publicis  homines  tenuiores 
quadrantem  pendebant  balneatori. 
Similtter  luven.  6,  447:  quadrante 
lavari.  —  stipator]  «velut  satelles  et 
assecla.»  Varro  L.  L.  7,  52:  La* 
trones  dictt  ab  latere,  qui  circum 
latera  erant  regi  atque  ad  latera 
hab^nt  ferrum,  quos  postea  a  sti- 
patione  stipatores  appeUarunt,  — 
inepUm]  Wieland  comparat  fran- 
cogallicum  i)ieux  radoteur.  —  Cri- 
spinum]  Cfr.  Sat.  4,  4,  420.  — 
peccaro]  Lectionem  peccavero  pri- 
mus  reiecit  Bentley ;  «neque  enim» 
inquit,  «o  flnale  in  verbis  temere 
invenies  correptum  apud  eius  aevi 
scriptores ;  et  adhuc  durius  est,  ubi 
sequens  vocabulum  a  duabus  mu- 
tis  consonantibus  inchoatur.»  Cor- 
reptionis  exempia  haec  attulit  C. 
Passow:  Sat.  4,  4,  404:  Diooero 
quid,  si  forte  cet.  Sat.  4 ,  6,  449: 
Deinde  eo  dormitum.  Sat.  4 ,  9 ,  2 : 
Nesdo  quid  meditans.  v.  47:  qtten- 
dafti  volo  visere.»  —  stuttiu]  non 
«imprudens,»  sed  «non  sapiens, 
nonStoicus.»  Vid.  Funkhaenel  Zeir- 
schr.  f.  AUerihw:  4844.  p.  700. 
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EXCVR9V9    I. 

Ad  V.  47. 
A.  u.  c.  463.  ex  Sibyllinonim  librorum  iussu  ad  pestilentiam  abigen- 
dam  Epidauro  Romam  advectus  estanguis,  qualem  Epidaurii  raro,  sed 
nunquam  sine  magno  ipsorum  bono  visum,  in  modum  Aescuktpii  venera- 
bantur.  (Val.  Max.  4,8,2.)  Is  sedem  suam  habebat  in  aede  Aescula- 
pii,  quam  in  insula  Tiberina  deo  dedicarant.  Hinc  ixidetov  h.  1. 
petitum  videri  polest ;  nisi  vero  volgare  fuit  proverbium.  At  vero  nimis 
subtiliter  Boettiger  Kl.  Schriflen  I.  p.  U^.  demonslrare  conatus  est, 
hoc  uno  i:n&ir(ff  Horatium  slmul  Romanorum  in  colendo  Aesculapio 
superstitionem  deridere  ac  suggillare  volulsse.  (Id  utique  statuere  pos- 
sumus ,  cum  cicures  illi  Aesculapii  dracones  volgo  noti  essent  Romanis, 
minus  afTectatum  videri  debuisse  epitheton  illud  Epidaurius  quam  si 
meri  ornamenti  poetici  speciem  habuisset.) 


EXCVRSVS    II. 

Ad  V.  424. 

De  Stoicorum  sapiente  satis  comice  Bato  Meinekii  IV.  p.  499:  Tuiv 
gnXoa6(p<iov  rovg  a<o<ppovag  ivxavdol  yuxXoi ,  Tovq  aya^ov  avjolq  ov 
didovTag  ovdk  %v^  Toiiq  xov  cpQdvifMOV  ^xovvta^  iv  xoTq  xepixdxoig 
Kai.  xaXq  diaxQiPaJq  toaxep  dxoded^xdxa,  Plutarch.  de  tranq.  an. 
42:  "^EvirOi  xovg  fjihv  Sx(oixovg  otovxou  Tial^eiv^  oxav  d%ovat»KH  xdv 
aocpdv  Tta^'  avxoTg  /ti^  /jlovov  cp^ovi/iov  %aii  diyuuov  Tcal  dvdgeTov  , 
dXXd  xal  ^ijxoQa  ycal  ax^XT^ydv  xal  Ttoirjxr^v  xcd  xXovaiov  -koX  fia- 
aiXia  7tpoaayop€v6jLievov ,  avxotfg  dk  ndvxonv  d^iovai  xovx<ov,  latv 
fi'^  xvyxdv<oaiv  j  dvicjvxcu,  de  abs.  Stoic.  opin.  5:  'O  xfjv  SxtoTx^v 
Xctfi<av  'Afiakduav  nXovatoq  fihv  yiyov€v ,  ipavi^excu  di  xpcxpf/v  xa^* 
ixipcjv ,  xaX  ficujriXei^q  /uiv  iaxi ,  /uadov  dk  dvaXvev  avXXoyiajuovq  * 
Tccd  xdvxa  fikv  ^x^c  fidvoq ,  ivolxcov  dk  xeXsT.  adv.  Stoicos  3,2:  Trfp' 
ovv  ixl  xd  xoivd  XQMXa  xai  xcpifidr^a  ^adtaxiov ,  a  dfj  xa^do§a 
xal  avxol  -  -  iTtovofid^ovac ,  xovg  /xovovq  fiaaiXeTg  xal  /lovovq  xXov- 
aiovq  xal  xaXovq  avx<av  xal  xoXixaq  xcd  dixcurrdq  /lovovq,  ^  xavrl 
ukv  siq  xfjv  xdiv  i<i^X<M>v  xotX  xpvxQ^v  dyo^v  PovXit  xol^/uv,  iv  di 
xoTq  <oq  (vi  ftdliaxa  xpay/ufjixoTq  xcU  /itxd  axovdfjq  Xeyojuivoiq 
xoitjacSjLie^a  xov  Xoyov  xdv  i^exaa/idv;  *E/Ltol  yovv  fjdiov  ovx<m^' 
x<ov  yoQ  xpdq  ixsTva  yevo/iivcav  iXiyx<*>v  xiq  ovx  f/dij  duixXe<oq  iaxiv; 
Quae  quidem  reprehensio  etsi  iusta ,  quod  ad  Plutarchi  aequales  Grae- 
cos  attinet ,  non  cadit  in  Horatium ,  qui  inter  primos  apud  Latinos  hoc 
argumentum  ludicrum  in  modum  tractavit.  Adde  denique  Arrian.  Epict. 
3,  22,  49:  Tiq  /te  ida>v  ovx^  xcv  ficunXia  xbv  iavxov  oq^v  ofexcu 
yud  deaxoxTjr; 
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SATIIkA  XV. 

Eupolis  atque  Cratinus  Aristophanesque  poetae 
Atqne  alii,  quoruni  coinoedia  prisca  virorum  est, 


IV.  Octoginta  circiler  anle  Ho- 
ratiiim  annis  Lucilius  veteri  illi 
Ennii  satirae  formara  prorsus  no- 
vaoi  dederat,  cura  suae  actatis  vi- 
tam  moresque  salse  describeret. 
Keque  ullum  impedimentum  diviti 
venae  et  salibus  eius  offecit,  flo- 
rente  populari  rei  publicae  statu  et 
summa  loquendi  scribendique  li- 
bertate  concessa.  Etsi  igitur  an- 
tiqoae  comoediae  Atticae  auctores 
aemulatus  nemini  ne  principibus 
quidem  in  civitate  viris  parcebat, 
lamen  neque  apud  cives  suos  invi* 
diam  sibi  condavit,  nec  nobilium 
amicoram  gratiam  perdidit.  (Crr. 
Sat.  t,  i,  6i.)  Post  Lucilium  nemo 
in  hoc  genere  cum  laude  elabora- 
\it,  frnstra  id  experto  P.  Terentio 
Varrone  Atacino  (Sat.  4,  40,  46.), 
dooec  Horatius  exsisteret  novus 
satiricae  po<isis  auctor,  sed  tem- 
pore  a  Luciliana  aetate  multum 
diverso.  Sublata  enim  erat  uoa 
cum  vetere  re  publica  felicissima 
illa  dlcendi,  iocandi,  deridendi  li- 
bertas;  simul  raorum  perditorum 
pestis  et  omnis  generis  vitia,  iam 
prias  illata  per  bella  civilia,  ita 
tanc  omnem  civitatem  inquinave- 
rant,  ot  perquam  pauci  reperi- 
rentor  ab  hac  seculi  labe  immu- 
nes  qoique  hanc  satirarum  candi- 
dam  libertatem  non  reformidarent. 
Neqoe  minus  iam  tota  po&sis  La- 
tinae  raUo  erat  immutata,  utpote 
in  qua  patrius  color  et  vernacula 
antiquitatis  Romanae  indoles  ita 
evanuisset,  ut  omnis  laus  ex  ar^ 
tifidosa  Graecorum  imitatione  pe- 
leretur.  Non  igitur  mirum  nobis 
videri  potest  ab  aliis  ea  aetate  na- 


tivam  lloratianae  satirae  simplici- 
tatem  et  gratam  sermonis  negli- 
gentiam  prae  ilia  mngis  artifiriosa 
carminum  pangendorum  rationo 
fastiditam  esse ,  ab  alils  poetam 
utacerbum,  lividum,  malitiosum 
esse  vitnperatum.  lam  contra  hns 
sinistros  rumores  et  prava  iudicia 
ut  se  defenderet,  hanc  satiram 
conscripsit.  (Scripta  videtur  We- 
bero  a.  745.,  Franlcio  non  ita  multo 
post  tertiam  a.  746.,  Grotefendio 
a.  748.,  Kirchnero  a.  72«.,  Wal- 
clcenaerio  a.  724.) 

4-5.  Eupolis  cet.]  Quintil.  40,  4, 
65 :  Antiqua  comoedia  -  -  facundis^ 
simae  libertalis,  —  inseclandis  vi- 
tiis  praecipua.  -  -  Plures  eius  au- 
ctores:  Aristophanes  tamen  et  Eu- 
polis  Cratinusque  praecipui.  Quanti 
Horatius  fccerit  Eupolin,  colliges 
ex  Sat.  2,  3,  42.,  ubi  iungitur  cum 
Platone,  Menandro,  Archilocho.  — 
prisca]  Critici  Alexandrini,  ut  no- 
tum  est,  distinxerant  comoediam 
antiquam  (dQx<Uav),  quae  desiit 
in  Aristophane,  mediam,  novam, 
cuius  praecipui  auctores  Menander, 
Diphilus,  Philemo,  Alexis  cet.  Ce- 
terura  sirailera  distinclionem  fecit 
iam  Aristoteles  Eth.  Nic.  4,  44 : 
Jdot  d'  av  riq  xol  i-K  Tuiv  xdttjLKo- 
diwv  twv  xaXaioiv  'koX  T<av  xai- 
viav  roTg  /jhf  yaQ  tjv  yeXoTov 
7  aiaxQoXoylu^  roTq  dk  /naXkov 
7  v:i6vota'  diaxpiQei  d'  ov  /uixQdv 
ravra  :tQ6g  evax^/uoavvrjv,  — 
Atque  alii]  veluti  Pberecrates,  Plato, 
fortasse  etiara  Epicharmus,  itidem 
in  canonem  criticum  recepti  ab 
Alexandrinis.  —  quorum  c.  p.  viro- 
i^um  esl]  Sat.  4,  40,  46:    lUi,  scri- 
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Si  quis  erat  dignus  describi,  quod  malus  ac  fur, 
Quod  moechus  foret  aut  sicarius  aut  alioqui 
Famosus,  multa  cum  libertate  notabant. 
Hinc  omnis  pendet  Lucilius,  hosce  secutus 

SAT.  lY.  3.  oc]  atU  LCtF  cum  tribus  Pottierii.  «Nos  in  udo 
tantum  codice  invenimus  eoque  infimae  notae.»  Bentl.  (Ut  nos  bScp 
et  Pott.  reliqui.) 


pta  qitibus  comoedia  prisca  viris 
e$l.  —  describi]  V.  describere  pr. 
signiflcat  «accurate  alicuius  for- 
mam  aut  mores  exprimere»  (Plaut. 
Asin.  2 ,  3 ,  22 :  Non  poluit  pictor 
rectius  describere  eius  formam.), 
unde  descriptio,  xafaxri7(>,  sensu 
rhetorico,  Cic.  Top.  22,  83.  Ru- 
til.  Lup.  2,  7:  CHARACTERISMOS. 
Quemadmodum  pictor  color^nu  /iffu- 
ras  describit,  «c  orator  hoc  sch^ 
mate  aut  wtia  aut  virtutes  eorum, 
de  quibus  loquUur,  deformat, 
Conf.  Epp.  2,  \,  452:  lex-lata, 
malo  qttae  noUet  carmine  quemquam 
Describi.  —  malus]  Aristopli.  Phit. 
30:  U^davXoiy  p^ro^i  Kdt  av^ 
xoqxivtou  yud  xopt^pol,  Cic.  Phii. 
44,  3,  7:  Testamenta,  credo,  sub- 
Hciunt  aut  eiiciunt  vicinos  aut  ado- 
lescentulos  circumscribunt ;  his  enim 
vUiis  affectos  et  taUbus  malos  et 
audaces  offpettare  consuettido  solet. 
Est  igitur  homo  fraudulentus  (ein 
Schekn,  Schurke)  ac  (et  propterea 
quidem),  si  occasio  oblata  sit,  fur. 
Sic  apparet  praeferendam  esse  opti- 
morum  Codd.  lectionem  ac  alio> 
rum  aut.  -^  alioqui  Famosus]  ve- 
luti  falsariufl,  Qirl^aaniq^  vaferso- 
phista,  malus  po^ta,  homo  turbi- 
dus  ac  factiosus,  ut  Cleon  et  Hy- 
perbolus. 

6-43.  Hinc  cet.]  lo.  Laurentius 
Lydus  de  magistr.  R.  R.  4 ,  44 :  'PIp- 
&iav  iiafiitgoiq  ey^xpe  XQottog 
•nL^afju^dUiV '  i$  ov  x^tog  XaffitiV 
%aq  dqtOQfiajg  AomUXjLog  6  'Pto^ 
/utaJog  ^pto&xolg  ^xsaiv  ixa>/LKj^- 
drjae,    Me^'  ov  xoi  tovg  fist'  ar- 


tdvy  ovq  xaXovat  'Pa>iLiaIoi  aa- 
tvQixovg,  ol  vstSteQotr  tdv  JK(kz- 
tlvov  xal  EvxdXtdoq  xfi^QfJtxtTJi^ 
^XcSaasftegj  totg  fikv  'Plvdtdvoq 
fiitQOtqy  toZq  dk  twv  fjivijfAOveV'' 
^ivtmv  dtaavQ/ULotf  XQV^^l^^^t 
t^v  aatvQfK^  ixQdtwop  xco/u^ 
diav.  Libertatem  imprimis  aucto- 
rum  priscae  comoediae  aemulatus 
est  Lucilius.  Trebonius  apud  Ci- 
ceron.  ad  Fam.  42,  46,  3:  Qui 
magis  hoc  Lucilio  licuerit  assumere 
libertcUis  quam  nobis?  cum,  etiamH 
odio  p<tri  fuerit  in  eos,  quos  laesit, 
tamen  certe  non  magis  (quam  ego) 
dignos  habuerit,  in  quos  tanta  liber- 
tate  verborum  incurret*et.  —  pendetl 
quatenus  genere  ceteroqui  diverso 
imitatus  est  comoediam  antiquam 
in  eo  certe,  quod  homines  etiam- 
tunc  viventes  et  honoribus  usos 
nominatim  descripsit  atque  ridea- 
dos  proposuit.  —  numerisque]  ^v^ 
^fiotq.  Praeter  hexametrum  tamen 
etiam  usus  est  interdum  versibus 
iambicis  et  trochaicis.  —  facetus] 
Perurbanum  vocat  Cicero  et  vw- 
naculam  festivitatem  ei  tribuit  ad 
Fam.  9,  45,  2.  QuintU.  40,  4,  94: 
Eruditio  in  eo  mira  el  libertas,  atque 
inde  acerbitas  et  abundantia  sa- 
lis.  —  Emunctae  naris]  «qui  facile 
odoraretur  et  acute  animadverteret 
aequalium  suorum  vitia.»  Oppo- 
nitur  homo  naris  obesae.  Epod.  42, 
3.  Et  contrarium  est  apud  Plat. 
de  Rep.  L  p.  343.  A.:  ai  ycopv- 
^tovta  xe^pq, ,  ubi  Schol.  /MapoU-' 
vovta.  Ceterum  mire  Facciolatus 
in  Oratt.  Ed.  Patav.  47U.  p.  409. 
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MQlaUs  tantum  pedibus  numerisque,  fiatceius, 
Emunctae  naris,  durus  componere  versus. 
Nan^  fuit  hoc  vitiosus:  in  hora  saepe  ducentos, 
Ut  magnum,  versus  dictabat  stans  pede  in  uno. 
Cum  flueret  lutulentus,  erat  quod  tollere  velles; 


10 


iangit  emmctae  naris  venut  deleta 
Tirgala  postv.  imHs,  id  est,  «ver- 
sos  emuncta  nare  fnsos.»  —  dumt 
componere  t^ersttt]  Sat.  4,  40,  4: 
^Tflmpe  meon^xmto  dixi  pede  ewrrere 
vertus  LuciU.  v.  66:  Quid  veiat  el 
nomnel  LuciU  seripta  legentet  Quae- 
rere,  num  iUkUf  num  renm  du- 
ra  negaril  VerHculos  naiura  ma- 
gis  faetos  et  euntes  motUus  oet.  Adi. 
durus  refertar  ad  nameros  impo- 
litos  et  scabros  versus,  ut  sunt 
certe  hi :  Fama  tuam  jmgnam  da- 
ram  altatam  dicassel.  —  Tum  lat^ 
roir  dolor  certisskm^  nuntiu'  mortis, 
—  Nos  esse  arquatos?  Surgamus, 
emnus,  agamus.  —  Huncine  ego  un- 
quam  Byacintko  hominem  Cortinipo- 
tentis  DeUciis  contmdi?  Cf.  Script. 
ad  Herenn.  4,  42,  48:  Compositio 
eonservabitur,  si  verborum  transie- 
ctionem  vitabimus,  nisi  quae  erit 
eoneuma;  -  -  quo  in  vitio  est  Lu- 
dBus  astiduus,  ut  hoc  est  in  priore 
Ulfro:  •Eas  res  ad  te  scriptas,  Luci, 
«uiiwni,  Acli.9  —  tn  hora  saepe  du- 
centos  cet.]  Similiter  Petrarcha  in 
Epist.  3.  ad  Bemardum  Ruthenen- 
sem  V.  7 :  Pleno  tibi  camUna  comu 
Copia  fuppeditat;  versut  brevit  hora 
trecentos  Et  septem  deciet  excudil; 
Umga  quid  ergo  Quot  daret  una  diet? 
quot  mentis  et  integer  annut?  —  Ut 
magnum]  «quasi  vero  haec  nimia 
facilitas  laude  digna  esset.»  —  di- 
claba^  puero  a  manu,  ut  solebant 
antiqui.  Alii  cam  Weicherto  Po^t. 
Lal.  p.  24.  de  extemporali  versuum 
Diciendorum  facultate  (nullo  scri- 
ptore  eos  excipiente)  interpretan- 


tnr.  —  tiant  pede  in  unoj  «maxima 
cum  fadlitate  et  tamquam  ludi- 
bundus; »  imago  sumpta  vel  a  pae- 
ris  sic  inter  se  ludentibus  vel  a 
circulatoribus ,  qui  popeUo  mon- 
strant,  quamdiu  sic  se  susUnere 
possint.  —  Cum  flueret  lututentu» 
cet.]  «Propterea  quod  multa  dice- 
ret  negligenter  atque  inordinate, 
pro  lubitu  Graecis  etiam  verbis  et 
nimis  plebeiis  usus,  adeo  ut  ipse 
doctissimos  inter  aequales  iudices 
habere  nollet  (Plin.  H.  N.  Praef. 
g.  7.),  erant  sane  haud  pauca,  quae 
ipsius  causa  deleta  velles,  ipse  au- 
tem  lima  usus  non  est.»  Sic  ex- 
plicandus  item  locus  Sat.  4 ,  40, 
50.  et  Quintil.  iO,  i ,  H:  Ego-ab 
Horatio  dissentio,  qui  LucUium  fluere 
lutulentum  et  etse  aHquid,  quod  tottere 
possis,  putat.  Cfr.  ad  w.  fluere 
lututenium  Sat.  4 ,  7,  28.  et  ad  hunc 
usum  V.  toUere  Senecam  Controv. 
2,  40:  (Naso)  rogatus  atiquando  ab 
amicis  tuis,  ut  tolteret  tres  vertus 
cel.  Pltn.  Epp.  7,  47:  Pomponius 
Secundus  (hic  scriptor  tragoediarum), 
ti  quid  forte  familiarior  amicus  td- 
lendum,  ipse  retinendum  arbitrare- 
tur,  dicere  toI^>at:  Ad  populum 
provoco.  Eadem  significatione 
Sat.  4,  40,  69.  recidere.  De  toto 
loco  V.  Wolfii  Anal.  I.  p.  485.,  post 
cuius  disputationem  vix  iam  quis- 
quam  contrarias  Scholiastarum , 
Tumebi  et  Heindorfii  rationes  pro- 
babit,  toUere  esse  «conservare,» 
vel  «excerpere  velut  in  xQV^^^^f*^' 
^sioPj»  ut  dicitur  fecisse  lulius 
Florus  HoraUi,   vel  deniquo  «ex- 
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Gari*ulus  atquc  piger  scribendi  ferre  laborem, 
Scribendi  recte:  nam  ut  mullum,  nil  moror.    Ecce, 
Crispinus  minimo  me  provocat:  Accipe,  si  vis, 
Accipiam  tabulas;  detur  nobis  iocus,  hora,  15 


44.  minimo]  mimo  (qood  coniccerat  N.  Heinsius)  superscr.  ni  S, 
nummo  Bentieius  coni.  —  45.  Accipe  iam  S,t  et  «cum  membraals 
non  paucis»  Bentleius,  item  Pottierii  duo.  (Ut  nos,  bcp.)  —  denlur 
cp,  plures  codices  Bentleii  et  Poitierii. 


tollere  laudibus.»  Nec  vero  ani- 
madverlerunt  Lucilii  reprehensioni 
inde  a  v.  durus  incipienii  ac  con* 
tinuatae  per  seqq.  vv.  Garruius  cet. 
laudem  qualemcunque  satis  incon- 
cinne  interponi.  Neque  vero  me- 
lior  est  artiOciosa  distinctio  a  non- 
nemine  proposita:  Cum  flueretj  /u- 
tulentuserat,  quod  toUere  velleSy  Gar^ 
rulus  cet.  Cfr.  lacobs  Lectt.  Venus. 
p.  242.  (Ut  nos,  accepit  locum 
controversum  etiam  lulius  Caesar 
Scaliger  Po^t.  L.  6.  p.  786.,  ubi 
iudicat  de  Maphaei  Vegii  Aeneid. 
Lib.  XIII.:  In  Dauni  epicedio  multa 
sunt,  quae  toUi  velis:  iUa  tamen 
hattd  prorsus  aspemanda  cet.)  Ce- 
terum  eadem  imagine  usus  iam 
erat  Callimachus  de  inimico  Apol- 
lonio  Rhodio  Hymn.  in  Apoll.  408: 
AaavQiov  xoiafioTo  /usyag  Qooq ' 
dXXd  Tct  ;roXAd  Avf.idxa  yjjq  xotl 
noXXov  icp"  vdaxi  av^pexov  sXxei. 
—  Garrulus  cet.]  Fuit,  qui  puncto 
post  V.  vOles  posito  sequentia  tra- 
lierel  ad  Crispinum ;  sed  hic  homo 
tol  ambagibus  praemissis  vix  di- 
gnus  crat,  et  ro  TtaQa  nQoado- 
yUav  illorum  Ecce  Crispinus  pes- 
sumdatur  ista  dislinctione.  —  pi- 
ger-ferre]  Nota  conslructio  Graeca , 
voidgoq  (piQiiv.  Od.  4,  44,  22: 
impiger-vexare.  —  laborem]  et  me- 
dilationis  ct  limae.  — ■  Ceterum  hi 
versus  42.  43.  exponunt  rationem, 
cur,  ut  recidere  sibi  nonnulla  cx 
iliius  Satiris  liceret,  optet. 

44-20.   Crhtpinus]  V.  Sat.   4,4, 


420.  —  minmo]  pretio,  um  eine 
Kleinigkeit.  ujdiniimo  provocare 
dicuntur  ii ,  qui  in  restipulatioue 
plus  ipsi  promittunt,  quam^exi- 
gunt  ab  adversario.»  Schol.  Cri- 
spinus  igitur  victoriae  certus,  si 
sponsione  vincatur,  longe  plus 
nummorum  se  Horatio  daturum 
promittit,  quam  ab  ipso  exacturus 
sit,  si  inferior  evadat.  Asse,  in- 
quit ,  vel  quinario  vel  denario  tuuc 
contentus  ero.»  Alii  Scholiastae 
minus  probabiliter  explicant  mi- 
nimo  digito,  quae  ellipsis  caret 
exemplo,  et  minimo  provocare  di- 
ctum  potius  videtur  ut  magno , 
parvo  vendere,  emere.  Cfr.  Suet. 
Caes.  50:  amplissima  praedia  ejo 
auctionibus  hastae  minimo  (al.  num- 
mo)  addixit  (Serviliae);  ibique 
Oudendorpium ,  optimis  rationi- 
bus  minimo  defendentem.  Ceterum 
Bentleii  coni.  nummo  speciosam 
esse  nunquam  equidem  negabo, 
cum  referat  sermonem  formularuin 
nummo  addicere  (Sat.  2,  5,  409.) 
cet.  —  Accipiam]  Cum  constituen- 
dus  sit  futuri  certaminis  et  locus 
et  hora,  longe  convenientius  est, 
ut  dicat:  «ego  vicissim  accipiam 
pugillares,»  quam  ut  impatienter, 
quasi  nunc  ipsum  fleri  deberet, 
repetat  Accipe  iam;  et  obstat  tam 
calidae  repetitioni  urbanum  illud 
si  vis.  Practerea  ipsa  Crispini  se- 
curitas  perquam  festive  lectione 
recepta  exprimitur.  —  Custodes]  «nc 
atTerantur  alieni  versus.»   —  per- 
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Custodes;  videamas  uter  pius  scribere  possit. 
Di  bene  fecerunt,  inopis  me  quodque  pusilli 
Finxerunt  animi,  raro  et  perpauca  loqnentis. 
At  tu  conclusas  hircinis  foUibus  auras,    * 
Usque  laborantes,  dum  feritim  moliiat  ignis, 
Ut  mavis ,  imitare.    Beatus  Fannius  ultro 


20 


48.  hquentem  Lamb.  coni.  eoque  aactore  Bentleius.  —  20.  ferrum 
ium  y.  —  emoUkU  Bentleius  coniectura. 


pauca  loquentis]  «taciturni ,  non  gar- 
rali.»  ScHOL.  Animus  autem  au- 
ctor  est  sermonis  vel  parci  vel  co- 
piosi.  C.  Passow  contuiit  Aristoph. 
Acham.  485 :  dye  vvv ,  cJ  idkatva 
xapdia^  ^AxsXd^  &uJae  ^  xqxa 
T^v  x€€f>aXijv  hut  UaQdaxi^ t 
tixova'  art'  dv  avr^  aol  dox!}, 
—  concUuM  cet.]  Verbosum  ac  tur*- 
gidum  genus  scribendi  signiflcat, 
ipso  Tersus  sono  foUis  sibilum  cre- 
pitomque  imitatus.  ~  folUbus]  lu- 
veo.  7,  444  :  Tunc  immensa  cavi 
spirm/  m^ndacia  foUes, 

24-24.  Beatus]  «stulte  sibi  ipse 
placeDS  atque  immortalitatem  ani> 
mo  qoasi  praecipiens.»  —  Fannius] 
Horatii  obtrectator  (poSta  loqua- 
cissimas  et  ineptissimus.n  Comm. 
Cruq.),  notus  praeterea  ut  xct^dat' 
roq  Tigeliii  Hermogenis  ex  Sat.  4 , 
10,  80.  post  hanc  scripta.  Utique 
manifestum  est  eum  inter  etiam> 
tunc  vivos  memorari.  Falsa  igitur 
sttnt,  quae  Scholiastae  tradunt  vel 
versificatorem  ipsum  (quem  Fan- 
ninm  Quadratum  vocant)  testa- 
mento  hoc  mandasse,  ut  capsae 
libronim  cum  imagine  publicas  in 
bibliothecas  deferrentur,  vel  here- 
dipetas,  quos  homo  tenuis,  scurra 
Hermogeois ,  vix  habebat ,  eius 
po^mata  illo  honore  aflfecisse;  cui 
interpretationi  imprimis  repugnat 
V.  vUro.  (Falsum  item  Spohnii  com<- 
mentam  apud  lahnium ,  Horatium 
loqui  de  C.  Fannio  Quadrato  trib. 
pl-  a.  n.  c.  695.,  pro  praetore  in 


Sicilia  a.  u.  c.  740.,  qui  post  pu- 
gnam  Philippensem  proscriptus  ad 
Sez.  Pompeium  fugit  et  a.  u.  c. 
749.  ad  M.  Antonium  defecit.)  Fieri 
quidem  potuit,  ut  Horatii  Fannius 
mira  vanitate  inflatus  libros  suos 
et  imaginem  ultro  deferret  in  bi- 
bUothecam  ab  Asinio  PoIIione,  ut 
ait  Plinius  H.  N.  7,  30.,  jnAlicaUm 
a.  u.  c.  746.  (in  qua  tunc,  cum 
conderetur,  M.  Terentii  Varronis 
unius  viventis  posita  tmago  erat), 
si  satira  haec  scripta  est  a.  u.  c. 
722.  vel  duobus  tribusve  ante  an- 
nis.  Cfr.  Weichert  Po«t.  Lat.  p. 
290.  Sed  cum  per  totum  locum 
ne  ulluni  quidem  verbum  sit,  quod 
ad  bibliothecam  pubUcam  referri 
possit,  Lambino  duce  Franke  al- 
teram  hanc  proposuit,  sane  pro- 
babiliorem,  interpretationem :  «Si 
spreveris,  quae  Scholiastae  nar- 
rant,»  (et  merito  quidem ;  incredi- 
bilem  enim  in  modum  hic  nugan- 
tur;)  «et  ipsis  Horatii  verbis  insti- 
teris ,  necesse  est  confiteare  dixisse 
po^tam,  a  plebe  (?)  vel  a  doctis 
hominibus»  (malim  simpliciter  «ab 
iis»),  «qui  inepta  Fannii  po^mata 
plurimi  facerent  et  admirarentur, 
ei  loculamenta»  (scrinia)  «pretiosa 
et  imaginem  dono  data  et  delata 
esse.  Inde  Horatius,  ut  qui  sua 
scripta  ne  lecta  quidem  nedum 
laudata  nosset,  Fannium  salse  prae- 
dicavit  beatum.v  Scholiastarum  au- 
tem  commenta  orta  esse  ex  male 
inteUecto   v.  Bealus,    quo  alii  de- 
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Delatis  capsis  et  imagine;  cum  mea  nemo 
Scripta  legat  volgo  recitare  timentis  ob  hanc  rem, 
Quod  sunt  quos  genus  hoc  minime  iuvat »  utpote  plures 
Culpari  dignos.    Quemvis  media  erue  turba:  25 

Aut  ob  avaritiam  aut  misSra  ambitione  laborat. 
Hic  nuptarum  insanit  amoribus,  hic  puerorum; 
Hunc  capit  argenti  splendor ;  stupet  Albius  aere ; 

93.  Habet  scripturam  volgo  c.  —  25.  erw]  eripe  c,  elige  bSp, 
octo  PotUerii  et  Bentleius,  anipe  eiusdem  suspicio.  (erue  y  eicorr. 
X.)  —  26.  ob  avaritiam  bScp,LCtJ :  ab  avarilia  cum  Jano  Douza 
patre  Bentleius,  item  FM.  -^  miser  yfi  et  quinque  Pottierii,  qui 
recepit.  ^  laborat  superscr.  e  S. 


functum,  alii  divitem  significari  pu- 
tabant,  docuit  O.  lahn  Rh,  Mus,  N. 
F.  VI.  p.  5S9.  —  mea  -  -  timeiUis] 
Eadem  constnicUo  saUs  frequens 
et  apud  Graeoos  et  apud  Latinos. 
[Plat.]  Epinomis  p.  989.  E. :  xord 
dvvafuv  Ttjv  ifi^v  rov  Xfyovtoq, 
Ovid.  Her.  5,  43:  noUros  vidisli 
fleiUis  oceUos,  MarUal.  7,  54,  7: 
Sic  tenel  absentis  nostros  cantatque 
libeUos.  —  recitare]  V.  timere  cum 
infinitivo,  utEpp.  4,  49,  27.,  ante 
Plinium  maiorem  dumtaxat  apud 
po^tas  reperiri  videtur.  —  u^ole 
plures  C.  dignos]  pcr  attractionem  ad 
proxime  praecedentia  pro  :  «quippe 
cum  plures  culpari  digni  sint.» 

25.  26.  erue]  Sic  VaUnius  apud 
Cic.  adFam.  5,  9,  2:  profeclo  tibi 
iUum  (fugiUvum)  reperiam,  nisi  si 
in  Dalmatiam  aufUgerit,  et  inde 
tamen  aHguando  eruam,  Turba  ob- 
ruit  singulos;  ex  hac  igitur  erue, 
greife  heraus^  quemvis.  Satis 
quidem  flrmatur  haec  lecUo  a  Codd. 
eUam  Feae  et  PotUerii.  Corrupta 
autem  est  partim  in  eripe,  quod 
esset  «disUnguere  a  turba  et  su- 
pra  volgus  toUere»;  parUm  in  eligey 
quod  V.  contradicit  casui,  qui  hic 
dominari  debet,  ubi  quemviSj  idv 
tvxovra,  ex  spissa  hominum  turba 
erui  iubet.   Arripe  Bentleii  per  se 


rectum  est  (Cie.  de  Or.  4 ,  34,  459 : 
quemcunque  patrem  famiHas  arri" 
puissetis  ex  aliquo  drculo,  eadem 
vobis  percontatUibus  respondisset.) : 
aegre  tamen,  ut  in  pravo  gloss. 
eHge^  desideramus  praepos.  ex\el 
de,  —  ob  avaritiam]  Haec  vera  est 
lecUo,  cui  plerique  substitueroni 
Donzae  coni.  ab  aoariHa,  quae 
teste  Kirchnero  eUam  in  duobus 
Bersmanni  Codd.  reperta  et  ab 
Handio  Turs.  L  p.  59.  IV.  p.  364 . 
probata  est.  Sed  saepe  variata 
construcUone  duas  noUonum  rela- 
Uones  simul  praebere  solent  anU- 
qui.  Sic  Salust.  lug.  22:  ob  eas^ 
dem  artis  a  Micipsa,  non  penuria 
liberorum,  in  regnum  adoptatum 
esse.  Liv.  38,  39:  non  tam  ob  re^ 
cenHa  uUa  merita  quam  originum 
memoria.  Tacit.  Hist.  2,  50:  non 
noxa  neque  ob  metum.  —  misera] 
Est  velut  stabile  ixl&erov,  Cic.  de 
OIT.  4 ,  25 ,  87 :  Miserrima  est  omfit- 
no  ambitio  honorumque  contenHo. 
Ipse  HoraUus  Sat.  4 ,  6,  429:  Vita 
solutorum  misera  anibUione  gramque. 
Qui  legunt  nUser ,  constniunt:  «mi- 
ser  est  ob  avariUam  aut  laboral 
miser  ambitione.i» 

28-37.  argenti]  facU,  caelaU.  — 
stupet  -  aere]  «insano  studio  quae- 
rit  vasa  Corinthiaca. »  Eadem  constr. 
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Hic  mutat  merces  surgenle  a  sole  ad  eum,  quo 
Vesperiina  tepet  regio ;  quin  per  mala  praeceps         30 
Fertur»  uti  pulvis  collectus  turbine,  ne  quid 
Summa  deperdat  metnens  aut  ampliet  ut  rem. 
Omnes  hi  metuunt  versus  ,*  odere  poetas. 
Foenum  habet  in  comu ;  longe  fuge :  dummodo  risum 
Excutiat  sibi,  non  hic  cuiquam  parcet  amico  35 

Et,  quodcunque  semel  chartis  iUeverit,  omnes 
Gestiet  a  fomo  redeuntes  scire  lacuque 


32 


appHeei  p.  —  33.  poelcm  Benileius  coni.  —  39.  lUH  Rutgereius. 


Virg.  6e.  2,  508:  Hic  t$^  aUo- 
niiM  Bo9tn$.  Sat.  2,  7,  96:  Pau- 
jioca  iorpes,  insane,  labeUa,  —•  AU- 
bhuf]  homo  igDotus,  certe  dod  Ti- 
bufliis,  ut  opiDatus  esi  Baxterus. 
Cfr.  V.  409.  —  Hic  mutai  mercet 
cet.]  Loquiiur  de  mercaiore,  qui 
locri  cupidus  ab  Oriente  ad  Occi- 
dentem  omoia  maria  peniavigai. 
Cf.  Epp.  4 ,  4 ,  45 :  hnpiger  eaUre^ 
flios  mercalor  cwrris  ad  Indoe.  — 
quo  Vesperlina  tepet  regio]  Epico 
serroone  Occideniem  xa^cup^iet. 
De  solis  vesperiini  tepore  conf. 
Epp.  4  ,  20,  49:  Cum  m  sol  tepi- 
ius  pluret  admoverU  aures.  —  coU- 
ledus  twrbme]  aufgewirbelt;  col- 
ledus,  ui  Od.  4  ,  4 ,  4 :  puherem 
coUegisse.  —  ampUet  ut  rem]  Non 
est  ut  finale ,  quemadmodum  raius 
esi  Voss  (und  dass  annoachse 
das  Gutlein}\  sed  iunge  cum  v. 
meiuens:  furchtend,  dass  er 
sein  Gut  nicht  vermehre.  —  ver- 
sus]  «huins  nostri  generis»;  «qua- 
fibns  saiira  niiiur.»  ^  odere  poiias] 
Becte  lahnius  N.  Ann.  Vol.  27.  p. 
230.  davpderov  ita  supplei:  «me- 
tnunt  versus  atque  propterea  odere 
potltas.»  Festive  nomen  generale 
posuit  pro  iis,  qui  proprie  Xbiv 
fiotpa6ow  odio  eipositi  suni,  sa- 
tirarum  scriptoribus.     Scilicet  ex 


illorum  opinione  omnes,  qui  ver- 
sus  faduni,  eiiam  sailras  compo- 
nere  adeoque  laedere  aliorum  fa- 
mam  possuni.  —  Foenum]  «Quando 
feriuni  boves,  eorum  in  comibus 
ligaiur  foenum.»  Acao.  Plut.  in 
Crasso  c.  7:  SiyUvpioq  xpdg  rdv 
elndvxa ,  r/  d^  ^6vov  ov  axa^at' 
ru  rdv  K^daaov^  X^^^^  Ix^*' 
Kpijalv  inl  rov  xif^ro^.  —  Ex^ 
euiUU  i<6i]  dativus  commodi :  «dum- 
modo  dictis  suis  mordaclbus  le- 
ctores  vehementer  ridere  cogat;» 
id  quod  homini  maliiioso  valde 
blandiiur;  sed  propter  hoc  ipsum 
ab  omnibus  fugiendus  esi.  Alii 
mlnus  recte  explicani:  «dummodo 
semei  ipsum  ad  ridendum  cogai.» 
—  iOeverit]  coniemptim  de  negU- 
gentia  in  scribendo.  —  a  fumo  -  - 
lacuque]  a  pistrino  et  aquae  rece- 
ptaculis,  quae  DCC.  in  Urbe  fe- 
cii  M.  Agrippa.  Plin.  H.  N.  36,  45. 
Gaudei  igitur  plausu  hominum  in- 
fimae  soriis.  Becte  Diintzer  sta- 
iuii,  adversariorum  Horaiii  iria  po- 
tisstmum  genera  hactenus  memo- 
rari,  quae  sic  disiinguenda  essent: 
4)  aniiquarii  ei  Lucllium  longe  an- 
ieponentes;  2)  ii,  qui,  ui  Crispi- 
nus,  eius  tarditatem  in  compo- 
nendo  po^mata  aique  nimis  exi- 
gttum   horum    numerum   eiagita- 
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Et  pueros  et  anus.    Agedum,  pauca  accipe  contra. 
Primum  ego  me  illorum,  dederim  quibus  esse  poetis, 
Excerpam  numero:  neque  enim  concludere  versum    40 
Dixeris  esse  satis;  neque,  si  qui  scribat  uti  nos 
Sermoni  propiora*  putes  hunc  esse  poetam. 
Ingenium  cui  sit,  cui  mens  divinior  atque  os 
Magna  sonaturum,  des  nominis  huius  honorem. 
Idcirco  quidam,  comoedia  necne  poema  45 

Esset»  quaesivere,  quod  acer  spiritus  ac  vis 
Nec  verbis  nec  rebus  inest,  nisi  quod  pede  certo 
Differt  sermoni,  sermo  merus.    At  pater  ardens 


39.  po^lis  «invitis  codicibns»  cum  Acrone  ad  Sat.  4,  6,  %&.  post 
N.  Heinsium  Bentl.  M:  poitas  bScdp,LCtFJ.  ~  44 .  si  giii  p/t; ,  Benti. 
M:  st  gui  superscr.  s,  ut  sit  quis  b,  si  quis  cdp,LCtFJ.  (scribcU  si 
quis  S.)  —  it.  putas  S  (non  bcdp). 


rent;  3)  ii  denique,  qui  in  eius 
mores  invehentes  ac  probitatem 
eius  suspectam  reddentes  acerbam 
malignitatem  atque  alios  vitupe- 
randi  libidinem  exprobrarent. 

39-48.  Primum]  Non  sequilur 
deinde-j  exempla  huius  consuetu- 
dinis  in  oratione  incitatiore  habet 
Goerenz  ad  Cic.  de  Legg.  3,  9, 
49'  —  poetis]  Propter  constructio- 
nis  ignorationem  Codices  pro  da- 
tivo  occupavit  accusativus.  —  Ex- 
cerpam]  pro  «excipiam,  eximam» 
etiam  in  prosa  oratione.  Cic.  de  Or. 
2,  44,  47:  Non  enim,  si  est  faci- 
Uus,  eo  de  numero  quoque  est  ex- 
cerpendum.  —  concludere]  Sat.  4 , 
40,  59:  pedibus  quid  claudere  senis. 

Ovid.  ex  Ponto  4,  46,  36:  Ctm 

Clauderet  imparibus  verba  Capella 
tnodis.  Pers.  4,  93:  Claudere  sic 
verstm  didicit.  —  Sermoni]  quoti- 
diano.  —  os  Magna  sonalurum]  de 
sententiarum  sublimitate  atque  ver- 
borum    illis    respondentium   scito 


delectu.  Virg.  6e.  3,  294:  Nunc, 
veneranda  Paies,  magno  nunc  ore 
soncmdum!  Ovid.  ex  Ponto  4,  46, 
5:  Marsus  magnique  Rabirius  oris. 
—  quidam]  Grammatici  Alexandrini. 
>-  comoedia  necne  po^>?ia  Essel]  Cic. 
Orat.  20 ,  67 :  Video  visum  esse  wm- 
nuUis  Plalonis  et  Democriti  tocti^ 
tUmem,  etsi  absit  a  versu,  tamen 
quod  incitatius  feratw  et  ckaHssimis 
verborum  luminibus  utaiur,  potius 
po6ma  pulandam  quam  comicorum 
po^larum,  apud  quos,  nisi  quod  ver- 
siculi  sunt,  nihil  est  aUud  quoUdia^ii 
dissimile  sermonis.  De  prisca  qoi- 
dem  comoedia  hoc  addubitari 
non  poterat,  verum  de  nova  Me- 
nandri,  Philemonis,  Diphili,  item 
de  Latina.  Ceterum  luce  clarius 
est  construi  debere :  comoedia  poe- 
ma  esset,  necne.  Cf.  v.  63 :  aUas  tu- 
stum  sit  necne  poema  -  -  quaeram. 
Sic  Cic.  pro  Mur.  44:  posset  agi 
lege  necne,  pauci  quondam  sciebant, 
aequali  in  utramque  partem  dabi- 
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Saevit,  quod  meretrice  nepos  insanus  amica 

Filius  uxorem  grandi  cum  dote  recuset,  50 

Ebrius  et  —  roagnum  quod  dedecus  —  ambulet  antc 

Xoctem  cum  facibus.    Numquid  Pomponius  istis 

Audiret  leviora,  pater  si  viveret?  Ergo 

Non  satis  est  puris  versum  perscribere  verbis, 

Quem  si  dissolvas,  quivis  stomachetur  eodem  55 

Quo  personatus  pacto  pater.    His ,  ego  quae  nunc , 

Olim  quae  scripsit  Lucilius,  eripias  si 

Tempora  certa  modosque  et,  quod  prius  ordine  verbum  est, 

Posterius  facias,  praeponens  ultima  primis, 

Non,  ut  si  solvas  «Postquam  Discordia  tetra  60 

Belli  ferratos  postes  portasque  refregit,» 


49.   insanU  d,  alii  Codices  (etiam  Pottierii),  AMu8.  ^  60.  cum 
g/randi  p.  —  52.  Pon^nhu  cd.  —  6<.  postis  c. 


tatione.  —  acer  spirUwi]  feuriger 
Aufschwung.  Kirchn.  —  ATac  t?er- 
6»  nec  retnul  Quintil.  Inst.  Orat. 
iO,  1 ,  27 :  a6  ft4<  (a  po^tis)  in  rebus 
(«in  sententiis»)  tpirilus  et  in  verbis 
nUfUmUas  —  pelUur.  —  nisi  quod 
cei.]  «Comoedia  sermo  merasest, 
nisi  quod  metro  ab  hoc  differt.» 
Minos  recte  alii  post  v.  sermoni 
non  distingunnt,  ut  sit:  »nisi  quod 
hic  sermo  merus  pede  certo  dif- 
fert  a  sermone.»  —  merus]  «cui  ni- 
bU  omatus  po^tici  admixtum  est. » 
4^-62.  Ai  cet.]  Fingit  sibi  adver- 
sariam ,  quem  refutat  v.  52.  — 
ardens]  ira,  ut  Virg.  Aen.  2,  44: 
Laocoon  ardens.  —  Saevit]  «magna 
cum  ira  reprebendit.»  Plaut.  Epid. 
5 ,  4  ,  54 :  Sed  memento ,  si  guid 
saeviunt  senes,  Suppelias  mihi  cum 
sorore  ferre.  —  nepos]  dao>jog, 
dasXyr^g,  «  dissolutus » .  Vid.  ad 
Epod.  4 ,  34.  —  ante  Noctem]  «co- 
missatur  iam  per  crepusoulum;» 
«ante  mediam  noctem»   quomodo 


explicari  possit,  equidem  non  vi« 
deo.  —  fimponius]  adolescens  lu- 
xuriosus,  alioquin  ignotus,  quem 
sic  iv  nap6d(fi  acriter  veUicat.  «Pa- 
tres,»  inquit,  «quotidie  ita  filiis 
suis  prodigis  succensent  eosque  in- 
crepant;  neqne  igitur  propter  ta- 
lia  dumtaxat  comoedia  pro  po^- 
mate  haberi  potest.»  —puris]  «sim- 
plicibus  et  inaflectatis,  sine  figuris 
et  magno  sono.»  Cfr.  Benti.  ad  A. 
P.  99.  Quintil.  8,  3,  44:  purus 
sermo  et  ^^ssvmitis  curae.  —  perso- 
natus]  in  scena,  comicns.  —  Tem- 
pora  -  modosque]  «pedes  et  pedum 
seriem  rhythmicam  cum  caesuris 
legitimis.»  Cfr.  v.  7:  pedibus  mh- 
merisgue  mutcUis.  —  Postquam  cet.] 
Versus  Ennii  testibus  Schol.  et  Ser- 
vio  ad  Aen.  7  ,  622.  —  Belti  f.  po- 
stes  portasque]  Imago  desumpta  a 
lano  aperto.  Virg.  Aen.  4,  294: 
Claudentur  Beili  portae.  Aen.  6, 
279:  mortiferumque  adverso  in  /i- 
mine  Bellum.    Aen.  7,   622:   Belli 
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Invenias  eliam  disiecti  membra  poetae. 
Hactenus  haec :  alias  iustum  sit  necne  poema, 
Nunc  illud  tantum  quaeram,  meritone  tibi  sit 
Suspectum  genus  hoc  scribendi.    Sulcius  acer 
Ambulat  et  Caprius,  rauci  male  cumque  libellis, 
Magnus  uterque  timor  latronibus;  at  bene  si  quis 
Et  vivat  puris  manibus,  contemnat  utrumque. 
Ut  sis  tu  similis  Caeli  Birrique  latronum, 


65 


65.  Pulghu  d,   Sulgius  p.   —   68.  puris  vwat  LC  (non  Aldas).  — 
\9.  tu  sis  S  (non  bc).   —  Bifrrique  C,  Birrhique  tF,  Bvrrhique  J. 


ferrcUos  rumpit  Salumia  posHs.  — 
eiiam  disiectil  Haec  arte  iungenda: 
«vel  soluti.»  Sententia  est:  «Non 
in  meis  versibus  solutis  invenias 
membra  po6tae  quamvis  disiecti, 
ut  invenies  in  versibus  his  Ennia- 
nis  verba  et  imagines  poSticas, 
licet  sic  transponas :  vPostquam  te- 
tra  discordia  refregit  ferratos  postes 
portasque  B^i.n  (AJiter  Hand  Turs. 
n.  p.  664  :  «Horatius  post  non  ad- 
dit  exemplum  aCBrmationis ,  in  qua 
etiamf  id  est  adeo,  disiecti  po^tae 
membra  inveniri  dicuntur.»)  Gur 
cum  aliis  vel  de  Absyrto  vel  de 
Orpheo  cogitandum  sit,  haud  in- 
telligo. 

'  63-70.  alias  cet.]  «Alio  tempore 
disquiram,  utrum  satira  pro  vero 
po^mate  haberi  debeat  necne.» 
Dilata  autem  hac  quaestione ,  quam 
explicare  in  animo  sane  nunquam 
habuit,  callide  quaerit  transitum 
ad  rei  caput.  —  Sukius  -  -  e/  Car- 
prius]  «Hi  acerrimi  delatores  (id 
est,  quadruplatores)  et  causidici 
fuisse  traduntur,  et  ideo  malej 
valde,  ratiCf,  quod  in  contentione 
iudiciorum  alUssima  voce  clamarent 
(assidueque  accusarent).»  Schol. 
—  libdlis]  accusatoriis.  Menand. 
Mein.  p.  445:  eXxsi  d^  y^fijLuuir- 
dtov  *ExeT  ae  dl^vQOv,  —  Huiusce- 


modi  rabulam  Cic.  de  Or.  4 ,  40. 
dicit  erectum  et  celsum,  alacri  et 
prompto  ore  ac  voUu  kuc  atque  iiiuc 
intuentem,  vagari  cum  magna  ca- 
terva  toto  foro\  talemque  deridet 
Martialis  6 ,  64 ,  4 :  Hic^  gw  /t^eUis 
praegravem  gerit  laevam  cet.  — 
contemnat]  «minime  metuat.»  -— 
Caeli  Birrique]  «Caelius  et  Birrias 
fueruntadolescentesperditi.»  Comi. 
Cruq.  Propter  egestatem,  ut  Ca- 
tilinarii  Uli  primi  (Sal.  Cat.  44.), 
hi  quoque  interdum  latrocinia  com- 
misisse  videntur,  etsi  loco  non 
ignobili  orti.  —  Non  ego  sum]  Pro 
certo  utique  scit  se  talem  non 
esse;  hinc  indicativus  unice  re- 
ctus :  skn  Codicum  quam  plurimo- 
rum  conformatum  est  ad  praece- 
dens  V.  sis. 

74-73.  Aa66a/]  Optativus ;  estres, 
quam  ipse  iam  non  impedire  pot- 
est,  semel  editis  Satiris,  non  tamen 
profecto  eo  consilio,  ut  iis  mni- 
dent,  sordibus  suis  eas  veluti  con- 
taminent  homines  fidvavaoi  atque 
idiotae,  similes  Hermogenis  Ti- 
gellii :  contra  ex  sua  voluntate  pen- 
det,  utrum  recite^  necne  et  cui 
recitet;  unde  cum  Codd.  meis  in- 
dicativum  recito  praetuli.  Falso 
utique  nonnulli  locum  ita  accepe- 
runt,  quasi  Uoratius  scripta  sua 


LIB.  I.    SAT.  IV.  77 

Non  ego  snm  Capri  neque  Sulci:  cur  metuas  me?     70 
Nulla  taberna  meos  habeat  neque  pila  libellos, 
Quis  manus  insudet  volgi  Hermogenisque  Tigelli : 
Nec  recito  cuiquam  nisi  amicis,  idque  coactus, 
Non  ubivis  coramve  quibuslibet.    In  medio  qui 
Scripta  foro  recitent,  sunt  multi  quique  lavantes:       75 

70.  JMm  Codd.  aliq.  Torrentii:  <tm  BScdp.LCtPM,  BenU.  (cum 
omoibus,  ui  videtar,  suis),  J.  —  CaprH  yw  et  pr.  x»  F.  —  73.  Nec] 
SoH  quattuor  Pottierii,  LCt.  (Dt  nos,  bScdp,  BenUeii  Codd.  omnes.) 
—  recUem  cum  Codd.  Lambini  BenUeius.  ^  quicquam  e  Cod. 
Magdal.  (r)  idem.  (recUo  cuiqttam  nostri  et  PotUerii  omnes.)  —  76. 
reciiani  bd  (non  Scp). 


bibliopolis  non  commisisset:  me- 
mento  modo  Sosiorum;  ac  si  ea 
re!  domi  retinuisset  vel  paulliB 
domtaxat  cum  amicis  communi* 
cisset,  unde,  quaeso,  repente  tot 
eorom  vituperatores?  —  ptto]  Ante 
tabemas  in  porticibus  collocatas 
fibrarii  habebant  piku,  columnas 
porticus  susUnentes,  quibus  piJis 
indices  librorum,  quos  in  tabemis 
Yeodebant,  affixi  erant.  A.  P.  373. 
liartial.  i,  447,  40:  Qmtra  Caeta- 
ris  est  forum  tabema,  Scriptu  po- 
jti&Mf  hmc  et  imide  toHs,  Omnes  ut 
cito  periegas  poilas.  Et  de  vino  Id. 
7,64,  5:  NuUa  catenatis  pUa  est 
praeeincia  laffenis  ab  insUtoribus. 
Paalo  aliter  Scholiastae:  «bibliopo- 
ke  vel  tabemas  habebant  vel  ar- 
maria  apud  pilas.»  — *  Hermogenis- 
qae  Tigeiiil  diversi  utique  a  M.  Ti- 
gellio  Sardo,  tunc  mortuo,  ut  de- 
monstravit  Kirchneras  Q.  H.  p.  42. 
Admodmn  salse  significat  hunc 
modulatorem  in  rebus  ad  poSsin 
spectaniibos  aeque  imperitum  esse 
ac  volgum.  De  homine  iam  mor- 
too  dictum  esset  inficetum.  —  Nec 
rtdio  cuiquam]  Ad  v.  redto  facile 
cogitatione  suppletur  ex  v.  74 .  meos 
UbeOos,  nec  propterea,  quod  ver- 
bom  accusativo  carere  videtur, 
cnm  uno  Cod.  Bentl.  (et  Gesneri 


Sax.)  legendum  quicquam,  cum  cui^ 
quam,  ut  huic  loco  coovenit,  prae- 
fracte  neget:  «ne  uni  quidem.» 
Neque  vero  supervacaneum  est  v. 
quiiusiibet,  quoniam  significat  ma- 
los  po^tas  qualibuscunque  audito- 
ribus  contentos  esse.  Epicuri  an- 
tem  erat  praeceptum,  rdtf  ao<pdp 
xal  avyyifdfjifULta  xaraXH%petp , 
ov  noanjyvf^tv  64,  Diog.  La^rt. 
40,  449. 

74-80.  /n  me^  cet.]  Non  adver- 
sarium  loquentem  inducit,  ut  volt 
Comm.  Craq.,  sed  hocdicit:  «Probe 
novi  esse,  qui  vel  in  medio  foro, 
id  est  dempta  hyperbola,  coram 
maxima  auditoram  corona  carmina 
recitent.»  ^  Uwanlss]  «in  balneis, 
quia  in  loco  foraicato  suaviter  re- 
sonat  recitantis  vox.»  Martial.  3, 
44,  42.  ad  recitatorem:  Inthermas 
fugio:  sonas  ad  aurem,  Videlicet 
circum  labram  in  balneis  erat 
schola,  quam  vocabant,  ubi  amicis 
carmina  ista  audituris  locus  erat. 
Vitrav.  5,40:  Scholas  aiutem  labro- 
rum  Ua  fieri  oportet  spaHosas,  ut, 
cum  priores  oecupaverint  loca,  dr- 
cumspectantes  reHqui  recte  stare  pos- 
smt,  Seneca  Ep.  56.  inter  balnea- 
ram  incommoda  hoc  quoque  me- 
morat:    AdHce  -  -  iUum,    cui  vox 
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Suave  locus  voci  resonat  conciusus.     Inanes 
Hoc  iuvat,  haud  illud  quaerentes,  num  sine  sensu, 
Tempore  num  faciant  alicno.    Laedere  gaudes , 
Inquit,  et  hoc  studio  pravus  facis.     Unde  petitum 
Hoc  in  me  iacis?  Est  auctor  quis  denique  eorum, 
Yixi  cum  quibus?  Absentem  qui  rodit  amicum, 
Qui  non  defendit  alio  culpante,  solutos 
Qui  captat  risus  hominum  famamque  dicacis, 
Fingere  qui  non  visa  potest,  commissa  tacere 


80 


76.  inanis  c.  —  79.   Inquis  cdp  et  corr.  b ,    item   LCtFJ.   (InquU 
etiam  |  cum  duobus  Torrentil.) 


sua  in  baineo  placet.  —  haud  iUud] 
«Gravior  negatio  in  iis  apparet ,  ubl 
unum  vocabulum  sua  negatione  in- 
tenditur  atque  una  res  reliquis  op- 
ponitur.»    Hand  Turs.  III.    p.  32. 

—  sensu]  communi.  Sat.  4 ,  3 ,  66. 

—  InqtUt]  adversarius  aliquis,  6 
Tvx^v.  Haec  formula  a  librariis 
plerumque  immutata  est  in  inqtUs. 

—  hoc  sludio  pravus  facis]  «cum 
pravus  sis,  id  est,  propter  mali- 
tiam,  dedita  opera  atque  assidue 
hoo  facere  soles  eoque  gaudes.» 
Hoc  enim  inest  in  v.  studiOy  mit 
Lust  und  Liebe,  ut  Cic.  pro  S. 
Roscio  32 ,  94 :  ut  omnes  intelligant 
me  non  studio  accusare,  sed  offido 
defendere.  —  Hoc  in  me  iacis]  ut 
crebro  dicitur  probra  tn  cUiquem 
iacere.  —  Est  auctor  quis]  non,  ut 
Schol.,  «quis  est  auctor?»  sed: 
«estne  auctor  aliquis  eorum  cet.?» 

82-89.  solutos  Qui  caplat  risus] 
yeXcoTOTioiog  f  qui  hominum  ca- 
chinnos  movere  studet.  —  hic  niger 
est]  «hic  est  improbis  moribus  et 
perfido  ingenio.»  Alexis  in  Mei- 
nekii  Fr.  Com.  HI.  p.  433:  Jv' 
ioTl^  Navolrixe,  xoL^aolTa^v  yivt^- 
"Ev  fjthv  x6  xoivdv  xod  xeycct}/ii<j)^ 
di/iiUvov,  01  fiiXaveq  rjfielq.  Ci- 
cero  pro  Caec.  40,  27:   Sea?.  Cto- 


dxus,  cui  nofiMfi  esi  Vhorvi^,  nec 
minus  niger  nec  minus  confidens, 
quam  iUe  Terentianus  est  Phormio. 

—  Romane]  «vir  probe,  ut  decet  esse 
Romanum.»  —  tribus  lectis]  «Duo- 
decim  homines  in  triclinio;  nam 
inde  triclinium  dictum  est,  scil.  a 
tribus  lectis.»  Comi.  Cr.  Leclas 
imus,  medius,  summus.  Vide  Ex- 
cursum  ad  Sat.  2,  8,  20.  —  qua- 
ternos]  Summus  hic  numenis  erat 
apud  homines  elegantiores.  Hinc 
Cic.  in  Pis.  27,  67.  sic  in  eum 
invehitur:  Graeci  stipati,  quini  in 
lectuUs,  saepe  plures;  ipse  solus  cet. 

—  untts]  «si  non  plures,  unus 
saltem  scurra,  cpiem  dives  men- 
sae  adhibere  solet,  ut  habeat, 
cuius  iocis  se  convivasque  dele- 
ctet.»  Speciosa  est  lcctio  tmtis,  ut 
Sat.  2,8,  40:  imi  Convivae  lecti. 
Epp.  4,  48,  40:  imi  Derisor  tecii. 
Verum,  ut  recte  dicatur  imus  imi 
lecti  conviva  (Pelron.  38:  Vides  il- 
lum,  qui  in  imo  imus  recumbit?), 
axvpov  tamen  videtur  unum  inter 
tres  trium  lectorum  imos  simplici- 
ter  imum  dici.  ^  ameC\  non  avet^ 
requiritur  a  totius  clausulae  con- 
structione,  nec  subsistit  homo 
mordax  in  sola  cupiditate  alios  car- 
pendi,  quod  unum  inest  in  v.  avere. 
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Qui  nequit:  hicnigerest,  hunc  tu,  Roinanc,  caveto.  85 
Saepe  tribus  lectis  videas  coenare  quaternoSi 
E  quibus  unus  amet  quavis  aclspergere  cunctos 
Praeter  eum,  qui  praebet  aquam;  post  hunc  quoque  potus, 
Condita  cum  verax  aperit  praecordia  Liber. 
Hic  tibi  comis  et  urbanus  liberque  videtur,  90 

Infesto  nigris.    Ego,  si  risi,  quod  ineptus 
Pastillos  Rufiilus  olet,  Gargonius  hircum, 


87.  imus  e  Codd.  (etiam  Potlierii  tribus)  F.  -  amet  cum  vetere 
Blandinio  Bentleius:  avet  bScdp  et  omnes,  ot  videtur,  Pottierii, 
item  LCIFM.  —  88.  qtti  praebet,  aqua  Pantagathus,  Muretus.  — 
92.  Gorgonius  cdp,LCtF  {non  bS,xf). 


Verissime  Bentieius:  «Quid  tnm, 
si  aM?ei  aspergere?  Blodo  reapse 
non  aspergat,  nihil  est,  cwr  comis 
HurbtmusliberquevidecUur.  Quanto 
maius  et  significantius ,  quod  in 
vetere  Blandinio  exstat,  amet  asper- 
^?  id  est,  saieat,  pro  quo  illud 
aoet  laDgnidum  plane  et  debile  est. 
Qaid  quod  ipsa  constructio  requi- 
rit  modam  subiunctivum.  Videas 
qoatemos  coenare,  e  quibus  unus 
met.9  Cootra  Diintzer  rursus  tue- 
tor  acel:  «es  bexeichnet  das  eifrige 
Verlangen,  Sat.  4 ,  4 ,  94.  Lucret. 
3,  4<>96.i»  Sane  mirum  est,  tot  in 
Godd.  rarius  verbum  volgari  sub- 
sUtutum  esse;  videlicet  hoc  illis 
tribaendom  est,  qui  hanc  v.  amare 
significationem  parum  nossent:  ve> 
rom  quis,  quaeso,  probare  potest 
consecutionem  istam  modorum  vi- 
deas  -  -  avet  pro  vides  -  -  avet  vel 
videas  -  -  aveatf  —  quavis]  non  quor- 
vis  aqua^  at  voH  Fea,  sed  est: 
■  qoavis  ratione ,  modo  festive , 
modo  petulanter  ac  rustice ; »  pr. 
nach  jeglicher  Richtung  hin. 
Catu]].  40,  6:  Quidvis?  qua  lubet 
esse  notus  optas?  76,  44:  hoc  qua 
fmbet  effidas.  —  adspergere]  «salsis 
dictis  carpere  et  vellicare.»  Script. 
ad  Her.  4,   49,   62.  de   maledico 


rabioso :  circwnspeclans  huc  et  iUuc, 
si  quem  reperiat,  cui  aliquid  mali 
faucibus  af/lare,  quem  ore  altin- 
gere,  dentibus  insecare,  lingua  ad- 
spergere  possit.  Cic.  ad  Fam.  6 ,  6, 
9 :  Ex  eodem  fonte  se  hausturum  tn- 
telUgit  laudes  suas,  e  quo  sit  leviter 
adspersus.  Tacit.  Hist.  4 ,  48 :  ser- 
vili  -  probro  respersus  est.  Plaut.  Ci- 
stell.  4  ,  4 ,  36.  de  matronis  in  me- 
retrices  dicacibus:  Clam  si  occasio 
usquam  est,  Aquam  frigidam  subdole 
sufl^mdunl.  Sic  Gr.  ^iXvveiv  pro 
XotdopsTp,  —  qui  praebet  aquam] 
festiva  extenuatione  pro  conviva- 
tore ,  quasi  vero  nihil  aliud  is  prae* 
beret  nisi  aquam  partim  ad  pedes 
lavandos  (Plaut.  Pers.  5,  2,  44: 
Ferte  aquam  pedibus.  Praeben  tu, 
puere?),  partim  et  frigidam  et  cali- 
dam  ad  bibendum.  Sat.  2,2,  68 : 
nec  sic  ut  sin^lex  Naevius  unctam 
Convivis  praebebii  aquam.  —  post] 
ffpostea.»  —  verax  -  -  Liber]  Theocr. 
29,  4  :  Olvo^f  <2  q>iX8  mxXy  Xeye- 
tas  TuxX  akddea.  Cf.  Diogen.  Pa- 
roem.  7,  28. 

90-404.  liber]  JtaQpT^ataarijg. 
Conf.  V.  432.  —  Infesto  nigris]  «qui 
dicis  te  odisse  malitiosos  atque  im- 
probos.»  —  PastiUos]  Versus  re- 
petitus    ex    Sat.    4,    2,    27.    ante 
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Lividus  et  mordax  videor  tibi?  Mentio  si  qua 
De  Capitolini  furtis  iniecta  Petilli 
Te  coram  fuerit,  defendas,  ut  tuus  est  mos: 
Me  Capitoiinus  convictore  usus  amicoque 
A  puero  est  causaque  mea  permulta  rogatus 
Fecit,  et  incolumis  laetor  quod  vivit  in  urbe; 
Sed  tamen  admiror,  quo  pacto  iudicium  illud 
Fugerit.    Hic  nigrae  sucus  loliginis,  haec  est 
Aerugo  mera.    Quod  vitium  procul  afore  chartis, 
Atque  animo  prius,  ut  si  quid  promittere  de  me 
Possum  aliud  vere,  promitto.    Liberius  si 
Dixero  quid,  si  forte  iocosius,  hoc  mihi  iuris 


95 


100 


95.  defensas  S.  —  400.  fwm  ex  uno  Codice  F,  succus  p.  —  402. 
tU  superscr.  et  S.  —  403.  aUud\  quid  d. 


hanc  edita.  —  Capitolini  -  -  PetiUi\ 
Gentis  Petilliae  cognomen  Cd^ptto^ 
Unus  apparet  etiam  ex  Morellii 
Thes.  I.  p.  345.  Riccio  M.  F,  A. 
p.  465.  «Finglt  se  loqui  cum  amico 
Petillii  Capitolini,  qui  cum  prae- 
esset  Capitolio,  nnde  Capitolinus 
dictus  est,  accusatus  est,  quod  co- 
ronam  lovis  Capitolini  rapuisset, 
quare  ipse  sublatae  coronae  cau- 
sam  dixit  et  absolutus  est  a  iudi- 
cibus  in  gratiam  Augusti ,  cuius 
amicus  erat.»  Cohii.  Cruq.  (uDie 
NoUien  des  Acron  und  Schol.  Cruq. 
ube9-  das  Cognomen  des  PetiUius  und 
die  gamte  Angabe  vom  Diehstahl  einer 
corona  auf  dem  Capilol  ist  erdichtet 
nach  Plaut.  Trin.  4  ,  2,  40  if.  und 
Menaechm.  5,  5,  38.,  ivobei  man 
auf  den  wahren  Sinn  der  PlauUni' 
schen  SteUm  keine  Rucksicht  nahm.tt 
0.  Jahn  Rh.  Mus.  N.  F.  VI.  p.  690.) 
Cfr.  Sat.  4 ,  40,  26 :  cum  Dura  tibi 
peragenda  reH  sU  causa  PetiUi.  —  de- 
fendas]  non  «per  me  defendas  li- 
cet,»  sed  «defendes,  credo. »  — 
Me  CapitoUnus  cet.]  Similis  nacra- 


tiancula  nescio  unde  desumpta 
(certe  antiquum  colorem  habet)  esi 
apud  loannem  Sarisb.  de  Nugis 
Cur.  7,  24:  Tale  est  iUud  Oratoris: 
«iluUum  Fortunatum  faleor  virum 
fortem  et  quem  constat  strenue  egisse 
quam  plurima:  quo  tamen  pacto  tu- 
dicium  repetundarum  apud  iudices 
iustos  evaserit,  mirarer  quidem,  si 
vis  eloquii  eius  mihi  esset  incogni- 
ta.v  Hoc  nonnevenenum  est?  ~  su- 
cus]  in  prosa  or.  virus,  sine  ima- 
gine ,  malignitas  ac  livor.  —  loUgi- 
nis]  «Loligo  genus  est  piscis  marini 
sucum  habens  nigrum  et  atramento 
similem.»  Comi.  Cruq.  «sepia, 
BUick/isch.9  Pseudovid.  Halieut.  429: 
Et  nigrum  niveo  porlans  in  corpore 
virus  LoUigo  (sic  in  £d.  Hauptii). 
Plut  S.  N.  V.  p.  665:  xaxdvouM,  d' 
ivovad  (tfj  rpvx^)  ^erd  q>&6vov 
tovtl  To  U^eq  7ud  vjiovXoVy  ola- 
:t€p  al  at^xlat  td  fjtiXav^  axphjaiv, 
—  Aerugo]  Sic  Martial.  40,  33,  6: 
viridi  Unctos  aerugine  versus ,  id  est, 
maledicos.  Idem  2 ,  64 ,  4.  de  ho- 
mine  maledico  :  mmiaque  aerugine 
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Cum  venia  dabis:  insuevit  pater  optimus  hoc  me, 
Ut  fugerem,  exemplis  vitiorum  cpiaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur,  parce,  Irugaliter  atque 
Yiverem  uti  contentus  eo  quod  mi  ipse  parasset: 
Nonne  vides,  Albi  ut  male  vivat  filius  utque 
Barms  inops?  Magnum  documentum,  ne  patriam  rem  \  iO 
Perdere  quis  velit.    A  turpi  meretricis  amore 
Cum  deterreret:  Scetani  dissimilis  sis. 

405.  intev%t-'-mi  L.  (insevit  pr.  x,  var.  lect.  g>.)  —  408.  parasMi» 
y.  —  409.  atqveh  (non  Scdp).  —  440.  Barrw  S,LCtF:  Bana  bcdp, 
iiem  BentL  et  M.  («In  nomine  Barus  mira  membrananim  discor- 
dia  est,  Barrus,  Barus,  Rarus,  Bartus,  Varus,  Baius  exhibentium, 
ita  lamen  ut  in  ploribus  Baius  compareat.»  Bertl.)  ^  ut  qui  — 
Farris  Tel  Panis  inops  malebat  Bentleius.  (ut  qui  sane  Cod.  Galea- 
nns.)  —  444.  A]  At  Sc  (non  bdp).  —  442.  Setani  (sic)  S,  Sectani 
C4d.  Cruquii,  kres  PoUierii,  LCtJ,  Scantini  GOttling.  Philol.  Schnei- 
dcw.  L  p.  467. 


capius  Aliatras  nomm,  quod  tibi 
ciMftie  daiur.  —  ut  si  quid]  Con- 
strtictione  contracta  ex  4)  «ut  aliud 
qoid  vere  promittere  de  me  pos- 
som:»  2)  «si  quid  aliud  -  *  promit- 
tere  possom.» 

405-408.  insuevit  cet.]  Exemplis 
Bentieianls  adde  Tac.  Ann.  2,  52: 
ut  lectos  viros  -  -  disciplina  et  tf»- 
perOs  suesceret.  Cetenim  cave  con- 
stroas  cnm  BentJeio :  insuevit  me 
paler,  ut  hoc  fiigerem;  sed  cum 
Herbstio  (Lectt.  Venus.  P.  I.  p.  7.) 
verba  sic  ordinanda  sunt :  «St  quid 
"  -  dixero,  hoc  pater  me  assuevit, 
noUmdo  exemplis  quaeque  viliorum, 
ui  fu^em]9  ut  sententia  haecsit: 
•Si  qoid  forte  in  satiris  liberius  aut 
iooosios  de  hoc  atque  illo  homine 
aat  vitio  dixero,  id  mihi  ignosces, 
propterea  quod  in  eam  consuetu- 
dinem  adductus  sum  optimi  patris 
infttitatione ,  quippe  qui  exemplis 
vitiorum  quaeque  notare  soleret, 
ut  caverem.»  Pronomen  hoc  refe- 
rendum  ad  antegressa ,  ut  Sat.  4 , 
6,   68:    St  neque  avaritiam  neque 
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sordes  -  -  Obiiciet  vere  quisquam  mihi, 

—  si  et  vivo  carus  amicis:  Causa 
fuit  pater  his.  —  exemplis  -  -  fw- 
taindo]  quoniam  ratione  non  pote- 
rat.  Vid.  v.  445  sqq.  —  mi  ipse 
par€usel]  Nam  cum  manumittere- 
tur ,  non  poterat  habere  nisi  pecu- 
lium;  agellum  et  domum  et  quae 
in  filium  Romae  educandum  Insum- 
psit,  omnia  ipse  acquisierat  ex 
coactoris  munere.  Absurda  est  le- 
ctio  Cod.  Leid.  parassem. 

409-423.  AWi]  V.  supra  v.  28. 
«Mira  urbanitate ,  dum  quasi  osten- 
dit^  quomodo  se  pater  suis  moni- 
tis  monere  solitus  esset,  interea 
multos  percutit.»  Acr.  —  Barrus] 
homo  ignotus.    Cfr.  Sat.  4 ,  7 ,   8. 

—  tnops]  slt.  Manifesto  duae  sunt 
personae ,  non  ut  loannes  von  Gott 
FrOhlich  Progr.  p.  49.  legens  atqve, 
quod  exhibet  Cod.  b,  mira  con- 
structione  unam  facit:  vut  Barrus, 
Albi  fUius,  male  atque  inops  vivat. 

—  Scelani]  Lect.  Sectani  C4d.  Cru- 
quii  praeferunt  Voss  et  Schmid. 
Hoc  tamen  nomen  in  mirum  hoc 
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Ne  sequerer  moechas,  concessa  cum  venere  uti 

Possem:  Deprensi  non  bella  est  fama  Treboni, 

Aiebat.    Sapiens,  vitatu  quidque  petitu  115 

Sit  melius,  causas  reddet  tibi:  mi  satis  est,  si 

Traditum  ab  antiquis  morem  servare  tuamque, 

Dum  custodis  eges,  vitam  famamque  tueri 

Incolumem  possum;  simul  ac  duraverit  aetas 

Membra  animumque  tuum,  nabis  sine  cortice.  Sic  me  120 

Formabat  puerum  dictis,  et  sive  iubebat, 

Ut  facerem  quid:  Habes  auctorem,  quo  facias  hoc, 

Unum  ex  iudicibus  selectis  obiiciebat; 

Sive  vetabat:  An  hoc  inhonestum  et  inutile  factu 

Necne  sit,  addubites,  flagret  rumore  malo  cum        125 

Hic  atque  ille?  Avidos  vicinum  funus  et  aegros 


449.  passim  Lt  (non  bScdp).  —  423.  electis  p  et  sept«m  Pottierii. 
—  obiciebcU  d.  —  424.  facttm  bcd  (non  Sp).  —  425.  an  dubitss  d.  — 
malo  cvm]  mahnm  b.  —  426.  iUe?  Vides  p,y^a),  octo  Pottierii 
aliique. 


Scelani  vii  uncpiam  corruptum  es- 
set.  De  ScantinU)  6(jttlingii ,  cui  me- 
retrix  parum  probabiliter  est  scor- 
tum  virile ,  vid.  Baiteri  Ind.  Le- 
gum  p.  259.  —  concessa  -  venere] 
meretricibus  bonestioribus  ex  more 
iuventutis  Romanae.  Opponitur  huic 
veneri  v.  444.  turpis  amor  meretri- 
ciSf  propter  luxuriem  ac  rapacita- 
tem  famosae.  —  Treboni]  alioquin 
jgnoti.  —  duraverU]  acorroborave- 
rit,  confirmaverit.»  Virg.  Ge.  3, 
257 :  kumeros  ad  volnera  dttrat.  — 
sine  cortice]  ohne  Kork.  Plaut. 
Aulul.  4,  4 ,  9:  Quasi  pueris,  qui 
nare  discunt,  scirpea  induUur  ratis, 
Qui  laborent  minus,  facUius  ut  nent 
et  moveant  mantu.  —  iudicibus  se- 
lectis]  A  praetore  urbano  ex  lege 
Aurelia  a.  u.  c.  684.  eo  tempore, 
quo  adolescens  erat  Horatius , 
CCCLX.  ex  senatoribus,  equitibus 


et  tribunis  aerariis  iudices  rerum 
capitalium  seligebantur.  Cic.  pro 
Cluent.  43 ,  424 :  Praetores  urbani  - 
iurcUi  debent  optimum  quemque  in 
selectos  iudices  referre.  Metro  ad- 
versatm*  electis. 

424-443.  An  hoc  cet.J  Construe : 
An  addubites  (an  possis  vel  aliquan- 
tulum  dubitare),  utrum  hoc  tnho^ 
ne^um  sit  necne?  non:  Addubites, 
an  (pro  utrum)  hoc  inhonestum  sit 
necne?  (Hand  Turs.  I.  p.  340: 
«Haec  Heindorfius  non  intellexit» 
(explicans:  Utrum  hoc  inhonestum 
sit,  necne?).  «Sunt  enim  ista  verba 
e  sermone  praeceptoris  desumpta 
nexacpie  aliis  iis ,  quae  omittuntur. 
An  est  id  quod  aut  extra  interro- 
gationem ;  vertendaque  haec  sunt : 
oder  zweifelst  du.9  Ita  et  Reisigius 
Lat.  Sprachw.  p.  477.    Nemo  iam, 
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Exanimat  raortisque  metu  sibi  parcerc  cogit, 

Sic  teneros  animos  aliena  opprobria  saepc 

Absterrent  vitiis.     Ex  hoc  ego  sanus  ab  illis, 

Pemiciem  quaecunque  ferunt,  mediocribus  et  quis  130 

Ignoscas  vitiis  teneor;  fortassis  et  istinc 

Largiter  abstulerit  longa  aetas,  liber  amicus, 

Consilium  proprium;  neque  enim,  cum  lectulus  aut  me 

Porticus  excepit,  desum  mihi.     Rectius  hoc  est! 

Hoc  faciens  vivam  melius !  Sic  dulcis  amicis  135 

Occurram!  Hoc  quidam  non  belle;  numquid  ego  illi 

Imprudens  olim  faciam  simile  ?  .  . .  Haec  ego  mecum 

Compressis  agito  labris;  ubi  quid  datur  oti, 

Illudo  chartis.    Hoc  est  mediocribus  illis 

Ex  vitiis  unum;  cui  si  concedere  nolis,  140 


432.    abshdenrU  c  et  pr.   d.   (abstulerit  corr.  d.)    —    434.    excipiet 
soperscr.  excepU  S.    —    439.    Incumbo  p.    —    440.    noles  Bentleius 
coniectura. 


uki  spero,  nirsus  defendet  soloe^ 
com  iltad :  An  -  necne.  —  inutUe  fa- 
cte]  id  est,  «noxiom,  damnosum,» 
Qt  altquoties  apud  Quintilianum. 
Cfr,  Spalding  ad  5,  40,  82.  Atque 
prorsas  sic  Graeci  usurpant  w. 
dx(>£A>f',  axQ^OTOv,  —  fiagret  ru- 
more]  imagine  a  nostris  linguis 
aliena.  Nos:  ein  uhler  Ruf  ver- 
fol^l,  hedritngt  diesen,  er  steht 
in  ublem  Rufe.  —  Avidos]  •m- 
temperantes.»  Scrol.  —  Ex  hoc] 
ahinc» ,  ix  rovtov ,  «hac  educa- 
tione».  —  Uber  amicus]  ncf^Qrjaiar 
atijg,  «qui  mea  vitia  cutn  liber- 
tate  corrigat.D  —  lectulus]  lucubra- 
torias.  —  Porticus]  ain  qua  solus 
deambuiare  soleo.»  —  d^um  mihi] 
«non  negligo,  quod  officii  mei  est; 
immo  elaboro  in  memet  ipso  emen- 
dando.»  —  Rectius]  Duntzer  statuit 
dao  dumtaxat  membra  esse:   Re- 


ctius  hoc  est;  Hoc  (ipsum  igitur)  fa- 
ciens  vivam  melius;  sic  dulcisamicis 
Occurram.  Hoc  (contra)  qmdam  non 
belle;  numquid  ego  illi  cet.  Sed  si 
cum  ceteris  interpretibus  quattuor 
statuas  membra,  longe  evidentius 
tibi  apparebit  assidua  et  indefessa 
po^tae  cura  in  hominum  moribus 
notandis,  ut  semet  ipsum  corrigat 
atque  emendet.  —  Imprudens]  ajn- 
sciens,»  Xav^dv<ov  i/Liavrdv,  —  II- 
ludo]  «quasi  ludens  coniicio  in  char- 
tas.»  —  cui  siconcedere  nolis]  «quodsi 
forte  huic  vitio  ignoscere  nolis 
(quod  tamen  te  facturum  spero) , 
pro  certoveniet  cet.»  Sic  ubi  acce- 
perimus ,  apparet  necessarium  non 
esse ,  ut  scribamus  cum  Kirchnero 
nolis  -  -  venicU ,  aut  cum  Bentleio 
noles  -  -  veniet.  Futurum  noles  esset 
praefracte  negantis ;  nolis  dicitur  de 
eo,  qui  probabiliter  id  concessu- 
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Multa  poetarum  veniet  manus,  auxilio  quae 
Sit  mihi;  nam  multo  plures  sumus  ac  velutf  te 
ludaei  cogemus  in  hanc  concedere  turbam. 

444.  veniat  bc  et  omnes  PoUierii,    item  Veneta   4484.,  LCt  et 
Kirchner.  (vmiet  etiam  d  et  unus  Bersmanni.)  —  auxUioque  L. 

ras  est ;  hoc  ergo  urbanius.  —  ma- 
nus]  Festive  fingit  magnum  Romae 
esse  po6tarum  quasi  sodalicium  et 
coniurationem ,  quae  vel  numero 
suo  superare  obtrectatores  possit; 
qua  de  Satirae  clausula  veros  ami- 
cos,  Varium,  Virgilium,  Aristium, 
ceteros  ex  animi  sententia  risuros 
esse  probe  sciebat.  Simul  enim 
sugillare  videtur  studium  versifi- 
candi,  quo  tunc  quam  plurimi  etiam 
invita  Minerva  ferebantur.  ^  lu- 
daet\  Multi  tum,  ex  quo  Pompeius 
Hierosolyma  ceperat,  ludaei  in 
Urbe  erant,  turbidum  hominum  ge- 
nus.  Cic.  pro  Flacco  28,  66:  Scis 
quanta  sit  manus  (ludaeorum  Ro- 
mae),  quanta  concordia,  quantwn 
vaieat  in  contionilfus.  Plerique  ei- 
plicant:  «Quemadmodum  ludaei 
multos  ad  suam  superstitionem 
pertrahere  proselytosque  vel  co- 
gendo  facere  solent;»  quod  sane 
aptius  videtur  propter  ipsa  verba 
in  hanc  concedere  turbam,  Aliter 
Schulzius  in  Exercitatt.  philol.  Fasc. 
novo.  Hagae  Com.  4774.  p.  3: 
«Veiut  ludaei  multo  clamore  mul- 


toque  tumultu  contra  te  plures  in 
auxilium  advocabimus  et  te,  nisi 
nostras  manus  sentlre  velis,  huic 
nostro  vitio  concedere,  immo  in 
nostram  turbam  secedere  coge- 
mus.»  —  cogemus]  Festiva  commi- 
natio,  ut  similes  ioci  apud  Plato- 
nem  Phileb.  p.  46.  A:  U^',  cJ  Xa>- 
xpar^^,  ovx  o^  ^jLiciv  rd  xX^- 
i^o^,  Sr^  viot  ndvreq  ia/Jiiv;  iMjt 
ov  tpopel  fiif  aoi  /nera  ^iX^fiov 
^vvexb&iafui^a  y  idv  ^/btdq  Xoido- 
^^q;  Phaedr.  p.  236.  G:  dXkddia- 
voi^&rjri  6ri  ivrevdev  ovx  dx^ 
fiev^  nflv  dv  av  eXTirjq  d  Iqnja&a 
iv  r^  ariq^ei,  %%eiv  •  ia^  dk  fjto- 
V(o  iv  i^/LiU^^  iaxvpdre^g  Si 
iy<a  yuxX  vefore^g,  Polit.  I.  p. 
327.  G.  —  m  hanc  concedere  tur- 
bam]  «te  nobis  aggregare  eadem- 
que  nobiscum  sentire  in  iudicio 
praesertim  de  satiris  faciendo. » 
Turnebus:  Unum  te  e  turba  poe- 
tarum  quamvis  invitum  reddemus, 
ut  illud  studium,  quod  improbas, 
postea  ipse  celebraturus  sls  et  car- 
mina  scripturus.»  Hoc  tamen  prope 
nimiiinf^  videtuT. 
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Egressum  magna  me  exeepit  Aricia  Roma 
Hospitio  modico;  rhetor  comes  Heliodorus, 
Graecorum  longe  doctissimus;  inde  Forum  Appi, 


SAT.  V.  4.  accepit  h,  quinque  PotUerii,  LC  et  Bentleius,  cepU 
d.  (excepit  Sc,  Aldos.)  —  3.  longe]  linguaa  bp  et  corr.  d  (non  Sc 
et  pr.  d). 


V.  Argumentum  vide  in  Excursu. 

4-4.  exc^Hi]  Benileius  -de  me- 
bore  hac  lectione  prorsus  tacens 
deteriorem  Lambini  accepU  reti- 
nuit,  etsi  Torrentianam  qui  poterat 
ignorare?  Sed  homines  sumus.  — 
Arieia]  oppidum  Latii  pone  mon- 
tem  AU>anum  XVL  M.  P.  a  Roma 
distans ,  notum  propter  Dianam  Ne- 
morensem  et  fontem  Egeriae.  Fuit 
ad  vtam  Appiam ,  qua  Horatius  iter 
fecit  certe  usque  ad  Beneventum. 
Cfir.  ad  V.  74 .  Aricia  autem  prima 
erat  mansio  ex  Urbe  profecUs,  ubi 
mnlti  tamen  prandebant  tantum, 
non  pemoctabani.  Sic  Epictetus 
apud  Stob.  Tit.  7.  L  p.  466.  Tauchn. 
narrat  Agrippinum,  cum  pransuro 
ei  nimtiaretur  Neronis  iussu  illico 
in  ezsilium  eundum  esse,  respon- 
disse:  ovtcovv  iv  *A^yUq.  dgamj- 
aofuv.  In  Ariciae  antiquae  area 
nunc  est  vicus  Laricia.  (Walclc.) 
—  ffospt^  modico]  «exiguo,  parvo.» 
(Stc  modica  pateUa  Epp.  4,5*2. 
est  patella  parva.)  Opponuntur  haec 
mofffujbe  Romae.  —  Heliodorus]  rhe- 
tor  ignotus,  nisi  quod  Villoisonius 
Proleg.  ad  ApoU.  Lex.  p.  XXIV.  et 
Bothe  suspicantur  eundem  fortasse 
esse  atque   illum,    cuius  praeter 


Apollonium  et  Hephaestionem  Ma- 
rius  Victorinus  p.  427.  Gaisf.  his 
verbis  meminit :  At  iuba  noster,  qui 
inter  melricos  auctoritatem  primae 
erudUioMs  chtinmt,  insisteM  HeUo- 
dori  vestigUs,  qui  inter  Graecos 
huiusce  artis  antistes  aut  primus  aut 
solus  est  cet.  Cfr.  tamen  Ritschl 
die  AlexandHn.  Bimxhek  p.  445: 
•  ViUoison's  Hypoihese  Idsst  sichnicfU 
gerade  fur  unmdglich  erktOren,  aher 
besonders  glaublich  kann  sie  noch 
weniger  gefunden  werden,  da  weder 
die  Verwandtschaft  eines  Rhetors 
mit  einem  Grammatiker  Alexandri- 
nischer  Bildung  einleuchtet,  noch  die 
ZeitverhdUnisse  bequeme  BestdUgung 
geben.»  —  Graecorum  longe  doctss- 
simus]  Comis  est  hyperbole  sermo- 
nis  quotidiani ,  qua  ut  bearet  Grae- 
culum  hominem  focile  utique  ab  se 
impetrare  poterat.  Altera  lectio, 
quae  placuit  Villoisonio  1.  L,  G. 
linguae  d.,  nihil  aliud  profecto  si- 
gnificaret  nisi  illum  Graece  scien- 
tissimum  ftiisse;  quae  exigua  sane 
Graeci  rhetoris  laus  fuisset.  —  Fo- 
rum  App%\  oppidum  ab  Appio  Clau- 
dio  Caeco,  qui  viam  Appiam  mu- 
niit,  sic  nominatum ,  XX.  M.  P.  di- 
stans  ab  Aricia.    Supersunt  eiiam- 
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DiiTertum  nautis,  cauponibus  atque  malignis. 
Hoc  iter  ignavi  divisimus,  altius  ac  nos  I 

Praecinctis  unum;  minus  est  gravis  Appia  tardis. 
Hic  ego  propter  aquam,  quod  erat  deterrima,  venlri 
Indico  bellum,  coenantes  haud  animo  aequo 

6.   minus]   nimis  Sp,F.    —    7.   leterrima   ex   uno   Cod.  Pulmanni 
Bentleius. 


nunc  aliquot  eius  parielinae. 
(Walck.)  —  Differtum  nautis]  Strabo 
5,  3,  6 :  IThjalov  rijq  ToLQ^y^tvrjq 
PadL^ovTi  ijil  Jfjq  'PaijLtijg  TtOQa- 
pipXrjtai  rjj  od^  rfj  'ATiJilq,  du^- 
Qv^  (per  paludes  Pomptinas)  i:il 
:toXkoifq  rdxovq  TiXrjQOVfjtivrj  rolq 
iXUoiq  T€  xaX  roi:q  JtoiajuUoiq 
vScun'  TrXelroLi  di  /LtdXiara  fikv 
yt;xr(i>(>,  tocrr'  ijufidvraq  dxp'  iani- 
QOjq  ixffalveiv  xpioiaq  xal  fiaMr- 
\biv  rd  Xoinov  rfj  od^  {rjj  'Ati- 
nla),  dXkd  xol  fu^'  rjfiiqav  qv- 
fjtovXMZd'  i^/Ludviov.  —  cauponibia 
atque  moHgnis]  «Yirgilius  quidem 
neque  atque  neque  ac  particulas 
post  illud  vocabulum  tr^jecit,  cui 
praemittendae  erant  propter  cogi- 

tationem. Horatius  in  epodis 

et  sermonibus  illa  copulativarum 
particularum  coUocatione  aliquanto 
saepius  usus  est  quam  Virgilius, 
minus  saepe  in  carminibus,  ma- 
xime  in  posterioribus  libris,  per- 
raro  in  epistolis,  in  arte  poetica 
nusquam.  et  atqua  quidem  saepius 
quam  alii  omnes  inter  duo  quae 
secum  artissime  coniuncta  sunt 
vocabula  ponit,  serm.  4,  6,  440. 
434.  7,  42.  40,  28.  epod  47,  4.» 
Haupt  Obss.  crit.  p.  4^8.  Caupo- 
nes  maligni  vocantur  h.  1.  ut  per- 
/UH  Sat.  4,  4,  29;  nam  malignus 
proprie  contrarius  est  benigno  si- 
gnificatque  eum,  qui  iusto  minus 
alleri  tribuit ,  id  quod  facere  solent 
caupones  omni  modo  viatores  de- 
cipiendo,  vile  vinum  caro  pretio 
vendendo,  ad  summam  genus  ho- 


minum  nihilo  tunc  honestioris  loci 
quam  lenones.  Ut  h.  1.  Horatius 
caupones  cum  nautis  iunxit ,  sic 
Plutarchus  de  cohib.  Ira  42.  xay- 
doxelq  xcd  vavraq  xol  ogeoxo^ 
fiovq, 

5-8.  Hoc  iter]  «id  est,  ab  Urbc 
usque  ad  Forum  Appii  biduo  veni- 
mus,  cum  velociores  uno  die  so- 
leant  eo  venire.»  Agron.  Male  Fea 
interpretatur  de  tractu  ab  Aricia 
ad  Tarracinam.  —  aUiu$  -  -  Prae- 
cinctis]  ^ev^iavoriQoiq ,  celerius  ia- 
cedentibus  ac  strenuioribus. »  — 
mnus  cet.]  «minus  est  gravis  pigris 
quam  velocioribus ;  nam  qui  tardius 
per  Appiam  vel  ingreditur  vel  vehi- 
tur ,  prudenter  agit ,  quia  minus  fa- 
tigatur  quam  viator  magis  expeditas 
et  pernix.»  Etenim  quod  alii  hoc  di- 
cunt  significare:  «non  est  molesta, 
est  iucunda  tardioribus,  quia  fire- 
quens  est,  ut  voluntalii,  deverso- 
riis ,  ut  alii ,  monumentis  sepulcrali- 
bus,»vereor,  ne  neutrorum  fuerii 
amator  Horatius,  qui  silvas,  colles, 
rivos  potius  sectabatur  quam  ta- 
bernas  aut  tumulos.  minus  autem 
exhibent  plerique  Codices  (omnes 
certe  Oberlini  et  Pottierii  ac  mei 
bcd).  Contra  lectlonem  nivm  recte 
Frenzel:  «Quodsi  via  tardis  gravis 
erat,  cur  Horatius  divisit  iter  ne- 
que  celerius  progressus  est?»  — 
Hic  ego  cet.]  «Hodie  in  Foro  Appii 
viatores  propter  aquam,  quae  ibi 
deterrima  est ,  manere  vitant.  Dicit 
ergo,  se  ibi  coenare  noluisse,  ne 
necesse  haberetbibere.»  Porph.  ~ 
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Exspectans  comites.    lam  nox  inducere  tems 
Umbras  et  caelo  diSiindere  signa  parabat; 
Tum  pueri  nautis,  pueris  convicia  nautae 
Ingerere.    Huc  appelle ! .  . .  Trecentos  inseris :  ohe 
lam  satis  est!  Dum  aes  exigitur,  dum  mula  ligatur, 
Tota  abit  hora.     Hali  culices  ranaeque  palustres 

12.  ohe]  hoe  F. 


40 


deierrima]  apropter  vidnas  paludes 
PompUnas  minua  pura  ac  mali  sa- 
poris.»  Lectio  teterrima  BeDtieii  et 
Heiudorfii  h.  1.  rem  nimis  exagge- 
rak.  —  veniri  Indico  beUum]  lulian. 
Misop.  p.  340  Sp.:  duvrj  di  riq  ix 
xcudfr^lov  fie  xal  dvdriroq  ajtdri^ 
xffoXafiovoa  r^  yaujriil  xoXefuXv 
lx€ta€P.  Cic.  Cato  mai.  44 «  46:  ne 
ofwimo  heUum  mdixisse  videar  voiu- 
piaU  (in  potione  et  cibo  sumendis). 

—  luMud  animoaequo]  «impatienter 
atqoe  iilis  propemodum  invidens.» 
^  Ex^teclans  comitet]  «exspectans, 
donec  omnes,  qui  sub  idem  tem- 
pus  Forum  Appii  pervenerant  una- 
qne  lintrem  conscensuri  erant,  coe- 
nassent.»  Comes  Horatii  proprie 
nnos  Heliodorus  fuit  cum  utrius- 
que  servulis.  Sed  alii  plures  iam 
fiituri  erant  itineris  socii  usque  ad 
Feroniae. 

9-49.  lam  nox  "  parabal]  Ver- 
sus  beroici,  fortasse  ex  Ennio  ex- 
presst ;  qualibus  in  naQt^laiq ,  etsi 
negat  Diintzerus  p.  439.,  magna 
bamm  Satirarum  virtus  siia  erat.» 

—  tigna]  «astra,»  ut  Od.  %  8,  40: 
iaeiiuma  noclis  Signa.  —  nati^w] 
Fossa ,  ex  Nymphaeo  et  Ufente  flu- 
minibus  aquam  accipiens,  inde  a 
Foro  Appii  dncebat  ad  Feroniae. 
Eius  vestigia  quaedam  etiamnunc 
apparent.  (Walck.)  —  Huc  appelie] 
«Domini  ad  fossae  ripam  descen- 
derant;  servi  sarcinas  eodem  de- 
portarant ;  hinc  puer  aliquis  ad  lo- 
cum,  obi  eas  custodiebat,  appel- 
lere   iubet   nautam,    ut  in  lintre 


commode  reponi  possint ;  hic  cnm 
appeUit,  non  sine  taedio  maiorem 
quam  pro  naulo,  quod  depactus 
erat,  esse  nnmerum  eorum  videt, 
qui  navem  conscensuri  erant,  do- 
minos  puta  permultis  cum  pueris, 
unde  stomachose  Trecenios  in$eri$, 
(id  est:  «visne  ingerantur?»)  ait, 
cet. »  Sic  ut  explicemus  facinnt 
w.  convicia  cet.,  mutua  iurgia  in- 
ter  nautas  et  pueros.  Alii  w.  tre* 
centos  cet.  tribuunt  eidem  servulo, 
qui  dicit:  •Huc  appeUe;  ibi,  ubi 
nunc  es,  trecenios  inseriSf  prius* 
quam  nos  recipis,  adeoque  nobis 
sic  coartatis  iter  nimis  incommo- 
dum  erit;»  qua  in  ratione  probata 
a  Dtintzero  trecentos  intelligendum 
erit  de  aliis  praeter  Horatium  Helio- 
dorumque  dominis  horumque  man- 
cipiis;  alii  denique  viatori  praeter 
servulum :  nostra  In  ratione  nauta  tot 
hominibos  insertls  lintris  onus  nimis 
augeri  itaque  laboriosiorem  fore 
navigatlonem  queritur.  Et  sane 
qui  clamat:  «Httc  appeUe  Ilntrem 
etiamnunc  vacuam»  (aliter  enim  in* 
telligi  nequit),  non  siraul  dicere 
potest:  Trecentos  inseris  y\d  esset, 
«inseruisti. »  Trecenti  autem  ,  ut 
sexcenti,  de  magno  numero.  Ca- 
tull.  44,  48:  Quos  (moechos)  simul 
complexa  tenet  trecentos.  —  mula] 
quae  remulco  alligatur  lintri.  — 
culices]  «Hos  tintinnialas  vocant 
plebeii,  a  sonitu  alarum  ficto  vo- 
cabulo.»  Covii.  Cruq.  Vocabulum 
illud  Lexicis  decst,  etiani  Furla- 
nelti   novae  Appendici.     Ceterum 
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Hic  ocuHs  ego  nigra  meis  collyria  lippus 
Illinere.    Interea  Maecenas  advenit  atque 
Cocceius  Gapitoque  simul  Fonteius,  ad  unguem 
Factus  homo,  Antoni,  non  ut  magis  alter,  amicus. 
Fundos  Aufidio  Lusco  praetore  libenter 


30 


30.  Hic  ego  nigra  meis  octUis  S. 

M,  NERVA.  In  parte  aversa  L.  AN- 
TONJVS.  COS. 

30^3.  nigra  coUyria]  Malta  omnis 
generis  collyria  memorat  Celsus  6, 
6.  ExfrequenlissimiscoUyriis,  inqmi 
%.l.,estid,  quod  quidam  xi&&cov, 
quidam  a  cinereo  cohre  ricp^iov  ajh 
pellant.  —  Capitoque  -  Fonteius]  Est 
C.  Fonteius  Capito,  cuius  exstat 
nummus  cum  hac  inscriptione:  C. 
FONTEIVS.  CAPITO.  PliO.  PR.  =  M. 
ANT.  IMP.  COS.  DESIG.  ITER.  ET. 
TERT.  III.  VIR.  R.  P.  C.  Eckhel  D.  N. 
6.  p.  249.  Riccio  M.  F.i?.p.94.  Fuit 
Antonii  in  Asia  legalus  et  consul  suf- 
fectus  a.  u.  c.  724 .  —  ad  unguem  Fa- 
ctus]  aelegans  ac  politus.»  «Trans- 
latio  a  raarmorariis,  qui  iuncturas 
marmorum  tum  demum  perfectas 
ducunt,  si  unguis  superductus  non 
ofTendatur.  Unde  iam,  quaecun- 
quc  perfectissima  esse  volumus  si- 
gnificare,  ad  unguem  facta  dici- 
mus.»  PoRPH.  Cfr.  A.  P.  294.  Co- 
lum.  44,  2,  43:  materiem roboream 
dolare  ad  unguem.  Apul.  Flor.  23: 
lapis  ad  unguem  coaequatus.  —  non 
ut  m{igis  alter]  «ut  non  alter  magis 
amicus  sit.»  Corn.  Nep.  Epam.  2  : 
eruditus  autem  «c  %U  nemo  ITiebanus 
magis.  Cic.  de  Finn.  4,  4,  44: 
scripta  multa  sunt  (nobis),  sic  lU 
plura  nemini  e  nostris. 

34-36.  Fundos]  hodie  Fondi,  La- 
tii  oppidum,  notum  propter  vi- 
num  generosum,  distabat  a  Tar- 
racina  M.  P.  XUI.  et  dimid.  (Waick.) 
—  Au/ldio  Lusco  praetore]  Aufidios 
Fundis   oriundos    fuisse    monstrat 


Sueton.  Calig.  23.  Cetenim  hoc 
oppidum,  teste  Festo,  praefectura 
erat,  non  municipium;  Aufidius 
igitur  homo  ridicnle  vanus,  prius 
scriba ,  tunc  praefectus  a  praetore 
urbano  legibus  missus  [Festus  p. 
233.  Mull.)  nomen  praetoris  ullro 
sibi  arrogaverat,  ut  festive  Cicero 
de  lege  agr.  2 ,  34,  92:  cum  venis- 
sem  Capuam,  coUmican  deductam  L. 
Considio  et  Sex.  SaltiOj  quemadmo^ 
dum  ipsi  loquebantur,  praetoribus ; 
—  cum  ceteris  m  coUmiis  dtitimvirt  ap- 
peUentur,  hi  se  praetores  appeUari  vo- 
lebant.  Attamen  praetores  re  vera 
in  nonnuUis  municipiis  summi  ma- 
gistratus  vocabantur,  velut  Aletrii, 
Capenae,  Puteolis.  (Inscr.  m.  Lat. 
N.  3785.)  Liv.  23,  49:  (Praenestini) 
ceieri  incotumes  Praeneste  cum  pra&- 
tore  suo  M.  Anicio  (scriba  is  anlea 
fuerat)  redierunt.  Alibi  dictatores, 
magistri,  meddices  tutici.  Itaque 
ille  antequam  Maecenatem  eiusque 
comites  conveniret ,  edictum  prae- 
miserat  cum  praescriptione  AVPI^ 
DIO  LVSCO  PRAETORE,  quo  ho- 
norifice  eos  excipiebat ,  vel  per  ao- 
censum  eadem  formula  eos  se  con- 
venturum  esse  nuntiarat.  Cfr.  Ah- 
rens  de  Catilinaria  quarta  p.  429. 
Similes  autem  Aufidii  personas  id- 
anes  ac  fatuas ,  summo  studio  mu- 
nicipales  honores  ambientes,  de- 
riserant  Pomponius  et  Novius  Iq 
suis  Pappis  praeteritis.  Cfr.  Munk 
de  Atellanis  p.  69.  —  libenter  Linr- 
quimus]  «propter  molestiam,  quam 
nobis  insulsi  hominis  prava  seduli- 
tas  creasset,   si  diutius  ibi  morari 
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Linquimus,  insani  ridcntes  praemia  scribae, 
Praetextam  et  latum  clavum  prunaeque  batillum. 
In  Mamurrarum  lassi  deinde  urbe  manemus, 
Murena  praebente  domum,  Capitone  culinam. 


33 


36.  prunique  baciUum  Baruffaldas  prob.  Bothio.  —  vaiiUum  bp  ei 
pr.  S,  item  Comm.  Cr.  et  Fea.     (Ct  nos  cd  et  corr.  S.) 


in  der  Hand  trdgt.»  Everardus  au- 
tem  Otto  de  aedilibus  p.  489.  ba- 
cillum  Aufidio  a  lictoribus  praela- 
tum  opinatur,  quod  prunae  ba- 
tillo  simile  fuerit. 

37-44.  Mamurrcurvm^urbe]  Fe- 
stiva  ironia  Formias  (hodie  Mola  di 
Gaeta)  XU.  M.  P.  a  Fundis  distan* 
tes  designat  a  Mamurra ,  equite 
Romano ,  praefecto  fabrum  lulii 
Caesaris  in  Gallia,  qui  ingentem 
vim  pecuniae  congesserat  et  iam 
Catulli  versibus  contumeliosis  (C. 
29.)  proscissus  fuerat,  qui  eum 
praeterea  43,  4:  decoctorem  For- 
mianum  vocat.  lllo  quo  Horatius 
scripsit  tempore  videtur  Romae  se- 
nator  quidem,  sed  in  liRuria  et 
omnium  bonorum  contemptu  vi- 
xisse.  Cfr.  Plin.  H.  N.  36,  6.  Pro- 
pter  num.  plur. ,  ut  opinor,  Acro 
duos  fratres  Mamurras  tunc  vi- 
xisse  tradit,  Porphyrio  probabilius, 
ex  Formiis  Mamurrarum  familiam 
originem  duxisse.  —  Murena]  Est 
L.  Licinius  Terentius  Varro  Mu- 
rena,  frater  Tcrentiae  Maecenatis, 
ad  quem  est  Od.  2,  40.,  ubi  vide. 
Yidetur  Formiis  domum  habuisse, 
quam  eius  iussu  dispensator  Mae- 
cenati  ad  pernoctandum  commo- 
davit.  Eo  autem  absente  Fonteius 
Capito,  qui  ibidem  domum  possi- 
debat,  coenam  Maeccnati  eiusque 
comitibus  praebuit.  Contra  alii  ar- 
bitrantur,  Murenam  quoque  tunc 
Formiis  degisse;  id  quod  parum 
mihi  videtur  probabile.  —  prae- 
t>ente  domum]  Conf.  Od.  49,  7.  — 


necesse  fuisset.»  Fundis  igitur  non 
pemoetarunt,  id  quod  etiam  pro- 
pter  exigaam  oppidi  distanliam  a 
Tarracsna  necessarium  non  fuit.  — 
praemia]  insignia  honoris ,  quae 
qoasi  praemia  pristinonim  suorum 
meritoram  ostentabat.  —  scrU>ae] 
Com.  Nep.  Eum.  4,5:  Apud  nos 
re  vera,  sicut  sunt,  mercenarii  scri- 
bae  existimanlur.  —  latum  clavum] 
senatorium  habitum,  quo  Fundis 
uti  poterat,  ubi  nemo  eum  in  or- 
dinem  cogebat,  non  item  Romae; 
magis  ridiculum  id  etiam  coram 
Maecenate ,  qui  angusto  clavo  con- 
tentus  erat.  —  IxUiUum]  «Videtur 
hic  baliUus  s.  hatiUum  foculus  sa- 
crificandi  caosa  praelatus  huic  ma- 
gistratni ,  cum  nihil  rei  maioris 
agere  solerent  sine  sacrificio.  Ad- 
ventus  antem  Haecenatis  et  reli- 
quonun  oppidanis  illis  res  videri 
maximi  momenti  potuit.»  Gesner. 
Vetus  Lexicon  Lat.  a  Maio  editum 
p.  80:  Batum,  vas  vint.  Batil- 
lum ,  parvum  batum.  Horatius. 
'Balum  non  reperitur  in  Lexicis, 
ne  in  Furnaletti  quidem  Appendice 
Ltjcici  toUms  Latinit.  ab  Aeg.  Forcel- 
Uno  etucubraii.  PataviihH^K.  Con- 
tra  V.  Batus,  aridorum  mensu- 
ram,  hic  aifert  in  App.  altera.  Cfr. 
Casaub.  ad  Scriptt.  HisL  Aug.  Ed. 
Lugd.  Bat.  H.  p.  391:  tiBatiUum 
est  hama,  quae  igni  admovetur; 
volgo  dicimus  une  paie  d  /eu.» 
Aliter  Dtintzer:  mPrunae  batillum 
ts/  eigentlich  die  Kohlenschaufel  und 
so  scheint  der  Dichter  den  scipio  tu 
nennen,  den  der  nacMffende  Aufidius 
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Postera  lux  oritur  multo  gratissima;  namque 
Plotius  et  Varius  Sinuessae  Virgiliusque 
Occurrunt,  animae,  quales  neque  candidiores 
Terra  tulit  neque  quis  me  sit  devinctior  alter. 
0  qui  complexus  et  gaudia  quanta  fuerunt! 
Nil  ego  contulerim  iucundo  sanus  amico. 


40 


40.  Varus  bcd  et  praeter  unum  7.  omnes  PotUerii.  (Ut  dos,  Sp.) 


Plotius  cet,]  Sat.  4,  40,  84:  Piotius 
et  Varius,  Maecenas  Virgiliusque. 
Est  autem  Plolius  M.  Plotius  Tucca, 
criticus  potius  quam  po^ta,  qui 
postea  uoa  cum  L.  Vario  tragico 
ex  AugusU  mandatu  Virgilii  Aeneida 
edidit.  De  Vario,  de  quo  diximus 
ad  Od.  4,  6,  4.,  consulendus  iam 
imprimis  Welcker  Tragoedien  111.  p. 
4426.  atque  de  eius  Thyeste  Berglc 
ZeitsOir.  f.  A.  4845.  p.  84.  lunii  Phi- 
largyri  aetate  (quarto  p.  Ghr.  n.  se- 
culo)  supersUtem  fuisse  Varii  Thye- 
stem  docuit  Wagnerus  in  Comm,  de 
Philarguro  P.  I.  p.  30.  (Paneg.  in  Calp. 
Pis.  226:  Maecenas  tragico  quatien- 
tem  pulpita  gestu  evexit  Varium.)  — 
Sinuessa  est  ultimum  in  Appia  La- 
Ui  oppidum ,  XVIII.  M.  P.  distans  a 
Formiis,  hodie  Bagnoli  (Walck.), 
prope  Minturnas  (Tavema),  —  qua- 
les]  eadem  construcUone,  qua  usus 
est  Epod.  5,  59.,  pro  «animae  tales 
quibus»  cet.  —  tulit]  «protulit,  ge- 
nuit,»  ut  Od.  3,  6,  46.  Virg.  Aen. 
44,  285:  Si  duo  praeterea  tales 
Idaea  tulisset  Terra  viros  cet.  —  sor 
nus]  «quamdiu  sana  mente  sum.» 

PORPH. 

45-50.  Campano  ponU]  Pons  Cam- 
panus  (hodie  ponte  Ceppani)  Sa- 
voni  flumini  impositus  III.  M.  P.  a 
Sinuessa.  (Sic  correxit  Romanel- 
lius;  in  lUn.  Hierosol.  est  M.  P. 
IX.  non  contra  dicente  Walcke- 
naerio.)  ViUula  autem  vix  signifi- 
care  potest,  ut  volt  RomaneUius, 


Urbanam  coloniam  rursus  III.  mil. 
pass.  distantem  a  Ponte  Campano, 
sed  proprie  accipio  de  villa  sdiqua 
modica  ponU  lUi  proxima ,  in  qua  Si- 
nuessa  ante  vesperam  profecti  per- 
noctarunt.  NonnuIIi  vUlulam  et  vil- 
tomv.80.  de  villis  publicis  interpre- 
tantur,  in  quas  devertere  possent 
magistratus,  legati  cet.  iter  aliquo 
habentes.  Apud  scriptores  quidem 
constat  de  una  dumtaxat  viUa  pu- 
blica  extra  Urbem ,  in  campo  Mariio 
extremo.  (Varro  R.  R.  3,  2,  4  sqq. 
Liv.  33,  24.)  Quamquam  propter 
parochorum  menUonem ,  qui  vel 
in  tali  villa  ipsa  vel  saltem  pro- 
xime  habitare  debebant,  iUadnon 
prorsus  improbabUe  nec  tamen  cer- 
tum  est.  —  parochX]  xd^xoi,  ho- 
mines,  qui  publico  sumptu  magi- 
stratibus  ac  legatis  iter  facientUi>as 
ministrabant  ea  utensilia,  quae  sine 
maxima  moIesUa  ab  ipsis  portari 
non  poterant,  utUgna,  salem,  foe- 
num.  Copiarios  vocat  Porphyrio, 
Gfr.  imprimis  Cic.  ad  Att.  5,   46. 

—  Hinc  cet.]  «Hinc  postero  die 
profecU  cum  essemus,  tomportf,  sa- 
tls  iempesiiye  (bei  Zeiten),  Cr- 
puam,  quae  a  Ponte  Campano  di- 
stabat  XXII.  M.  P.,  pervenimus. » 
Veteris  autem  Capuae  situs  erat, 
ubi  nunc  est  vicus  Santa  Maria  di 
Capoa  (sic  Walck.),  III.  M.  P.  a 
praesenU  urbe  distans.   —  Lusium 

—  dxirmitum]  Scite  D(intzer  adno- 
tat,  his  verbis  apUssime  hoc  signi- 
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Proxima  CampaDO  ponti  quae  viliaia,  tectum  45 

Praeboit,  et  parochi  quae  del>ent  iigna  salemque. 

Hinc  muli  Capuae  clitelias  tempore  ponunt. 

Lusum  it  Maecenas,  dormitum  ego  Virgiliusque ; 

Xamque  pila  lippis  inimicum  et  ludere  crudis. 

Hinc  nos  Cocceii  recipit  plenissima  villa,  50 

Quae  super  est  Caudi  cauponas.    Nunc  mihi  paucis 

50.  Coccei  bScp.  —  54.  Claudi  bSq>,LCl. 


ficari,  qaemque  MaeceDatb  comi- 
tDin  prorsns  arbitratu  suo  pro 
snaque  necessitate  hoc  in  itinere 
epsse.  —  Namque  cet.]  Construe: 
Nmnq^e  mtmictjm  lippis  et  crudis  hh 
dere  pUa;  quies  contra  et  absti- 
neDtia  atriusque  mali  optima  sunt 
remedia.  Cfr.  Ceisum  6,  6:  Mo- 
dka  (oculorQm)  inflammatio  net*- 
trun  ex  kis  (sanguinis  detractione 
et  aWi  ductione)  auxiUum  desideral, 
safyque  est  ut%  quiete  et  absHnentia. 
Crudi  autem  sont,  qui  cibos  dilfi- 
colter  digeront.  Lippis  Horatius  se 
ipsum,  crudis  Virgilium  adnume- 
rat.  —  iniancum]  Sic  etiam  in  prosa 
or.  Plin.  H.  N.  20,  9:  Marina bras- 
nea  —  stomacho  inirmcissima.  •— 
Caudi  caiuponas]  Caudium,  Hirpi- 
norum  oppidum,  notum  clade  Ro- 
manonun  in  Furculis  Caudinis, 
XII.  If .  P.  distabat  a  Capua.  Hae 
eeMponae,  opinor,  in  planitie  erant, 
asm  oppidum  ipsum  in  ciivo  situm 
esset.  Claudi  a  multis  ut  notius 
Tocabolum  suljstitutum  est  verae 
lectioni.  Solitas  autem  iter  boc  fa- 
ctentium  mansiones  semper  signa- 
Tit  po^ta ,  et  Caudii ,  ut  testantur 
Itineraria ,  prima  erat  a  Capua 
mane  profectis ;  nam  itineris  diurni 
mensura  admodum  commoda  erat 
drciter  XX-XXY.  M.  P.,  nobis  mi- 
liar.  German.  IV-Y.,  nisi  quod  for- 
tasse  doobus  ultimis  diebus  legati 
iter  accelerantes  XXXY.  et  XLY. 
M.  P.  confecenint.  Fieri  tamen  po- 


tuit,  ut  hoc  bidttum  dividerent,  uti 
significavi  in  tabula  itineris.  Fue- 
rint  igitur  vero  nomine  Tabemae 
Caudinae,  non  Claudianae,  ut  apud 
Cic.  ad  Fam.  46,  27,  2.  tabemae 
CossuHanae  memorantur.  CocceH 
autem  viUam  Fr.  Daniel  putat,  quae 
nunc  la  masseria  deUe  Moliche ,  Ro- 
manellius  ponit  in  vicinia  loci ,  qui 
nunc  Monte  Sarckio  appellatur,  Wal- 
ckenaerius  nunc  Castro  Airolo  ap- 
pellari  dicit. 

54-65.  Nunc  mihi  cet.]  Parodia 
haec  est  festiva  Homerici  illius 
Iliad.  /9,  484:  ^Eazete  vvv  fioi 
Movaai^OXvfiTna  dti/tiat'  "^xovaai^ 
et  similium.  Conf.  luvenal.  4,  34. 
Yerum  de  toto  hoc  loco  iudicemus 
necesse  est  non  ex  nostro ,  sed  ex 
Romonorum  sensu,  qui  de  vla  fessi 
in  tali  coena  niri  parata  nihil  aliud 
nisi  leves  iocos  appetebant.  In 
hac  praesertim  sermonibus  Socra- 
ticis  aut  vere  amicis  vel  propter 
Fonteium,  Antonii  amicum,  locus 
non  erat,  atque  ante  omnia  po^tis, 
Yirgilio,  Yario,  Horatio,  vitanda 
erant,  quaecunque  ad  res  ci- 
viles  etiamtunc  admodum  intrica- 
tas  periinerent.  Nimis  profecto  fa- 
stidiose  nonnulli  Horatium  repre- 
henderunt,  quod  tam  copiose  le- 
ctoribus  narrarit,  quam  cuiusmodi 
oblectationis  plenam  requietem  haec 
coena  iter  facicntibus  praebuerit. 
Munk  de  Atellanis  p.  60:  «Atel- 
lanae  non  solum  plebi  placebant, 
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Sarmenti  scurrae  pugnam  Messique  Cicirrhi, 
Musa,  velim  memores,  et  quo  patre  natus  uterque 
Contulerit  lites.    Messi  clarum  genus  Osci; 
Sarmenti  domina  exstat:  ab  his  maioribus  orti 
Ad  pugnam  venere.    Prior  Sarmentus:  Equi  te 
Esse  feri  similem  dico.    Ridemus,  et  ipse 
Messius  Accipio,  caput  et  movet.    O,  tua  cornu 


oo 


62  et  65.  Cicirrhi  -  -  Cicirrhus  Ed.  Veneta  U84 . :  Cicirri  -  -  Cicirrus 
Sc,FM  et  cum  Regio  Bentl. ,  Cicerrei  h.  I.  pr.  b,  Cicerri  -  -  Oi- 
cerrus  dp,  corr.  b  et  LCt.     (Ut  nos,  J.) 


sed  eruditi  etiam  viri  interdum 
scurrilibus  istis  iocis  delectaban- 
tur,  quod  de  Sulla  ex  Athenaeo 
6,  47.  scimus,  et  vel  Horatio  Mes- 
sii  Cicirrhique  scurrarum  pugnam 
fuisse  oblectamento  ipse  profite- 
tur.»  —  Sannenti  cet.]  Scurrae 
utrum  in  Maecenatis  comitatu  fue- 
rint,  an  Caudio  arcessiti  a  Cocceio, 
id  quod  opinatur  Diintzer,  ignora- 
mus;  illud  sane  probabilius;  et  in 
talibus  oppidulis,  quale  Caudium 
erat,  huiusce  generis  homines  pa- 
rasiti  pro  certo  brevi  tempore  fame 
enecti  essent;  sed  etiam  Maece- 
nas  propter  comites  levioribus  quo- 
que  iocis  interdum  delectandos 
talibus  hominibus  carere  vix  pote- 
rat,  oblectamento  simulque  fastidio 
tunc  prope  nccessario  principi- 
bus  atque  politis  etiam  viris.  Sar- 
mentus  autem  servus  fuerat  M. 
Favonii,  cuius,  utpote  inter  pro- 
scriptos  occisi ,  bonorum  sectio  ad 
Maecenatem  venit,  qui  Sarmentum 
manumisit  et  scrib|m  fecit.  Di- 
stinguendus  hic  videtur  a  cogno- 
mine  Octaviani  puero  delicato.  Plut. 
Ant.  59.  (a.  u.  c.  724.)  Cfr.  Schol. 
luven.  5,  3.  Weichert  Pocjt.  Lat. 
p.  224. ,  praeterca  Spalding  ad 
Quintii.  6,3,  58.,  ubi  Sarmenti  di- 
ctum  refertur.  —  Messique  Cicirrhi] 
scurrae  ceteroquin  ignoti.    Nomen 


ridiculi  causa  inditum,  quod  si" 
gnum  [sobriquetf  UebemameJ  vocant 
posteriores,  est  Kivu^Qoq^  dXe- 
xt^cSv  (Hesych.),  der  Gackhahn. 
(Haud  dissimile  cognomentum  est 
Testii  Caballi  scurrae  apud  MarUal. 
4  ,  42,  47.)  —  9140  patre  n€Uus]  Ut 
Horatiam  carpebant  malevoli,  quod 
libertino  patre  naXus  esset ,  sic  ipse, 
sed  longe  minus  malitiose,  horum 
scurrarum  stirpem  ridet ,  simulans 
se,  antequam  eorum  certamen  nar- 
ret,  tamquam  heroum  illustrem 
«prosapiam»  expositurum. »  —  Osci] 
nominat.  plur.  Munk  de  Atellanis 
p.  28:  «Erant  Osci  apud  veteres 
male  noti  ob  impudicitiam ,  itaque 
Romanis  contemptui  eranl,  et  Opi- 
cam  gentem  postea  inter  Romanos 
receptam  barbara  sua  lingua  dis~ 
sonisque  moribus  multa  de  prisca 
illa  et  pracclara  rei  publicae  di- 
sciplina  in  peius  innovasse ,  veri  si- 
mile  putat  Dionysius  Halic.  4 ,  89. 
Praeterea  Osci  scurrilitate  etiam 
insignes  ideoque  Romanis  irrisui 
erant,  ut  h.  I.»  —  domina  exstal] 
M.  Favonii  vidua  (quam  satis  im- 
perite  ex  usu  Germanico  Favoniam 
interpres  quidam  appellavit)  vivil 
ndhuc  adeoquc  servus  est  ac  sine 
patre.»  —  ab  his  maioribus  orti] 
Aeque  hoc  ridiculum  atque  illud 
Olympionis  villici   in  Plaut.  Casiii. 
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\i  foret  exsecto  frons,  inquit,  quid  faceres,  cura 

Sic  mutilus  minitaris?  At  illi  foeda  cicatrix  60 

Setosam  laevi  frontem  turpaverat  oris. 

Campanum  in  morbum,  in  faciem  permulta  iocatus, 

Pastorem  saltaret  uti  Cyclopa  rogabat: 

Nil  iUi  larva  aut  tragicis  opus  esse  cothumis. 

Multa  Cicirrhus  ad  haec:  Donasset  iamne  catenam     65 

Ex  voto  Laribus,  quaerebat;  scriba  quod  esset, 

60.  mmUeris  pr.  d,   qnattuor  Pottierii  7,  44,  48,  t2.  et  ex  aliis 
BeDUeius. 


2,  6,  66:   PieUUe  faclumst  fn$a  o^- 
qve  maiorum  meOm. 

58-63.  Accipio]  «tuam  provoca- 
tionem  eaque  mihi  prorsus  placet; 
et  ttbi  (capite  minaciter  moto)  de- 
moostFabo  me  re  vera  equi  feri 
similem  esse.»  —  tua  cet.]  in  prosa 
oratione :  «nisi  cornu  foret  exsectum 
fronti  tuae.»  —  quid  faceres]  «quam 
terribilis  fores  I»  —  mmitaris]  «nunc 
ipsam»;  itaque  indicativus  modus 
aptissimus  est.  Minus  accurate 
Bentleius:  « Antiquiores »  (Editio- 
nes ,  utique  etiam  praestans  illa  Ve- 
neta  4481.)  «mtm^eru,  cum  maiore 
parte  menAbranamm.»  Sed  optimi 
quique  Codices  mei ,  Oberlini,  Poi- 
tierii  satis  tuentur  indicativum.  — 
At  UU  cet.]  «Graecum  di  per  at  ita 
exprimunt  (poiitae),  ut  oppositio 
fiat  non  notionum,  sed  imaginum, 
hocest.  at  contrarium  non  in  ipsa 
re,  sed  in  locatione  appareat.  Id 
aatem  plnrimum  fit  in  extremis 
fersibos,  ut  videtur,  ad  attollen- 
dam ,  quae  in  fine  versuum  depri- 
mitur ,  orationis  vim.  Ita  At  -  a/  itii 
dicantur ,  qui  graece  ol  fjtiv  -  oi 
9i.  Lacan.  4,  36:  His  virtus  fer- 
rumque  tocum  promittit,  at  iUis  Ipse 
locus.»  Hand  Turs.  I.  p.  424  sq. 
~  cicatrix]  Ex  antiquorum  sensu 
est  etiam  deformitaHs  et  corporis  vp- 
tiorvm  satis  bella  materies  ad  iocan- 


dum.  Cic.  de  Or.  2,  59,  239.  - 
Campanum  in  morbum]  «Hoc  enim 
quasi  a  natura  Campanis  fere  omni- 
bus  inest,  ut  capitis  temporibus 
magnae  verrucae  innascantur  in 
modum  comuum :  quas  cum  incidi 
faciunt,  cicatrices  in  fronte  manent 
quasi  notae  exsectomm  corauum. 
In  bunc  ergo  morbumy  id  est,  fa- 
ciei  vitium,  quo  Campani  labo- 
rant,  iocatur  Sarmentus.»  Cohh. 
Cruq.  Est  primus  elephantiasis 
gradus.  De  syphilitide  cum  Ro~ 
senbaumio  aliisque  cogitandum 
non  est.  —  Pastorem  scUtaret  uti 
Cyclopa]  «ut  saltando  Cyclopem, 
ferum  illum  Galateae  amatorem, 
imitaretur  ac  referret.»  Cfr.  ad 
Epp.  2,  2,  424:  ut  qui  Nunc  Saty- 
rvm,  nwfic  agrestem  Cyclopa  mooe- 
tur.  y.  sattare  sic  cum  accusativo 
etiam  in  prosa  or.  Yellei.  Paterc.  2, 
83 :  Piancus  cum  -  -  Glaucum  saitas- 
set.  Etiam  passive  usurpatur.  Ovid. 
Trist.  2,  549:  Et  mea  sunt  populo 
saUata  poHinata  saepe.  —  larva]  non 
est  simpliciter  persona^  sed  fjLO(^ 
/buaXvKSiov  ^  «persona  horribill  sua 
facie  terrorem  incutiens.» 

65-70.  Donasset  cet.J  «Consecras- 
setne  in  signum  libertatis  acceptae 
catenam  Laribus ,  ut  ingenui  pueri 
(sumpta  virili  toga)  bullas  et  puel- 
lae  pupas?»    (Similiter  vir  iustus 
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Nihilo  deterius  dominae  ius  esse.    Rogabai 
Denique,  cur  unquam  fugisset,  cui  satis  una 
Farris  libra  foret,  gracili  sic  tamque  pusillo. 
Prorsus  iucunde  coenam  produximus  illam.  70 

Tendimus  hinc  recta  Beneventum,  ubi  sedulus  hospes 
Paene  macros  arsit  dum  turdos  versat  in  igni; 


67.  NuUo  deterius  Sc ,  Nichilo  (pr.  NUo  corr.  Nutto  marg.)  dete- 
rius  d,  Deterius  nihUo  p,  duo  Pottierii  et  LCtFJ.  (Ut  nos,  b,  «mem- 
branae  omnes,  quae  paulo  vetustiores  sunt,  tam  aliorum  quam 
nostrae.»  Behtl.)  —  70.  producimus  bcd  et  corr.  S^  yx  «cum  plo- 
ribus  aliis»,  item  Pottierii  omnes  praeter  unum  42.  Sic  etiam 
Bentleius  et  J.  (Ut  nos,  p  et  pr.  S.)  —  74.  recte  bcd  (non  Sp).  — 
72.  arsU  macros  LtF.  —  turdos  drnn  Bentleius  tacite.    (Sic  Ed.  Me- 


in  Aristoph.  Plut.  844  sqq.  dives 
iam  factus  pallium  suum  detri- 
tum  alque  calceos  veteres  deo  de- 
dicat.)  Cir.  Martial.  3,  29:  Has 
cum  gemma  compede  dediccU  catenas, 
Saiuime,  tXbi  Zoilus,  anulos  priores. 
Mos  tamen  hic  receptus  non  erat, 
etsi  probabile  est  manumi8.sos  ple- 
nimque  hosUas  immolasse  vel  do- 
naria  deo  alicui  consecrasse.  Cfr. 
Titinium  Bothii  p.  74 :  Fortasse  sic 
volum  fecisse,  quo  die  Uber  foret; 
Nunc  ekisvoti  condemncUust:  immo- 
Uwit  hostiam,  Fugitivi  et  ostiarii 
plerumque  catenati  erant.  Sar- 
menti  autem  fuga  in  contumeliam 
ficta  videtur  Duntzero  et  Dillenbur- 
gero.  —  Nihilo]  «Pronunciandum 
est  quasi  scriptum  fuerit  Nilo.  Sic 
Epp.  2,  2,  420:  Vehemens  et  Hqm- 
dus  puroque  sumlUmus  amni.  -  - 
Quin  et  illud  animadverti ,  quoties- 
cunque  apiid  Nostrum  occurrit  ni- 
hilOj  comparativo  semper  praeponi, 
ut  Serm.  4 ,  4  ,  48.  2,  3,  62.  56. 
270.  Epp.  2,2,  453.»  Bektl.  —  de- 
terius]  opponitur  optimo  iuri.  —  una 
Farris  libra]  Cum  servorum  de- 
mensum  menstruum  quatemi  (Do- 
natus  in  Terent.  Phorm.  4 ,  4 ,  9.) 
vel  quini  (Seneca  Ep.  80.)  modii 
essenl ,  XXIV.  librarum  singuli ,  ro- 


bustiores  quatemas  farris  libras  in 
pane  et  pulte  quotidie  consumere 
poterant.  —  Prorsus]  Hoc  adv.  per 
se  intelligendum  arbitrantur  noo- 
nulli:  «in  summa,  uno  verbo, 
omnino;»  sed  quidni  potius  iiin- 
gamus  w.  prorsus  iucunde^i  Cic.  ad 
Att.  46,  45,  2:  prorsus  vehemetUer 
et  severe.  —  prodtunmus]  Concin- 
nius  cum  perfecto  coniungitur  v. 
Ulam  quam  cum  praesenti,  quod 
requireret  potius  hanc.  Cfr.  Reisig 
Lat.  Sprachw.  p.  360. 

74-76.  Beneventum]  Plin.  H.  N.  3, 
4  4 :  Hirpinorum  colonia  una  Bene- 
ventum,  auspicatius  mutato  nomine, 
quae  quondam  appeUata  Maleventum. 
A  Caudio  distabat  XII.  M.  P.  — 
hospes  cet.]  Construe :  Hospes  paene 
arsU,  dum  versat  turdos  macros  u» 
igni.  «Cum  propter  ipsam  nimiam 
sedulitatem  minus  cautus  esset 
caupo  (hoc  enim  signiflcat  v.  ho- 
speSj  ut  V.  2.  hospitium  est  cau- 
pona) ,  paene  flammis  correptus 
est,  dum  turdos  et  eos  quidem, 
id  quod  ridebamus,  macros  veri- 
bus  transfixos  assat.»  Alii  (coll. 
Aen.  2,  344:  iam  proximus  ardH 
Ucalegon.  luven.  3 ,  204 ;  UUimus 
ardebit.)  hospitis  domum  non 
ipsum  hospitem  paene  arsisse  pu- 
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Nam  vaga  per  velerem  dilapso  flamma  culinam 
Yolcano  summum  properabat  lambere  tectam. 
Convivas  avidos  coenam  servosque  timdntes  75 

Tum  rapere  atque  omnes  restinguere  velle  videres. 
Incipit  ex  iUo  montes  Apulia  notos 
Ostentare  mihi,  quos  torret  Atabulus  et  quos 
Nunquam  erepsemus,  nisi  nos  vicina  Trivici 
Villa  recepisset,  lacrimoso  non  sine  iumo,  80 


diol.  4477.  Ut  nos,  bScdp  et  Veneta  4484.)  —  t^Sd,LCt,  ignem 
».  [igni  e  Bentieianis  Regius  et  pr.  x.)  —  73.  detapio  dp.  —  76. 
omms  S. 


tant  sigmflcari.  Venim  durias  vi- 
dedir  in  nno  eodemqae  versu  S9- 
dnJM  hosgntem  et  de  ipso  caupone 
(tordos  versante)  et  de  caupona 
aocipere.  —  Fcme  macros  ar$U  cet.] 
V^omm  ordinla  perturbatioquae- 
dam  ipsam  rem  imitari  videtur.  — 
dwn^ver$tU\  Ad  constr.  part.  dnm 
cinn  praesenti  clr.  Heindorfium  ad 
li.  1.  Liv.  38 ,  4  :  Dum  m  Aria  bel^ 
km  geriiur,  »e  tn  AetoHt  quidem 
qmetae  res  fmranU,  Cf.  Hand  Turs. 
n.  p.  306.  —  Nam  vaga  cet.]  Ver- 
sos  dao  epici,  parodia  fortasse  En- 
niana,  qoae  lectores  tunc  valde 
delectabant.  —  Volcano]  QuintU.  8, 
S,  i4 :  Voieamm  pro  igne  volgo  au- 
^mus.  —  Tum  rapere  cet.]  Scena 
iooosa:  nam  primum  avidi  convi- 
vae  ex  flamma  rapiebant  coenam, 
itemque  servi,  qui,  si  tota  coena 
igDe  absomeretur ,  timebant,  ne 
ab  beris  verberarentur ;  quo  facto 
coenaqae  in  tuto  posita  omnes  et 
liospes  cum  suis  et  convivae  bo- 
nmiqae  pueri  ignem  restinguere 
ooepenmt.  —  videres]  «videre  lice- 
bat,  si  placuisset.» 

77-83.  notos]  quippe  patrios,  im- 
primis  Volturem  prope  Venusiam. 
Vide  tabulam  ge<%raphicam  ad 
Lombardi  A»HchUd  di  BasaicaUt  4n 
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Memorie  deit  Inti.  arekeoi.  Fasc. 
3.  p.  S62.  —  AialHdus]  Seneca  Q. 
Nat.  5,  47:  Aiabuhts  ApuUam  mf^ 
sUU,  CaiaMam  lapyx.  Cf.  Plin.  H. 
N.  47,  U.  Est  ventus  ex  Oriente 
flaqs,  quem  Apuli  bodie  ilMtio  vo- 
cant.  —  erepsemus]  forma  sermo- 
nis  quotidiani  pro  erepsissemus ,  ut 
smrexe  Sat.  4 ,  9,  73.,  dknssety  3, 
469.,  evasU  S,  7,  68.,  vixet  Virg. 
Aen.  44,  448.,  ubi  vid.  Forbiger. 
Erepere  autem  pr.  erkUmmen.  Gf. 
Salust.  lug.  60:  scaUs  egressi  mUitet. 
—  JYivid]  «oppidi  In  flne  Campa- 
niae,  quo  vehicula  iuncta  accedere 
nequeunt;  ergo  Horatius  ad  villam 
devertit.»  Acron.  In  prosa  ora- 
tione :  «nisi  in  Trivicano  pemoctas- 
semus.»  Fortasse  ibi  quoque  ali- 
quis  hoc  iter  facientium  vel  eorum 
amicus  villam  possidebat,  nisi  haec 
quoqne  fuit  publica.  Vid.  ad  v.  45. 
Videlicet  etiam  in  tali  puellam  exspe- 
ctare  poterat;  neque  cum  Beclcero 
GaUus  (Ed.  alt.)  IIL  p.  48.  non  nisi 
de  caupona  expHcari  posse  dixe- 
rim.  Ceterum  Trivicum  nusquam 
praeterquam  h.  1.  memoratur;  ex 
Romanellti  opinione  est  locus  nunc 
Civita  appellatus  et  prope  hodier- 
num  Trivico  situs.  ~  iacrimoso  -  - 
ftsmo]  qui  cum  propter  ventum  non 
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Udos  cum  foliis  ramos  urente  capiino. 

Hic  ego  mendacem  stultissimus  usque  pueilam 

Ad  mediam  noctem  exspecto:  semnus  tamen  aufert 

Intentum  veneri;  tum  immundo  somnia  visu 

Nocturnam  vestem  maculant  ventremque  supinum.       85 

Quattuor  hinc  rapimur  viginti  et  milia  rhedis, 


86.  et  om.  cp. 

recta  per  famarium  exire  posset, 
imprimis  Horatio  lippienti  molestus 
erat.  Idem  fumi  epithetoa  placoit 
Ovidio  Metam.  40,  6.  —  urenle 
camino]  De  frigore  io  his  Apuliae 
moDtibus  saepe  usque  in  mensem 
lunium  continuo  cfr.  Walckenae- 
rium  I.  p.  949.  camino  est  pro 
igne  camini.  De  caminis  cfr.  Becker 
GaUus  (Ed.  alt.)  II.  p.  2U.  -  men- 
dacem  *  -  pueUam  -  -  exspecto]  Sic 
Asclepiades  Anthol.  Pal.  I.  p.  425: 
*IlfAoX6yfja*  ij^etv  el^  vvycra  /wo* 
7  'nifioijjoq  iVtxcJ,  xai  oe^vrjv 
&fjLoae  SeafjLOcpdQOv'  Kovx  V^ei^ 
(fvXax^  dh  xa^olxerai.  a{f  imoQ- 
xslv^^H&ele;  rdv  Xvxvov^  Ttaldeg  ^ 
dnoafiiaate,  —  scmnia]  De  nimia 
seminis  profusione  loquens  Celsus 
4 ,  28.  noctm-nas  wiogines  memorat. 
—  vtstt]  «specie,»  ut  Virg.  Aen.  44, 
274 :  Numc  etiam  horribili  vim  por- 
tenta  sequunlur.  —  vestem  maculant] 
De  hoc  quoque  loco,  qui  nobis 
spurcus  tantummodo,  non  facetus 
videtur,  ita  iudicandum  erit,  ut 
dicamus  apud  Romanos  talem  i^o- 
vMp<ayfidv  pro  ridiculo  habitum 
esse,  de  quo  palam  loquebantur. 
Omnino  omnia  haec  levia  itineris 
incommoda ,  caupones  maligni , 
aqua  deterrima  ,  mora  remulci , 
lippitudo ,  turdi  macri  vix  incendio 
erepti,  himus  camini,  venus  fru- 
strata,  festive  opponuntur  amicitiae 
fructui,  risui  iocisque. 

86-90.  rapimur]  «celerrime  vehi- 
mur.tt  —  viginti  ef]  Hoc  particulae 
et  post  illud  vocabulum  traiectae 


cui  praemittenda  erat  exemplum 
neglexit  Haupt  Obss.  critt.  p.  48  sq. 
—  oppidulo,  quod  cet.]  «Equotatium 
(s.  rectius  Equum  tuticum)  signifi- 
cat ,  cuius  nomen  hexametro  versu 
complecti  non  potest.  Hoc  autem 
exemplo  Lucilii.  Nam  in  septima  Sa- 
tira  sic  ait:  Servorum  est  festue  di- 
es  hic,  Quem  plane  hexametro  versu 
non  dicere possis  (Sigillaria).»  Pokph. 
Verus  situs  Equi  tutici  s.  Equi  ma- 
gni  (de  cuius  etymo  et  vera  scriptura 
iam  conf.  6.  Curtius,  Zeitschrift  f. 
AUerthw.  4847.  p.  465.)  auctore  Ro- 
manellio  non  est  Scutuccio  prope 
AscuJum ,  sed  S.  Eleuterio  s.  S.  Xi- 
beratore  prope  Ariano.  Idem  tamen 
(praeeunte  Wesselingio  ad  Itiner. 
p.  403.)  acriter  cootendit  oppida- 
lum  V.  87.  signiflcatum  non  de  Equo 
tutico  interpretandum  esse,  sed  si~ 
gnificari  vel  Asculum  Apulum  diver- 
sum  ab  Asculo  Piceno,  Asctum  aliis 
(quod  tamen  voc.  facile  versui  inserl 
poterat) ,  vel  oppidum  prope  Asco- 
lum,  nunc  quidem  ignotum,  ut 
Trivicum  in  Itinerariis  non  memo- 
ratur,  id  quod  probabilius  est.  Pro 
Ascuto  pugnat  eUam  Walckenaer, 
falsam  tamen  reticentiae  causam 
afferens,  quasi  esset  nomen  ob- 
scoenum  Asculum ,  ob  voc.  cuius , 
quantitatis  haud  memor.  Sane  oon- 
fitendum  est,  si  Equum  tuticum 
Horatius  pervenerit ,  eum  per  haec 
XXIV.  M.  P.  iter  transversum  ha- 
buisse  (ut  videre  licei  in  Romanellii 
tabula  geographica),  et  quidem  ex 
Apulia  (v.  77.)  rursos  in  Gampa- 
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Mansuri  oppidalo,  quod  versu  dicere  non  est, 
Signis  perfacile  est:  venit  vilissima  rerum 
Hic  aqua;  sed  panis  longe  pulcherrimus,  ultra 
Callidus  ut  soleat  humeris  portare  viator; 
Nam  Canusi  lapidosus,  aquae  non  ditior  umft 
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94.  duicior  corr.  b,  tres  Torrentii  et  C. 


niun  deflexisse  (nam  in  Equo  ttUico 
Campama  UnmUm  habet,  Antonin. 
Itin.  p.  444.},  cum  tamen,  si  pro- 
pter  nescio  qaam  causam  Equum 
tuticum  visere  voluisset,  longe 
commodius  ab  ipso  Benevento  tan- 
tom  XXn.  M.  P.  ab  illo  oppido 
distante,  Trivico  omisso,  Equum 
toticam  pervenire  potuisset.  Re- 
ctnm  iter  a  Trivico  fuisset  per 
Asculum  Canusium  versus.  De 
duobus  autem  Equis  tuticis  Cam- 
pano  altero,  altero  Apulo  cogitare 
noli.  Les  Uin^aires  ancieru  indiquoiU 
dettx  routes  pour  traioerser  let  mot^ 
tagnes,  en  se  rendant  d  Brindes. 
L'me,  eeUe  de  rUMraire  de  Jeru- 
salem  par  Equus  Tuticus,  Fojaino, 
et  Civitas  Serdonis ,  Ordona.  L'autre 
rouie  esi  ceUe  de  la  table  de  PeuHn- 
^jMirEclano,  BonUo\  Aquilonia, 
Cakrtmo ;  Yenusa ,  Venouse,  la  patrie 
de  notre  poSte.  Nos  voyageurs  ne 
prirent  aucune  de  ces  deux  routes, 
iis  suknrent  un  chemin  plus 
,  gui  drcule  dans  les  mont€ignes 
et  qui  90  trouoe  trac€  sur  les  gran- 
des  cartes  topograpMques  du  royaume 
de  Naples.  Ce  chemin  se  dirige  en 
sortant  de  B&n6%>eni  sur  Montefusco; 
U  paue  par  Paparid  et  MirabeUa; 
toume  la  haute  montagne  nommd 
Capo  di  Diaoolo,  et  conduU  d  un 
Uem  nomm€  Treoico.  Walckenaer 
I.  p.  Wl.  —  versu  dicere  non  est] 
scil.  «factle»,  quod  ex  altero  mem- 
bro  suppleodum  est.  StmiUa  sunt 
his  Critiae,  Schneidew.  Del.  p.  440. 
p.  440:    KcU  vvv  KXsivlov 


vlov  *A^tjvaXw  or^qpayiiKra) ,  ^AI- 
•Kifiiadtfv  viosaiv  vfivyaa^  r(K>- 
yroi^'  Ov  yd^  Xioq  tjv  rovvo^' 
i(pa(ffi6^siv  iXeysUf^  Nvv  d'  iv 
iafjL^eli^  xsiaejcu  ovk  dfiij^^. 
Archestrati  apud  Athen.  7,  24.  p. 
284  e:  ^lx^voq  avirj^ivroq  ^  ov  iv 
f*it(fif^  ov  i9ifug  eixetv,  Imprimis 
conf.  Ovid.  ex  Ponto  4,  42,  7: 
Nam  pudet  in  geminos  ita  nomen 
flndere  versus,  Desinat  ut  prior  hoc 
incipiatque  minor;  Et  pudeat,  Jt  te, 
qua  syllaba  parte  moratWf  Artius 
appeHem  Tuticanumgtie  voc^m.  Nec 
potes  m  versum  Tuticani  more  ve- 
nire,  Fiat  ut  e  longa  sytkiba  prima 
brevis,  Aut  producatur,  quae  nunc 
correptius  exU,  Et  sU  porrecta  longa 
secunda  mora.  Manil.  2 ,  897 :  Dae- 
monien  memorant  Graii;  Homana 
per  ora  QuaerUur  in  versu  tUulus. 
Alartial.  9,  42,  40:  Nomen  nobiie, 
moUe,  deHcatum  (Earinon)  Versudi- 
cere  non  ruiU  volebam;  Sed  tu  sylta^ 
ba  contumax  r^ugnas.  —  perfacile 
est]  «designare» ;  quod  eliciendum 
est  ex  V.  dicere.  —  venU  --Hic  aqua] 
Martial.  3,  56:  Sitcistemamihi  quam 
vmea  maio  Ravennae,  Cum  possim 
muito  vendere  pluris  aquam.  —  viH^ 
sima rerum]  Plat.  Euthyd.  p.  304.  B. : 
rd  vdioQ  evtovoratov.  —  uitra]  cer- 
te  usque  ad  Canusium;  Aldi  uUro 
rectum  sensum  non  praebet.  —  hu- 
meris  portare]  Panem  in  reticulo 
servi  portabant.  Vid.  Sat.  4,  4,  47. 
94-95.  Canusi]  hodie  Canosa,  ad 
Aufidum  in  Daunia,  LXXXIY.  M. 
P.  a  Benevento  distans.  Antequam 
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Qui  locus  a  forti  Diomede  est  conditus  olim. 
Flentibus  hinc  Varius  discedit  maestus  amicis. 
Inde  Rubos  fessi  pervenimus,  utpote  longum 
Carpentes  iter  et  factum  corruptius  imbri. 
Postera  tempestas  melior,  via  peior  ad  usque 
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92.  Qui]  Hic  c.  (Hunc  v.  seclusU  Bentleias.)  -  93.  hinc  bScdp,LCtF : 
hic  e  Codd.  aliquot  (x,  duobus  aliis  suis,  duobns  Bersmanni  et 
Torrentii  sex)  Bentleius  et  M.  —  Vana  corr.  d.  —  discessU  S 
(non  bcdp). 


autem  ad  Canusium  pervenirent, 
apud  mansionem  hodie  Cerignola, 
cui  Itln.  Hierosol.  tribuit  nomen 
Ad  nndecinmn  (miliarium  a  Canu- 
sio),  Horatius  et  comites  rursus  in 
viam  Appiam  ingressi  sunt.  —  o^tiae 
cet.]  Construe :  ^fM  locus  (Canu- 
sinm)  non  (una)  umA  aquae  dUior 
(quam  oppidulum  v.  87.)  a  forti 
Diomede  est  conditus ;  ut  recte , 
exemplis  additis,  verba  ordinavit 
iam  Lambinus.  Strabo  6,  3,  9 :  Ae- 
yovtOL  d'  d/MpdxeQOLi  [r6  re  Kavv- 
aiov  -mX  y  *AgyvQbtxa  -  -  vvv^^Ap- 
jfOi)  Jco/iii}dovg  Tirla/LUtra  xrX.,  ut 
etiamEquus  tuticus.  Serv.  ad  Aen.  8, 
9.  ~  aquae]  qua  etiam  hodie  caret. 
(Walck.)  —  Qui  locus  cet.]  Bentleius 
hoc  versu  sine  ulla  iusta  causa  de- 
leto  sic  construebat:  aqucte  uma 
(nominat.  pro  «copia»)  non  diiior 
(uberior)  est  Canusii  quam  in  op- 
pidulo.»  Hic  quoque  versus  pa- 
rodiae  Ennianae  habet  colorem. 
Facile  autem  Canusii  mentionem 
facere  potuit  Ennius ,  quoniam  illuc 
post  cladem  Cannensem  fugerunt 
Romani.  Liv.  2« ,  50  et  5«.  —  a  forli 
DUmede]  In  KANTSmJlPf  num- 
mis  Diomedis  effigies  expressa  est. 
Hillingen  Numismatique  de  Vanti- 
que  Italie  p.  452.  —  condUius]  ut 
Graeci  •x,rU;eiv  xia^av^  vijaov^  xrfr 
axTjq  t6x<ov.  —  hinc]  a  Canusio, 
non ,  ut  alii  volunt,  ab  oppidulo 
dfjiir(^.  Optimis  meis  Codd.  equi- 
dem  obtemperavi,  etiam  quia  ex 


hinc  facilius  hUs  factum  esse  vide- 
tur  quam  contra.  Sic  Plaut.  Cist. 
4,  2,  43:  Uncfims  abiU.  —  Canusii 
autem  Horatium,  etsi  dutQ^^v 
non  dicit,  pemoctasse  ideo  con> 
sentaneum  est,  quod  a  Rubis ,  bo- 
die  AtM^o,  distabat  M.  P.  XXIV. 
(Itin.  Anton.)  vel  XXX.  (lUn.  Hiero- 
sol.),  id  quod  verius  est.  (Walck.) 
—  Carpentes]  «emensi»;  quia  viae 
singulae  partes  una  post  alteraoi 
pedibus  veluti  carpuntur^  ut  fit  iQ 
lana  et  lino  nendo.  Cf.  Od.  S,  47, 
4S.  Inde  autem  a  Canusio  certe 
per  viam  Egnatiam  iter  habebant. 
96-99.  ad  usque]  Cf.  ad  Sat.  4  , 
4 ,  97.  Sic  etiam  Stat.  Theb.  4  , 
485.  —  Bari  -  piscosi]  Barium,  ho- 
die  Bari ,  oppidum  Apuliae  Peuce- 
tiae,  ad  mare  situm,  a  Rubis  di> 
stabat  XXII.  91.  P.  Etiamnunc  huius 
oppidi  incolae  plerique  piscatores 
sunt.  (Walck.)  »  dein]  De  confa- 
slone  huius  v.  cum  v.  dehinc  iii- 
spice  Hand  Turs.  II.  p.  234.  — 
Gnatia]  forma  popuiaris  pro  Egna- 
tia,  a  Bario  distans  XXXVU.  M. 
P.,  hodie  MonopoH,  ut  ait  Roma- 
nellius,  ut  Walckenaer,  Torre  d' 
Awuxo.  Secundum  alios  hodie  ap- 
pellatur  Fasano.  Vid.  BuU.  arch.  IV. 
p.  87.  Ceterum  GNATIA  vocatur 
etiam  in  Inscrr.  ibi  effossis.  Cfr. 
Avellino  BuU,  archeol.  Ottobre  4845. 
Inter  alia  repertus  est  ibi  cada- 
ceus  cum  Inscr.  rNABlNHN  ^ 
unde  iuit  qui  contenderet  h.  I.  scri- 
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Bari  moenia  piscosi;  dein  Gnatia  Lymphis 

Iratis  exstnicta  dedit  risnsque  iocosque, 

Dum  flamma  sine  thura  liquescere  limine  sacro 

Persuadere  cupit.    Credat  ludaeus  Apella,  100 

Non  ego:  namque  deos  didici  securum  agere  aevum, 

Nec,  si  quid  miri  faciat  natura»  deos  id 


97.  dflAtnc  LCtF.  (dein  Bentl.  ex  v  et  tribus  PulmaDQi.)  —  gratia 
p.  —  99.  htmine  d.  —  400.  ap^  F. 


beodum  esse  Gnaihia.  Mansio  haec 
inter  omnes  per  hoc  iter  memo- 
ratas  a  profectionis  loco  maxime 
distat;  ad  eam  tamen  acceleratis 
afiqoanto  cisiis  uno  die  pervenire 
poterant ;  nisi  forte  aliam  inter  Ba- 
rium  et  Egnatiam  silentio  praeter- 
misit  po^ta ,  ntpote  quae  nihil  me- 
moratu  digni  habuisset.  (Ab  Egna- 
tia  autem  incipiebat  via  Egnatia. 
Walck.)  ->  Lffmphis]  forma  Latina 
pro  Nymphis:  hae  fontium  deae 
memorantur  etiam  in  Inscriptt.  m. 
Lal.  N.  4637:  NVMPHIS,  LYM- 
miSQ.  AVGVST.  OB.  REDITUM. 
SQVAHUM.  cet.  4639:  LYMPHEIS. 
DIANAE.  REDVCIS.  SACH.  cet.  - 
rnmque  iocosqtie]  Cfr.  Lucilii  Fr.  in 
Excarsu:  htdu'  iocusque.  locus  in 
60  vertebatur,  quod,  cum  oppi- 
dum  detestabile  aqna  iugi  careret, 
vano  tamen  miraculo  gaudebat  glo- 
riabaturque.  —  flamma  sine]  Plin. 
H.  N.  2,  444:  In  Salentino  oppido 
Egnatia  imposik)  ligno  in  saooum 
quoddam  ibi  saerum  proHnus  flam- 
mam  exsisiere  (reperitur  apud  au- 
ctores).  Oriolhis  putat,  hoc  mira- 
cohmi  effici  potuisse  umbone  ali- 
quo  ferreo  supra  saxum  suspenso, 
qui  certa  hora  solis  radiis  tactus 
specuU  caustici  vice  functus  sit. 
Aliam  explicationem  naturalem  vide 
apud  Wielandum.  Ceterum  simi- 
km  fabulam  narrat  Pansan.  4 ,  46, 
4.  (Aus  dem  Steine  entunckeU  su^ 
eine  Flamme,  wie  schon  der  Geruch 


des  SteindU  anzeigU.  Plin.  H.  N.  f, 
444.  Salmas.  ExerciU.  Sotin.  p.  489 
ff.  Ohne  Ptamme,  urie  man  dorl 
woilte,  veHfrennt  der  Weihrauch 
nicht,  sondem  es  entstand  diese  auf 
naturliche  Weise  aia  dem  Steine.  Vgl. 
Morgenstem  Symb.  cril.  U.  p.  i.» 
DUntzer.)  De  praepositione  nomini 
suo  postposita  conf.  Sat.  4 ,  3,  68. 
40O>404.  ludaeus  Apelta]  non  est 
«nomen  fictum  a  defectu  praepu- 
tii,»  ut  volunt  Scholiastae.  Recte 
Bentleius  in  Ep.  ad  MiU.  p.  520 
(Ed.  Lips.):  «ludaei  habitabant  trans 
Tiberim,  et  muito  maximam  par- 
tem  erant  liberttni,  ut  fatetur  Philo 
in  legatione  ad  Caium.  Apetta  au- 
tem  libertinorum  est  nomen,  satis 
frequens  in  Inscriptt.  vetustis.  Cic. 
ad  Fam.  7,  25:  Ne  ApeUae  quidem 
liberto  tuo  dixeris.  Itaque  Credat 
ludaeus  ApeUa ,  quasi  tu  dicas : 
credat  superstitiosus  aliquis  lu- 
daeus  Transtiberinus.»  Philonis  lo- 
cus,  quem  significat  Bentieius,  est 
L.  ad  C.  23.  p.  568  M.;  de  Augusto  lo- 
quitur:  Ho)^  ovv  dxed^x^to  x^v 
nioav  rov  Tifis^eoi^g  xoxofiov  fjLe- 
yakijv  TTjq  'Poi/ntjg  dxoTOftijv^  tjv 
ovx  ^yvdeiiMLxexofJiivfjv  xdtolxov- 
fUvTjv  n^dg  'lovdoUfov;  'Pfofio^oi 
dh  fjaav  ol  xXelovg  dxeXev^ep^O" 
divxeq.  AlxfidXayxoi  ydq  dx^ivxeg 
eig  'IxaXlav ,  vxd  x<av  yjrjaafiivtov 
i^iev&e^iS&tjaav  y  ovdhv  xcHv  xa- 
x^Uov  na^xotifd^ai  fiiaa&ivxeg. 
—  dtdicfl  ab  Epicuro.  Respicit  Lu- 
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Tristes  ex  alto  caeli  demittere  tecto. 
Brundisium  longae  finis  chartaeque  viaeque  est. 

403.  Tristis  c.  —  dimiltere  d.  —  templo  Wakefield  sine  uUa  causa. 
—  404.  esl  om.  LCt  et  Bentleius.    (Habent  bScdp.) 


cretianum  illud  S,  83.  et  6,  58: 
Nam  bene  qui  didicere  deos  securum 
ctgere  aevum.  —  Tristes]  «iratos  at- 
quae  minaces.»  Tristitiae  aulem 
deorum  miracula  tribui  minime 
possunt,  quoniam  ex  Epicuri  do- 
ctrina  nulla  rerum  mortalium  eos 
cura  tangil.  Lucret.  6,  74:  non, 
quo  violari  swnma  deum  vis  Possit, 
ut  ex  ira  poenas  petere  imtHbat  acres. 
—  caeli  -  tecto]  ut  Val.  Flacc.  5, 
623 :  dtus  ad  summi  stettantia  pcUris 
Tecta  ruU.  —  Brundisium]  hodie 
Brindisi,  oppidum  Salentinorum,  ab 


Egnatia  distabat  XLIV.  M.  P.,  quod 
in  oppidum  quinto  decimo  demum 
die  pervenerunt.  —  kmgae  -  char-- 
tae]  Kat'  elf^vslav ,  quasi  timeret, 
ne  lectoribus  molestiam  creassei, 
quid  Brundisii  sibi  amicisque  grati 
ingrative  acciderit,  et  quomodo 
Romam  reverterint,  silentio  prae- 
termittit.  Itaque  utrum  Horatias 
ac  Virgilius  Brundisii  manserint, 
an  postea  legatos  ad  Antonium  con- 
veniendum  usque  ad  Tarentum  co- 
mitati  sint,  nos  ignoramus.  Gfr. 
Kirchner  Quaestt.  Horat.  p.  59. 


EXCURSUS 


Ad  V.  4. 
V.  4.  «Luciiium  hac  satira  aemulatur  Horatius  iter  suum  a  Roma 
usque  ad  Brundisium  describens,  quod  et  ille  in  tertio  libro  fecit,  pri- 
mum  a  Roma  Capuam  usque  et  inde  fretum  Siciliense.»  Porphtr.  Sa- 
persunt  ex  Lucilii  itlnere  (de  quo  docte  disputant  Varges  in  Quaestl. 
Lucil.  Mus.  Rhen.  4835.  in.  p.  45  seqq.  et  Van  Heusde  Lucil.  p.  58.) 
versus  aliquot  (Gerl.  p.  9.),  ex  quibus  apparet  in  eo  multa  admodum 
negligenter  exposita  iuisse:  (Milia  porro)  bis  quina  octogena  videbis 
Commoda;  item  Capua  quinquaginta  atque  ducenta.  -  -  Praeterea  omne 
iter  est  hoc  labosum  atque  luUmm.  •  -  Hinc  media  remis  PaUnurum  per- 
venio  nox  (nocte).  Meliora  sunt  baec :  Verum  haec  ludus  ibi,  susque  omnia 
deqw  fuerunt;  Susque  et  deque  fuere,  inquam,  omnia  ludu'  iocusque:  il- 
lud  opus  durum,  ut  Setinum  accessimu'  finem;  JiylXtxoi  montes,  Aetnae 
omnes,  asperi  Athones.  Similiter  Caesar  tribus  libris  composuit  po^ma, 
quod  inscribebatur  Jter.  Sueton.  Caes.  56.  —  De  itineris  ipsius  tempore 
consule  Kirchneri  Quaestt.  Hor.  p.  54  seqq.  Refertiu*  ad  foedus  Taren- 
tinum  a.  u.  c.  747.  inter  Octavianum  etAntonium  ictum,  ubi  Octaviae 
sedula  intercessione  effectum  tandem  est,  ut  pace  reconciliata  Anto- 
nius  Caesari  naves  adversus  Sex.  Pompeium ,  Caesar  Antonio  milites 
ad  Parthicum  bellum  commodaret,  sibique  invicem  in  quinquennium 
triumviratum  prorogarent.  Appian.  B.  C.  5,  93.  Dio48,  54.  Platarch. 
Anton.  35.  Alii  minus  recte  referunt  ad  pacem  inter  triumviros  a.  u.  c. 
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7U.  BruDdJsii  per  Maeoenatem,  Cocceium  et  PoUionem  fectam;  alii 
(Wesseling  Obss.  2,  45.)  ad  a.  u.  c.  746.,  quo  Antonlui  Caeaaria  vo- 
cata  propter  Sex.  Pompeii  bellum  e  Graecia  BruDdiaium  venit,  sed 
nbi  iDQm  ibi  non  deprebendit,  statim  reversus  est.  Appian.  6,  78  sq. 
—  In  rebus  geographicis  explicandis  in  plerisque  secuti  sumus  D.  Ro- 
manelfii  AtUica  topografia  del  regno  di  Napoli.  Napoli  4845.  3  Yol.  4*. 
imprimis  Yol.  n.  p.  504  seqq. ,  consulto  nunc  etiam  optimo  geogrq>bo, 
WaJckenaerio.  Ne  quis  igitur  errori  tribuat,  si  numeri  miliariorum*) 
interdum  discrepant  ab  Heindorfianis.  —  «Plures  loci,  ut  w.  30.  38. 
48.  49.  95.  96. ,  tum  id  quod  significatur  v.  36.  atque  quod  w.  8%-85. 
narratnr,  baec  omnia  adducere  nos  debent,  ut  credamus  hunc  ser- 
monem  non  fnisse  ab  Horatio  destinatum,  qui  publici  iuris  fieret,  sed 
tantom  cum  paucis  amicis  una  profectis  ut  ludicrum  huius  itineris 
monumentQm  communicaretur.»  Heihdorp  apud  Zell.  liibi  aliter  vide- 
tor.  Pnmum  enim  ipse  banc  satiram  inter  reliquas  edidit;  deinde 
omnibus  lectoribus,  imprimis  iniquis  suis,  vix  melius  demonstrare 
potuit,  qua  &miliaritate  cum  Maecenate  ooniunctus,  quam  tamen  alie- 
nus  ab  adulatione  ceterisque  parasitorum  ariibus  (tierit,  quamque 
prucleDter,  cum  litteris  et  vitae  tranquillae  unice  studeret,  ab  eo 
abstinnerit,  ut  se  ullo  modo  ingereret  in  negotia  civflia,  quae  cum 
maxlme  tractabantur  inter  Octavianum  et  Antonium.  —  De  Heliodoro 
cfir.  imprimis  Berglui  Memorias  obscuras  C.  YI.  in  Mus.  Rben.  N.  F. 
4842.  I.  p.  374. 


«)  Druckenmiiller  in  Mimmn  des  Rhein.-Wei^hia.  Schuhn.  3,  2.  p. 
454  :  «Nocft  dm  von  Scaccia  unienuchten  Meutsten,  welche  auf  emem  /Ur 
die  J^tpiMAe  Strasse  bearbeiteten  FeUen  bei  Terracina  eing^kouen  sind, 
miusen  4000  passus  gMch  752Vis  Toisen  geseM  werden,  dass  also  75>>V8oo 
M.  P.  auf  4  Grad  oder  fast  ganz  genau  5  auf  4  geographische  Meiie  gehen,» 


TABULA  ITUVBRIB  BRIJ1VDI8IIVI. 


ES. 

LOCI 

muA  PAss. 

MIL.   GEO- 

vEa- 

Roma. 

GRAPH. 

ftUft. 

I. 

Aricia. 

XVI. 

3V6- 

4. 

II. 

Fonim  Appii. 

(Iler   noctumum  per   fos- 
sam.) 

XX. 

4. 

3. 

III.  Hora 

quarta; 

;  Feroniae  fanum. 

24. 

Tarracina  a  Foro  Appii: 

XX. 

4. 

26. 

IV. 

Fundi. 

Xlll  et  D. 

5. 

34. 

Formiae. 

XII. 

37. 

404 

HORATII  SATIRARUII 

V. 

SiDuessa.                                    XVm. 

40. 

Villula  proxima  Ponti  Cam- 

iV5. 

pano.                                         III. 

4A. 

VI. 

Capua.                                        XXn. 

4«/5. 

47. 

vu. 

Villa  Gooceii  super  Caudii 

Canponas.                                XXI. 

4V.. 

50. 

vm. 

Beneventum.                               XII. 

«»/.. 

14. 

IX. 

Vil|a  prope  Trivicum.           (In  Itinerariis  Trivicam 

non  memoratur.) 

79. 

X. 

Oppidulum,  quodversudi- 

cere  non  est  (facile).             XXIV. 

4*/,. 

87. 

XI. 

Canusium. 

94. 

xn. 

Rubi.                                          XXX. 

6. 

94. 

Xffl. 

Barium.                                      XXn. 

**/5. 

97. 

XIV. 

Egnatia.                                XXXVn. 

n. 

» 

XV. 

Brundisium.                              XLIV. 

8^/5. 

404. 

(Nisi  forte  tacens  duas  mansiones  minus  notas 

iter  ( 

Bario  ita  divisit,  ut  est  in  Itinerario  Antonini : 

XIII.  Barium. 

XIV.  Ad  Turres.  XXI.  4V5. 
XV.                  Egnatia.                                    XVI.  SVs- 

XVI.  Ad  Speluncas.  XX.  4. 

XVII.  Brundisium.  XXIV.  i%.) 
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Non,  qaia,  Maecenas,  Lydonim  quidquid  Etruscos 

Incoluit  fines,  nemo  generosior  est  te, 

Nec  qnod  avus  tibi  matemus  fuit  atque  patemus» 


VI.  Horatias  postquam  et  fami- 
liarftate,  qoae  ei  com  Maecenate 
intercedebat ,  et  Luciliano  satira- 
mm  genere  denuo  tractato  multi- 
todinis  in  se  oculos  converterat, 
fieri  Don  potuit,  quin,  cum  non- 
nisi  perquam  pauci  aut  ipsum  aut 
llaeoeDatis  in  eum  animum  accu- 
ratius  introspicerent ,  a  plurimis 
onus  ex  voigaribus  illis  foriunae 
filiis  baberetor,  quales  post  civi- 
iinm  conversionum  turbas  et  in  hac 
nobilissimarum  familiarum  ruina  a 
dritatis  dominis  aut  oppressarum 
aut  opibos  deslitutarum  amplo  nu- 
moo  exorti  erant,  qui  prava  am- 
bitione  malaque  sedulitate  in  fami- 
liaritatem  Maecenatis  irrepsisset , 
ut  honores  et  opes  venaretur.  At- 
que  adversus  hanc  ipsam  sinistram 
de  se  suspicionem  et  hominum  aut 
igDoraDtiam  aut  malevolentiam  haec 
satira  coDSCripta  esse  nobis  vide- 
tur.  Generosus  enim  po^ta  virtutis 
suae  sibi  conscius  et  sapientium 
praeceptis  iam  a  teneris  annis  ho- 
oorom  ac  divitiarum  inanem  glo- 
riam  spernere  edoctus  hoc  et  Mae- 
cenati  suo  et  sibimet  ipsi  debuit, 
ut  civibus  suis  demonstraret,  qua 
ratione  Haecenatis  amicitiam  sibi 
condliasset,  et  quam  minime  ea 
ad  splendida  in  re  publica  munera 
captanda  [vel  ad  iniquos  suos  qua- 
cunque  ratione  aggrediendos  vel 
etiam  opprimendos]  abuti  vellet. 
Hoc  quoque  prudentissime  fecit, 
quod  ad  Maecenatem  potissimum 
hanc  satiram  scripsit.    Ita  enim  et 


omnibus  quae  narrat  eo  certiorem 
fldem  conciliat,  et  nimiam  summi 
amici  laudationem,  in  quam  alio- 
quin  aberrare  poterat,  felicissime 
effogit.  Zell  ez  HEisnoano.  (Scri- 
pta  haec  satira  videtnr  Frankio  et 
Grotefendio  a.  u.  c.  747.,  Kirchnero 
748.,  Weicherto  724.  Sed  Frankii 
opinio  maxime  est  probabilis;  sic 
enim  proxime  subsequitur  iter  il- 
lud  Brundisinum  Sat.  5.) 

4-6.  Lydorum  quidquid}  Vid.  ad 
Epod.  5,4.  Ex  antiqua  fama  (He- 
rod.  4 ,  94.)  raftitata  a  Dionys.  Ha- 
lic.  4.  p.  24  sqq.  R.  Lydi  duce 
Tyrrheno,  Atyis  regis  filio,  in  Ita- 
liam  cum  transmigrassent ,  ibi  Tv^ 
€rrjv^  s.  Tyrrtienorum  nomine 
Etruriam  incoluerunt.  (Alia  est  ge- 
nealogia  in  Schol.  Plat.  p.  948.  Ed. 
nostrae:  TvQ^tfvov  rov  '^Ay^cavo^ 
tov  ^Atvo^  tov  Avdov.)  —  Inoo- 
lw(\  «quotquot  olim  immigrarunt  et 
per  nepotum  seriem  adhuc  Inco- 
lunt,  stve  in  ipsa  Etruria  manse- 
runt ,  sive  Romam  se  contulerunt, 
ut  praeter  Cilnios  Caecinae,  Spu- 
rinnae»  cet.  —  avus  -  matmMs] 
Singulari  more  Tusci  metronymi- 
cis  frequentius  etiam  utebantur 
quam  patronymicls ,  ut  apparet 
multis  ex  Inscriptionibus  Etruscls, 
imprimis  ex  bilingui  apud  Vermi* 
gliolium  Opusc.  IV.  p.  54  :  CVISTB. 
ZENTL  AHNTNAL.  =  Q.  SENTIVS. 
L.  F.  ARRIA.  NATUS.  Loquitur 
non  de  Cilniis  Romanls,  quorum 
nemo  unquam  consul  fuit  aut  exer- 
citus  duxit,  sed  de  horummaiori- 
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Olim  qui  magnis  legionibus  imperitarent, 

Ut  plerique  solent,  naso  suspendis  adunco  J 

Ignotos,  ut  me  libertino  patre  natum. 

Cum  referre  negas,  quali  sit  quisque  parente 

Natus,  dum  ingenuus,  persuades  hoc  tibi  vere, 

SAT.  VI.  4.  regUmibus  ex  uno  God.  F.  —  fmperitaretU  bS,  Pot- 
tierii  septem,  e  daobus  {yy)  Bentieias :  imperUaritU  cd,v<a  et  Pottierit 
complures,  LCtM,  imperitarunt  p,  anus  Pottierii  (43.)  et  ex  aliis  F. 
—  5.  actUo  Cod.  CoU.  Trin.  {<p,)  Cfr.  Sat.  4,  3,  29.  —  6.  atU  me 
c,  pr.  S  et  corr.  b.  (In  S.  superscr.  ut.)  —  8.  vere  superscr.  recte  S. 


bus,  qui  Lucumones  (principes) 
Arretii  fuerant.  (Liv.  40,  3.  Sil. 
Ital.  7,  S9:  CUnku,  Arreti  Tyrrhe- 
nit  ortus  in  oriSj  Clarum  nomen 
erat,)  —  magnis  legionibus]  «exerci- 
tibus»;  magnis  autem  (in  quo  bae- 
serunt,  quod  omnes  legiones  pares 
essent)  dixtt,  ut  in  versu  Satumio 
in  Acilii  61al>rionis  tabula  apud  Ati- 
lium  Fortunatianum  p.  2680.  P. 
Gaisf.  p.  324:  FundU,  fugat,  pro- 
stemit  maximas  legiones,  et  Sa- 
lustius  Cati].  53 :  Sciebam  saepenu- 
mero  (populom  Romanum)  parva 
manu  cum  magnis  legionibus  hostium 
contendisse:  quae  exempla  suffi- 
ciunt  ad  refutandam  Wakefieldii 
conl.  confirmatam  ab  uno  Feae  Co- 
dice  regionibus.  Quid,  quod  prae- 
fuisse  illos  magnis  exercitibus  po- 
tentiae  imaginem  magis  efficacem 
praebet  propter  res  in  bellis  ge- 
stas,  quae  nobis  boc  legentibus 
obversentur  necesseest,  quamal- 
terum?  Similis  etiam  color  est  Lu- 
cret.  3,  4040:  (reges)  magnis  qui 
gentibus  imperitarunt.  —  imperita^ 
ren£l  Imperfectum  h.  1.  aptius  est 
quam  perfectum  coni.  (perf.  indic. 
prorsus  reiiciendum  est) ,  et  con- 
sociari  videtur  cum  perf.  fiUt  ea- 
dem  constructione  atque  apud  Sa- 
lust.  CaUl.  82:  Fuere  ea  tempestate, 
qui  dicerent,  —  naso  suspendis 
adunco]  Cfr.  Sat.  2,  8,  64.  Est 
«naso  corrugato,  cum  fastidio  et 


contemptu  irridere ,  subsannare  , 
fivyfjij^siv ^  aMalvsip,9  Plin.  H. 
N.  44,  37,  59:  Et  aUior  honM  tan^ 
tum,  quem  novi  mores  subdiUae  inru- 
sioni  dica^ere  nasus.  —  Ignotos} 
«ignobiles»;  opponuntur  generotis, 
ut  V.  24.  -  UberUno]  Sic  illustris 
ille  Horatii  aequalis,  C.  Comelios 
Gallus ,  cul  nonnulli  Cirim  tribuunt, 
Sullae  vel  Cinnae  liberti  filius  fuit. 
7-47.  Cum  cet.]  Minus  apposite 
haec  nonnulli  cum  praecedd.  iiin- 
gunt,  cum  protasis  sit  sequentium 
et  cutn  cum  indic.  retineat  tempo- 
ris  significationem:  «Tum,  cum  (ut 
semper  facis)  referre  negas,  vere 
tibi  persuades,  recte  hoc  sentis.» 
—  quaU  -  -  parente  Natus]  Claudian. 
de  Laud.  Stilich.  2,  424:  merUum, 
non  quae  cunabula,  quaeris,  Et  quc^ 
Us,  non  unde  satus.  —  dum  inge^ 
wuu^  Haec  unica  est  excepUo ;  sci- 
licet  servos,  ne  manumissos  qui- 
dem,  ut  sibi  pares  amicos  tractare 
non  poterat,  quod  iam  contraerat 
in  libertini  filio.  Proprie  v.  inge^ 
nuus  accipiendum  arbitror,  non 
cum  aliis  de  liberali  cultu  vel  de 
morum  probitate ;  hic  enim  de  ho- 
minum  natalibus  dumtaxat  loqui- 
tur.  Cfr.  Sueton.  Octav.  74:  Vw- 
terius  MessaUa  tradiU,  neminem  tm- 
quam  Ubertinorum  adhUntum  ab  eo 
(Augusto)  coenae,  exoepto  Mena, 
sed  asserto  in  ingenuitatem.  —  Ante 
cet.]  Conf.  ad  Sat.  4,   3,   407.  — 
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Ante  potestatem  Talli  atque  ignobile  regnam 
Multos  saepe  viros  nullis  maioribns  ortos 
Et  vixisse  probos,  amplis  et  honoribns  anctos; 
Contra  Laevinnm,  Yaleri  genns,  unde  snperbns 
Tarquinius  regno  pulsus  fugit,  unius  assis 


40 


43.  ^tgil  dp,  pr.  bS,  quattuor  Blandin. ,  BeDtleii  y  et  alii  dao 
et  pro  var.  lect.  ^,  Dovem  Pottierii,  Bentleios,  F:  /Wc,  corr.  bS, 
multi  Pottierii,  LCtM. 


TtUR  -  ignobUe  regnmn]  Liv.  4,  3: 
En  unqttam  credUis  fando  audUium 
eae  -  -  Servwm  'NOkum  -  -,  captiva 
Cormctdama  naJtum,  patrc  nuUo,  mo- 
tre  98rva,  ingenio  et  virtute  regnum 
lONKsse?  —  Ccntra]  «probe  nosti»; 
id  qaod  eliciendnm  est  ei  w.  per- 
madet  Hbi  vere.  —  Laevinum]  «Hic 
P.  Valeriua  (Laevinas)  adeo  foedis 
ac  proiectis  in  omnem  tnrpitudi- 
nem  moribus  vixit,  ut  provehi  non 
potoerit  oltra  quaesturae  dignita- 
tatem.»  Pobph.  —  unde]  «a  quo 
Valerio  Publicola,  ut:  genut  unde 
Latmwn.9  Sghol.  Conf.  ad  Od.  4  , 
«,  47.  4,  28,  «8.  2,  42,  7.  Si- 
militeT  hine  usurpatur  Od.  3,  47, 
2.  —  ptOtue  fiigU]  RecUssime  de 
lioe  looo  disputat  Madvigius  Oputc. 
Aead.  aU.  p.  224:  «Multl  scriben- 
dum  potarunt:  Valeri  genus,  unde 
Superbue  Tarquinius  regno  pukut 
fmt,  eadem  sententia  ac  si  esset: 
putiuM  eel,  ut  evitarent  praesens 
mDois,  ut  credebant,  ab  illo  loco 
abhorrens ,  fiagU.  Verum  quoniam 
(supra)  ostendi ,  Horatium  puku$ 
fuU  ea  significatione  scribere  non 
potoisse,  utemur  vera  et  certa  scri- 
ptara  ad  aliam  Utem  dirimendam. 
Patet  enim  Horatium  liberius  prae- 
senti  historico  uti,  non  in  conti- 
nna  et  incitata  narratione,  sed  in 
brevi  rei  praeteritae  significatione 
per  pronomen  relativum  interiecta. 
Idem  Virgilius  facit  non  raro,  cum 


in  relativa  sententia  (Aen.  2,  275. 
8,444.,  ubi  um  tsX mMM/U et nmo 
suttinet)9,  266.  364.  362.  44,472., 
quibus  locis  pro  plusquamperfe- 
cto  praesens  est,  frustraque  a  Wag- 
nero  ad  certorum  substantivorum 
proprietatem  hic  usus  adstringitur), 
tum  in  demonstratione  certi  pun- 
ctipraeteriti  temporls.  (Aen.  2,  665. 
4,  549.)  Imitatl  alii  po«tae,  utPer- 
sius  Sat.  4,4:  Barbaium  hoc  crede 
fnagistrum  Dicerej  torbitio  tollU  quem 
dira  cicutae,  Non  dubitabimus  igi- 
tur,  quin  idem  Horatius  ausus  sit 
post  coniunctionem  cum^  praesen- 
tisque  sit  temporis  donat  in  Sat.  4, 
2,  56.  et  edormU  in  Sat.  2,  3,  64., 
quibus  locis  utitur  Zumptius  g.  460. 
not.  ad  syncopam  praeteriti  defen- 
dendam.»  Similibus  aliquot  exem- 
plls  allatis  (ut  Ovid.  Metam.  7,  290: 
Pulsa  fugU  mades;  abeunt  paUorgue 
situsque.)  ita  pergit  Bentlelus :  «Haec 
quidem  nitida  sunt,  culta  sunt 
et  auctoribus  suis  digna:  at  volga- 
tum  illud  pulsus  fuU  quam  Iners  et 
languidum  I  »  Praeterea  inspice 
exempla  a  Wagnero  coUecta  ad 
Virg.  Aen.  4 ,  99.  (Aen.  3,4:  Fostr 
quam  -  -  omnis  humo  fmnat  Ne~ 
ptunia  Troia.)  et  adde  TibuII.  2,  4, 
55:  Quidquid  habet  Circe,  quid- 
quid  Medea  veneni.  Conf.  nunc  etiam 
Herbst  Lectt.  Venus.  P.  I.  p.  25.  - 
unius  assis]  Construe:  non  unquam 
pluris   pretio  unius   assis  licuisse , 
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Non  unquam  pretio  pluris  licuisse,  notante 

ludice,  quo  nosti,  populo,  qui  stultus  honores  45 

Saepe  dat  indignis  et  famae  servit  ineptus, 

Qui  stupet  in  titulis  et  imaginibus.    Quid  oportet 

44.  pr0/tt  iD  rasura  b.  —  45.  quem  nosti  Lt,  quo,  nosH?  C.  (Ut 
nos,  omnes  nostrif  Bentleii,  Pottierii.)  ~  46.  servU,  ineptM  Qui 
stupet  mire  distinxit  Heinrich. 

aestimatum  esse  veluti  in  licitatio- 
ne  s.  auctione;  es  sei  nie  mehr  als 
ein  Hdler  auf  ihn  geboten  worden. 
Gargallo:  Pregiato  non  fu  mai  ptu 
d'tm  damnaio.  (Lucian.  Tim.  24  : 
xoXXoZq  SXkoiq  ^AdrivKfJUov  ovdk 
offoXov  d^ioiq.)  Audi  tamen  etiam 
Herbstium  1.  1.  p.  26:  «Apertum 
est  yerba  ita  esse  accipienda :  non 
licuisse  Laevinum  uno  asse  pluris 
(um  ein  Ass  mehr)  ob  id,  quod  or- 
tus  esset  claris  maioribus.  Simi- 
liter  locutus  est  Horatius  Sat.  2, 
3,  92:  si  Forte  minus  locuples  uno 
quadrainte  perisset. » — notante]  «igno- 
miniose  de  eo  iudicante.n  ut  cen- 
sor  notaty  quem  senatu  movet.  — 
iudice,  quo  nosti\  Attractio  etiam 
Graecis  usitata,  ut  Terent.  Heau- 
tont.  4 ,  4 ,  35:  hac  quidem  causa, 
qua  dixi  tiJbi.  Liv.  4 ,  29 :  raptim 
quibus  quisque  poterat  elatis.  Cfr. 
Reisig  Lat.  Spracitw.  p.  624.  —  stu- 
pet  in  cet.]  Eadem  constructione 
Virg.  Aen.  40,  445:  iuvenis  tum, 
iussa  superba  Miratus,  stupet  in 
Tumo  corpusque  per  ingens  Lumina 
voloit.  —  tUulis]  « inscriptionibus 
statuarum  ac  monumentorum  ho- 
norariorum  sepulcraliumque.»  — 
De  imaginibus  cereis  virorum  cu- 
ruii  magistratu  functorum ,  quae  in 
atriorum  armariis  coUocabantur , 
vide  imprimis  Poiyb.  6,  53,  4  sqq. 
47-23.  Quid  oportet  cet.]  Totius 
loci  sententiam  sic  declayavit  Herln 
stius :  «  Tu  quidem  ,  Maecenas , 
quamquam  summo  loce  natus  es, 
non  contemnis  tamen  obscuros  ho- 
mines  vereque  tibi  persuades  iam 


ante  Servium  TuUium  multos  fuis- 
se,  qui  nuUis  maioribus  orti  sola 
virtute  ad  summos  honores  ascen- 
derent;  populus  vero,  minus  mo- 
rum  probitatem  quam  nobilitatem 
generis  admirari  solitus,  saepe  in- 
dignis  honores  defert  dignosque, 
nisi  iidem  sint  honestis  parentibns 
nati,  negligit  ac  spernit.  Quid  opor- 
tet  nos  facere,  qui  a  volgo  lon- 
gissime  dissentientes  non  stupemus 
in  titulis  et  imaginibus?  Num  etsi 
ignobili  sumus  loco  nafi,  tamen 
honores  petemus?  Mlnime.  Nam 
facile  fieri  potest,  ut  petitori  non 
vita,  at  genere  meliori  posthabea- 
mur,  aut  etiam  e  senatu  eiiciamur 
a  censore  in  parentes  nostros  in- 
quirente  diligentius.  Haec  cum  ita 
fieri  non  ignoremus ,  si  tamen  au- 
deamus  petere :  vel  merito,  repul- 
sam  si  feramus,  id  nobis  dixerim 
evenire.  Melius  scilicet  vivemus  ac 
beatius ,  in  qua  fortuna  atque  oon- 
dicione  'Uati  sumus,  in  ea  si  ac- 
quiescemus.  Sed  hoc  non  inteHi- 
gunt  boni  homines;  nam  quamvis 
obscuro  loco  orti,  tamen  conten- 
dunt  honoris  et  gloriae  cupiditate 
cum  generosis;  quod  quam  stulto 
fiat,  Tillii  exemplo  probatur.»  — 
Nos  facere  cei.]  Bentleius,  nepo^ta 
superbum  se  et  gloriosum  monstra- 
ret,  pronomine  nos  in  vos  mutaio, 
«Quodsi  volgus  tam  recte  iudicaU, 
inquit,  «quanto  magis  id  oportet 
Vos  facere  cet.?  Vos,  dico,  Augu- 
stos,  Maecenates,  Polliones,  Mes- 
sallas  cet. ,  non  quali  quisque  sit 
natus  parente,  sed  qno  ingenio, 


LIB.  1.    SAT.  VI. 


40« 


Nos  facere  a  volgo  longe  longeque  remolosT 

Namque  esto,  popnlns  Laevino  mallet  hohorem 

Qaam  Decio  mandare  novo,  censorqae  moverel         20 

Appius,  ingenao  si  non  essem  patre  natas: 

Vel  merito,  qaoniam  in  propria  non  pelle  qaiessem. 

48.  Vos  Benaeias  coni.  —  kmge  UUeque  tres  Poltierii,  Aldus,  Ll. 


qua  Tirtate  sit,  quaerere  oportet.» 
Sed  quid  atUnebat  admonere  Uae- 
cenatem,  ne  faceret,  qaae  eam  mi- 
nime  facere  iam  supra  praedica- 
verat  Horatias.  Immo  nos  pertinet 
ad  Horatitim  et  alios  eiusdem  con- 
dicionis  ac  voiuntatis  viros.  —  a 
volgo  —  remoio*]  Od.  2, 46,  37:  mihi 
-  -  Parca  -  -  dedt/  -  maUffntm  eper- 
nere  voigue.  Od.  3,4,  4  :  Odi  pro- 
fmmn  volffus  et  arceo.  Seneca  Epist. 
3:  DitsnnUes  esse  nos  volgo  scuU, 
qnk  mspexerU  propius.  —  longe  lon- 
geque]  Modos  superlativum  expri- 
mendi  etiam  apud  Cic.  de  Finn. 
2,  24,  68.,  quem  servarunt  Itali, 
hmgo  Umgo  interdum  dicentes.  Ab- 
surda  est  altera  lectio  longe  late- 
qne  propter  ipsum  v.  remotos,  quod 
latitadinis  sensum  respuit,  cum 
oontra  recte  dicatur  longe  kUeque 
paiere,  spargi,  diffundi.  Hand  Turs. 
III.  p.  552 :  «Saepe  commutata  est 
formula  Umge  lateque^  quae  de  spa- 
tiis  taatom  dici  poterat ,  veiuti  Di- 
gesl.  4,  4,  39,  4  :  et  longe  lateque 
rem  meliorem  fecU.»  —  Decio]  P. 
Dedas  Mos,  bomo  novus,  primus 
e  Dectis  consul  fuit  et  in  bello  cum 
Latinis  pro  legionibus  Romanis  dis 
inferis  sese  devovit  a.  u.  c.  444. 
Uv.  8,  9.  luven.  8,  254:  Pl^mae 
Dedorum  ammae,  plebeia  fuermU 
Somina;  pro  totis  tegionibus  tU  ta- 
mm  et  pro  OmnHms  auxUiis  atque 
mm  pute  LaUna  Sufficiunt  dis  tn- 
ferms  Terraeque  parenti.  —  Appius] 
Appios  Claudius  Pulcber,  P.  Clodii 
frater,  de  qno  Caelius  apud  Cic. 
ad  Fam.  8,  44,  4:  Persuasumest  ei 


censuram  lomentum  aut  nitrum  esse. 
Errare  mHU  videtur;  nam  sordes 
etuere  voU,  venas  itM  omnes  et  vi^ 
scera  aperU.  Hic  quidem  pro  quo- 
vis  censore  severo  poni  videtur. 
Vid.  Beclcer  Handb.  d.  rffm.  AUerth. 
2,  4,  496.  -  si  non]  Cfr.  Reisig 
Lat.  Sprachw.  p.  520.,  qui  putat  in 
oratione  recta  ita  dicendum  fuisse  : 
«si  non  sim.»  Certe  non  est  pror- 
sus  idem  ac  quia,  ut  ex  Diomede 
volt  Cruquius  p.  394.,  cuius  verba 
exscripsi  ad  Sat.  4 ,  9 ,  22.  Verum 
hoc  dicit:  «Appius,  ut  omnes  alios 
libertinos ,  me  quoque ,  si  huius  es- 
sem  condicionis,  senatu  moveret.» 
—  Ke/  merito]  ycai  sixSt^o^  ye,  Scite 
hocversiculo  significat,  se  prorsos 
abhorrere  ab  honoribus  Maecena- 
tis  favore  captandis.  —  q.  m  pro- 
pria  non  peUe  quiessem]  «Ex  pro- 
verbio  sumptum  est  in  eos,  qui 
mediocritatis  suae  obliti  maiora  se 
ipsis  appetunt,  quos  non  contineri 
intra  pelliculam  dicimus.»  Poara. 
Seneca  Epist.  9:  plerique  sapientem 
undique  submovent  et  intra  cutem 
suam  cogunt.  Martial.  3,  46.  de  cer- 
done  arrogante :  te,  mihi  crede,  me- 
mento  Nunc  in  peUicuta,  cerdo,  /«- 
nere  tua.  Est  autem  prqpria  petUSj 
«quam  natura  ipsa  mihi  soli  tribult 
ita,  ut  alius  nullius  sit.»  Sic  Itali 
starsi  ne'  suoi  panni.  (Manzoni  i 
proiTMS^  sposi  Ed.  4842.  p.  25.) 
Goetbe  Riemer  II.  p.  430:  MUeiner 
hypochondrischm  UnbehaglichkeU  sich 


aus  teiner  Haut  heraus  m  eine  andere 
sehnm,  wiU  sich,  dunkt  mi(^,  nuM 
wM  iiemm.     (Alia,   sed   prorsus 
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Sed  fiilgente  trahit  constrictos  Gloria  curru 

Non  minas  ignotos  generosis.    Quo  tibi,  Tilli, 

Sumere  depositum  clavum  fiericiue  tribuno?  25 

Invidia  accrevit,  privato  quae  minor  esset. 

Nam  ut  quisque  insanus  nigris  medinm  impediit  crus 

Pellibus  et  latum  demisit  pectore  clavum, 

Audit  continuo:  Quis  homo  hic  est?  quo  patre  natus? 


23.  trahat  superscr.  t  S.  —  24.  TuUii  pr.  d,  TiUii  corr.  d,  TuUi 
corr.  S,  LGt.  (Ut  no8,  bcp,//T  et  pr.  S.)  —  25.  trHnmum  pr.  d, 
sex  Pottierii.  (Ut  nos,  corr.  d,  ceteri  Pottierii  et  nostri.)  —  26.  mi- 
nor  sQperscr.  minus  S.  —  27.  impediet  Scp  et  pr.  d  (non  b  et  corr. 
d).  —  29.  hic  est?  'quo  patre  natus?  S  (qui  babet  natust)  bcd,  Pot- 
tierii  plerique,  LCt:  Mc,  atU  quo  patre  natus  e  Godd.  xr  Bentleius 
ei  Uf  tuc?  et  qiu>  patre  naius  p,  octo  Pottierii  et  ex  aliis  F,  item  J. 


folsa,  est  interpretatio  nuper  prae- 
eunte  alio  Scholio  rursus  commen- 
data:  «Cum  antiquitus  in  iautiore 
supeUectile  haberentur  lectuli  Pu- 
nicani  haedinis  petticuHs  strati  (Cic. 
pro  Murena  36,  75.),  quibus  te- 
nuioris  sortis  homines  carerent, 
usus  loquendi  a  plebe  profectus 
tenuit,  ut,  quibus  pelles  eiusmodi 
non  sternerentur,  ht  in  sua  pelle 
cubare  dicerentur.»)  —  Sed  ful- 
ffente  cet.]  «Versus  heroicus,  quales 
interdum  reliquis  a  po^ta  inserun- 
tur.  Conf.  Sat.  4,  4,  68.  2,  4,  43 
seqq.,  2,  3,  223.  Oraculorum  etva- 
ticiniorum  rationem  secutusestSat. 
4,  9,  34  seqq.  Denique  vide  ipsum 
potttam  Sat.  4,  4,  60.  suos  ab  heroi- 
cis  versibus  discementem.»  Fdnk- 
HAEHEL.  Non  autem  inhis  Sedfidgmte 
cet.  inest  nescio  quae  praeceden- 
tis  sententiae  refutatio  (Einwurf}^ 
quae  requireret  potius  particulam 
at.  Sed  quotidiani  sermonis  usum 
secutus  ita  simpliciter  pergit: 
«Quamquam,  verum  ut  fatear, 
communi  humanae  naturae  culpa 
et  ignobiles  et  generosi  aeque  glo- 
riae  inservire  solenl,  cuius  qui» 
dem  inanis  studii  satis  ridiculum 


exemplum  praebet  Tillius  ille  cet.» 
—  De  Gloriae  curru  vid.  ad  Epp.  2 , 
4,   477. 

24-37.  TiUti  «Tillius  hic  senatu 
motus  est  a  Caesare  quasi  Pom- 
peianus;  occiso  vero  Caesare  re- 
cepit  latum  iterum  clavum ,  id  est, 
senatoriam  dignitatem ,  et  tribunos 
militum  (non  «plebis»,  ut  ait  Schol. 
Guelferbyt.)  factus  est.»  Coiiii. 
Cruq.  Frater  fuit  fortasse  TiUii  Cim- 
bri ,  Caesaris  interfectoris.  Tribuni 
autem  mUitum  quatuor  legionibus 
primis  (Fragm.  legis  Serviliae  ed. 
Klenze  p.  3  et  44.  Cic.  pro  Cluent. 
54,  448.)  habebant  ius  lati  clavi. 
Hinc  Sueton.  Domit.  40:  tribunus 
laticlavius,  Opponitur  tunicae  an- 
gusticlaviae ,  oTevoai^fn^ ,  laticla- 
via ,  nXacfvaifjiioq.  Tiu/n  autem  et 
TuAu  ubique  confunduntur,  ut  Sue- 
ton.  Caes.  82.  omnes  Oudendorpii 
Codd.  (^ai^  TviXius,  quod  Criti- 
cus  Batavus  in  contextu  retinuit 
etsi  perspiciens  requiri  nomen  TU- 
lius,  —  u£[  «ex  quo  tempore,  si- 
mulac»  —  nt^ris  -  -  P0tfi^]  cor- 
rigiis  quattuor,  ex  nigra  aluta,  qui- 
bus  medio  in  crure  ligati  erant  se- 
natorum  calcei  albi  vel  purpurei , 
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Ut  si  qni  aegrotei  quo  morbo  Barrus,  haberi  30 

Ut  cupiat  formosus,  eat  quacunque,  puellis 

Iniiciat  curam  quaerendi  singula,  quali 

Sit  facie,  snra,  quali  pede,  dente,  capillo: 

Sic  qni  promittit  cives,  nrbem  sibi  curae, 

Imperium  fore  et  Italiam,  delnbra  deorum,  35 

Qno  patre  sit  natns,  nnm  ignota  matre  inhonestus, 

Oomes  mortales  curare  et  quaerere  cogit 

Tnne  Syri,  Damae  ant  Dionysi  filins,  audes 

30.  Varrttt  p.  ~  34.  Et  cupiat  bScd,  Pottierii  pleriqae,  Ct.  (Ct 
nos,  p,  y  aliique  BenUeii  tres,  quattaor  Pottierii.)  —  32.  InickU  d. 
—  35.  UaUam,  deMtra  bScd,  omDes  Pottierii  et  F:  Itaiiam  et  de- 
lubra  p,LCt,  Bentieios  et  MJ.  ^  37.  cogat  c  et  corr.  S,  item  pleri- 
qae  Pottierii,  qui  recepil. 

gura  quali,  pede^  contra  yim  cae- 
sorae.  -^  promittii\  «dum  candida- 
tus  honores  petit,  ea,  qaae  seqaan- 
tar,  promittit  civibus  suis.»  Vides 
Horatium  etiamtanc  loqui  velut  ve* 
tere  re  publica.  —  Italiam,  delubra 
deorum]  In  hac  lectione,  ab  opti- 
mis  quibusque  Codd.  flrmata,  per 
ipsam  davvderop  res  sacrae  pro- 
fanis  manifestius  opponuntur  quam 
in  volgata  ItaUam  et  dMbra  de<y- 
rum.  —  num]  Hic  quoque  haec 
particula  suam  retinet  significatio- 
nem ;  nam  qui  ita  interrogat,  iimet 
quasi,  ne  responsurus  sit  alter: 
«immo  honestissima»,  cum  ipse 
malit  contrarium  responsum.  -^ 
ignota  matre]  Slc  Atia ,  M.  Atii  Balbt 
Aricini  filia,  mater  Caesaris  Octa- 
viani,  huic  tamquam  femina  ob- 
scurae  originis  obiiciebatur  a  M. 
Antonio.  Cic.  Philipp.  3,  6,  46.  — 
quaerere  cogU]  «aliter  facere  vix 
possunt,  quin  quaerant.»  Aliorum 
lectio  cogat  orta  videtur  ex  ac- 
commodatione  ad  v.  sit. 

38-42.  TuneceX.]  inquit  aliquis  ex 
populo.  %rt»autem,  Dama,  DUh 
nysiuSy    solita    servorum   nomina. 


addita  Innula  ebamea  circa  talum. 
Becker  GaOus  (Ed.  alt.)  III.  p.  433 
sq.  —  Quis  homo  hic  est?  quo  patre 
natus?]  Haec  lectio  Codd.  meorum 
sermonem  identidem  ista  quae- 
rentiam  melios  exprimere  videtar 
qoam  reliquae.  Eandem  praetulit 
etiam  Heindorf.  —  aegrotet]  de 
animi  moii>o  s.  perturbattone,  ut  vo- 
astv.  —  Barrus]  homo,  antequam 
mops  fieret,  formae  studio  immo- 
dice  deditus  et  adulterarum  secta- 
tor.  Cfr.Sat:  4,  4,  440.  «HicBamis 
vilisslmae  admodum  libidinis  atque 
vitae  foit ,  adeo  ut  Aemiliam  Vfrgi- 
nem  Vestae  incestasse  dictus  sit.» 
PoiPH.  Vid.  Otto  Jahn  ad  Cic. 
Bmt.  46,  469.  Conf.  Oros.  5,  45. 
etPhitarch.  Quaestt.  Rom.  S3.,  apad 
qooram  altenim  stnpratoris  nomen 
nanc  qoidem  L.  Veturius,  ap.  alte- 
mm  Bovr  irioq  fidp0apog 
scribitar.  Apud  Ciceronem  voca- 
tor  r.  Beiutius  Barrus  Asculanus,  — 
Vt  cupiail  «ita  ut  cet.»  Hac  lectione 
aocuratiQS  significatur,  quo  morbo 
iaborarit  Barras  quam  altera  et: 
qaod  qui  praeferunt,  ut  Vossius, 
explicandi  particulam  dicunt.  — 
quaU  pede]   Alii  distingaunt 
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Deiicere  e  saxo  cives  aut  tradere  Cadmo? 
At  Novius  coUega  gradu  post  me  sedet  uno ;  40 

Namque  est  ille,  pater  quod  erat  meus.  Hoc  tibi  Paullus 
Et  Messalla  videris?  At  hic,  si  plostra  ducenta 
Concurrantque  foro  tria  fiinera  magna,  sonabit 
Cornua  quod  vincatque  tubas;  saltem  tenet  hoc  nos. 
Nunc  ad  me  redeo  libertino  patre  natum,  45 

39.  Deicere  de  cp  et  pr.  d  (Deicere  e  corr.  d),  notabilis  lectio, 
quam  tamen  nec  Fea  neque  Pottierias  in  uUo  suorum  videntur  rep- 
perisse ;  certe  non  enotarunt.  Hanc  unice  probat  Schneidewin  Pbi- 
lol.  III.  p.  644 .  -^  42.  plaustra  dp.  —  44.  Nostrae  lectioni  in  S 
superscr.  est :   saUem  hoc  iuvat  et  nos,  (saltim  p.) 


—  DeOcere  e]  Eadem  constructione 
Lucretius  5,  4424:  Et  tamen  e 
summo,  quasi  fulmen,  deiicit  ictos 
Invidia  —  in  Tartara  tetra.  — 
saxo]  Tarpeio,  vel  ut  triumvir  ca- 
pitalis,  vel  poUus  ut  praetor  sive 
quaesitor  rerum  capitalium.  Sup- 
plicium  autem  illud  non  prorsus 
insolitum  etiamtunc  fiiisse,  mon- 
strat  exemplum  P.  Dolabellae  con- 
suiis,  qui  a.  u.  c.  740.  homines 
perditos  ac  seditiosos,  liberos  de 
saxo  Tarpeio  deiici,  servos  in  cru- 
cem  agi  iussit.  Cic.  ad  Att.  44,  45, 
2.  —  tradere  Cadmo]  Sic  Diphilus 
Meinelui  IV.  p.  389:  t<f  drjfiU^ 
xa^deiTuiv  avtdv,  «Cadmus  dici- 
tur  eo  tempore  fuisse  camifex  no* 
tae  crudelitatis.»  Schol.  —AtNo- 
vku  cet.]  Novius  Niger  quaestor 
circiter  a.  u.  c.  694.,  quem  non- 
nulli  buc  trahunt,  sane  ab  Hora- 
tiano  diversus  est.  Hoc  autem  di- 
cit  poeta:  «At  ego  saltem  minus 
obscuro  ioco  ortus  sum  quam  No- 
vius,  collega  meus  in  tribunatu; 
ego  libertinus  sum,  ille  libertus.»  — 
gradu  post  me  sedet  uno]  «uno  gradu 
deterioris  est  condicionis»,  transla- 
tione  sumpta  a  sedibus  theatri.  — 
Eiusmodi  autem  terrae  filii ,  homi- 
nes  prorupti  atque  audaces,  Sa- 
semae,    Decidius  Saxa ,   Volusie- 


nus,  Licinus  tonsor,  perCaesarem 
ad  senatoriam  dignitatem  pervene- 
rant,  qua  de  re  saepe  conqueritnr 
Cicero  in  Philippicis.  His  sordibus 
(Orcinos  volgus  vocabat)  postea 
Octavianus  ordinem  amplissimum 
purgavit.  Sueton.  Octav.  35.  — 
Hoc  tibi  cet.]  Tribuno  respondet  Ho- 
ratius  populi  verbis ,  cui  hoc  v.  et  v. 
44.  sese  aggregat:  «Verum  hoc 
(«ideo»)  noli  te  aequiparare  Aemi- 
liis  Paullis,  Valeriis  Messallis,  viris 
nobiiissimis.D 

43.  Concurrantque  -  -  vincatque] 
Bis  deinceps  verbum  in  priore 
membro  omissum  ex  posteriore  in- 
telligendum  est:  si  piostra  ducentts 
concurrant  foro  Concurrantque  foro 
tria  funera  et  Comua  quod  vincat 
vincatque  tubas.  —  foro]  ubi  habe- 
bantur  laudationes  funebres;  cre- 
mabantur  mortui  plemmque  in 
Campo  Martio.  —  funera  magna] 
Sic  iungendum  cum  Ahlemeyero 
et  Herbstio,  non  magna  sonabU; 
neque  enim  ^iiod  cum  v.  magw 
saUs  apte  cohaeret,  neque  in  aliis 
nisi  magnis  funeribus  comua  et  to- 
bae  adhibebantur.  Ceteram  mo- 
gna  sonare  per  se  nihil  habet  of^- 
fensionis.  Conf.  Sat.  4,  4,  43:  os 
Magna  sonaturum.  luven.  7,  408: 
Ipsi  magna  sonant.    Val.  Flacc.  3, 
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Qaem  rodunl  omnes  libertino  patre  natum» 

Nunc,  quia  sum  tibi,  Maecenas,  convictor;  at  olim, 

Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno. 

Dissimile  hoc  illi  est;  quia  non  ut  forsit  honorem 

lure  mihi  invideat  quivis,  ita  te  quoque  amicum,       50 

Praesertim  cautum  dignos  assamere,  prava 

Ambitione  procul.    Felicem  dicere  non  hoc 

46.  amnes:  libertino  patre  natus  Nunc  tres  Torrentii,  ipso  probante. 

—  47.  swn  bd^  unus  Poltierii  (N.  46.)  et  Bentieius:  ftmScp,  ceteri 
omnes  Pottierii,  LCtFAIJ.  (Praeterea:  Maecenas,  ti6t  itm  p^LCt  cum 
God.  Berol.  et  Aldo,   qui  sic  gratiorem  caesuram  reddere  voluit.) 

—  49.  forsan  Scp  (non  bd). 

mili  loco  ortus  nnnc  sit  Maecena* 
tis  amicus,  antea  (a.  u.  c.  742.) 
Bruto  duce  tribunus  militarts.  — 
quia  sum  tibi]  Propter  sequens  v. 
pareret  multi  scripserunt  stm;  sed 
diversa  propositionum  ratio  satis 
designatur  diversis  particulis  qwa 
-  -  qw)d.  —  eotmctor]  Modestum  vo- 
cabulum  de  domestico  usu  et  con- 
suetudine.  Cf.  Augustum  in  Epist. 
ad  Horatium  in  Sueton.  Vit.  Hor. : 
Swme  tibi  aliq%Ad  iwris  apud  me , 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris. 
Ovid.  ex  Ponto  4,  3,  45:  lUe  ego 
coiwictor  (tibi)  densoque  domesticus 
usu,  —  forsit]  Hanc  formam,  cuius 
praeter  h.  1.  nuUum  certum  exem- 
plum  exstat  (v.  Hand  Turs.  H.  p. 
743.),  agnoscit  iam  Priscianus  p. 
4045.  P.  Cfr.  Wagner  et  Forbiger 
ad  Virg.  Aen.  2,  439:  Quos  iUi  fors 
et  (a1.  forset)  poenas  ob  nostra  re- 
poscent  Effugia.  —  te  -  amicum] 
«amicitiam  tuam.»  —  ambitione  pro- 
cul]  Bvtaq.  Alil  ad  Maecenatem 
referunt ,  qui  remotus  fuerit  ab  am- 
bitione  in  caute  deligendis  amicis. 
At  sic  enl&etov  prcwa  haud  nimis 
urbanum  foret.  (Ambitio  h.  1.  no- 
bis  Gunsisucht.)  —  non  hoc  cet.] 
«non  propter  hoc,  quod  casu  cet.; 
id  quod  alii  forsitan  sufficeret ;  sed 
ego,  quod  longe  praestat,  com^ 
8 


498:  OpheUen  vana  sonantem.  —  so- 
nabil-quod  vtncai]  Sat.  4  ,  9,  25: 
bwideal  quod  et  Hermogenes,  ego 
canto.  —  Comua  *  -  tubas]  Seneca 
de  Morte  Claudii  p.  684.  Gron.:  Et 
enU  omnttim  /brmojtntmum  (Clau- 
dii  foDus)  et  impensa  cura  plenum, 
ut  sdres  deum  efferri;  tibicmum,  cor- 
itictfitim  omnisque  generis  aeneato^ 
rum  tamta  turba,  tantus  conventtu, 
ul  eOam  ClaiMitttf  audire  posset. 
Phitarch.  de  solert.  anim.  49,  6: 
Irvxe  ii  rt^  exelvy  (iv  'J^^ji  x^ 
Tov  refiitfovq^  o  xaXovatv  'EX-» 
IjpHav  dyo^dv)  tmv  nXovaUov  i%- 
xofju^d/Lcevog  vxo  adXziy^t  xoX- 
hxi^,  %aX  yevOfUvriq^  woxe^  €la>i9ey 
xard  zdv  rSxov  ixiardasit>q^  ev^ 
boxifMOVvreg  ol  aaXxtyxTo^  xaX 
xeXevofievoi  xoXvv  xpovov  ivdti- 
7^i/;ay.  —  saUem  tenet  hoc  nos] 
«Novius  saJtem  propter  voctferandi 
(acoltatein  nobis  placet.»  Loquitur 
ex  popelli  persona,  quem  rursus 
salse  deridet,  quod  interdum  tan- 
tum  propter  Stentoream  vocem 
hunc  iUumve  hominem  nequam  ad 
summos  honores  evehere  soleat. 

46-64.  Ubertino  patre  ncUum]  Re- 
petitio  haec ,  quae  sine  causa  Tor- 
rentio  visa  est  frigida  et  inepta, 
significat,  propter  hoc  unum  se  ab 
invidjs  continuo  carpi,   quod   hu- 

HORAT.  YOL.   n.      BD.   MAI.   III. 


414 


HORATII  SATIRARUM 


Me  possim,  casu  quod  te  sortitus  amicum; 

NuUa  etenim  mihi  te  fors  oblulit:  oplimus  olim 

Virgilius,  post  hunc  Varius  dixere,  quid  essem.  55 

Ut  veni  coram,  singullim  pauca  locutus, 

Infans  namque  pudor  prohibebat  plnra  profari, 

Non  ego  me  claro  natum  patre,  non  ego  circum 

Me  Satureiano  vectari  rura  caballo, 

Sed,  quod  eram,  narro.  Respondes,  ut  tuus  est  mos,     60 

Pauca:  abeo;  et  revocas  nono  post  mense  iubesque 


53.  possum  p,  corr.  bS  et  Pottierii  plerique,  LCtF,  possimt  duce 
Comm.  Cniq.  Beatleius  et  sic  iam  Ed.  Zarotti.  (Ut  nos  cd,  pr.  bS 
et  Pottierii  duo.)  —  54.  tibi  me  e  Cod.  Ruddim.  (et  ex  Comm. 
Cruquii  me  tibi)  Bentleius.  (Ut  nos,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  — - 
55.  Vams  bd  (non  Sc). 


mendatus  cum  essem  ab  amiciSi 
certo  consilio  ac  iudicio  tuo  in  tuam 
perveni  famiHaritatem.»  —  possim] 
Facilius  modestior  hic  modus  in 
indicativum  mutari  potuit  quam 
contra.  Bentleii  lectiones  ductae 
sunt  ex  Comi.  Cruq.:  «Non  idcirco 
me  felicem  nominare  debent,  quod 
casu  aliquo  aut  fortunae  beneOcio 
tibi  sim  factus  amicus;  cum  nulla 
fors  me  tibi  obtulerit,  sed  amico- 
rum  et  virorum  bonorum  com- 
mendatio,  qui  me  noverant.»  Miro 
casu  possunt^  exhibet  Ed.  Medioi. 
4486.  (nFelicem  dicere  non  ob  hoc 
me  p  ossum  ego ,  quia  non  est  fa- 
ctam  casu;  non  possim  iure  ego, 
etsi  velim ;  non  possunt  invidi ;  non 
possit  (Cuningh.)  quivis.»  Gesn.)  — 
tibi  me  unus  Th.  Ruddimanni  Co- 
dex  praebuit  Bentleio ,  qui  hoc 
quasi  modestius  praetulit ;  «sed  ae- 
que  calumniae  opportunum  et  ma- 
gis  fortasse  est  tibi  ma,  quasi  vero 
magnum  munus  fortunae  esset  ob- 
esulus  podta  oblatus  divinitus  Mae- 
cenati.»  Gesn.  —  quid  essem]  «wa< 


an  mir  wilre.9  Cic.  ad  Famil.  5, 
42,  6:  Neque  enim  tu  is  es,  qui, 
qui  (al.  quid)  sis,  nescias,  et  qui  mm 
eos  magis,  qui  te  non  admirentur, 
invidos,  quam  eos,  qui  laudent,  a^ 
senttUores  arbitrere.  Ovid.  Her.  42, 
34 :  tunc  coepi  scire  quid  esses,  •» 
coram]  «ante  oculos  (tuos).»  Hand 
Turs. U. p.  427.  —  singuUim]  «Utalias 
facimus  singultu  impediti,  iocutus 
tunc  sum  sermone  intemipto  et 
veluti  voce  identidem  repressa , 
quod  usu  venire  solet  verecundis 
et  timidis  natura.»  Mire  Yoss  et 
Freund  volunt  esse  formam  con- 
tractam  v.  singilkUim,  cum  mani- 
festo  a  V.  singuUus  ductum  sit.  Re- 
cte  Gesnerus  in  Thesauro:  /ufra 
Xvy/biov.  ~  Infans]  «elinguis,  qui 
omni  loquacitate  abslinet.»  ^  Non 
ego  cet.]  «Sane  non  poteram  verba 
facere  de  clara  origine  et  de  lati- 
fundiis  a  me  possessis ,  sed  aperte 
dixi  me  libertini  filium  post  pu- 
gnam  Pliilippensem  patemum  fun- 
dum amisisse.»  (Epp.  2,2,  49.)  — 
circum  -  -  vectari  rura]  auf  den  Flur- 
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Esse  in  amicorum  numero.    Magnum  hoc  ego  duco, 

Quod  placui  tibi,  qui  turpi  secemis  hoiiestum, 

Non  patre  praeclaro,  sed  vita  et  pectore  puro. 

Atqui  si  vitiis  mediocribus  ac  mea  paucis  05 

Mendosa  est  natura,  alioqui  recta,  veiut  si 

Egregio  inspersos  reprehendas  corpore  naevos, 

Si  neque  avaritiam  neque  sordes  aut  mala  lustra 

Obiiciet  vere  quisquam  mihi,  purus  et  insons  — 

Ut  me  collaudem  —  si  et  vivo  carus  amicis:  70 


62.  ego]  mUhi  p.  ^  64.  vUae  pectore  in  rasura  b.  ~  65.  aul  fnea 
p,  tres  Pottierit.  —  66.  alioquin  bSd.  —  67.  insparsos  b  et  corr.  d 
(inspersos  pr.  d).  —  reprendas  LCt  et  Bentleius.  —  68.  ac  mala 
bScdp  et  omnea  Pottierii,  Lt,  nec  mala  ex  Cod.  Bland.  antiquiss. 
C.  (aui  debetur  Acroni  manuscripto  ap.  BenU.  et  editioni  Venet. 
4490.)  -  70.  «iwoe«LC.(Ut  nos.  bScdp.) 


ren  umherreiien.  Sic  Plaut.  Rud.  4, 
t,  f,9:  Oppida  circum  vectabor,  — 
Satureiano  —  cabaUo]  Saturium, 
Horatio  Saiureium,  teste  Stephano 
Byz.  in  v.  Sarv^iov:  x<^po^  nXrj' 
aVov  TdQavToqy  to  i^ixov  Xa- 
JVfivoq  xai  'SaxvQioq,  Memora- 
tur  iam  in  oraculo  Phalantho  dato 
apud  Strab.  6,  3,  S:  ^atv^fwp  roc 
dwux,  Tdqayxd  re  niova  dijfiov 
Oix^Gcu,  Videtur  fuisse  campus 
amoenos  ac  fertilis  prope  Taren- 
tum ,  ubi  procedente  tempore  con- 
ditom  est  oppidum  hodie  Saturo 
dictum  (media  longa  propter  ac- 
centum  Graecum),  unde  iam  Ser- 
vius  ad  Ge.  2,  497:  Tarentum  et 
SaHwium  vicinae  sunt  Calabriae  d- 
vitaies.  —  nono  post  mense]  Scilicet 
Bruti  tribunam  accuratius  perspi- 
cere  voluit  Maecenas  atque  dam 
experiri,  utrum  ei  fidendum  esset 
necne,  quique  omnino  essent  eius 
mores  atque  ingenium.  Praeterea 
significat  semet  ipsum  patienter 
eispectasse,  donec  rursos  admit- 
teretnr,  neque  vero  solitis  aduiato- 


rum  artibus  aditum  expugnasse, 
ut  facere  sibi  proposuerat  homo 
ille  importunus  Sat.  4 ,  9 ,  58 :  tem" 
poraquaeram;  Occurram  in  triviis; 
deducam.  -^  turpi  *  honestum]  gen. 
masc.  —  sed  vita  et  pectore  puro] 
«verum  quia  in  me  ipso  agnosce- 
bas  et  vitam  puram  et  pectus  pu- 
rum.  «Si  quod  inest  discrimen  , 
vita  ad  exteriorem  morum  speciem 
atque  existimationem  periinet,  pe- 
ctus  potius  ad  eam,  quam  nos  nunc 
vocamus  «vitam  internam»,  inti> 
mum  animum,  aliorum  oculis  mi- 
nus  expositum. 

68-74.  neque  -  neque  -  aut]  Sic 
Od.  3,  42,  4.  3,  23,  5.  Sat.  4 ,  9, 
34.  2,  4,  43.  2,  2,  22:  neque 
ostrea  Nec  scarus  aut"  lagois.  Cfr. 
Hand  Turs.  H.  p.  536  sqq.  Haase 
ad  Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  420.  -- 
sordes]  schmutxiger  Geiz.  —  tustra] 
occuUa  toca  (Piaut  Curc.  4,  2,  24.), 
lupanaria,  fomices,  adolescentium 
perditorum  receptacula ,  qui  ibi 
non  solum  iibidini  satisfaciebant , 
sed   etiam    heluabantur.     Propter 
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Ipse  mihi  custos  incorruptissimus  omnes 

Gircum  doctores  aderat.    Quid  multa?  Pudicum, 

Qui  primus  virtutis  honos ,  servavit'  ab  omni 

Non  solum  facto,  verum  opprobrio  quoque  turpi, 

Nec  timuit,  sibi  ne  vitio  quis  verteret,  olim  85 

Si  praeco  parvas  aut,  ut  fuit  ipse,   coactor 

Mercedes  sequerer ;  neque  ego  essem  questus :  at  hoc  nunc 

Laus  illi  debetur  et  a  me  gratia  maior. 

Nil  me  poeniteat  sanum  patris  huius,  eoque 

Non,  ut  magna  dolo  factum  negat  esse  suo  pars,       90 

83.  servabcU  p,  corr.  c.  et  octo  Pottierii.  —  87.  adhoc  bcdp ,  ad 
haec  e  Codd.  Bentleius,  quam  lect.  memorat  iam  Acron,  ob  hoc 
tres  Pottierii,  Aldus,  LCt.  (Ut  nos,  S.) 


84-84.  Ipse]  non  servus  paeda- 
gogus.  Oderat  enim  pater  triste 
illud  paedagogorum  genus ,  de  quo 
Antiphanes  in  Meinekii  Fragm.  Com. 
IIl.  p.  85 :  oi  Ilxv^ou  -  -  yevofii- 
voujiv  Bvdiiiiq  rotq  natdloiQ  Ov 
fjta  dUx.  rtx&dq  eiadyovai  ^axjwk- 
vovg^  KaX  TtatSayfayovg  av^tg  ^ 
<av  fieX^ov  [xaxdv  Ovx  eortv  ov- 
dev],  —  Pudicum  -  -  a6  omni  cel.] 
«prae  pudore  abstinentem.»  —  Qui 
primus  v.  honos]  «quod  primum  de- 
cus  est  adolescentium ,  qui  aliis 
virtutibus  noti  atque  honorati  vix 
esse  possunt  quam  pudore  et  pu- 
dicitia.»  Plaut.  Trin.  3,  2,  74:  Is 
est  honos  homini  pudico,  meminisse 
officium  suum.  Cic.  Partitt.  or.  23, 
79:  Custos  virtulum  omnium  dede- 
cus  fugiens  laudemque  maxme  con- 
sequens  verecundia  est.  —  verum  - 
quoque]  Cfr.  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  444.  —  opprobrio]  « adeo  ut 
(quod  tunc  rarissimum  erat)  nemo 
unquam  me  laesisse  pudicitiam  cri- 
minatus  sit.» 

85-88.  Nec  timuit  cct.]  «//  ne  crap- 
gnit  point  qu'on  lui  reprochdt  un 
four  qu'en  faisant  tant  de  d^ense  il 
m'avoit  rtfduit  d  me  bomer  d  une 


charge  d'huissier  ou  de  smple  sergent 
comme  lui.  Quand  cela  e(U  €t6,  je 
ne  m'en  serois  pas  plaint,»  Sanadon. 
—  coactor]  exactionum  (Suet.  Vit. 
Hor.  init.),  quas  pro  publicanorum 
aliqua  societate  curabat.  Sunt  qui 
contendant  Horatium  patrem  Ro- 
mae ,  non  Venusiae  coactorem 
egisse :  sic  enim  unice  explicari 
posse,  quomodo  ibi  se  cum  filio 
tam  laute  sustentarit;  quasi  vero 
non,  cum  Venusiae  coactor  esset, 
modicas  sibi  facultates  parare  po- 
tuerit,  quarum  fructibus  in  Urbe 
vitam  toleraret.  —  al  hoc  cet.]  «at 
propterea  tanto  maiorem  illi  debeo 
gratiam,  quod  me  melius  ac  laa- 
tius  quam  condicioni  suae  conve- 
niebat,  educandum  curavit.»  Le- 
ctiones  ad  hoc,  ad  haec,  ob  hoc 
ortae  sunt  ex  hoc  non  satis  intel- 
lecto.  Nostram  lectionem  probat 
etiam  Hand  Turs.  I.  p.  426. 

89-400.  Nil  me  cet.]  «Quamdiu 
certe  sanus  ero,  nunquam  parum 
mihi  felix  videri  potero,  quod  tali 
natus  sim  patre.»  —  dolo]  Ct  apud 
ICtos,  «culpa.tt  --  Et  vox  et  ralio] 
«Et  dicta  mea  et  intima  animi  sen- 
tentia,  illis  plane  respondens.»  — 
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Quod  non  ingenuos  habeal  clarosque  parentes, 

Sic  me  defenclam.    Longe  mea  discrepat  istis 

Et  vox  et  ratio:  nam  si  natura  iuberet 

A  certis  annis  aevum  remeare  peractum 

Atque  alios  legere  ad  fastum  quoscunque  parentes     95 

Optaret  sibi  quisque,  meis  contentus  honestos 

Fascibus  et  sellis  nollem  mihi  sumere,  demens 

ludicio  volgi»  sanus  fortasse  tuo,  quod 

Nollem  onus  haud  unquam  solitus  portare  molestum. 

Nam  mihi  continuo  maior  quaerenda  foret  res  100 

Atque  salutandi  plures,  ducendus  et  unus 


96.  honustos  S.  (anusU^s  Codd.  aliq.)  —  97.  noUm  t. 


atomn  remeare  peractum]  «vitam 
denao  locipere,  inde  a  certo  ae- 
tatis  aDDO,  quadragesimo  puta.» 
Enrip.  Suppl.  4080:  rl  d^  ^QOJot" 
otp  ovic  tcrnv  rdde  Niovq  dlq  «*- 
vfu  yced  yiifovraq  aJ  xdXtv;  —  ad 
faatimfi\  «secundum  fastam,  pro  fa- 
sta  suo,  parentes,  quibus  glorla- 
retor.»  Haod  Tars.  1.  p.  444:  «ut 
satisfieret  fastui.»  —  V.  autem  pa- 
rtnles  aeque  pertinet  ad  w.  alios 
legere  et  ad  vv.  quoscunque  Opta- 
retsibi  quisque;  quocirca  dlstinctio- 
nem  post  v.  legere  sustuli.  —  ho- 
nesios  Fasciims  et  sMs]  «honora- 
tos  curulibus  magistratihus,  con- 
solares  et  praetorios.»  Comh.  Cruq. 
Pkot.  Capt.  2,  3,  32:  Quimehonore 
konesiMorem  semper  fecit  et  fadt.  — 
fortasse  tuo]  «ut  iudicium  fore  tuum 
par  est:  sine  dubio»,  sicuti  Graeci 
osorpaDt  taatq.  Hand  Turs.  H.  p. 
722.  «Egregie  boc  dixit,  quia  Mae- 
cenas  eques  Romanus  permansit, 
contempto  senatorio  ordine.»  Acr. 
—  salutandi  plures]  ExpHcat  Hein- 
dorfios:  «salutatores  plures  acci- 
piendi.»  Praeter  Cic.  ad  Fam.  7, 
28.  et  9,  20.  poterat  afferre  etiam 
Senecae  iUod  de  Brev.  V.  2 :  Qtum 


muUis  nihil  Uheri  reUnquit  circum- 
fustts  clienUum  populusl  Non  tamen 
eius  interpretationem  comprobo : 
nam  memoranda  sane  erat  longe 
maior  molestia  alios  salutandi;  et 
qui  maiores  honores  appetebant, 
etiam  cum  senatores,  aediles,  prae- 
tores  essent,  sufTragiorum  et  am- 
bitionis  causa  primores  civitatis 
salutare  necesse  habebant.  Ita  L. 
Vargunteius  senator  et  C.  Come- 
lius  eques  Ro.  sicuti  salutatum  in^ 
troire  ad  Ciceronem  volebant,  ut 
eum  occiderent.  Salust.  Catil.  28. 
Festive  Manilius  5,  64:  (Salutator 
strenuus  ac  soUers)  Instar  erit  po- 
puli  tot€ique  haintabU  «n  Urbe,  Li- 
mina  pervoUtans,  unumque  per  omnia 
verbum  Uane  salutandi  portans  com- 
munis  amicus,  (Mutuas  salutandi 
molestias  lepide  descrU>it  Lucianus 
in  Nigrino  24.  Hieronymus  Epist. 
43 :  Pudet  dicere  fr-equentiam  sahh- 
tandi,  qua  aut  ipsi  quotidie  ad  aUos 
pergimus  aut  ad  nos  venientes  cete- 
ros  exspectamus.)  —  ducendus  et 
unus  Et  comes  alter]  «Ambiguita- 
tem  in  hisoflendimus.»  Hand  Turs. 
U.  p.  538.  Lectores  tamen  Latinos 
in  ambiguitate  ista  haesisse  neuti- 
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Ad  porri  et  ciceris  refero  laganique  catinum;  145 

Goena  ministratur  pueris  tribus,  et  lapis  albus 
Pocula  cum  cyatho  duo  sustinet;  adstat  echinus 
Vilis,  cum  patera  guttus,  Campana  supellex. 

445.  lachanique  ex  Cod.  Farnes.  L.  —  447.  echino  Codd.  apud  Lamb., 
Gesner.  (Utnos,  bScdp;  echinus,  ViUscumpatera  ^ru^  distiDguit  Fea.) 


xvTcXoi^  dy£i^6vT<av,  ot  dvoJv  opo- 

XotV    ToJ    7tQOGXVx6v%l    dTtO^MXL' 

^ovacv. 

445.  446.  ildporrt  cet.]  idest,  oad 
coenam  fnigalissimam.»  Nimis  fru- 
galem  tamen  Horatium  fecit  bonus 
ille  Ouwens  Noct.  Hag.  p.  368: 
«Dicit  quotidie  sibi  apponi  cibum 
aliquem  vilem  ac  parabilem ,  ut  vel 
porrum  vel  cicer  vel  laganum ,  non 
haec  tria  simul  quotidianam  coe- 
nam  esse.»  —  lagani]  oLagana  (Xd- 
yava)  sunt  placentulae  quaedam 
volgares  quasi  membranulae  com- 
positae ,  quae  cum  pipere  et  liqua- 
mine  conditae  depromi  solebant 
ad  coenam  moderatam  et  parabi- 
lem.»  CoHM.  Cr.  PHnsen,  Pfannr 
kuchen.  Mire  idem  ille  Ouwens  p. 
408.  cum  Lambino  praeferebat  la- 
chani,  oleris,  «quod  lagana  in  ca- 
tino  apponi  non  consuerint. »  — 
pueris  tribus]  Cum  tot  servos  mi- 
nistrasse  Horatio  incredibile  vide- 
retur  scholasticis  nostratibus,  ta- 
lem  luxum  sane  ignorantibus ,  in- 
ciderunt  in  coniecturas  etiam  me- 
tro  contrarias  purus  tripus,  pu- 
rtu  tripes,  Sed  quidni  tres  servos 
habuerit  in  familia  urbana  Hora- 
tius,  cui  octo  Sabinum  rus  co- 
lebant?  Sat.  2,  7,  448.  -  lapis 
albus]  «Mensa  marmorea,  quam 
vocant  Delphicam.»  Acr.  Proba- 
bilius  Fea  explicat  ^iyyv^xi^v 
(Athen.  5,  45.),  v.  a  LaUnis  corru- 
ptum  in  incitegam  (Festus),  basin 
vasonm  coUocandonm  causa  para- 
tam,  ut  ait  lavolenus  in  1.  400.  g. 
3.  ff.  de  Legat.  3.» 

447.  448.  Pocula'-duo]  «Delphica 


vasa  semper  paria  sunt,  unde  ipse 
Cicero  dixit:  scyphorum  paria  com- 
plura.  (Verr.  2,  49,  47.)»  Agroe- 
Tius  p.  2267.  P.  Duo  vel  ad  vinum 
et  ad  aquam  puram  vel  ad  vina 
Graeca  et  Italica;  nam  cum  his 
quoque  coena  frugalis  esse  pote- 
rat.  —  cyathus]  ad  vinum  ex  cra- 
tere  hauriendum.  —  echintu]  Ple- 
rique  explicant  vas  aereum ,  in  quo 
caiices  lavantur,  Spulnapf;  Fea 
volt  esse  salinum  collato  Acrone 
ad  Od.  2,  7,  23.  «Echinum  dixit 
vas  salis  in  modum  echini  marini; 
alii  ampullam  vitream,  alii  lignum 
djcunt  cum  uncinis,  in  quo  po- 
nuntur  calices ,  alii  ampullam  scor- 
team  iuxta  illud  Lucilii :  echinus  Cin- 
nabari  infectus,»  Comh.  Cr.  Melius 
sane  ixlr^stov  vUis  tribuitur  echino , 
cum  gtUtus  cum  patera  satis  deli- 
niantur  w.  Campana  suppeUeXj  id 
est,  fictilis  ac  vilis  pretii.  Sat.  2, 
3,  444:  Campana  -  truUa,  Ceterum 
qui  favent  lectioni  echino ,  appellant 
Porphyrionis  gloss.:  «Praeter  echi- 
num. »  —  cum  patera  giUtus  cet.] 
Utrumque  ad  liJ^ationes  faciendas. 
Qui  vinum  dabant,  ut  mkiutalim  fun- 
derent,  a  guttis  guttum  (Kanne 
Voss,  Guss  Kirchner.)  €^peUarunt; 
qui  sumebant  minutcUim,  a  sumendo 
simpulum  nominarunt.  In  hukusce 
locum  in  conviviis  e  Graecia  succes- 
sit  epichysis  et  cyathus;  in  sa-- 
crificits  remansit  guttus  el  sim- 
pulum.    Varro  L.  L.  .'^,  424. 

420.  424.  Marsya]  «Marsya  sta- 
tua  erat  pro  Rostris ,  ad  quam  so- 
lebant  convenire  causidici,  qui  li~ 
tes  et  negotia  tractabanl  et  com- 
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Deinde  eo  dormitiim,  non  soliicitus,  mihi  quod  cras 
Surgendum  sit  roane,  obeundus  Marsya,  qui  se        420 
Voitum  ferre  negat  Noviorum  posse  minoris. 
Ad  quartam  iaceo;  post  hanc  vagor;  aut  ego  lecto 


449.  00]  ego  d.  —  422.  Vide  Aonotatt. 


pooebant.    Locus  autem  a  stataa 

nomen   accepit,   quod  ibi  causae 

agi    solebant  et  vadimonia    sisti.ii 

Coim.  Cs.    Serv.  ad  Aen.  4,  58: 

■(Bacchos)  apke  in  urbibua  ]iberta- 

tis  est  deus;   unde  etiam  Marsyas 

minister  eius  per  civitates  tn  fo- 

ro   positus  libertatis  indicium  est: 

qni  erecta  manu  testatur  nibil  urbi 

deesse.»    Sicque  re  vera   est   in 

aanimo  gentis  Marciae  apud  Morell. 

Tab.  I.    7.   nondum    ab  Apolline 

victus  et  excoriatus.    Ovid.  Metam. 

6 ,  383  sqq.    Marsyae  imaginem  vi- 

d&is  in  Atm.  deW  InsL  archeol.  II. 

p.  406.     Longe  diversa  est  descri- 

ptio  Apuleu  Florid.  4,  3,  44:   Eo 

(Hyagnide)  gmUus  Martyas  cum  m 

artifleio  pairusaret  HbicmU,  Phryx 

ceiera  et  barbams,  voUu  ferino  trux, 

hispidus,  ilhUibarbus,  spints  et  pUis 

obsitus  fertur(prohnefasl)  cumApol- 

Hne  certavisse:  teter  cwn   decoro , 

agrestis  cum  erudito,  bdua  cum  deo. 

Vide  Excnrsum  H.  —  VoUwn  ferre 

megat  cet.]  «Minor  enim  (Noviorum) 

ad  banc  statuam  turpissime  fene- 

rabatur  sunmio  mane;  quare  ioca- 

tor  Horatius  inquiens ,  Marsyam  al- 

teram  babere  manum  erectam  ad 

depellendum  Novios,  quod  eorum 

feneratorum  impudentiam  non  pos- 

sei  sustinere.»    Comi.   Cruq.    Cfr. 

Beier   ad  Cic.  Off.  2,    25.    p.  472. 

Ut  tamen  iocus  verum  salem  ha- 

beat,   fingamus  nobis  necesse  est 

feneratoris  voltum  adeo  foede  dis- 

tortum,  ut  Satyrus,  etsi  ipse  quo- 

qae  deformem  habet  faciem,   ab 

itlo  contuendo  abborreat. 

422-424.  Ad  quartam]  horam,  no- 


stram  fere  declmam.  «Usque  ad 
banc  in  lectulo  sum;»  ubi,  si  lu- 
bebat,  legere  vel  scribere  aliquid 
poterat.  lacere  autem  «cubare  in 
lectulo»,  ut  Catull.  32,  40:  Nam 
pransus  iaceo,  Cfr.  Bentleium,  qut 
recte :  «Cave  accipias  pro  dormto, 
ut  volgo  faciunt  Interpretes.»  — 
post  hanc  cet.]  «post  quartam  aul 
vagor,  sine  certo  consilio  solus  in- 
cedo,»  (ut  V.  442.,  sed  h.  I.  mane 
ante  prandium;)  «aut,  si  hoc  non 
placet,  ungor  oleo,  pila  in  Campo 
Martio  lusurns ,  deinde  lavor , 
postea  domom  redeo  ad  prandium 
sumendum,  postremo  per  aliquot 
horas  otior  domi.»  Tum  sequitur 
relfqua  pars  diei  v.  442.  descripta. 
(Meam  interpretationem ,  quae  re- 
cta  etiamnunc  mihi  videtur,  non 
satis  intellexit  DUntzer,  qul  pran- 
dio  abstinuisse  Horatium  opinatur. 
Sed  luce  clarius  est  v.  444.  inde 
domum  me  cet.  de  coenaagi,  v.420. 
Surgendum  sU  mane  cet.  de  tempore 
matutlno,  meridiano,  pomeridiano 
ante  coenam.  Pransus  autem  (v. 
427.),  ut  ille  volt,  slgnificare  non 
potest  coenatus  propter  ipsa  w. 
diem  durarey  ut  manifestum  est, 
usque  ad  coenam ;  qui  autem  erat 
post  coenam  dies  durandusf  Minus 
proprie  sane  v.  prandere  accipitur 
Epp.  4,  47,  43.  A.  P.  340.)  Aliter 
distinxit  Bentleius  puncto  post  v. 
itM70t  posito^  utsit:  «post  quartam, 
cum  in  lectulo  legi  aut  scripsi  ali- 
quid,  vagor.»  Sed  v.  ego  manife- 
sto  ad  v.  ungor  periinet.  —  lecto- 
scripto]  Mire  haec  w.  alii  exposue- 
runt  lectito  et  scr^tUo,   cum  sint 
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Aut  scripto',  quod  me  tacitum  iuvet,  ungor  olivo, 
Non  quo  iraudatis  immundus  Natta  lucernis. 
Ast  ubi  me  fessum  sol  acrior  ire  lavatum  125 

Admonuit,  fugio  Campum  lusumque  trigonem. 
Pransus  non  avide,  quantum  interpellet  inani 

423.  iuvat  p  et  quattuor  Pottierii.  —  424.  nacta  Turnebus.  —  426. 
fugio  rabiosi  tempora  signi  bScdp  atque  omnes  Feae  et  Pottierii , 
item  Acron  et  Porphyrion.  (nudumque  trigonem  Bentleii  suspicio.) 


ablativi  absoluti ,  ut  saepe  apud 
Tacitum  audito,  comperto  cet.  Vid. 
ad  Sat.  4 ,  4 ,  94.  —  tadtum]  «me- 
ditantem  ea,  quae  legi,  vel  de  li- 
mandis,  quae  scripsi,  cogitantem.» 

—  frau(kUis]  Oleo  tam  vili  et  ran- 
cido,  ut  lucernis  implendis  unice 
inservire  posset,  hic  se  ungebat. 

—  Natta]  «Notat  Nattam  quendam 
tenacissimum  et  sordidissimum.» 
GoMM.  Cr.  (Ceterum  Pinarii  Nat- 
tae  erant  patricii  ac  nobiles.  Cic. 
de  Divin.  i,  24 ,  47.  Potuit  quidem 
Natta  etiam  alius  gentis  cognomen 
esse;  sed  apud  Gruterum  certe  et 
Muratorium  Naita/e  non  reperiun- 
tur.)  Hinc  idem  nomen  desumpsere 
Pers.  3,  34.  luven.  8,  95.  Turnebi 
nacta  Festo  teste  significaret  fullo- 
nem  a  v.  vaM>q. 

426.  fugio  Ckmpum  lusumque  tr^ 
gonem]  pro  «trigonalem.»  Trigon 
(a.  V.  T^iy<avog)^  genus  pilae  mi- 
nimae,  durae  et  firmo  pilo  fartae; 
Domen  inde  ductum,  quod  a  tri- 
bus  ludenUbus  iactabatur  et  qui- 
dem  ita  dispositis ,  ut  trianguli  for- 
mam  efficerent.  Cf.  Martial.  4,9, 
46.  42,  83,  3.  Idem  7,  72,  9: 
Sic  patmam  iXbi  de  trigone  nudo  Un- 
ctae  det  favor  arbiter  coronae,  unde 
orta  est  Bentleii  suspicio  nudumque 
a  Vossio  adoptata.  Cum  miro  casu 
haec  vera  lectio  adhuc  reperta  sit 
in  duobus  dumtaxat  Codicibus , 
Cruquii  Bland.  antiquissimo  et  Cod. 
Goth.  2,  a.  Sec.  XV.  ap.  Kirchn. 
N.  Q.  Horat.  p.  23.  (nam  Valartia- 


num  mihi  suspectissimum  nihil  roo- 
ror),  in  illo  tamen  suppositis  pun- 
ctis  volgataque  lectione  adnotata: 
fugio  rabiosi  tempora  signi ,  mani- 
festum  hoc  signum  est,  reliquos 
omnes  ad  nos  propagatos  esse  ex 
recensione  Critici  alicuius ,  qui  ver- 
sum  vel  sibi  non  intellectum  vel  in 
exemplari ,  quo  ipse  utebatur,  eva- 
nidum  atque  oblitteratum  ita  in- 
terpolavit  iam  ante  Scholiastas  ve- 
teres,  qui  falsam  lectionem  expli- 
cant.  Gerte  adeo  hanc  commen- 
datam  esse  fatendum  erit  in  Gram- 
maticorum  scholis ,  ut  vera  extrusa 
paulatim  in  omnes  codices  recipe- 
retur,  si  cui  minus  probabile  vi- 
debitur  cunctos  praeter  illum  Blan- 
din.  ex  uno  eodemque  dpx^vxi^ 
fluxisse.  Ex  hac  vero  bis  idem  lan- 
guidissime  diceret:  «Ubi  solis  ae- 
stus  me  monet  ire  in  balneum, 
ego,  ut  consentaneum  est,  fugio 
aestumdierum  canicularium;»  nec 
vero  diceret,  quid  post  unctionem 
facere  consuerit.  Praeterea  loqui- 
tur  de  vitae  suae  ratione  totum  per 
annum  servata ,  non  solum  de  die- 
bus  canicularibus ;  id  quod  animad- 
vertens  Ouwens  N.  H.  p.  440.  volga- 
tam  sic  explicavit:  «relinquo  Gam- 
pum  ibique  morari  devito  illo  diei 
tempore ,  quo  solis  aestus  maxime 
saevit:»  ut  signum  non  Sirium  si- 
gnificet,  sed  absolute  dicatur  pro 
sole ,  quemadmodum  allbi  sidus, 
Ovid.  A.  A.  4 ,  723 :  aequoris  undd 
Dehet  et  a  radiis  sideris  esse  niger 
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Venire  diem  dararei  domesticus  otior.    Haec  esi 
Vita  solutonim  misera  ambitione  gravique; 
His  me  consolor  victunim  suavius,  ac  si  130 

Quaestor  avus,  pater  atque  meus  patruusque  luisset. 


430.  victurus  dao  PoUierii,  LG.  (Ut  nos,  nostri  et  ceteri  Pottierii. 
Correxit  iam  Aldas  et  Torrentius.)  —  i3i.fui$serU  bcdp  etcomplu- 
res  Pottierii,  LCt.    (Ut  nos^  S,  ^ro)  et  octo  Pottierii.) 


(naata).  Verum  sic  rursus  idem 
bis,  ac  peius  etiam  diceretur;  idem 
enim  prorsus  esset  sol  acnor  et 
mMofi  iempara  signi.  In  eandem 
fere  eum  Ouwensio  volgatae  defen- 
deadae  rationem  incidit  Goerlitzius 
in  Programmate  Vitebergensi  4838. 
p.  5.,  nisi  quod  praeterea  lectio- 
nem  Cod.  Bland.  unice  veram  pro- 
fectam  opinatur  ab  isto  homine , 
qoi  recens,  ut  videtur,  a  lectione 
llartialis  ad  Sat.  2,  6,  48.  p.  483. 
E<L  Cmq.  4597.  pannum  assuit 
bonc:  «Solebant  autem  Romani  in 
Campo  Martlo  ludere  piia  trigo> 
nali.»  Hoc  vero  prorsus  improba- 
bfle  esse  quivis  videat  necesse  est; 
nisi  qaod  lahnius  Ann.  25.  p.  350. 
et  Diintzer  Goerlitzium  secuti  sunt. 
Recte  contra  disputantem  tu  audi 
Fritzschiom.    V.  Excursum  lU. 

427>434.  inlerpeUeQ  «prohibeat, 
tton  sinat.»  —  diem  durare]  usque 
ad  coenam.  --  Haec  est  Vita  sok^- 
tonmn  cet.]  Similiter  Epicureorum 
vitam  describit  irridetque  Arrian. 
Epict.  3,  24,  39:  Tl  aXko  dikov- 
ow  hitlvoi  7  xab&tvduv  dxoQair- 
9odior^  xed  dvavayicdara^g,  xaX 
dpaatdsrgeq  iq)'  ^avxlag  x<^J^V' 
aaa^ai  xo^  rd  Ttodafanov  dxo^ 
kXvvau^  eha  y^\pai  xol  dva- 
yvwpiu  3L  ^iXovoiV'  elra  <pXva- 
ff^aai  rl  nor'  ^  ixaAvov/Jtevo^  vxd 
rwf  q>ikbnv  6  ri  dv  TJycMiv  •  elra 
slq    xs^Uarov    x^X^ovrsg    xal 


oXlya  xe^najijaayreq  Xovaao^cuy 
elra  <payetv^  etra  xotfMtj&fjvai  oiav 
d^  'Koirtjv  yca&evdeiv  ro^q  roiov- 
rovg  eUoq.  Cic.  ad  Fam.  9 ,  20 : 
/fi  Epicuri  nos  adversarii  noslri  ca- 
stra  coniecimus.  —  Haec  igitur  est 
nunc  vila  nostra:  mane  s€UtUamus 
domi  et  honos  viros  multos  sed  tri- 
stes,  et  hos  laetos  victores.  —  Ubi 
salutatio  deftujdt,  litteris  me  involvo, 
aut  scribo  aut  lego,  Veniunt  etiam 
gui  me  audiunt  quasi  doctum  homi- 
nem ,  quia  paulo  sum  quam  ipsi  do- 
ctior.  Inde  corpori  omne  tempus  da- 
tur,  —  misera  ambUUme]  Vid.  ad 
Sat.  4 ,  4,  26.  —  suavius  ac]  Conf. 
Epod.  45,  5.  Sat.  4 , 4,  46.  4,2,  22. 
4,  40,  34.  2,  7,  96.  —  Quaestor]  Per- 
quam  scite  non  memorat  nisi  infi- 
mum  magistratum,  quo  sexcenti 
alii,  nunquam  in  honorum  cursu 
longius  progressi,  erant  functi  ne- 
que  eius  ope  filiis  nepotibusque 
ullum  splendorem  pepererant ,  etsi 
ipsls,  utpote  hominibus  novis,  ho- 
nori  fuerat.  Ridicule  contra  arro- 
gans  fuisset,  si  praetorem  vel  adeo 
consulem  pro  quaestore  posuisset. 
Simpliciter  vero  de  quaestore  co- 
gitandum,  non  de  proquaestore  in 
provincia  aliqua.  (Tacit.  Ann.  44  , 
22 :  lege  SuUae  viginti  (quaestores) 
creati  supplendo  senatw;  ubi  Erne- 
stius:  «nam  senatores  fiebant  ma- 
xime  qui  magist^tum  inferiorem 
») 
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EXCURSUSI. 

Ad  w.  74.  75. 

iDgeniosa  de  controverso  hoc  loco  exstat  disputatio  C.  F.  Hermanni, 
Marburgi  4838.,  quam  hic  excerpere  iuvat.  P.  34:  «Quod  dixi  nullove- 
terum  testimonio  aliam  loculorum  significationem  constare ,  nisi  quae  ad 
pecuniam  aliasve  eius  generis  res  pretiosas  condendas  spectaret,  non 
eam  vim  habet ,  ut  si  loci  alicuius  sententia  id  ipsum  postulet,  librorum 
pariter  ac  gemmarum  vel  clavium  conditoria ,  quae  alias  capsae  s.  scrinia 
appellabantur ,  significare  posse  negem,  cumque  tabuiam  iam  a  Scho- 
liasta  ad  scribendi  meditationem  referri  videamus,  tantum  abest  ut 
Epistolae  4,  4 ,  56.  locum  hoc  vetare  arbitrer,  ne  loctUos  pro  librorum 
chartarumque  et  stili  repositoriis  habeamus ,  ut  vel  maximum  eius  acu- 
men  periturum  esse  dicam,  si  gestamina  laevis  humeris  suspensa  fe- 
neratorum  tantum  instrumenta  necessaria,  non  simul  etiam  scholasti- 
corum  speciem  aliquam  continerent ,  quibus  illi  quamvis  adulti  adeoque 
provecti  aetate  tamen  propter  caecitatem  et  illiberalium  studiorum  assi- 
duitatem  non  sine  magno  ludibrio  et  sale  comparantur.  Neque  in  his 
consisto,  sed  Satirae  quoque  loco,  ilJo  versu  servato,  novum  acumen 
accedere  puto,  de  quo  iis,  qui  totam  sententiae  vim  in  calculatoriis 
studiis  urridendis  contineri  arbitrabantur ,  nihil  suboluit,  nobis  autem, 
qui  liberalitatem  Horatii  patris  centurionum  parsimoniae  in  flliorum  suo- 
rum  institutione  opponi  vidimus,  exoptatissimum  calculum  adiiciat:  so~ 
htudinem  dico,  qua  centurionum  pueri  loculos  tabulasque  suis  ipsi 
humeris  gestasse  dicuntur,  quum  Horatius  inter  reliquas  patris  sui 
laudes  hanc  quoque  ponat:  vestem  servosque  sequenUs,  In  magno  lU  po-- 
pulo,  si  quis  vidisset,  avita  Ex  re  praeberi  sumptw  mihi  crederet  illos : 
quumque  totam  descriptionem  ita  institutam  esse  videamus ,  ut  singula 
singulis  respondeant,  optime  profecto  nobiscum  actum,  quod  his  quo- 
que  invenitur,  quod  opponi  possit.  Scilicet  pueros  in  scholas  euntes 
comitari  solebant  capsarii  cum  thecis  calamariis  vel  graphiariis,  ut 
Suetonii  (Claud.  35.)  verbis  utar,  idque  Romae  adeo  usitatum  fuisse  vi- 
detur,  ut  luvenalis  certe  aetate  vel  qui  adhuc  uno  partam  coleret  asse 
Minervamt  eum  tamen  custos  angustae  vemula  capsae  sequeretur  (40  , 
441.);  quodsi  haec  Horatii  sententia  est,  Yenusiae  ne  centurionum  quidem 
pueros,  qui  facile  principes  in  eo  municipio  essent,  comites  secum 
habuisse,  qui  in  ludum  itantibus  loculos  tabulamque  gestarent,  quid  in 
illis  loculis  conditum  fuerit,  non  multum  opinor  curabimus,  modo  illud 
retineamus,  quod  dici  non  potest  quantum  totius  imaginis  vigorem 
augeat,  ut  hac  quoque  in  re  Horatii  patris  munificentia  apparuerit ,  qui 
cum  in  patria  etiam  comitatus  sumptibus  parcere  posset,  ne  hac  qui- 
dem  re  absterritus  est,  quominus  eum  Romam  deduceret ,  ubi  puerum 
sine  comitatu  in  scholam  mittere  omnino  non  poterat.» 

P.  29:    «Feriis  deductis   si  octo   tantum   anni   mensibus  scholas 
habitas  esse  apparuerit,  facile  intelligetur ,  cu r  octoms  potissimum /dtlms 
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aera  ad  Flavram  a  discipuJis  rekUa  esse  legamus.  Has  aulem  quadri- 
mestres  fuisse  ne  in  coDiectura  quidem  positum  est,  —  si  quidem 
integram  aestatem  ad  Idus  usque  Octobres  libertatem  a  ludimagistro- 
rnm  disdplina  attulisse  ex  Martialis  epigrammate  videmus  40,  6t :  Iiidi 
magisier,  parce  simplki  ivrbae.  —  Albae  Leone  flammeo  caietU  hices  To- 
Uamque  fervens  lulius  coquU  messem;  Cirrata  loris  horridis  Scyihae  pelUs 

FenUaeque  trisies,  scepira  paedagogorum ,  CesseiU  ei  Idus  dormiani  m 

Ociobres:  Aesiaie  pueri  si  valeni,  saHsdiscunt  (ubi  iamRaderus:  «Nam 

a  Iulio  ad  Octobrem  usque  scholae  cessabant ,  uti  et  Satumalibus,  Quin- 

qnatnibus  et  aliis  per  annum  feriis.»):  utque  concedam,   quod  ex  hoc 

eodem  epigrammate  colligi  licet,   nonnullos  magistros,   urbanos  prae* 

sertim,   lucri   faciendi  causa  pueros  etiam  aestivo  tempore  ad  discen- 

dum  apud   se  adigere  studulsse,   hoc  tamen  praeter  morem   factum 

esse  vel  ideo  suspicari  possumus,   quia  Martlalis  certam  Iduum  Octo- 

brhtm  diem  memorat,    in  qua  scholas  hibernas   initium   habuisse  veri 

simiie  sit ;  easdem  vero  Idibus  luniis  flnitas  esse ,  quamquam  non  claris 

verbis  poeta  dicit,  tamen  facile  inde  sequitur,   quod  iam  luiium  men- 

sem  scholasticorum  numero  eximit.  —  Sic  omnia  recte  procedunt : 

oetanae  Idus  sunt  eorum  mensium ,  qui  singulis  annis  scholis  habendis 

destinabantur,  his  autem  singulos  asses,  notam  etiam  aliunde  didactri 

sommam  (luvenal.  40,  446:  Quisquis  adhuc  uno  partam  colU  asse  Mmer- 

vam.),  Flavius  a  discipulis  suis  pro  mercede  accipit  cet.»  —  Cum  priore 

hac  Hermanni  Cura  conferenda  est  altera  sive  Responsum  ad  Obba- 

riom  missum   in  Zimmermanni  Zeitschrift  4842.  p.  234-252.    Equidem 

in   primae  Ed.  Praefatione  p.  VIII.  haec  scripseram:    «Hac  tamen  in 

opinlone,  octussem  dumtaxat  discipulos  quotannis  pependisse  ludi  ma- 

gistro,   me  assentientem  non  habet  Hermannus.    Nam,   ut  magister 

aliqais  vel  centum  discipulos  habuisset,  DCCC.  assibus,  id  est,  ne  se- 

stertio  quidem  singulos  per  dies,  vitam  sustentare  non  potuisset:  cum 

inde  a  Caesaris  tempore  vel  gregarius  miles  X.  asses  aereos,   praeto- 

rianus   singulos  denarios  (XVI.  aereos)  quotidie  mereret.    (Tacit.  Ann. 

4,  47.)    Itaque  aera  cet.  ita  explicaverim :  «Semper  Idibus  Octobribus, 

qnae  odcnae  sunt  anni,  quem  nos  dicimus,  scholastici  et  apud  Roma- 

nos  et  apud  horum  temporum  Italos,   pueri  magistris  didactri  nomine 

solvebant  non  singulos  asses,  sed  eam  vel  maiorem  vel  minorem  pe- 

cuniae  summam,  de  qua  inter  hos  et  illorum  parentes  tutoresve  con- 

venerat,  antequam  magistris  traderentur.»  Summam  vero  satis  exiguam 

foisse  significari  per  voc.  aera  et  hic  et  apud   luven.  7,  247.  et  jpse 

Hermannus  in  altera  sua  Cura  concedit  et  ego  ita  fuisse  reor.    Quod 

autem  repugnare  videtur  locus  Macrobii   Saturn.  4,  42.  p.  243:    Uoc 

mense  (Martio)  mercedem  exsolvebant  magistris,  quam  complelus  annus  de- 

beri  fedi,  vel  mos  erat  Romae  receptus,  non  in  municipiis,  non  certe 

Tenusiae,  vel  error  et  ex  Minervali  ortus,   de  quo  non  tam  diddxrpt^ 

qoam  exigua,  ut  videiur,  unius  assis  stipe  a  discipulis  magistris  soluta, 

ex  qna  hi  Minervae  donum  offerrent,  intelligendus  videtur  luvenalis  lo- 
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cus  ab  Hermaano  supra  allatus,  Sat.  40,  446.  coUato  HeSnsio  ad  Ovidii 
Fast.  3,  829. 

De  loco  hoc  sane  perquam  obscuro  haec  ad  me  nuper  scripsit 
Rauchensteinius  meus:  «In  eam  sententiam,  quam  C.  Fr.  Hermannus 
defendit,  per  menses  IV.  aestivos  ferias  scholasticas  fiiisse,  ipse  quo- 
que  aliquando  incideram.  At  cum  de  feriis  illis  aestivis  nihil  constet, 
totus  concedo  in  tuam  sententiam,  nec  probo  Obbarium,  qui  cum 
Heindorfio  cogitavit  de  calculis  et  de  usurarum  computationibus ,  quod 
profecto  inconmiode  dictum  esset  his  verbis  octmis  Idibui  aera  referre. 
Quod  autem  pro  singulis  Idibus  dixit  ocUmis  IdibuSj  factum  videtur 
propterea,  quod  non  Iduum  die  mercedem  menstruam  alferebant  in 
ludum ,  sed  intra  octo  illos  dies ,  qui  post  Nonas  sequuntur ,  quosque 
Idus  dies  appellabant.  (Tacit.  Hist.  4 ,  26.  postero  Iduum  dierum.)  Cur 
non  uno  certoque  die  mercedem  afferre  consueverint ,  sed  octo  diebus 
id  fleri  soUtum  sit,  causa  vix  poterit  exputari,  nisi  haec  fere,  quod, 
etsi  dies  ad  solvenda  dldaxt^  constitutus  unus  fUisset,  tamen  pueri 
negligentia  aut  sua  aut  parentum  postea  afferre  solerent,  quod  in  magno 
discipulonim  numero  credibile  est.  Facile  inde  consuetudo  nasci  po- 
tuit ,  ut  saltem  octo  illis  singulorum  mensium  Idibus  diebus  pueri  Flavio 
aera  ferrent.»  Quod  ad  ferias  aestivas  attinet ,  Hermannus  in  Responso 
cet.  p.  249.  comparat  ^acaUonem  a  ceteris  negotiis  forensibus  per 
idem  tempus  aestivum ,  quam  memorat  Stat.  Siiv.  4 ,  40 :  Et  pacem  piger 
annus  habet  messesque  reversae  Dimisere  forum.  Ex  Taciti  loco  Lambini 
fluxit  ratio,  quam  attuli  in  Adnotatt.:  sed  defensum  quidem  a  Walthero 
insolens  illud  postero  Iduum  dierum  ab  aliis  mutatum  est  vel  in  postero 
Iduum  die  vel  in  postero  Iduum,  quod  equidem  probabilius  ceaseo,  ila 
ut  dierum  non  sit  nisi  prava  geminatio  syllabarum  dwm.  Conf.  etiam 
Becker  Gallus  (ed.  alt.)  II.  p.  66  sqq.  74  sq. 


EXCURSUS    II. 

Ad  V.  420. 
BoETTiGBR  kt.  Schriften  I.  p.  28.  Ueber  die  Marsyasstatuen.  Man 
fand  in  der  Geschichte  des  Marsyas  ein  treffendes  Bild  des  gestraften  Ueber- 
mulhs.  Nm  ist  aber  diese  vfipi^  das  Hauptverbrechen  in  republikanischen 
Staaten,  und  so  konnte  das  Dild  ihrer  Bestrafmg  iiberhaupt  Symbol  der 
Gerechtigkeit  werden.  Wegen  dieser  Bexiehung  stand  daher  wahrscheinlich 
in  den  meisten  Stdldten  aufdem  Forum,  u)o  die  Gerichte  gehalten  untrden, 
eine  Gruppe  des  ApoUo  und  Marsyas.  Wir  wissen  diess  aus  einer  Stelle 
des  Servius  zum  VirgU,  Aen.  4 ,  58.,  der  aber  die  KunstaUegorie  nur  halb 
fasste.  Der  Marsyas  auf  dem  riSmischen  Forum  ist  den  Lesem  der  Horazi- 
schen  Satiren  durch  die  witzige  Wendmg  bekannt,  wodurch  Horaa  die  grin" 
sende  Miene  dieser  Stalue  auf  den  verhassten  Wechsler  Novius  deutet,   die 
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hwemal Mogar  $priekwMlich  brmtclU,  Sat.  9,  4 :  Scire  velim,  quare  lottoB 
mihif  Naevole,  irisiis  Occurras  fronte  obducta,  cea  Ifarsya  victoa. 
Verf^.  MartkU  i,  64,  7:  Sf  scbola  damnatur,  fora  litibus  omnta  fer- 
vent,  Ipse  potes  fieri,  Marsya,  causidicus.  Noch  bcrHkmim' wurd$  di9$$ 
aUdsaule  durck  die  Ais$$aw)$ifmig$n  d$r  lulia,  Auguats  TochUr.  (V.  tips. 
Antiq.  Lectt.  3.  Opp.  Vesal.  I.  p.  388.  Seneca  de  Benef.  6 ,  33 :  Auguthu 
—  flagitia  principaUs  domu$  i»  pubUcum  $mi$U:  -  -  forum  ip$um  ac  Ro- 
stra,  oxqmbm  paicr  legom  de  admU$rii$  iuierat,  /Uiae  i»  eiupra  plaeui$$$, 
q%toiidiauum  ad  Manyam  concur$um  cet.  Plin.  H.  N.  S4 ,  3 :  Apud  no$ 
exempium  licentiae  hmus  non  e$i  aOud  quam  fUa  Dini  AagueHi,  ctMUt 
iuxiuna  nociilbue  coronaium  Marayam  iiuerae  iUiu$  gemuni.) 


EXCUR8VS    111. 

An  V.  4M. 
•Apud  Horatium  in  Sat.  4,6,  4S6.  in  plerisque  libris  scriptum  fuerat 
AdmouuU,  fkigio  .  .  . ,  cum  postrema  versus  pars  excidisset.  Quid  Ma- 
vortios,  cuius  recensio  Horatii  ad  nos  propagata  est?  Versum  absurde 
interpolavit  scripsilque,  uti  est  in  plerisque  Codd.,  AdmonuU,  fitgio  ra- 
bio$i  tempora  Hgni.  Aliam  vero  recensionem  atque  Ipsam  Flacci  manum 
Codex  Blandinlus  apud  Gruquium  antiquissimus  servavit:  AdmonuH, 
fugio  Campum  ludumque  trigonem.  Sine  boc  Codice  interpolationis  vitia 
ntique  demonstrari  possent,  genuina  autem  lectio  restitui  certe  nuUa 
divinatlone  posset.»  F.  V.  Fritzschk  in  Aristopb.  Tbesmopb.  p.  XIII. 
Propter  nonnuUos  lectores  excerpendus  bic  est  locus  ex  BentleU  Prae- 
fetione  p.  4.  £d.  Amst.:  «Ut  Terentium  ex  CalliopU,  Virgilium  ex  Asterii 
Cos.  anno  post  Cbristum  CCCCXCIV.,  Valerium  Maximum  ex  Helpidii 
Domnuli,  ita  Flaccum  ex  Mavortu  recensione  bodie  babemus.  Sic 
enim  in  antiquioribus  Codicibus,  Leidensi,  Reginensi  aUisque,  post 
Epodos  Utteris  maiusculis  scriptum  fertur :  Vettivs  Agoeivs  Basilivs  Ma- 

VOITIVS   V.  C.  ET  IlfL.  EXCOM.  DOM.    EXCONS.  ORD.  LE6I  ET   VT  POTVI  EMENDAVI. 

ConrEnEirTE  mihi  magistro  Felice  oratore  urbis  Romae.  —  Quis  fuerit 
iUe  Magister  Felix ,  qul  eodem  bic  quo  Donatus  titulo  bonestatur  Ora- 
toris  urbe  Romaey  equidem  nescio:  at  Mavortius  is  ipse  est,  qui  Con- 
sol  erat  sine  coUega  anno  post  Cbristum  DXXVII.;  unde  FasU  egregie 
iUnstrari  possunt,  cum  aUunde  iste  Mavortius  nulla  alia  re  nisi  cogno<- 
mine  solo  innotescat.*  (Conf.  L.  Lerscb  Rifm.  Diorthoeen  in  Mus.  d. 
Bkein-Weeiph.  Schulm.-Vereini  III.  p.  256  sqq.)  Iniuria  autem  Fritzscbius 
lectionem  volgatam  bnic  Mavortio  tribuit,  culus  recensio  Odas  dum- 
taxat  et  Epodos,  non  Sermones  neque  Epistolas  complectebatur.  Vid. 
Schneidewin  PhUol.  I.  p.  468  sq.  Kirchner  N.  Q.  H.  p.  n. 

Fatuam  autem  interpolationem  ductam  putat  BenUeius  ex  Persii 
3,  5:   $icca$  insana  Canicula  messes  lamdudum  coquit;   Cunlnghamius  in 
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ADimadw.  p.  479.  ex  Epp.  4,  40,  45:  «6i  graUor  aura  Lmial  elrabiem 
CaiMS  et  mommta  Leonis. 

Similia  suni  verboram,   quae  casu  exciderant,  temeraria  supple- 
menta: 

Od.  4,  6,  47:  Heu  palam,  captis  gravis,  heu  nefas  heu  cet. 

Epp.  %  2, 499 :  Pauperies  immunda  domus  procul  absit :  ego  uUvm  cet. 

Alia  nunc  videtur  ratio  interpolationis,  quam  olim  huc  traxeramus. 
Ovidius  enim  Metam.  8 ,  237.  scripserat : 

Garrula  limoso  prospexU  ab  elice  perdix : 
uta  nunc  scimus  ex  Libeiio  de  generibus  nominum  ed.  Hauptii  p.  92. 
lam  quid  ausus  est  interpolator  ? 

Crarrula  ramosa  prospexU  ab  ilice  perdix: 
in  Codd.  sine  varietate ,  quae  ad  veram  Ovidii  manum  nos  perducat , 
nisi  quod  corniptelae  tenuia  quaedam  vestigia  supersunt  in  Mor.  4. 
clamosat  Sen.  2.  scamosa,  Sen.  4.  ramoso:  verum  quod  inculcavit  Gram- 
maticus  prorsus  repugnat  et  avis  naturae  et  v.  266:  Non  tamen  haec 
aite  vol/ucris  sua  corpora  toUit  cet.  Scilicet  eUce  in  iUcem  corrupto  huic 
quaerendum  erat  aliud  epitheton ,  quod  praebebat  alius  eiusdem  po^tae 
locus  A.  A.  3,  449 :  Sed  neque  ramosa  ntmkfraiAs  in  ilice  glandes. 

£x  simili  recordatione  orta  est  interpolatio  Epp.  4 ,  48,  94  : 
Potores,  bibuli  media  de  nocte  Falerni 

Oderunt  porrecto  negantem  pocula,  quamvis  — ,  ubi  vlde  adno- 
tationem. 
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Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  venenuni 
Hybrida  quo  pacto  sit  Persius  ultus,  opinor 

Sat.  VII.    4.  AtvMili  S  (non  bodp).  -  2.  Hibrida  bS. 


vn.  Lepide  narrat,  quomodo  P. 
RupQias  Rex  caiii  Peraio  quodam 
ClazomeDis,  loniae  nrbe,  coram  M. 
Bmfo,  propraetore  Asiae,  acerrima 
conteotione  litigarit,  Rnpilins  insu- 
per  aceii>issimis  conviciis,  Persius 
vilissiDia  ntens  erga  Bmtnm  adnla- 
tione.  Tandem  Persius  salse  aliqnod 
dictnm  in  adversarinm  eipromit, 
qood  totios  historiolae  acnmen  et 
qoasi  medullam  continet  (v.  33 
seqq.)  atque  narratiunculae  flnem 
Imponit.  Zbll.  Horatius  tribunns 
miliCnm  duce  Bmto  ipse  tunc  Gla- 
zomenis  videtnr  degisse ,  atque  a. 
u.  c.  713.  primam  hanc  suamm 
satirarom  composuisse;  de  qua  per- 
inde  etiam  indicandum  censemus, 
id  est,  hand  nimissevere.  (Minus 
recte  Grotefend  satiram  hanc  scri^- 
plam  censet  anno  demnm  746., 
Franke  a.  748.,  quo  sane  tempore 
versus  3.  omni  sale  caraisset.) 

4-3.  Proscripti}  Ex  hoc  fortasse 
V.  ortam  esse  seq.  Scholiastamm 
fiibeUam,  «a  cwibus  (municipibus) 
PramesHms  m  exUium  mmus», 
DOntzer  recte  snspicari  videtur.  — 
R§gi$  RvpUi\  «P.  Rupilius  Rex  Prae- 
nestinus,  eques  Romanus,  a.  709. 
magister  pubUcanoram ,  qui  in  Bi- 
thynia  vectigalia  exigebant,  ftierat 
(Cic.  ad  Fam.  43,  9,  2.)  et  postea 
a  civibas  Praenestinis  in  exilhim 
missus,  sub  P.  Attio  Varo  a.  707. 
in  Africa  (non  tn  AtUca^  ut  est  apnd 
Sdiol.  Cfir.  Gaesar  B.  C.  4,  34. 
Cic.  pro  Ugar.  4,3.)  stipendia  me« 
raerat.    A.  744 .  Romae  praeior  fa- 


ctus,  sed  a  triumviris  Octaviano 
auctore  proscriptus^  ad  Bratum 
confugit,  a  quo  in  oomituin  cohor- 
tem  receptus  est.  Testibus  Scho- 
liastis  Horatio  ignobilitatem  gene- 
ris  saepe  exprobravit;  quam  con- 
tnmeliam  ulturas  pottta  eum  hac 
satira  irrisit,  et  non  solum  Hegii 
cognomen  praeposuit,  ut  inde  v. 
35.  iocum  caperet,  sed  etiam  noD 
sine  causa  proscripHm  nominavit, 
quia  ipse  non  proscriptns ,  sed 
sponte  sua  ad  Bratum  se  contnle- 
rat.»  Spohn.  Innocentem  potius  io- 
cum  quaesivit  in  compositione  illa 
per  se  ridicnla  proicripius  et  Hex. 
lam  Graquius  de  SchoUastaram 
narratiuncnila  :  «Hoc  ut  incertum, 
ita  mihi  pro  comperto  est,  eum 
non  plus  Rupilio  quam  Persio  esse 
gravem  (id  est,  Aiisse  infensum)» 
cet.  Aeque  sane  ridicula  utraque 
persona  ei  videbatur.  —  pus]  mor^ 
dacitas  et  maledicentia  impura  ac 
pestilens.  Nos:  Gift  und  Galle. 
Sic  Lucilio  45,  4.  (Geri.  p.  39.)  L. 
Trebellius  emendante  Beckero  est 
febris,  smium,  wmiHts,  pus.  Gfr. 
Ritschl  Parerg.  I.  p.  480.  —  Hy- 
hrida]  «Clazomenius  enim  fuitPer- 
sius,  patre  Asiatico,  matre  Ro- 
mana.  Civitatem  tamen  Romanam 
obtinuerat.  Eum  igitur  ut  semiro-  > 
manum  deridet  Horaiius.»  Schol. 
PUn.  H.  N.  8,  79:  /n  nuUo  genere 
aeque  faciUs  (atque  in  suibus)  miz>- 
tura  cum  fero,  quaUier  nalos  anti- 
qui  hybridas  vocabanl,  (Eugenius 
de  ambigenis  v.  6:  Apris  atquesue 
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Omnibus  et  lippis  notum  et  tonsoribus  esse. 
Persius  hic  permagna  negotia  dives  habebat 
Clazomenis,  etiam  lites  cum  Rege  molestas, 
Durus  homo  atque  odio  qui  posset  vincere  Regem, 
Confidens  tumidusque,  adeo  sermonis  amari, 
Sisennas,  Barros  ut  equis  praecurreret  albis. 
Ad  Regem  redeo.    Postquam  nihil  inter  utrumque 


4.  agebat  Servius  ad  Aen.  4,  345.  —  5.  $t  iam  Bothii  suspicio. 
—  7.  tumidus  d,  Codd.  duo  Vatic. ,  lano.  Torn.  Blandin.  antiqniss. 
Tons.  Busl.  LC.  Ut  nos,  nostri  (praeter  d)  et  Pottierii,  item  Aldi- 
nae.  —  8.  Bctrras  superscr.  o  S,  Varros  c. 


setosiu  nascUur  ibris.)  Cfr.  Martial. 
6,  39,  30.,  ubi  de  scriptura  M5rida 
et  ibrida  Schneidewin  consulendum 
monet  Schneiderum  ad  Varr.  R.  R. 
2,  2.  p:  414.  —  lippis]  «Adeo  ait 
divolgatum  esse ,  quibus  modis  in- 
sectatus  sit  Persius  Rupilium,  ut 
et  in  tonstrinis  haec  et  medicinis 
(tabernis  medicorum  volgarium) 
narrata  sint.  Fere  autem  in  his 
offlcinis  otiosi  solent  considere  ac 
res  rumoribus  frequentatas  fabulis 
celebrare.»  Poiphyii.  Frequentissi- 
mus  utique  Romae  morbus  erat 
lippitudo-,  qua  tentati  sane  tem- 
pus  vix  aliter  fallere  poterant  nisi 
confabulando  in  olQcina  aliqua,  ubi 
ex  antiquorum  more  homines  con- 
veniebant,  ut  nos  in  thermopoliis. 
Sic  Aristoph.  Plut.  337 :  Xoyog  y 
i^  -  -  noXvq  'Exl  toTai  xov^el- 
oujt  r<5r  wx;9rjfiiv<t>v.  Chariton.  4 , 
42  :  ola  dk  dXyiav  inl  tivoq  ip^ 
yaatrji^v  xadiJQto^  ubi  D'Orville 
praeter  alios  locos  affert  Lysiae  or. 
24.  g.  20 :  fTuwtoq  Vfjuov  si^taxax 
}tpoag>oitqp  ^  6  /utiv  xpdg  juvpO' 
XioXstov,  6  Sk  n^q  xov^eToVy  6 
dh  xpdq  anvtoTojLislov ,  6  d'  oxot 
S.V  tv%ri,  Plaut.  Amphitr.  4,  4, 
5  :  /n  fTMdtcinu^  «n  tofwMtis^  aipuA 
omiMZ  aedis  sacras  Sum  defesnu  quae- 
ritando.    Tonsores  autem  iam  apad 


antiquos  propter  garrulitatem  fa- 
mosi.  Polyb.  3 ,  20 ,  5 :  ov  yd^ 
iato^ltxq^  dXXd  xov^€€txf}g  xal 
xavdi^fjLOv  XaXtdq  ijuol  ys  doxovac 
td^iv  %x^tfv  Tccd  dvvafitv  (td  Xax^ 
piov  xcd  IkoalXov  avyypd/Ltftata). 
Cfr.  Plutarch.  nspl  ddoX.  43.  — 
notum]  «Nec  tamen  quidquam  im~ 
pedit ,  quo  minus  ego  quoque  rem 
ridiculam  podttca  narratione  me- 
moriae  tradam.» 

4-8.  negotia]  «Erat  enim  nego- 
tiator  apud  Clazomenas.»  Gomii. 
Cruq.  Intellige  etiam  pecunias  fe- 
nori  locatas.  —  Durus]  «pervicax 
et  morosus.»  —  odio]  «molestia, 
qua  homo  rixcUorius  et  iurgiosus 
(Fronto  ad  M.  Caes.  Ep.  4,  42.) 
onmes  afficere  solebat ,  unde  omnes 
eum  fastidiebant. »  —  Confidens] 
Cic.  Tusc.  3,  7,  44:  Qui  fortisea, 
idem  est  fidens;  quoniam  confi^ 
dens  maia  consuetudine  loquendi  in 
vilio  ponitur ,  ductum  verbum  acofh^ 
fidendo,  quod  laudis  est.  Lucil. 
40,  8.  (Gerl.  p.  34.):  Improbu',  coth- 
/idens,  malus  et  nequam  videatur. 
Terent.  Phorm.  4  ,  2 ,  72  :  est  pa- 
ratitus  quidem  Phcrmio,  Homo  ece^ 
fidens  (ein  frecher  Parasit).  — 
tumidus]  dxpdxoXog,  iracundi^  cam 
superbia  coniunctA.  —  Sisennas,  Bor- 
ros]  notos  tunc  scuiras  maledicos. 
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Convenit:  —  hoc  etenim  sunt  omnes  iure  moiesti,      10 
Quo  fortes,  quibus  adversum  bellum  incidit;  inier 
Hectora  Priamiden  animosum  atque  inter  Achillem 
Ira  fuit  capitalis,  ut  ultima  divideret  mors, 
Non  aliam  ob  causam,  nisi  quod  virtus  in  utroque 
Summa  fuit;  duo  si  discordia  vexet  inertes,  15 

Aut  si  disparibus  bellum  incidat,  ut  Diomedi 

4  4 .  advenis  de  CampeDonii  coni.  Kirchner.  --  inier]  oUm  Bentleii 
dobia  suspicio.  >-  45.  duo  superscr.  duos  S.  —  vexat  Aldinae,  ver- 
Kl  e  Lambini  Codd.  Benilelus,  item  F  et  Kirchner.  (Ut  nos,  no- 
stri  et  Pottierii,  item  tres  Lambini.) 


Comelius  Stsenna  senator,  cuius 
aoerbam  dictum  in  Augustum  me- 
morat  Dio  Cass.  54,  27.  ad  a.  u.  c. 
744.,  vel  propteraetatem  significari 
neqnit.  Baro  scurra  est  apud  Sen. 
Controv.  7.  p.  425.  Bip.  diversus 
uUque,  nisi  ibi  comiptum  est  no- 
men.  —  eqtM  -  aXbis]  cum  hi  celer- 
rimi  esse  crederentur ;  inde  natum 
boc  proverbium.  Sic  Plaut.  Asin. 
2,  2,  42:  Nam  st  se  Avtc  occasioni 
iempus  mbterduxerilj  Nunquam  ed&- 
pol  quadrigis  aOnt  indipiscet  postea. 
lam  Hom.  II.  x,  437.  de  Rhesi 
equis:  XevxotSQOt.  x^og,  ^deUiv 
d'  aofifAOMftv  ofioZoi,  unde  Virg. 
Aen.  42,  84:  ptit  (Tumi  equi)  can^ 
dore  nives  anteirent,  cursibus  attras; 
talibusque,  utpote  qni  etiam  pro 
pnlcfaerrimis  haberentur ,  in  trium- 
phis  utebantur.  DioCass.  43,  44. 
4<M8.  Postquam  nihil  —  conve^ 
nit]  oPostquam  litem  amice  deci<- 
dere  et  condliari  non  poterant.» 
—  koc  etenim  cet.]  «Omnes  homi- 
nes  moiesti^  difficiles,  contentiosi 
koc  inere  sunt^  idem  ius  sibi  sta- 
tnnnt ,  eodem  modo  agunt ,  quo 
foTtes,  fortitudine  sibi  pares,  inter 
qnos  certamen  singulare  oritur. 
Quod  igitur  inter  duos  fortes  usu 
venit,  ut  ferro  inter  sedecernant, 
hoc  idem  hominibus  pervicacibus 


proprium  est,  ut  causam  suamsum- 
ma  contentione  agant.*  IfiTscHEa- 
LicH.  Minus  apposite  construxit 
Heindorf:  Omnes  enim,  quibu*  ad~ 
versum  beilum  incidit,  hoc  (eodem) 
iure  sunt  molesti  (inter  se),  quo  for" 
tes,  —  advenum  beUum]  «acerri- 
mum  certamen. »  Coni.  adversis 
et  audax  et  supervacanea  videtur. 
—  Hectora  cet.]  Comparationibus  his 
Homerlcis  per  parenthesin  insertis 
ridiculam  instituit  oppositionem  li- 
tis  per  se  leviculae ,  acerrimos  pu- 
gnatores,  quos  describit,  Hectori 
el  Achilli  aequiparando.  —  inter-- 
inter]  Duplicis  huius  praep.  inter 
usus ,  in  quo  haesit  Bentleius , 
exempla  praebet  Hand  Turs.  III. 
p.  409.  Cfr.  £pp.  4,  2,  42.  Liv. 
40,  7, 4 :  certatum-'  inter  Ap.  Ciau- 
dium  maxime  fermt  et  inter  P.  De- 
cium  Murem,  Nec  multum  differi 
Pind.  Nem.  8 ,  54 :  tav  *Ad(^atov 
tdv  t£  KaSf^Uov  %Qtv.  —  Ira  - 
capitaUs]  ut  morbus  capHalis,  ca- 
put,  vitam  petens,  ita  ut  aliter 
quam  alterius  utrius  morte  finiri 
non  ^osset.  II.  % ,  264 :  "Exto^,  ju^ 
fAOiy  aXaatSy  avvtjfjLoavvai  dyo- 
^eve  xjX.  —  vexet]  verbum  de 
omnibus  animi  perturbationibus 
usitatum  efficacius  etiam  quam 
Bentleii  verset,  cuius  valde  exigua 
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Maxiraa  rormido;  nam  fures  dextra  coercet 
Obscoenoque  ruber  porrectus  ab  inguine  palus; 
Ast  importunas  volucres  in  vertice  arundo 
Terret  fixa  vetatque  novis  considere  in  hortis. 
Huc  prius  angustis  eiecta  cadavera  cellis 

Sat.  VIII.    7.  fissa  Fea  coni.  (Ut  nos ,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


quid  ptieUa  rides?  Non  me  Praa^t»- 
les  Scopasve  fecit,  Nec  sutn  Phidiaca 
manu  politus;  sed  lignum  rude  vU- 
licus  dolavit  Et  dixit  mihi,  Tu  Prior 
pus  esto.  Propert.  4,  2,  59:  (Ver- 
tumnus)  Stipes  acemus  eram  prope- 
ranti  falce  dotatus.  —  formido]  h.  1, 
prima    significatione ,    Scheuche. 

—  dextra]  qua  modo  fustem,  modo 
falcem  tenebat.  Virg.  Ge.  4,  410: 
Et  custos  furum  atque  aoium  cum 
falce  saligna  Hellespontiaci  servet  tip' 
tela  Priapi  (apes).  Priap.  63,  9: 
Huc  adde  qttod  me  t^rribilem  deum 
fuste  Manus  sine  arte  rusticae  dola- 
verunt.  —  Obscoeno  -  -  db  inguine] 
Cf.  Sat.  4,  2,  26:  Inguen  ad  ob- 
scoenum.  —  ruber  -  -  palus]  mem- 
brum  virile  bipedale,  minio  obli- 
tum,  symbolum  fecunditatis  sim- 
plicissimum  apud  huius  cullus  re- 
pertores.  —  arundo  cet.]  «arundi- 
num  fasciculus  vento  quassatus 
abigit  aves.D  —  fLca]  Nequaquam 
propter  Propert.  4 ,  7  ,  25 :  Nec 
crepuit  flssa  me  propter  arundine  cu- 
stos  cet.  (qua  solebant  castigare 
importunos  ostiarii,  Petron.  c.  434.) 
legendum  fissa.  Sane  etiam  haec 
Priapi  arundo  fissa  esse  poterat  ad 
maiorem  crepitum  excitandum , 
sed  unice  id  dici  ad  rem  pertine- 
bat,  ubi  fixa  esset.  —  novis  -  -  hor- 
tis]  «nuper  a  Maecenate  institutis. 

-  -  Antea  EsquUina  regio  sepulcris 
servorum  et  miserorum  erat  dedi- 
cata ;  Maecenas  autem  considerans 
aSris  salubritatem  hortos  eo  loci 
instituit.»  Couu.  Cruq.    Quod  Mei- 


bomius  Maec.  p.  474.  dicit  Octa- 
vianum  S.  P.  Q.  R.  consensu  locum 
eum  Maecenati  concessisse,  mera 
est  hariolatio.  Cfr.  Nardini  Roma 
antica.  Ed.  NU>by  T.'  I.  p.  259. 
U.  p.  45.  et  34.  Si  Scholiastis  fides 
tribuenda  est,  idem  hic  locus,  de 
quo  Horatius  loquitur,  fUit  cum 
Puticulis ,  loco  publico  uUra  Esqm- 
lias,  ubi  mancipiorum  coTpora  pro^ 
iiciebantur.  (Cfr.  Yatro  L.  L.  5 . 
25.  et  Festus  p.  200.  Lindem.)  «So- 
liti  erant  camifices  in  Esquilina  via 
puteos  facere ,  in  quos  corpora 
mittebant.»  Acro.  Cfr.  imprimis 
Becker  de  Romae  vet.  muris  p. 
420:  «Quemadmodum  priscis  iam 
temporibus  hic  (in  campo  Esqui- 
lino)  praecipuus  hic  snppIiciorua& 
locus  fuisse  videtur ,  in  quo  servis 
crux  figeretur  damnatique»  (intel- 
lige  infimae  sortis  maleficos  etpe- 
regrinos)  «securi  percuterentur,  ita 
ad  interitum  usque  imperit  Ro- 
mani;  quin  etiam  post  interitumi 
in  eodem  loco  supplicia  fieri  solita 
sunt.»  («Ad  Sessorium.»  Comm. 
Cruq.  ad  Epod.  5,  400.  et  ad  h.  1.) 
8-43.  Huc  prius  cet.]  «Ad  hunc 
locum ,  ubi  Priapus  stabat,  olim  ser- 
vorum  cadavera  portari  solebant 
sepelienda ,  ubi  quondam  Thermae 
Traianae  et  domus  Crescentiae.* 
CoMM.  Cruq.  —  eiecta]  ut  vilia,  quo- 
rum  praeter  conservos  nemo  cu- 
ram  gerebat.  —  ceUis]  «miseris  me~ 
diastinorum  cubicuUs,  plerumque 
subterraneis.»  Cfr.  Sen.  Epp.  48: 
pauperum  celtas.    Tacit.  Dial.  28: 
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Conservus  vUi  porianda  locabat  in  arca. 

Hoc  miserae  plebi  stabat  commune  sepulcruro,  10 

Pantolabo  scurrae  Nomentanoque  nepoti: 

Mille  pedes  in  fronte,  trecentos  cippus  in  agrum 

44.  Panialabo  Scd,  FianUdalbo  b.  -  MommUtmoqu9  Sd  (non  bc).  — 
42.  agro  Fea  sine  certa  Codd.  auctoritate.  (agrum  exhibent  nostri 
et  Pottierii  omnes.) 


m  celia  emptae  nuiricis.  —  Conter- 
na]  apud  Furnalettuin  Iscri».  Est. 
p.  444:  TROPHIMO.  IIB.  FABIA^ 
NVS.  COS.  (Consertms,  non,  ut 
otim  explicabant,  eonttd.)  —  vili  p. 
locabai  m  arca]  Servorum  cadavera 
cODservi  mutuum  inter  se  officium 
sarvantes  suo  ex  peculio  sepelienda 
coFabant  conductis  vespUlonibus , 
qui  ea  vUt  arcae  (sandapilae)  im- 
posita  tn  Esquilias  efferrent  ibique 
vel  cremarent  vel  humarent.  Ful- 
gent.  de  Serm.  antiq.  I.  p.  558  : 
SamdapUam  anliqui  diei  vohterunt 
fereirum  morluorum,  id  ett,  locu-' 
hm^  --  i»  quo  pleMorum  atque  da- 
wmaiorum  cadavera  porlabantur.  (In 
maimore  reperto  in  Civila  lAWinia 
apud  Cardinali  Dip^omj  milUari  p. 
26i  :  Item  placuU,  quisqtds  ex  hoc 
coUeffio  servus  defunctus  fiterit  et 
corpus  eius  a  domino  dominaioe  ini- 
qmiale  sepuUurae  datwn  non  fuerii 
neque  tabeUas  fecerit,  ei  funus  kna- 
pMartum  fiel.)  —  miserae  plebi  cet.] 
Locus  ille  Don  solum  servorum, 
sed  etiam  hominum  prorsns  in- 
opnm  sepulcreto  erat  destinatus  ac 
propterea  (id  quod  cum  acerba  ir- 
risione  adiicit)  ibi  aliqnando  sepe- 
liendi  erant  Pantolabus  et  Nomen- 
tanus,  decoctores  etlamtunc  vivi. 
•Fnlt  Jklallius  {Maenius  Franke  F. 
II.  p.  84.)  Vema  trans  Tiberim  in- 
genuis  parentibus  natus,  qui  quia 
a  multis  pecuniam  mutuam  roga- 
bat,  Pantolabos  est  cognominatus.» 
Posra.  De  Cassio  Nomentano  cfr. 
Sat.  4,    4,    402.    2,  4,  22.    2,  3, 


I  224.  Seneca  de  Yita  beata  44.  eum 
cum  Apicio  iungit.  —  Mille  pedes 
cet.]  Ibi  quoque  cippo  tncisa  erat 
vel  incisa  Ailsse  a  po^ta  flngitur 
solita  sepulcrorum  formula.  Cfr. 
Fabrett.  Inscr.  p.  476.  et  Inscriptt. 
m.  Lat.  N.  4557  seqq.  —  in  fronte] 
alibl  ki  /a/itodf»0  (vide  1. 1.),  id  est, 
viam  publicam  versus.  —  in  agrum] 
feldwdrts.  Utramque  formulam, 
et  hanc  et  iti  agro,  usitatam  fUisse 
puto.  /n  agro  sane  omnibus  litte- 
ris  est  Inscr.  m.  N.  4379.,  in  agrum 
Petron.  74 . ;  quocirca  nihil  mutan- 
dum  videtur.  —  Erat  igitur  hoc 
sepulcretum  pedum  quadratorum 
300000,  quia  multis  sepulcris  de- 
stinatum.  In  singulorum  sepulcris 
variat  numerus  pro  fastu  atque 
opibus  mortuorum.  N.  4374.  IN. 
AG.  P.  XU.  !N.  FR.  P.  XXIV.  N. 
4382.  IN.  F.  P.  VII.  IN.  A.  P.  VI. 
N.  4557.  IN.  F.  P.  XXVI  IN.  AG. 
P.  XXXIIS.  Acron  significat  igno- 
tum  aliquem  hominem  inopis  ple> 
bis  servorumque  misertum  hoc 
sepulcretum  condidisse.  Contra 
DODtzerns  (Krit.  u.  Erkl.  d.  Sat. 
d.  H.  p.  85.) :  •Nichts  ist  unwahr- 
scheinlicher  ats  diese  Annahme  einer 
Schenkung,  von  der  auch  nicht  die  ge- 
ringste  Spur  vorhanden  ist^  obgleich 
dieser  BegriUbnissplatz  mehrmats  von 
den  Atten  besprochen  vHrd.  Und  ge- 
setxt ,  man  woUe  dieses  annehmen , 
so  hdUe  eine  solche  Stiftung  nach 
der  Strenge  r&mischer  Religionsvor- 
steUwigen  nie  sum  Privaleigenthum 
gemacht  werden  kdnnen.»   Idem  in 


uo 


HORATU  SATIRARUM 


Hic  dabat:  Heredes  monumentum  ne  sequeretur. 
Nunc  licet  Esquiliis  habitare  salubribus  atque 
Aggere  in  aprico  spatiari,  quo  modo  tristes 
Albis  informem  spectabant  ossibus  agrum; 
Cum  mihi  non  tantum  furesque  feraeque  suetae 


15 


43.  sequerenlur  cdp,  item  b,  sed  correctus  est  error.  —  U.  Exqm- 
liis  F.  (Ut  nos,  bSc.)  —  45.  qua  BenUeius  «invitis  licet  codicibus.» 
—  46.  deformem  unus  Feae. 


editione  sua :  «Salsissime  po^ta  di- 
cit  cippum  latissimum  sepulcrum 
talibus  hominibus  tribuere ,  cum 
Puticulorum  locus  iis  destinatus  sit, 
in  quibus  re  vera  nuUus  exstitit 
cippus ,  qualis  erat  in  sepulcris  pri- 
vatis.»  —  dabcU]  «assignabat.»  — 
Heredes  cet.]  Solita  hac  formula  H. 
M.  H.  JS.  S.  (HOC  MONVMENTVM 
HEREDEM  NON  SEQVITVR  omni- 
bus  litteris  Inscr.  N.  4379.  Cfr.  N. 
2807.  In  inscript.  Ann.  Insl.  ar- 
cheol.  4838.  p.  307.  haec  est  nota: 
HMHNONS.)  cavebant,  ne,  cum 
DIS  MANIBVS  LOCVS  CONSECRA- 
TVS  vel  DATVS  LEGATVSQVE  es- 
set  (Inscr.  N.  4354.  4352.),  transi- 
ret  ad  heredes  neve  ab  his  ali- 
quando  vendi  posset.  Eadem  for- 
mula  Graece  legitur  in  inscriptione 
Smyrnaea  Boeckh  Corp.  Inscr.  N. 
3270  :  TOn:  JE  K^JHPONOMOIS 
MOT  OTK  EIUKOAOreBSEI 
TOTTO  TO  MNUMEION. 

44-20.  saluJbribus]  Hinc  Augu- 
stus  aeger  in  domo  Maecenaiis  cu- 
babat.  Sueton.  Oct.  72.  —  Aggere 
in  aprico]  Servii  Tullii  (Liv.  4,  44. 
Strab.  5.  p.  234.)  sive  Tarquinii  Su- 
perbi  (Plin.  H.  N.  3,  9,  67.).  a 
porta  Esquilina  usque  ad  Collinam, 
unde  prospectus  in  Esquilias  pate- 
bat.  Ventosum  nominat  luven.  8, 
43.,  ubi  cfr.  Heinrichium  T.  II.  p. 
320.  Cic.  de  Rep.  2,  6:  u^  unus 
adituSj  qw  essel  irUer  Esquilinwn  Quir 
rinalemque  montem  mciximo  aggere 


obieclo  fossa  cingeretur  vastisskna. 
—  quo]  «in  quo,  ex  quo  agere,» 
non  repetita  praep.  in  post  w.  in 
aprico.  Bentieii  coni.  qua  (inwel- 
cher  Richtung)  Dodnus  apposita 
videtur.  —  tristes  -  -  spectabant]  «Ok 
olim  inviti  per  aggerem  illum  ince- 
debant,  quos  necessitas  aliqua  eam 
in  regionem  deducebat,  sic  mae- 
sto  ossium  aspectu  nunc  remoto 
libenter  ibi  deambulant  homines 
otiosi.»  Nota  spondeos  in  lugubri 
hoc  versu  Albis  cet.  —  Cum]  re- 
spondet  v.  nunc  v.  44.  «Etiam- 
nunc»  inquit,  «postquam  triste 
illud  sepulcretum  in  amoenos,  quos 
custodio ,  hortos  mutatum  est , 
sagae  consceleratae  molestia  me 
afflciunt.»  {Dum  sine  causa  male- 
bat  Doering.)  —  feraeque]  volpes, 
puta,  et  EsquUinae  aUles  (Epod. 
5,  400.),  voltures.  —  suHlae]  tri- 
syllabum  ut  ap.  Lucret.  2,  903. 
Conf.  Od.  4,  23,  4.  et  Epod.  43. 
2  :  siliiae,  Epp.  4 ,  46 ,  54 :  fncluitt. 
Epod.  46,  32:  miliio.  —  carmimbus] 
ixf^atq,  Propert.  4,  4,  54:  ma^ 
gicae  -  canUjmma  Musae.  —  versanl} 
«huc  illuc  impellunt  sicque  vexant.» 
Vexant  tamen,  ut  ex  horum  vv. 
perpetua  confusione  habent  Codd. 
aliquot  Feae ,  hic  intolerabile  esset 
propter  v.  vexare  in  versu  praece- 
dente.  —  perdere]  hyperbole  pro 
«hinc  exterminare. »  Infeliciter 
Heinrich  coniecit  avertere. 
24.  22.   vaga  luna]  Yirg.  Aen.  4, 
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Hunc  vexare  locum  curae  sunt  atque  labori, 
Quantum  carminibus  quae  versant  atque  venenis 
Humanos  animos;  has  nullo  perdere  possum 
Nec  prohibere  modo,  simul  ac  vaga  luna  decorum 
Protulit  os ,  quin  ossa  legant  herbasque  nocentes. 
Vidi  egomet  nigra  succinctam  vadere  palla 
Canidiam  pedibus  nudis  passoque  capillo, 


«0 


48.  wU  S.  —  24.  tparsoque  dp. 

742 :  errmUem  hmam.  Sagis  autera 
lima  necessaria  erat  ad  artes  suas 
exercendas.  Theocr.  2,  40:  dXXd^ 
£eldf^ ,  ^alvs  xaXop '  rlv  ydp 
xmofiaofMU  davxoL^  dal/Lior,  — 
oaa  ioffont]  «EtiamDunc  hic  qnae- 
mnt  06sa  in  homo  relicta,  quibus 
opos  habent ;  nec  enim  facile  aliis  ex 
sepnicris  atque  columbariis  custo- 
ditis  fiirari  ea  sagae  possunt.»  Ovtd. 
Her.  6, 90 :  Ceriaque  de  tepidis  cottiifU 
(M»  rogis  (Medea).  —  herbatque  fKh 
cemiet]  Ifacrob.  Saturn.  5, 49.  p.  54  4 : 
SopkoeUs  -  tragoedia  -  -  intcribUur  - 
'Ikiorofioi,  in  qua  Medeam  descri- 
bU  mtUeficas  heriHU  tecantem,  sed 
aoersam,  neffi  nooM  odoris  ipsait^ 
terfeeretur ,  et  sucum  quidem  herba^ 
m  eados  aeneot  refimdentem , 
atUem  herbas  aeneis  falcibus 
exsecantem.  Scphodisvertushitunt: 
'B  3*  i^oxlat»  xtf^  ^fiiia  tpi^ 
Jtowf  *Oxdv  a^tvitpii  Gtd^ovta 
tofM^q  XaChUoiai  wiSoiq  dixtta*, 
Et  paulo  pott:  oJ  di  nuxXvxtaX  JUr 
atojL  ^t^^v  Tt^xtovai  to/ud^y'ldg 
Tde  ffooia\  akaXaJ^Ofiivij  ^  FvfJtv^ 
xaXxioi^  ^fia  dptxdvoig.  Haec 
Sophoetet  (Frgm.  479.  Dind.),  quo 
mctore  tine  dubio  Vergitius  (Aen.  4, 
543:  Faicibut  et  mettae  ad  Lunam 
quaeruntur  ainit  Pubentet  herbae  n4- 
gri  eum  tacte  veneni.)  proiuUt  aeneat 
feket,  Theod.  Cod.  9,  3S,  6:  no- 
xwf  quactiUa  graminibut  -  -  mentit 
et  corpcrit  venena  componere. 
^S9.    Vidi  egomet  cet.]  «Quasi 


dicat:  Et  ut  melios  mihl  credas, 
ecce  nominatim  tibl  duas  recito, 
quas  egomet  vldi.  Habent  hi  ver- 
sos  aliquid  tragicae  descriptionis , 
ut  illi  VirgDii  (Aen.  3,  623.):  Vidi 
egomet,  di4o  de  nuimero  cum  corpora 
nottro  cet.v  Comm.  Civq.  Ad  to 
tam  hanc  narrationem  lacobs  con- 
ferri  iubet  Heliodor.  6,  44.  p.  248. 
Cor.  Ex  omnibus  autem  vtxQojiiav' 
telaig  semper  maxime  mihl  pla- 
cuit  Homerus  Dlixis  animam  de  re- 
bus  Troicis  consultans  apud  Phi- 
lostr.  Her.  p.  496.  Boiss.  et  in  gem- 
ma  apud  Inghirami  GaU.  Om.  Tab. 
VII.,  ubi  manibus  tenet  velum  In- 
ter  suam  et  umbrae  faciera,  ut 
hanc  audiat  dumtaxat,  non  oculis 
cemat.  —  nigra]  ut  omnia ,  quae  ad 
res  ferales  pertinent,  furva,  atra 
sunt.  HiDC  etiam  agna  puUa  dilace* 
ratur  (v.  27.).  Cf.  Tibull.  4, 2,  64.  - 
paUa]  Consulto  patla  larglore  quam 
tunica  vestita  est,  in  cuius  sinu 
herbas  ossaqoe  servet.  Cfr.  Becker 
GaUut  (ed.  alt.)  UI.  p.  447  sqq.  - 
Canidiam]  Gratidiam  Neapolitanam, 
de  qua  Epod.  6.  et  47.  —  pedibut 
nudit]  Ad  sacra  haec  magica  ex 
sollemni  ritu  pedum  nuditas  refe- 
rebatur,  utMedeaapud  Ovid.  Met. 
7,  482 :  vettes  induta  recinctat,  Nuda 
pedem,  nudot  himheris  infusa  capU- 
los.  Similiter  in  noctumis  Lemurlis 
hdbent  gemmi  vincuia  nuUa  pedes. 
Ovid.  Fast.  5,  432.  —  passo  capiUo] 
«Passi  crlnes  certe  apud  Ovidlum 
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Cum  Sagana  maiore  ululantem:  pallor  utrasque 
Feceral  horrendas  adspectu.    Scalpere  terram 
Unguibus  et  pullam  divellere  mordicus  agnam 
Coeperunt;  cruor  in  fossam  confusus,^  ut  inde 
Manes  elicerent,  animas  responsa  daturas. 
Lanea  et  efSgies  erat,  altera  cerea:  maior 


)SO 


30 


25.  utramque  malebat  Kirchnenis.  —  27.  'deoeUere  p.  —  i9.  Mor 
ne«  ettCtfreiU  cmmai,  responsa  daturas  distinxit  F. 


sunt  feminarum,  sparai  utrorum- 
que :  quod  quoties  de  masculis  oc- 
currit  (de  Orpheo  Metam.  44 ,  57., 
Baccho  [immo  de  Bacchis]  A.  A.  4, 
544.,  Amore  Am.  3,  9,  44.)  absque 
librorum  discrepantia  exstat.»  Mer- 
KEL  ad  Ovid.  Trist.  p.  2.   Cfr.  Od. 

3,  20, 44.  —  Sagana  maiore]  «Haec 
Sagana  liberta  fuisse  dicitur  Pom- 
ponii  senatoris,  qui  a  triumviris  est 
proscriptus ;  habuit  autem  sororem 
se  natu  minorem ;  idcirco  hic  maior 
dicitur.»  Comm.  Cruq.  (Ex  consue- 
tudine  Latina  v.  maiore  sic  nude 
positum  vix  interpretari  possumus 
cum  Acrone:  «maiore,  quam  fuit 
ipsa  Canidia  » ,  vel  «  potentiore  , 
quam  Canidia  rituum  magicorum 
nondum  aeque  perita»,  cum  Hein- 
richio  et  Diintzero,  quos  fefellit, 
Canidiae  et  hic  et  Epod.  5.  atque 
47.  primas  partes  tribui ,  secunda- 
rias  dumtaxat  Saganae  et  Yeiae. 
Solita  significatione  indicare  voluit 
poSta  Saganam  maiorem  propter 
ipsas  has  artes  magis  famosam 
fuisse  quam  minorem  sororem.  Pro 
ficto  nomine  a  v.  saga  habet  Dun- 
tzer,  sed  diversa  est  syllabae  sa 
quantitas.)  —  ulukuUem]  *OXoXvyjbiol 
maxime  feminis  in  sacris  tribuun- 
tur.  Cfr.  Virg.  Aen.  2,  488.  Ovid. 
Metam.  7,  490.  —  utrasque]  «Non 
necessaria  coniectura  ulramque.  Cf. 
Virg.  Aen.  6,  685.  Cic.  p.  Ligar. 
42,  36.    Sal.  Catll.  30.  Caes.  B.  G. 

4 ,  53.  B.  C.  2,6.»    DiLLENB.  Conf. 


Zumpt  ad  Cic.  Verr.  3,   60,    440. 

—  Scaipere  terram  Unguibus]  scro- 
bem  facturae ;  efficacior  autem  hic 
fUror ,  quam  si  pala  vel  marra  usae 
essent.  Philostr.  Vit.  Apollon.  6, 
44.  p.  249:  Oeol  /uihv  yctQ  x^^^o*^ 
06&povg  daxd^ovzou  xcd  rd  sv 
xolXrj  xfj  yji  di^fjteva.  —  puUam 

-  -  agnam]  Vid.  ad  v.  23.  —  mor- 
dicw]  Ut  per  totam  hanc  magico- 
rum  rituum  descriptionem  domina- 
tur  hyperbole  comica,  sic  h.  L 
imprimis  rem  ridiculum  in  modum 
exaggerat.  —  cruor  cet.]  Reoordare 
Ulixis  Odyss.  A,  34  sqq.  95  sq. 
Philostr.  Her.  48,  3.  p.  728:  "flx*- 
ara  ydp  xpog  al'/uuiu  wd  ffo&poi^ 
oU  x^vxod  xpevdovtou.  —  in  fossam 
confusus]  «omnis  est  fusus  in  scro- 
bem.»  —  Mc^s  -  animas]  Vix  di- 
cendum  erat  esse  hanc  appositio- 
nem,  si  nec  Fea  conlra  Latinita- 
tem  iunxisset :  animas  manes ,  td 
est,  bonas,  neque  aiius  construxis- 
set,  «u<  (dii)  manes  tiicerent  ani- 
mas.n  Tota  res  autem  prorsus 
consentanea  populari  illorum  tem- 
porum  superstitioni.  Sic  Cic.  Tusc. 
4 ,  46,  37 :  quae  meus  amicus  Ap^ 
pius  vex^ojuavjeld  faciebat. 

30-36.  Lanea  cet.]  Lanea  refere- 
bat  Canidiam ,  cerea ,  quae  vexare- 
tur  igneque  liquefieret  (v.  44.), 
amatorem  infidelem.  «Laneae  ef- 
figies  Compitalibus  noctu  da]>antur 
in  compita,  tot  numero,  quot  It- 
beros  homines  precabantur  salvos 
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Lanea,  qiiae  poenis  compescerel  inreriorem; 

Cerea  snppUciter  slabat,  servilibus  ul  quae 

lam  peritura  modis.    Hecaten  vocat  altera,  saevam 

Altera  Tisiphonen;  serpentes  at<fae  videres 

Infenias  errare  canes  Lunamque  rubentem,  35 


32.  timpUciler  dp.  —   taqve  c,LCt  (noD  bSdp,  vg).  —  33.  aUera 
woam,  Aitera  distingaunt  Wetzel,  Pottier.  -  34.  mpkattmn  L. 


--Taceo  lanae  in  nuptiis,  in 
flamiDam  pileis,  in  hostiarura  in- 
ftilis,  in  sepulcris,  in  expiationi- 
bus  usom.s  TouBiirT.  Sic  h.  I.  lanea 
imago  ac  propterea  Ganidia  ipsa 
libera  manebat  ab  omni  malo, 
quod  atia  saga  adversaria  ei  in- 
lentare  poterat.  Vid.  omnino  Hein- 
sinm  ad  Ovid.  Amor.  3,  7,  29: 
Sageme  poenicea  defixU  nomma  ce-^ 
ra?  —  serviUhus  -  -  peritura  mo^ 
dit]  «miserabiliter  peritara»;  lique- 
fieri  entm  debebat.  Virg.  Ecl.  S, 
80:  Limui  ul  hic  durescit  et  haec 
fU  cera  UquescU  cet.  Torrentius : 
«Lepide  Horatius  tamquam  serviii 
sopplicio  affid  (Liv.  24,  44.  29,  48.) 
ait  eam,  quae  nioUo  plus  patere- 
tor.  Nam  in  servos  non  modo  do- 
minorom  sed  et  legum  nota  olim 
atrocltas  ob  condicionis  vilitatem.» 
Conf.  \Jn.  32,  38 :  in  servUem  mo- 
dmm  laceraH  atque  extorti.  Alii , 
ui  Jahn ,  distinguunt :  Cerea  supplir 
dter  UainU  serviUlnu,  ut  quae  lam 
periiura,  modis;  sed  obstat  partim 
versicoli  caesura,  partim  verbo  sto- 
bai  sufficit  unum  ixl^erov  suppU- 
dtier.  Ad  verbi  ellipsin  cfir.  Sat.  4  , 
4 ,  23.  et  4  ,  3,  9.  -  Hecatm]  Hom. 
Hynm.  in  Cer.  24:  Ilspaalov  (Ti- 
taDis)    ^vyctn;p  dtaXA  (pifoviov- 

aCL 'EyUlTfJ    XtJCOLDOK^dSfJtVOq, 

V.  439:  HoXkdL  S*  dp'  dfupayd- 
Mtjae  'xoifipf  j7jiAijxe(foq  dyvijv 
*E%  tov  ot  npdxoXoq  xal  6nd<av 
InXes"  dvcuraa,    Sic  paulatim  cum 


Cerere,  Proserpina  itemque  Diana 
s.  Luna  in  coniunctionem  venit. 
Comice  eius  formam  ita  describit 
Lucianus  Philops.  22  :  ywaJ^  (po- 
Psffdv^  '^fitajaduxlav  ox^^v  td 
iJrpog'  eixs  di  xaX  dqda  iv  rfj 
dpiotepq.  xal  ^Upoq  iv  jfj  ds^&q, 
daov  shcoadjtrjxv  ^  xal  \d  /nh^ 
%v€^sv  6€pU>novQ  rjv,  td  dk  dvw 
ro^dvi  i/Lupep^g.  Eius  imago  in 
vase  picto  est  apud  Millingen  A. 
Mon.  l.  T.  46.  —  saevam  -  Tisipho- 
nen  ]  furiam ,  ut  Alecto  et  Megaera 
Orph.  Hymn.  69.  Saeva  autem  vo- 
catur,  ut  Hom.  Odyss.  o ,  234 :  ^sd 
daajtXijti^  *E(^viuq.  —  Serpentes  at- 
que  cet.]  Ordo  hic  est:  Serpmtes 
atque  infemcu  canes  errare  videres, 
Hyperbaton  ipsum  exprimlt  horum 
qMvtaafAdtidv  terribilem  confusio- 
nem.  —  Infemas  -  canes]  Stygias, 
Hecatae  comites.  Apollon.  Rh.  3, 
4246:  dfjKpl  dh  tijv  ye  (Heca- 
ten)  'O^elij  vXa^c^  x^6vuh  xv- 
v€Q  iqi^iyyovto.  Virg.  Aen.  6, 
257  :  visaeque  canes  ukUare  pcr  um- 
bram  Adventante  dea.  Perperam 
Conom.  Cruq.  interpretatur :  «Fu- 
rias,  quae  sunt  canes  (ministrae) 
lovis  infemalis.»  —  Lunamque  ru- 
berUem]  «Facete  Horatius,  ut  osten- 
deret  Canidiam  peiorem  et  magis 
abominabilem  ceteris  veneficis , 
quibus  alias  adesse  solent  Luna» 
IHana,  Trivla  sive  quocunqoe  no- 
mine  vocatur  hoc  numen,  fingli 
Lunamque  ndmtem  cet. »  D*Orville 
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Ne  foret  bis  testis,  post  magna  latere  sepulcra. 
Mentior  at  si  quid,  merdis  caput  inquiner  albis 
Corvorum  atque  in  me  veniat  mictum  atque  cacatum 
lulius  et  fragilis  Pediatia  furque  Voranus. 
Singula  quid  memorem?  quo  pacto  altema  loquentes    40 
Umbrae  cum  Sagana  resonarent  triste  et  acutum, 

38.  vmUat  bSdp,  yx  «cum  aliis  quatUior,»  t,  Benll.,  FMJ:  v&niatU 
c,LC.  —  mincUm  atque  cp,  nUnctumque  d.  —  44 .  resonarmt  bScdp 
et  omnes  Pottierii ,  LCtFJ :  resonarint  Bentleius  coni.  et  M. 


ad  Charit.  p.  376.  SUt.  Achill.  4 , 
644.  de  Achillis  cum  Deidamia  con- 
cubitu:  tenerae  rubuerunt  comua 
Lunae,  Petronius  C.  422.  v.  429: 
Parte  aiia  plenos  exsUnxit  Cynthia 
voltus  Et  lucem  sceteri  subduxit,  Si- 
miiis  Lunae  est  pudor  moecbantes 
phiiosophos  conspicientis  apud  Lu- 
dan.  Icarom.  24.  Alii  tamen  neg- 
lectis  verbis  Ne  foret  kis  testis  Lu- 
nam  non  propter  pudorem  sed  for- 
midine  serpentium  et  infernarum 
canum  se  abscondisse  opinantur 
et  adi.  rubentem  hic  quoque  de  lu- 
nae  splendore  positum  esse  ut  Od. 
2 ,  44  ,  40  :  neque  uno  Luna  rubens 
nitei  Voltu,  —  magna  -  sejnUcra]  in 
quibus  haeserunt  Interpretes ,  sunt 
polyandria,  fossae,  in  quas  ali- 
quamdiu  vel  cadavera  ipsa  vel  cre- 
matorum  ossa  deiiciebantur,  donec 
complerentur ;  tum  tumulus  super- 
struebatur. 

37-39.  Menlior  at  cet.]  Similiter 
Trimalchio  ap.  Petron.  c.  63.  rem 
incredibilem  narraturus  addit : 
plane  non  mentiar.  De  particula  at 
secundo  sententiae  loco  posita  conf. 
Hand  Turs.  l.  p.  443.  —  cc^ut  in- 
quiner]  quod  ne  accideret,  capiti- 
bus  simulacrorum  sub  dio  posito- 
rum  imponebantur  opercula  aerea 
inaurata,  ex  quibus  orti  sunt  nimbi 
quos  dicunt  Sanctorum.  —  mictwn 
cet.]  Summum  hoc  soelus  est,  quod 


in  dei  simulacrum  admitti  poterat. 
Notum  illud  Persii  4,  443:  Pueri 
sacer  est  locus  I  extrameUte;  luvea. 
4 ,  434  :  Cuius  ad  efJHgiem  nan  tan- 
tum  meiere  fiu  est.  Idem  valet  de 
tumulis.    Vid.  ad  Art.  Po«t.  v.  474. 

—  lulius  cet.]  «quidam  infames 
temporis  illius.  Alii  dicunt  poiiUis 
fuisse  pessimos.»  Acao.  —  fragi^ 
lis]  enervatus,  effeminatus  libidini- 
bus.  --  Pedialia]  Coim.  Cruq.:  «Pe- 
diatius,  eques  Romanus,  patrimo- 
nio  consumptose  prostituit,  quare 
Horatius  mutato  genere  Pedialiam 
nominavit  propter  mollitiem.»  Hoc 
sane  credibile  est.  Sic  Aristoph. 
Nubb.  678.  Sostratam  et  Cleony- 
mam  pro  v^ris  nominibus  dicit. 
Cfr.  Fritzsche  ad  Thesmoph.  v.  434. 
Cic.  de  Or.  2,  68,  277:  Q.  Opimius 
ad  Egilium:  Quid  tu,  Egiiia  mea? 
cet.  Cfr.  Munk  AteU.  p.  439.  Sunt 
qui  parum  probabiliter  iungant  et 
firagilis  lulius  Pediatia,  ut  is  umis 
homo  sit  et  particulae  et  —  que  sibi 
respondeant,  contra  dicente  Han- 
dio  Turs.  II.  p.  529.  Immo  JuUus, 
fortasse  libertus  .  aliquis  C.  lulii 
Caesaris  aut  liberti  fiiius,  Pediatii 
amator  fuisse  videtur,  ut  po^ta 
irrideat  par  tunc  omnibus  notum. 

—  furque  Vorantu]  «Aiunt  Voranum 
Q.  Lutatii  Catuli  libertum  fuisse 
adeo  furacem,  ut  nummos  subre- 
ptos  a  nummulario  in  calceos  de* 
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Utque  lupi  barbam  variae  cum  dente  colubrae 
Abdiderinl  furlim  terris,  et  imagine  cerea 
Largior  arserit  ignis,  et  ut  non  testis  inultus 
Hormerim  voces  Furiamm  et  facta  duarum: 
Nam,  displosa  sonat  quantum  vesica,  pepedi 


45 


43.  tU  vnagme  Qous  Feae  a  sec.  maon  et  Cuninghamius.  — 
45.  Homienm  bScdp  et  omnes  PoUierii,  LCt  ac  Bentleius,  Olfru&- 
rim  ex  uno  (Vr.  G.)  Fea  ei  U,  —  ac  facta  unus  Feae  et  Cu- 
ninghamlus. 


miserit;  a  quo  cum  deprehensus 
esset,  quidam  subridens,  Belle,  in- 
qoit,  si  te  non  ixxtxhcsiSsi  ^  hoc 
est,  Terberibus  tamquam  aes  re- 
cadat,  alhidens  ad  calceos.»  Cohm. 
CmuQ. 

44^.  retonarmt]  Imperfectum 
recte  se  babet:  «per  totam  incan- 
talionem ; »  contra  lupi  barbam  se- 
mel  abcUderunt.  Ftaeterea  du- 
bia  est  forma  Bentleiana  resonarint 
pro  resonuerinl.  (Resonarent  probat 
etiam  Beisig  L€U.  Sprachw.  p.  234., 
qni  aliquando  haud  nimis  feliciter 
coniectaverat  retonant  et  tritte.)  -^ 
'trisie.  lugubre  et  metuendum.  acth 
luRt.  tenue ,  subtile ,  quia  sine  cor- 
pore  emittebantur  voces.»  Comm. 
Cano-  HeHodor.  6,  45.  p.  254.  Cor.: 
6  vex^dq  —  /9oc(>fi  Ji  tuxI  dvati~ 
TCkg  vxoTpl^tav  -  -  %q)fj  xrX,  Saga 
Laciani  Dial.  Meretr.  4,  5 :  ix^^v 
T«wx  Xiyovoa  ijfir^x<p  '^fi  yXciTrt^, 
ffa^^a^Tc^  %ed  q>f^%tadij  ovd/jta- 
ra.  —  Ivpi  barbmn]  Plin.  H.  N.  28 , 
44:  Ven^Mis  roslnm  lupi  resistere 
imeeteratum  aiunt  ob  idque  viUarum 
porlis  praefiffunt.  Hoc  igitur  fece- 
runt,  ut  irritas  redderent  adver- 
sariae  alicuius  incantationes.  Ad 
Yerba  Dilntzer  recte  comparat  Sat. 
4 , 4 ,  44  :  immenswn  -  argentipondus 
et  auri  Furtim  defossa  timidum  de- 
ponere  terra.  Ceterum  hoc  quoque 
inest,  huioscemodi  ritos  nefarios 
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omnes  furtim,  quam  maxime  oc- 
culte,  peragendos  fuisse.  —variae] 
«maculosae.»  Comm.  Cruq.  —  et 
imagine]  Lectio  ut  imagine  destituta 
est  sufHciente  auctoritate  et  nimis 
separat,  quae  artissime  coniunxit 
Horatius ,  ut  omnia  paene  simul 
facta  esse  accipiamus.  —  cerea]  dis- 
syllabum  per  synizesin,  ut  Sat.  2, 
2,  24:  ostrea.  Virg.  Aen.  40,  446: 
aureo. 

45-50.  Horruerim]  Feae  illud 
obruerim,  etsi  per  se  rectissimum 
(«repente  fecerim,  ut  et  obmute- 
scerent  et  opus  suum  interrumpe- 
rent»),  debetur  tamen  interpola- 
tori,  ac  longe  significantior  est  di- 
versa  Horatii  sententia.  «Priapus 
sacra  illa  magica  conspicatus  hor- 
rore  perfunditur,  prae  quo  horrore 
ei  acctdit  id ,  quod  versu  seq.  nar^ 
ratur;  quod  cum  ipsis  sagis  tan- 
tum  horrorem  incuteret ,  ut  in  fu- 
gam  sese  darent,  po6ta  ridicule 
hoc  ulciscendi  horroris  causa ,  quo 
Priapus  perculsus  esset,  ab*eo  fa- 
ctum  flngit.»  Mitscherlich.  —  Pu- 
riartm]  sagarum.  Sic  Cicero  ali- 
quoties  P.  Ciodium  Furiam  vocat, 
sic  Euripides  Or.  4389.  Helenam  xep- 
ydfJtiav^AjioXkoivUav  'E^iv^v.  —  dis- 
plosa]  ttcum  impetu  disrupta.» 
ScHOL.  Dacierius  apte  contuUt  Lu- 
cret.  6,  430:  plena  animae  vesi- 
cula  parva  Saepe  ita  dat  pariter  so- 
40 
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Diffissa  nate  ficus:  at  illae  currere  in  urbem. 
Canidiae  dentes,  altum  Saganae  caliendrum 
Excidere  atque  herbas  atque  incantata  lacertis 
Yincula  cum  magno  risuque  ioooque  videres. 
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48.  cUiendram  superscr.  u  S. 

nitum  displosa  repmie.  —  fcwi\  nt- 
pote  quod  sit  lignum  magnopere 
fissile.  —  in  wrbein\  Horti  enim 
Maecenatiani ,  ubi  scena  huius  tra> 
goedtae  fuit,  extra  urbem  erant, 
quamquaminproximavicinia.  Philo 
de  Leg.  ad  Caium  T.  V.  p.  44.3. 
Lips.:  jLteTaxejLtipd/Ltepog  rovg  dveiv 
%i]X<t>v  ejnr^dxovg  rov  re  Mcu^ 
xi}va  xai  Aa/bUa  *  TtXijalov  di  elaiv 
dXX^Xiav  re  %ai  r^g  ndksiiig,  Au- 
ctoribus  Sex.  Rufo  et  P.  Victore 
pertinebant  ad  regionem  quintam, 
Esquilinam  cum  coUi  Viminali  com- 
plectentem.  (Alii  explicant :  « ex 
hortis  Esquilinis  plerumque  solita- 
riis  in  frequentiorem  Urbis  partem 
recurrunt.»)  —  Canidiae  dentes  cet.] 
alocatur  in  has ,  quasi  altera  denli- 
bus  appositis  (empUs  atque  insiticiis) 
uti  solita  sit,  altera,  quod  gibba  (l. 
glabra)  fiierit,  caliendrum,  hoc  est, 
galericulum  habere  consuesset. » 
PoRPB.  —  caliendrum]  opeplum  ca- 
pitis  aut  crinis  suppositicius  seu 


capillamentum  (xoafdtov  iu<paX^g 
GIoss.  Philox.,  Fontange,  Perriicke. 
Conf.  B6ttiger  Sabina  I.  p.  444.) 
aut  galericulus  capitisve  omamen- 
tum.  Caliendri  meminit  et  Varro 
in  eo  libro  qui  inscribitur  Virgula 
dfvina,  dicens:  Ego  nunc  postuio 
Agamemnonameum,  tantis  cotkumis 
accipit  Critona  caliendrum.»  Comm. 
Cruq.  Praeter  Horatium  et  Varro- 
nem  hac  voce  usus  videtur  unus 
Arnobius  6.  p.  209.  —  incantaia] 
«quae  formulis  magicis  ad  opus 
hoc  apta  reddiderant.»  —  Vincula] 
«amoris,  licia  ex  diversis  coloribus, 
quibus  mentes  hominum  vincie- 
bant.»  CoMM.  Cruq.  Sunt  nodi 
RmsiioTVi^  Liebesknotenf  verzau- 
berie  Nesteln.  Virg.  EcL  8,  73: 
Tema  tibi  (imagini  magicae)  haec 
primum  triplici  diversa  colore  Licia 
circumdo.  Ovid.  Am.  4  ,  8,  7:  Scil 
&0ne  (anus  saga),  quidgramenj  quid 
torto  condta  rhombo  Licia,  quid  vo- 
leat  virus  amantis  equae. 
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Ibam  forte  via  Sacra,  sicut  meus  est  mos, 
Nescio  quid  meditans  nugarum,  totus  in   illis: 

SAT.  IX.  4.  ibam  11/ /brtoBentleias  coni.  nullo  adhuc  llbro  firmata. 
—  i.  ntigarum  €t  tohu  LC. 


IX.  Volgaris  opinio,  qua  haec 
satira ,  sfve  mimus  est  ex  Sophro- 
nis  genere ,  garruii  descriptionem 
contiDere  putatur,  procul  dubio  e 
ma]e  inteOecto  ▼.  33.  orta  es(.  Nam 
lectori  integro  oontinuo  patebit,  hic 
noD  garroli  xo^ootr^pa  depingi, 
qualis,  ut  hoc  utar,  apud  Theo- 
prastnm  (Cbar.  3.)  describitur,  sed 
potius  id  sibi  poStam  proposuisse, 
shre  yeram  rem  narrat  sive  fictam, 
ut  certos  quosdam  homfnes  de- 
rideret  atque  in  posterum  a  se 
abigeret,  qui  iudicii  elegantiam  et 
po^ticam  facultatem  afTectantes  at- 
que  exemplum  Virgilii  Horatiique 
aemulati  in  Maecenatis  familiarita- 
tem  se  intrudere  conarentur  et, 
qno  certins  hoc  assequerentur, 
nne  ullo  pudore  nihilque  verentes, 
ne  yilem  suum  et  abiectum  ani- 
mum  proderent,  omnibus  modis 
Horatii  amicitiam  expugnare  con- 
tenderent.  Hosce  igitur  homines 
male  sedulos  monet,  ne  solltis  pa* 
rasitomm  artibus  se  in  Maecenatis 
amicitlam  irrepere  posse  sperent; 
«a  me  certe,»  inquit,  «tales  nun- 
qnam  oommendabuntur. »  Simul 
callide  hac  quoque  occasione  uti- 
tor,  ut  civibus  suis  demonstret, 
qnalis  sibi  familiaritas  cum  Maece- 
nate  intercedat  a  plurtmis  ignorata 
aut  male  iudicata ,  atque  cuiusmodi 
mores  illi  placeant.  Heind.  et  Zell. 
Sane  non  minus  odiosi  Horatio  esse 
debebant  huluscemodi  assentato- 
res,  qui  eius  auxilio  Maecenatis  fa- 
vorem  aucupari  conabantur ,  quam 
invidi  ac  maleyoli  illi  antlquarii , 


quos  saepe  deridet  atque  impugnat. 
Notabilis  essetCommentatorisCruq. 
inscriptio :  *EiOuoyrj  x€^  inwfoiU'' 
pov  Kott  ixupBifOfUvov  x6¥  ^Ofd-' 
ttoVj  si  re  vera  antiquo  Gramma- 
tico  deberetur,  nec  potius  a  Cru- 
quio  ex  tenui  illo  vestigio  apud 
Acronem  «de  Epagomeno  dicit» 
ducta  esset.  Sine  causa  veroVol- 
pius  Patavinus  opinatus  est  hac  sa- 
tira  derideri  Propertium;  etsi  pro- 
fecto  mirum  neque  facile  explicatu 
est,  cur  nunquam  Horatius  Pro- 
pertii ,  Propertius  Horatii  mentio- 
nem  fecerit,  cum  ille  Virgilium, 
Varinm,  TibuIIum,  allos  po^tas 
amicissime  memoret,  hic  Virgilium 
admiratus  sit.  Vide  etiam  ad  Epp. 
2,  %,  400.  Scripta  videtur  a.  u.  c. 
748-749.  (Franke  et  Weber.)  «Me- 
morabilis  est  imitaUo  Lucilii,  quam 
in  primo  versu  cum  Luciliano  (46, 
4.  Geri.  p.  44.)  comparato  tantam 
invenimus  ut  verbum  verbo ,  cae- 
surae  caesura  respondeat:  Ibat  forie 
aries,  mquU,  iam  quod  genu'?  quan' 
Hs  Testibu'?»  Dillenb. 

4-5.  Ibam  "  Accurrit]  Grtftissima 
negligentia'  in  narrando  omisit  iun- 
cturam  Horatius,  inseniit  Bent- 
leius,  ut  aliquoties  in  Phaedro.  (4, 
47,  8.  2,4,  4.  cet.)  Insigneexem- 
plum  huiusmodi  davvdirov  prae- 
bet  Odyss.  x,  254  :  ^HtOfiep^  wg 
iyUXsveq ,  dpd  df^vfjui. ,  cpaldifM! 
^OdvQO&b*  Ev^Ofjisp  ip  fii^QTjaai 
T^vyiUpa  dtofiara  xaXa.  —  forU] 
«aliquando,  sine  certo  consilio.» 
Conf.  Epp.  4 ,  7 ,  29.  —  via  Sacra] 
per  quam  oUosi  deambulare  sole- 
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Accurrit  quidam  notus  mihi  nomine  tantum, 
Arreptaque  manu:*  Quid  agis,  dulcissime  rerum? 
Suaviter,  ut  nunc  est,  inquam,  et  cupio  omnia  quae  vis.  5 
Cum  assectaretur :  Num  quid  vis?  occupo.   At  ille, 
Noris  nos,  inquit;  docti  sumus.    Hic  ego,  Pluris 

3.  OccwrU  c  et  corr.  S.  (Ut  nos,  bdp  et,  utvidetur,  omnes  Pot- 
tierii.)  ~  4.  dulcissmej  rerum  LC,  non  t  neque  Bentleius. 

apta  est  importuni  mortbus ,  quam 
languidum  illud  occurrit ;  sic  Theo- 
phrasti  Xoyoxoidg  Char.  8:  ndac 
dk  ToXq  iv  r^  xoXst  XQOodedpd' 
fii;x€  Xiyoiv.  Similiter  arripU  ma- 
num ,  non  prthendU.  —  lungo  dvl- 
cissme  rerwn,  ut  fecit  iam  Petrar- 
cha  Ecl.  6,  45.  turpissifne  rerwn 
dicens.  Ovid.  Metam.  8 ,  49.  et 
Her.  4 ,  425 :  pulcherrime  rerum. 
Ovid.  Her.  9 ,  407.  de  Hercule  :  te, 
maxime  rerum.  Metam.  43,  507. 
Hecuba  de  se :  modo  maxima  re^ 
rum.  Claudian.  in  Prob.  et  Olybr. 
Cons.  430:  dic  (Roma),  maxima 
rerum.  Qui  cum  Acrone  construunt: 
Qwd  rerum  agis,  dukissime?  con- 
ferunt  Plaut.  Aul.  4,  4,  45:  Ne 
me  observare  possis,  quid  rerum  ge- 
ram.  4,2,  39:  Rogitant  me,  ut 
valeamj  quid  agam,  qrMrenmge- 
ram.  Pseud.  4 ,  6 ,  4 :  Viso  quid 
rerum  meus  Ulyxes  egerU.  Rud. 
4,  4,  24:  quid  tu  me  curas  quid 
rerum  geram?  Capt.  2,  3,  46: 
quid  rerum  hic  agitem.  Terent. 
Eun.  5 ,  4 ,  4  :  Reviso  quidnam 
Chaerea  hic  rerum  gerat.  —  ut 
nunc  es£\  «hoc  quidem  tempore.» 
Est  nostrum :  « Ganx  teidlich  fiir 
jetxt ,  fiir  den  AugenbHck.»  Dacier: 
Fort  bien  pour  1'heure.  Totum  re- 
sponsum  ex  eo  genere  est ,  in  quo 
consuetudinis  verbis  contenti  nihil 
prope  veri  cogitamus  ;  et  fngidis- 
sime,  ut  par  erat,  respondet  Uo- 
ratius  homini  ardenti  atque  impe- 
tuoso.  —  cupio  cet.]  Solita  haec  quo- 
que  urbanitatis  formula,  qoa  nihil 


bant.  (Cfr.  Epod.  4,7.  7,  8.)  Pl©- 
rumque  dicitur  Sacra  via  et,  qui 
in  ea  habitabant,  Sacravienses]  ta- 
men  etiam  Plinius  H.  N.  49,  4.  or- 
dinem  inversum  praebet.  Cfr.  Be- 
ckerum  de  Romae  veteris  muris 
cet.  p.  23.  Collato  v.  35.  h.  I. 
cogitabis  de  hora  diei  secunda.  — 
sicut  meus  est  mos]  Haec  necessa- 
rio  iungenda  sunt  cum  v.  meditans^ 
non  cum  v.  Ibam :  hoc  enim  signi- 
ficandum  erat,  nuUum  sibi  tunc 
fuisse  negotium  nec  serias  cogita- 
tiones;  non  vero,  prope  quotidie 
per  illam  viam  se  solere  spatiari. 
Altera  iungendi  ratio  repugnat  adv. 
forte  et  consuetudini  Horatii.  (Sat. 
4,6,  422.)  —  nugarum]  Recte  Roe- 
derus:  «Oleum  et  operam  perdi- 
disse  videntur  interpretes  scrutaU , 
quale  fuerit  nugarum  genus,  in 
quo  tunc  Horatius  ambuians  defi- 
xus  esset.»  Potest  sane  significare 
versus  (CatuU.  4,3:  namque  tusole- 
has  Meas  esse  aliquid  putare  nugas.), 
quamquam  inter  strepitum  Sa- 
crae  vlae  tales  vix  meditatus  esse 
videtur;  potest  item  significare 
omnis  generis  cogitationes  haud 
nimis  serias.  —  totus  in  Utis]  quo 
molestior  fiebat  interpeUatio.  Epp. 
4 ,  4 ,  44:  (mrnis  in  hoc  sum.  Lu- 
ciani  Hermot.  2.  doxsTg  di  /jtoi  dXk' 
ovdk  ova^  xoih  dviivcu  aeavTov, 
ovtci>g  SXog  el  iv  r^  xpdyfiari,  Po- 
lyb.  3,  94,  40:  x^dg  r^  na^a^dk- 
}Mr&ac  Kcd  r^  diaauvdvveveiv  okog 
xal  ndq  rjv.  —  Accurri£\  Haec  cu- 
piditas  Horatium  conveniendi  magis 
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Hoc,  inquam,  mihi  eris.   Misere  discedere  quaerens, 
Ire  modo  ocius,  interdum  consistere,  in  aurem 
Dicere  nescio  quid  puero,  cum  sudor  ad  imos  10 

Hanaret  talos.    O  te,  Bolane,  cerebri 

9.  Post  hnnc  versam  Codex  d  defldt  nsque  ad  Sat.  40,  49.  — 
40.  pu&ro.  Cum-^taios:  0  te  distinxit  Bentleius.  —  44.  Balane  p^ 
Bottane  Aldinae,  LGt.  («Codices  fere  omnes  Bolane  cum  unica  l 
habent.»  Bbhtl.) 


certi  bomini  molesto  promittitur, 
ut  fere  nos :  Se^  verlnmden  t  06- 
bHgalissmo!  Plaut.  Pers.  5,  4,  44: 
Omma,  quaeluvis,  eacupio,  Rud. 
4 ,  4 ,  4 :  quamquam  vofns  voio  qwie 
voiUs,  muiieres. 

6-43.  Num  quid  vis?]  Postquam 
ipse  satis,  ut  putabat,  homini  si- 
gnificarat  nullam  prorsus  se  ha- 
bere  cum  eo  colloquendi  causam, 
ille  tamen  Horatio  latus  tegit,  unde 
molestia  se  liberare  cupiens  comi 
valedicendi  formula  utitur.  Sic  Te- 
rent.  Eun.  2 ,  3 ,  50 :  rogo,  numquid 
velU,  Reete  (^Schon  gut!»),  inquit. 
Abeo,  Plaut.  Baccbid.  v.  572 :  Pa- 
&AS.  Numqaid  vis?  Pistol.  Abeas 
eeieriler.  Ter  deinceps  haec  vale- 
dicendi  formula  legitur  in  Plaut. 
Curc.  4,  2.  (v.  30.  36.  39.),  ubi 
respondetur  Bene  vaie  et  Vale  atque 
aofoe.  Conf.  Hand  Turs.  IV.  p. 
320.  324.  —  occupo]  «praevenio  ho- 
minem  rogans ,  antequam  ille  quid- 
quam  post  piimam  salutationem 
dixerat.  ■  —  Noris  nos]  Plerique 
inngunt  cum  w.  Numquid  vis? 
«Hoc  cupio,  ut  in  tuam  notitiam 
perveniam.»  Sed  cum  illa  mera  sit 
formula,  in  qua  voluntatis  notio 
vix  iam  respicitur  (uti  probe  scie- 
bat  etiam  alter),  praestat,  opinor, 
disiungere,  ut  sit:  «Yix  aliter  fieri 
potest ,  quam  ut  tibi  iam  aliquate- 
nus  notus  sim.  (Du  solllest  mich 
ja  wohl  kennen.)  Nam  doctis 
ego  quoque  adnumeror. »  —  Hic 
ego-'inquam]  Cic.  de  Finn.  5,  2, 
4:   Hic  (Tum)  ego,  Pomponius  quir 


dem,  inquam,  noster  ioeari  vide- 
tur.  Conf.  Hand  Turs.  UI.  p.  79. 
et  82.  -  Pluris  Hoc]  Vid.  Sat.  4 , 
4 ,  46.  Dum  respondet:  «propter  id 
ipsum  quod  doctus  es,  ut  dicis, 
pluris  te  faciam,»  vafre  significat 
se  eum  non  nisi  nomine  nosse.  « 
Misere]  ex  usu  quotidiano  hi  ple- 
risque  affectibus  pro  «vehementer, 
nimium  quantum.»  Sic  dicitur  mi- 
sere  amare,  qui  vehementer  amat. 
Terent.  Andr.  3,  2,  40:  Scimus, 
quam  misere  hanc  amarit.  Heaut. 
4,  4 ,  36 :  misere  omnes  sumus  ReO- 
giosae.  Mox  v.  44:  Misere  cupis- 
abire.  —  modo  -  interdum]  Similiter 
Sat.  4,  40,  44  sqq.  sibi  respon- 
dent  modo-saepe,  modo  ~  inierdum, 
Conf.  Hand  Turs.  Uf.  p.  647  sq. 
^  in  aurem]  «quasi  nescio  quid  se- 
creto  mandarem  pedisequo,  qua 
astutia  hominem  insulsum  abige- 
rem,  simulans  aliquod  mihi  esse 
grave  negotium.»  —  Post  v.  puero 
plene  interpungendum  censuit  Bent- 
leius  et  Reisigius.  Non  accedo ; 
nam  propter  illam  ipsam  despera- 
tionem,  quae  sudorem  ei  expri- 
mebat ,  insusurrabat  aliquid  in  pe- 
disequi  aurem.  —  0  te,  Bolane] 
«Utinam,  secum  ait,  tam  insamus 
et  cerebrosus  (quae  w.  iunxit  iam 
Lucilius),  /Luxviicdg,  Tollkopf,  es- 
sem ,  quam  fuit  Bolanus  I  (qui  o^v- 
XoXo^  nullius  ineptias  ferebat,  sed 
statim  vel  in  faciem  quemvis  re- 
prehendebat  vel  de  eo  quid  senti- 
ret  non  dissimulate  dicebat.  Cohh. 
Cr.)   qui  iamdudum  exclamasset, 
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Felioem!  aiebam  tacitus;  cum  quidlibet  ille 
Garriret,  vicos,  urbem  laudaret.    Ut  illi 
Nil  respondebam:  Misere  cupis,  inquit,  abire; 
lamdudum  video;  sed  nil  agis;  usque  tenebo; 
Persequar  hinc,  quo  nunc  iteresttibi.  Nilopusestte 


15 


43.  /Icos  bcp.  —  45.  lam  video  dudum  S.  —  usque  ego  nam  te 
Penequar  ex  mira  interpolatione  Cod.  Tonsan.  —  46.  Persequar 
bScp  ei  Pottierii  plerique,  Ald.  4549.,  LCt,  F :  Proeequar  duo  Bland., 
yxfi^ia  «cum  aliis  duobus,»  sex  Pottierii,   Aldus   4509.,  Benti., 


fidXk'  ig  xdpctxa^t  abi  in  malam 
rem  I  Male  enim  accepissem  verbis 
atque  fugassem  hominem.»  (Con- 
tra  consuetudinem  Latinam  Cru- 
quius  interpretatur  de  homine  pa- 
tiente  atque  ad  iram  tardo.)  M. 
Bolanum,  veterem  amicum,  Ci- 
cero  commendat  Sulpicio  ad  Fam. 
43,  77.  Pro  nomine  ficto  certe 
haberi  non  debet ,  sed  iv  xapdd^ 
Luciliano  more  stringit  hominem 
ridiculum.  Ceterum  est  VetUorum 
cognomen  a  Bola,  Aequonim  op- 
pido.  —  cerdfri  Felicem]  /Luxxagl^fa 
ae  T^q  na^^alaq,  Virg.  Ge.  4  , 
377:  felices  operum  (dies).  Plin. 
Paneg.  58,  5:  Miseros  ambilionis. 
Claudian.  StUich.  4 ,  89 :  Feiix  ar- 
hitrii  princeps.  Quid,  quod  Silius 
ausus  est  dicere  4,  259:  laudab(U 
leU  iuoenem  —  ?  Plato  Phaedon.  p. 
68.  E.:  evdoJfjuiiiv  -  -  xai  xov  rpd- 
xov  xcd  rdiv  Xdyoip.  Philodem. 
de  Musica  Vol.  Herc.  L  p.  43 :  7 
fjuxiMLQioq  ^v  r^g  awias<Miq,  — 
qMJiXbel-Garrirel]  Cic.  ad  Att.  42, 
4,2:  garrimus,  quidquid  in  buccam 
(venit).  ~  vicos]  domuum  ordines 
ex  utraque  viae  parte.  Sic  Theo- 
phrasU  ddoXeaxoq  Char.  3.  narrat, 
noaoi  eial  xloveg  rov  *JUd£U>v. 

44-24.  Misere  cupis  cet.]  Minus 
apposito  nonnemo  ratus  est  haec 
submissa  voce  et  secroto  dicta  esse 
ab  homine  molesto ;  immo  urbanus 
volt  videri,  liberlate  antiqua  Roma- 


na  usus.  De  adv.  misere  vid.  ad  v. 
8.  —  Persequar  cet.]  Importunus, 
dum  facetus  esse  frustra  cnpit ,  m- 
sticius  loquitur.  Persequar  est  mi- 
narum  praecedentium  summa  ac 
perseverationem  assectantis  egre- 
gie  exprimit:  «comitabor  te  usque 
eo,  quo  tibi  ire  propositum  est»; 
prosequar  esset:  «officii  causa  porro 
sequar.»  Atque  et  potiores  et  pla- 
res  Codd.  tuentnr  lect.  persequar. 
Neque  vero  Codicem  Bland.  anti- 
quissimum,  ut  alibi  solet,  pro  aU 
tera  appellat  Cruquius.  lunge  au- 
tem  Persequar  hinc  potius  quam 
hinc  quOf  vel  ut  feclt  Comm.  Cmq. 
et  alii :  Persequar.  Hinc  -^tibi?  in 
qua  interrogatione  hinc  supervaca- 
neum  est.  —  drcumagi]  «huc  at- 
que  illuc  (a  me)  circumduci.»  Aca. 
-»-  non  tibi  notum]  «quapropter  me- 
cum  visere  eum  non  potes.»  — 
cubat]  «aegrotus  lectulum  serval 
domi  suae.»  Prolog.  antiq.  Plaut. 
Cas.  37 :  servus,  qui  in  morbo  cubal; 
Immo  hercle  vero  in  lecto,  ne  quid 
mentiar,  Cels.  3,4:  Asclepiades  -  • 
cubantis  etiam  luxuriei  subscr^sit. 
Conf.  Sat.  2,  3,  289.  Epp.  2,  2, 
68.  Ovid.  Her.  20,  466:  haec  cubat, 
iUe  valei.  Similiter  Graeci  de  ae- 
grotis  yuxTOicsIa&ai.  Lucian.  Merc. 
Cond.  34 .  (Reisigii  interpretationem 
«setn  Haus  liegt»  ab  ipso  postea  re- 
cte  iroprobatam  rursus  amplexus 
est  Diintzerus.)  —  Caesaris  hortos] 
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Circumagi;  quendam  volo  visere  non  tibi  notiun; 
Trans  Tiberim  longe  cubat  is ,  prope  Caesaris  horlos. 
Nil  habeo  quod  agam  et  non  sum  piger ;  usque  sequar  te. 
Demitto  auriculas,  ut  iniquae  mentis  asellus,  20 

Cum  gravius  dorso  subiit  onus.    Incipit  ille: 
Si  bene  me  novi,  non  Viscum  pluris  amicum, 


Heindorf  ac  M,  Prosequar  aut  Pdnequar  hinc.  Quo  nunc  iter  eU 
m?  Aldinae ,  Persequoir,  Hme  quo  —  tibi?  LCtF.  -  49.  agam:  non 
sum  Godd.  Torrentii. 


in  laDiculo,  quos  Caesar  dictator 
populo  Romano  publice  legarat. 
Saeton.  Caes.  83.  A  Sacra  via  aa- 
tem  Qsque  in  lanicalum  horae 
prope  integrae  iter  faciendum  erat. 
—  el  non]  Cfr.  Haase  ad  Reisig  Lal. 
Sprachw.  p.  448  sq.  Significat:  «et 
hucaccedit,  quod  non  sum  piger, 
et  praeterea  non  s.  p.»  —  Demilto 
aurtcuias]  quasi  dixisset:  «mlsellas 
meas  aures.»  Ridiculo  hoc  prover^ 
bio  utebantor  iam  Graeci.  Plat.  de 
Bep.  40.  p.  643.  C:  rd  fikv  x^- 
jov  oiiwq  Moxijd^oiv  (ol  dpo^ 
fUlQ}^  reXevj^vreg  ^i  xarotiyihi- 
aroi.  yiyyoprai^  rd  iZra  ixl  rwv 
»fu»¥  exoyreg  icaX  daretpdvearoi 
dxor(^XOVTeq>  Addit  Marcilius  Ga- 
len.  xeffi  a<fivy(uov  %.  init.:  ixl 
rovroiq  6  yi^v  <oaxep  ovoq 
}oeiev  TJ&Tj  rd  <ora,  Dorotheus 
Doctrina  7:  dxovoas  iyta  rovro 
i^fxXov  yuir(t>  rd  <ord  fiov,  —  ini- 
qme  menlts]  «iratus  in  mulionem 
immiserioordem.»  —  euinU]  ultima 
producta  propter  arsin  in  caesura, 
Qt  Ovid.  Met.  4,444:  »6«^  argentea 
preiee.  Tam  frequens  autem  est, 
praesertim  apud  Ovidium,  huius 
syllabae  productlo,  ut  iustavidea- 
tor  fnisse  Axtio  ad  Vestr.  Spur.  p. 
18  sq.  et  ad  Horatii  Epodos  p.  49. 
Ad  usum  v.  subire  cfr.  Virg.  Aen. 
4 ,  599:  Quem  sMisee  humeris  con- 
fectum  aetate  parentem.  Tac.  Ann. 
6,28:    Phoenix  •dicitur  ni&ire  po» 


trium  corpus  inque  soUs  aram  per- 
ferre  atque  adotere,  Sic  Gr.  vxo^ 
dvv€u  dx^oq, 

22-27.  Si  bene  me  novi]  «Si  sum 
virtutis  propriae  idoneus  aestima- 
tor.»  lAH2f.  Cfr.  Epp.  4,  48,  4. 
Ovid.  Metam.  44,  355.  Circe:  Non 
tamen  effUgies,  vento  rapiare  IkMt, 
Si  modo  me  novi  cet.  «Si ,  cum  res 
facta  signiflcatur,  inquit  Diomedes 
(p.  387.  P.),  finitivis  iungitur.  -  - 
Sic  Virgilius:  Si  te  fata  vocant, 
id  est,  quia  te  fatavocant.  Idem: 
Si  potuU  manes  accersere  coniugis 
Orj^teiu;  afOrmat  enim  potuisse. 
-  -  Cicero  :  Si  iUttttrantur,  si  erum- 
punt  omnia,  id  est,  quia  iUustrantur 
onmia,  suadet,  ut  mutet  CatiUna 
mentem.  Sic  garrulus  insinuans  se 
in  amicitiam  Horatu  inquit:  Si  bene 
me  novf^id  est,  quia  ego  de  mea  do- 
ctrina  et  eruditione  bene  mihi  con^ 
scius  sum,  non  dubito,  quin  plu- 
ris  me  facies  quam  Viscum  et  Va- 
rium ,  ubi  nos  noveris ,  sese  aliquem 
credens,  ut  aitPersius.»  Cruquius. 
Est :  «Si  bene  me  novi ,  ut  reapse 
bene  me  novi.»  —  Viscum]  Vibius 
Viscus  eques  Ro.  duos  filios  sena- 
korii  ordinis  habebat ,  quorum  alter 
Horatii  amicus  et  Maecenatis  con- 
victor  fuit.  Cfr.  Sat.  4  ,  40,  83 :  haec 
ulinam  Viscorum  laudet  uterquel 
Weichert  PoCt.  L.  p.  224.  Porphy- 
rion  habet  Fuscum,  in  Ed.  princ. 
Tuscum.    (Cfr.  Welcker  Gr.  Trag^ 
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Non  Varium  facies;  nam  quis  me  scribere  plores 
Aut  citius  possit  versus?  quis  membra  movere 
MoUius?  Inyideat  quod  et  Hermogenes,  ego  canto.    25 
Interpellandi  locus  hic  erat:  Est  tibi  mater, 
Cognati,  quis  te  salvo  est  opus?  —  Haud  mihi  quisquam. 
Omnes  composui.  —  Felices!  nunc  ego  resto. 
Confice;  namque  instat  fatum  mihi  triste,  Sabella 


23.  Varum  p.  —  27.  Haui  S. 

dum  p.  4436.)  -  Varium]  Yid.  ad 
Sat.  4 ,  5 ,  40.  —  plures]  Ecce  alter 
Crispinus.  Sat.  4,4,  44sqq.  Com- 
mendare  autem  se  studet  Horatio 
ut  cerUum  puenm  orHum.  —  mem^ 
bra  movere  MoUius]  acum  maiore 
gratia  ac  facilitate  saitare  ac  ge- 
sticulari.v  Lucret.  4,  984:  Cemere 
BoUarUis  et  moUia  membra  moveiUis. 
Ovid.  A.  A.  4,  695:  Si  vox  est, 
canta;  si  moUika  brachia,  salta.  — 
Hermogenes]  Tigellii  Sardi  filius  ado- 
ptivus  (Sat.  4,3,  429.  4,  72.  40, 
48.)  ab  Interpretibus  saepius  cum 
illo  (Sat.  4,2,4  seqq.)  confusus. 
—  ego  canto]  Hoc  ipsum,  quod  ut 
Salustii  Sempronia  in  omnibus  his 
exceUere  se,  in  una  arte  etiam  Her- 
mogenem  iiium  (Horatio  tantopere 
exosum)  superare  iactat  homo  va- 
nissimus,  bilem  movet  po^tae,  ita 
ut  hunc  sermonem  tandem  praeci- 
dat  aliumque  minus  certe  mole- 
stum  movere  conetur.  Sciscitatur 
ergo  de  familia  hominis ,  ut  solent, 
primum  qui  cum  aliquo  notitiam 
contrahunt.  —  quis  te  salvo  est  opus] 
«quibus  optabile  et  utile  est  te  sal- 
Yum  esse.» 

28-34.  Omnes  composui]  Tacit. 
Hist.  4  ,  47 :  Pisonem  Verania  uxor 
ac  frater  Scribonianus,  Titum  Vi- 
nium  Crispina  fUia  composuere.  Si- 
militer  xe^iateXXeiv ,  beisetzen, 
de  sepultura,  imprimis  de  cincri- 
bus  coUectis  atque  in  urna  condi- 
tis.    Haec  quoque  vcrba  aoimum 


dunim  nullaque  propinquomm  ca- 
rltate  tactum  exprimunt.  Mire  Bax- 
terus :  «Gratificari  volt  Horatio  tanH 
qnam  futuro  heredi.»  —  Fdicesl} 
«eo,  quod  a  te  iam  nulla  molestia 
afflcientur.»  SciUcet  haec  omnia 
submissa  voce  secum  murmurat 
HoraUus,  ut  v.  42.,  id  quod  vel 
ex  eo  elucet,  quod  alter  ad  tam 
miram  narrationem  ne  verbum  qui- 
dem  respondet.  Minus  recte  non- 
nemo  vv.  FeUces  -  -  resto  importuno 
tribuit.  Falsae  huic  interpretationi 
imprimis  adversantur  vv.  Haud  mild 
qtUsquam  pro :  «Mihi  quidem  nullus» ; 
ut  omnes,  qui  Latine  sciunt,  statim 
vident.  Quin  longius  etiam  progres- 
sus  Duntzer  omnia  haec  Est  tibi^- 
adoleverit  aetas  Horatio  tribuit.  Vid. 
Excursum.  —  resto]  «remaneo, 
qui  a  te  componar.»  —  Confice]  cH- 
lico  da  mihi  mortem,  importunef» 
Per  iocum  haec  dicta  sunt ,  ut  qui- 
vis  facile  videt.  —  SabMi  -  -  anus] 
Sabina  sortilega,  quae  quaesticuli 
causa  superstitiosis  hariolabatur. 
Conf.  Epod.  47,  28.  Per  se  patet 
rem  esse  fictam.  —  divina  cet.] 
motd  umd  divindy  «postquam  con- 
cussit  divinam,  id  est,  ut  ita  di- 
cam,  propheticam  umam  sorsque 
mea  exsiluit.»  Sortes  autem  hae 
laminae  erant  cum  inscriptione  ali- 
qua  ambigua,  quam  sortilegi  pro 
tempore  interpretabantur.  Cfr.  In- 
scriptt.  m.  Lat.  N.  2485.  Cave 
iungas  cum  aliis  vel  ofittt  mota  (no> 
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Qood  puero  cecinit  divina  mota  anus  urna:  30 

Hunc  neque  dira  venena  nec  hosticus  auferet  ensis 
Nec  latemm  dolor  aut  tussis  nec  tarda  podagra; 
Garrulus  hunc  quando  consumet  cunque;  loquaces, 
Si  sapiat,  vitet,  simul  atque  adoleverit  aetas. 
Ventum  erat  ad  Vestae,  quarta  iam  parte  diei  35 

30.  cecmit  puero  S.  —  mata  divma  Cracpiio  auctore  Bentleius.  (Ut 
nos,  omDes  nostri  et  Pottieiii.)  —  34.  dura  b. 


miiuit.,  id  est,  oommota,  ftarore 
percita,  vel,  ut  alii  explicant ,  per- 
mota,  inducta]  umd  dMnd,  vel 
com  BenUeio:  ofit»  dwina  (sortilega) 
motd  umd.  •Anum  divmam  vocare 
poterat ,  sed  umam  maluit :  id  enim 
zoii^ixwrspoy  est,  perinde  ac  si 
uma  ipsa  divinaret,  unde  sortes 
legebantar.»   Touient.  Cfr.  Od.  2 , 

3,  26.  3,  4,  46.  SU.  Ital.  3,  344: 
FUirarum  et  pennae  divmarumque 
sagaeem  Ptammanm,  Ad  elisionem 
aulem  longae  syllabae  ante  brevem 
elr.  Sat.  4  ,  4  ,  404  :  Quid  mt  igUur. 
2,  2,  63:  Qwdi  igitur.  Sat.  2,  3, 
46:   Ponendkm^  aequo  animo.    Epp. 

4,  2,  29:  aequo  operata.  4,7,  24: 
fiM  etiam.  4 ,  44,  37:  obliquo  oculo. 
Virg.  Aen.  2,  482:  Improvisi  ade- 
nmt.  Beisigios  coniecit  fno^tim,  hoc 
sensa:  fatum  motum  (eiectum  una 
cnm  sorte  ex)  tirtia  divina.  Cfr. 
Haase  ad  inius  Gr.  Lat.  p.  276.  — 
kotticut]  Vid.  ad  Od.  3,  2,  6.  - 
laterum  dolor]  «pleuritis.i»  Schol. 
Cic.  de  Or.  3,  2,  6:  kUeris  dolore 
conaua^tus  est.  —  tusm]  (pdUnq^ 
«tabes.»  —  torda]  transitive,  «quae 
tardos  reddit.»  Catidl.  74,  2:  Aut 
st  quem  merito  tarda  podagra  secat. 
—  quando  -  ctm^]  «aliquando», 
proprie  «quandocunque  id  fiet,» 
ut  Ovid.  If  et.  6 ,  543  :  «t  non  perie- 
nmt  amnia  mecum,  Qutmdocunque 
miki  poenas  ddbis.  Trist.  3 ,  4  ,  57 : 
Quandocunque,  precor,  -  -  adspi- 
ciore.    De  tmesi  conf.  Od.  4,  6,  3. 


—  consumet]  interitum  lentum  ac 
doloris  plenum  significat.  —  smul 
atque  adoleverit  aetas]  Virg.  Aen. 
42 ,  438 :  mox  cum  matura  adoteve' 
rit  aetas.  Ettam  in  prosa  oratione. 
Liv.  4 ,  4,  8 :  cum  primum  adolevit 
aetas.  Cic.  Accus.  Verr.  3,  68, 
460:  aetate  adulta.  —  Ficto  aotem 
hoc  vaticinio  omnibus  istius  hominis 
similibus  signiflcat  se  nihil  magisab- 
ominari  quam  ineptos  ac  molestos. 
35-37.  ad  Vestae]  ut  Gr.  slg^AxdX- 
Xatpog.  «Ad  fomicem  Fabianum  ex 
Sacra  via  sinistrorsum  se  conver- 
terant  taraquam  Tiberim  petituri, 
trans  quem  cubare  dixerat  ami* 
cum;  iam  progrediuntur  eo  vico, 
quem  sub  Velia  vocatum  arbitra- 
mur,  et  tandem  ad  Vestae  tem- 
plum  perveniunt.»  Goettling  de 
Sacra  via  in  lahnii  Ann.  3.  Suppl. 
p.  634.  Vestae  autem  templum  ad 
Forum  inter  Capitolium  et  Palatium 
erat.  Nardioi  R.  A.  II.  p.  482. 
Becker  de  Romae  vet.  muris  p.  25 : 
«Fuit  delubrum  Vestae,  quo  no- 
mine  etiam  Regiam  comprehendo, 
iuxta  Forum  Romanum ,  sive ,  ut 
solent  Romani ,  quidquid  aedificio- 
rum  circa  aream  Fori  erat,  ipsius 
Fori  partem  vocare,  in  Foro  Ro- 
mano.»  £t  proxime  quidem  aedes 
Vestae  attingebat  Libonis  puteal, 
ubi  iudicia  exerceri  solita  erant. 
Conf.  ad  Od.  4 ,  2,  45.  —  quartap. 
d.]  «hora  tertia.»  Martial.  4,  8,  2: 
Exercet  raucos  tertia  (hora)  catwt- 
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Praeterita,  et  casn  tunc  respondere  vadato 
Debebat,  quod  ni  fecisset,  perdere  litem. 
Si  me  amas,  inquit,  paulum  hic  ades.    Inteream,  si 
Aut  valeo  stare  aut  novi  civilia  inra; 

36.  tum  bSc  et  aliquot  Feae.  (Noloi  matare  nisi  pluribus  etiam 
Codd.  collatis.)  —  v<idatus  BenUeius  coniectura ,  ut  ante  Laurentius 
in  Antiquario,  et  re  yera  sic  unus  Bambergensis,  teste  laeckio.  — 
38.  Si  tu  me,  inquU,  amas  ex  interpol.  Cod.  Divei.  —  huc  ades  e 
Codd.  aliq.  Bothe.  (Ut  nos,'  nostri  et  Pottierii.)  —  39.  Haud  vako 
stare  haud  c. 


dicos.  —  respondere]  in  iure,  «ad 
iudicium  adesse.»  Cic.  Accus.  Verr. 
4  ,  4 ,  4  :  opinionem  popuU  Romani 
fuisse^  C.  Verrem  aUera  acUone  re- 
^onsurum  non  esse  neque  ad  iudi- 
cium  affiUurum :  -  -praesto  est,  re- 
spondet,  defendUur.  —  vadato]  «ei, 
qui  eum  vadatus  erat,  vadimonio 
Migai?erat^9  ut  ait  Gaius  4,  487. 
Plaut.  Curc.  4,  3,  5:  PL.  l/6i  tu 
es,  qui  me  convadatu*s  Veneriis  var 
dimoniis?  Ubi  tu  es,  qui  me  Hhello 
Venerio  cUavisti?  Ecce  me!  Sisto 
ego  tibi  me  et  mihi  contra  Uidem  te 
ul  sislas  suadeo.  PH.  Adsum  cet. 
Alii  minus  recte  vadato  pro  abla- 
tivoabsoluto  habent,  «vadibus  da- 
tis,»  «postquam  vadatum  erat,» 
comparatis  vv.  intestcUo  et  UIp.  4 , 
4 ,  g.  7.  D.  contestalo,  «testibus  ad- 
hibitis»,  auspicato,  parto  (Sat.  4,4, 
94.),  verbum  enim  respondere  in 
hac  formula*  absolute  poni.  At 
etiam  sislendi  (se)  verbum  plerum- 
que  absolute  ponitur,  et  tamen 
cum  dativo  eius ,  qui  vadatus  erat, 
iunctum  est  a  Plauto  I.  I.  Bentleius 
coni.  suam  vadcUus  passive  acce- 
pit,  ut  est,  sensu  quidem  trans- 
lato,  Plaut.  Bacch.  9,  9,  3 :  /toiTie 
vadatum  amore  vinctumque  attines. 
—  perdere  iUem]  Ex  v.  debebat  elice : 
«ei  necesse  erat.»  Perdere  litem  est 
etiam  apud  Cic.  de  Orat.  4,  36, 
467.,  litem  amittere  pro  Boscio  Com. 
4,  40.  Lis  autem  h.  I.  summa  vadi- 
monii,    quae    tanti    erat,    quanti 


res,  de  qua  litigabant,  ut  apparet 
ex  Gaio  4,  485:  Fiunt  auiem  vadi^ 
monia  quibusdam  ex  causis  pura,  id 
est,  sine  scUisdatione ;  -  -  quUmsdam 
recuperatoribus  supposUis,  id  est,  ul 
qui  non  steterU,  is  proUnus  a  rect^ 
peratoribus  in  summam  vadknonii 
condemnetur.  Ib.  486:  Et  siquidem 
iudicati  depensive  agetur,  tanti  fiei 
vadimoniym,  quanti  ea  res  erU. 

38-42.  Si  me  amas]  Solita  petendi 
formula.  Cic.  ad  Att.  6,  47,  5: 
Si  quicquam  me  amas,  hunc  locmn 
muni;  huic  dvrltrtf^ov  est  amabo 
illud,  verbi  significalione  prope 
exuta.  V.  me  h.  I.  correptum  cum 
sequente  vocali  non  coUiquescit. 
Conf.  Virg.  Aen.  6,  507.  -  «cj 
«ubi  nunc  sumus,  in  Foro.»  — 
ades]  Plaut.  Amph.  4,  3,  3:  quaeso, 
%a  advocalus  mihi  adsis,  Casin.  3 , 
3,  5:  Dum €idsto advocatus quoidam 
cognato  meo.  Seneca  Epist.  8,5: 
cum  ad  vadimonium  advocatus  d»- 
scenderem.  —  Jnteream,  si-valeo] 
Cic.  ad  Fam.  44,  23,  2:  peream,  H 
te—ferrepoterunt.  In£rav.47:  disper- 
eam,  ni  Submosses  omnes.  Nos:  /ofc 
wiU  des  Todes  sein,  wenn  cet.  ~  stare'} 
«astare  (adesse)  advocatus  in  iure, 
apud  recuperatores.»  —  aut  novi 
cet.]  «nec  propterea  advocatio  mea 
te  quidquam  iuvaret.»  —  Tene  r«- 
linqtum  an  rem]  Nonnulli  haeo  ha- 
bent  pro  interrogatione  directa  (re~ 
linquam  futur.),  quia,  ut  opinaa- 
tur,  post  w.  qtUd  faciam  necessa- 
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Et  propero  qDO  scis.  Dnbius  sum,  quid  faciam,  inquit,  40 
Tene  relinquam  an  rem.  Me,  sodes.  Non  faciam,  ille, 
Et  praecedere  coepit.    Ego ,  ut  contendere  durum  est 
Cum  victore,  sequor.    Maecenas  quomodo  tecum? 
Hinc  repetit;  paucorum  hominum  et  mentis  bene  sanae; 

44.  a»  rm?  (cam  iDterrogaiionis  signo)  b,  aul  mn  p.  —  48.  dw- 
rwn  Cum  q>  et  pr.  S,  ex  aliis  Codd.  (/x)  Bentleias,  Fea.  (Utnos, 
b  et  corr.  S.)  —  44.  hominum;  metUis  ex  ano  Feae  Bothe,  honU- 
mm  ul  fnentis  Cod.  Gotting.  prob.  Gesnero. 


rio  ponendam  fiiisset  uirum  -  -  on. 
Sed  Horatias  imitatar  sermonem 
femiliarem  cogitatione  ex  saperio- 
ribas  sappfeto :  Dubms  sum ,  tene 
cel.  Nec  vero  differt  Cic.  ad  Att. 
42,  ^,  2:  vMn  me  (dabitantem) 
certiorem  facku,  P.  Crama  -  -  iTi- 
v<me  —  patre  mo  mortuus  sU  — 
an  post.  Orat.  64  :  quaesUum  (ita- 
qae  dobitatam)  estj  in  totone  dr" 
euUu  Ulo  oraHonis  —  an  in  princ^ 
fws  soium  —  wwmerus  tenendus  sU. 
Praeterea  in  interrogatione  directa 
efficacias  certe  dixisset  Tenid  reUn- 
9110  am  rem,  ut  Cic.  ad  Att.  46,  8, 
2:  Romamne  venio,  an  hic  maneo? 
—  mn]  mRem  pro  iite  dixit.  Sic  et 
in  legibas  scriptam  inveniri  solet: 
rem  sive  lUem.»  Porph.  Yarro  L.  L. 
7,  93:  QuUnts  res  erat  m  contro- 
versia,  ea  vocabatur  lis;  ideo  in 
actionibus videmus  dici:  QVAM  REM 
SIVE  MI  LITEM  DICERE  OPOR- 
TET.  —  durum  est]  Excidit  est  in 
moltis  Codd.  propter  Horatianam 
scriptaram  durumst.  —  victore]  «qui 
instando  pervicit.» 

43-48.  Maecenas  cet.]  Nunc  de- 
mum  missis  ambagibus  ad  id  per- 
venit  importnnus,  quod  sua  ma- 
xime  intererat ,  ut ,  si  fieri  posset , 
intercedente  Horatio  Maecenatis 
amicoram  veiut  cohorti  eodem 
modo  aggregaretur,  quo  Horatio 
Virgilius  illius  amicitiam  concilia- 
rat.  —  repetU]  «sermonem  inter- 
missiim  hinc  rursus  exorditur.»  — 


paueorum]  Terent.  Eon.  3,  4,  48: 
Thk.  Immo  Jtc  homo  est  Perpauco^ 
rumhommum.  Gv.  hnmonuUorum, 
arl>itror,  si  tecum  vivU.  Cicero  de 
Fato  apud  Macrob.  Satum.  1i,  49: 
Acipenser  iste  paucorum  hominum  est^ 
id  est,  «piscis  tam  rarus,  ut  paa- 
cis  dumtaxat  convivis  apponi  de- 
beat.tt  Sensus  h.  1.  est:  «paucis 
quidem,  sed  egregiis  familiaribus 
Ule,  qua  est  prudentia,  uti  solet.» 
Minus  recte  Dfintzerus  (coll.  v. 
74 :  mus  MuUorum.)  interpretatur : 
«Maecenas  homo  est  egregius,» 
einzig,  vortrefflieh ,  von  seltener  Art. 
Vv.  paucorum  -  -  submosses  diver- 
sissime  interpretati  sunt  philoiogi. 
4)  Omnia  importuno  tribuuntur: 
«Quonkodo  tecum  vivit  Maecenas?» 
(Responsum  non  exspectat ,  sed 
continuo  pro  suo  captu  atque  in- 
genio  iaudibus  illum  extollit:)  «pau- 
cos  utique  inter  amicos  recipere 
solet,  sed  egregios,  ut  te,  Virgi- 
lium ,  Varium ,  atqae  hoc  ipso  de- 
lectu  demonstrat,  quanta  sit  pru- 
dentia  praeditus.  Omnino  nemo 
fortuna  dexterius  ac  sollerttus  eo 
est  usus,  qua  in  arte  sane  rerum 
humanarum  cardo  vertitur.  —  lam 
facile  tibi  erit  mihi,  homini  centnm 
artium,  quales  ille  solet  deligere, 
aditum  ad  eum  parare;  ac  fa- 
cies  hoc  fortasse  non  sine  proprio 
tuo  commodo;  ego  enim  te  pro 
virili  parie  iuvarem  adversus  invi- 
dos  atque  iniquos  tuos ,    qui ,   ut 
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Nemo  dexterius  foituna  est  usus.    Haberes  45 

Magnum  adiutorem,  posset  qui  ferre  secundas, 
Hunc  bominem  velles  si  tradere;  dispeream,  ni 
Submosses  onmes.    Non  isto  vivimus  illic, 

45.  deierius  Ed.  Mediol.  4477.  err.  typogr. ,  Waddelias,  Morgenstern. 
(Ut  008,  nostri  et  Pottierii.)  —  48.  vwimus  bScp  et  Pottierii  omnes , 
LCtF:  vwitw  ex  tribus  Codd.  [d^qf)  Bentleius,  M. 

laus  impertitur  Maecenati,  etsi 
haec  quoque  inepta  esse  debebat, 
sed  propter  hoc  ipsum  eiusmodi, 
ut  risum  excitaret  et  ipsi  patrono 
et  rellquae  cohorti.  In  eo  quoque 
discrepant  interpretes,  utrum  w. 
mentis  bene  sanae  ad  Maecenatem 
referantur,  an  sic  explicanda  sint : 
et  quidem  hominum  metUis  bene 
sanae.  Equidem  priorem  rationem 
unice  probo ;  nam  cumulare  debe- 
bat  homo  importunus  Maecenatis 
laudes,  non  extollere  eius  amicos. 
Ac  sive  importuno  sive  Horatio  ipsi 
haec  ita  tribuis ,  w.  mira  <piXoLvxiq. 
non  carerent.  V.  Excursum.  —.  odtu- 
torem]  aunquara  si  accideret,  ut 
alius  Maecenatis  amicus  tibi  eius  fa- 
Yorem  subtrahere  conaretur.»  Est 
vocabulum  scenicum.  Phaedr.  5, 
5,43:  In  scena  vero  postquam  stUus 
constUit,  Sine  appcuratu,  nuUis  adiu- 
toribus.  Sueton.  Gramm.  48:  Hic 
(Crassitius)  initio  circa  scenam  ver- 
satus  est,  dum  mUnographos  adiu- 
vat.  —  ferre  secundas]  «agere  se- 
cundas  partes ,  devxe^yioviaj^v 
elvou^»  cuius  praecipuum  munus 
erat,  ut,  quemadmodum  Pylades 
Orestem  in  Euripidis  Iphigenia  iu 
Tauris  et  in  Oreste,  verbis,  re- 
citatione ,  gesticulatlone  quam  ma- 
xime  iuvaret  ac  sustineret  rdv  7t(^ 
jayttiviaxfjv,  Cfr.  Cic.  Divin.  in 
Q.  Caecil.  45,  48  :  Ut  in  actoribus 
Graecis  fieri  videmus,  saepe  iUumj 
qui  est  secundarum  aut  tertiarum 
parlium ,  cum  possit  aliquanto  cla" 
rius  dicere  quam  ipse  primarum, 
muUum  summiUere,  ut  iUe  pjrinceps 


reor ,  interdum  apud  illum  tibi  of- 
ficiunt;  immo  ope  mea  quos  vo- 
les  submovebis.»  Hanc  rationem 
ego  sequor.  2)  Alii  item  omnia 
importuno  tribuentes  vv.  Nemo  deoh 
terius  cet.  ad  Horatium  referunt. 
Verum  te  nec  prorsus  abesse  po- 
terat,  si  obscuritatem  vitare  vo- 
lebat ,  neque  ex  coniectura  ante  v. 
usus  inseri  placet,  ubi,  quamvis 
maxima  vis  in  eo  reposita  esse  de- 
beret,  tamen  elidendum  esset. 
Quid ,  quod  hoc  ipsum  :  « nemo 
dexterius  te,  Flacce,  fortuna  usus 
est,»  habebat,  non  dicam,  quod 
olTenderet  Maecenatem  eiusque 
amicos,  sed  tamen,  quod  haud 
nimis  urbane  dictum  iis  videretur. 
3)  Dialogus:  Importunus.  Maecenas 
quomodo  tecum?  Horatius.  Pauco- 
rum  hominum  et  mentis  bene  sanae. 
Nemo  dexterius  fortuna  est  usus.  Im- 
port.  Haberes  cet.  Sed  ne  per  io- 
cum  quidem  unice  propter  dexte- 
ritatem  non  longe  a  vafritie  distan- 
tem  laudare  poterat  potentem  ami- 
cum,  si  quod  decebat  oblitus  non 
erat.  4)  Dialogus:  Impori.  Maece- 
nas  quomodo  tecum?  Horat.  Pau- 
corum  h.  et  m.  b.  s.  «Ergo  difficile 
est,  ut  tibi  statim  aditus  ad  eum 
pateat.»)  Imp.  «Sane  tiemo  dexte- 
rius  te  fortuna  est  usus^  ex  quo  in 
illius  amicitiam  admissus  es;  sed 
tamen  invidiae  expositus  manes.  Igi- 
tur  si  te  mecum  consociares,  habe- 
res  magnum  adiutorem.»  Verum  te 
vix  abesse  posse  mecum,  spero, 
senties;  nec  ab  importuno,  quod 
tamen  necessarium  est,   sic  ulla 
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Quo  to  rere,  iihmIo;  domus  hac  nec  purior  ulla  esl 
Nec  magis  his  aliena  malis;  nil  mi  officil  unquam,     50 
Ditior  hic  aut  est  quia  doctior;  est  locus  uni 
Cuique  suus.    Magnum  narras,  vix  credibile!  Atqui 


49.  nec]  nm  p.  —  50.  nOul  offcU  b.  —  iinqwMm  q),  y*  «cam  aliis 
septem*,  Bentieius. 


9iiam  maxime  excelkU,  tic  faeiet 
AUemm:  Ubi  serviet,  tibi  lenodnabi^ 
tor;  minus  aHquanto  contendet,  quam 
potest.  —  Hunc  hominem]  •dwitTir- 
7wg  se  ipsamdemonstrat.»  Comm. 
Crvq.  Plaot.  Curcul.  %,  4 ,  33:  «o- 
iiif  hic  homo  ett,  qui  sciat  divinitut, 
id  est,  «solus  ego  sum.»  Terent. 
Heaat.  8,  t  (al.  3),  444 :  HicHquid 
noibis  forte  adversi  evenerit,  Tibi 
enmt  parcUa  verba,  huic  homini  ver» 
bera.  Cf.  Od.  3, 40,  49:  hoc  (menm) 

latus.    Similiter  Graeci  ode  6 

an}^ ,  id  est ,  eyto.  Vid.  Musgrave 
ad  Soph.  Aiac.  v.  78.  —  tradere] 
«commendare.i»  Cic.  ad  Fam.  7 , 
5:  Totum  denique  hominem  tibi  ita 
trado  de  manu,  ut  aiunt,  m  manum 
tuam  istam  et  victoria  et  ftde  vrae» 
stantem.—dispeream,  ni  cet.]  Eadem 
aflSrmationis  formula  utuntur  Ca- 
tuUas  92,  i.  4.,  Propertius  2,  24 , 
9.,  aiii;  simUi  Martialis  4,  34 ,  3: 
Se  vtUeam,  si  non  res  est  gratissima 
nobis.  Conf.  v.  38.  --  Submosses]  «sta- 
tim  a  Maecenate  alienasses ; »  quasi 
praecessisset:  «si  me  illi  tradidis- 
ses.»  Ipso  autem  tempore  actionis 
celeritas  facUitasque  significatur. 

48-55.  vkHmus]  Sic  Codd.  anti- 
quissimi  et  Comm.  Cruq.  Qui,  quod 
sobiectum  esset,  parum  inteUige- 
bant,  substituerunt  vivitur;^  sed 
prima  persona  scitius  et,  si  vis, 
acerbius  etiam  significat,  hominem 
hand  dignum  esse,  qui  in  hoc  ho- 
nestorum  virorum  veluti  sodalitium 
recipiatar.  —  rere]  Cicero  de  Or.  3, 
38, 453.  reri  ex  iis  verbis  pottticis  esse 
dicit,  qmbus  loco  posUis  grandior  a^ 


que  amtiquior  oraHo  saepe  videri  so- 
tet.  —  hac  nec]  Qui  hoc  sine  causa 
durius  iudicabant,  scripserant  hac 
non^  ut  C4d.  Combii  et  Petropoli- 
tanos  noster.  —  malis]  «invidia , 
simultate,  insidiis,  detrectationibus, 
factionibus.»  Comm.  Ckuq.  Cete- 
rum  malis  videtur  ablativus.  Ad 
casum  tertium  cfr.  Senecae  Quaest. 
Nat.  4.  Praef.  4 :  Scio  quam  sis  am- 
bitMmi  alMnus.  —  unquam]  Altera 
lectio  inquam  infert  xapSv^vpaop 
toti  loco  minime  aptum.  —  tocus] 
Noli  expHcare:  «certum  aliquod  of- 
ficium  ac  munus  in  Maecenatis 
domo  unicuique  assignatum  est»; 
sed :  «unusquisque  nostrum ,  ut  ipsi 
libitum  est,  et  pro  suo  decori  sensa 
Ulic  sese  gerit.»  Sane  e  praecedd. 
cogitatione  repetendum  est  illic; 
minime  enim  verum  est,  quod  ait 
Dttntzer:  «Dte  Worte  nU--8au8 
enthalten  das  aUgememe  Lebensprin- 
cvp  des  Horax,  nicht  bloss  das ,  we^ 
ches  er  im  Hause  des  Maecenas  be^ 
folgt.»  —  uni  Cuique]  De  hac  grata 
Horatiani  hexametri  negligentia  vide 
Rirchneri  Praefat.  ad  Sat.  p.  XXXV. 
Reliqua  exempla  sunt  Sat.  4,  2, /62. 
6,  58.  2,  3,  447.  Ibid.  479.  Epp. 
2,  2,  93et488.  A.  P.  290  et424.; 
nunquam  tamen  accedit  ad  auda- 
ciam  LucilU  8,8:  Verum  et  merccy- 
turae  omnes  et  quaesticuti  insti  -  TuU. 
—  suus]  «quem  ipse  implet  sine 
ceterorum  invidia ,  ego  lyricus , 
VirgUius  bucolicus  et  didacticus, 
Varius  panegyricus  po^ta.»  —  Mar 
gnum  narras]  Valde  miratur  homo 
pusilli  animi  hoc  fieri  posse;   sta- 
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Distorquens  oculos,  ut  me  eriperet.    Male  salsas       65 
Ridens  dissimulare:  meum  iecur  urere  bilis. 
Certe  nescio  quid  secreto  velle  loqui  te 
Aiebas  mecum.    Memini  bene,  sed  meliore 

68.  meliore  S,  cum  uno  alteroque  e  suis  Codd.  Bentleius:   me- 
lion  bcp,LCtFMJ. 


ad  arte  spenxoUUe  Gargallo.  Minus 
recte  Torrentius:  «quae  obsequi 
nolient»,  ut  est  apud  Tacit.  Ann. 
4 ,  65 :  lentae  adversum  imperia  au^ 
res,  —  Male  salsus]  «prave  atque 
intempestive  iocans.»  Hand  Turs. 
HI.  p.  584.  —  iecur]  H.  1.  est  irae 
sedes ,  ut  Od.  4 ,  43 ,  3  :  vae  meum 
Fervens  difficili  bile  tvmet  iecur ;  alibi 
amoris.  Yid.  ad  Od.  4,  26,  45. 
4,  4 ,  42.  —  urere  hitis]  Aristot.  Pro- 
blem.  30 :  oaoig  di  'kiav  noyXri  xo^ 
^sqiJLti  (^  xo^^  ivvyidpx^i),  fia- 
vixol  xal  £v<3pt;£7^  xaX  ip<M»Tixol 
xal  emUvrjtoi  npdg  ro^g  ^Vfio^q 
xoLi  rdg  imdvfiUiq, 

69—74.  tricesima  sahhata]  uSab- 
bata  de  uno  sabbati  die  Matth.  22, 
4 .  Marci  4 ,  24 .  loseph.  Antiqq.  3, 
40,  4  :  xard  dh  ipdofirjv  ^fjtii^^ 
^tig  adppata  xaXsTtcu.  Recte 
inita  temporis  computatione  sab- 
bata  ab  initio  anni  sacri  tricesima 
incidunt  in  ipsum  primum  diem 
scenopegiorum  XV.  d.  Octobr.  Ete- 
nim  sex  menses  lunares  ab  Aprili 
ad  Octobrem  complectuntur  sab- 
bata  viginti  quinque.  Quemadmo- 
dum  autem  septimus  quisque  dies 
sabbatum  est ,  ita  festis  diebus  se- 
ptimi  mensis  ad  unum  omnibus 
sabbatorum  nomen  tribuebatur. 
Atqui  primus  Octobris  dies  est  sol- 
lemne  buccinandi  sive  sabbatum 
XXVI.  Cfr.  Num.  29,4.  Levit.  23, 
24.  Sequitur  dies  Tisrl  quintus, 
volgare  sabbatum  XXVU.,  estpoe- 
nitentiae  vel  supplicationis  XXVIII. 
Num.  29,  7.  Levit.  23,  27.  Duo- 
decimus  sabbatum  volgare  XXIX. 
Cui  succedunt  Iricesima  sattbata  die 


Tisri'  quinto  decimo ,  primo  sceno- 
pegiorum,  quae  semper  constat 
castissime  celebrata  et,  quod  ma- 
ximi  momenti  est,  Romanis  satis 
nota  fuisse.  Levit.  23,  34-44. 
Plutarch.  Sympos.  IV,  6,  2.  Dici- 
tur  eUam  festum  tabernaculonim 
(t^v  nQOtiQov  tijq  ioQfti^q  axtjv^v 
ovofid^ovuiv.  Plut.  1.  1.)  et  com- 
plectitur  integros  septem  dies  a  XV. 
Tisri  usque  ad  XXI.  Primus  autem 
huius  hebdomadis  dles  et  ultimus 
maxime  sacri  erant  et  praeter  cete- 
ros  dicebantur  sabbata.»  Roeoer. 
Eximius  Theologus,  qui  nunc  ipsum 
in  eo  est ,  ut  obscuram  ludaici  Ka- 
lendarii  rationem  tandem  ordinet 
atque  illustret,  a  me  hoc  de  loeo 
consultus  cum  esset,  non  pror- 
sus  improbavit  Roederi  rationem; 
hoc  tamen  adiunxit:  «Quodsi  ad- 
numerandum  est  et  controversum 
illud  sabbatum  dsvteQOJtpiatov  (Lu- 
cae  6,  4.),  45.  dies  mensis  Nisan, 
ut  videtur,  teste  losepho  (Archaeol. 
3,  40,  5.  43,  8,  4.)  pro  sabbato 
celebralus ,  et  dies  Pentecostes , 
6.  dies  mensis  Sivan,  tricesima  sab- 
bata  in  diem  40.  mensis  Tisri  per- 
quam  apte  incidunt:  etenim  hoc 
die  ipso  magnum  illud  sollemDe 
expiationum  celebrabatur ,  de  quo 
Levit.  23 ,  27.  tremenda  haec  verba 
leguntur :  •Omnis  anima,  quae  af^ 
fiicta  non  fuerit  die  hac,  peribU  de 
popuUs  suis;  et  quH  operis  quidpiam 
fecerit,  delebo  eum  de  populo  suo. 
Tam  triste  igitur  soUemne,  notom 
etiam  Romanis,  supersUtiosis  uti- 
que  sacrum  quendam  terrorem  in- 
cutere  poterat.    Plurimi  assensere 
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Tempore  dicam;  hodie  tricesima  sabbata:  vin  tu 
Curtis  ludaeis  oppedere?  Nolla  mihi,  inquam, 
Religio  est    At  mi;  sum  pauio  infirmior,  unus 


70 


69.  vis  iu  BeDtleias  coni.  firmata  postea  ab  uno  Feae  et  Beroli- 
nensi.  (Ut  nos ,  bScp  et  Codd.  PotUerii.) 


Scaligero  de  Emend.  Temp.  3.  p. 
3ffl.  inteQigenti  tricesinoum  mensis 
lonaris  diem',  ex  parte  certe  feria- 
tum  et  caltum  ludaeis.  Addenda 
est  etiam  Ideleri  sententia  ChronO' 
logie  II.  p.  475:  Hierunter  muss  das 
Nemnondifesl  —  rosch  chodesch  — 
der  hiden,  das  in  den  wMen  Mona- 
ten  mil  dem  dreissigsten  anfiingt,  wr- 
sianden  toerden.  Sed  maxime  nunc 
arridet  Bretschneideri  sententia 
apud  Wiistemannum:  vEs  exislirte 
nie  ein  sdches  Fest.  -  -  Ich  bin  da- 
her  der  Meimung,  tricesima  sabbata 
sei  em  flngirler  Name,  scheriweise 
erfimden,  und  soUe  gar  kein  bei  den 
Iwdm  exisUrendes  Fesl  anzeigen.  Da- 
durch  wird  die  Schalkheit  des  Ari^ 
sims  nur  um  so  boshafter.  Unter 
dem  Vorwand  eines  wichtigen  Festes, 
das  gar  nicht  existirt,  schdlt  er  sU^ 
U)S.9  Similiter  DQntzerus  :  •Aristius 
wiU  sich  nur  den  Anschein  eines  from- 
men  Juden  geben  und,  da  er  nicht 
su  furehten  braucht,  man  werde  ihn 
eines  Irrthums  xeihen  kOnnen,  nennt 
er  auf  gut  GliUk  den  dreissigsten 
Sabbatals  Hauptfesttag.n  De  sabba- 
tis  ad  res  gerendas  mlnus  aptis  cf. 
Ovid.  A.  A.  4  ,  445.  Rem.  Am.  249: 
nec  te  peregrina  morentur  Sabbata. 
—  vintu]  «Doae  sunt  formulae  visne 
tu  atYe  vffi  tu  et  vis  tu.  Illa  non 
simplicem  interrogationem  exhibet, 
ot  Heindorfio  visum  est ,  sed ,  ut  in 
rehquo  usn ,  ne  vel  occupatam  ha- 
bet  negationem ,  quod  est  du  wiUst 
doch  nicht?  velaffirroationem,  quod 
est  wiUst  du  denn  nicht?  Omissa 
hac  particula  vis  tu  dicit,  qui  ali> 
quem  hortatur  aut  rogat  aut  evo- 
cat  aot    modeste   iubet.»     Hand 


HOIUT.  YOL.  11. 


MAi.  in. 


Turs.  IV.  p.  82.  Conf.  Sat.  2,6, 
9?.  —Curtis]  ffverpis,  circumcisis.» 
Martial.  7,  30:  Nec  recutitorum /U- 
gis  inguina  ludaeorum.  ~  ludaeis  cp^ 
pedere]  Vox  plebeia;  «contemnere 
eos  ac  religiones  eorum  deridere.» 
PORPR.  Sic  Aristoph.  Plut.  647 :  rojv 
Xei^Texv<av  xal  tijg  Ueviaq  •MLXa- 
jtapdeTp.  Solebant  autem  Romanl 
ludaeorum  ritus  deridere.  Augu- 
stus  in  epistola  apud  Sueton.  Octav. 
76 :  Ne  ludaeus  quidem  —  tam  dt« 
ligenter  sabbatis  ieiunium  servat, 
quam  ego  hodie  servavi.  Conf.  Sat. 
4,4,  442  sq.  4,  6,  400.  luven. 
44,  96:  Quidam  sorliti  metuentem 
sabbcUa  patrem  NU  praeter  nubes  et 
caeli  numen  adorant,  Nec  distare 
ptUant  humana  came  suiUam,  Qua 
pater  abstinuU;  mox  et  praeputia 
ponunt;  Romanas  autem  solUi  con- 
temnere  teges,  ludaicum  ediscunt  et 
servant  ac  metuunt  ius,  TradidU  ar^ 
cano  quodcunque  volumine  Moses, 
Non  monstrare  vias  eadem  nisi  sacra 
colenti,  QuaesUum  ad  fontem  solos 
deducere  verpos.  Sed  pater  in  causa, 
cui  septima  quaeque  fuit  lux  Ignava 
et  partem  vitae  non  aUigit  uUam. 
—  Retigio]  «scrupulus.»  Gloss.  Be- 
denken.  —  inflrmior]  «meticulo- 
sior  ac  superstitiosior.»  Panthea 
apud  Lucianum  pro  imagg.  7 :  Ttor 
vv  rd  nQdq  rovq  ^eoi)q  deiaidat^ 
fiovfoq  %oCt  ipoq^odeiog  «xw-  — 
unus  MuUorum]  «adeoque  popula- 
ribus  superstiiionibus  obnoxius.» 
Cic.  Brut.  79 ,  274 :  (M.  Calidius) 
non  fuU  orator  unus  e  mtUtis.  Tusc. 
4,  9,  47:  ut  homunculus  unus  e 
multis.  de  Offic.  4,  30,  409:  ut 
unus  de  muUis  esse  videatur.  Lu- 
41 
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Multorum.    Ignosces ;  alias  loquar.    Huncine  solem 
Tam  nigrum  surrexe  mihi!  Fugit  improbus  ac  me 
Sub  cultro  iinquit.     Casu  venit  obvius  iili 
Adversarius  et:  Quo  tu  turpissime?  magna  75 


72.   Huncine  bS : 
74.  liquU  S. 


Hunccine  LCt,   Bentleius,  FMJ,  Huccine  c.    — 


cian.  Somn.  9:  rwv  ht,  rov  xoX- 
Xov  d^fiov  elg.  —  Hundne  cet.] 
Haec,  dum  /t^  Aristius,  secum 
murmurare  Horatium  manifestum 
est.  —  solem  Tam  nigrum]  «diem 
tam  atnim,  infaustum.»  Opponun- 
tur  candidi  soles  Catull.  8,  3.  — 
surrexe]  pro  surrexisse,  ut  Terent. 
Adelph.  4,  2,  22 :  produxe.  Lucil.  2, 
4.  invasse.  5,4,  2:  mansti.  Catull. 
44  ,  44:  misti.  Prop.  4  ,  3,  37:  con- 
sumpsli.  Lucret.  4 ,  234 :  consumpse. 
Horat.  Sat.  2,  3,  273:  percusti.  Conf. 
ad  Sat.  4,  6,  79.  Nec  vero  talia 
respuit  Virgilius  (Aen.  4 ,  204 :  ac- 
cestis.  4,  606.  exstinxem  cet.)  In 
Ennii  reliquiis  epicis  talia  non  su- 
persunt.  De  infinitivo  vid.  ad  Epod. 
8,  4.  —  Sii&  cuUro]  quasi  victimam 
a  popa  iamiam  mactandam.  Ter- 
tulL  Apolog.  8 :  infans  -  -  qui  ne- 
sciat  mortem,  qui  sub  cuUro  tuo  rir 
deat.  Simile  proverbium  inter  sa- 
crum  et  saasum  stare  est  Plaut.  Capt. 
3,  4,  84. 

75-78.  Adversarius]  Diversus  vi- 
detur  hic  ab  illo,  qui  hunc  homi- 
nem  vadatus  erat  v.  36.,  Ouwen- 
sio  Noctt.  Hag.  3,  6.  p.  354.  et 
Roedero.  Hic:  «Quae  hic  narran- 
tur,»  inquit,  «non  conveniunt  ei, 
qui  vadimonium  deseruerat,  sed 
qui  primo  in  ius  vocatus  ire  nole- 
bat.  Hunc  licet  obtorto  coUo  post 
antestationem  in  ius  rapere.  Ac- 
cedit  quod  magis  nos  movet  imago 
importuni,  si  litigiosus  et  obaera- 
tus  fingitur.B  Est  aliquid:  sed  ta- 
men  lepos  totius  loci  admodum  di- 
minui  videtur,  ubi  non  intelligamus 
eundem  illum  adversarium  v.  36., 


bominem  litium  cupidum  et  rei 
suae  adeo  certum,  ut,  etiam  si 
nebulo  non  responsurus  litem  per- 
dere  debebat,  tamen,  ut  is  se  si- 
steret  in  iudicio ,  maliet  atque  pro- 
pter  id  ipsum,  quod  hora  consU- 
tuta  vadimonium  deseruerat,  eum 
denuo  in  ius  raperet.  Sic  etiam 
Bethmann  Hollweg  Handbuth  des 
CivUprozesses  \.  247 :  «Dt^  Parleien 
verciredeten  einen  gerOumigen  Ter^ 
min,  m  welchem  sie  sich  vor  dem 
Prdtor  treffen  woUten,  und  der  Be- 
Idagte  gcii  desshaU>  Biirgen  (vadi- 
monium).  Von  diesem  vadimonium 
finden  wir  daher  bei  Cicero  unsdhlige 
Beispiele;  von  der  in  ius  vocatio 
nicht  Eines,  wenn  gleich  sie  gegen 
Leute,  wie  der  Schwdtzer  des  Horaz 
oder  noch  drgere,  auch  jetzt  gule 
Dienste  that.  -  -  Gegen  di^en  wurde 
m  Folge  eines  Vadiimoniums  GewtUl 
gebraucht;  denn  wer  dieses  nicht  inne 
hieU,  hatte  sie  wieder  %u  furchten.» 
A  foro  igitur,  ubi  hominem  non 
invenerat,  venit  adversarius  et, 
cum  sciscitando,  quam  viam  com 
Horatio  ingressus  esset,  investigas- 
set,  eum  consequitur.  Contra  in 
Ouwensii  ratione  de  caelo  delabi- 
tur  nescio  quis  alius  adversarius; 
quo  si  opus  fuisset,  mihi  quidem 
persuasum  est,  Horatium  id  uno 
saltem  verbo  significaturum  fuisse. 
Atque  omnino  mira  esset  apud 
po^tam  haec  altera  tam  subita  le- 
gis  actio  per  manus  iniectionem 
puram,  id  est  non  pro  iudicato, 
de  qua  cfr.  Gaium  4,  23.  —  (ur- 
pissime]  cJ  fuapeiretre.  —  IndamaQ 
Verbum  longe  significantius  quam 
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Inclamat  voce;  et:  Licet  antestari?  Ego  vero 
Oppono  auriculam.    Rapit  in  ius;  clamor  utrinque, 
Undique  concursus.    Sic  me  servavit  Apollo. 

7e.  ExckmuU  b  et  PoUierii  plerique,  LCt.  (Ut  nos.  Scp,lStg>, 
var.  lect.  x  et  septem  Pottierii.)  —  77.  Oppono  bSc,  Pottierii 
omnes,  LCt,  Bentleius:  Appono  e  duobus  Codd.  FM. 


al.  eaaUanuU  reperitar  etiam  apud 
Clceronem ,  Livinm  ,  alios.  Sic 
Graeci  €/ufi€}qp  tipL  ~  anieitari\ 
■teste  te  hic  uti,  quod  huic  iudicii 
causa  volo  manum  iniicere.»  «Nam 
haec  erat  consuetudo :  Si  quis  va- 
dato  noD  paruisset,  eius  adversa- 
rius  aliquem  de  praesentibus  ante- 
stabatur,  id  est,  tangebat  eius  au- 
rem  et  dicebat:  LICETNE  ANTE- 
STARI?  Si  respondisset  ille :  LICET, 
tuDc  iniiciebat  vadatus  manum  in 
eum,  qui  non  paruisset,  et  duce- 
bat  in  iudicium ;  aliter  si  iniecisset 
manam,  iniuriarum  poterat  accu> 
sari.»  ACB.  Plaut.  Persa  4,  9,  8: 
S.  Age,  ambida  in  ius,  leno.  D. 
Qtad  me  in  ius  voccu?  S.  IlUm  apud 
praeiorem  dicam,  sed  ego  in  ius 
voeo,  D.  JVonne  anleslaris?  S.  Tuan 
ego  causa,  camufex,  Quoiquam  mor-» 
kiH  Ubero  aures  aUeram?  Curc.  5, 
9,  23 :  Ph.  Amlfuia  in  ius.  Th.  Non 
eo.  Ph.  Licei  antestariJ  Th.  iVoi» 
Ucei.  «Adversarius  molesti  illius 
Horatiam  consulit,  an  permittat  se 
antestari  iniecta  manu,  extracturus 
ad  praetorem,  quod  vadimonium 
noQ  obierit.  De  hoc  autem  lege 
Xn.  tabalamm  his  verbis  cautum 
esl:  SIINIVS  VOCAT,  NIIT,  AN- 
TESTATOR.  IGITUR  EM  CAPITO.n 
PoEPHTi.  Sic  enim  e  Codice  emen- 
davit  Porphyrionem  volgo  corru- 
ptissimum  Carrio  Emendd.  2,  42. 
Cfr.  Diriuen  XII.  Tab.  p.  429.  — 
Ego  vero]  est  lubentis.  Terent. 
Eun.  3,  5,  43:  ego  vero  Ulud  fece- 
rim  ac  M>ens.  ^  Oppono]  «Obverto, 
quo  fadlius  petttor  auriettiam  (Ohr- 
lappehen)    prehendere    possit ;  ■ 


quod  longe  signiflcantius  est  quam 
al.  appono,  et  a  meis  Codd.  satis 
firmatur.  «Solebant  testiam  aures 
tenere  et  ita  dicere:  MEMENTO, 
QVOD  TV  MIHI  IN  ILLA  CAVSA 
TESTIS  ERIS:  quod  est  antestari.» 
AcR.  (Idem  mos  testes  per  aurem 
trahendi  etiam  apud  Baioarios  va- 
luit.  Vid.  Grimm  Deuische  Rechis- 
aiierth.  I.  p.  444  sqq.)  Piin.  H.  N. 
44 ,  403:  Est  in  aure  imamemariae 
locus,  quem  tangentes  aniestamw.  — 
RapU  in  ius]  ad  recuperatores  vel 
ad  centumvirale  iudicium.  Plaut. 
Poen.  3 ,  5 ,  45 :  Priusqtuim  obtorto 
coUo  ad  praetorem  trahar.  —  clamor 
utrinque]  hominis  molesti  et  eius 
adversarii,  quo  excitatur  circum- 
foraneorum  concursus,  ut  Plaut. 
Curc.  I.  I.  V.  27:  Cu.  0  cives,  ci- 
vesl  Th.  Quidclamas?  Ph.  Quid  tibi 
isium  tactio  esi?  —  ApoUo]  dXe^ 
^UoKog ,  dxoTpdxaiof  ( 0ot0og 
dxfOTci)^  Eurip.  Androm.  900.),  ut 
benignus  po^tarum  custos  et  de- 
fensor.  «Hoc  de  sensu  Homerico 
sumpsit,  quem  et  Lucilius  in  sexto 
Satirarum  (sic  Ed.  princ.  4484.  vol- 
go :  in  IX.  Saiira)  repraesentavit  sic 

dicens ,  ut  discrep<U  hac 

(spatium  vacuum  in  Ed.  princ. , 
volgo  oblitteratum) ,  quem  rapuU 
ApoUo;  fiat  ergo.n  Po&phyh.  Iliad. 
» ,  443 :  rdv  d'  i^yj^xa^ev  ^AndX- 
Xiav  'Pela  fJtaXy  <og  te  ^eog,  i%d- 
}.v\f^€  d'  a{f  ^i^i  xoXXj}.  Cogita- 
runt  nonnulli  de  Apollinis  simula- 
cro  ebumeo  in  Foro  prope  tribunal , 
Plin.  H.  N.  7,  54.,  unde  apud  luven. 
4  ,  4  28.  forum  iurisque  peritus  ApoUo. 
Sed  hoc  minus  probabile  videtur. 
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EXCUR9I7  9. 

Ad  V.  28  et  43. 

Raro  quidem  sed  iDterdam  tamen  me  nescio  quomodo  iuvat  in- 
spicere  versiones  Francogallorum ,  Italomm,  Hispanorum,  ut,  quomodo 
homines  plerumque  acuti  atque  elegantes  hunc  vel  illum  locum  intelle- 
xerint,  ego  quoque  perspiciam  neque  semper  inter  severos  illos  Gram- 
maticos  verser,  quibus  utique  multo  plura  debeo. 

Sic  V.  28.  verba  Feiicesl  nunc  -  -  adoleverU  aetas  demissa  voce 
ab  Horatio  pronuntiata  fingi,  viderunt  Dacier  et  Sanadon :  Qu'U8  sofU 
heureuxl  dis-je  UnU  bas  ctc.,  Campenon  et  Despr^s  {Paris  4824.):  Qu'iis 
sont  heureux,  repris-je  tout  basl  Gontra  Goupy  (Paris  4842.)  hoc  supple- 
mentum  omisit,  ut  Wieland,  Pallavicini,  Gargallo,  Burgos. 

Yers.  43  seqq.  Omnia  haec  Maecenas  quomodo  -  -  summosses  omnes 
homini  importuno  recte  tribuunt  Dacier,  Sanadon,  Campenon  et  Des- 
pr^s,  item  Goupy.  Hicita:  uM^cenel  reprendM^  comment  es-tu  avec  lui  ? 
II  n'aJme  pas  tout  le  monde,  et  U  a  bien  raison.  Personne  n'usa  mieux  qae 
lui  de  sa  fortune.  Si  tu  voulais  me  pr^senter  d  lui,  tu  aurais  en  moi  un 
auxUiaire,  qui  te  seconderaU  bien.  Que  je  meure,  si  tu  n'^ncttis  pas 
tous  tes  rivauxl»    Similiter  Pallavicini: 

Quindi  ripiglia:  Come  te  la  passi 

Con  Mecenate?  un  uom  ch'uso  migliore 
Faccia  di  sua  fortuna  non  vederassi. 
Produrmi  tu  dovresti  a  quel  signore; 
E  fedel  secondandoti,  scommetto 
Ch*ogni  aUro  caveremmo  .dal  favore. 
Sic  etiam  Burgos.  --  Recte  Sanadon:  «Maecenas  quoroodo  tecum]  Tout 
ce  qui  suU  jusqu'd  isto  non  vivimus  doit  ^tre  mis  dans  la  bouche  du  fd^ 
cheux.    Les  pens€es  n'y  sont  pas  U€es  de  fort  pris,  mais  cela  m^me  est 
tout  d  faU  dans  le  caractere  qu'Horace  nous  a  donn^  du  personnage ,  com 
quidlibet  ille  Garriret.»    (Nexus  sententiarum  hic  est,  quod  cum  homo 
importunus  satis  moleste  Horatium  interrogasset  Maacenas  quomodo  te- 
cumj  quamvis  minime  ignoraret  utrumque  intima  amicitia  coniunctum 
esse,  ipsi,  quo  benignum,   uti  sperat,  responsum  eliciat,  Maecenatis 
duplicem  laudem,   alteram  quidem  veram,  alteram  saUs  ineptam  in- 
serere  necessarium  videtur.  Ab  his  iam ,  ut  consentaneum  erat ,  transit 
ad  id,    quod   reapse  cupiebat,    ut  per  Horatlum  Maecenati  traditus 
primum  alios,  postea  ipsum  quoque  commendatorem ,  si  fieri  posset, 
tandem  summoveret.)    v^Ceux  qui  ont  votUu  mettre  en  dkUogue  ces  cinq 
vers  font  violence  au  sens  naiurel,»    Multt  contra  dialogum  esse  statuunt 
verba  tamen  varie  distribuentes ,  id  quod  ipsum  falsae  interpretationis 
manifestum  est  siguum.    Ita  reperio  hanc  explicationem  apud  Cerutum, 
qui  eadem  prorsus  via  et  ratione  atque  nuper  Diintzer  usus  leviden- 
sem  ncq^dxp^oujiv  Horatit  edidit  Veronae  4586.:   «Subinde  hic  repetit 
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sennoneni  intermissam ,  quaerens,  qualem  erga  me  se  praebeat  Mae- 
cenas:  dixi,  eum  esse,  qoi  in  stiam  familiaritatem  paucos  recipiat,  el 
eosdem  valde  prudentes ;  insuper  virum  esse ,  qui  quamlibet  fortunam 
ferre  norit  et  possit.  Sane  [ille  dicit),  si  tua  opera  illi  familiaris  esse 
possem ,  eum  me  haberes,  qui  secundum  post  te  in  Maecenatis  amicitia 
locum  posset  obtinere :  moriar  autem ,  si  me  illi  commendare  velles , 
nisi  quicunque  gratia  apud  Maecenatem  tibi  antestant ,  omnes  me  adiu- 
tore  loco  depulisses  I »  Atque  sfmiliter  dialogum  bic  repperisse  sibi 
visi  sunt  Lambinus,  qui  w.  Paucorum  —  tanae  Uoratio,  Nemo  cei.  «lo- 
qaaci»  tribuit,  Wieland,  Voss,  Gargallo. 

Paucis  addam,  eos,  qui  detestabilem  operarum  Mediolanensimn  a. 
U77.  errorem  deterkts  pro  dexterius  nimis  cupide  ampleii  sunt,  sic 
fere  iUud  importuno  tribuentes  interpretari:  «Nemo  tam  laeve,  utique 
multo  modestius,  quam  fortasse  talem  virum  decebat,  secunda  fortuna 
usos  est;  ac  prope  miror,  illum,  qui  quoscunque  magistratus  cuperet 
gerere  iam  potuisset  et,  si  vellet,  postmodum  obtineret  (ut  Augustus 
M.  Agrippam  geminfUis  coruulaUbus  extulU  a.  u.  c.  726  et  727.  Tac. 
Ann.  4  ,  3.),  equestri  ordine  semper  malle  manere  contentum.»  Verum 
infeliciore  vocabulo  ad  hoc  significandum ,  si  vel  maxime  sententiam 
liuic  loco  convenientem  iudicasset,  uti  vix  potuisset  Horatius.  Alii  te 
precario  supplentes  ita  explicant :  «Tu  quidem ,  Flacce ,  paulo  si  calli> 
dior  esses  magisque  industrius,  Maecenatis  favore  ad  maiores  divitias 
acquireDdas  facile  uti  potuisses,  demirorque  te  id  adhuc  neglexisse.» 
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LucUi,  quam  sis  mendosus,  teste  CatOne, 
Defensore  tuo,  pervincam,  qui  male  factos 
Emendare  parat  versus;  hoc  lenius  ille, 
Est  quo  vir  melior,  longe  subtUior  Ulo, 

SAT.  X.  Vv.  i  -8.  subditiclos  eihibent  Codd.  Bem.  N.  «4.  Scc. 
X.  (b),  N.  542.  Sec.  X.  (c),  N.  649.  Sec.  XII.  (h),  N.  327.  Sec. 
XIII.  (i),  Petropolitanus  (p),  Aldina  4509.,  LC  (uterque  in  adnota- 
tionibus) ,  Fea  et  Heindorf  (in  contextu ,  sed  litteris  inclinatis) ,  M 
(sed  seclusos).  Eos  omittunt  Cod.  Sangallensis,  Veneta  4484.,  Al- 
dina  4524.,  Torrentius,  Benileius,  Kirchnerus.  —  4.  quam]  quod 
Codd.  Lanibini.  —  4.  Quo  mdior  vir  est  bL,  Quo  meiior  vir  el  est 
h  et  i ,  Quo  vir  est  meHor  p,  Quo  melior  vir  hic  est  C^  Quo  melior 
vir  adest  ex'Cod.  Berolin.  interpolatione  Heindorf.  (Ut  nos,  c.)  — 
longe  ac  subtilior  C. 


X.  Haec  satira  defensionem  con- 
tinet  iudicii,  quod  Horatius  Satira 
huius  libri  quarta  de  Lucilio  prom- 
pserat,  ab  antiquariis,  perversis 
huius  poStae  fautoribus ,  iniuste  re- 
prehensi,  simulque  multa  cum  ur- 
banitate  monstrat,  quam  insciti  sint 
hominesatque  recte  iudicandi  facul- 
tate  destituti,  qui  propter  merum 
odium  adversus  aequalem  veterem 
po^tam  nimiis  laudibus  extollant. 
Egregia  autem  hac  defendendi  se 
oblata  occasione  praecepta  artis 
poSticae  passim  inserit.  Scripta  vi- 
detur  Webero  et  Grotefendio  a.  u. 
c.  748.,  Frankio  a.  749.,  Weicherto, 
Kirchnero  aliisque  a.  723.  Quo 
vero  intervallo  intra  quartam  com- 
posita  sit,  quisnam  definiet?  Haud 
nimis  brevi ,  ut  mihi  quidem  vide- 
tur.  —  De  versibus  subditiciis  vide 
Excursum  I. 

4-5.  Nempe]  «concedentis,  quasi 
diceret,  fateor  me  dixisse.»  Comv. 
Cruq.  Est  nostnim  ja  wohl,  aUer- 
dings,  Conf.  Hand  Turs.  IV.  p.  457. 


Ab  eadem  particula  incipit  Persii 
Satira  tertia.  —  incomposito  -  pede 
currere  versus]  «asperos  scabrosque 
permultos  versus  esse.»  Sat.  4 , 
4,  8:  durus  componere  versus.  ^ 
fautor  inepte  es(]  Cave  scribas  in&~ 
ptus  cum  Doeringio.  Est:  «Quis 
iam  tam  inepto  modo  Lucilio  fa- 
vet ,  ut  aperta  eius  vitia  neget?»  — 
sale]  nSales  pluraliter  dicendi  sunt, 
cum  urbanitas  significatur.»  Acr. 
Sed  Cic.  de  N.  D.  2,  29,  74:  Ila 
salem  istum,  quo  caret  veslra  (Epi> 
cureorum)  natio ,  in  irridendis  nobis 
nolitole  consumere.  Cic.  Tusc.  5, 
49,  55:  in  quo  (C.  Caesare)  mihi 
videtur  specimen  fuisse  humanitatis, 
salis,  suavit€Uis,  leporis.  Brut.  34 , 
428:  P.  Scipio  ^  '  omnes  sale  face- 
tiisque  superabat.  Conf.  Epp.  2, 
2,  60.  —  defricuiQ  Ut  dolor  oritur, 
ubi  sale  defricetur  cutis  vibicibus 
vel  alio  quo  modo  laesa,  sic  ille 
ridiculos  et  perversos  aequalium 
mores  acerbe  castigando  multos 
laesit,  dum  salibus  ac  facetiis  iis, 
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Qui  tnultum  puer  ei  hris  ei  fuvibus  udis  5 

EaAortaius,  ui  essei  opem  qui  ferre  poelis 

Aniiquis  possei  conira  fasiidia  nosira, 

Grammaiicorum  equiium  dociissimus.  Ui  redeam  illuc: 

Nempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus 

Lucili.    Quis  tam  Lucili  fSBiutor  inepte  est , 

Ijt  non  hoc  fateatur?  At  idem,  quod  sale  multo 

Urbem  defricuit,  charta  laudatur  eadem. 

Nec  tamen  hoc  tribuens  dederim  quoque  cetera;  nam  sic  5 

£t  Laberi  mimos  ut  pulchra  poemata  mirer. 

5.  puar  est  hris  de  Gesneri  ooni.  Heindorf,  m^  loris  Rotgei^ 
sius.  —  6.  ExorUUus  (sic)  h  et  corr.  i,  Exoratm  hah,  ExorruUus 
Glareanus,  Rutgersius.  (Ut  nos ,  p,  C.)  —  Post  haec  sobditicia  in  Cod. 
b  est  spatium  vacuum  duorum  versuum. 

2.  mq^U  b.  —  5.  6.  num  tic  -  -  mirer?  cp  et  aliquot  Pottierii. 
(non  sic  tres  Pottierii ,  nec  sic  unus  eiusdem.) 


quos  non  notat,  risum  excitat.  — 
dtaria  -  eadem]  «in  eadem  illa  Sa- 
tira»  4,  4,  7.  -  dederim]  Vid.  ad 
Epp.  2,  4,  m. 

6.  Lai)eri]  llacrob.  Satom.  S,  7, 
p.  342:  (D.)  Laberium,  asperae  li- 
bertoHs  equitem  Romanum,  Caesar 
qmnffeniis  miiUbus  ifmtavit,  ut  prod- 
iret  m  scenam  et  ipM  ageret  mimos, 
qtsoM  scriptitabat.  Sed  potestas  non 
sokam,  si  invitet,  sed  etiam,  si  sup- 
pHeet,  cogit;  unde  se  et  Laberius  a 
Caesare  coactum  in  Proiogo  testatur 
hie  versibus^  cet.  Sequitur  Prologus 
optimis  utique  po^sis  Latinae  mo~ 
nomentis  adnumerandus ;  verum 
mimi  ipsi  non  solum  Horatio,  sed 
etiam  Ciceroni  haud  nimis  place- 
bant.  Cic.  ad  Fam.  42,  48,  2: 
Eqmdem  sic  iam  obdurui  (a.  u.  c. 
709.),  ut  ludis  Caesaris  nostri  ankno 
aeqmssimo  —  audirem  Laberii  et 
PutM  (Syri)  po^fmata,  Dispiicuisse 
Horatio  videntur  maxime  ioca  in- 
lerdnm  minus  urbana  et  tantum 
ad  infimae  plebis  risus  captandos 


apta.  (Sulpicius  Apollinaris  cum 
Frontone  fabulans  ap.  Gellium  N. 
A.  49,  43:  Fuisset  verbum  hoc  (na- 
nus)  a  te  civitate  donatum,  -  -  it 
tu  eo  uti  dignatus  fores,  essetque 
id  impendio  probabilius  quam  quae  a 
Laberio  ignMUa  nknis  et  sordentia 
in  usum  linguae  latinae  intromissa 
sunt.  SimiJiter  de  eo  iudicat  Fronto 
de  oratt.  epist.  4.)  Cfr.  Welcker 
Tragddien  p.  4359.  Quinetiam  in 
ipso  illo  Prologo,  quem  cum  Val- 
ckenaerio  tam  multi  admirati  sunt 
atque  etiamnunc  admirantur ,  Wie- 
land  et  van  Heusde  Lucil.  p.  406. 
incoocinnitatis  et  garrulitatis  vesti- 
gia  sibi  animadvertisse  visi  sunt. 
—  mimos]  Ovid.  Trist.  2 ,  497  :  QuM, 
si  scripsissem  mimos  ol^oena  iocofi- 
tes,  Qui  semper  vetiti  crimen  amoris 
habent?  —  pulchra]  «perfecta»;  nam 
quod  ad  compositionem  et  commo- 
dam  totius  actionis  implicationem 
ac  solutionem  attinet,  mimi  Labe- 
riani  sane  postponendi  erantfabu- 
lis  Menandreis  et  Terentianis. 
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Ergo  non  satis  est  risu  diducere  rictum 
Auditoris;  —  et  est  quaedam  tamen  hic  quoque  virtus;  — 
Est  brevitate  opus^  ut  currat  sententia  neu  se 
Impediat  verbis  lassas  onerantibus  aures;  10 

Et  sermone  opus  est  modo  tristi,  saepe  iocoso, 
Defendente  vicem  modo  rhetoris  atque  poetae, 


7.  deducere  bp.  —  42.  vices  superscr.'  m  S. 


7-45.  diducere  rictwn  cet.]  «lecto- 
rem  vel  iDvitum  ad  risum  quasi  co- 
gere,  ei  risum  profusum  movere.» 
Apul.  de  magia  c.  6.  p.  393.  Oud. :  Re- 
strictis  forte  si  labeUis  riseris.  Quintil. 
4 ,  44,  9 :  Observandum  erit  etiam, 
~  -  ne  lahra  distorquearUur,  ne  tm- 
modicus  hiatus  rictum  distendat.  — 
el  est  cet.]  «quamquam  hoc  quoque 
non  minimum  satirici  poetae  est 
meritum.s  De  hoc  usu  particc.  et 
tamen  consule  Reisig  Lat.  Sprachw. 
p.  448  sq.  —  brevitate]  Cic.  de  Or. 
2,  80,  326:  si  brevUas  appellanda 
est,  cum  verbum  nullum  redundat.  — 
currat]  «multa  cum  facilitate  progre- 
diatur  neque  claudicet  neve  insi- 
stat.»  Reprehendit  Lucilii  nimiam 
verbositatem  (vide  Excursum  II.), 
frequentes  a  re  digressiones,  quibus 
vitiis  defatigabantur  fortasse  multi 
iam  Horatiani  temporis  lectores, 
non  vero  Lucilii  aequales.  —  Mi- 
rabiliter  autem  versibus  44  seqq. 
totum  Satirae  x^^p^^^T^VQ^  describit. 
Etenim  difficillimum  hoc  genus  id 
requirit,  ut,  qui  in  eo  elaborat, 
modo  utatur  sermone  tristi,  id  est, 
«gravi,  serio  et  ad  docendum  apto», 
qualis  rhetorem  (oratorem)  atque 
podtam  decet ,  graviter  inlerdum 
hominum  vitia  reprehendentes , 
modo  iocosOf  qualis  est  hominis 
urbani,  i.  e.  «faceti,  elegantis»,  et 
locum  habet  imprimis  in  narra- 
tiunculis  comicis,  fabellis  Aesopiis, 
dialogis.—  modo-saepe-,  modo-- 
Interdum]  Conf.  Sat.  4 ,  9,  9.  —  De- 


fendente  vicem  cet.]  «suscipiente  par- 
tes  oratoris  ac  poetae;»  proprie 
ita,  ut  aliae  minns  aptae  aroean- 
tur.  Similiter  A.  P.  493:  Actoris 
partes  chorus  offUHumque  virile  De~ 
fendat.  —  rhetoris]  Ellendt  ad  Cic. 
de  Orat.  2,  3.  p.  465:  «Fuenint 
qui  rhetorem  (etiam)  Ciceroni  pro 
oratore,  rhetoricum  pro  oratorio  di- 
ctum  arbitrarentur,  velut  Heindor- 
fius  fecit  ad  Hor.  Serm.  4 ,  40,  49. 
abusus  et  hoc  loco  et  Bruti  4  4 ,  42. 
Finn.  2,  6,  47.,  quibus  addi  utique 
poterat  N.  D.  2, 4 , 4 .»  »  urbam]  Do- 
mitius  Marsus  ap.  Quintil.  6,  3,  405. 
Catonis,  ut  ait,  opinionem  secutus 
urbanitatem  ita  definit:  Urbamu 
homo  erit,  cuius  muUa  bene  dicia 
re^fonsaque  erunt,  et  qui  in  sermo^ 
nibus,  circulis,  conviviis,  item  in 
contionibus,  omni  denique  loco  ridi" 
cule  commodeque  dicet.  —  parceniis 
viribus  cet.]  Diintzerus :  «Da  wo  der 
Ton  des  Redncrs  und  Dichters  eintritt, 
xeigt  sich  die  voUe  Kraft  der  Rede; 
diese  muss  aber  luweilen  xuriicktre^ 
ten  und  statt  dessen  die  gewdhnUdte 
Art  der  feinen  Umgangssprach/e  ge- 
wdhU  werden.»  —  Ridiculum  acri 
cet.]  Scite  significat  sermonem  et 
iocosum  et  urbanum  in  toto  hoc 
Satirarum  genere  ad  permovendos 
lectorum  animos  plerumque  efQca- 
ciorem  esse  quam  declamatorium 
illum,  tristem  ac  serium.  Cic.  de 
Or.  3,  58,  236 :  odiosasque res  saepe, 
quas  argumento  dilui  non  facile  est, 
ioco  risuque  dissolvit  (orator).  Quin- 
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Interdum  urbani,  parcentis  viribns  atque 
Extenuantis  eas  consulto.    Ridiculum  acri 
Fortius  et  melius  magnas  plerumque  secat  res. 
Illi,  scripta  quibus  comoedia  prisca  viris  est, 
Hoc  stabant,  hoc  sunt  imitandi;  quos  neque  pulcher 
Hermogenes  unquam  legit  neque  simius  iste, 


15 


til.  6 ,  3 ,  9 :  Berum  uupe  ffuu»ma- 
rum  momenta  vertU  (risufl),  tU  cum 
odium  iramque  frequeniissime  frtm- 
gai.  —  pUTumque\  «m  mAt  v%dm 
Fatten.»  Hand  Tars.  IV.  p.  474. 
472.  —  secafi  «diriiuit,  decidtt.»  Sic 
Epp.  4,  46,  42:  Quo  muUae  ma- 
gnaeque  tecantur  tudice  lUes. 

46-49.  m  cet.]  Sat.  4,4,4: 
EupoUs  atque  Craiinus,  Aristopha^ 
nesque  podlae  Atque  alii,  quorum 
eomoedia  prisca  virorum  est.  De 
coDStnictione  conf.  Epod.  2,  37.  — 
Hoc  stabant  cet.]  «His  ipsis  virtatt- 
bus,  quas  (w.  9—45.)  enumeravi, 
scite  JDter  se  coniunctis  adeo  po- 
pnlo  placebant,  ut  ab  initio  usque 
ad  finem  plaosum  ferrent;  atque 
etiaiiinunc  eos  nos  admiramur, 
etsi  puicbeUus  ille  et  delicatus 
(stutzerhaft e)  Hermogene^  Tigel- 
lins  (Sat.  4  ,  4,  72.  4  ,  9,  25.)  nuiH 
qaam  hos  legit,  quippe  qui  nimis 
difficUes  intellectu  ipsi  videantur.» 
Is  igitur,  etsi  facetus  esse  studebat, 
vera  facetiarum  exemplaria  negli- 
gebat.  (Verbum  stare  proprie  di- 
citur  de  fabulis,  quae  populo  pla- 
cebant.  Epp.  2,  4,  476.  Terent. 
Pborm.  Prol.  9 :  Quodsi  mtdligerel, 
eum  stetit  oUm  nova  (fabula)^  Actoris 
opera  magis  stetisse  quam  sua  cet. 
Ab  eodem  Terentio  translatum  est 
ad  Actorem  prologi  alt.  Hecyrae  v. 
7.:  ab  Horatio  h.  1.  ad  ipsos  po^- 
tas.)  —  simius  iste  cet.]  vel  «ineptus 
Tigellii  imitator»  (ut  Aristot.  Po^t. 
26  (27),  4:  c^^  Xiap  yd^  vxepPdX- 


Xovray  nl^fjyLOv  oMwUmoqjov 
KaXkinnUiTjv  exdXei.)  vel,  ut  nar- 
rant  Scboliastae,  «propter  defor- 
mem  ac  brevem  staturam.»  Ari- 
stoph.  Ran.  708:  6  xi&t^xog  oi- 
tog  ~  KXetyivijq  6  fu%^q.  Cfr. 
Phrynichus  in  Meinekit  Fragm. 
Com.  2.  p.  588.  Longas  3,  26: 
PovXetas  avyyui^evSsiv  xivf^ti  xor 
X^  /udXXov  7  jfi&^xip  xXovoUfi» 
«M.  Demetrium  modulatorem  pro- 
pter  maciem  ac  parvitatem  corpo- 
ris  hoc  nomine  appellat.»  Porph. 
«Hic  praeter  Calvum  et  Catullum 
po^tas  alios  uon  legerat ,  ad  nuUam 
rem  doctus  nisi  Catulil  et  Calvt 
versus  cantare  et  imitari ,  qul  Spa- 
Ijutxonoidq  erat,  hoc  est,  amato- 
rias  cantiones  scripserat. »  Aca. 
Satis  quidem  absurde;  videtarau- 
tem  legendum:  qui  q,Gfjiatoxoiol 
erant,  h.  e.,  amatorias  caniiones 
scripserant.  Cfr.  Merkel  Prolus.  ad 
Ibin  pag.  356.  —  De  C.  Licinio 
Calvo  oratore  et  poeta,  CatuIU 
amico,  praematura  morte  circiter 
a.  u.  c.  706.  exstincto  cfr.  Wei- 
chert  Po^t.  Lat.  p.  89  sqq.  Hoc 
autem  in  simio  illo  reprehendit  Ho- 
ratius ,  quod  neglectis  propter  diffi- 
cultates  exemplaribus  Graecis  unice 
laudare  et  cantare  (abtrillern) 
consuerit  leviores  Ulas  nugas,  quas 
dicebant,  (bagaielles)  CatuUi  et 
Calvi.  —  Ad  v.  cantare  possis  com- 
parare  Cic.  Tuscul.  3,  49,  45:  0 
po&tam  egregium  (Ennium)/  quam- 
quam  ab  his  canioribus  Euphorionis 
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Nil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  Catullum. 

At  magnum  fecit,.  quod  verbis  Graeca  Latinis  20 

Miscuit.    O  seri  studiorum!  quine  putetis 

Difficile  et  mirum,  Rhodio  quod  Pitholeonti 

Contigit?  At  sermo  lingua  concinnus  utraque 

49.  e^  om.  d.    —   24.  «Maouscripti  quidam,  tam  aliomm,  quam 
nostri  jnUatis:  sed  plures  et  meliores  jnUetis.n  Bentl. 


cofUmnitur.  Inest  lenis  etlam  im- 
sio  amborum  po^tarum,  ab  aliis 
quidem  magnis  (ut  ipse  putasse  vi- 
detur,  etiam  nimiis,)  laudibus  ce- 
lebratorum  (Ovid.  Amor.  3,  9,  64 : 
Obvius  huic  (Tibullo)  venias  hedera 
iuuenUia  cinctus  Tmpora  ctm  Calvo, 
docte  CatuUe,  tuo.)y  sed  tamen  sum- 
mis  Graecorum  po^tis  nequaquam 
aequiparandorum.  —  Quod  autem 
Spohnius  significari  arbilratus  est 
Demetrium  Megan  a  Cicerone  ad 
Fam.  43,  36.  Acilio commendatum, 
mera  est  divinatio. 

20-24.  At  magnum  fecit]  •ein 
grosses  Kunststuck,»  lacobs.  Cic. 
Orat.  30,  405:  nos  magnum  feciss»- 
mus,  si  cet.  —  verbis  Graeca  La- 
tinis  Miscuit]  Placebat  igitur  non- 
nuUis  Horatii  aequalibus  vitiosa  iila 
consuetudo  verba  Graeca,  interdum 
etiam  integros  versiculos,  Latinis 
intermiscendi ,  qui  mos  in  episto- 
lis  dumtaxat  familiaribus  iUi  tole- 
randus  videbatur,  etsi  eundem  suo 
iure  secutus  est  in  loco  facetissimo 
etiam  Lucretius  4,  4456  sqq.  Cic. 
de  Offic.  4 ,  34 ,  444 :  sermone  eo 
debemus  tUij  qui  ncUus  est  nobis,  ne, 
ul  quidam,  Graeca  verba  incukantes 
iure  optimo  rideamur,  Inter  LuciUi 
reiiquias  hae  qnoque  sunt :  5 ,  4 
(Geri.  p.  47.):  Hoc  Nol  -  et  Debueris 
te  Si  minu'  detectat,  quod  axexvov 
Isocratium  est,  *0  JCXr^^de^que  si- 
mul  totum  ac  avfifUiQaQcuadeq:  Non 
operam  perdo,  44,  5  (Gerl.  p.  38.): 
Nam  paucis  (dicit  se)  malle  ac  sc^ 
pimtibus  esse  probatim  'H  Ttdaiv 


vexi&eaai  yuxxajcfi^i/jtivoiaiv  dvda" 
aeiv.  (Od.  X,  494.)  IXbv,  inc.  442 
(Gerl.  p.  96.):  Xl6q  te  dvvdarfjq 
(ohog),  Ipsa  verba  At  magwum 
--Miscuit  perperam  LucUianis  re- 
liquiis  inserta  sunt.  Vid.  Gerlach 
p.  404.  --  0  seri  studiorum!]  Hoc 
ipso  tam  perverso  iudicio  satis  isti 
demonstrabant  sero  se  incepisse 
litteris  operam  dare.  'Oxf/ifia;^la 
autem  optimo  iure  antiquis  per- 
quam  ridicula  videbatur.  Conf. 
Theophr.  Cbar.  27.  Cic.  ad  Fam. 
9,  20,  2:  oxpi/jias&etq  homines  scis 
quam  insolentes  sint.  GeU.  44,  7: 
Est  adeo  id  vitium  serae  eruditionis, 
quam  Qraeci  6\pvfjM&lav  app^lant, 
ut,  quod  nunquam  didiceris,  diu 
ignoraveris,  cum  id  scire  aUquando 
coeperis,  magni  facias  quo  in  loco 
cunque  et  quacunque  in  re  dicere. 
Ad  constructionem  v.  serus  cfr.  SU. 
Ital.  3,  255:  ConsUio  viridis,  sed 
beUi  sertu  Itertes.  —  quine  putetis] 
Constructio  contracta  ex  his:  •pu- 
tatisne?»  et:  mqui  putetis»;  mdass 
ihr  doch  glauben  kifnnetl»  Cfir. 
Plaut.  Trucul.  2,  6,  53:  Quine 
etiammim  super  adducas.  Terent. 
Adelph.  2,3,9.  collato  ibi  Bent^ 
leio.  Haase  in  Reisigii  Lat.  Spr. 
p.  473.  (Diversam  rationem  secu- 
tus  est  Hand  Turs.  IV.  p.  77.)  — 
Rhodio  -  Pitholeontii  Bentleio  vide- 
tur  idem,  qui  luUum  Caesarem  fa- 
mosis  carminU)us  laceravit,  auctore 
Suetonio  Caes.  c.  75:  Pitholai  car- 
minibus  maledicentissimis  laceratam 
exietimat^anem  swm  dvHi  ammo  tu^ 
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Suavior,  ut  Chio  nota  si  commixta  Palerni  est 
Cum  versus  Eaicias,  te  ipsum  percontor,  an  et  cum    25 
Dura  tibi  peragenda  rei  sit  causa  Petilli? 
Scilicet  oblitus  patriaeque  patrisque,  Latine 


25.  percunclor  d,  t.  —  27.  obUtos  Bentleii  sospicio  recepta  ab  Hein- 
dorfio  et  Kirchnero.  -~  LaUni  Scdp  et  corr.  b,  item  Pottierii  plerique 
et  cum  suis  universis  Bentleius.    (Ut  nos,  tres  Pottierii  et  pr.  b.) 


Ui.  Is  enim,  cum  nomen  PUholam 
in  bexametrum  versum  non  ve- 
oiret,  ab  Horatio  PUholeon  dictos 
est,  ut  Tifiolao^,  Ti>fioXi<ap,  si- 
milia.  Libertns  erat  M.  Otacilii, 
UDde  Macrobio  Satum.  2,  S.  p. 
325.  didtur  M,  OtacUius  Pithokm. 
—  condnnus]  «gratum  in  modum 
mixtus.»  Chio  enim  vino  dulci, 
CDi  acpia  marina  non  addebatur 
{Varro  Fragm.  p.  376.  Bip.),  inter- 
duin  miscebant  Falemum  auste- 
mm,  unde  utramque  saepe  con- 
iungitur  apud  po^tas.  Tib.  2 ,  4 , 
27  :  Sunc  miM  fumosos  veteris  pro- 
ferie  FaJtemos  Consutis  et  Chio  sol- 
vite  viucla  cado.  --  nota]  avini  ge- 
nas  tituio  amphorae  indicatum. » 
Colum.  42,  49,  2  :  quaecunque  vini 
nola  (•Weinsorte»)  sine  condimento 
vaiet  perennare.  Yide  Excursum  ad 
Od.  2,  3,  8. 

25.  26.  te  ipsum  percontor]  «Ut 
concedam  ex  parte  hanc  mixturam 
locom  fortasse  habere  in  po^matis 
lodicris,  minime  tamen,  ut  tute 
fateare  necesse  est,  tolerari  potest 
Iq  ai^mentis  gravioribus,  veluti 
in  orationibus,  neque  vero  pro  me- 
rito  aliquo  singulari  id  habendum 
erit  vel  in  Lucilio.»  —  Dura—causa 
Mitft]  «Cum  causa  aliqua  peragenda 
esl  difflcilis  ac  paene  desperata, 
cuiusmodi  fhit  Petillii  Capitolini  de 
fiirtis  in  iudicium  vocati.»  Vid. 
Sat.  4 ,  4,  94.  Hic  sane  non  ni- 
mis  honorifice  dura  eius  hominis 
causa  dicitur. 

27—30.    ScUket  oblUus -^  -  Latme 


cet.]  «Cum  praestantissimi  nostrae 
aetatis  oratores  Pedius  et  Messalla» 
[quos  iv  TfopSSi^  dexterrime  lau- 
dat)  «in  eo  summo  opere  elabo- 
rent,  ut  puro  atque  eleganti  ser- 
mone  Latino  causas  agant,  tune, 
oblitus  te  Romanum  esse,  malis 
etiam  apud  iudices  verba  pere» 
grina  patriis  immiscere?  Adeo  stul-  • 
tus  certe  vix  erts,  nam  compara- 
tus  cum  illis  ab  omnibus  explode- 
rere.»  Bentleius  coni.  suam  oblitos 
et  lect.  Latini  ita  interpretatur : 
«Probas  verba  Graeca  Latinis  mi* 
sceri ;  nempe  in  versibus  faciendis. 
Rogo ,  an  et  in  causis  agendis  ? 
Scilicet  com  Pedius  et  Corvinus , 
clari  oratores,  causas  orant,  malis 
eos  oblitos  patrii  sermonis  verba 
foris  petita  orationibus  suis  inse" 
rere?»  Ipse  tamen  ambigebat,  quo« 
modo  explicanda  essent  w.  patris^ 
que  Latini ;  utram :  «soceri  Aeneae, 
vetustissimi  igitur  Latioi  nominis;» 
an  adiective ,  ut  pater  Romanus 
Virg.  Aen.  9 ,  449.  Verum  firmis- 
sima  nostrae  lectionis  (quam  se- 
quttur  etiam  Weichert.  in  Lectt. 
Ven.  2.  p.  34.)  defensio  in  eo  niti- 
tur,  quod  Latine  h.  1.  propter  prae- 
cedens  voc.  p^Urisque  in  Latini  fa- 
cile  mutari  poterat,  non  contra  Laf 
tini  in  Latine.  Hoc  autem  satis  firma* 
tur  a  nostro  Cod.  b,  a  tribus  Pottie- 
rii ,  et  Codicis  Bland.  antiquiss.  glos- 
sa :  «cum  sudore  et  omni  instantia 
Latine  recitet,  Latine  proferat.»  Ao 
si  accuratius  locum  examinaris , 
videbis  etiam  multo  laxiorem  esse 
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Cum  Pedius  causas  exsudet  Poplicola  atquc 
Corvinus,  patriis  intermiscere  petita 
Verba  foris  malis,  Canusini  more  bilinguis?  30 

Atque  ego  cum  Graecos  facerem  natus  mare  citra 
Versiculos,  vetuit  me  tali  voce  Quirinus, 

28.  exsudat  xfi.  —  Publicola  bScdp.  —  3i.  Atque  bSc.U:  Alqw 
dp,y<3p,  Codd.  Poitierii ,  LC ,  Bentleius,  FM.  —  32.  tali  me  ex  Cod. 
Coll.  Trio.  ((p)  Bentleius. 


sententiarum  iuncluram  in  Bent- 
leiana  quam  in  Horatiana  rattone. 
Praeterea  rectius  obiicitur  tanta 
cum  efficacia  oblivio  patriae  patris- 
que  adversario  ficto ,  quam  ut  vei 
per  vxo^saiv  tamquam  culpa  me- 
moretur,  quae  a  Pedio  atque  Mes- 
salla,  qui  eam  nunquam  profecto 
in  se  admiserant,  fortasse  tamen 
aliquando  committi  possit.  —  po- 
triae  patrisque]  dictum  est,  ut  ali> 
quoties  apud  Salustium  (Catil.  6. 
52.  lug.  87.)  patria  parentesque,  — 
Nec  exsudare  causas  Latine  ullam 
habet  diffictiltatem ;  sed  recte  ex- 
plicatum  est  in  Cod.  Bland.  (Liv. 

4,  43:   ingens  certamen  exsudare. 

5,  6:  exsudare  labmm$.)  —  Pedius] 
Q.  Pedius,  filius  ex  sorore  C.  lulii 
Caesaris  atque  unus  ex  heredibus 
eius,  a.  u.  c.  744.  in  consuiatu 
mortuus,  uxorem  habuit  Valeriam 
atque  e  filio  Quinto  nepotem  na- 
tura  mutum.  Adoptavit  igitur  fi- 
lium  alterum  Messallae  maioris, 
qui  inde  Pedios  dictus  est.  Itaque 
Pedii  frater  Corvinus  foit  et  uter- 
quo  Poplicolae  cognomen  habuit. 
(In  legendo  iunge  Pedius  Poplicola, 
non  Poplicola  atque  Corvinus.)  — 
Corvinus]  M.  Valerius  Poplicola  Mes- 
salla  Corvinus,  de  quo  vide  argu> 
mentum  Od.  3,  24 .  —  Canusini  -  -  M- 
linguis]  Canusii,  Apuliae  oppido ,  et 
Graeci  et  Osci  habitabant  et  utro- 
que  sermone,  Graeco  atqueOsco, 
utebantur.  Sic  bilingues  Brulates 
(Bruttios)  propter  eandem  causam 


dixerant  et  Ennius  et  Lucilius. 
Huiusmodi  populos  diyXtatJovg  xol 
/uuyddoLg  vocat  Dio  Chrys.  Or.  53. 
p.  277.  R.  Conf.  Sat.  4,  6,  94. 

34-35.  Atque]  Sic  mei  Codices, 
Veneta  4484.  et  Aldinae  recte,  cum 
adversativa  noUo  hic  locum  non 
habeat.  «Addit  enim  po^ta  suum 
exemplum  reliquis  simile.»  Hand 
Turs.  I.  p.  476.  Idem  p.  477 :  «Nudc 
ex  emendatione  BenUeii  legitur  Al- 
qui  ego.  Quod  correctores  ob  coa- 
tradicUonem  subsUtuerunt  in  ali- 
quibus  Codicibus.  EleganUor  fit 
oratio  continuata  per  atque  ego  , 
quam  bene  cepit  Wielandus  (ver- 
tens:  Auch  nwr  kam  Einmal  der 
EinfaU,  griecMsche  Verschm  machen 
%u  woUen.).»  Nescio  qua  gloriola 
ductus  HoraUus,  cum  Athenis  de- 
geret,  versiculos  Graecos  compo- 
nere  conatus  esse  videtur,  sed  dto 
inane,  immo  pravum  consilium  in 
perpetuum  abiecisse.  —  mare  citra] 
in  Italia.  Vix  alibi  citra  postponitur 
suo  nomini.  Cfr.  Hand  Turs.  U.  p. 
84.  —  ptMTinus]  Conf.  Od.  3,  3, 
45.  —  Posl  mediam  noctem  cet.]  Mo~ 
schus  2,2:  Nvmxbq  oxs  roltatcnf 
Aaxoc  ^tatcu ,  iyyv^i  d'  17«^^,  — 
Eite  xal  dt(f&tUtav  xotilaivetcu 
%dvoq  6vslp<av.  Ovid.  Her.  49, 496  : 
Namque  sub  aurora  iam  dormitanie 
lucema,  Somnia  quo  cemi  tempore 
vera  sotent.  Conf.  Hom.  Od.  ^,  844 . 
Plat.  Criton.  p.  44.  A.  —  m  silvam 
cet.]  Simile  proverbium  illorum  : 
rXavx'  Sq  'A^t^vaq  (Cic.  ad  Fam. 
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Post  mediam  noctem  visus,  cum  somnia  vera: 
In  silvam  non  ligna  feras  insanius  ac  si 
Magnas  Graecorum  malis  implere  catervas. 
Turgidus  Alpinus  iugulat  dum  Memnona,  dumque 
Defingit  Rheni  luteum  caput,  haec  ego  ludo, 


35 


33.  visus  noctem  S. 
Pottierii  et  t. 


34.  Imgua  p.  —  37.  Difl^ngU  Codd.  aliquot 


9,3,  2.),  'ix^g  £iq'EXX^axovrop. 
(Nostrates:  Wasser  m  den  See  s.  in 
den  Hhem  s.  in  das  Meer  tragen. 
Britonni:  sending  coals  U)  Neioceutie.) 
—  msankis  ac]  Vid.  ad  Sat.  4,6, 
430.  —  impiere]  «Si  malis  augere  in- 
niunerabilem  Graecorum  po^tarum 
tari[>am  interque  hos  te  intrudens 
eam  refercire ,  tamquam  nemini  alii 
iam  locus  fiitnrus  sit.»  Cfr.  Virg. 
Aen.  6 ,  545 :  expUbo  nttmenm, 

36.  37.  Turgidus  A^^mus  cet.]  Le- 
pide  sic  vocatur  M.  Furius  Biba- 
cuhis  Cremonensis,  natus  a.  u.  c. 
654.,  qai  a.  u.  c.  733.  annos  LXXII. 
nomerabat;  nam  etiamtunc  eum 
in  vivis  fuisse  probabile  est.  Tac. 
Ann.  4,  34:  Carmima  BHhkuH  et 
CatuiH  referta  conhmieUis  Caesarum 
kguntur.  Quid,  si  etiam  propter 
hanc  dicacitatem  eum  htc  velHcet 
po<^ta?  Praeterea  composuerat  Ae- 
Ihiopidem,  ex  Graeca  Arctini,  ut 
probabile  est,  ductam,  in  qua  Me- 
mnonis ,  Tithoni  et  Aurorae  filii,  ab 
AdiiUe  interfecti  primae  erant 
partes.  Idem  n^yfiatsUof  belli 
Gallici  a  Caesare  gesti  composue- 
rat,  in  qua  legebatur  versus  ille 
ridiculus :  luppiler  hibemas  cana 
nice  conspuU  Alpes  (Sat.  2,  5,  44.], 
propter  quem  ipsum  festive  hic  vo- 
catur  A^pinus,  der  Alpendichter. 
Conf.  Weichert  de  M.  Furio  Biba- 
colo  in  Po^t.  Lat.  p.  33.  Ceterum 
probe  Dotandum  certum  hoc  exem- 
plum  Dominis  ficti ,  quo  homo  tunc 


vivens  designetur:  cuius  generis 
unum  et  alterum  itidem  in  his  Sa- 
Uris  esse  potest,  ita  tamen  com- 
paratum,  ut  quivis  illo  tempore 
facile  agnosceret,  quem  notasset, 
sive  cognomentum  erat  ab  aliis 
iam  inventum  atque  usitatum,  sive 
ab  Horatio  ipso  homini  deriso  in- 
ditum.  Cfr.  ad  Sat.  4 ,  4 ,  25.  — 
iugulat  dum  Memnona]  ambigue  di- 
ctum.  «Nam  sub  ea  specie ,  quasi 
dicat,  dum  describit,  quemadmo- 
dum  iuguletur,  intelligi  volt  ab 
ipso  potius  iugulari,  dum  male  de- 
scripsit.»  PoRpfl.  —  Defingit]  «ope- 
rose  etxaxo^^Xctf^format,  descri- 
bit.»  —  Bheni  luteum  caput]  In  Bi- 
baculi  narratione  belli  GalHci  vi- 
detur  etiam  fuisse  turgida  descri- 
ptio  capitis  Rheni^  quae  vv.  tripli- 
cem  admittunt  interpretationem. 
Plerique  propter  Alpium  mentio- 
nem  proxime  praecedentem  intel- 
ligunt  de  fonte  (ut  ap.  Virg.  Georg. 
4,  349.  Penei  fons  dicitur  sacrum 
caput  amnis)^  qui  quidem  fons  ante 
Haeliam  captam  incognitus  erat 
Romanis,  sed  sane  (payraala^  ope 
describi  poterat.  Fieri  tamen  po- 
test,  ut  versiculo  illo  tantummodo 
hiemem  designarit  neque  exspatia- 
tus  sit  in  Alpestris  tractus  ro;ro- 
f^BGlay ,  nec  vero  lutei  sunt  flumi- 
num  fontes.  Alii  de  ostio,  ut  est 
apud  Lucan.  2 ,  64 :  Fmdat  ab  ex- 
tremo  flavos  Aquilone  SuHvos  Albis 
et  indomitum  Rheni  caput.  Alii  de- 
nique  parum  probabiliter  de  Rheni 
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Quae  neque  in  aede  sonenl  certantia  iudice  Tarpa, 
Nec  redeant  iterum  atque  itenim  spectanda  theatris. 
Arguta  meretrice  potes  Davoque  Chremeta  iO 

Eludente  senem  comis  garrire  libellos 
Unus  vivorum,  Fundani;  PoUio  regum 

38.  nec  LCt.  (neque  yx  «et  multi  alii. »)  —  certanHa  superscr.  nec 
certent  S.  —  39.  specttUa  Codd.  aliquot  Pottierii.  —  44.  comes 
Codd.  aliq. 


flgura  iu  triumplio  portata,  capil- 
litio  flavo,  gentis  suae  colore,  ut 
est  Ovid.  ex  PontoS,  4, 401:  Squor 
lidm  immissos  fracta  sub  arundine 
crines  Bhenus  et  infectas  sanguine 
portet  ciquas.  Attributo  certe  lu- 
teum  ipse  Furius  usus  erat,  qua- 
propter  h.  1.  ridetur. 

37-39.  ludo]  «missum  faciens 
po^ma  heroicum  et  tragoediam, 
sermones,  ludicrum  poSsis  genus, 
ego  excolo.»  Conf.  Od.  4,  3i,  2. 
—  in  aede]  «in  aede  Musarum ,  uhi 
poStae  carmina  sua  recitabant.» 
PoRPH.  —  certantia  iudice  Tarpa]  Sp. 
Maecius  Tarpa  fuit  summus  illorum 
temporum  criticus  (A.  P.  387.),  cui 
iam  a  Cn.  Pompeio  Magno  a.  u.  c. 
699.  (Gic.  ad  Fam.  7,  4 ,  4 :  nobis 
autem  (in  theatro)  erant  eaperpetien- 
da,  quae  Sp.  Maecius  prohavissei.), 
Horatii  tempore  a  Caesare  Octa- 
viano  cum  aliis  quattuor  iudici- 
bus,  teste  Commentatore  Cruquia- 
no,  cura  iudicandarum  fabularum 
ac  mimorum  commissa  erat,  quae 
nisi  ab  iis  probarentur,  in  sce- 
nam  non  deferebantur.  £a  cura 
antea  fuerat  aedilium ;  sed  intere- 
rat  Octaviani,  ne  quidquam  per 
mimos  praesertim  in  civitate  uctm- 
cta  interpretante»  (Tacit.  Hist.  2, 
94.)  publice  proferretur,  quod  in 
ipsius  dominationem  ac  mores  ma- 
Ugne  detorqueri  posset. 

40.  44.  Arguta]  «astuta.a  ut  Epp. 
4  ,  44,  42:   calo  argutus.  —  Davo- 


que  Chremeta]  personae  Andriae 
Terentianae.  —  Eludente  senem] 
Manilius  5,  474 :  Comica  componet 
laetis  spectacula  ludis:  Ardentes  iuve- 
nes  raptasque  m  amore  pudtas  Elu- 
sosque  senes  agilesque  per  omnia 
servos,  —  comis]  «utpote  homo  ur- 
banus  et  facetus,»  qui  adiectivi 
usus  paene  congruit  cum  adverbio, 
«comiter,  facete.»  Alii  iungunt  co- 
mis  libeUoSj  ut  comis  sit  accusativi 
pl.  forma  antiquior,  «urbanos,  fa- 
cetos.»  •—  garrire  libeUos]  «ser- 
mone  quotidiano,  eleganti  quidem, 
sed  facili^  uti  in  conscribendis  fa- 
bulis.»  «Animadvertas  velim  aptam 
verborum  varietatem:  garrire  co- 
moediam,  canere  tragoediam,  dnk- 
cere  epica  carmina.»    Dillekb. 

42-44.  Fundani]  C.  Fundanius, 
praestantissimus  po^ta  comicus 
(cuius  tamen  ne  unus  quidem  ver- 
sicuJus  superest  nec  Quintiiianus 
eius  vel  uno  verbo  meminit)  et 
Maecenatis  amicus  (Sat.  2 ,  8,  49.), 
tunc  excellebat  in  comoediis  ad  Me- 
nandri,  Philemonis,  Diphili  exem- 
pla  componendis,  in  quibus  prae- 
cipuae  partcs  erant  callidarum  me- 
retricularum  astutorumque  servo- 
rum  senes  emungentium.  (C.  Fvk- 
DANivs  in  nummis  alius  est,  quae- 
stor  a.  u.  c.  624.,  socer  M.  Te- 
rentii  Varronis.)  —  PolUo]  C.  Asi- 
nius  Pollio,  orator,  historicus,  po^ta 
tragicus.  Vid.  ad  Od.  2,  4 ,  9.  — 
regum  Facta  canit]  quia  tragoedia 
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Facta  canit  gede  ler  percusso ;  forte  epos  acer 

Ut  nemo  Yarius  ducit;  molle  atque  facetum 

Virgilio  annuerunt  gaudentes  rure  Camenae.  45 

Hoc  erat,  experto  frustra  Yarrone  Atacino 

Atque  quibusdam  aliis ,  meiius  quod  scribere  possem , 

44.  Varws  dicU  moUe  S,  Varus  (sic)  duetu  moUe  b,  Varius  ductum  moUe 
c  y  Varus  ductum  moUe  d ,  Veurus  dictu  mole  p,  Varius :  ductu  moUe  C.  — 
45.  atmuerant  S ,  atmuerint  s.  adnuerint  bcdp.  ->  47.  posskn  d. 


regnm  heroici  temporis  facinora  atr 
que  vicissitudines  exponere  solet. 
—  pede  ter  percussd]  «Tragoedia  tri- 
metris  versibus  (senariis)  fere  te* 
xitar.i»  GoMH.  Crdq.  Tibicen  au- 
tem  in  singolis  dipodiis  pede  per- 
cosso  numeros  (den  Takt)  indi- 
cabat;  unde  percussio  idem  atque 
ictos ,  TL^ovaiq,  Clandius  Sacerdos 
lib.  4.  p.  26:  versus  percutientes , 
id  ett,  scandentes.  -^  acer]  «fervi- 
dus»,  feurig.  —  Varius]  Vid.  ad 
Od.  4,  6,  4.  Sat.  4,  5,  40.  ~  dt«- 
ctd  quasi  a  nendo.  Ovid.  Trist.  4 , 
44,  47:  tamen  ^se  tremente  Car- 
flwna  duc^am  quaUacunque  manu. 
Similiter  deducere.  Conf.  Sat.  2, 
4 ,  4.  Quomodo  Santentns  ad  Te- 
rentian.  p.  226.  praeferre  potuerit 
Codd.  Dorvill.  et  S  lectionem  di- 
cUf  e<iaidem  non  intelligo.  —  moUe] 
rd  f£aXdaQio6v^  die  sanfle  Grazie; 
sic  laudaturus  Haemum  optimum 
mimum,  moUem  vocat  lovenalis  3, 
9».  Cfr.  Sat.  4  ,  9 ,  25. 

45-49.  VirgUio]  qui  tonc  edide- 
rat  Bucolica  et  Georgica,  Aeneida 
in  manibus  habebat.  lUis  tribuit 
dicendi  genus  moUe  (tenerum)  at- 
que  facetum  (venustum,  voller  An- 
muth).  Quintil.  6,  3,  49:  Face- 
tum  quoque  non  tantum  drcari- 
dietda  opinor  consistere.  Neque  enim 
dieeret  Horatius  facetum  carminis 
ffenm  natura  concessum  esse  VirgUio. 
Decoris  hanc  magis  et  excuUae  cukus- 
dam  Heganiiae  appeUationem  puto. 


Ideoque  m  epistolis  Cicero  haec  Bruti 
refert  verba:  Ne  illi  sunt  pedes 
faceti  ac  deliciis  ingredienti 
(1.  ingrediendi)  molles.  —  an~ 
nuerunt]  penultima  brevi,  utEpod. 
9,  47.  verthimt,  Epp.  4  ,  4,  7.  d^ 
derunt.  —  Hoc  erat  cet.]  His  ver- 
bis  Horatius  repetit  superiora  (v. 
37.)  haec  ego  ludo  cet.  «Hoc  sati- 
ricum  carminum  genus  (Sat.  4,4, 
24.)  erat,  in  quo  felicius  Yarrone 
Atacino ,  frustra  id  experto ,  et  qui- 
busdam  aliis  elaborarem.»  —  Var^ 
rone]  P.  (non  C.  nec  M.)  Terentius 
Yarro  Atacinus  (ab  Atace,  Galliae 
Narbonensis  fl.)  a.  u.  c.  672—747. 
Argonautica ,  laudabiliter  Apollo- 
nium  Imitatus ,  carmen  de  Caesaris 
bello  Aquitanico,  Leucadiam,  id 
est ,  elegiam  in  puellam,  quam  ada- 
mabat ,  Ephemerida  ex  Arato  con- 
versam  (cfr.  Bergk  in  Mus.  Rhen. 
N.  F.  I.  p.  372.),  etiam  satiras  con- 
scripserat.  Cf.  Quintil.  40,  4,  87. 
—  Atque  qtnbusdam  aHis]  Quos  si- 
gnificet ,  ignoramus ,  certe  non  En- 
nium  neque  Pacuvium,  ut  volunt 
Scholiastae,  sed  fortasse  Saeviom 
Nicanorem,  Sullae  aeqoalem,  «9ti< 
satiram  scripsit,  m  qua  libertum  se 
indicabat»  (Sueton.  Gramm.  5.),  et 
T.  Quioctiom  Attam  (cfr.  ad  Epistt. 
2,  4,  79.),  item  M.  Terentium 
Varronem  Reatinum,  quem  praeter 
Menippeas  etiam  Luciliani  generis 
Satirarom  libros  qoattuor  scripsisse 
nunc  ex  Hieronymi  indice  operum 
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Inventore  minor;  neque  ego  illi  detrahere  ausim 

Haerentem  capiti  cum  multa  laude  coronam.  — 

At  dixi  fluere  hunc  lutulentum,  saepe  ferentem  50 

Plura  quidem  tollenda  relinquendis.  —  Age,  quaeso, 

Tu  nihil  in  magno  doctus  reprehendis  Homero? 

Nil  comis  tragici  mutat  Lucilius  Acci? 


49.  muUa  cum  Aldus,  LCt.  (Cum  «plus  decem  codicibus»  ordinem 
verborum  invertit  Bentleius.)  —  54.  qtMeso  superscr.  r  b.  —  52. 
n«/  b.  -  reprendis  S,LC.  —  53.  Acci  bScdp,  Bentleius  et  FJ :  AUi  LCtM. 


Yarronianorum  constat.  Yid.  Rbein. 
Mus.N.  F.  VL  p.486.  —  Inventore  mir 
nor]  «Sane  ego  m_e  postpono  Lu- 
cilio  vel  propter  hoc  ipsum,  quod 
hoc  genus  ea  forma,  qua  nunc  in 
litteris  Latinis  constitutum  est,  pri- 
mus  tractavit.»  Sat.  2,  4,  63:  eU 
LucUius  ausus  Primus  in  hunc  ope- 
ris  componere  carmina  morem.  74: 
Quidquid  sum  ego,  quamvis  Infra 
Lucili  censum  mgeniumquej  tamen 
cet.  —  Haerenlem]  «ei  merito  de- 
bitam,  adeo  ut,  ne  si  vellem  qui- 
dem,  eum  hac  laude  spoliare  pos- 
sem.»  Vid.  ad  Sat.  4,  3,  32.  coll. 
Sat.  2,3,  205. 

50-55.  fluere  ItUulentum  cet.]  Sat. 
4,  4,  44.  «torrentis  instar  secum 
trahentem  plura  quidem  recidenda 
servandis.»  —  doctus]  «criticus.»  — 
reprehendis]  Eiusmodi  reprehensio- 
nes  Homeri  ex  schola  Grammatico- 
rum  Alexandrinorum  profectae  com- 
plures  inveniuntur  in  Scholiis  Vene- 
tis.  Vid.  ad  Art.  Po6t.  v.  359.  —  comis] 
Non  per  ei^caveloLv  accipiendum  pu- 
to .  «quem  tu ,  nimius  eius  admira- 
tor,  comem,  nunquam  nisi  in  homi- 
nes  vitiosos  acerbum,  gutmiUhig,  so- 
les  nominare ,  etsi  interdum  acriter 
reprehendit  priores  po^tas;»  sed 
refertur  potius  ad  illam  animi  bo- 
nitatem,  quam  merito  in  eo  lau- 
dat  Sat.  2 ,  4  ,  30  seqq.  vComis  Lu- 


cilius  propter  urbanitatem  dicitur. » 
PoRPH.  (Ceterum  Duntzerus ,  quem 
sequitur  WCistemannus ,  opinatur 
dvxL&eQiv  hic  fieri  inter  w.  coirm 
et  tragid^  illique  significationem 
tribuit  faceti,  viV)Uzig»y  quam  su- 
pra  habere  videtur  v.  44.)  —  mn^ 
UU]  «mutandum  s.  corrigendum 
censet.»  Voss:  Wunscht  dewn  an 
Attius  nichts  der  milde  LucUius  an- 
ders?  Gell.  47,  24:  clariorque  tunc 
in  poematis  eorum  (Ennii,  Caecilli, 
Terentii,  Pacuvii,  Accii)  obtrectan- 
dis  LucUius  fuU.  «Facit  autem  (hoc) 
cum  alias,  tum  in  tertio  libro  et 
nono  et  decimo  (Satirarum).»  Po&- 
PHYR.  —  Acct\  Vid.  ad  Epp.  2,  4, 
56.  —  Non  ridet  cet.]  «Idem  Luci- 
lius,»  inquit,  «minime  abstinet  a  de- 
ridendis  Ennii  versibus  minus  gra- 
vibus ,  quam  reliqua  eius  et  omnino 
epici  generis  dignitas  requirit,  ut 
cum  scripsit :  At  tuba  terribUi  soniiu 
taratantara  diocU^  et:  0  TUe  tute 
Tati  tU)i  tanta  tyranne  tuUsti  Damna, 
item:  telo  Trans/lgU  corpus,  saxo 
cere  comminuU  brum.»  Genitivus 
Enni  autem  refertur  et  ad  v.  versus 
et  ad  V.  graivitcUe;  nam  gravUate 
minores  absolute  dicere  non  pole- 
rat.  De  Ennio  cf.  ad  Od.  4.  8,  20. 
Epp.  4,  49,  7.  —  loquUw  non  ul 
maiore  reprensis]  «Miror  nunc  volgo 
hunc  V.  ita  interpongi  et  explicari, 


177 
55 


UB.  I.    SAT.  X. 

Non  ridet  versus  Enni  gravitale  minores, 
Cam  de  se  loquitor  non  iit  maiore  reprensis? 
Quid  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta  legentes 
Quaerere,  num  illius,  num  rerum  dura  negarit 
Versiculos  natura  magis  factos  et  euntes 
MoUius,  ac  si  quis  pedibus  quid  claudere  senis, 


55.  loquUvr,  non  ui  maiore  disUngait  M  cum  plerisque  Edd. ,  etiam 
Bentleil,  Heindorfii,  Kirchneri.  —  b9.  al  si  cum  AJdinis  Lt,  a<  tit 
Lamb.  in  Comment. ,  an  si  Dacierii  rursusque  Doeringii  suspicio. 
(ac  H  etiam  BentJ.  «cum  pluribus  et  meUoris  uotae  Codicibus.») 


quasi  Lucilius,   cum  de  se  loque- 

retur,   aliis  omnibus  a  se  repre- 

hensis  se  praeferre  solitus  sit.  (Sct- 

licet  Doering  aliique  sic  interpre- 

tantor:  «Cum  Lucitius  de  se  loqui- 

tur,  noone  ita  loquitur  ac  si  poUor 

esset  iis,  quos  reprehendit?»)  Nihil 

magis  ab  Horatii  consilio  alienum 

quam  stultissimae  huius  arrogan- 

ttae   criminatio ;   utitur  enim  hac 

ratione,  ut  libertatem  illam  vel  in 

optimo   poemate   partes  quasdam 

reprehendendi  iam  ipsum  Lucilium 

secatom  ostendat  doceatque  omni- 

no  errare  eos,   qni  huiusmodi  iu- 

dicia  semper  e  superbia  nasci  cre- 

dant.    Haque  necessario  hoc  dicit : 

««nec  tamen  Lucilius  ita  loquitur, 

quasi   illis  maior  sit;    neque   ego 

tam  sum  arrogans ,  ut,  quod  inculta 

et  negbgentiora  quaedam  in  Lucilii 

Satiris  dico,   me  illi  praeferam.»» 

Nec  aJiter  verba  intelligi  gramma- 

tica  ratio  sinit ;  ut  enim  demus ,  in 

duas  seotentias  versum  distrahi  et 

sappJeri  posse  loqttiturj  certe  omitti 

non    poterat    praepositio   ante  v. 

maiore.»   Madvig  Opuscc.  L  p.  406. 

57.  58.  num  iUius  cet.]  «num  il- 
lios  ingenium  ac  facultas  po&tlca 
non  satis  benigna  minusque  apta 
ad  componenda  po<imata  omnibus 
nameris  absoJuta,  num  argumen- 
torom  ipsorum  difficiJis  atque  in- 

HOKAT.   VOL.   IL     ED.  MAI.  III. 


grata  natura  in  causa  luerit,   cur 
tam  scabros  versus  Aiderit.»    Nec 
vero  cum  Heindorfio  veJim  alterum 
num  expJicare  «num  potius»;  sed 
pro  membris  xa^aXk^Xoi^  habeo, 
duas  causas ,  sed  dubitanter,  affe- 
rentibus,  cur  haud  pauca  apud  Lu- 
ciJium  minus  perfecta  sint.     Hic 
quoque  quam  maxime  potest  par- 
cet  Lucilio:   nam  certe   in  altero 
membrontim  renm  cet.  inest  quae- 
dam  excusatio,   ita  tamen  ut  sta- 
tim  significet ,   maximam  versuum 
asperlorum  culpam  tribui  debere 
nimiae  festinationi  ac  negligentiae. 
—  magis  factos]  «maiore  arte  ela- 
boratos;»   ut   Graeci   xexoijjfjUva 
dicunt,  quae  cum  arte  elata  sunt. 
Longln.  8:  Ttsxoiijfiivfjv  Xe^ivxal 
T^omTcrjv,  cui  opponitur:  ro  dxolfj- 
Tov.     Demetr.  Phal.  tS:    aTtXovv 
xai  ajtolrixov  ^ovXstaj,  etvoi,  rd 
zd&oq.    Cic.  de  Orat.  3,  48,  484: 
arationwn,  quae  quidem  sU  polita  et 
facta  quodam  modo.  Brut.  8,  30 :  oc- 
curata  et  facta  quodam  modo  oratio. 
59-64.    ac  si  cet.]  «quam  quos 
ipse  nimia  festinatione  usus  efl^u- 
tivit.o    De  particulis  ac  et  atque 
post  comparativum  vide  supra  v. 
34.  et  ad  Sat.  4,6,   430.   -  p^ 
dibus  -  claudere  senis]  Sat.  2,4, 
^:    me  pedibus  delectat  claudere 
verba  Lucili  ritu.    Conf.  ad  Sat.  4, 
4J 
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Hoc  tantum  contentus  amet  scripsisse  ducentos 
Ante  cibum  versus,  totidem  coenatus;  Etrusci 
Quale  fuit  Cassi  rapido  ferventius  amni 
Ingenium,  capsis  quem  fama  est  esse  librisque 
Ambustum  propriis.    Fuerit  Lucilius,  inquam, 


60 


2.  aiwM  Sd. 


4,  40.  —  Hoc  tanhm  cotUen^] 
Non  est  pareDthesis,  ut  videbatur 
Bentleio,  sed  pronomine  hoc  re- 
petuntur  verba  proxime  praece- 
dentia  pedibus  quid  claudere  senis ; 
«hac  una  re  contentus ,  ut  claudat 
quid  versibus  hexametris.»  —  scri- 
psisse]  doQlax<oq.  —  ducentos  cet.] 
Sat.  4,4,9:  in  hora  saepe  ducen- 
tos,  Ut  magnum,  versus  dictabcU 
(Lucilius)  stans  pede  in  uno.  —  Etrt^ 
sci'^  Cassi]  Cassius  hic  diversus 
fuit  a  Cassio  Parmensi ,  cnm  laude 
memorato  Epp.  4 ,  4 ,  3. ,  qui  quo 
tempore  haec  satira  composita  est, 
a.  u.  c.  723.,  in  vivis  erat.  Prae- 
terea,  quidquid  dicunt  Scholiastae, 
Parma,  Boiorum  primum  oppidum, 
deinde  colonia  Romana  in  Gallia 
Cispadana,  ad  Etruriam  referri 
neutiquam  poterat.  Quod  autem 
Commentator  Cruq.  tradit:  «Cas- 
sius  multos  versus  parvi  momenti 
scribebat;  ideo  post  eius  mortem 
decrevit  senatus ,  ut  libri  cum  ca- 
davere  exurerentur :»  prorsus  abso- 
num  esse ,  scite  demonstravit  Wei- 
chert  de  Cassio  Parm.  p.  249.  Quin 
hoc  ipsum,  quod  narrat  Horatius, 
urbani  alicuius  hominis  ac  deriso- 
ris  fuit  inventum.  —  ferventius]  hic 
mala  significatione.  Contra  Od.  4, 
2,7:  Fervet  immensusque  ruit  pro- 
fmdo  Pindarus  ore.  —  capsis  quem 
fama  est  cet.]  «cuius  tanta  erat  li- 
brorum  ab  eo  scriptorum  et  ca- 
psarum,  in  quibus  asservabantur, 
copia,  ut  eius  cadaveri  combu- 
rendo  sufficerent.»   —  Ambustum] 


Od.  4,  44 ,  25:  ambustus  PhaeVum. 
Consulto  mitius  verbum  elegit,  ne 
nimis  rem  exaggeraret,  non  com- 
hustum,  ut  Codd.  apud  Lamb.  et 
Markland  coniecturd.  Cfr.  tamen 
etiam  Inscriptt.  m.  Latin.  N.  2602. 
de  Euchari:  Laudes,  decus  Silent 
ambusto  corpore  et  leto  tacent.  Nisi 
vero  mavis  explicari  ambustum  pri- 
mum  capsis  et  libris,  deinde  ipso 
rogo  combustum.  Aliter  quidem  ac- 
cepit  Paldamus  in  lahnii  Annal.  XXI. 
p.  368.,  quasi  vivus  librorum  con- 
flagrattone  in  periculum  aliquando 
adductus  sit;  verum  longe  salsior 
fiet  tota  narratiuncula ,  ubi  cum 
ceteris  interpretibus  de  rogo  expti- 
caveris. 

65-67.  Fuerit]  «id  quod  vos  iden- 
tidem  dicitis,  ego  non  nego.»  — 
Quam  rudis  cet.]  «quam  exspectari 
poterat  ab  auctore  carminis  rudis 
et  Graecis  intacti.»  Egregie  de  dif- 
ficili  hoc  loco  meritus  est  C.  F. 
Hermannus  in  Progr.  Marburgensi 
4844.,  cuius  interpretationem  nunc 
sequor,  ita  ut  Horatius  verba  fa- 
ciat  de  Lucilio,  non  quemadmo- 
dum  plerique  statuunt,  de  Ennio. 
P.  47:  «Primum  rude  non  estpra- 
vum  vel  mancum,  sed  artis  expers 
et  impolitum,  quod  lima  careat  nec- 
dum  multorum  hominum  manibus 
tractatum  sit,  ita  ut  sequentia^ 
quibus  Graecis  intactum  dicitur, 
non  novum  aliquid  sed  propiorem 
tantum  explicationem  contineant  (ut 
luven.  44,  400 :  Tunc  rudis  et  Graias 
mk-ari  nescius  artes.)\  deinde  vero 
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Comis  et  urbanus,  luerit  limatior  idem 
Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auctor, 
Quamque  poetarum  seniorum  turba;  sed  ille, 
Si  foret  hoc  nostrum  fato  dilatus  in  aevum, 
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66.  Quam  Rudhu  Graecis  Casaubonus.  —  68.  dUaius  S,LCt  et 
Bentleius:  ddatfts  FM,  dUapms  cdp,  iterab,  sed  in  rasura,  acplu- 
res  PoUierii^  dektpnu  duo  eiusdem. 


etiam  vel  minima  difficultas  toUe- 
tar,  modo  eam  interpretationem 
amplectamur,  cui  commendandae 
hanc  disputationem  instituimus ; 
qua  tantum  abest,  ut  ex  carminis 
genere  po^tae  indoles  coUigatur, 
ut  hoc  ipsum  Lucilio  praecipuum 
tribnatur,  quod  Umaiior  fuerit, 
quam  in  rudis  Graecisque  intacti 
carminis  auctore  eispectari  po- 
tuerit.9  (Videlicet  rudis  prima  sua 
significaiione  hic  ponitur;  cfr.  Cin~ 
cinm  apnd  Festum  p.  265.  MuUeri : 
Quemadmodum  omnis  materia  non 
deformata  rudis  appeUatur,  sicut 
vestimentnm  rude  non  perpolitwn, 
sie  aes  mfectvm  rudusculum.  Est 
ergo  «genus,  in  quo  nemodum  ela- 
boravit,  cuiusque  vel  ideo  nuUum 
apud  Graecos  exstabat  exemplar, 
quod  imitari  posset  LucUius,  iUtus 
attctor  sive  inventor  v.  48.»)  P.  35 : 
•Quamvis  Lucilius  neque  extemam 
carminis  formam  sive  metrum  ex 
didactica  Graecorum  poSsi  asci- 
scere  dubitarit,  nec  primus  male- 
dicentiae  atque  irrisionis  exemplum 
inter  po^tas  Latinos  ediderit ,  certe 
et  iUa  coniunctio,  qua  primus  ae- 
qnaHum  vitia  heroicis  versibus  car- 
pere  ausus  cst,  et  omnis  instituti 
ratio ,  unde  satirarum  nomen  apud 
eum  pependit,  adeo  ipsius  propria 
habenda  sunt,  nt  iure  meritoque 
intaehmi  Graecis  carmen  condidisse 
dici  possit.n  P.  54 :  «Neque  cui- 
quam,  qui  Horatii  de  Lucilio  in- 
dida  novit,  dubium  fore  arbitror, 
quin,  etlamsi  quid  in  eo  reprehen- 


dat,  excusandum  poUus  quam  de- 
primendum  censeat;  hoc  vero  po- 
sito  ne  ea  quidem  verba,  in  qui- 
bus  summa  disputationis  nostrae 
posita  est,  cum,  etiamsi  non  lau- 
dem,  tamen  manifestam  excusa- 
tionem  contineant,  ad  alium  prae- 
ter  LucUium  referri  poterunt,  tan- 
tumque  abest ,  ut  hic  sola  seniorvm 
poiftarum  comparatione  Ulustretur, 
ut  etiam  secum  ipso  comparetur 
atque  ea ,  quae  ab  rudis  Graecisque 
intacti  carminis  auctore  exspectare 
poterant,  ita  superasse  dicatur,  ut 
si  in  aequiora  tempora  delatus 
fuerit,  nUiU  ab  ulla  parie  repre- 
hendendum  relicturus  fuisse  videa- 
tur.n  Noli  oblivisci  Quintiliani  illud 
40,  4 ,  93:  Satira  quidem  tota  «uh 
stra  estj  in  qua  primus  insignem 
laudem  adeptus  LucUius  quosdam  ita 
debitos  sibi  adhuc  habet  amatores, 
ut  eum  non  eiusdem  modo  operis  au- 
ctoribus  sed  omnibus  poetis  praeferre 
non  dubitent.  Yide  iam  Excursum 
III.  —  podlarum  seniorum]  «anti- 
quiorum»,  ut  Livii  Andronici,  Cn. 
Kaevii ,  ^acuvii ,  Plauti ,  Caecilii 
Statii,  cet. 

67-74.  iUe]  ut  luce  clarius  est, 
LuciHus;  neutiquam  vero  Ennius, 
ut  voluit  Doering  et  Weichert  P. 
L.  p.  %84.  —  dilatus]  «prolatatus, 
reservatus,»  id  est,  si  fatum  vo- 
luisset,  ut  in  tempus  multo  poste- 
rius,  adeoque  nostram  tn  aetatem 
vita  eius  incidisset.D  Ovid.  Metam. 
43,  548:  Quid,  di  crudeles,  nisi 
quo  nova  fimera  cemam,    Vivacem 
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Detereret  sibi  multa,  recideret  omne  quod  ultra 
Perfectum  traheretur,  et  in  versu  faciendo  70 

Saepe  caput  scaberet,  vivos  et  roderet  ungues. 
Saepe  stilum  vertas,  iterum  cpae  digna  legi  sint» 
Scripturus,  necpe,  te  ut  miretur  turba,  labores, 
Contentus  paucis  lectoribus.    An  tua  demens 
Yilibus  in  ludis  dictari  carmina  malis?  75 

Nonego;  nam  satis  est  equitem  mihi  plaudere, 

ut  audax, 

76.  nam]  non  Pottierii  unus  (4). 


differtis  anum?  —  Detereret  cet.] 
«Tum  longe  aliter  scriberet;  poli- 
tiores,  minus  asperi  essent  eius 
versus ,  Graeca  non  immisceret , 
omnia  vitaret,  quae  nunc  apud  eum 
vel  verbositate  vel  qualicunque  alio 
vitio  perfectioni  po^ticae  ofliciunt.» 

—  traheretur]  In  hoc  verbo  inest 
inertiae  atque  molestiae  significa- 
tio.  —  caput  scaberet  cet.]  Sunt  ge- 
stus  meditantis  atque  stomachantis 
eo ,  quod  et  cogitationes  et  verba  et 
versus  minus  procedant.  Varro  Fr. 
p.  264  :  Scabens  caput  novo  partu  poe- 
tico.  Quintil.  44 ,  3 ,  458 :  Inhac  cun- 
ctaUone  sunt  quaedam  non  indecentes 
(ut  appettant  scenici)  morae,  caput 
mulcere,  manum  iniueri,  infringere 
articuios.  Persius4,  406:  Necplute- 
um  caedit  nec  demorsos  sapit  ungues. 

—  vivos]  «usque  ad  ipsam  carnem.» 
Plaut.  Bacch.  2,  3,  8:  detondebo  (ane- 
tem)  auro  usque  ad  vivam  culem,  Lu- 
cian.D.D.22, 4:  tldawovrdvddxTV- 
Xov  ^telq  Tud  ixl  noXv  dxo^elg; 

72-77.  Saepe  cet.]  De  postrema 
huius  V.  syllaba  ante  duplicem  lit- 
teram  st  non  producta  vid.  Sat.  4  , 
2,  30.  —  stUum  vertas]  Superiore 
parte  stili  lata  oblitterabant ,  quae 
in  cera  exararank  inferiore  acuta. 
Gic.  Acc.  2,  44 ,  404 :  VertU  stUum 


in  tabulis  suis,  quo  facto  causam 
omnem  everlU  suam.  —  neque  cet.] 
His  quoque  Lucilius  tangi  videUir. 
Cic.  de  Orat.  2,  6,  25:  C.  LucUius, 
homo  doctus  et  perurbanus,  dicere 
solebat  neque  se  ab  indoctissimis  ne- 
qi*e  a  doctissimis  legi  velle,  quod  al~ 
teri  nihU  inteUigerent ,  alteri  plus 
fortasse  quam  ipse;  quo  etiam  scri-- 
psit:  Persium  non  curo  legere 
(hic  fuit  enim,  ut  noramus,  omnium 
fere  nostrorum  hominum  doctissi- 
mus):  Laelium  Decumum  volo, 
quem  cognovimus  virum  bonum  et 
non  iUittercUum  sed  nihU  ad  Persium. 
Conf.  de  Finn.  4 ,  3,  7.  Plin.  H. 
N.  Praef.  §.  7.  -  VUUms  in  ludis^ 
Abhorret  et  hic  et  Epp.  4 ,  20,  47. 
a  cogitatione,  fore,  ut  aliquando 
a  volgaribus  praeceptoribus  expli- 
cetur.  —  dictari]  ut  magister  deinde 
interpretaretur,  discipuli  recitarent 
ac  memoriae  mandarent.  Persius 
4 ,  29 :  Ten  cirrcUorum  centum  dt- 
ct(Ua  fuisse  Pro  nihUopendas?  Gonf. 
Epp.  2,  4,  74.  —  equitem]  id  est, 
«homines  cultos  atque  artia  peri- 
tos,  quales  equites  Romanos  esse 
decet.»  Conf.  Epp.  2,  4,  485.  A. 
P.  248  sq.  —  audax]  hic  potius 
laudis  est.  —  Arbuscula]  mima  exi- 
mia.    Cic.  ad  Att.  4,  45,  6:  Quae- 
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Contemptis  aliis,  explosa  Arbuscula  dixit. 
Hen  rooveat  cimex  Pantiiius,  aut  cruciet  quod 
Vellicet  absentem  Demetrius,  aut  quod  ineptus 
Fannius  Hermogenis  laedat  conviva  Tigelli?  80 

Plotius  et  Varius,  Maecenas  Virgiliusque , 
Valgius  et  probet  haec  Octavius,  optimus  atque 
Fuscus  et  haec  utinam  Viscorum  laudet  uterque! 


77.  ArbitshUa  x,  Auricuia  «.  —  78.  crucier  cum  Aldinis  LCt.  (Ul 
nos,  omnes  nostri,  Bentleii,  Pottierii.)  --  84.  Varus  bdp.  —  9t. 
Octavius,  opUmus  atque  distinximus  cum  Bentleio.  Ceteri  iungunt 
OcUwius  optimus.    Cfr.  ad  Sat.  4,  5,  27. 


rtt  mmc  de  Arlnacula:  vaide  placuU. 
Aliqoando  tamen  exsibilata  ita  se 
ulta  est.  Ceterum  quattuor  alias 
Arbusculas  libertas  ex  Inscriptt. 
affert  Bentleius. 

78*80.  cimex  PantUius]  nomen 
mere  Romanum,  non  fictum:  non 
eoim  cogitandum  est  de  Tillio  Cim- 
bro  aat  de  etymologiis  Graecis  6 
xav  jUXtov  vel  6  xdpr'  Wiuiv. 
«Pantltius  nomen  est  vilis  po^tae 
et  maleolentis. »  Comi.  Ca.  Sed 
simkxm  potius  appellat  a  putida  et 
foeda  maledicentia ,  qua  clam  ad- 
versarios  pungebat,  ut  solent  ci- 
mices  pongere  dormientes.  Sic  An- 
Uphanes  Anlhol.  Palat.  XI.  322,  5. 
de  Grammaticis:  Jlottjji^  XtH^oUj 
"  -  £v<p€ov<av  XoL&foddxvcu  xd^sg. 
Philostratos  V.  Soph.  2,  40,  3.  p. 
388.  01.  narrat,  quomodo  Adrianus 
tolerarii  maledici  ineptias:  ixap-' 
ri^  rd  i^  avxov  ndvxa^  ^7- 
yfutxa  %6(fS<av  xd^  hc  xwv  xotov- 
x%»v  Xotdo^Uui  xeOuaiv.  —  Demeirius] 
idem  modulator,  quem  v.  48.  si~ 
flwMn  vocat.  Constructio  autem 
haec  est :  Men  movecU  cimex  Pan^ 
tiOus,  aut  eruciet  illud,  quod  cet., 
non,  nt  volt  Bentleius:  Men  mooeat, 
quod  c.  PantiHus  aut  men  cruciet, 
quod  D.   absenlem   vetticet.    Minus 


etiam  placet  DUntzeri  ralio:  Men 
moveat,  quod  cimex  P.  cruciet  aut 
D.  vellicet  absentem  cet.  —  Famius] 
Fannius  Quadratus,  pofita  ineptus 
(Sat.  4,  4,  24.),  h.  1.  Hermogenis 
Tigellii  (Sat.  4,3,  429.),  hominis 
aeque  molesti,  parasitus.  (Ad  to- 
tum  locum  comparare  lubetPhile- 
monem  in  Meinekii  Fr.  Com.  IV. 
p.  9:  "*HdiOv  ovdkv  o^k  /Ltovat^ 
icoixepov  '^Egx*  ij  dvvauj^oLt  Xotdo^ 
Qovfievov  (pspetv  'O  Xoido^v  ydo^ 
dv  6  Xoido^vfievoq  M^  Jt^axoii^ 
xou^  XotdoQsJxat^  Xotdo^iov.) 

84-83.  Plotius  et  Varius-  VirgiUus- 
que]  Conf.  Sat.  4 ,  5 ,  40.  lam  enu- 
merat  podtas  recentioris  quasischo- 
lae,  sii)i  amioos  ac  peritos  carmi- 
num  iudices.  —  Valgius]  C.  Val- 
gius  Rufus,  po^ta  epicus  et  ele- 
giacus,  ad  quem  est  Od.  2,  9.  Tib. 
4,  4,  479:  Est  tibi,  quipossitmagnis 
se  accingere  rebus,  Vat^fius:  aetemo 
propior  non  alter  Homero.  —  Octa- 
vius]  poeta  et  historicus,  in  cuius 
mortem  est  Yirgilii  Catal.  44.  (v. 
5 :  Scripta  quidem  tua  nos  multum 
mirabimur  et  te  Rt^tum  et  Roma- 
nam  flebimus  historiam.)  —  Fuscus] 
De  Aristio  Fusco  vid.  Sat.  4,9, 
64 .  —  Visconm  -  uterque]  De  Viscis 
conf.  Sol.  4,  9,  22. 
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Ambitione  relcgata  te  dicere  possuiu, 
Pollio,  te,  Messalla,  tuo  cum  fratre  simulque  85 

Vos,  Bibule  et  Servi,  simul  his  te,  candide  Furni, 
Complures  alios,  doctos  ego  quos  et  amicos 


86.  Bibule  et  Servi  Muretus,  N.  Heinsias,  Bentleius:  BibuU  H 
Servi  bcdp,LCtFMJ,  Bibuii  Servi  superscr.  etS.  —  87.  Complw^qtte 
Codd.  aliq. 


84-90.  AmbUione  rekgcUa]  «Pro- 
cul  profecto  absum  a  gloriola  ca- 
ptanda ,  cum  vos ,  in  his  etiam  pri- 
mores  civitatis,  Maecenatem,  Asi- 
nium  Pollionem,  Messallam,  inter 
amicos  meos  enumero.»  —  PoUio] 
Vid.  supra  v.  42.  —  MessaUa,  tuo 
cum  frcUre]  Q.  Pedio  Poplicola.  De 
utroque  vide  supra  v.  28  sq.  — 
Bilbuk]  Sic  scripsi,  quoniam  per^ 
quam  inconcinnum  videtur  hoc : 
«vos^  (duo)  Bibuli  (nomen),  et  (te 
unum),  Servi  (praenomen).  BLbu- 
lum  vel  Bibulos  volunt  esse  M. 
Calpumii  Bibuli  consulis  cum  Cae- 
sare  a.  u.  c.  695.  filium  vel  filios. 
Id  tamen  notandum,  a.  u.  c.  723. 
tres  certe  eius  filios  exstinctos 
fuisse.  Cfr.  Onomasticon  meum 
TuUianum  in  v.  L.  Calpurnius  Bi- 
BUI.U8  p.  424.  —  Servi]  Servius  hic 
fortasse  fuit  Ser.  Sulpicii  Rufi  lCti , 
consulis  a.  u.  c.  703.,  filius,  qui 
philosophiae  et  artibus  liberalibus 
operam  dabat.  —  ca/adHde  Fumt\ 
C.  Furnius  «historiarum  fide  et  ele- 
gantia  claruit.»  Comm.  Cruq.  C.  Fur- 
nius  a.  u.  725.  consul  suffectus  erat, 
cui  teste  Seneca  de  Benef.  2,  25. 
AfUonianas  partes  secuto  apud  Octa- 
vianum  veniam  impetravU  filius. 
Inter  hos  Uoratii  amicos  desidera- 
mus  Tibullum  et  Propertium:-  hic 
tamen  nunquam  eius  familiaris 
fuisse  videtur;  illum  a.  u.  c.  723. 
nondum  noverat.  —  Prudens  prae- 
tereo]  «consulto,  non  per  oblivio- 
nem.»    Addit  hoc,  ne  quis  se  prae- 


teritum  queralur.  Eadem  arte  usus 
divinus  Areostus  C.  46,  40.  inter 
fautrices  suas  enumerat:  quanie 
donne  belle  Ha  Lombardia,  quante 
il  paese  Tosco.  -^  sun^  De  indica- 
tivo  conf.  Huschke  et  Dissen  ad 
Tib.  4,  6,  66:  Quidquid  agU  (al. 
agat),  sanguis  est  tamen  iUa  tuus, 
—  spe  Deterius  nostra]  «minus  quam 
mihi  aequum  videtur.»  Ascon.  in 
Milon.  ed.  Bait.  p.  34,  48:  petebair^ 
que  nihilo  deterius  consulalum. 

90-92.  Demetri,  teque,  Tigem} 
Ante  v.  Demetri  deest  te^  «idque 
more  plane  Horatiano,  ut  Sat.  2» 
8.  46:  Albanum,  Maecenas,  sive 
Falemum  Te  magis  apposUis  ddectat, 
pro  swe  Albanum  sive  Falermtm. 
Severus  ip  Aetna  v.  84 :  Minos,  tua- 
que,  Aeace,  tn  umbris  lura  canunt, 
pro  Tua,  MinoSf  tuaque,  Aeace,» 
Bentl.  —  Dtsc^Hilarum]  Ridiculam 
scenam  lectori  ofl^ert,  pulchellos 
illos  vocis  et  cantus  modulatores 
inter  puellas  vel  ingenuas  (Acr.) 
vel  mimas  (Comi.  Cr.)  cantilenas 
docentes,  qua  in  schola  invicem 
delicias  faciebant  et  magistri  el  di- 
scipulae.  De  alia  dtXoyiq,  subob- 
scoena,  qua  discipulos  discipulas 
dixerit,  equidem  nolim  cogitare. 
nDiscipularum  i.  e.  ingenuarum , 
quia  hoc  tempore  maximum  earum 
studium  fuit  a£fectandi  lyricam 
(musicam)  disciplinam.»  Aca.  Ac 
sane  feminae  Romanae^  etiam  no- 
biles,  musicis  operam  dabant,  al 
Sempronia  illa  Salustii  Catil.  25  : 
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PradeDS  praetereo;  qnibas  haec,  sont  qualiacunque , 

Arridere  veljin,  doliturus,  si  placeant  spe 

Deterius  nostra.    Demetri,  teque,  Tigelli,  90 

Discipularum  inter  iubeo  plorare  cathedras. 

I,  puer,  atque  meo  citus  haec  subscribe  libello. 


88.  9mU  bcd  et  Bentleios:  twt  \ 
pr.  b.  (Ui  nos,  Scdp  et  corr.  b.) 

HUeris  Graecis  el  Latmis  docta,  pial- 
iere,  saUare  elegantku  quam  n&- 
ccMte  est  frcbae.  —  ptoram]  «Sal- 
sissima  utitnr  dilogia;  nam  et 
pioranl,  qui  docent  puellas  can- 
tianculas  amatorias  flebili  et  molli 
Toce  decantare ,  et  plorare  iubent 
Graeci,  quibus  gravem  imprecan- 
tnr  calamitatem,  quod  xXexUiv  et 
oi/Liio^siv  illi  dicunt.»  BAXTsa.  Ad 
osam  Graecum  conf.  Aristoph. 
Acdiarn.  4434 :  >iXd£iv  xeXevi^  Ad^ 
fiaxov.  Dio.  Chrysost.  Or.  8,  34  : 
rd.  dk  MV^>  ^  X(^0€a  ixdfuae^ 
JjoLfiiMiv  edctnuv  fH^xX^g)  ix€lv<p 
(Ev^cr&eT)'  ov^kv  yag  adT<5v  ideP- 
TO ,  dXX*  iyUXevoB  yXaleiv  %xovTa, 
—  eaihedras]  feminarum  sedilta 
commodiora.  Martial.  3,  63,  7: 
hUer  femmeas  tota  qui  luce  cathe- 
dras  Desidet.  luven.  6 ,  94-.  moHes 
eas  vocat.  «In  anaglypho  villae 
Albanae,  apud  Winkelm.  M.  I.  487. 
Marini  I.  Alb.  p.  78.,  sedet  in  ca- 


Sp,  LCtFMJ.  -  94.  Discipulontm 

—  91.  hoc  Codd.  aliq.  Feae. 

thedra  Cl.  Italia,  -  -  laeva  susti- 
nens  volumen ,  in  quo  scriptum 
est:  UASHJ:  M(Xti:iKHS  METE* 
XOTSJ.»  Fba.  -  l,  puer]  «Ele- 
ganter,  quasi  hoc  ex  tempore  di- 
xerit,  praecipit  puero ,  ut  in  librum 
suum  illud  conferat ,  ne  pereat  tam 
opportunum  et  congruens  in  mo- 
dulatores  istos  dictum.»   PoRraTR. 

—  haec]  «haec  ipsa  verba,  olfua- 
ietv  aexeXevfo^  /uiopciraTe.»  Ala- 
cri  hoc  iussu  simul  confidentiam, 
qua  homines  istos  abominetur,  fe- 
stive  exprimit.  —  Verum  rectius, 
ut  nunc  reor,  cum  Bentleio  Praef. 
p.  5.  Ed.  Amst.  alii  ita  interpretati 
sunt:  «Adiunge  hanc  satiram  prio- 
ribus  libri  primi,  ut  hutc  finis  im- 
ponatur  isque  iam  edi  possit.»  Pro- 
pert.  3,  23,  23:  I,  puer,  et  citus 
haec  aliqua  propone  columna.  ~*  /i- 
bello]  ut  Catullus  4,4:  ptioi  dono 
lepidum  novum  HbeUum?  de  carmi- 
num  suorum  coilectione. 


EXCURSUS    I. 

DE  Vffl.  VERSIBUS  SUBDITICIIS. 

Octo  versus  titteris  inclinatis  expressi  absunt  a  plerisque  Horatii 
Codd.  et  Edd.  vett.,  nominatim  a  Codd.  Oberiinianis  et  Bambergensi- 
bas,  Ed.  Ven.  4484.;  reperiuntur  in  Feae  Codd.  nonnullis  et  quattuor 
Bemensibns,  quorum  duo  certe  scripti  sunt  Scc.  X.,  adeo  ut  nemo 
iam  suspicari  queat  eos  deberi  falsario  alicui  Italo  Sec.  XV.  Colorem 
sane  habent  antiquum  et,  si  in  re  admodum  incerta  coniecturae  locus 
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est,  Frontonis  circiter  tempore,  quo  controversia ,  utnim  praeferendi 
essent  scriptores  Augusti  aetatem  praegressi,  an  qui  sub  Augusto  scri- 
pserunt,  inter  antiquarios  et  recentiorum  scriptorum  admiratores  quam 
maxime  agitabatur,  compositi  videntur  ab  homine  otioso  (semidoctnm 
nebulonem  vocat  Lambinus),  qui  animi  causa  tentaturus  erat,  quo 
modo  exordium  qualecunque  aptari  posset  sermoni  utique  abruptiori, 
sed  satis  munito  Persii  3,  4.  imitatione:  Nmpe  hoc  assidue?  Senten- 
tiae  ipsae  partim  obscurae  sunt,  partim,  dum  leporem  affectant,  in- 
sulsae ,  ut  illud  fHnUms  udis  ExhorUUus ,  Horatiique  consilio  prorsus  re- 
pugnant.  Mendosum  rustice  appellat  versificator  Lucilium,  cuius  mul- 
tum  salem,  ingenium,  urbanitatem  ultro  agnoscit  HcHratius,  id  tantum 
dolens,  versus  eius  non  satis  elaboratos,  nimis  verbose,  interdom 
etiam  negligenter,  expressas  esse  sententias,  nimis  eum  sibi  indulsisse 
in  immiscendis  verbis  Graecis.  Prorsus  mendosum  esse  simia  Horatii 
pervincere  volt  teste  ipso  Catone ,  Lucilii  defensore ,  qui ,  ot  ait ,  OMiie 
factos  versus  emendare  ac  polire  paret.  Cogitant  de  Valerio  Catone» 
cuius  habemus  Diras  et  Lydiam,  id  est,  de  grammatico  ac  po^tatem- 
porum  Sullanorum ,  qui  a.  u.  c.  723.  vix  in  vivis  erat ,  etsi  via;it  ad 
extremam  senecUurn.  Sueton.  Gramm.  44.  Sed  id  aut  ignoravit  aui 
omnino  non  curavit  is,  qui  in  hoc  exordio  scribendo  secum  ipse  non 
minus  quam  nobiscum  lusit.  Quid?  quod  tota  res  desumpta  videtor 
ex  Grammaticorum  narratione  servata  nobis  a  Suetonio  Gramm.  2 : 
Crates  MaUotes  -  -  nosiris  exemph  fuit  ad  tmitandum.  Hactenus  tamen 
imitati,  ut  carmina  parum  adhuc  divolgata  vel  de/unctorum  amicorum  vel 
51  quorum  aliorum  probassent,  diligentius  retractarent ,  —  ut  Laelius  Arche- 
laus  Vectiusque  Pfiilocomus  LucUii  scUiras,  familiaris  sui:  quas  legisse  se  apud 
Archelaum  Pompeius  Lenaeus,  apud  Philocomum  Valerius  Calo  praedical. 
Confudit  igitur  memoriae  vitio  Catonem,  huius  rei  tesiem,  com  iis^ 
qui  re  vera  Lucilii  duurMvaaxaiX  fuerant ,  paulo  post  po^tae  mortem , 
ut  opinor.  (Memento  etiam  Satiras  a  lulio  Floro  electas  ex  Ennio ,  Lu- 
cilio,  Yarrone,  teste  Porphyrione  ad  Epp.  4,  3.  initio.)  —  hoc  ImUus 
iUe  cet.]'  Sententid  admodum  ineptd  Catonis  mores  probos  refert  ad 
correctionem  versuum  Lucilianorum ,  in  qua  ipsa  cura  pro  lenitate 
severitas  potius  requirebatur.  Deinde  Cato  propter  ingenii  subtilitatent 
praeponitur  equiti  Romano  eidemque  grammatico.  Quis  autem  hic 
fuerit,  horum  versiculorum  scriptorem  non  magis  quam  nos  scisse  ar- 
bitror.  Etenim  de  Maecenate  cogitare  plane  absurdum  esse  quis  ne- 
gabit?  Nec  magis  significari  potest  is,  quem  nonnemo  ex  ipsius  Satirae 
V.  6.  temcre  arripuit,  D.  Laberius,  mimograpbus  illustris,  non  gram- 
maticus,  qui  decem  mensibus  post  Caesaris  caedem  (a.  u.  c.  744.  ineunte) 
sexagenario  maior  mortuus  est.  (Hieronymus  in  Chron.  Euseb.  ad 
Olymp.  484,  2.)  «Is  igitur,»  quem  sibi  finxit  prooemiographus ,  «a 
grammatico,  anliquiorum  veluti  sectae  principe,  multis  plagis,  nec  fe- 
rula  solum,  sed  loris  et  funibus,  quo  magis  dolerent  verbera,  made- 
faclis  in  schola  exhortafusn  (al.  exoratus,   ex  correctione,   quo  amove- 
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retnr  ro  aoXotTcogxxp^g ,  exomatiu  siQe  auctoritate  Glareaniis.)  «fomia- 
tos  atqae  educatas  esi,  ut  prodiret  aliquando,  qui  antiquos  po^tas 
viodicaret  a  reprehensionibus ,  quibus  recentiorum  fautores  illos  inse- 
ctari  solebant.»  —  Ut  redeam  iiluc]  Quo  tandem ,  quaeso?  Qui  defen- 
dant  hos  versiculos  atqae  Horatio  ipsi  tribuant,  ut  vei  ipse  Vossius, 
novissime  Franke,  respondere  solenl:  «Nerape  ad  ea,  quae  dixi  in  Sa- 
tlra  qaarta.»  Veram  hoc  ipsam  frigidios  insolsiusque  exprimi  vix  potuit. 
Nam  pro  certo  haec  potissimum  verba  demonstrant ,  non  esse  versica- 
los  istos  desnmptos  ex  longiore  satira  ab  Horatii  aliquo  imitatore  com- 
pofiita,  sed  scriptorem  tantummodo  haec  Horatianis  assuere  satis  ha- 
buiase,  sibique  ipsum  gratulatum  esse,  cum  octo  saltem  versiculos 
Horatianam  colorem  aliquatenus  mentitos  improbo  labore  extudisset. 
Fueruni,  ut  hoc  quoque  addam,  qai  tria  illa  verba  resecarent;  fUe- 
rant,  qui  totnm  locam  ab  Horatio  scriptum,  sed  in  altera  ediiione 
reiectum  arbitrareniar.  —  De  tota  re  egregie  disputavit  lacobs  in  Lectt. 
Venas.  XI.  (p.  225.)  Cfr.  etiam  lahnium.  (SinguUirem  vero  de  hisce 
versiculis  van  Heusdii  iunioris  opinionem  vide  in  eius  Lucilio  p.  424. 
et  p.  439.) 

Novissime  J.  Beckerus  in  Philologi  Schneidewin.  Vol.  IV.  p.  490. 
sqq.  hoc  prooemium  Horatio  vindicare  studuit ,  Graimmaticonm  equitum 
doctissimwn  (v.  8.)  de  lulio  Floro  (Epp.  4 ,  3.  2,  2.)  interpretatus.  Dis- 
pataiionis  summa  haec  est: 

Horaz  in  gereizter  missstimmiung  iiber  den  getchmack  seines  pMikums, 
v>eichcs  die  fwnem  eneugnisse  nicht  zu  wUrdigen  verstand,  und  erbittert 
uber  so  manche  beslrebungen,  wie  die  des  lulius  Florus  (von  dem  er  sich 
gdnjslich  abgewandt  %u  haben  scheint),  den  alten  dichtem  in  neuer  geniess- 
barer  gestaU  von  neuein  eingang  und  zuneigung  zu  verschaffen,  namentlich 
woM  die  von  ihm  verworfene  richtung  der  satire  betraf;  Horaz,  sagen 
wir,  uber  aUes  dieses  von  bitterem  unmuthe  erfUUtf  da  ihm  nicht  einmal 
wem  hochbdiebter  vorgdnger  LuciUus  genugt,  schrieb  das  pro&mium  als  ekie 
art  epigrammatischen  einganges  zu  der  *viel  fruher  geschriebenen  zehnten 
satkre.  Vor  sirJi  scheint  er  die  emendirte  ausgdbe  des  LucUius  von  Valerius 
Cato  zu  haben  und  den  aUen  vorgdnger  anzureden,  zugleidi  mU  bezug  auf 
seme  gegner.  uErweisen  wiU  ich,  was  ihr  auch  sagen  mOget,  die  mtingel 
des  LuciUus,  erweisen  gerade  mit  MUfe  und  zeugniss  des  Valerius  Cato, 
semes  vertheidigers ,  w^her  die  Ubel  gercUhenen  verse  geniessbarer  zu 
madien  strebt.»  Hier  gehen  seine  gedanken  auf  lulius  Florus  und  dessen 
blmnenlese  aus  Ennius  und  Varro  iiber,  der  sogar  so  weU  zuriickgehe,  dass 
er  den  aUen  als  uberwunden  anzusdtenden  standpunkt  der  satire  festzuhalten 
strebe  und  sdbst  den  LucUius  als  zu  neu  verwerfe,  dessen  vorzuge  Horaz 
anerkannte,  ohne  seine  mdngel  und  die  nothwendigkeU  des  fortschrittes  sich 
abztreiten  zu  l€usen.  uUnd  um  u>ie  viel  nachsichtiger  ist  doch,  fdhrt  Horaz 
fort,  CcUo,  je  tiichtiger  er  ist,  und  um  uAe  viel  feiner  als  Jener,  der  zum 
krUiker  geschiagen  (also  ohne  jeden  innem  beruf)  kommen  soUte,  uns  den 
tkel  an  den  aUen  dichtem  zu  benehmen,  er  der  getehrteste  jener  grammc^ 
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tiKhm  kanmpfiruihler.^  HiermU  war  lukus  Fhrus  hMlngiidi  bekamU  gd' 
fnacht  fur  dm  faU  einer  ver^ffbtULichmg  dieter  verse,  Aber  iheUs  das  iTer- 
hiUtniss  des  Fhrus  %u  Wmius  theils  auch  wohl  die  vers^ffmHchere  stimmmg 
ruhigerer  stiunden  Hessen  dieses  prodmium  bei  des  dichters  lebxeiten  nUdU  ins 
fmbUkum  kommen.  ledenfaUs  aber  muss  seine  polemik  und  der  widerstasid 
seiner  gegner  grdsser  gewesen  sein,  als  unr  jetzt  ermessen  kiinnen,  da  sidi 
der  dichter  bis  xu  einem  an  thm  ungewohnten  grade  von  leidenschaftUMeU 
in  jenen  wenigen  versen  fortreissen  Idsst.  Darum  mag  er  auch  jene  verse 
niM  wieder  vertUgt  hdben,  so  dass  sie,  in  seinem  nacfUasse  vorgefunden, 
in  einen  theU  der  handschriften  iibergingen  und  so  auf  uns  kamen,  xumal 
die  satire  selbst  schon  7%S.  u.  c.  geschrieben  war,  das  pro&mium  aber, 
fiach  unserer  erOrterumg,  als  viel  ^[tdterer  xusatx  angesehen  werden  mms. 


EXCURSUS    II. 

AD  SATIRAE  X.  v.  9  sq. 
Lucilii  verbositatem  ac  nescio  quam  lenUtudinem ,  etsi  nou  pror- 
sus  ingratami  agnosces,  ut  opinor,  vel  in  hoc  eius  loco  apud  Lactan- 
tium  Institt.  5,  9  (Geri.  p.  79  sq.):  Nunc  vero  a  mane  ad  noctem,  festo 
atque  profesto  Totus  item  pariterque  die  populusque  patresque  lactare  endo 
forum  se  omnes,  decedere  nusquam;  Uni  se  atque  eidem  studio  omnes  dedere 
et  arti,  Verba  dare  ut  caute  possint,  pugnare  ^dolose  ^  Blanditia  certare, 
bonum  simulare  virum  se,  Insidias  facere,  ut  si  hostes  sint  omnibus  omnes. 


EXCURSUS     III. 

AD  SATIRAE  X.  v.  66 : 
Quam  rudis  et  Graecis  intacti  carmkUs  auctor. 
interpretationes  huius  v.  exstant  minimum  sex : 
i)  «Fnerit  Lucilius  limatior  quam  rudis  (nominat.  pro  rudior)  et 
intacti,  id  est,   a  se  inventi  carminis  auctor  etiam  Graecis  (quippe  qui 
illum,  si  velint,  imitari  iam  possint).»   Acron. 

2)  aDemus  Lucilinm  fuisse  llmatiorem ,  quam  auctorem  satirae 
Graecis  intactae  esse  videmus,  quod  idem  fere  valet  ac  si  dicat,  de- 
mus  Lucilium  limatiorem  fuisse ,  quam  ipse  sit :  atque  ita  nomen  rudis 
in  patrio  casu  accipio  et  cnm  voce  carminis  coniungo.»    Lambinus. 

3)  «Fuerit  Lucilius  limatior  quam  pro  eo,  quod  auctor  fuit  rudis 
et  Graecis  intacti  carminis.»  Hbindorf.  uSei  selbst  er  gegldUet,  fUr  einen, 
Der  aus  dem  Rohen  erschuf  ein  Gedicht,  ungriwMscher  Abkunft.*  Kiacmi. 
«Do  limatiorem  esse  Lucilium,  quam  facile  sit  aliquis  auctor  carminis 
rudis  et  Graecis  intacti.»  Bothe.  Has  ipsas  interpretationes  et  accura- 
tius  exposuit  et  firmius  stabilivit  C.  F.  Hermannus.    Conf.  Scheibe  de 
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Salirae  romanae  origine  alque  progressUf  Zittav.  4849.    (lahn.  Jahrtb.  f. 
PhUol.  Vol.  58.  p.  442.) 

4)  Primas  de  Ennio  h.  1.  intellexit  lanus  Dousa  in  Commentariolo 
p.  664.  £d.  Craq.  4597:  «Esto,  fuerit,  inquam,  Lucilius  urbanua  et 
comis;  demus  etiam  limatiorem,  id  est,  tersiorem  atque  emenda- 
Uorem  fuisse,  quam  Ennium  nostram,  primum  ilium  radis  Satirae 
ioventorem,  aut  etiam  seeutam  seniorum,  hoc  est,  antiquioram  Lu- 
cilio  po^taram  turbam,  nihii  tamen  ad  munditiem,  cultum  aul  poli- 
toram  seculi  nostri.»  lam  Dousam  permulti  secuti  sunt  (cfr.  Hermanni 
Progr.  p.  7.)  atque  imprimis  dignus  est,  qut  legatur,  Weichertus  Poiit. 
Lat.  p.  279  sqq.  pro  hac  sententia  propugnans.  Veram  duo  potissi- 
mom  obstant:  primum,  quod  manifesto  repugnant  v.  48.  itwentor,  h. 
1.  aucior ,  quibos  vocabulis  si  diversos  poStas  significare  voluisset  Ho- 
ratius,  admodum  confiise  atque  obscure  locutus  esset;  etenim  discri- 
men ,  quod  nonnulli  inter  utramque  statuere  conati  sunt  (Weichert  p. 
280.),  omnino  probari  nequit.  Maius  est,  quod  totum  genus  Satirae 
Ennianae,  de  quo  egregie  disputavit  Hermannus  p.  24  seqq.,  prorsus 
dlversum  fdit  a  Lucilii  Satiris :  nam ,  ut  in  hoc  subsistamus ,  Ennius 
in  una  eademque  Satira  variis  metris,  et  licenter  quidem,  ut  videtur, 
usus  est ;  Lucilius  tota  carmina  aut  hexametris  aut  trochaeis  composuit; 
porro  ilie  varias,  quemadmodum  nunc  divinare  possumus,  vitae  quo- 
tidianae  actiones  imitatus  est,  adeo  ut  simiiitndinem  saltem  aliquam 
fortasse  haberent  cum  BaXvuloi^  atque  'Adwvia^ovaa&g  Theocriti,  a 
personis  autem  etiamtunc  vivis  traducendis  vitiisque  humanls  salse  ex- 
agitandis  abstinuit,  qui  primarius  est  xo^^oxri^Q  Satirae  Lucilianae.  (Pro 
Ennio  contra  C.  F.  Hermannum  rarsus  disputaverant  Petermaon  de 
talirae  Romanae  auctore  eiusque  invenlore^  Hirschb.  4846.  Vid.  lahn.  N. 
Jahrb.  f.  PkUol.  Vol.  49.  p.  360  sq.  Paldamus  Horatiana  p.  44  sqq. 
Vtd.  lahn.  N.  J.  f,  Ph.  Vol.  52.  p.  227  sq.  Bernhardy  Grtmdrt»  ^  Hdm. 
LiU,  (Ed.  ait.)  p.  497  sq.) 

5)  «Concedam  Lucilium  esse  limatiorem  Ennio  et  aliis  scriptoribus 
antiqaioribus;  sed  Ennius,  si  nostra  aetate  viveret,  non,  ut  Lucilius, 
multa,  quae  toUenda  essent,  relinqueret,  sed  detereret  atque  recide- 
ret,  nec,  sicut  Ludlius,  brevi  temporis  spatio  multos  versus  temere 
effunderet,  sed  summam  curam  et  diligentiam  in  expoliendis  versibus 
poneret.j»  Doering.  Sed  quonam,  quaeso,  instinctu  divino  pro  certo 
scire  poterat  Horatius,  Ennium,  si  Octaviani  tempore  vixisset,  cor- 
rectoram  fuisse  sua  vitia,  Lucilium  non  item?  Praeterea  Horatius 
certe  non  loquitur  de  Ennii  Annalibus ,  ut  volt  idem  Interpres :  Graeds 
enim  kUactum  genus  hoc  dlci  non  poterat,  cum  illi  haberent  Choerilos 
et  Rhianos  suos. 

6.)  «Lucilium  multo  emendatiorem  esse  quam  eum,  qui  primus 
satirica  fuderit,  concedit.  Quis  vero  primus  talia  carmina  fecerit, 
ignorat.B    Duntzer. 
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LIBER  SECUNDUS. 


SATZILA.  Z. 

Sunt,  quibus  in  satira  videor  nimis  acer  et  ultra 
Legem  tendere  opus;  sine  nervis  altera,  quidquid 

SAT.  I.  4.  videar  bc,LCt  et  acum  dimidia  fere  codicum  parte» 
Bentleius.  (Ut  nos,  Sdp  et  septem  Pottierii.)  —  2.  intendere  Codd. 
aliq.  (nullus  meorum  nec  Bentleii  nec  Poltierii),  Cuninghamius. 


I.  Simulans  se  C.  Trebatium  Te- 
stam ,  insignem  iuris  peritum ,  con- 
sulere ,  quid  in  tanta  obtrectatonim 
in  se  satirasque  suas  iniquitate  fa- 
ciat,  tamen  hoc  genere  omisso 
Caesaris  res  gestas ,  iustitiam ,  for^ 
titudinem  carmine  epico  panegyrico 
praedicare  nondum  se  audere  dex- 
terrime  significat  (a  quo  genere 
suae  indoli  contrario  omnino  ab- 
horrebat),  contra  in  satiris  com> 
ponendis,  Lucilii,  de  quo  aequis- 
sime  iudicat,  exemplo  sibi  propo- 
sito,  etiam  postmodum  se  perse- 
veraturum ,  quoniam  hoc  genus 
suae  naturae  maxime  sit  consen- 
taneum.  aVerum»,  inquit,  «inpo- 
sterum  in  eos  dumtaxat  invehar, 
qui  me  ultro  aggressi  fuerint;a  quo- 
nim  hac  ipsa  occasione  oblata  non- 
nuUos  acriter  vellicat.  aTales  au- 
tem  nebulones»  (pergit ,  memorata 
Lucilii  cum  Scipione  et  Laelio  ne- 
cessitudine  vel  propter  summam 
illius  libertatem  nunquam  dissuta) 
«ubi  perstrinxero ,  nunquam  profe- 


cto  timebo,  ne  potentes  amicos  a 
me  abalienem. »  lam  Trebatius, 
qui  lCti  partes  per  hanc  satiram 
dramaticam  egregie  tuetur,  festi- 
vam  iuveni  amico  cautionem  prae- 
scriptionemque  praecipit  (cfr.  ad 
V.  5.),  «ne  unquam  mcUa  carmina 
componat,»  eumque  in  generoso 
proposito  confirmat.  Id  sane  per 
se  liquet,  totam  consultationem  fi- 
ctam  esse;  verum  longe  difficilior 
est  qiiaestio ,  utrum  Horatius  adeo 
familiaris  fuerit  Trebatii ,  ut  iocoso 
sene  facile  id  permittente  dialogum 
hunc  conscripserit ,  an  haud  ita 
diu  post  senis  omnibus  noti  obitum 
eius  persona  ita  sit  usus ,  ad  quod 
potius  statuendum  inclinat  animns. 
Scripta  haec  Satira  videtur  Frankio 
et  Grotefendio  a.  u.  c.  724.,  aliis 
a.  726.  Verum  illa  ratio  longe  re- 
ctior  est,  ex  qua  huius  libri  tUQc 
editi  quasi  prologus  erit. 

4-4.  Sunt  quibtu  -  -  videor]  Haec 
constructio  Horatio  solita  h.  1.  satis 
etiam  a  Codd.  firmatur.    Cfr.  Sai. 
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Composui,  pars  esse  putat  similesque  meorum 
Mille  die  versus  deduci  posse.    Trebati, 
Quid  faciam,  praescribe.  Quiescas.  Nefaciam,  inquis,  5 
Omnino  versus?  Aio.    Peream  male,  si  non 
Optimum  erat:  verum  nequeo  dormire.    Ter  uncti 
Transnanto  Tiberim,  somno  quibus  est  opus  alto, 


4.  diduci  p. 

1 ,  4,  24.  -  Legem]  ut  A.  P.  435: 
operis  kx,  «regola  et  ratio  satirae 
Romanae.»  —  tmdere]  Imago  de- 
sampta  a  fidibus  lyrae  vel  arcos 
nervis  nimtam  inteDtis.  Sic  Od.  4 , 
4  ,  34 :  tendere  barbiUm.  «Hi  igitur 
adversarii  contendunt  satiras  meas 
nimis  mordaces  prope  abesse  a  li- 
bellis  famosis.»  —  sine  nervis]  A. 
P.  320  :  sine  pondere  et  arte.  «Di- 
cant  versus  meos  nallius  esse  mo- 
menti  et  carere  viribus  ingenii, 
adeo,  ut  quivis  facili  opera  tales 
efltttiat.»  Praeterea  haud  impro- 
babile  est  a  nonnullis  desideratos 
esse  in  Horatio  sales  illos  Plautinos 
ac  Lacillanos ,  qui  ipsi  haud  nimis 
placebant,  ideoque  ab  his  tam- 
quam  enervem  elumbemque  po^- 
tam  reprehensum  esse.  Cfr.  Sat. 
4  ,  40,  43.  —  deduci]  a  nendo.  Epp. 

2,  4,  226:  temU-deducta poi^nata  fUo, 
Ovid.  Pont.  4,5,43:  luctor  deducere 
ffersmn.  laven.  7 ,  54.  de  poSta :  Qui 
nUiU  expoeitum  eoteat  deducere.  Sic 
Graeci  x^oxTpf  xazdyeiv.  Lucian. 
Dial.  meretr.  6,  4.  SimiliieT  ducere 
Sat.  4  ,  40,  44.  —  IVetoi]  C.  Tre- 
batios  Testa,  iunior  amicus  Cice- 
ronis,  (qni  ad  Fam.  7,  5,  3.  Cae- 
sari  de  eo  spondebat,  probiorem 
hominem,  meUorem  tnrun»^  prudm- 
tiorem  esee  nemmem.  AccedU  etiam 
-  >  tn  iure  civiU  singularis  memoria, 
tumma  scientia.)  tribanus  pl.  a.  u. 
c.  707.,  auctore  certe  Pighio  T.  3. 
p.  454.,  a.  u.  c.  724.  senex  circiter 
septoagenarius,  vel  ipse,  si  etiam- 


tunc  vivebat,  hilans  et  ad  iocam 
urbanum  imprimis  factus,  Horatio 
tunc  XXXV.  annos  nato  sane  pla- 
cere,  vel,  si  iam  decesserat,  grata 
eius  memoria  poStae  manere  de- 
bebat. 

5-7.  praescribe]  Est  verbum  pro- 
prium  de  (Ctts.  Cic.  Orat.  44,  444 : 
Quis  unquam  dubitavit,  quin  in  re 
publica  nostra  primas  koquentia  te~ 
nuerit  semper  urbanis  pacatisque  re- 
bus,  secundas  iuris  scientia?  cum  m 
altiera  gratiae,  gloriae,  praesidii 
plurimum  esset;  in  altera  praescri- 
ptionum  cautionumque  praeceptio 
cet.  —  Quiesccu]  Cum  comica  gra- 
vitate  lCtus  brevissime,  singulis 
prope  verbis  parcens,  respondet. 
Quiescas  idem  fere  est  quod  «de- 
siuas».  Terent.  Andr.  Prol.  2% : 
DeMnc,  ut  quiescant  porro,  moneo, 
et  desinant  Maledicere.  —  Peream «- 
si  cet.]  Cfr.  Sat.  4  ,  9 ,  38.  -  Optir 
mum]  «ad  devitandas  insectatio- 
nes  iniquorum  meorum.»  —  era£\ 
Conf.  V.  46.  —  dormire]  «Si,  qoae 
animo  voluto,  versibus  includere 
vetor,  adeo  inquietor,  utinsomniis 
fatiger.»  Alii  expiicant:  «nequeo 
cessare,  iners  esse.»  Verum  Tre- 
batius  certe  proprie  accepit. 

7-9.  Ter  uncti  Transnanto]  lunge : 
Ter  transnanto ,  non :  Ter  uncti.  Hic 
quoque  legum  sermonem  facete 
imitatur.  Vegetius  de  Re  mil.  4 , 
40:  Romani  veteres,  quos  tot  beUa 
et  continua  pericula  ad  omnem  rei 
miUtaris  erudierunt  artem,  Campum 
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Irriguumque  mero  sub  noctem  corpus  habento. 
Aut,  si  tantus  amor  scribendi  ie  rapit,  aude  10 

Caesaris  invicti  res  dicere,  multa  iaborum 
Praemia  laturus.    Cupidum,  pater  optime,  vires 
Deficiunt:  neque  enim  quivis  borrentia  pilis 

40.  At  corr.  d.  (Aul  pr.  d.)  —   capil  ex  Cod.  Colbert.  Bentleias. 
—  4%.  Cupido  p.  —  Post  \ersum  43.  in  Codice  d  reliqua  desunt. 


Martium  vicinum  Tiberi  delegerunt, 
m  quo  iunentus  post  exerciUum  armo- 
rum  sudorem  putveremque  diiuererU 
ac  lassUudinem  cursusque  laborem 
natando  deponerent,  Cfr.  Od.  4 ,  8, 
8.  3,  7,  «7.  3,42,7.  «Quod  vero 
ter^  inquit,  transnimU),  id  quoque 
et  a  medicis  et  a  magis  petitum 
est:  impari  enim  et  praecipue  tei^ 
nario  numero  summam  vim  illi  tri* 
buunt.»  ToRREHT.  Cf.  Od.  4,  28, 
36.  3,  «2,  3.  Epp.  4,  4 ,  37.  -- 
hrriguum]  Sic  Graeci  tiyyeiv  nven- 
fjMvaq  oiv<^^  fiefipeyfievoq  oiv ff>, 
Latini  madere,  uvidum  esse  mtio. 
lam  Plaut.  Poen.  3,  3,  86:  Ubi  tu 
Leucadio,  Leshio  Thasio,  Coo  Vetu- 
state  vino  edentuio  aetatem  irriges. 
Ipse  autem  Trebatius  (in  quo  in- 
est  praecipuus  loci  lepos)  valde 
amabat  et  natationem  et  scyphos. 
Cic.  ad  Fam.  7,  40,  2 :  qui  neque 
in  Oceano  natare  vohteris  studiosis- 
simushomonatandi;  etj,  22:  lUu- 
seras  heri  inter  scyphos,  quod  dixe- 
ram  cet.:  itaque  etsi  domum  bene 
potus  seroque  redieram  cet. 

40-43.  te  rapit\  «Si  omnino  huic 
scribendi  cupidini  resistere  non  po- 
tes,»  cet.  Contra  Bentleii  lect.  capit 
(quae  sufficiente  auctoritate  desti- 
tuta  est)  recte  monet  Heindor- 
fius,  huius  V.  non  praesens,  sed 
perfectum  hic  locum  habiturum 
fuisse.  Omnino  ille  non  satis  re- 
cordabatur  crebro  etiam  in  prosa 
or.  ioveniri  vsludium,  cupiditas  me 
rapit  aHquo  vel  ad  aliquid  facien- 


dum.n  Liv.  5,  6.  Cic.  ad  Fam.  5, 
42,  4 :  Neque  enim  me  sotum  com- 
memoratio  posteritatis  ad  spem  quan- 
dam  immortaliiatis  rapit,  sed  eUam 
iUa  cupiditas,  cet.  —  aude]  signi- 
flcat  difficultatem  argumenti ,  si  di- 
gne  tractandum  sit.  —  Caesaris] 
Augusti  cognomen  demum  a.  u.  c. 
727.  assumpsit.    Dio  Cass.  53,  46. 

—  Praemia]  Caesaris  ipsius  appro- 
bationem  et  gloriam  apud  popula- 
res:  de  doniai  intelligere  minime 
conveniret  po^tae  urbanitati  ac 
modestiae.  —  pater]  Sic  seniores 
viros  solebant  alloqui  iuniores.  — 
vires  Deficiun{\  Similibus  excusatlo- 
nibus  utitur  Propertius  ad  Haece- 
natem  scribens  2 ,  4 ,  47 :  ^tiod  mihi 
si  tantum,  Maecenas,  fata  dedissent, 
Ut  possem  heroas  ducere  in  arma 
manus,  -  -  Beltaque  resque  tui  me- 
morarem  Caesaris  cet. 

43-45.  neque  0fiif7i  cet.]  Simili 
modo  eadem  de  re  se  excusat  Od. 
4,6,9.  4,49,9.  2,42,9.  4,2,27. 

—  horrentia  pilis  agmina]  His  ver- 
bis  designari  videntur  victrices  Ro- 
manorum  legiones,  quorum  pro- 
pria  arma  erant  pila.  Liv.  9,  49. 
Cf.  Veget.  de  re  miUt.  2,  45.  ~ 
fracta  "  cuspide]  «Ex  historia  de  Ifa- 
rio  hocsumptum  est;  nam  Harius 
adversus  Santonas  talia  tela  com- 
mentus  est,  ut  fracta  mitterentur, 
ne  remitti  ab  hostibus  possent.» 
CoMM.  Cruq.  Plutarchus  In  Hario 
cap.  25.  rem  clarius  sic  exponit: 
«Ea  pars  ligni ,  quae  in  ferrum  in- 
seritur,  antea  duabus  fibulis  fer- 
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Agmina  nec  fracta  perenntes  cuspide  Gallos 
Aut  labentis  equo  describat  volnera  Parthi.  45 

Attamen  et  iustum  poteras  et  scribere  fortem, 
Scipiadam  ut  sapiens  Lucilius.    Haud  mihi  deero, 

45.  detcribat  PoUierii  omnes,  Sc  et  corr.  b,  LCF:  de^crilfU  p, 
pr.  b  et  ex  xX^pot  Bentleius,  describet  tH.  —  46.  possea  superscr. 
potenu  S. 


reis  continebatur :  Marins  autem 
alteram  quidem ,  quemadmodum 
erat,  reliquit;  altera  vero  exempta 
clavum  ligneum  fragilem  in  eius 
locum  immistt,  eo  consilio,  ut  pi- 
lom  ad  clipeum  hostis  coniectum 
noD  maneret  rectum,  sed  clavo 
ligneo  fracto  curvaretur  ferrum  et 
lignum  transversa  cuspide  haerens 
deorsiimpenderet.i»  Yid.Excursum 

1.  —  Gaitos]  Quaecunque  de  Cae- 
saris  Octaviani  in  GaUias  expeditio- 
nibus  nunc  nota  sunt,  (cum  a.  u. 
c.  745.  747.  749.  gentibus  Alpinis 
bellum  intuJit,  colonias  in  Galliam 
deduxit  et  Pannonia  pacata  a.  720. 
rarsus  in  GalUam  progressus  est, 
atque  primo  triumphi  die  a.  d.  YIII. 
Id.  Sext.  a.  725.  etiam  de  nonnul- 
lis  Germaniae  et  Galliae  populis 
triumphavit,)  ex  Dione  diligenter 
coUegit  Franke  F.  H.  p.  440  sq.  — 
<aien^e9tio]Vid.  adOd.  4  ,49,  44. 

2,  43,  47.  •^describaQ  «describere 
possit.»  Hlc  enlm  modus  aptior 
videtnr  quam  indicativi  vel  prae- 
sens  vel  futurum,  in  quae  facilius 
etiam  a  librariis  illius  vim  haud 
percipientlbus  mutari  poterat  quam 
contra.  De  suis  Codd.  Cruquius: 
•describat.  sic  habet  Cod.  Hart.,  ce- 
teri  aat  describit  aut  describet.n  Pro 
indlcativo  praesenti  Bentleius  af- 
fert  A.  P.  263:  Nan  qtiwUvidet  kn- 
moduiatapoemataiudex;  quod  quam 
diversum  sit,  neminem  latere  ar- 
bitror.  —  volnera  Parth%\  Hanc  quo- 
que  rerum  Parthicarum  menUonem 
recte  Franke  retnlit  ad  a.  u.  c.  724.» 


quippe  quo  Octavianus  ab  Aegypto 
per  Syriam  et  Asiam  minorem  pro- 
fectus  et  subditorum  omnia  nego- 
tia  et  primum  Parthica  inter  Phraa- 
tem  et  Teridatem  composuit.  Oio 
Cass.  54 ,  48. 

46-48.  poteras]  ut  ItaU  potevi  de 
actione  hypothetica  (posses)  ita 
enuntiata ,  ac  si  iam  locum  habuis- 
set,  utpote  quae  saltem  perquam 
optabilis  sit.  Conf.  v.  7.  —  fortem] 
cum  belKcae  virtuti  opponatur,  h. 
I.  «constantem  ac  magnanimum  ,i» 
ut  Epp.  4 ,  7 ,  46 :  Slrenuiu  et  for- 
Us  ^  Philipptis.  —  Scipiadam]  Africa- 
num  minorem.  Priscian.  2.  p.  78. 
Kr.:  Virgilius  (immo  iam  ante  Lu- 
cilius  ipse  apud  GeU.  4,  47.  Gerl. 
p.  35.  et  Lucretius  3,  4047.)  secun- 
dum  Graecam  formam  Scipiadas  dt^ 
xU  (Ge.  2,  470.  Aen.  6,  8U.)  aTsd 
rov  Xxtxtoq,  Sic  Statius  Theb.  4  , 
48.  Oediipodes  pro  Oedipus  dicere 
coactus  erat.  Conf.  v.  72.  E  verbo 
autem  scribere  minime  cum  non- 
nuUis  coUigendum  est,  iustam  Sci- 
pionis  vitam  versibus  a  LuciUo 
compositam  esse;  est  hoc  dumta- 
xat:  «Saepe  Ulius  herois  iustitiam 
atque  fortitudinem  laudU>us  extulit 
poeta.»  Neque  vero  argutandum 
in  v.  sapiens,  quod  h.  1.  significat: 
«qui  tam  multa  tamque  utilia  (po- 
pularis)  sapientiae  praecepta  atque 
exempla  nobis  tradit.»  —  Houd 
mXtn  deero]  «Non  sibi  deest  is,  qui 
facit  et  quod  sibi  opus  est  et  quod 
oportet.»  AcR.  Conf.  Sat.  4 ,  9,  56. 
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Cum  res  ipsa  feret.    Nisi  dextro  tempore,  Flacci 
Verba  per  attentam  non  ibunt  Caesaris  aurem, 
Cui  male  si  palpere,  recalcitrat  undique  tutus. 
Quanto  rectius  hoc  quam  tristi  laedere  versu 
Pantolctbum  scurram  Nomentammque  nepotem, 


20 


48.  Dtm  p  et  corr.  b.  —  W.patpare  p,/u.  —  recalcitrcU  bScp,/i,LCt: 
recalcitret  o>,  Bentleius,  FM.  (Ut  nos,  nostri,  Bentleii,  praeter  unum, 
et  Pottierii  omnes.)  —  24.  tristi  quam  unus  Feae,  ut  coniecit  Cu- 
ninghamius.  —  22.  Pantalabum  S.  —  Momentammque  S,  Nomenta- 
numve  cum  xX/uup  et  duobus  Bersmanni  Bentleius. 


^  Cum  re$  ipsa  fere(\  aCum  tem- 
pus  venerit  opportunum.»  Bfire 
Feldbausch  de  Horatio  adulatore 
p.  28.  arcanum  hunc  sensum  in 
clarissimis  Horatii  verbis  sibi  rep- 
perisse  visus  est:  «Si  re  vera  Cae- 
saris  iustitiam  temporum  cursu 
probatam  cognovero. »  —  dextro 
tmnpore]  Sat.  2,  4,  4.  opponitur 
tempore  laevo.  Admodum  scite  to- 
tam  rem  in  futurum  aliquod  tem- 
pus  magis  opportunum  differt,  cum 
re  vera  genus  istud  panegyricum 
Vario  et  Rabirio  reliquisset. 

49.  20.  per  atleniam  -  -  aurem] 
«Caesaris  aurem  verba  mea  non 
invenient  attentam,  nisi  si  oppor- 
tuno  tempore,  cum  a  negotiis  va- 
cat,  ei  oblatum  erit  carmen  ipsius 
laudes  praedicans.»  Conf.  Epp.  2, 
4 ,  4  sqq.  *-  Cui  cet.]  «Quem  si 
quis  laudibus  extollat  ineptis  atque 
tmmoderatis,  ille  eas  dedignatur 
et  respuit.D  —male]  «intempestive.» 
Conf.  Sat.  4 ,  9,  65.  -  recalcitrat] 
Cic.  pro  Caelio  45,  36.  de  hoc  iu- 
vene  Clodiam  amantem  aspemante: 
calcUrat,  respuit.  Mira  ac  prope 
ignobilis  nostris  hominibus  videtur 
haec  equi  recalcitrantis  imago  de 
Gaesare  usurpata ;  verum  Horatius, 
81  quis  alius,  optimus  urbanitatis 
iudex  scire  procul  dubio  debebat, 
eam  suis  lemporibus  nihil  habere , 
quod  aut  fautorem  offenderet  aut 


certe  putidum  et  ipsi  et  criticis 
amicis  videretur.  Aeque  nobilis 
est  figura  Eurip.  Bacch.794 :  BvoifA 
op  avt^  fjMtXkov  ^  ^vfjiovfisvo^ 
xpdg  xivTffa  Xaxti^oi^fii  y  &vrft6q 
av  ^e^,  Neque  vero  minus  mire 
Augustus  et  cum  accipitre  et  cum 
lupo  comparatur  ab  Ovidio  Trist. 
4 ,  4 ,  75  sqq.  —  undique  tutus] 
«Quomodo  equus  recalcitrando  ar- 
cet  a  se  molestum  palpatorem,  sic 
Caesar  ineptos  adulatores,  ita  ut 
quoquo  versus  se  ab  eorum  in- 
cursu  tutetur.» 

24-26.  Quanto  rectius  cet.]  Tre- 
batii  sunt  tres  versus  Horatiom  a 
satiris  scribendis  dehortantis.  — 
tristi]  «mordaci  et  satirico.»  Comi. 
Cr.  —  Pantolabum  cet.]  Conf.  Sat. 
4,8,  44.,  ex  quo  v.  firmatur  No- 
mentanumque  contra  Bentleii  No- 
mentanumve.  —  Quidfadam?]  «Ali~ 
ter  equidem  facere  nequeo;»  ut 
Pers.  4 ,  42:  Quid  faciam?  Sed  srnn 
petulanti  splene  cacMnno.  —  Saltaf] 
contra  decorum.  Lucian.  Tim.  55. 
Thrasycles  sophista  fiidvaoq  xal 
ndQOivoq  ovx  axf^  ^^7C  ^^  ^(^ 
X7<nrvo^  fjtdvov^  aXka  xaX  Xotdo- 
(flaq  xcel  offyrjq,  Cic.  pro  Mur.  6, 
43 :  NmM  fere  saltat  sobrius,  nisi 
forte  insanit:  "muUarum  deliciarum 
comes  est  extrema  saUaiio.  —  Mi- 
hnius]  «Scurra  illorum  temporum.» 
PoRPR.  —  ut  sem^  «eo  ipso  tem- 


LIB.  11.    SAT.  I. 


493 


Com  sibi  quisque  timet,  quamquam  est  intactus,  et  odit! 

Qttid  faciam?  Saltat  Milonitts,  ut  semel  icto 

Accessit  fervor  capiti  numerusque  lucemis.  25 

Castor  gaudet  equis,  ovo  prognatus  eodem 

Pugnis;  quot  capitum  vjvunt,  totidem  studiorum 

Hilia:  me  pedibus  deiectat  claudere  verba 

Lucili  ritu  nostrAm  melioris  utroque. 


24.   MiOonius  pauci   Codd.  (Bentleii   Codex  Regius) ,  ut  est  saiie 
apiid  Grut.  54, 4 .  —  simui  ex  uno  Cod.  F.  ~  acio  superscr.  icta  c. 


poris  momento ,  quo  primum  ebrius 
factus  est.B  Feae  ut  simul  pro  si- 
mui  ut  inusitatum  est.  —  icto  -  - 
capiHl  «vinolentia  capiti  perturba- 
to.»  CoKM.  Cr.  Est  rpioSivtt,  Eu- 
rip.  Cycl.  424 :  yiyvcSaxcdp ,  6u 
T^tousi  vtv  oivog.  Archiioch.  Schn. 
Fr.  69,  2:  oTv(o  avyxs^vvta&el^ 
ip^iva^.  Ovid.  Remed.  Am.  446: 
fMdto  tempora  quassa  mcro.  ^  nu- 
mcrusqtte  lucemis]  luven.  6,  304: 
Cum  bibitur  concha,  cum  iamverti- 
gine  tectum  Ambulat  et  geminis  exsur- 
git  mensa  lucemis,  Petron.  64 :  Sane 
iam  lucemae  mihi  (Encoipio)  plures 
videbantur  ardere  cet.  Strato  An- 
thol.  Palat.  IL  p.  542.  (Ebrius  loqui- 
tur):  Xta  Xvxvoq  laxiaraj,  didv^ 
ftipf  (pXoya^  xaX  dlq  d(^t&ftia>y 
nolXdyu  xeigd^tcv^  roiiq  dvaxs- 
y0ujiuv€}vg.  —  Castor  cet.]  Jl.  y,  "237 : 
Kdaropd  &  Innoda^ov  xaX  nv^ 
dyadov  UoXvdevxBa.  Od.  4 ,  42, 
25:  puerosque  Ledae,  Hunc  equis^ 
iOum  st^^are  pugnis  Nobilem.  — 
ovo-eodem]  Ledae  a  love  cygni  spe- 
ae  compressae.  «Vel  fratres  ge- 
meQi  diversa  sequuntur  studia ; 
quid,  quaeso,  faciant,  qui  cognati 
inter  se  non  sunt?» 

27-29.  quot  capitum]  «Terentia- 
num  illud  (Phorm.  2,4,  44.):  Quot 
komineSj  tot  sentenHae;  suus  cuique 
mos.»  ACHO.  Pers.  5,  62:  MiHeko- 
minttm  spedes  et  rervm  discoiorusus: 

HORAT.  VOL.  U.     BD.  MAl.  ITI. 


Vdle  suum  cuique  est,  nec<voto  vi- 
vitur  uno.  —  claudere]  Yid.  ad  Sat. 
4 ,  40,  59.  —  nostrikn  melioris  utro-' 
que]  «qui  melior  fuit  et  te  et  me, 
Trebati,  censu  et  natalibus;  fuit 
enim  vir  bonus  et  valde  nobilis, 
utpote  Hagni  Pompeii  avus.«  Cokx. 
Cruq.  ad  h.  I.  Contra  ad  v.  75.  Scho- 
liastae  uno  consensu :  «Constat  Lu- 
cilium  maiorem  (id  est,  magnum) 
avunculum  Pompeii  ftiisse ;  etenim 
avia  Pompeii  Lucilii  soror  fuerat.» 
Differre  quidem  videtur  Vellei.  2, 
29:  Fuit  hic  (Pompeius)  genitus 
matre  LucUia,  stirpis  senatoriae.  Ve- 
rum  quidni  Pompeii  et  avia  et  raa- 
ter  ex  gente  Lucilia  esse  potuerit? 
Magnum  autem  avunculum  Pom- 
peii  fUisse  Lucilium  potius  quam 
avunculum^  aetatis  rationes  satis 
evincunt.  «Quod  tam  soUicite  quae- 
mnt  interpretes,  quare  Lucilium 
et  Trebatio  et  se  meliorem  di> 
xerit,  utrum  nobilitate  (ut  fecit 
Dousa),  an  facultate  po^tica,  an 
vero*  moribus  et  vita  (ut  nuper 
van  Heusde  Lucil.  p.  70.),  plane  est 
rd  inl  rjj  (paxij  jtii^pov.  Est  enim 
ex  sermone  communi  sumptum, 
quo  etiamnunc  in  talibus  volgo  uti- 
mur.  Tale  est  Lucretii  illud  3, 
4038:  Lumina  sis  oculis  etiambonus 
Ancu'  reliquit,  Qui  meiior  multis 
quam  tu  fuit,  mprobe,  rebus.n 
RnT€ERS.  Hoc  rectum  videtur ;  ete- 
13 
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Ille  velut  fidis  arcana  sodalibus  olim  30 

Credebat  libris,  neque,  si  male  cesserat,  unquam 
Decurrens  alio,  neque  si  bene;  quo  fit,  ut  onmis 
Votiva  pateat  veluti  descripta  tabella 


34 .  gesswat  Bentleii  et  Pottierii  praeter  anum  omnes ,  Sq>  et  corr. 
b,  item  Ct.  (Ut  nos,  Pottierii  quartus  et  pr.  b.)  —  %aqwm  c  et 
corr.  S,  item  Ct  ac  Bentieius. 


nim  facillime  plerumque  concedere 
solemus  mortuum  aliquem  nobis 
praestitisse. 

3(y-34.  iZfocet.]  «Lucilius  intimos 
animi  affectus  et  arcanas  curas 
concredebat  s.  committebat  Satiris 
suis,  magna  cum  simplicitate  (naX' 
vcU)  omnia  cum  lectoribus  com- 
municans,  sive  quid  in  vita  quoti- 
diana  ei  mali  acciderat,  seu  quid 
prosperi  contigerat.»  De  vita  au- 
tem  sua  maxlme  per  Satirarum 
librum  X.  videtur  egisse  Heusdio 
Lucil.  p.  477.  Yerum  consenta- 
neum  est  alibi  quoque  passim  re- 
rum  suarum  mentionem  ab  eo 
iniectam  esse.  Nec  vero  recte  ex- 
plicavit  Bentleius:  «Seu  bene  ei 
cesserat  in  scribendOf  seu  male»; 
cum  de  omnibus  vitae  vicissitudi- 
nibus  inteliigendum  sit.  Lectio  ges- 
serat  accusativo  carere  non  posset, 
atque  ortum  est  ex  non  intellecta 
Horatii  manu.  —  unquam]  Cum  lo- 
cus  definiatur  v.  alio,  praestat  ut 
eUam  tempus  signiflcetur  v.  im- 
quam ;  usqtum  aUo  otiosum  est.  — 
Decurrms  aUo]  «aliud  confagium 
quaerens.  »  —  VoUoa  -  -  tabella] 
«Solent  naufragi  suum  naufragium 
in  tabella  depictum  circumferre  et 
in  templis  alicui  deo  consecratum 
suspendere.  Ad  hunc  modum  Lu- 
cilii  senis  vita  tam  clara  est  in  suis 
libris,  quasi  esset  depicta  in  ali- 
qua  tabula.»    Comc.  Cruq.    Conf. 


Od.  4 ,  6 ,  43.  Cic.  de  Nat.  Deor. 
3 ,  37 ,  89 :  nonne  animadverHs  ex 
tot  tabfdis  piotis,  quam  mulU  votis 
vim  tempestaHs  effugerint  in  portum- 
que  salvi  pervenerint?  —  senis]  Hie- 
ronymus  in  Chron.  ad  OL  469,  2. 
XLVI.  dumtaxat  annos  ei  tribuit  (a. 
u.  c.  606  —  652.),  id  quod  congruit 
cum  Lucilii  anno  natali,  quem  idem 
Hieronymus  Olympiadi  458.  assi- 
gnat.  Fuit  amicus  Africani  minoris 
mortui  a.  u.  c.  625.  et  sub  eo  Nu* 
mantino  bello  (a.  624 .)  eques  mili- 
tavit,  unde  multis  visum  est,  er- 
rdrem  in  indicando  mortis  anno 
commissum  esse  ab  Hieronymo ; 
verum  van  Heusde  Lucil.  p.  44. 
demonstravit  tunc  non  ita  raro  fa- 
ctum  esse,  ut  acri  miHtia  puer 
Romanus  XY.  annorum  militiae  no- 
men  daret;  hanc  autem  praema* 
turam  militiam  sublatam  esse  C. 
Gracchi  tribunicia  lege  (Plut.  Yita 
5.),  quadriennio  post  excisam  Nu- 
mantiam,  qua  cautum  est,  ne  quis 
infra  XVU.  aetatis  annum  ad  mili- 
tiam  cogeretur.  Idem  vero  Lucilti 
vitam  producit  usque  ad  a.  u.  c. 
687.,  quia  Satir.  L.  20.  Fr.  4:  Cal^ 
pumi  saevam  legem  Pisonis  memi> 
nerit,  illo  anno  de  ambitu  latam; 
proprie  igitur  v.  senis  inteUigendum 
esse.  Verum  duae  maxime  ob- 
stant  difflcultates :  primum  enim 
minime  constat  a  Lucilio  legem 
Calpumiam  de  ambUu  significari, 
cum  etiam  de  pecunUs  repetundis 
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Vila  senis.    Seqnor  hnnc,  Lucanus  an  Apulus  anceps: 
Nam  Vennsinus  arat  finem  sub  utrumque  colonus,      35 
Missus  ad  hoc  pulsis,  vetus  est  ut  fama,  SabeUis, 
Qoo  ne  per  vacuum  Romano  incurreret  hostis, 
Sive  quod  Apula  gens  seu  quod  Lucania  bellum 

38.  Skfe  9M  A.  g.  99U  qM  Lwnmia  bM  ei  Sive  quid  A   o  Meu 
qM  iMcana  dueUi  Bentleii  coniecturae  inutiles.  ' 


Calpimija  lex  iata  sit  a.  u.  c.  605., 
quezaadmodam  legis  Liciniae  (sum- 
ptoariae)  mentio  (Geri.  p.  95.),  qoae 
qaando  lata  sit,  prorsus  inoertom 
esft  (Tid.  Baiteri  Ind.  Legg.  p.  375 
sq.),  nihil  ad  definiendam  Lnciiii 
aetatem  confert ;  deinde  loci  Cice- 
ceronisdeOr.  4,46,72.  2,  6,  «5., 
in  qiiibiu  onmibus ,  ut  adhuc  visum 
est,  Lucilium  certe  ante  a.  663.  ut 
mortanm  commemorare  videtur, 
etsi  van  Heusde  p.  67.  eallide  im- 
perfecta  iUa  LwfUius  dicere  toUbat 
de  tempore,  quo  in  nescio  quod 
euilium  pulsus  sit,  interpretatus 
est,  qnia  utique  constat  iilum  Nea- 
poli  mortem  obisse.  (Novam  de 
LudMi  Yita  sententiam  vide  in  Ex- 
cuTsu  n.)  Utcunque  autem  de  hac 
re  statuetur ,  etiamnunc  malo  am- 
biguum  v.  emii  interpretari  «qui 
antiqniore  tempore  vixit,»  des  Altm, 
prorsus  ut  Sat.  4 ,  40,  67.  de  poin 
tomm  sefifbmm  ti^^  loquitur.  Cic. 
Brut.  40,  39:  At  hi  quidem  (Solon 
et  Pisistratus) ,  itf  popuU  Romani 
aeias  eU,  senes,  ui  Atheniensimn  sae- 
da  numerantur,  adoiescetOes  debent 
viden.  Conf.  g.  44  :  Themistocies ,  ut 
apudnosperantiquus,  utapudAthe- 
non  ita  sane  vetus. 


34^.  Lucanus  cet.]  Yid.  ad  v. 
39.  —  anceps]  «Ego  dubius  sum  at- 
que  incertus ;  nam  Venusini  Luca- 
nis  sunt  finitinii  et  Apulis.»  Pokpr. 
Ualim  andpitem  interpretari  «eum, 


de  quo  ambigitur  s.  incertum  est» 
ut  Uy.  34 ,  42:  /n  Sabinis  incertus 
infans  natus  masculus  an  femMa 
esset.  Cf.27,  37.  30,  35.  Alii  oa- 
ceps  habent  pro  gen.  neutro,  coll. 
Liv.  34 ,  44  :  Oauserant  portas,  tn- 
certum  vi  anvokmtate.  Flor.  2,  44, 
3 :  regnum  -  -  Andriscus  invaseratl 
dubium  Uber  an  servus.  -  Venusi^ 
nus-'Colonus,  Missus]ei.  u.  c.463. 
De  colonia  Venusina  conf.  Madvig 
Opusc.  Acad.  L  p.  298.  -  ad  hoc, 
-••quo  ne]  «ad  hunc  finem,  -  -  ut 
ne;»  rarissimo  usa,  proquoBent- 
leius  non  afl^ert  nisi  Digest.  24 ,  4 , 
47:  si  celandi  causa,  quo  ne  ad 
dominum  reverteretur,  fUgisset,  /U- 
gitivum  esse,  quo  ipso  loco  non- 
nulli  V.  quo  omittunt.  —  Sabmis] 
Vid.  ad  Od.  3,  6,  38.  ^  ne  pervor- 
cuMm  cet.]  «sed  ut  resisterent  hosti 
coloni  Venusiam  deducti.»  —  Ro^ 
mano]  vel  pro  Romanis,  ut  Sat.  4  , 

4,  85.  Epod.  7,  6.  A.  P.  54.,  vel 
supple  agro,  ut  Cic.  Verr.  Acc.  3, 
45,  38:  cum  ex  Leontino  usque  ad 
Liiybaeum  aHquem  vadaretur.    Ib. 

5,  4,  40:  <n  TriocaUno.  Illud  ta- 
men  (ut  sit  pro  Romanis)  praestat. 
Non  recte  alii  habent  pro  gen. 
neutr.  a  v.  Romamm.  —  Swe  quod  -  - 
betkm  Incuteret]  in  pros.  or.  «sive 
aliquod  bellum  inferret;»  dictum 
est  ut  incutere  verbera,  terrorem, 
metum.  Sic  incutere  minas  Ovid. 
Trist.  4 ,  44 ,  42.  Male  nonnuUi  quod 
•  quod  dixerunt  esse  particulam. 
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Incuteret  violenta.    Sed  bic  stilus  baud  petet  ultro 

Quemquam  animantem  et  me  veluti  custodiet  ensis    40 

Vagina  tectus;  quem  cur  destringere  coner 

Tutus  ab  infestis  latronibus?  0  pater  et  rex 

luppiter,  ut  pereat  positum  rubigine  teium, 

Nec  quisquam  noceat  cupido  mihi  pacis!  At  iile, 

Qui  me  commorit,  —  melius  non  tangere!  clamo,  —  45 


39.  petit  S.    —   44.   dbtringere  p,  corr.  c.  et  t.  ~  43.  rultigine 
bScp^LCt:  robigine  Bentleius,  FMJ.  —  45.  commordit  Codex  Regius 


39-46.  Sed  hic  stUus  cet.J  Oppo- 
Duntar  haec  verbis  Sequor  kunc  cet. 
(y.  34.)  «Videtur  lepide  quasi  terro- 
rem  incutiens  adversariis  signifi- 
casse  sibi  aniraum  esse  natura  et 
origine  ad  pugnandum ,  si  opus  es- 
set,  semper  paratum ;  quippe  eo- 
rum  se  esse  sanguinem,  qui  olim 
Yenusiam  missi  essent  ad  fines  ar- 
mis  tutandos  pugnasque ,  si  res  ita 
ferret,  quotidie  ineundas;  ted  in 
eo  quoque  retinuisse  morem  pa- 
trum,  quibus  propulsatio  tantum 
hostium  mandata  fuisset ,  quod  ne- 
minem  ultro  peteret ,  verum  laces- 
situs.  Inde  sane  non  mirum  esse, 
si  iis ,  quae  a  natura  sibi  monstrata 
essent ,  armis  se  defenderet,  nempe 
stilo,  i.  e.  versibus  acerbis  et  amaris. 
Hinc  lucem  accipiunt  etiam  illa: 
Lucanus  an  Apuhu  ancepSy  quibus 
non  solum  se  in  municipio  natum 
opponit  Lucilio  equiti  Romano  (ut 
luvenalis  6, 467.  Venusinam  nobili 
Romanae),  sed  hoc  quoque  signifi- 
cat:  si  ingenii  non  nimis  lenti  sum, 
sed  satis  bellicosi,  minime  mirum. 
Nam  utraque  gens  fuit  dura  ac 
bellicosa,  pemices  Apuli,  Lucani 
saltem  venatores.»  Rauchenstein. 
—  uUro]  «sine  iusta  et  gravi  causa, 
scilicet  propter  vitia ,  quibus  stulti, 
quos  derideo,  obnoxii  sunt,»  vel 
«nisi  ipse  prius  lacessitus»,  id  quod 
sane   de   omnibus   illis  personis, 


quas  vellicat,  asseverare  neutiquam 
poterat.  —  animantem]  gen.  masc. 
etiam  apud  Cic.  Tim.  44 :  /to  orien- 
tur  animantes,  quos  et  vivos  akUia 
et  coneumptos  stnu  redpiaUs.  —  do- 
stringere]  «ex  vagina  extrabere.» 
Lect.  distringere  praetulit  Heindor- 
fius  explicans:  «stringendo  distra- 
here:  aus  einander  ziehn.»  Sed 
cfr.  Halm  ad  Cic.  Sest.  35 ,  76 :  «to- 
sfyrictis  gladHs  et  cruentis.  —  Tutus] 
odum  latro  nullus  me  infestal; 
quod  ubi  fiet,  tunc  gladium  de- 
stringam.»  —  0  pater  cet.]  Cic.  de 
Rep.  4,  36,  56:  (ut  luppiter)  et 
rex  et  pater  haberetur  omnium.  — 
ut  perecU]  Simile  aliquatenus  est 
Callimachi  illud  Blomf.  p.  324 :  Zev 
xdiepj  tag  XaXvfi(»>v  nav  dxdXoiro 
yevog,  TrjXo^ev  dvreXkovra  yeaxdv 
g>vjdv  ot  fjttv  %qyi]va:v  (chalyba). 
Ex  quo  Catullus  66 ,  48 :  luppiter, 
ut  Chalybum  omne  genus  pereall 
—  noceat  -  mihi]  «lacessat  me  in- 
iuria.»  —  Nec]  pro  Aleu,  ut  Od.  4 , 
44,  2.  —  commorit]  «commoverit, 
lacessierit,  provocarit.»  Acr.  Sic 
Terent.  Andr.  2,  6,  25:  Commovi, 
«ex  placido  turbulentum  feci»,  me- 
taphora  a  mari  desumpta.  Graeci 
iuvelv^  piquer.  Yid.  Wyttenb.  ad 
Plut.  S.  N.  V.  p.  548.  C.  Rutger- 
sianum  illud  et  unius  Codicis  cofn- 
mordU  Horatio  nequaquam  tribui 
potest,  cum  v.  commordere  nunc 
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Flebit  ei  insignis  tola  cantabitur  urbe. 
Cervius  iratus  leges  minitatur  et  urnam, 
Canidia  Albuti,  quibus  est  inimica,  venenum, 
Grande  malum  Turius,  si  quid  se  iudice  certes. 
Ut,  quo  quisque  valet,  suspectos  terreat,  utque 


50 


apud  BenUeram,  ut  volebat  Rutgersius.  (conmorU  Horatio  vindi- 
caot  etiam  Acro  et  Priacianus  T.  I.  p.  484.  et  T.  II.  p.  5.  Kr.)  * 
47.  Sarvius  LCF.  (Ut  nos ,  bScp.  t.)  -  48.  AUnici  LCt.  -  49.  A^ 
rius  ex  Cod.  Reg.  Soc.  et  Cruquii  coni.  Doeiing  contra  metrum. 
^  si  quis  (cum  var.  lect.  si  quid)  —  certet  c  et  x ,  si  quis  -  -  cer~ 
IH  p,LCt.    (Ut  nos,  bS,  |a>,  pr.  v  et  omnes,  ut  videtur,  Pottierii.) 


dumtaxat  apud  scriptores  prosae 
orationis  Augusto  posteriores  repe- 
riatur.  —  metftts  (erit)  wm  tangere!] 
Formala  minantium.  «H^eAe  dem, 
der  mich  anruhrt  l»  Terent.  Adelpti. 
%,  4  ,  26:  AtUe  aedis  non  fecisse  erit 
meUus  hic  convieium :  Nam  si  mole- 
sius  p&rgis  esse^  iam  intro  abripiere 
aique  ibi  Usque  ad  necem  operiere 
loris.  —  Flebit]  «dolebit,»  Graecis- 
mus,  oifuo^ezat  vel  ytXavoeTajt, 
Vid.  ad  Sat.  4  ,  40,  94.  -  insignis- 
canUUntur]  «omnibus  iam  propter 
perversitatem  notus  deridebitur.n 
Camtari,  ut  vfjLvela^^oLi^  «omnibus  in 
ore  esse,  et  quidem  cum  infamia.» 
47-49.  Cervius]  quadmplator  et 
rabula.  «Cervius,  Ascanii  libertus, 
accosavit  Cn.  (Domitium)  Calvinum 
(cos.  a.  u.  c.  704.)  lege  de  sicariis.» 
CoKM.  Cr.  Diversus  utique  a  P. 
Cervio,  C.  Yerris  legato,  quem 
laudat  Cic.  Yerr.  Acc.  5,  U,  444. 
Serrttts  C2dd.  Feae  esset  Ser- 
vius  Pola  accusator,  de  quo  Cae- 
lius  ad  Fam.  8,  4%,  S  sq.  Cic.  ad 
Q.  Fr.  2,  43,  2 :  Vereor,  ne  homo 
teter  et  ferus,  Pola  Servius,  ad  ac- 
c^uaUcnemvemat.  —  leges-et  umam] 
Sfl.  ItaL  9,  26:  MerverwU  talia, 
qm  te  Legibus  atque  umae  dkra  eri- 
puere  minanti.  Uma  est  vas  suf- 
fragiis  iudicum  recipiendis  destina- 
tam.  —  Cdfiulta]  s.  Gratidia.  Epod. 
5  el47.  Sat.  4,8.-  AXbuti  -  -  vene- 


num]  Haec  iungenda.  «Hic  enim  AI- 
butius  veneno  uxorem  suam  dicitur 
peremisse.»  Porph.  Acro  matri  eum 
venenum  miscuisse  refert.  Cf.  Sat.  2, 

2,  67.  Alii  iungunt  Canidia  AlbuU, 
ut  desit  aut  «lilia»  aut  «uxor»  vel 
potius  «moecha»,  coll.  Virg.  Aen. 

3,  349:  Hectoris  Andromache.  Aen. 
6,  36:  Deiphobe  Glauci.  Aiii  deni- 
que  cum  Porphyrione  Horatium 
consulto  genitivum  AlbuH  d/bupifio- 
Xiwog  posuisse  autumant.  —  Turius] 
ludicem  corruptissimum  significari 
aperlum  est,  et  docent  Scholiastae, 
e  quibus  Porphyrio  eum  C.  Turium 
praetorem,  Acro  Turium  Marinum, 
Commentator  Cruquii  C.  Martium 
Turium  nominat.  Quae  iidem  ad> 
dunt  de  tabellis  ad  fidem  comipto- 
rum  iudicum  probandam  discolori 
cera  insignitis,  conficta  videntur  ex 
iis,  quae  ab  Hortensio  in  causa 
TerentiiVarronis,  fratris  consobrini, 
ex  Asia  accusati  apud  L.  Furium 
praetorem  de  pecunils  repetundis 
facta  traditPseudo-Asconius  p.  409. 
ed.  Bait.  —  si  quid  se  iudice  certes] 
Eadem  constructione  Sat.  2,  5, 27 : 
Magna  minorve  foro  si  res  certabitw 
olim. 

50-K2.  Ut,  quo  cet.]  «Sio  coIli> 
gendo  ex  argumentis ,  quae  tibi 
proponam,  (avXXoyl^aiv jnej^  ijLtov  J 
iudica,  quomodo  fiat,  ut  ea  vi, 
qua  quisque  maxime  praeditus  est, 
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Imperet  hoc  natura  potens,  sic  collige  mecum: 
Dente  lupus,  cornu  taurus  petit:  unde  nisi  intus 
Monstratum?  Scaevae  vivacem  crede  nepoti 
Matrem;  nil  faciet  sceleris  pia  dextera:  mirum, 
Ut  neque  calce  iupus  quemquam  neque  dente  petit  bos;  55 
Sed  mala  tollet  anum  vitiato  melle  cicuta. 
Ne  longum  faciam:  seu  me  tranquilla  senectus 
Exspectat  seu  Mors  atris  circumvolat  alis, 

54 .  ImpercU  c.  —  55.  M  nequ»  vel  Si  neque  dubiae  Bentieii  suspi- 
cioDes ;  Quin  neque  Goeller  ad  Plauti  Trin.  p.  437.  coll.  Cist.  4,  2,  67. 
-  peUU  p.yXt.  -  56.  um  S. 


terrorem  incutiat  sibi  suspectis  at- 

que   exosis.»  —  «ic  coUige]   Conf. 

Epp.  2,4,  449.  —  unde,  nisi  cet.] 

in  prosa  oratione :  «id  quod  unice 

intus  eis  monstratum  est;»  boc  au- 

tem   convertit  in  interrogationem : 

•umde  (hoc  eis)  monstraium  est  (ut 

habet  ex  gloss.  C4d.  Feae)  fi«^  in- 

tuSy    instinctu  quodam  naturali?» 

Alii  distinguunt:    unde,  nisi  intw 

monsiratum?  id  est,   aquare,  nisi 

cet.?»  Verum  hic  usus  posterioris 

est  Latinitatis  nec  temere  Horatio 

tribui   potest.     Heindorfius  habet 

pro  accusativo  Graeca  constructione 

apposito  (Tio^ev  j   ei  fArj   fvdo^ev 

dedeiy/i^vov ;),  quae  tamen  ratio, 

praesertim  in  huius  generis  sim- 

plicitate,  videtur  nimis  artificiosa. 

53-56.  Scaevae  cet.]  «Committe 

huic  vivacem  matrem  et  non  faciet 

aliquid  sceleris  pia  dextra ,  sed  ve- 

neno  utetur,  id  est,  non  eam  per- 

imet  gladio.    Scaeva  quidam  luxu- 

riosus  dicebatur  fuisse  et  pronus 

ad  artes  magicas.»    Agro.   «Sic  Ci- 

cero  pro  Scauro  (2,  40.):   Ltbertus 

patronam  non  occidit,    sed  duobus 

digitulis  gulam  obiisU.n    Coxn.  Ca. 

—  mirum,  Ut]  «quod  aeque  mirum 

est  atque  illud ,  quod  -  -  petit  bos,» 

id  est,   «neutrum  profecto  mirum 

est.tt   Contrarium  enim  est  Scae- 


vae  indoli  ferro  homines  oocidere, 
sed  homo  ignavus  pro  doloso  sao 
ingenio  promptus  erit  ad  venenum 
matri  miscendum:  reapse  autem 
uterque  necandi  modus  aeque  sce- 
leratus  est.»  --  mala]  Vid.  ad  Sai. 
4 ,  4 ,  77.  —  vitialo  meUe]  «p06i- 
quam  mel  s.  mulsum  corruptum 
est  immixta  cicuta.» 

57-60.  Ne  Umgum  faciam]  Conf. 
Sat.  4 ,  3,  437.  -  Mors]  alata,  ui 
eius  frater,  Somnus.  Eurip.  Alc. 
362:  jne^rdg  "Aida^.  Od.  2,  47, 
24  :  volucrisque  Fati  Tardavit  aias. 
—  circumvolat]  «iam  nunc,  adeo 
ut  post  breve  tempus  mihi  morien- 
dum  sit.»  —  iusserii]  Lectio  luserii 
Feae  («V.  A.  ab  eadem  manu  in 
margine,  Ch.  A.  a  4.  m.  Ba.  A. 
a  4.  m.  httserU  V.  C»)  destituitur 
ea  auctoritate ,  quam  in  tam  gravi 
mutatione  requirimus.  Praeterea 
Fortuna  dea  recte  ktdere  dicitor 
(Od.  3,  29,  50.),  non  item  fors.  — 
Quisquis  cet.]  «Quicunque  erit  tenor 
statusque  vitae  meae ,  scribere  per- 
gam,  si  qufi^cunque  modo  com- 
motns  ero  (v.  45.)  aequalium  vel 
vitiis  ridiculis  vel  in  me  iniquitate, 
atque  opprobriis  dignos  libere  in- 
sectabor.  (v.  85.)»  Sanadonus  ca> 
stigat  Horatium,  quod  non  moUios 
scripserit:   Scribam,   quisquis  eril 
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Dives,  inops,  Romae,  seu  fors  ita  iusserit,  exsul, 
Quisquis  erit  vitae,  scribam,  color.    O  puer,  ut  sis  60 
Vitalis,  metuo  et  maiorum  ne  quis  amicus 
Frigore  te  feriat    Quid,  cum  est  Lucilius  ausus 
Primus  in  hunc  operis  componere  carmina  morem, 
Detrahere  et  pellem,  nitidus  qua  quisque  per  ora 
Cederet,  introrsum  turpis,  num  Laelius  aut  qui         65 
Doxit  ab  oppressa  meritum  Karthagine  nomen, 

59.  ntsserU  bSq>,LCt  et  BeDtieius :  huerU  e  Codd.  exiguae  auckK 
ritatis  ni.  —  63.  m  hanc  -  -  formam  llarkland.  —  65.  oti/  ^ni 
bSc,LCt:  et  qui  ex  tribufl  Codd.  (^)  Bentieius,  FM. 


viiae  eolor;  sed  iDveno  ordine  v. 
earibaim  maximam  arsin  sequeDB 
molto  fit  efficacius.  SimiJlimum  hy- 
perbaton  est  Sat.  2,  3,  tii  :  Aiax 
CMH  immeritos  oocidU,  desipU,  agnos. 
-  color]  Conf.  Epp.  4 ,  47 ,  33. 

60-62.  O  jmer]  Sic  iuvenem  amice 
aQoqnilur  paier  (v.  4i.)  Trebatiua, 
cnios  haec  verba  sunt  usque  ad 
voc.  feriat.  ^  VUaUs]  pr.  «qui  ad 
dhitios  vivendum  satis  vigoris  ha> 
bet.»  «Ne  cito  pereas,  metuo;» 
ich  fUrchte,  du  Ireibsst  es  nicht 
lange.  Sine  fignra:  «Yereor,  ne 
omnes  Irritando  tot  tantasque  mo* 
lestias  capias ,  ut  tam  ingratam  vi- 
tam  ipse  detestatums  sis.»  Conf. 
Hom.  lliad.  a ,  95  :  *i2xv/uofo^  di^ 
liM ,  Tixo^ ,  £aoeai ,  oV  ayoQevei^. 
~  meuorvm  cet.]  «ne  aliquis  ex 
potentioribus  amicis  reCrigeratns 
se  «bs  te  abalienet  amicitiamque 
tibi  rennntiet.»  Imitatus  est  Per- 
shis  4,  407:  Sed  gmd  opui  tene- 
rae  mordaci  radere  vero  Auricuiat? 
Vide  «»  ne  maiorvm  Ubi  forte  Li- 
imna  frigetcant.  Seneca  Ep.  422 : 
Moniamu  hitim-,  toierabUis  poila, 
et  anucitia  Tiberii  notus  et  frigore. 
Prope  rkUcule  w.  Frigore  te  feriat 
explicant  Scholiastae:  «morie  te 
afBdat,  quae  frigida  est.» 

63^.   Prmms]  Ofr.  Sat.  4  ,  40, 


48.  —  morem]  Gum  saepisshne  iun- 
gantur  w.  mos  modusqne  (Od.  4, 
2,  28.),  hic  simpUciter  morem  po- 
suit  pro  modo  s.  forma^  ut  Quintii. 
4,  4  ,  43  :  maieriasque  ipsi  sVbi  fin^ 
gunt  et  ad  morem  actionum  perso^ 
quuntur.  —  peUem  cet.]  «speciem 
extemam.»  Cfr.  locum  simillimum 
Epp.  4 ,  46,  45:  Jntrorsum  turpem, 
speciosum  peUe  deeora.  »  nitidus] 
gleissend.  Yoss.  -^perora]  civium 
s.  populi;  •xur  Schau.*  Salust.  lug. 
34:  incedunt  per  ora  vestra  magnifici 
cet.  lustin.  46,  5,  6:  victor  tgran^ 
nus  captivos  senatores  in  triimnpki 
modum  per  ora  civium  trahU.  »  Ce- 
deret]  Plaut.  Cas.  2,  8,  40:  Atcan- 
didatus  cedU  hic  masUgia.  Pseud. 
4,  3,  74:  Inanis  cedis.  Ibid.  4,  4, 
46 :  ex  tiranm>erso  cedU,  quasi  can^ 
cer  sotet.  —  Laelim]  C.  Laelius  Sa- 
piens,  cos.  a.  u.  c.  644.  Hoc  dicit: 
cSed  satis  eum  Scipio  et  Laelius 
sunt  tutati,  uti  mihi  nunc  praesi- 
dio  adversus  iniquos  meos  erunt 
Caesar  et  Haecenas.»  —  aut  quX\ 
Non  verum  est,  quod  contendit 
Bentieius,  post  aut  qui  scribendum 
fuisse :  o/fensus  -  -  dotuU.  Cio.  de 
Offic.  4  ,  44 ,  448  :  si  quid  Socrates 
aut  ArUtippus  contra  morem  consue- 
tudinemque  civUem  fecerint  locutioe 
skU.-^qui  Duant  cet.]  Od.  4,  8, 48: 
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Ingenio  offensi  aut  laeso  doiuere  Metello 
Famosisque  Lupo  cooperto  versibus?  Atqui 
Primores  populi  arripuit  populumque  tributim, 
Sciiicet  uni  aequus  virtuti  atque  eius  amicis. 
Quin  ubi  se  a  voigo  et  scena  in  secreta  remorant 


70 


69.  tributim  L. 


qtU  domitanomenabA/rica  Lucratus 
rediit.  Cf.  Martial.  2,  2,  4. 

67-70.  off^snsi]  omisso  verbo  sub- 
sUiDtivo ,  ut  V.  74.  soliti.  —  Metello] 
Est  Q.  Caecilius  Metellus  Macedo- 
nicus,  cos.  a.  u.  c.  644.,  qui  de 
Pseudophilippo  triuinphavit.  Cic. 
de  Off.  4 ,  «5,  87 :  /tti/  inter  P,  Afri- 
conum  et  Q.  MeteUum  sine  acerlntate 
^Ussensio.  de  Rep.  4,  49,  34.  Plin. 
H.  N.  7,  44:  Equidem  et  Africani 
sequentis  (huuc  Metellum,  virum 
ceteroqui  felicissimum )  inimicum 
fuisse  inter  calamitates  duxerim,  ipso 
teste  Macedonico.  .  Siquidem  liberis 
dixit:  Ite  fUii^  celebrate  exsequias; 
nunquam  civis  maioris  fiinus  vtde6t- 
tis.  lam  cum  Metellus  hic  inimi- 
cus  Scipionis  fuerit,  facile  aliquis 
miretur,  cur  non  potius  eo  a  Lu- 
cilio  laeso  gaudere  qu&m  dolere 
ille  et  Laelius  debuerint ;  verum  sic 
explica:  «non  propterea  quod  Lu- 
cilius  liberrime  invectus  erat  in  Me- 
tellum,  potentem  virum,  timuerunt, 
ne  mutato  affectu  aliquando  in 
ipsos  idem  auderet.»  —  Lupo]  Mor- 
dacem  in  L.  Comelium  Lentulum 
Lupum,  cos.  a.  u.  c.  K98.,  Lucilii 
iocum  servavit  Cicero  de  N.  D.  4 , 
23 ,  63  :  Tubulus  si  Lucius  unquam, 
Si  Lupus  aul  Carbo,  Neptuni  fUius, 
-  -  putasset  esse  deos,  tam  periurus 
aut  tam  impurus  fuisset?  Dtintzerus 
(in  editione  sua)  cum  Commenta- 
tore  Cruq.  intelligit  P.  Rutilium  Lu- 
pum  cos.  a.  u.  664.,  quo  laeso  sane 
Africanus  (occisus  a.  u.  62tt.)  dolere 
non  potuit.  —  Famosis  -  -  versibus] 


«contumeliosis.»  Epp.  4 ,  49,  34: 
famoso  carmine.  —  cooperto]  tam- 
quam  lapidibus  in  eum  iactis.  Sa- 
lust.  CatU.  23  :  flagitus  atque  faci- 
noribus  coopertus.  -^  Atqui  cet.]  «Et 
tamen,  etsi  acerbe  insectatus  erat 
proceres  aliquot  civitatis,  tamen 
potentiorum  etiam  amicorum  fa- 
vore  protectus  nihil  mali  passus 
est.»  Accedere  nequeo  Heusdio  Lu- 
cil.  p.  65.  haec  Atqw  -  -  tributim 
tribuenti  Trebatio,  quia  seqq.  Sci- 
licet  iunctura  huic  rationi  prorsus 
repugnare  mihi  videtur.  Atque  in 
Trebatii  ore  essent  verba  nimis  ab- 
rupta  et  quasi  debilia  omnique 
effectu  carentia.  —  arripuit]  aag- 
gressus  est,  in  eos  acerrime  in- 
vectus.»  De  Lucilii  acerbitate  conf. 
Trebonii  Epist.  ad  Cic,  ad  Fam. 
42,  46,  3:  Jn  quibus  versicuHs  si 
tUn  quibusdam  verbis  ev^Q^fiO^ 
viaxsQoq  %}idGbor,  turpitudo  personae 
eius,  in  quam  ItbetHus  invefUmiur,  nos 
vindicabit.  -  -  Deinde,  qui  magis  hoc 
Lucilio  licuerit  assume/e  Ubertatis 
quam  nobis?  cum,  etiamsi  odio  pari 
fuerit.in  eos,  quos  laesit,  tamen  certe 
non  magis  dignos  habuerit,  tn  ^tios 
tanta  Ubertate  verborum  incurrerei, 
—  trUnUim]  «per  omnes  XXXV.  tri- 
bus ,  nullo  facto  discriminei»,  quasi 
dixissot:  «populum  cunctum.»  Pers. 
4,  444:  Secuit  LucUius  urbem.  — 
aequus]  «favens.iS  Sic  Od.  3,  48, 
4.  Faunusinvocatur,  utabeatjKir- 
vis  Aequus  alumnis.  Totus  versicu- 
lus,  fortasse  ex  ipso  Luciiio  de- 
sumptus,  vel  propter  v.  eit»quam 
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Virtus  Scipiadae  et  mitis  sapientia  Laeli, 
Nagari  cam  illo  et  discincti  ludere,  donec 
Decoqueretur  olus,  soiiti.  Quidquid  sum  ego,  quamvis 
Infra  Lucili  censum  ingeniumque,  tamen  me  75 

Cum  magnis  vixisse  invita  fatebitur  usque 
Invidia  et  fragili  quaerens  illidere  dentem 


proxime  accedit  ad  sermonem  quo- 
tidianam. 

74-74.  a  voigo  H  tcena]  aa  vita 
pnblica,  nbi,  quasi  in  theatro, 
in  omiiiiim  civiam  conspectu  ver- 
sabantur. »  Pseudocic.  ad  Brnt. 
Ep.  1 ,  9,  2:  Ubi  nunc  poptdo  et 
«mae,  ut  dkilur,  serviendum  est. 
Cicero  pro  Planc.  42,  29:  OnUUo 
iOa,  quae  si  minus  m  scena  nmt, 
ai  cerie,  cum  sunt  prokUa,  tou- 
danlur:  ut  vivat  cum  stUs.  ^  in 
seereta]  «intra  suos  parietes  et  in 
amoenos  villanim  secessus.»  Tac. 
Ann.  44,  53:  Augustw  M.  Affrippae 
MytUenense  secretum  -  -permisit.  — 
-  Virtus  Scipiadae]  Conf.  Od.  3, 
24,  44  sq.  Sat.  4,  2,  32.  et  su- 
pra  V.  47.  —  mitis]  Seneca  Ep.  44 : 
EUffe  Catonem:  si  hic  tibi  videtur 
iwnis  rigidus,  elige  remissioris  animi 
virum,  LaeUum.  •—  sapientia]  Popu- 
los  ano  consensu  SapientSs  ei  co- 
gnomen  tribuerat.  —  Nugari  cet.] 
Cic.  de  Orat.  2,  6,  22:  Saqpe  ex 
tocero  meo  (inquit  Crassus)  audivi, 
cmn  is  diceret  socerum  stnm  Lae- 
Uum  semper  fere  cum  Scipione  soli- 
ium  rusticari  eosque  incredibiliter  re- 
puerascere  esse  soiiloSy  cum  nu  ex 
urbe  iamquam  e  vinclis  evolavissent. 
Non  audeo  dicere  de  taUbus  viris,  sed 
tamen  ita  solet  narrare  Scaevola, 
condtas  eos  et  umbilicos  ad  Caietam 
el  ad  Laurentum  legere  consuesse  et 
ad  ommem  animi  remissionem  ludum- 
que  descendere.  «Scipio  Africanus  et 
Laelius  feruntur  tam  fuisse  fami- 
liares  et  amici  LucUio,  ut  quodam 


tempore  Laelio  circum  lectoj  tri- 
clinii  fugienti  Lucilius  superveniens 
eum  obtorta  mappa  quasi  feriturus 
sequeretur.»  Comii.  CauQ.  Cete- 
rum  perquam  adolescentem  Luci- 
lium  et  Satiras  scribere  coepisse  et 
in  intimam  Scipionis  iam  a.  625. 
mortui  familiaritatem  pervenisse 
necesse  est.  Cfr.  van  Heusde  Lu- 
cil.  p.  44  sq.  —  discincti]  soluto  tu- 
nicae  cingulo,  ut  commodius  lude- 
rent.  —  donec  Decoqueretur  olus] 
«Donec  coena  pararetur.  Ostendit 
per  berbas,  eos  fuisse  sobrios.» 
Coim.  Cr.  Decoquere  est  nostnim 
gar  kochen.  De  olere  hominum 
pauperum  et  frugalium  cibo  conf. 
Sat.  2,  7,  30.  Epp.  4,  5,  2.  4, 
47,  43  sqq. 

75-78.  censum]  Cfr.  ad  v.  29.  De 
splendida  eius  domo  sub  Yelia  cfr. 
Ascon.  p.  4  3.  ed.  Bait. — ingeniumque] 
quatenus  ille  inventor  huius  gene* 
ris  fuit.  —  Cum  magnis]  aCum  Au- 
gusto,  Maecenate,  PoIIione  et  aliis.» 
ScHOL.  Epp.  4 ,  20,  23  :  Me  primis 
Urbis  beUi  placuisse  domique  (loque- 
ris).  —  fragUi  -  -  soUdo]  gen.  neutr., 
imagine  desumpta  ab  eo ,  qui  dum 
avidius  dentibus  frangere  volt  nu- 
cem  aliquam,  iuglandem  puta  vel 
avellanam ,  quia  facile  id  fore  opi- 
natur  (fragile),  putamini  nimis  duro 
eos  illidit  sibique  dolorem  creat. 
Sine  imagine:  «Ei,  qui  existimatio- 
nem  meam  laedere  et  contumelia 
conviciisque  perterrefacere  meco- 
nabitor,  firmiter  resistam ,  adeout 
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Offendei  solido ....  nisi  quid  tu,  docte  Trebati, 
Dissentis.    Equidem  nihil  hinc  difiBndere  possum. 
Sed  tamen  ut  monitus  caveas,  ne  forte  negoti 
Incutiat  tibi  quid  sanctarum  inscitia  legum: 


80 


78.  OffmdU  S.  -  79.  Mc  LCt  et  Heindorf.  (Habent  hinc  bScp.) 
—  diflindere  Codd.  aliq.  Feae  et  Potiierii,  LCtF:  diffidere  c  el 
dno  Pottierii,  diffingere  bS  et  quattuor  Pottierii,  item  Bentleius, 
Heindorf  et  MJ,  defringere  Cod.  Cruquii  Tonsanus  et  Wieland.  (his 
diffidere  Bentleu  dubia  suspicio.)  ^  90.  ui\  id  Cod.  Tons. 


fmstra  me  aggressurus  sit.»  -^  niH 
gtdd  tu]  «Haec  sunt,  quae  de  me 
propositoque  meo  dicere  queo;  et 
mihi  videor  vere  ac  recte  locutus 
esse ,  nisi  forte  tu  in  hoc  illove  ali- 
ter  sentis,  id  quod  mihi  dicas  ve- 
lim,  ut,  si  tua  sententia  verior  erit, 
ego,  ut  par  est,  tibi  morera  ge- 
ram.»    Cf.  Hand  Turs.  L  p.  2K9. 

79.  hinc  diffindere]  Hanc  lectio- 
nem  tuentur  Acron  et  Comm.  Cruq. 
sic  explicantes :  «infirmare ,  contra 
dicere,  et  hoc  Trebatius  respon- 
det.  luris  verbo  usus  est.  Praetor 
enim  dicere  solebat :  Hic  dies  dif- 
fiseusesto.»  Cfr.XH.  Tabnl.  Dirksen 
p.  725.  A.  Gell.  44,  2,  4  :  inrerum 
quidem  diffissionib%tt  comperendina- 
tionUnisque  cet.  Utique  Bentleius 
satis  demonstravit ,  significatione 
iUa,  qua  utebantur  ICti  et  praetor, 
verbo  diffindere  hic  locura  non  esse; 
dicendum  iuisse:  «Equidem  diem 
difflndere  (rem  comperendinare ) 
non  possum;»  et  ne  hoc  quidem 
aptum  esse,  cum  Trebatius  hic  non 
praetoris,  sed  iureconsulti ,  Hora- 
tius  considtoris,  non  petitoris  nec 
reK,  partes  agat.  Responsum  igi- 
tur  prudentis  hic  eispectabat,  non 
iudicis  sententiam.  Yerumtamen 
servata  difficiliore  lectione ,  ex  qua 
non  inteilecta  ceterae  omnes  (de- 
flndere,  difflngere,  deflngere,  defirin- 
gere,  diffUndere,  difj^ere,  diffidere) 
ortae  sont,  inclinat  animus  ad  Feae 


interpretationem ,  quae  clarius  ex- 
pressa  huc  redit:  «Senex  lepidos  ei 
facetus  utitur  quidem  verbo  saepe 
a  se  audito  et  usurpato  in  iure  ci- 
vili,  sed  sensu  proprio:  «abscindere, 
removere  ac  reiicere.»  Hoc  igitur 
dicit:  «omnino  tuam  sententiam 
probOk»  Lectionem  di^}lfi^0r0 ,  qoae 
a  Codd.  non  minorem  quam  no- 
stra  habet  auctoritatem ,  explicant: 
«aliter  formare,  mutare,  emen- 
dare.»  (Od.  3,  29,  46:  neque  Dif- 
fingel  infectumque  reddel,  cet.) 

80-83.  Sed  tamen  cet.]  «Etsi  ae- 
qua  et  vera  sunt,  quae  dicis,  ta- 
men,  ne  propter  maia  carmina  (id 
est,  famosos  libellos)  actio  iniuria- 
rum  aliquando  tibi  intentetur,  pro 
amicitia  nostra  necessarium  puto 
te  monere»  cet.  Post  w.  quoti- 
diani  sermonis  Sed  tamen  -  -  leg%mn 
cogitatione  supplebis  «scito ,  sic  ha- 
beto:»  ut  saepe.  Epp.  4,  4,  43. 
4,  48,  58.  4,  49,  26.  2,  4,  208. 
(Equidem  Schol.  Cruq.  sequi  malo, 
ut  verba  ui  monitus  sint:  «cum  a 
me  sis  monitus,»  ais  ein  Gewamler. 
Coniunctivus  caveas  per  se  positus 
est,  non  e  voce  ut  suspensus. 
Verba  Si  maia  condiderit  cet.  legam 
sanctarum  ipsum  ai^mentum  coi^ 
tinent  et  legum  quandam  formu- 
lam.  lam  hanc  sententiam  esse 
puto :  Sed  monitum  te  esse  voto , 
ut  caveas^  ne  leges  ignorando  lae- 
das  hoc  praescribentes:  Si 
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Si  mala  condiderit  in  qnem  qnis  carmina,  ius  est 
ludicinmque.    Esto,  si  quis  mala;  sed  bona  si  quis 
ludice  condiderit  laudatus  Caesare?  si  quis 
Opprobriis  dignum  latraverit,  integer  ipse?  86 

Solventur  risu  tabdae,  tu  missus  abibis. 

84.  laudatur  bSq>,LCtF.  (Cniquias  tamen  praetolit  JaudoAtf,  quod 
ex  hatiu  alionimqae  Codd.  etpr.  v  recepit  Bentleius  el  BfJ;  atque 
aic  Pottieni  novem.)  —  85.  Opprobrio  Codd.  aliquot.  —  laceranmU 
e  Codd.  aliquot  Lambini  Bentieius,  probante  IfitscherliGhio*  (Habent 
kUiXKeril  bScp  et  PottierU  omnes  praeter  unum  N.  40.) 


cet.  FuHKBAEKEL.]  ->  tanetantm  - 
kgmn]  Noli  explicare  cum  Unter- 
holznero  apud  Heindorfium :  «qua- 
nun  transgressionem  statim  se- 
quitar  poena,  ut,  qui  eas  vio- 
larit,  sacer  illico  fiat  aut  inte- 
stabilis;»  sed  est  merum  adiecti- 
vom ,  non  participium :  «quae  sum- 
ma  reverentia  dignae  sancteque  ob- 
servandae  sunt.»  —  inscUia]  pro 
imenUa^  quod  v.  metro  adversa- 
batur.  Conf.  Reisig  Lat.  Sprachw, 
p.  448.  —  Si  ffuda  cet.]  Vid.  ad 
Epp.  2,4,  452 :  gt»m  ^iam  lex  Poe- 
naque  laia,  malo  quae  noOei  car- 
mime  quemquam  Describi.  —^ondtdo- 
rU]  De  postrema  syllaba  producta 
conf.  Sat.  2,  2,  il.-ws  ett  Judici- 
umque]  «lex  (Comelia)  lata  est  et 
actio  iniuriarum  in  eum  datur.» 

83-85.  mala]  Horatius  festive  ac- 
cipit  de  vitiosis  atque  ineptis.  — 
Aidice  c.  laudatus  Caesare]  Verba 
sic  constnio  :  Si  quiis  iudice  Caeeare 
homa  carmina  condiderit,  ab  eo  UMh 
daHtt.  Plerique  coU.  Od.  4,  6,  2. 
iongunt  laudatus  Caesare,  Alteram 
lectionem  prorsus  ambiguam  intri- 
catamque  laudalur  expUcabant  vel : 
«si  quis  bona  condiderit  iudice  Cae- 
sare,  ab  omnlbus  laudatur;»  vel: 
«si  condiderit  —  laudatur  iudice 
Caesare;»  vel,  ut  Fea:  «si  iudex 
pronuntiarit  bona  esse  carmina? 
tom  laodatar  po^ta  a  Caesare.» 
Ceterum  satis  callide  Caesaris  au- 


ctoritate  adversus  iniquos  suos  se 
munit  ac  tutatur.  ~  latrofuerit]  pro 
«allatraverit.»  (Liv.  38,  54:  Cato 
aUatraoit  Sdpionis  magnitudinem.) 
Conf.  Epod.  5,  58.  Epp.  4  ,  2,  66. 
«si  in  talem  hominem  invectus 
erit,»  id  quod  ettam  iure  fieri  pot- 
est.  llinus  concinna  est  altera  lectio 
laceraverit,  quod  semper  est  ho- 
minis  iniqui  ac  malitiosi ,  neque  h. 

1.  aliud  est  nisi  glossema  ad  v.  kh- 
traverU.  Acron :  ^latraoerit,  alla- 
traverit,  laceraverit.» 

86.  Soh)entur  risu  tdhutae]  Locum 
difflcilem  optime  mihi  videtur  in- 
terpretatus  esse  Matthiae  ad  Cic. 
pro  Rosc.  Am.  g.  82.    «Cic.  de  Or. 

2,  58,  236:  odiosas  ressaepe,  quas 
argumentis  dihd  non  facUe  est,  ioco 
risuque  dissohU,  ad  nihilum  redi- 
git,  evertit.  Ut  hic  CicerorMrUti 
^ssolvere  dlxit,  sic  Horatius  sd^ 
venturrisu  tdfmlae,  id  est,  senten- 
tiae  iudicnm  mitiores,  leniores  flent 
risu,  sed  respiciens  simul  ad  pn>- 
priam  significationem  verborum 
sotvi  et  tabuiae.»  Tabulae  igitur 
idem  quod  in  prosa  oratione  ta- 
bellae  iudiciariae ;  totius  autem  loci 
sententia  haec:  «Si  quis  adeo  stul- 
tus  erit,  ut  tecum  iniuriarum  agat, 
tu  pro  certo  absolv^re.»  Similiter 
explicavit  Mitscherlich  in  Prolu- 
sione  anni  4826.,  nisi  qnod  cum 
Lambino  tabulas  interpretatus  est 
leges.    «Leges,  inquit,  labefacta- 
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bnntur,  vim  suam  perdent.»  Gfr. 
etiam  Quintil.  5,  40,  67:  cum  risu 
tota  res  solvUur;  ubi  quidquid  cod- 
tra  dicit  Spalding,  memor  fuit  ver- 
siculi  Horatiani ,  qui  in  proYerbium 
abisse  videtur.  Alii  aliter  expo- 
nunt:  4)  «Solventur  risui ,  inrisum 
leges;»  %)  «cachinnis  rumpentur 
subsellia  iudicum;»  ut  luven.  4, 
43:  (miduo  ruptae  lectore  columnae. 
(Divus  Hermannus :  « Jftfan  wird  Uj^- 
chend  dein  buch  aufrnachen  und  dich 


gehen  kusen.»  Vid.  Funkhaenel  Phi> 
lol.  Schneidew.  IV.  p.  626.)  —  tu 
missus  abibis]  non  est:  «tu  absoi- 
v^ris;»  «leges  in  te  exerceri  non 
poterunt;»  sed:  «impunitux  dimit- 
t^ris,  severitate  iudicum  ioco  tuo 
relaxata.»  Curtius  6,  40,  42:  Si 
credidisti  mihi,  absolutus  sum;  si 
pepercisti,  dimissus.  Plutarch.  Vit. 
Hyperid.  p.  376.  R. :  37  ^^vij  — 
acpUdtj^  «dimissa  est,  periculo  )i> 
berata.»  Mitschbrlich  1.1. 


EXCUR8US    I. 

Ad  v.  44. 

Nuper  Funkhaenel  in  Zeitschr.  f.  d.  Gymnasialw.  IV.  p.  477  seqq. 
aliam  horum  verborum  interpretationem  proposuit.  Postquam  enim 
Commentatoris  Cruquiani  verba  (coU.  Plut.  v.  Marii  c.  25.)  attulit,  ita 
pergit  vir  doctissimus : 

Lasseti  wir  die  Zweifel,  ob  dieserKunstgriffhauptsHehlichesMittelxum 
Siege  gewesen  sei,  ob  er  gegen  GaUier  oder  Cimbem  angeu^endet  worden  sei, 
so  walten  doch  noch  andere  Bedenken  ob,  ndmUch:  ob  die  Leser  ohne  Weiteres 
die  Worte  so  hiUten  verstehen  kOnnen,  ob  der  Dichter  aufdie  doch  schon  femer 
liegende  Zeit  des  Marius  habe  zurUckkommen  k^nen,  ob  er  etwas  so  Spe- 
cielles  in  diesem  Zusammenhange  habe  sagen  kdnnen,  endlich  ob  es  iiberhaiupt 
poetisch  sei,  hier  (wie  es  xmveilen  in  den  SaHren  geschieht),  wo  der  Dichter  m 
einer  Weise  spricht,  die  sich  Uber  den  Ton  der  Sermonen  erhebt,  ihm  einm 
sotchen  Gedanken  beizulegen.  Welcher  epische  Dichter  mHMe  einen  solchen 
Gegensland  wdhlen?  Ich  hdbe  mich  mit  der  gewdhnlichen  ErkUtrung  niemeUs 
einverstanden  erkUiren  k&nnen.    So  versuche  ich  nun  eine  andere. 

Wie  Horatius  in  den  oben  angefuhrten  SteUen  (Od.  4,2,  39.  4 ,  49, 
44.  2,  43,  47.  3,  8,  23.)  von  der  eigenthumlichen  Kampfesweise der Par- 
ther,  Skythen  und  Mauren  spricht  und  damach  gleichsam  symboUsch  ikre 
Niederlagen  andeutet,  so  spricht  er  auch  anderwdrts  von  Waffen,  dke  ein- 
zelnen  Vdlkem  eigen  sind.  So  Od.  4,  27,  5:  Medus  acinaces,  2,  46, 
6:  Medi  pharetra  decori,  so  4 ,  22:  Integer  vitae  scelerisque  puras 
Non  eget  Mauri  iaculis  neque  arcu  Nec  venenatis  gravida  sagittis,  Fusce, 
pharetra.  Femer  3,  4,  35.  die  pharetrati  Geloni,  die  2,  9.  zu  Ende 
ebenfaUs  als  berUten  dargesteUt  werden;  so  heisst  es  3,  6,  43  fT. :  Paene 
occupatam  sediUonibus  Delevit  urbem  Dacus  et  Aethiops,  Hic  classe 
formidatus,  ille  Missilibus  melior  sagittis. 

.  Wenn  nun  der  Dichter  an  unserer  Stelle  fracta  pereuntes  cuspide 
Gallos  sagt,  so  nehme  ich  diese  Worte  als  aUgemeine  Bezeichnung  eines 
siegreichen  Kampfes  gegen  die  GaUier,  die  dadurch  als  die  Besiegten  dor- 
gesteUt  werden,  dass  ihre  Waffen  zerbrochen,  sie  also  u)^tos  sind,  eben 
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90  wie  et  vcm  Pmrther  md  Maurm  hMast,  er  tei  vom  Pf&de  kerabgewar' 
fm,  oder  vom  SkyUien,  tein  Bogen  tei  meht  mehr  geepcmmt,  eondem  scldaff, 
Warvm  aber  ifi  aUgememer  Be»eiehmmg  cospis  geffrauchi  $ei,  Idttt  tieh  wohl 
oudk  erkidren.  Unter  dm  Wafpm  der  GaOier  nmni  Caesar  bell.  gall.  I , 
27.  (tiehe  datetbtt  Schneider)  eine  Ari  Wurftpiette  mataras^  die  ihnen 
eigmthumlich  gewetm  tein  miittm,  Dafur  tpricht  namentlich  die  Stelle 
det  aoctor  ad  HereDniuin  4,  32 :  denominatio  est,  quae  a  propinqais 
et  JSnitimis  rebas  trahit  orationem,  qoa  possit  intelligi  res,  quae  non 
suo  vocabu]o  sit  appellata.  Id  aut  ab  inventore  conficitor,  ut  si  qols 
de  Tarpeio  loquens  eum  Capitolinum  nominet;  aut  ab  invento,  ut  si 
qois  pro  Libero  vinum ,  pro  Cerere  frugem  appellet :  aut  ab  instro- 
mento  dominom ,  ot  si  quis  Macedonas  appellarit  hoc  modo :  Non  tam 
cito  sarissae  Graecia  potitae  sunt:  aut  idem  Gallos  significans  dicat: 
Nec  tam  facile  ex  Italia  materis  Transalpina  depulsa  est  etc.  Femer 
erwdhnt  Caesar  ibid.  3,  4.  gaesa,  Wwrfspeere,  die,  wiewohl  tie  auch 
andem  ViSkem  xugetchri^)m  werdm  (tiehe  die  gelehrte  Bemerkung  Schnei" 
der^s  xu  der  Steile),  doch  vorxugtweite  gaesa  Alpina  heitsm.  Daher  itt  et 
auch  wah^tcheinHch,  datt  dat  Wort  gaesati^  ujie  ein  gaUischet  Volk  ge- 
namaU  wordm  tein  toU,  «m  AppeUativum  tei  und  die  gaesa  tragendm 
GalHer  beseichnete.  (Siehe  Pauly  Real^Encyclop.  III.  S.  575.  vergl. 
Grimm  deutsche  Gramm.  I.  S.  94.  Anm.  der  2.  Autgabe,  S.  94.  der  3.)  Noch 
eine  dritte  Art  von  Wurfpfeilm  erwdhnt  Diodor.  5,  30:  x^o0dXXopTai 
diXoyxoLgy  o^  iycsTvot  XayyUag  xaXovui'  xrX.  Vergl.  Pauty  III.  S.  646. 
Wmn  nun  auch  die  GaUier  nicht  blost  Wurfgeschosse  als  Waffm  fUhrtm, 
to  scheinm  diese  doch  als  Hauptwaffm  vorif^gsweise  genannt  werdm  %u 
k&nnen,  obgleich  kein  Wort  gebraucht  wird,  was  auf  gaUische  Waffm 
chne  Weiteres  hinwiese,  wie  gaesai  matarae. 


EXCVRSV8    II. 

Ad  V.  34. 

J.  Becker  post  censuram  Lucilii  Gerlachiani  Zeitschr.  f.  Alterthw. 
4846.  p.  952.  haec  addidit : 

mNur  in  Be%ug  ofuf  das  Lebm  des  LucUkis  muss  Rec.  seine  von  aUm 
bidurigm  Ansichtm  abweichende  Meinung  kur%  mittheilm.  Dm  richtigm 
Weg  hat  hierbei  Hr.  Ritschl  In  seinm  bekanntm  Untersuchungm  iiber  das 
Chronicon  des  Hieronymus  gezeigt,  indem  er  Parerg.  I.  p.  623.  die  chro- 
notogitchm  Ansdtze  desseXbm  ats  auf  dm  bei  Sueton  vorgefUndenm  LebenS" 
umstdndm  der  betreffendm  Personeti  basirt  nachweiset.  Ein  solches  mass- 
gebendes  LebensverhOUniss  war  aber  fur  Lucilius  ohne  Zweifel  der  Numan- 
timieehe  Krieg,  wie  man  aus  Yell.  Paterc.  2,  9.  sieht,  welcher  sagt:  Celebre 
et  Lucilio  nomen  foit  —  qui  sub  Pub.  Afr.  Numantino  bello  eques  mi- 
litaverat.  Ebm  diesm  Numantimschm  Krieg  aber  setzt  Hieronymus  Olymp. 
459.  ttatt  464 ,  4.  olso  8-9  lahre  fhiher  als  die  aUgemein  beglaubigte  An- 
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nahme,  vgl,  Heusd.  Siudd,  S.  40.  RUckm  wtr  ihn  {Uto  wn  dMU  8-9  lahre 
wmter  und  erwHgen  wir,  dass  damach  das  Lebensende  des  LucUhu  leiekt 
heeUmmt  sein  kownte,  so  fdlU  diem  ^benfaUs  um  eo  viele  lahre  ^^dter,  und 
wir  kommen  aufdas  J.  669.  od.  660.  u.  c,  wodurth  nun  aUer  Streit  um  das 
Licinische  Gesetx  wegfitiU  und  was  um  so  treffUcher  passt,  ats  er  663.  be^ 
kanntlich  bei  Cic.  als  todt  erscheint.  Dabei  diirfte  es  nicht  aUzu  gewagt 
erschemen,  mit  Ritschl  und  Gerl.  p.  IX.  auch  das  Gebwt^ahr  um  600 1».  c. 
%u  setzm,  wodurch  denn  auf  natarUchem  einfachm  Yfeg  der  60j(ihrige 
senex  des  Horaz  sich  erkUirte. 


LiB,  n.  SAT.  n. 


207 


Qnae  virtns  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo,  — 
Nec  meas  hic  senno  est,  sed  quae  praecepit  Ofella 

SAT.  n.  4.  bonis  F  e  compluribus  Codd.  (Ut  noB,  nostri  et 
Pottierii  omnes.)  —  %.  quem  quattuor  Pottierii,  LCt.  (quae  noetri 
onines;  Bentleius  recepit  e  tribus  codidbus  Torrentii.)  —  Ofriia  corr. 
Sy  nnde  BentJeii  coniecturam^  nunc  firmatam,  secutus  sum  ethic 
et  w.  53.  442.  433:  Ofettus  bcp  et  pr.  S,  LCt,  BenUeius  in  con- 
texta,  FMJ. 


n.  Tenuis  et  simplex  victus,  quo 
veteres  Romani  inde  ab  urbe  con- 
dila  per  quinque  secula  usi  erant, 
Horatii  aetate  in  his  corruptis  ci- 
vium  suoram  moribus  plane  eva- 
nuerat.  Cfk*.  Veilei.  2,  4.  Kartha- 
ginis  excidium ,  Graecia  Tohiptatum 
omnis  generis  magistra  et  Asia 
opulentissima  subactae ,  Orientis 
gazae  Romam  deportatae  incredi- 
bilem  lnxuriam  et  mollitiem  apud 
victores  pepererant.  Sed  ut  ple- 
ramqae  contrariis  vitiis  genus  hu^ 
manuni  ab  utraque  parte  simul  ur^ 
geri  solet,  ita  in  hac  communi  fere 
prodigentia  non  defnerunt,  qui  ni- 
miam  parsimoniam  atque  adeo  sor- 
didam  avaritiam  consectarentur. 
NuBa  res  magis  po^tae ,  seculi  vitia 
emendaturo,  cordi  esse  debuit, 
quam  haec  ipsa  labes;  sed  cum 
Maecenatas  et  virorum  huic  simi- 
lium  convictorem  parum  deceret 
censoria  severitate  in  hoc  genere 
uti,  sob  Ofellae,  rustid  Romani, 
persona  praecepta  tradit,  qui,  nul- 
lins  philosoplu  doctrinae  addictus, 
penrersis  aetatis  suae  hominibus 
veterem  iUam  al)stinentiam  et  fru- 
gBHtatem  liberrimo  gravissimoque 
sermone  conmiendat,  quam  virtn- 
tem  ipee  optimam  adiutricem  ex- 
pertos  erat  ad  beate  vivendum  et 
vel  totios  rei  famiharis  iacturam 
aeqao  animo  ferendam.    Zbll.  ex 


Hincn.  Scripta  videtur  a.  u.  c.  747. 
Rirchnero,  a.  749.  Grotefendio,  a. 
720.  Frankio. 

4.2.  bonil  Cfr.  Sat.  2,  6,  64.  et 
05.  Epp.  2,  2,  37.  Nlhil  langui- 
dius  est  altera  lectione  bonis,  orta 
ex  geminatione  liUerae  i  in  verbo 
sU,  —  Nec  nmu]  Primus  versiculns 
cum  habeat  loci  communis  colo- 
rem ,  statim  sese  eo  excusat,  quod 
sermo  liic  sit  rustici  Romani,  quem 
maxima  deceat  simplicitas.  —  quae] 
Altera  lectio  quem  manifesto  orta 
est  ex  mera  accommodatione  ad  v. 
sermo,  Ceterum  argumentum  ac 
sententias  se  desumpturum  dicit  ab 
Ofella,  easque  suo  modo  expres- 
surum;  cfr.  imprimis  v.  442.  Ofellam 
autem  ipsum  loquentem  inducit  de- 
mum  V.  446.  Alii  quidem,  ut  Dttn- 
tzer,  omnia  praeter  xoQiv&eaiv 
w.  2.  3.  Ofellae  tribuunt,  non  co- 
gitantes,  quam  putidum  fuisset  ru- 
stico  sapienti  tribuere  cognitionem 
etfrenatae  ditium  luxuriae  tam  per- 
fectam  ac  singula  fere  persequen- 
tem;  praesertim  quam  ineptum 
stultomque  Horatius  finxisset  Ofel- 
lam,  taUbus  a  vitiis  pauperes  ac 
simplices  suos  vicanos  dehortan- 
tem ;  quo  acroamate  pro  oerto  non 
egebant,  ut  temperaatiae  virtutem 
totam  per  vitam  ultro  exercerent. 
-  OfeOa]  Lectio  OfeOu»  ribrariis  de- 
betur,  quibus  terminatio  ain  viro 
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Rusticus,  abnormis  sapiens  crassaque  Minerva,  — 

Discite  non  inter  lances  mensasque  nitentes, 

Cum  stupet  insanis  acies  fiilgoribus  et  cum 

Acclinis  falsis  animus  meliora  recusat, 

Verum  hic  impransi  mecum  disquirite.    Cur  hoc? 

Dicam,  si  potero.    Male  verum  examinat  omnis 

3.  €Umormi  bc  et  tres  Blandinii  omnium  veterrimi  prob.  Craquio, 
/ct>  et  tres  alii  Bentleii. 


falsa  videretur;  sed  non  memine* 
rant  gentis  Romanae  nomen  esse 
debere  Ofellius,  ut  est  OfeUius  apud 
Grut.  463,  2.,  'Og>47Juog  apud  Ar> 
rian.  Epict.  3,  22,  27.  Contra  Lu- 
cretius  OfeUa  memoratur  a  Velleio 
2,  27.  aliisque.  Acronem  ad  v. 
442.  falsa  de  Ofella  tradentem  scite 
refutat  Wieland  U.  p.  54.  Videtur 
fuisse  vicinus  et  familiaris  Horatii 
iuvenis,  vir  sapiens  natura  atque 
insita  virtute,  cuius  candor  grata- 
que  simplicitas  iuncta  cum  insigni 
lepore  saUs  fesUve  opponitur  Stoi- 
cis  illis  aretalogis,  quales  erant 
Crispinus  et  Damasippxis.  Haud 
dissimilis  est  Philemonis  rusUcus 
in  Pyrriio  p.  378.  Mein.,  Virgiliique 
Tassique  senes,  praeterea  iiie  For 
bianus,  non  ex  his  ccUhedrariis  phi' 
losophis,  sed  ex  veris  et  miiqms. 
Seneca  de  Brev.  vit.  40. 

3-6.  abnormis]  «prorsus  diversus 
a  norma  illa,  quam  volgus  statuit 
iis,  quos  pliilosophos  nominare  so- 
let;  Ofella  enim  nulla  certa  secta 
et  disciplina  nutritus,  sed  a  natura 
edoctus  erat,  quid  verum  rectum- 
que  esset.i»  Cic.  Lael.  5,  48:  Nim- 
quam  ego  dtcam  C.  Fabridwn,  M.' 
Ourium,  Ti.  Coruncanium,  quossa- 
pientes  nostri  maiores  iudicabant,  ad 
istorum  normam  fiiisse  sapientes.  Al- 
tora  lectio  abnormi,  etsi  in  bonis 
Codd.  reperitur,  anUquis  sane  ri- 
sum  movisset.  —  sapiens]  Similis 
rusUcano  huic  sapienti  fuit  etiam 
Myso  ille  Cbenensis,  quem  unum 


inter  Graecos  admiratus  esse  fer- 
tur  Anacharsis  ex  vetore  fabella 
apud  Maximum  Tyr.  34 ,  4.,  neque 
longe  remota  est  ab  Ofellae  vita 
tota  venatorum  familia  apud  Dto> 
nem  Chrysost.  Or.  7.,  cuius  ora- 
Uonis  primam  partem  eldvXXtov 
venatorium,  et  egregium  quidem, 
merito  dixeris.  —  crassaque  Mi- 
nerva]  «longe  distans  a  subtilitate 
illa  saepe  perversa,  quam  affectare 
solent  philosophi. »  Proverbium 
crassa,  pingui  Minerva  (Cic.  Lael. 
5,  49.)  a  textura  rudi  repetitum  est. 
—  lances]  aureas  et  argenteas ,  men- 
sas  marmoreas  vel  citreas;  utrae- 
que  autem  nitent  et  proprio  splen- 
dore  et  tersae  a  servis.  lunctum 
utrique  nomini  ^iixWerovy  utv. 
95.  ffrandes  rhombi  patinaeque.  (Alii 
explicant:  «inter  mensas  lancibus 
argenteis  nitentes;»  magis  etiam 
mire  alii  nitentes  pro  gen.  masc. 
babent,  ut  sit  «uncti,»  quibus  v. 
7.  opponantur  knpransi.)  —  Cuiii 
stupet  cet.]  «cum  oculus  (acies) 
fulgore  illo  incredibili  praestringi- 
tur.»  —  insanis]  «nimis  magnis.» 
AcR.  —  Acclinis]  vox  rara  et  po&tica 
(Virg.  Aen.  40,  835.),  formata  ut 
incUnis,  recUnis,  saepe  confundi- 
tur  cum  V.  acclivis ;  h.  I.  tropice  «iii- 
clinatus,  propensus  ad  falsa  pro- 
banda.»  Verbo  quoque  acclinare 
metaphorice  usus  estLivius4,  48. 
7-43.  hic]  «in  familiari  hoc  no- 
stro  circulo,  et  quidem  ante  ci- 
bos  appositos.»  —  impransi]  «so^ 
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Corraptas  iudex«    Leporem  sectatus  equove 

Lassus  ab  indomito  vel,  si  Romana  fatigat  10 

Hilitia  assuetum  graecari,  seu  pila  velox 

MoUiter  austerum  studio  fallente  laborem, 

Seu  te  discus  agit,  pete  cedentem  aera  disco; 

Cum  labor  extuderit  fastidia,  siccus,  inanis 

9.  equoqtie  c.  -*  44.  eJoUUeril  corr.  b,   x/u|,  unde  expulerit  cum 
Ezcerptis  Bodl.  Bentleius.    (Ut  nos,  Scp  et  pr.  b.) 


brii,  priusquam  vina  et  cibi  men- 
tis  aciem  bebetarunt.»  —  Corruptm] 
Formam  hoc  sane  generalis  habet 
sententiae;  verum  h.  1.  non  ad  pe- 
cuniam  refertur,  sed  ad  luxuriem 
ODmJsque  generis  delicias,  quibus 
hehionis  iudicium  turbetur.  ~  Le- 
porem]  Grata  negligentia  aliquantum 
intricatae  sunt  sententiae  pro  volga- 
ribus  his:  «Venatione  et  equitatione, 
aut,  si  bae  corporis  exercitationes 
vere  Romanae  tibi  minus  placent, 
pilae  vel  disci  ludo  fatigatus  ubi  eris, 
tunc  esuriens  sperne  (si  potes; 
sed  Don  poteris)  cibum  ac  potio- 
nem  vilem.»  —  si  Romana  faUgat 
eei.]  Similiter  opponuntur  Roma- 
nomm  ingenuorum  equitationi  et 
venationi  trochus  et  alea  Graeco- 
rum  Od.  3,  24,  54.  -  Mmia]  Ve- 
natto  ab  Aristide  Orat.  2.  p.  25. 
fio^iar  xoXefux^grixvv^^ocaUir. 
Ifenander  Fragm.  inc.  297:  iXeiS'' 
^s^y  tt>  roXfjt^aei  ytoveZv,  Btj~ 
^qv  Xiovrag^f  oxXa  fiaard^eip,  Epp. 
4,3,65:  venaiicus " MiUtat  insil- 
rjs  catuha.  Male  alii  intellexerunt 
sensu  proprio  de  exercitationibus 
militaribus.  Cfr.  Cic.  de  N.  D.  2, 
64,  4S4 :  iam  vero  immanes  et  feras 
heOwMS  nanciscimw  venando,  tU  et 
veaeaimur  iis  et  exerceamur  in  ve- 
namdo  ad  shmUtudinem  beUicae  di^ 
edpimae.  Plin.  Paneg.  84 :  OHm  haec 
experientia  nwenMis,  haec  voluptas 
erat,  ftis  artibus  futuri  duces  imhuO' 
bantur,  certare  cum  fugacUius  feris 
eursu,  cum  audacHms  robore,  cvm 
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caJIUdis  astu  cet. — graecari]  «Graeco^ 
id  est,  moiliore  modo  vivere  cor- 
pusque  exercere ;»  sic  pergraecari 
est  «per  totam  noctem  potare,» 
Plaut.  Most.  4 ,  4  ,  24 .  congraecare, 
«potando  consumere, »  Plaut.  Bacch. 
4,  4,  94.  —  50ti  pila  velox  cet.] 
«Totus  hic  locus  videtur  claudicare. 
nam  primum  in  his  verbis  seu  pHa 
velox  subintelligendum  seu  sumen- 
dum  ojtd  rov  moipov  te  agit;  deinde 
post  hunc  versum  MoUiier  aust.  st. 
f.  t.  subintelligendum  Lude  pUa^  ut 
respondeat  ei,  quod  sequitur,  pete 
cedentem  aihra  disco.n  Laiib.  Prae- 
terea  anacoluthia  est  in  eo  quod 
verba  pete  c.  aihra  disco,  quae  per 
particulam  vet  cohaerere  debebant 
cum  participiis  sectatus  et  lassus^ 
ab  his  longiore  intervallo  separata 
sententiae  intermediae  apodosin  ef- 
flciunt.  —  agit]  «ducit,  allicii,» 
anxieht.  Cic.  pro  Archia  7,  46: 
Haec  studia  adolescenUam  agunt  (al. 
alunt).  —  MoUiter  cet.]  «dum  stu* 
dium  huius  ludi  grato  modo  efflcit, 
ut  ne  sentias  quidem ,  quam  gravis 
p.er  se  sit  iabor  ille.»  —  pete  cet.] 
«hoc  modo  te  exerce.»  Addita  au- 
tem  cedentis  a^ris  imagine  vitat  pe- 
destris  or.  colorem:  «lude  disco.» 
Ovid.  in  Iblde  587 :  A^a  si  misso 
Uquidum  iaculabere  dUsco.  Stat.  Silv. 
3,4,  455 :  nubila  disco  ftndere. 

44-48.  eastuderi€\  pr.  «tundendore* 
moverit,  cum  vi  excusserit,»  ut  Se« 
necaEpist.449:  natura^-necessUati 
44 
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Speme  cibum  vilem;  nisi  Hymettia  mella  Falerno      45 
Ne  biberis  dUuta.    Foris  est  promus,  et  atrum 
Defendens  pisces  hiemat  mare:  cum  sale  panis 
Latrantem  stomachum  bene  leniet.    Unde  putas  aut 
Qul  partum?  Non  in  caro  nidore  voluptas 
Summa,  sed  in  te  ipso  est.    Tu  puhnentaria  quaere  20 
Sudando;  pinguem  vitiis  albumque  neque  ostrea 

46.  dehOa  S.  ~  48.  Imiai  corr.  c.  —  24.  neqtuf]  nec  LGt. 


fasUdium  excussU;  verbum  longe 
efflcacius  quam  eiusdem  gloss.  6a>- 
pularU,  quod  praetulit  BenUeius, 
quia  verbo  extundere  eam  tantum- 
modo  significaUonem  tribuebat , 
quam  habet  apud  Virg.  6e.  4,  433: 
Ut  varias  usus  medUando  extunderet 
arfes»  Quomodo  tertiam  lect.  ex- 
kiierU  probare  et  verbo  «abegerit» 
explicare  potuerit  Mitscherlicb  in 
Proius.  4826.  p.  7.,  non  intelligo.  — 
Hymettia  cet.]  «mulsum  praepara- 
tum  ex  duldssimo  melle  Attico  (Od. 
2,  6,  44.)  et  vino  generosisslmo , 
spreto  mulso  mixto  ex  vino  et  melle 
communi.»  Macrob.  Saturn.  7,  42: 
Mel  et  vinum  diversis  aetaHUus  ha- 
lentur  optiima :  mel,  quod  recentissi^ 
muin,  tHfitim,  guod  vetustissimum ; 
unde  est  et  iUud  proverbium,  quo 
uiun^  ffulones,  mulsum,  quod 
probe  temperes,  miscendum 
esse  novo  Hymettio  et  vetulo 
Falerno,  Conf.  Sat.  2,  4,  24.  Mulsi 
optimi  faciendi  praescriptionem  de- 
dit  Columella  42,  44.  -  Foris  est 
oet.]  «Quando  abest  promus  con- 
dus,  cellarius,  adeo  ut  meliores 
cibos  tibi  ex  penu  promere  vel 
obsonari  nequeat.»  —  o/rttm]  ut 
0.d.  3,27,  48:  ater  Hadria» - sinus, 
—  Defendens  pisces]  «mare  agitatur 
procellis,  propter  quas  nemo  nunc 
piscari  potest.»  »  Uemai]  x^M^ 
ierai.    Seneca  Epist.   444:   DixU 


SdhisHus:  aquis  hiemantibus. 
Arruntius  (eius  simia)  •»  primo  Hbro 
bOHPuniciaU:  Repente  hiemavii 
tempestas.  —Non  desinU  omnilnu 
locis  hoc  verbum  infiUcire.  Similiter 
Pers.  6,7:  hibemaique  meum  mare, 
—  Lairaniem  stomachum]  Hom. 
Odyss.  97 ,  246 :  Ov  ydp  n  arvye^ 
ixl  yaari^  xvvrepov  dXko.  Hora- 
tius  irahsm  venirem  vocat  Sat.  S, 
8,  5.  Apul.  Met.  4 ,  7 :  merumsae- 
vienti  venlri  ttK>  soies  avidUer  im- 
gurgUare.  Plaut.  Cas.  4,3,  5:  miM 
inanUate  lamdudum  intesHna  mnr- 
murani. 

48-22.  Unde  cet.]  «Unde  effici  et 
acquiri  hoc  putas,  ut  tantam  vim 
tam  tenuis  et  vilis  cibus  habeai?» 
Wie  und  woherwohl  kdmedoch 
das?  Voss.  ~  in  caro  nidore]  «ia 
grato  odore  atque  6^ip  excitante, 
qui  ex  cibis  pretiosis  oritur.»  Sat. 
2 ,  7 ,  38 :  nasum  nidore  supinor.  — 
Tu]  Cfir.  Od.  4,  9,  46.  -  puknm^ 
taria]  a  v.  pulpa^  non  puiie^  ob- 
sonia  grata.  «Hoc  autem  Socrates 
primus  ait,  qui  cum  ad  noctem 
usque  spatiaretur,  interrogatus  a 
quodam,  cur  hoc  faceret,  respon- 
dii '.'^(hpop  awdyiii^,  hoc  est,  Pol- 
mentarium  quaero.»  Schol.  >-  pin- 
guem  vUas]  «luxurie  tumidum. » 
Conf.  V.  77 :  corpus  onustum  Hestmr^ 
i»M  vUiis.    Persius  3,  98:  Turgidus 
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Nec  scanis  aiit  poterit  peregrina  iuvare  lagois. 

Vix  tamen  eripiam,  posito  pavone  velis  quin 

Hoc  potius  quam  gallina  tergere  palatum, 

Corruptus  vanis  rerum,  quia  veneat  auro  25 

Rara  avis  et  picta  pandat  spectacula  cauda; 

Tamquam  ad  rem  attineat  quidquam.  Num  vesceris  ista, 

Quam  laudas,  pluma?  Cocto  num  adest  honor  idem? 

28.  Cocio  nec  adest  |,  Cocio  num  nt  o),  CocUme  eHam  eU  Beotleii 
dubia  suspicio.  ~  hmor]  color  duo  Torrentii,  ex  gloss. 


kie  epuUs  atque  albo  venlre  lavatur. 
—  aibus  color  est  hominis  vitain 
moUem  atque  umbratilem  degen- 
tiB,  ioicuxTp(xpipi6joq  j  coi  ^Am»- 
fiipo^^  sole  adastas,  opponitur. 
Sic  Snlpida  Sat.  v.  36.  de  Domi- 
tiano:  mgiutne  aUnu.  Seneca  de 
Brev.  vitae  c.  % :  Quam  multi  conti- 
nmsvckiptatibuspatlent!  Idem  Eplst. 
422:  Non  speciosior  iUis  (luxuriosis) 
quam  morbo  ptUlentibus  cotor  est: 
kmffmdi  et  et^anidl  aXbenl,  et  in  viiois 
earo  enorHcina  est.  —  ostrea]  bisyl- 
labum.  Conf.  Sat.  4,8,  45.  ->  se<k- 
rus]  piscis  pretiosus,  sed  ignotus. 
Meerbrassen  Voss;  alii  L^fisch. 
Cf.  Epod.  2 ,  50.  Becker  GaUus  (ed. 
alt.)  UI.  p.  485.  —  lagois]  «avis  le- 
porini  coloris.»  Porph.  Fortassis 
eadem  est  cum  avi  Alpina,  quae 
a  Plinio  (H.  N.  40,  68.)  ^opitf  di> 
citur,  praecipuo  sapore.  Pedes  topo- 
rino  viUo  nomen  ei  koc  dedere,  ca- 
tero  candidae,  colmnbarum  magni- 
tndme.  (Schneehuhn.  Voss.)  Alil 
minus  recte  pro  pisee  habent. 

2^28.  Vix  tamen  eripiam  cet.] 
«Aegre  tamen,  sdo,  quamvisyali- 
dis  argumentis  usurus,  id  abs  te 
obtinebo ,  ut  apposito  in  mensa  pa- 
vone  gallinam  praeferas.»  Pavones 
autem  Q.  Hortensius  primus  in  men- 
sis  apponere  docuit  Romanos.  Cfr. 
Sat.  4,  2,  446.  Cic.  ad  Fam.  9, 
20,  2:    Sed  vide  aiudaciam:  etiam 


Hirtio  coenam  dedi  sinepavone.  Verbo 
ponere  eadem  qua  hic  signiflcatione 
usus  est  po^ta  etiam  Sat.  2,  4,  44. 
2,  6,  64.  2,  8,  94.  Conf.  quae 
adnotavimus  ad  Sat.  4 ,  2,  406.  — 
tergere]  comice  de  grato  sapore, 
quo  palatum  permulcetur.  Contra- 
rium  est  Persii  3,  444:  ^tiod  (os) 
haud  deceat  plebeia  radere  beta,  — 
vanis  rerum]  Od.  i,  42,  49:  amara 
curarum.  Sat.  2,  8,  83:  fictarerum. 
Lucrei.  6,  332:  rara  viarum.  Virg. 
Aen.  2,  332:  angusta  viarum.  5, 
695 :  ardua  terrarum.  —  veneat  auro] 
Pacatus  Paneg.  Theodos.  44:  Ho-' 
rum  gulae  angustus  erat  orbis  terrO' 
rum:  namque  appositas  dapes  non 
sapore,  sed  sumptu  aestunantes ,  ilUs 
demum  cibis  acquiescebant,  quos  «9- 
tremus  Oriens  aut  posUus  extra  Ao- 
manum  imperium  Cotckus  aut  fa- 
mosa  naufiragiis  maria  misissent.  — 
picta  pandat  spectacula  cauda]  «ez- 
pansa  cauda  puicherrimos  suos  oo- 
lores  ostendat  spectatori  eumque 
delectet.»  —  tamquam  ad  rem  atti» 
neat  quidquam]  scil.  caritas  et  pen- 
narum  nitor.  —  Cocto]  «Gocto  pa- 
voni.num  manet  oadem  pulchri- 
tudo,  quae  fuerat  vivo?  Minime 
vero.»  —  num  adesQ  De  hoc  hiatu 
in  voce  monosyllaba  vid.  Schneider 
Lat.  Gramm.  1.  p.  455  sq.  —  honor] 
«species  nitida.»  Tac.  Germ.  5 :  ne 
armentis  quidem  suus  honor. 
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Carne  tamen,  quamvis  distat  nil,  hac  magis  illa. 
Imparibus  formis  deceptum  te  patet.    Esto:  30 

Unde  datum  sentis,  lupus  hic  Tiberinus  an  alto 
Captus  hiet,  pontesne  inter  iactatus  an  amnis 
Ostia  sub  Tusci?  Laudas,  insane,  trilibrem 
Mullum,  in  singula  quem  minuas  pulmenta  necesse  est. 
Ducit  te  species,  video:  quo  pertinet  ergo  35 

29.  nihU  Bentl.  —  haec  F.  —  iUam  bS  et  aliquot  Torrentii.  — 
30.  palet]  petere  unus  dtque  alter  Cod.  Torrentii ,  S  superscr.  patet, 
corr.  b  (fuerat  patet)  et  pr.  c.  (patet  corr.  c.)  —  34 .  rattm  Nic. 
Heinsius.  —  an]  in  bp.  —  32  pontisne  p.  —  35.  quo]  quod  p,  qtsid  b. 


29.  30.  Came  tamen  cet.]  Simpli- 
cissima  loci  yexatissimi  interpre- 
tatio  videtur  ea ,  quam  secuti  sunt 
exiguointer  se  discrimine  Gesnerus, 
Kirchnerus ,  Doering ,  Obbarius , 
Haaclcius :  «Non  vesceris  illa  pluma 
splendoris  plena ;  tamen  carne  pa- 
vonis,  quamquam  nihil  dififert  a  gal- 
linae  carne,  magis  vesceris  s.  vesci 
cupis  s.  tergere  palatum  vis  quam 
carne  gallinae.»  Aliorum  sententias 
vide  in  Excursu.  —  distat  nil\  ani- 
hil  interest  inter  pavonis  carnem  et 
gallinae.»  Cf.  Sat.  2,  3,  240.  —  Aoc 
magis  iUa]  «pavonina  magis  quam 
gallinacea.»  De  omissa  partlcuia 
quam  conf.  Od.  4,  43,  20.  4,  44, 
43.  —  Esto]  Conf.  Sat.  2,  3,  65. 

34*33.  Unde  datum  sentis  cet.] 
«Yerum  unde  tibi  concessum,  dvvor 
rdp,  est,  ut  sapore  distinguas  cet.?» 
Imitatus  est  Persius  5,  424:  aLiber 
ego,»  Unde  datum hoc sentis ,  tot  sub- 
dite rebus.  —  lupus]  Mfipa^^  Meer- 
wolf.  —  Tiberinus  cet.]  Macrobius 
Saturn.  2,  42.  maximo  apud  pro- 
digos  honore  fuisse  tradit  Tiberi- 
num  lupum,  et  quidem  eum,  qui 
inter  duos  pontes  captus  est;  ad 
quod  demonstrandum  utitur  et  ver- 

bis  Titii  pro  lege  Fannia  ( bo~ 

numque  piscem  lupum  germanum, 
qui  inter  duos  pontes  captus  fuU.)  et 
versibus  Lucilii  Sat.  4,  5  (Gerl.  p. 


44.):  JUum  sumina  ducebant  atque 
aUiUumlanx:  Hunc  pontes  Tiberinu' 
duo  inter  captu'  catiUo.  In  lupo 
igitur  tria  saporis  genera  distingue- 
bant  lurcones;  iupos  captos  inter 
duos  pontes,  id  est,  sublicium  et 
senatorium ,  ut  ait  Fea ,  inter  quos 
Cloaca  maxima  sordes  antiquae 
Urbis  egerebat^  quibus  pisces  alli- 
ciebantur,  veL,  ut  alii  volunt,  inter 
sublicium  et  Fabricium;  Inpos  ca- 
ptos  ad  Tiberis  ostia;  lupos  in  alto 
mari  captos ,  qui  pessimi  erant.  — 
hiet]  «pisces  statim,  cum  capiuntur, 
hiant.M  Schol.  EUam,  puto,  in 
mensis  appositi.  —  iactatus]  Cola- 
mella  R.  R.  8,  46,  4:  Doctaeteru- 
dita  palata  fastidire  docuit  (Marcius 
Phiiippus)  fiuvialem  Itqnm,  nisi 
quem  Tiberis  adverso  torrente  defa^ 
tigasset.  —  amnis  -  -  Tusci]  Tiberis, 
qui  in  Etruria  oritur. 

34-36.  trU.  MuUum]  Est  r^yXTj , 
Italis  etiamnunc  triglia.  (Rothbart, 
Schmeerbutte,  aliis  Hdringskih- 
nig.)  Plin.  H.  N.  9,  30 :  Ex  reliqua 
nobmtate  (post  scarum)  et  gratia 
maoDima  est  et  cqpia  muUis,  sicut 
magnUudo  modica,  binasque,  librcu 
ponderis  raro  admodum  exsuperant, 
MuUorum  iuibas  memorat  luven.  6, 
40.,  unde  t^yXop  ysvsdriv  dixil 
Sophron  apud  Athen.  7.  p.  324.  F. 
(muUi  barbati  Cic.  ad  Att.  2,  4  ,  7.) 
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Proceros  odisse  lupos?  Quia  scilicet  illis 
Maiorem  natura  modum  dedit,  his  breve  pondus. 
leiunus  raro  stomachus  volgaria  temnit. 
Porrectum  magno  magnum  spectare  catino 
Yellem,  ait  Harpyiis  gula  digna  rapacibus.   At  vos, 


iO 


38.  Versus  hic  suspectus  Bentleio  ad  A.  P.  337.  reperitar  iam  in 
Ecbasi  illa  po^tae  anonymi  Sec.  X.  v.  63%.  ed.  Grimm,  qui  permnl- 
tos  alios  Horatii  versus  mald  suo  po^mati  inseruit.  —  lehmus  rari 
lecUo  ab  Acrone  memorata,  prob.  Heindorflo;  rare  ab  eodem  me* 
moratum  recepit  Oberlinus.  —  tempsU  Hildebertus.  —  39.  magmm 
superscr.  «vel  muUum»  S.  —  40.  VeUem,  ais  Nic.  Heinsius,  Veile 
aU  Heindorfii  suspicio. 


TriUbrem  autem  memorat,  ut  qui 
hoc  pondere  rarissime  capiantur; 
sex  librarum  vero  erat  porientosus 
iOe  Domitiani  apud  luven.  4,  45. 
Cf.  Martial.  3,  45,  5:  Nolo  miMpo- 
nas  rhomifum  muUumve  iniil)rem.  40, 
37,  7:  Ad  sua  capUvum  saxa-re- 
mUiere  mti/tom,  Visus  erU  Hinis  qui 
fiwnor  esse  tribus.  (MuUum  lxxx. 
Hbrarum  in  mari  rubro  captum  Li- 
dnius  Mudanus  prodidU.  Plin.  H. 
N.  9,  34 .)  —  ffi  singula  cet.]  «quem 
pro  convivarum  numero»  (hoc  enim 
inest  in  v.  singula)  «in  plures  por- 
tiones  disseces ,  quas  eadem  coena 
tuis  convivis  apponas,»  non  ut  pi- 
sces  quidam  minores  integri  a  sin- 
gulis  convivis  comedi  solent.  Alii 
eiplicant:  «in  plures  coenas»;  sed 
pisces  haud  facile  in  aliquot  dies 
servari  possunt.  -^  DucU]  «movet 
alque  allidt,  ut  fieri  solet.»  —  quo 
pertinet  cet.]  «Cur  ergo  magnitu^ 
dinem  laudas  in  mullo  et  repre- 
hendis  in  lupo?  Quia  scilicet  in 
utroque  te  delectat,  quod  est  ra- 
lius.»  CoHM.  Crdq.  —  UUs]  sane  ad 
voc.  lupos ,  etsi  propius ,  refertur , 
contra  quam  alii  rati  sunt.  Recte 
lahn  (ad  Epp.  4,47,  49.):  «muUi  hi 
ei  hipi  iUi  dicuntur ,  quoniam  po^ta 
magnorum  muUorum  amorem  car- 
pit.  MuUi  igitur  sunt  potior  res 
et  magis  quam  lupi  ad  po^tam  per- 


tinent.»  —  breve  pondus]  Pers.  5, 
424 :  brevis  -  semuncia.  Similes  no- 
tiones  brevis  et  parvus  inter  se  ali- 
quando  altemantur.  Conf.  Doe- 
deriein  ad  Taclti  Ann.  6,  35.  p.  284. 

38-40.  leiunus  cet.]  Construe :  Sto^ 
machus  raro  ieiunus  (semper  satur) 
contenfinU  cibos  volgares.  Mlnus  ap- 
posite  ad  consuetudinem  Horatia- 
nam  Heindorf  legit  ieiunus  rari,  id 
est,  utait,  «cupidus  rari.»  (lustin. 
38,  6,  8:  animos  -  '  divitUMnm  am- 
dos  ac  ieiunos  habere.)  Praeterea 
idem  virgula  post  v.  pondus  posita 
hunc  quoque  versum  38.  iunxit 
cum  part.  Quia;  sed  est  yp<6fjiy 
per  se  posita  atque  ipsa  simplici- 
tate  sua  huic  Satirae  prorsus  con- 
veniens.  —  Porrectum]  Quivis  hoc 
legens  supplebat  muUum.  Ceterum 
consulto  quattuor  spondeis  usus 
est,  ut  exoptatum  piscis  pondus  et 
magnitudinem  exprimeret.  —  Vel- 
lem]  iPovXofiipf  av^  non  PovXol- 
/Liyv  av.  oVellem,  si  fieri  posset, 
sed  vix  fiet.»  —  Harpyiis  digna]  «non 
homine,  sed  monstris  voracissimis 
digna. »  Alii  explicant:  «digna, 
cuius  dapes  Harpyiae  (Virg.  Aen. 
3,  240  sqq.)  suo  contactu  conta- 
minent  atque  inquinent.» 

40-44.  At  vos  cet.]  Sed  «utique 
heluones  isti  hanc  poenam  meren- 
tur,  ut  Austri  calor  putrefaciat  pre- 
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Praesentes  Austri ,  coquite  horum  obsonia.  Quamquam 
Putet  aper  rhombusque  recens,  mala  copia  quando 
Aegrum  soUicitat  stomachum,  cum  rapula  plenus 
Atque  acidas  mavolt  inulas.    Necdum  onmis  abacta 
Pauperies  epulis  regum;  nam  vilibus  ovis  45 

Nigrisque  est  oleis  hodie  locus.    Haud  ita  pridem 
Galloni  praecoms  erat  acipensere  mensa 
Infamis.  Quid?  tunc  rhombos  minus  aequora  alebant? 

44 .  Quamois  p,t.  —  42.  fnaie  c ,  uti  volebat  Doering.  —  48.  iMM 
bSc :  tum  p,LCt ,  Bentleius ,  FM.  —  aequor  akibat  bS ,  PotUerii  pleri- 
que,  LCt.  (Utnos,  cp,x^,  pr.  r,  Lambethanus  et  Pottierii  quattuor.) 


tiosos  eorum  cibos.»  At  indignan- 
tis  est,  atque  saepenumero  in  votis 
exsecrationibusque  concitati  affe- 
ctus  indicium  praebet.  Cfr.  Hand 
Turs.  L  p.  444  sq.  —  Praesmtes] 
•quasi  numina  omnem  suam  vim 
exserentes.»  Conf.  Od.  4 ,  35,  2. 
—  Quamqwm  cet.]  «Corrigit  se, 
quasi  frustra  Austros  invocaverft, 
cum  luxuriosis  sit  necesse  suas 
putere  epulas  atque  delicias,  quan- 
tumvis  sapidas,  propter  satietatem 
et  afQuentiam.»  Comh.Cruq.  (Qttam' 
vis,  quod  tamen  sufficiente  aucto- 
ritate  caret,  praefert  Ltibbier  ad  Ho- 
rat.  p.  445.)  —  Putet]  «fastidium  pa- 
rit,  quasi  puteat.»  —  rhombtu]  ^^njr- 
ra,  Butte.  —  mala  copia]  «prava, 
quae  facit,  ut  stomacho  labore- 
mus.»  —  quando]  «quandoquidem, 
quoniam»;  nam  tempus  significatur 
statim  part.  cum.  -^  rapula]  Ra- 
dieschen.  —  acidas  -  inulas]  «non 
quia  acida  est  haeo  herba,  sed 
quod,  cum  coquitur,  aceto  condi- 
tur.  Inula  autem  genus  est  ole- 
rum.»  AcR.  (iXiviov,  Alani.)  Amor 
ras  vocat  Sat.  2,  8,  54. 

44-46.  Necdum  cet.]  «Quamquam 
cibi  naturales  et  simplices  non 
prorsus  removeri  potuerunt  a  di- 
vitum  epulis;  nam  ovis  atque  oleis 
etiamnunc  utuntur  coenarum  ini- 


tio.»  (Oleae  enim  cibi  cupiditatem 
excitant;  nigraruim  autem  de  condi- 
tura  praecepit  Colum.  42,  50  et  54 .) 

46-49.  «Praeterea  variat  semper 
lurconum  de  cibis  prettosis  iudi- 
cium;  sio  acipenser  (St6r)  apud 
anliquos  pischan  nobilissimus  (Plin. 
H.  N.  9,  27.)  iam  minoris  aestima- 
tur  (quamquam  nobUem  vocat  etiam 
Ovidius  Halieut.  v.  432.);  contra 
rhombus  (Sat.  4,  2,  446.)  tum  ne- 
glectus  nunc  quaeritur.»  —  Haud 
ita  pridem]  «Lucilii  tempore,  cir- 
citer  ante  hos  LXXX.  annos.»  ^ 
Galloni  praeconis]  «Gallonius  praeco 
primus  acipenserem  piscem  suae 
mensae  apposuit ,  quare  eius  men- 
sa  etiam  a  Lucilio  taxatur.»  Comm. 
Crdq.  Lucilii  versus  servavit  Cic. 
de  Finn.  2,  8,  24:  0  Publi,  ogur- 
ges,  Galloni:  eshomomiser,  inquU; 
Coenasti  in  vita  nunquam  bene,  eum 
omnia  in  ista  ConsumHs  squUla  al- 
que  acipensere  cum  (quom)  decumano. 
Conf.  g.  25.  2,  28,  90.  pro  Quinci. 
30,  94.  —  eraC]  Huius  v.  ultima 
syllaba  vi  caesurae  producitur. 
Conf.  Sat.  4,  4,  82.  4,  6,  90.  4, 
9,  24.  2,  4,  82.  2,  3,  4.  2,  3, 
260.  —  tuto  >  ntdo]  quia  pulli  earum 
nondum   pro  deliciis  habebantur. 

50  -  52.  auctor  -  praetorius]  Ex 
Scholiastis  inter  se  coUatis  Inter- 
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Totas  erat  rhombus  iutoqae  ciconia  nido, 
Donec  vos  aoctor  docnit  praetorius.    Ergo 
Si  quis  nanc  mei^os  saaves  edixerit  assos, 
Parebit  pravi  docilis  Romana  iaventas. 
Sordidus  a  tenui  victa  distabit,  Ofella 
ludice;  nam  frnstra  vitium  vitaveris  illud, 
Si  te  alio  pravum  detorseris.    Avidienus, 
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54.  jvavttc.  —  edisterit  p.  —  53.  disUUHU  bq),)oe  «cum  quatUior 
aliis,  quod  fortasse  nihilo  deterius.»  —  OfeUa]  Vide  ad  v.  9.  — 
55.  prmms  ez  uno  Cod.  Bersmanni  Bentleius  et  M.  —  Aufidienus 
unus  Feae. 


pretes  antiquos  haec  adnotasse 
compertum  habemns :  « Asinium 
quendam  yel  Sempronium  RufUm 
(nam  Asmhu  Sempronius  Rvfiu  Com- 
meDtatoris  Gruq.  nomen  Romanum 
non  est)  praetorium  instituisse,  ut 
ciconiarum  puUi  manducarentur ; 
quare,  inquiunt,  cum  in  praetura 
petenda  repulsam  tulisset,  tale  epi- 
gramma  meruit:  Cicimiarum  RufUs 
is(e  conditor!  Hic  esi  duolm  elegaii^ 
tior  Plancis:  Suffragtorum  puncia 
uon  UUU  seplem.  Ciconiarum  popi^- 
ku  uUus  est  mortem.»  (Anthol.  Lat. 
Ifeyeri  N.  780.)  Quodsi  re  vera 
praetnrae  repulsam  tulit,  ironice 
fraetorius  dicitur  h.  1.  infelix  prae- 
tnrae  petitor.  Verum  res  est  pror- 
sos  incerta.  (C.  Sempronii  Rufl 
cuiusdam  edij^eiap  ridet  Cicero  ad 
Att6,2,  40.  Numidemsii,  haud 
ooDstat.)  —  merffos]  Tauchery 
«quos  propter  diuissimam  carnem 
et  rancidum  ex  piscibus,  quibus 
vescantur,  saporem  nemo  nunc 
edit.»  —  edixeri(]  tamquam  prae- 
tor.  Conf.  Epp.  4,  49,  40.  —  Ro- 
mana  iuoentus]  «generosa  illa  et 
magnanima»,  non  sine  comi  qua- 
dam  ironia,  quae  elucet  vel  ex 
soDo  exitus  epici.  Ennius  p.  435. 
Hessel:  Optuma  cum  puichris  animis 
Romana  iuoentus.  Conf.  Od.  4, 4,  46. 


53-56.  «Verum  cum  invehor  io 
nimias  epularum  delicias ,  non  pro- 
pterea  sordidum  victum  commen* 
do,  sed  simplicem.  Sordes  enim 
non  minus  ftigiendae  sunt  quam 
profusio.»  —  Sordidus  a  tenui  viotu] 
«Eadem  (qua  Graeci)  libertate  po^ 
tae  Latini  primario  nomini  formam 
secundarii  reddunt  partlm  metri 
ergo,  partim  variandae  constru- 
ctionis:  Lucret.  4,  805:  sic  aUis 
aliae  rebus  vertunkir,  Id.  2,  470: 
mixta  aapora  levUms  principiis^  et 
h.  1.  Horatius.»  Lobeck  ad  Soph. 
Aiac.  p.  204.  Ed.  alt.  Conf.  A.  P. 
273.  —  OfeUa  ludice]  «iudice  sa* 
piente,  qualis  fiiit,  quem  memo- 
ravi ,  Ofella.»  Non  est  «me  (Ofella) 
iudice»,  utsane  Ovid.  Her.  4,  74: 
Pro  rigido  Phaedra  (me)  iudice  for^ 
tis  erat]  nondum  enim  ipse  Ofella 
loquitur,  sed  Horatius  eius  quasi 
sectam  secutus.  —  praoum  detor^ 
seris]  ut  Salustius  transoorsum  agere 
dixit  lug.  6.  et  44.  Est:  «si  alio 
te  ita  detorseris,  ut  pravus  fias.» 
Lectionem  praious  ex  uno  solo  co* 
dice  minus  recte  recepit  Bentleius; 
etsi  per  se  illa  lectio  reprehendi 
non  potest,  pro  qua  Bentleius  attu- 
lit  Sai.  4 ,  4,  79:  hoc  studio  pravus 
facis.  (Inter  eos,  qui  mallent  pro^ 
vui,   foit  e^m  Vossius.    Saepe  in 
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Cui  Canis  ex  vero  dictam  cognomen  adhaeret, 
Quinquennes  oleas  est  et  silvestria  coma, 
Ac  nisi  mutatum  parcit  defundere  vinum  et, 
Cuius  odorem  olei  nequeas  perferre,  licebit 
lUe  repotia,  natales  aliosve  dierum 
Festos  albatus  celebret,  comu  ipse  bilibri 


60 


56.  dictum  nostri  etBentleiani  omnes,  LtJ:  ductum  e  Cod.  Blandin. 
antiquiss.  C,  Bentleius  (coll.  Ovid.  Fast.  4,  467.),  FM.  —  adhaesU 
unus  Pulmanni,  duo  Feae.  —  57.  Quinqumnis  c.  —  58.  diffkmdere 
bSp^C.  —  59.  oleum  tres  Torrentii  Codices  cum  Bentleii  Colbertino  [i). 


talibus  haeserunt  Critici;  ita  cum 
Euripides  Troad.  227.  perquam  poe- 
tice  dixisset :  'O  ^apt^dp  %aix(Uf  nv^ 
aoiptAP  Kf^adiq ,  id  est ,  ovr<ii^  tsv^ 
aalptop  uiare  ^apddp  yiveadai^  pe- 
destri  modo  voluerunt  no^aLp<ap, 
Eodem  h.  1.  schemate  usus  est  atque 
Hom.  II.  /?,  446 :  'Exro^eop  dk  x^^^ 
pa  n€Qi  axTqdeaat  6ai^ai  Xakx^ 
Q€oyaX£OP,)  —  Avidienw]  avarus  ali- 
quis  ignotus;  nomen  fictum  non 
est ,  ut  volunt  nonnulli ,  ridiculi 
causa  ductum  a  v.  avidus,  quod 
primae  syllabae  quantitas  non  con- 
cedit.  —  Canis]  propter  immundi- 
tiam  ac  sordes.  —  ex  vero]  ex  ipsa 
eius  vita,  qualis  re  vera  erat.  Sal. 
lug.  78:  quibus  nomen  ex  re  inditum. 
Plaut.  Stich.  4  ,  3,  88:  Nunc  Mic- 
cotrogus  nomine  ex  vero  vocor,  Ovid. 
Fast.  2 ,  869  :  Ex  vero  positum  per- 
mansU  Equiria  nomen,  Cf.  Hand 
Turs.  n.  p.  655.  —  dictum]  ut  xo- 
A^if/,  ixopojutd^eip  ^  Xiyetp  opofid 
rm.  Liv.  4,4:  Stirps  virUis,  cui 
Ascanium  parentes  dixere  nomen.  Se- 
cutus  sum  Codd.  meos,  atque  du- 
ctum  potius  speciem  glossematis 
habet  quam  illud.  Conf.  var.  lect. 
Epp.  4,  7,  93. 

57-62.  Quinquennes  oleas  est] 
«Oleas  rancidas  et  putridas  edit.» 
Ultra  annum  servari  vix  possunt. 
—  mutatum]  vappam ,  oJpop  eTcrpO' 
Ttlap,  —  parci£\  «propter  parcimo- 


niam  nunquam  aliud  vinum  nisi 
vilissimum  bibit.»  —  defundere]  ex 
cado  in  crateram  atque  ex  hac  in 
pocula.  De  libationibus  h.  1.,  ut 
est  Od.  4,  5,  33.,  nolim  oogitare: 
diffimdere  hic  locum  non  habel, 
uti  contra  rectum  est  apud  luven. 
5 ,  30 :  Ipse  capiUato  diffUsum  con- 
sule  potat,  vinum  ex  lacu  in  doUa 
vel  ex  his  in  amphoras  transfusum. 
(abziehen.)  —  Cuius  odorem  olei\ 
ooleum,  cuius  odorem  cet.»;  ea- 
dem  attractione ,  qua  Terentius : 
Populo  ut  pkLcerent  quas  fecisset  /o- 
bulas.  Yirgilius :  Urbem  quam  sta- 
tuo  vestra  est.  Conf.Epod.  2 ,  37.  — 
licebU  '  '  celebret]  Ovid.  Metam.  44 , 
355:  Non  tamen  effugies,  venio  ra- 
piare  licebU,  Si  modo  me  novi.  Trisi. 
5,  44,  2:  Detrahat  auctori  muUum 
Fortuna  Uc^,  Tu  tamen  ingenio 
dara  ferere  meo.  Conf.  Epod.  45 , 
49.  —  repotia]  aPostridie  nuptias 
apud  novum  maritam  coenatur , 
quia  quasi  reficitur  potatio.o  Fbstus 
et  PoRPH.  Contra  Acron  :  •Repotia 
dicuntur  septimus  dies,  quo  solet 
nova  nuptaredire  ad  parentessuos.» 
(Nachlrinken,  Nachfeier.)  —  albatus] 
ui  solebant  diebus  festis  induere 
togam  recens  cretatam.  Cic.  YatiD. 
43,  34 :  cum  ipse  epuU  dominus  Q. 
Arritu  albatus  esset.  —  comu  -  biU- 
bri]  «Comu,  quod  sextarium  capii. 
Habent    enim    propolae    comua , 
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Caolibiis  instillat,  veteris  non  parcns  aoeti. 
Quali  igitur  victu  sapiens  atetor»  et  horam 
Utrumimitabitur?  Hac  urget  lupus»  haccanis,  aiunt. 
Mundus  erit,  qua  non  offendat  sordibus,  atque  65 

In  neutram  partem  cultus  miser.    Hic  neque  servis, 

62.  parcus]  larffus  unns  Feae  a  sec.  m. ,  Ed.  Zaroti  4474.  —  64. 
anmil  angit  Codd.  aliquot  Pottierii ,  tF,  iUqui  p.  (Ut  nos ,  bSc  et 
Pottierii  octo.)  —  65.  ^tiibScp,  omnes  Bentleii  et  Pottierii,  LCt.  — 
ofPmdU  S,LC,  offimdet  p,  duo  Pottierii.  (Ut  nos,  bc.)  —  sordidus  Codd. 
aliquot  (nonnostri).  —  66,  cttUu  Ald.  4604.  (non  4609.  neque  4549.) 


qoae  hancolei  tenent  quantitatem.» 
CoMM.  Cruq.  Non  ex  elegantiore 
aliqua  ampulla  olearia ,  sed  ex  vili 
comu  ipse ,  ne  puer  nimis  fortasse 
olei  proliindat,  hoc  guttatim  oleri 
iofundit,  contra  veteris  aceti,  quod 
DuUias  est  pretii,  largus  esse  so- 
let.  —  CaniifHa]  brassicae.  Cato  R. 
R.  c.  456 :  Brtusica  est,  quae  onrni- 
tm  oleribus  antisiat.  Eam  esUy  vel 
coetam  vel  crudam.  Crudam  si  edes, 
im  Qcetum  mtmguito,  —  parcus]  Iro- 
niam  baud  agnovit  Gesnerus  haec 
adnotans:  «Sordidior  erit  Avidie- 
nus,  si  cum  prima  omnium  Edi- 
tione»  (Zarotiana  proprie  non  est 
prima;  vide  Bibliograpbos.)  «legas 
non  largus  aceti,  in  quo  facile  alias 
est  largum  ease.» 

64-66.  horum  Utrum]  «hominemne 
gulosum,  an  sordidum?»  —  aiunt] 
Significat  esse  locutionem  prover- 
biaiem.  (Gr.  ro  Xeydfuvov.)  Apul. 
lletam.  t,  1:  et,  quod  ahmt,  pedk- 
bus  m  sententiam  meam  vado.  Alio- 
nun  angU  est  mera  interpolatio.— 
Mundus]  «Homo  sapiens  mundus  at- 
queelegans  (quae  vocc.  iungitCicero 
de  Finn.  2,  8,  23.  ad  Fam.  9,  SO,  2. 
Orat.  23,  79.)  erit  eatenus,  qua 
convivis  nunquam  sordibus  nau- 
seam  faciat;  hoc  sufficit;  nimiam 
lantitiam  vitabit.»  Varro  apud  Gell. 
43, 4  4 :  Dominum  conmvii  esse  oportet 
wm  tam  lauium  quam  sine  scrdibus. 


—  qua]  Haec  lectio  in  t>1erisque 
Codd.  depravata  in  qui  satis  flrma- 
tur  a  Codd.  Blandin.  et  Acronis  scho- 
lio :  •qua,  deest  ratione ,  i.  e.  qua- 
tenus  non  erit  sordidus.»  —  In  neu^ 
tram  partem]  «neque  in  luxuriam 
nec  in  avaritiam  .erit  miser  ctdtusn 
(genitiv.),  id  est,  «quod  ad  totam 
vitae  extemae  rationem  attin^t;» 
quae  constr.  w.  feHx  et  miser  in 
exclamationibus  proprie  usitata 
(Sat.  4,  9,  44 :  cereM  felicem!  Stat. 
Theb.  4,  403:  Ah  nniseri  morum! 
Plin.  Paneg.  58 ,  5 :  miseros  amM~ 
tionist)  hinc  transiit  etiam  in  se- 
datam  orationem.  Etenim  non  mi- 
nus  miser  est,  qui  luxuriae  dedi- 
tus  in  multis  et  molestis  semper 
versatur  negotiis,  quam  avarus 
qui  sibimet  ipsi  omnia  vitae  com« 
moda  denegat.  Alii  iungunt  m  neu^ 
tram  partem  cultASj  et  miser  expli- 
cant  «nimius,»  sed  hanc  significa* 
tionem,  quam  defendunt  VirgiUi 
(Aen.  5,  655.)  misero  amore,  sic  ab- 
solute  Horatio  tribui  posse  non 
arbitror.  Praeterea  caesura  ipsa 
demonstrat  iungenda  esse  vv.  cui- 
t£ts  miser.  (CuUus  est  voc.  medium : 
«tota  vivendi  ratio,  sive  parcior, 
sive  luxui  propior  est.»  Illampar^ 
ciorem  autem  vocat  necessarium 
cuUum  Rutilius  Lupus  2,  46.,  ubi 
cave  cum  lacobio  de  oxymoro  co- 
gites.) 
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Hic  tamen  ad  melius  poterit  transcurrere  quondam, 
Sive  diem  festum  rediens  advexerit  annus, 
Seu  recreare  volet  tenuatum  corpus,  ubique 
Accedent  anni  et  tractari  mollius  aetas 
Imbecilla  volet;  tibi  quidnam  accedet  ad  istam, 
Quam  puer  et  validus  praesumis,  moUitiem,  seu 
Dura  valetudo  inciderit  seu  tarda  senectus? 


85 


83.  adioexerit  stiperscr.  avel  addt«rert^»  S.  (Ut  nos,  bq>,  sed  adr 
duaoerit  VeDeta  4484.)  —  84.  u&tve  Bentleii  suspicio  recepta  ab  Hein- 
dorfio.  —  85.  et  om.  bcp  et  Bentleiani  omnes  praeter  Reginensem 
(x).  —  86.  accedat  Veneta  4484.,  accrescet  F  tacite.  —  87.  praetu- 
mis  superscr.  t  c,  praesumU  b. 


82-87.  qwmdam]  «certo  tempore, 
suo  tempore.»  Virg.  Aen.  2,  367: 
Quondam  etiam  victis  redU  in  prae- 
cordia  virtus.  Statius  Silv.  4,2, 
67 :  Ad  quondam  lacrimis  et  supplice 
deostra  '  -  virum  concede  moveri.  Alii 
minus  accurate  interpretantur :  «ali- 
quando,  interdum.»  —  adveooerU] 
Falsa  lectio  adduaserit  orta  est  ex 
scriptura  aduexerit,  —  tenwUtm] 
Est  fere  po&tarum  pro  pedestris 
or.  «attenuatum ,  extenuatum.»  Sic 
tamen  etiamTac.  Ann.  45,  63:  se- 
nUe  corpus  et  parvo  victu  tenuatum. 
—  uinque]  «et  ubi.»  •—  Accedent 
anni  et  tractart]  Propter  ipsum  to- 
tius  sententiae  tranquilliorem  teno- 
rem  copula  retineri  debet,  cum 
aavvdevov  nescio  quam  falsam  du- 
vditjra  et,  ut  ita  dicam,  festlna- 
tionem  inferret.  Ex  naturali  vitae 
decursu  variae  desumuntur  ratio- 
nes,  cur  temperantiae  studere  de- 
beamos;  primum,  ut  corpus  re 
vera  recreare  possimus,  si  recur> 
rerit  sollemne  anniversarium ,  vel 
si  laboribus  extenuati  simus;  quae 
quidem  magis  fortuita  dicere  pos> 
sumus ,  cum  etiam  die  festo  parcio- 
rem  victum  servare  liceat  et  soli- 
tis  cibis,  non  melioribus,  reficere 
vires;  deinde  transit  ad  necessita- 


tem,  quae  in  senectute  nos  com- 
modius  lautiusque  curare  corpus 
cogit.  —  tiitn  quidnam]  «tu,  qui  iam 
per  vegetam  iuventutem  ante  tem- 
pus  moUitiei  te  dedis,  quid  post- 
ea  huic  adiicere  poteris,  quando 
tamen  maiorem  requietem  roelio- 
resque  cibos  vinaque  requiret  vel 
adversa  valetudo  vel  senectus?» 
—  puer  et  vaiidus]  His  per  chias- 
mum  in  proximo  versu  opponun- 
tur  Dura  valetudo  et  tarda  senectus. 
-^  praesumis]  «ante  tempus  sumis, 
:tpoXafiffdv£i^».  Sic  praedpere  et 
praesumere  voluptaiem  homonyma 
apud  Senecam  de  Brev.  vitae  5.  — 
tarda  senectus]  Vid.  ad  Sat.  4,9, 
32.  Virg.  Aen.  9,  640:  nec  tarda  se^ 
nectus  DebiUt<U  vires  animi  muUUque 
vigorem. 

89-93.  Rancidum  cet.]  Eadem  fu- 
turi  temporis  cura,  quae  vetat, 
ne  quis  adolescens  senilis  aetatis 
solatia  praecipiat,  antiquos  homi- 
nes  permovebat,  ut  in  cibis  etiam 
mlnus  sapidis  acquiescerent ,  ne 
deesset  in  penu,  quod  hospiti  in- 
exspectato  apponeretur.  Rancidus 
h.  I.  est  quod  Galli  vocant  faisand^, 
Britanni  fUgh  fiavoured.  —  Tardius 
adveniens]    «inexspectatus  ea  hora 
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Rancidum  aprum  antiqui  laudabant,  non  quia  nasus 
Illis  nullus  erat,  sed  credo  hac  mente,  quodhospes  90 
Tardius  adveniens  vitiatum  commodius  quam 
Integrum  edax  dominus  consumeret   Hos  utinam  inter 
Heroas  natum  tellus  me  prima  tulissetl 
Das  aliquid  famae,  quae  carmine  gratior  anrem 
Occupet  humanam:  grandes  rhombi  patinaeque  95 

Grande  ferunt  una  cum  damno  dedecus;  adde 

91.  vUiarel  superscr.  viHahim  S,  vUiarei  c.  (Ut  nos,  bp.)  —  95. 
Occupei  cp,  pr.  S,  yx  «cnm  aiiis  quinque^»  Pottierii  plerique,  G, 
Bentleius:  OccuptU  b,  corr.  S,  rqp,  sez  Pottierii,  LtFMJ. 


hospiti  superveniens,  qua  iam  caedi 
et  coqui  porcus  nequit.»  —vituUum] 
anbrUehig  Voss.  Opponitur  Inie^ 
grmn,  «recentem  (v.  42.),»  non: 
«totom.»  —  Hos-'Heroa8]  Festive 
sic  vocat  antiquos  rusticos  Roma- 
nos,  ut  Vlrg.  Uoret.  60.  de  Simulo: 
Ergo  aUam  molUur  opem  sibi  pro- 
viduM  heroM,  —  teUus  -  prima]  Timi- 
dius  Heyne  et  Wagner  ad  Virg. 
Aen«  4,  4.  explicant  «antiquitus, 
olim.»  Fadllima  est  hyperbole  pro 
pritca  heroum  aetaU.  Cfr.  Sat.  \ , 
3,  99.  et  Glaudianus  in  Rufin.  4, 
406:  Talem  progenies  hominum  H 
pritca  iuUsset,  Ptriihoum  fugerei 
Theseus.  -  iuUssei]  Gonf.Sat.  4, 5, 42. 

94-96.  «Si  famae  aiiquid  tribuen- 
dum  esse  existimas  (qua  de  re  mi- 
Dime  dubito),  scito  luxuriem  tibi 
dedecus  allaturam  esse.»  Scito, 
sic  teneto  saepe  ita  cogitatione  sup- 
plendum  est;  id  quod  interdum 
interpretes  fefellit,  ut  Ovid.  Met. 
44 ,  430:  Neve  tuum  fattax  animum 
fducia  iangaif  quod  socer  Hippoia- 
des  tibi  sU,  qui  carcere  fories  Coth- 
Uneai  ventos  ei,  cum  veiU,  aequora 
ptacet:  (hoc  cogitato:)  Cum  semel 
tmissi  iemuerwU  aequora  venH,  NU 
iOis  vetilium  esi  cet.,  ubi  plerique 


male  punctum  ponunt  post  v.  pla- 
cei.  —  Das  aliquid  famae]  Seneca 
de  Clem.  4,  45:  iVinctpes  multa  de- 
beni  eiiam  famae  dare.  Tacit.  Ann. 
4,7:  Dabai  et  famae  ut  vocatus 
etectusque  poiius  a  re  pubiica  videre- 
iur.  Gonf.  Epp.  2,  4, 426.  -  quae  — 
Occt^q  Gfr.  Virg.  Aen.  3,  294:  re- 
rttf»  fama  occupat  aures.  In  prosa 
or.  accidU  ad  awes,  et  acddere  ah- 
solute  apud  Livium  24 ,  64 :  fama 
(alibi  voxj  clamor)  accidU.  Gon- 
ionctivum  hic  praetuli,  cum  opti- 
me  sic  explicetur,  «utpote  quae 
occupet , »  id  est ,  « ideo ,  quod 
occupat. »  Per  indicativum  fit  locus 
communis;  nec  satis  recte  inter^ 
pretatur  Bentleius  (ceterum  lectio- 
nem  occupai  praeferens):  «0as  ali- 
quid  famae,  quae  bona  et  iucun- 
dissima  sit?»  famam  enim  esse  voc. 
medium;  verum  bonae  famae  no- 
tio  inest  in  w.  Das  aliquid.  Por- 
phyrion  ad  h.  l.:  «Hoc  Antisthenes 
dixisse  traditur.  Is  enim,  cum  vi- 
disset  adolescentem  iuxuriosum 
acroamatibus  deditum,  ait:  Mise- 
rum  te,  adolescens,  qui  nunquam 
audisti  summum  acroama ,  laudem 
tuaml»  «Alii  id  tribuunt  Xeno- 
phonti.  Vide  Intt.  ad  Mem.  2,4, 
34.»   WnfCKBLVAini  ad  Antisth.  Fr. 
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Iratum  patruum,  vicinos,  te  tibi  iniquum, 
Et  frustra  mortis  cupidum,  cum  deerit  egenti 
As,  lacpiei  pretium.    lure,  inquit,  Trausius  istis 
lurgatur  verbis;  ego  vectigalia  magna  100 

Divitiascpie  habeo  tribus  amplas  regibus.    Brgo, 
Quod  superat,  non  est  melius  quo  insumere  possis? 
Cur  eget  indignus  quisquam  te  divite?  Quare 
Templa  ruunt  antiqua  deum?  Cur,  improbe,  carae 

99.  Aes  op,/i,tF.  —  inquis  LCt.  (inquU  praeter  nostros  yx  «cam 
aliis.»)  —  Trmmsp.yx,  7V<utusLCt.  —  404.  ErgohocS.  —  402.|>otiesc. 


p.  53.  —  patruum]  quoram  seTeri- 
tas  ia  proverbio  erat.  Cfr.  Od.  3, 
4i ,  3 :  Fatruae  verbera  li$iguae,  Sat. 
i,  3,  88.  Sic  apud  Philemonem 
Comicom  frequens  erat  p<Uruus  ob- 
Htrgator,  teste  Apuleio  Flor.  3,  46. 

—  tibi  Mquum]  «tibimet  ipsi  ezo- 
sum,»  ut  apud  Cicerouem  saepe 
miqui  mei  mitius  est  nomen  pro  ini- 
micis.  Conf.  Od.  4,  S,  47.  4.  40,  45. 

99-402.  As,  laquei  prethm]  Lu- 
cian.  Tlm.  %0:  ^Eyii^  di  roi  xolXo^g 
£v  elxetv  %xoi}u  aoi  x^^i  f*^ 
ov3i6fioX6v,  oicrrs  7rplotai9ai  Pp6- 
Xov^  iaxip^^t  ^^<*>  ^^  xrilu-' 
pov  xXovaiovg  xal  xoXvteXelg  xrX. 
«Placet  potius  as  ex  Blandiniis  et 
nostris  aliquot,  ut  unum  nummu- 
him  indicet,  quamoM,  quodsum- 
mae  incertae  est.  Lucianus  ita- 
que  otH>lum^  Noster  asMtn ,  Plautus 
(Pseud.  4»  4,  86  sq.)  draehmam, 
certnm  omnes  nummulum  pro  la- 
quei  pretio   nominarunt»    Bentl. 

-  inquiq  Cfr.  Sat.  4,  4.  79.  - 
Trausius]  decoctor  ignotus.  Nomen 
in  Codd.  controyersum  ezstat  apud 
Gruterum  744 ,  3.  —  lurgatur]  «ob- 
iurgatur,  vituperatur.i»  —  vectiga- 
Ua]  h.  1.  priyati  reditus,  ut  Od. 
3,  46,  40.  Cic.  de  Offic.  3,  25, 
88:  «e  gloria  dkviUis,  vectigatia  tir- 


bana  rusticis  (anteponantur).  —  tri- 
bus  amplas  regHnts]  «quae  si  inter 
tres  reges  diyiderentur ,  tamen 
quisque  horum  ampM  esset  forta- 
nA,9  — •  Ergo]  indignantis  est:  «com 
tantum  habeas,  nonne  est  quo 
melius  insumere  possis  quod  su- 
perest?»  —  supera^]  «superabun- 
dat  tuis  usibus.»  Schol.  Cic.  Pa- 
rad.  6,  3,  49:  Uter  igitur  est  dM^ 
tior,  cui  deest,  an  cui  superat?  qui 
eget,  an  qui  ab%mdat? 

403-407.  indignus]  «immeritus;  in- 
dignus  qui  egeat.»  Plaut.  Curc.  4,  % 
37:  Indignis  (quibus  male  dicatur)  si 
maledicitur,matedietumidessedico. 
—  Templa  ruunt]  quippe  quae  per 
bella  civilia  diu  neglecta  stnt.  Yenini 
unde  in  Horatio  (nam  etiam,  qui 
haec  omniaOfellae  tribuunt,haia8ce 
sententias  a  po<$ta  probari,  non 
dufxoi>fju^elai9ou,  fateantnr  ne- 
cesse  est),  unde  in  Horatio,  in- 
qnam,  qui  Carm.  4,  34,  4.  por- 
cum  deorum  cuUorem  et  inflrequen-- 
tem  semet  ipse  appellat,  tanta  haec 
iam  a.  730.  templorum  cura?  Mera 
haec  simulatio  esse  non  poterat, 
non  magis  quam  Carm.  3,  6,  4  : 
Delicta  maiorum  unmeritus  lues ,  Ao- 
mane,  donec  tmpta  refeceris  ^  oet. 
Sed,  si  quid  divinare  hac  in  re  li- 
cet,  quidni  dicamus,  Horatii  ani- 
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NoD  aliquid  patriae  laiito  emetiris  acervo?  405 

Uni  nimimm  recte  libi  semper  eront  res. 

O  magnus  posthac  inimicis  risusl  Uteme 

Ad  casus  dubios  fidet  sibi  certius?  Hic  qui 

Phuibus  adsuerit  mentem  corpusque  superbum, 

An  qui  contentus  parvo  metuensque  futuri  440 

In  pace  ut  sapiens  aptarit  idonea  belio? 


405.  0  tanto  fneHris  S.  —  406.  recte  tUfi  LGI:  reciae  K6t  bSq), 
tOn  recte  e  Codd.  ydXf  Beatleias,  M,  tibi  rectae  F.  —  enm(\  emt 
N.  Heinsio  anctore  Bentleius,  M.  —  407.  poit  hoc  snperscr.  aS. 


mam,  et  pulchri  ipsins  peritiun 
spectatorem  et  verae  dignitatis  Ro- 
manae  aestimatorem  sincenim,  sae- 
pissime  laeaam  esse  templorum 
per  bella  domestica  partim  detur- 
patonun,  partim  dirutorum,  tri- 
stissima  faeie ,  atque  ex  animi  sen- 
kanUa  optasse,  ut  tandem  restitue- 
rentnr »  sperasse  quoque  id  factum 
iri  a  Caesare  Octaviano?  quod  in- 
ceptom  reapse  hic  maxime  a.  726. 
starenue  exsecutus  est.  C  r.  Sueton. 
Octav.  30.  —  improbe]  «insatiabilis.» 
Post  Yirgilii  imprdbmn  laborem  Silius 
4 ,  68.  ausus  est  etiam  dicere  tm- 
froba  tTtrfitf.  Conf.  Salmasium  ad 
Hartlal.  4  ,  405»  2.  —patriae]  «pe- 
conia  eroganda  in  opera  publicae 
utilitati  JDservientia ,  porticus  puta, 
vias,  exsiccandas  paludes;»  qualia 
opera  non  sine  callido  consilio  prin- 
dpibus  viris  imponere  solebat  Octa- 
vianus.  Cfr.  TU)U]].  4  ,  7 ,  57.  ibi- 
que  Interpretes.  Noli  vero ,  ut  fe- 
oenmt  nonnuUi,  Horatii  tempore 
cogitare  de  ^svcidoK^loi^  instituen- 
dis,  de  alomnis  Traiani  more  edu- 
candis ,  de  annona  levanda  cet.  — 
tanio  emetiris  aeervo]  Lectio  codids 
S  e  tamto  m.  0.  est  prosae  oratio- 
nis.  Conf.  v.  77.  —  wmirum]  «Quod 
ia  ironica  oratione  saepe  fit,  ut  ea, 
de  qoibiis  qnaerendum  sit,  occa- 


pemus  afflrmatione,  id  etiam  per 
wknirum  exprimitur.  Ita  orationis 
forma  similis  est  interrogationi. » 
HAicn  Turs.  lY.  p.  207.  ~  reete  tibi  - 
erunt  ret]  Haec  lectio  praestat. 
Conf.v.  420.  Sat.  2,  8,  49.  Dola- 
beUa  apud  Cic.  ad  Fam.  9,  9,  4: 
rectinime  timt  apud  te  omnia.  Al- 
tera  lectio  rectae  est  accommodatio 
ad  V.  res.  Eo  magis  supervacanea 
est  coni.  eunt  (Cic.  ad  Att.  44, 45, 
3 :  Indpit  res  melius  ire,  quam  pu- 
taram.),  quod  futurom  requiri  vi-* 
detur  a  versu  seq.  —  posthac]  «cum 
patrimonium  omne '  per  luxuriam 
consumpseris.»  Aca.  —  risus]  «risus 
argumentum,  gall.  la  ris6e.9  Ovid. 
Fast.  4 ,  437 :  At  deus  (Priapus)  -  - 
Ommbus  ad  Lunae  lumina  risus  erat, 
—  Utem/d]  ne  superadditur  pronomini 
interrogativo ,  ut  Sat.  2,  3,  295.  347. 
H.  1.  interpolatores  (Aldus)  scripse- 
runt  Vtemam^  quod  Latinum  non 
videtur. 

408-445.'  coftu  du&ios]  «vitae  ca- 
lamitates,»  nt  tempora  dubia  Od. 
4,  9,  36.  —  adsuerit}  «assuefece- 
rit.»  Cfr.  Sat.  4,  4,  405.  —  «tipsr- 
bum]  refertur  etiam  ad  v.  mmtmn. 
Idem  fere  est  ac  «luxurians»,  sive 
mavis,  9ivfi^untx6v.9  -^  In  pace 
cet.]  «in  rebus  secundis  sese  apta^ 
ritt  praepararit,  advenis.»    Conf. 
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Quo  magis  his  credas ,  puer  hunc  ego  parvus  Ofellam 

Integris  opibus  novi  non  latius  usum 

Quam*^nunc  accisis.    Yideas  metato  in  agello 

Cum  pecore  et  gnatis  fortem  mercede  colonum,       415 

Non  ego,  narrantem,  temere  edi  luce  profesta 

Quidquam  praeter  olus  fumosae  cum  pede  pemae. 


442.  OfeUam]  Yid.  ad  v.  2.  —  443.  lautius  unus  Feae  a  sec.  m., 
ut  volebat  H.  Stephanas;  laeiku  N.  Heinslus.  —  445.  natis  bc,LC 
(non  Sp). 


Virg.  Aen.  40,  «fi9.  —  puer]  certe 
a.  u.  c.  742.;  hoc  enim  vel  sequente 
anno  triumvirorum  in  veteranos  lar- 
gitione  Ofella  fundum  suum  amise- 
rat.  Eadem  autem  condicio  Ofellae 
atque  Moeridis  Yirgiliani  Ecl.  9,  2: 
vioi  pervenimus,  advena  nostri,  Quo 
nunquam  veriti  sumus,  ut  possessor 
agelli  Diceret :  fiHaw  mea  sunt:  ve- 
teres  fiugrate  coloni.»  —  Integris] 
penultima  producta ,  ut  Lucret.  4 , 
926.  Yirg.  Ecl.  4,  5.  —  nonUUius] 
«non  largius,  non  profdsius.*  Op- 
ponitur  angusUtu.  Caes.  B.  C.  3, 
46:  rem  flrumentariam-,  qua  an- 
guste  utebatur.  Prorsus  igitur  su- 
pervacaneae  erant  coniecturae  tau- 
Uus  et  laeUus.  —  accisis]  Quatenus 
iam  non  possessor  agelli  erat,  sed 
colonus  tantum.  «  Videas]  «tunc, 
si  ibi  fiiisses,  videre  poteras.»  — 
metato  in  ageUo]  «quem  metator 
assignarat  Umbreno  veterano.»  Te- 
ste  Appiano  B.  C.  4,  3.  militibus 
attributi  sunt  potissimum  agri  ho~ 
rum  oppidorum :  Capuae ,  Rhegii , 
Yenusiae,  Beneventi,  Nuceriae, 
Arimini,  Yibonis.  Cfr.  Yalerius  Cato 
Dir.  45 :  Pertica  quae  nostros  metata 
est  in^  ageUos.  Cic.  Philipp.  44, 
i,  40:  quam  (urbem)  iam  peritus 
metator  et  callidus  decempeda  sua 
Saxa  diviserat.  Conf.  Od.  2,  45,  45. 
•—  fortm]  «navum ,  opus  rusticum 


strenue  facientem,  etsi  nunc  potius 
novo  domino  quam  sibimet  ipai 
agrum  colit.»  Cfr.  Epp.  2,4,  439. 
Yirg.  Ge.  3,  288:  Hic  labor;  hinc 
laudem  forles  sperate  cotoni.  Alii 
minus  apposite  «honestum»  expli^ 
cant.  —  mercede  colonum]  Coloni 
enim  aut  partiarii  erant,  ut  Italo- 
rum  masscy,  aut  nummis  agros 
locupletium  colebant.  Plin.  Epp.  9  , 
37 :  Medendi  una  ratio ,  si  non  ntim^ 
mo,  sed  partibus  locem  (praedia  mea), 
ita  ut  dimidia  vel  tertia  proventus 
pars  coloni  sit,  reliqua  domini  ; 
Ofellae  merces  s.  certa  pensio  as- 
signata  erat.    Cf.  Colum.  4 ,  7. 

446-422.  Non  -  -  iemere]  «non  fa- 
cile ,  raro.»  —  Ac  mihi]  wie  denn 
auch.  Praestat  haec  alteri  lect. 
0/,  quia  nuUa  est  oppositio  inter 
Ofellae  victum  quotidianum  et  con- 
vivium  aliquod  opiparum ;  nam  ho- 
spitem  quoque,  etsi  post  longum 
temporis  intervallum  advenienteoi 
atque  propter  hoc  ipsum  gratlorem, 
aeque  modica  mensa  exdpiebat.  — 
opmim  vacuo]  «cum  propter  im~ 
brem  neuter  operi  rustico  vacare 
posset.»  —  bene  erat  cet.]  Plant. 
Casin.  2,  3,  37:  ubi  iUi  bene  sU 
Ugno,  aqua  calida,  dbo,  vesUmen^ 
Us.  —  urbe]  Etiam  in  oppidis  mi- 
noribus  et  rure  pisces  marini  Ro- 
mae  emendi  erant ,  si  quis  lautius 
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Ac  mihi  seu  iongum  post  tempus  venerat  hospes, 
Sive  operum  vacuo  gratus  conviva  per  imbrem 
Vicinus,  bene  erat  non  piscibus  urbe  petitis  ,  120 

Sed  pullo  atque  haedo;  tum  pensilis  uva  secundas 
Et  nux  omabat  mensas  cum  duplice  ficu. 
Post  hoc  ludus  erat  culpa  potare  magistra, 

448.  Acmihi  seu  bc,LC  et  Bentleiiis:  AtmiM  $eu  Sp.FlfJ,  AcmUU 
ewnt.  —  424.  ftfnc  c.  —  423.  culpa]  Siclibri  omnes,  etiam  mei  et 
Pottierii,  GtFMJ.  Contra  ctipfia  Lamb.  coni.,  cupa  (pro  copa)  BenU 
leius  ooni. ,  wuUa  eiusdem  dubia  suspicio,  pti/pa  Nic.  Heinsins, 
piibo  pdare  moffisiro  Kirchner. 


exceptQros  esset  hospites.  —  pm- 
sUis  uoa]  Plln.  H.  N.  44,  3 :  Durant 
aUae  (nvae)  per  hiemmn  pensili  con' 
cameraUie  nodo  cet.  Plaut.  Poen. 
4 ,  2 ,  99:  <ti  09  mecum  t^Uurus  pro 
wa  passa  pensiUs.  —  duplice  ficu] 
■bifida.»  ScHOL.  Pailad.  R.  R.  4, 
40,  35 :  Subinde  ficus,  sicut  est  di^ 
visa,  vertatur,  ut  ficorum  coria  sic^ 
eenlur  et  pulpae  tunc  dupUcatae  in 
cistelUs  serventur  aut  locuUs.  Teste 
GargaDo  Siculi  has  nunc  vocant 
ckiappe  di  /icM,  ubi,  cum  siccan- 
tnr,  una  inversa  inversae  alteri  co- 
gitor  et  retlnent  mollitiem.  —  Simile 
est  convivium  apud  Plaut.  Stich.  6, 
4,  7:  Hoc  convnfium  Pro  opibus 
nostris  satis  commodulumst  nucUms, 
fabuUs,  ficulis. 

423.  Post  hoc]  Ex  antiquo  more 
demum  post  cibos  sumptos  pota- 
bant,  luxuriosi  contra  inter  eden- 
dum.  Seneca  Epist.  422:  Postpran- 
diunt  aut  coenam  bibere  volgare  est: 
hoe  patresfamiUae  rustici  faciunt  et 
verae  vohiptatis  ignari.  ^  htdus  eraC\ 
•Si  quando  libere  potare  volebant 
antiqui,  id  est,  sine  archiposia, 
dicebant  se  magistram  facere  cul- 
pam.»  PoRPH.  «Post  hoc  eo  modo 
ludebamus,  ut  certa  inter  nos  po- 
tandi  lege  dicta  is,  qui  non  ob- 
temperasset,  sequente  vice  uno  po- 
culo  multaretur  (Plaut.  Stich.  6 ,  4, 
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43:  Agedum,  Sttche:  uter  demutassit, 

poculo  multabUur. Si  peccassis, 

multam  hic  retin^  iUico.)  atque 
culpa  commissa  quasi  potandi  ma* 
gistra  omnibus  esset.»  Yolgo  ita 
explicant:  «qui  culpam  qualemcun- 
que  in  bibendo  commiserat,  ita 
puniebatur,  ut  iliico  poculum  unum 
prae  ceteris  exsiccare  deberet,  quae 
quidem  poena  convivis  risum  mo- 
vebat,  quia  praemium  potius  erat;» 
vel  ut  Heindorflus,  magis  etiam 
ad  nostros ,  non  ad  rusticorum  Ro- 
manorum  mores:  «Post  coenam 
ad  ludum  aliquem  nos  confereba- 
mus  (talorum  puta  vel  similem).; 
quique  in  eo  errorem  commiserat 
poculum  ebibere  debebat.»  At  vero 
w.  erat  potare,  quae  necessario 
artissime  iungenda  sunt  neque  di- 
velli  possunt,  pro  certo  hanc  in- 
terpretationem  non  admittunt:  «Post 
coenam  ludere  solebamus,  ita  ut 
culpa  in  ludo  commissa  poculo  aut 
detracto  aut  superaddito  (de  hoc 
enim  adhuc  sub  iudice  Us  est)  illico 
puniretur;»  immo  vv.  clare  signi- 
ficant  potationem  ipsam  conviva- 
rum  ludum  fuisse.  Cutpa  autem, 
ut  hoc  quoque  dicamus,  erat,  ut 
opinor ,  si  poculum  non  exsiccaba- 
tur ,  si  fortasse  recepti  quidam  ge- 
stus  vel  formulae  ante  bibendum 
I  non  rite  servabantur  cet.  (Turne- 
15 
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Ac  yenerata  Ceres,  ita  ciilmo  surgeret  alto, 
Explicuit  vino  contractae  seria  frontis.  425 

Saeviat  atque  novos  moveat  Fortuna  tumultus, 
Quantum  hinc  imminuet?  Quanto  aut  ego  parcius  aut  vos, 
O  pueri,  nituistis,  ut  huc  novus  incola  venit? 
Nam  propriae  telluris  herum  natura  neque  illum 


424.  Ceres  uH  LC  et  pr.  S  (dfiijQ<d^),  Ceres  %it  %,  ita  cubno  id 
Aldioae.  (Ut  nos,  bcp  ei  corr.  S  cum  Benileianis  omnibus.)  —  427. 
Quanto]  quantum  b.  —  428.  vixisUs  quattuor  Potiierii  unusque  Feae, 
novisUsp.  —  429.  propriae  bSc.LCt  et  Bentleius:  proprie  FM.  ^  enm  S. 


bus  quidem  et  Scaliger  Plauti  w. 
poculo  muUabitur ,  «poculo  uno  plus 
quam  ceteri  bibet»,  exposuerunt, 
contra  consuetudinem  Latinam 
verbi  multare.)  Coniecturae  autem 
cuppa,  cupa,  nulla,  pulpa,  Post  hoc 
ludus  ercU  x6tt'  fi<p  potare  ma- 
gistro  (Praedicow)  aeque  scilicet 
sagaces  sunt. 

424.  426.  Ac  venerata]  ut  Virg. 
Aen.  3 ,  460  :  cursusque  dabit  vene- 
rata  secundos,  passive,  eadem  si- 
gnificatione  atque  Plaut.  Rud.  6,  2, 
64  :  Venus,  veneror  te,  ut  omnes 
miseri  lenottes  sient.  Carm.  sec.  49 : 
Quaeque  vos  bobus  veneratur  aWis, 
-  -  Impetret,  ~  ita]  Quod  dicit  Bent^ 
leius  et  Heindorfius,  ita  esse,  «ut 
iam  nunc  surgit  caelo  pluvio»  (v. 
449.),  minufi  apposilum  videtur. 
Biirum  etiam  hoc  commentum 
Schaeferi  Ansbacensis:  «Tenent  ma- 
nibus  sive  pateras  sive  pocula  his- 
que  altius  sublatis  (hic  enim  gestus 
mente  nobis  fiogendus  est)  orant 
deam,  ut  ita,  id  est,  in  hancalti- 
tudinem  crescere  iubeat  culmos 
in  agris.»  Immo  votum  conviva- 
rum  erat  cum  libationibus  Cererem 
adorantium :  «ito  surgat  alto  cukno.» 
Piancus  adCic.  Fam.  40,  9,  2:  ita 
ab  immmentitm  malis  res  publica  U- 
bereturl  Plene  Cic.  ad  Fam.  40, 42, 


^  :  Ita  te  victorem  complectar,  -  -  «i 
magnam  partem  mihi  laetitiae  tua 
dignitas  affiort.  Atque  omnino  ita 
h.  1.  idem  est  atque  frequentius 
illud  in  precationibus  «tc.  Od.  4,  3, 
4 :  Stc  te  Diva  potens  Cypri  cet.  In- 
scriptt.  Lat.  N.  4754  :  ita  vaieas. 
Plaut.  Aul.  2 ,  4  ,  27 :  tto  di  faxint. 
Hand  Turs.  III.  p.  494.  —  surgereil 
Ad  hoc  verbum  Ceres^  quae  ad 
participium  venerata  proprie  ao- 
cipienda  est,  metonymice  intelligen- 
da,  «seges.»  Conf.  Sat.  4,  5,  74. 
-  Ea^licuU]  Od.  3,  29,  44:  Mun-- 
dae  -  -  paupentm  Coenae  -  -  SolHci- 
tam  explicuere  frontem.  —  contror- 
ctae]  orugosae  propter  sollicitadi- 
nes.»  Plaut.  Amph.  Prol.  52:  Quid 
contrcuDistis  frontem?  Epid.  5,4,3: 
Quid  iiluc  est,  quod  HU  caperat  frons 
severitudine.  Naevius  in  Dolo:  co- 
perata  fronte. 

427-429.  hinc]  «ei  iis  commodis, 
quibus  nunc  ut  antea  fruimur.»  — 
0  puert]  9iPueri  aut  filii  aut  servi.» 
AcR.  Tu  interpretare  de  filiis.  —  Mi- 
tuistis]  cpingues  ac  validi  foisUs.» 
Opponiturhoc  squalori;  putide  non- 
nulii  substituerunt  vixistis,  utexpH- 
cat  Comm.  Cruq.  «bene*  vixistis.» 
Epp.  4 , 4, 45:  Mefiinguem  et  nitidum 
bene  curaia  cute  vises.  Cf.Plin.  Epp. 
2, 4  7, 3.  (Diogenes  nonnullis,  qui  euin 
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Nec  me  nec  quemqaam  statuit:  nos  expulit  ille;       430 
Ulum  aut  nequities  aut  vafri  inscitia  iuris, 
Postremum  expellet  certe  vivacior  heres. 
Nnnc  ager  Umbreni  sub  nomine,  nuper  Ofellae 
Dictus,  erit  nulli  proprius,  sed  cedet  in  usum 


432.  Postremo  S,LC.  (Postremum  «membranae  omnes  notae  melio- 
ris.-  BEmra..)  -  433.  Ofellae]  Vid.  ad  v.  2.  -  434.  Dictus,  erit 
miiii  bScp,  Pottierii  plerique,  LCt:  Dictius  erat:  nuUi  Xp^(p<Of  Pot- 
tierii  quattaor,  Bersmanni  duo,  Bentleius,  FM.  —  cedU  ci>,  duo 
Pottierii,  unus  Bersmanni,  Bentleius,  F.  (Ut  nos,  nostri  et  Poi- 
tierii  plerique.) 


miserabantnr ,  monstrare  solebat 
rd  ata/idjiov  arlXfiov  ^aHavve^ 
OTffa^^ivov.  Arrian.  Epict.  4 ,  34, 
g.  _  tid  «ex  quo  tempore.»  — 
mcala]  Significanter  incolam^  non 
iamkMmn  dicit  veteranum  adnenam 
potseuorem  ageUi.  (Virg.  Ecl.  9 ,  2 
sq.)  —  propriae]  Haec  recta  lectio 
perperam  in  adv.  mutata  est.  Est 
idem  atque  «in  perpetuum  ab  uno 
possidendae.»  Sic  Eurip.  Phoen. 
555:  Ovroi  rd  xpvf^^  ^^^  <^- 
xriprrat>  fi^roL  Accius  Bothii  p. 
242 :  Dominaiiir  Fors,  neque  tUli  ih 
vita  firoprium  est.  Lucil.  27 ,  29  : 
Cum  sciam  NihU '  esse  tn  vita  pro^ 
prtum  mortali  datum.  Com.  Nep. 
Thras.  4,2:  parva  munera  diulina, 
tocuptetia  non  propria  esse  consue^ 
rwU.  Sat.  2,  6,  4:  NU  ampUus 
oro,  Maianate,  nisi  ut  propria  haec 
flitti  munera  faacis.  Ovid.  Metam.  6, 
350:  Nec  solem  proprium  natura  ne- 
que  aihra  feeU  Nec  tenues  undas:  ad 
pubUca  munkera  «m».  Coof .  Od.  2 , 
2, 22.  —  Aertim]  Hoc  voc.  proprie  ad 
mancipia  refertur,  hic  ad  fundum. 
434-436.  aut  nequUies  cet.]  «aut 
proiosione  aut  lite  aliqua,  quam 
propter  legum  atque  edictorum  in- 
sctentiam  perdet,  nova  possessione 
rarsus  expeQetur.»  —  vafri  tnscUia 
haris\  Sat.  2,  5,  34 :  lus anceps noioi. 


—  Nunc  ager  cet.]  Conf.  Anthol. 
Palat.  n.  p.  27:  'dy^  *AxoLLfievl- 
dov  yevofifjv  nori^  vvv  dh  MevlX' 
Tcov  KaX  ndkiv  i^  iripov  fif}ao~ 
fuu  eig  erepov.  KaH  ya^  ixelvog 
%X^^^  f*i  ^or*  ^ero^  xol  ndXtv 
oiroq  OXercu*  eifjX  ff  oXwq  ovde- 
vog,  d^Xd  Tvxvi'  Lucianus  de 
Nigrino  c.  26 :  oq  ys  xaX  dypdv  ov 
Ttop^  rijg  xoXetaq  xsxTT^fiivog 
ovdh  iTttPijvat  avrov  noXktav  iriiv 
rj^L(M>aevy  dXX'  ovdh  r^v  dpxv^ 
avrov  elvac  dKOfjioXoyu,  ravr'  ol- 
fjuu  diuXffqxaq^  Sn  rofir<av  fihv 
q>fiaei  ovdevdq  iofiev  xv(MO^,  v6^ 
fu^  dh  Tud  dtadox^  r^v  xpv^^^ 
avrwv  eiq  doQiarov  noLQaLXafjiPd- 
vovreq  oXiyoxQovioi^  deaxdraj,  vo- 
fu^ofU^ay  •ML:teiddv  y  x^^eafUa 
TtapiX^Tjy  rrfvtxavra  xapaXcL^civ 
dXXoq  'dxoXavet    rov    ovofjutroq. 

—  UmbrenH  Homo  diversus  sane 
ab  eo,  quem  memorat  Salustius 
Cattl.  40.  -  nuUi  proprius]  Cum  vi 
repetit  vocabulum  v.  429.  usurpa- 
tum.  —  Dictus,  erit  cet.]  Quod  ad 
iectionem  et  ad  distinctionem  per- 
tinet  secutus  sum  Codd.  meos  an- 
tiquissimos:  «In  sempiternum  nul- 
liuseritproprius  (eigenthUmlich).n 
Contra  Bentleii  ratio  ingratum  in 
modum  sententias  discerpit ;  neque 
vero  necessarium  est  praesens  ce- 
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Nunc  mihi,  nunc  alii.    Quocirca  vivite  fortes  435 

Fortiaque  adversis  opponite  pectora  rebus. 

436.  alii  superscr.  s  (cUiis)  c.  —  436.  Martiaque  Sanadonus. 


dU  propterea ,  quod ,  ut  ait,  dicen- 
dum  fuisset:  Nunc  huic,  mmc  alii\ 
est  enim  h.  1.  futurum  infinitum: 
«quandocunque   cedet.»  —  forles] 


crconstantes  atque  strenui.»  Egre- 
gie  repetit  statim  v.  Fortia.  Adi. 
Martia  de  pacificis  colonis  prope 
ridiculum  fuisset. 


EXCURSUS 

Ad  V.  29  sq. 

Loci  vexatissimi  praeter  eam,  quam  nos  secuti  sumus,  hae  potis- 
simum  interpretationes  exstiterunt. 

Acro  :  Quanwis  enkn  Imc  came  nihil  distat  magis  iila,  te  patet  ttn- 
paribus  formis  deceptum. 

Commentator  Cruquii :  Quamvis  caro  gallinas  non  difpsrt  a  came  pa~ 
vonis,  tamen  patet  te  degeptum  esse  impariXms  formis,  h.  e.  puichritudine 
patoonis. 

Cruquius  :  Quamvis  nihil  magis  hac  came  pavonis  distat  ab  iUa  gattina, 
tamen  natura  camis  et  sapor  non  ita  te  decepit,  %U  formarum  imparitas. 

Lambinus :  Quamiois  tamen  nihU  differal  pavo  a  gaUina  came  (nam 
gaUinae  caro  cami  pavonis  est  simiUima),  perspicuium  est,  te  hac  forma 
(pavonis  inquam)  magis  quam  iUa  (nempe  gaUinae),  quae  formae  swU 
impares,  deceptum  et  captum  esse. 

Sanadon :  Quoiqu'U  n*y  ait  aucune  diff^rence  pour  le  goM  entre  le 
paon  et  la  pouiarde,  quoiqu'U  soU  Mdent  que  vous  Stes  s6dmt  par  un 
pompeux  ext^rieur,  je  veux  bien  vous  passer  cette  pr€f6rence. 

BenUeius:  Quaimois  nihU  distcU,  nihU  eosceUU  carne  hac  pavonis, 
magis  iUa  gaUinae;  tamen  patet  te,  deceptum  imparibus  formis  avium,  hanc 
camem  iUi  praeponere.    Esto  hoc. 

Bothe :  Quamvis  distcU  gaUinae  caro  a  pavonis,  tamen  nihU  (non)  hac 
(pavonis)  magis  iUd  (gcUlinae,  sed)  imparibus  formis  deceptum  te  essepatet. 

Ifatthiae:  Quamvis  hac  came  (gaUinae)  nihU  magis  (nihilo  magii, 
ovdiv  XV  imXkov)  distal  iUa  (caro  pavonina),  tamen  cett. 

Schwenk :  Es  ist  offenbar,  dass  du  dich  durch  die  UngleichheU  im 
Aussehn  heider  Vdgel  tauschen  litssest,  wiewohl  das  Fieisch  der  Henne  von 
dem  des  Pfauen  durch  die  UngleichheU  im  Aussehn  nicht  im  geringsten  mehr 
verschieden  ist. 

F.  L.  Petri  (Braunschw.  Magaz.  4847.  St.  3.):  Darum  (u^eU  der  Pfau 
picta  pandat  spectacula  cauda)  ist  nicht  tm  geringsten  mehr  Untersckied 
zwischen  Pfauen^  und  Hiihnerfleisch, 
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DiUeiiburger :  Quamvis  (eiiamH,  quantmms)  disUU  gaUma6  caro  a 
paconis,  tamen  fnhU  hac  magis  quam  iUd  te  captum  paUi,  sed  imparilm 
formis  i.  e.  plumarum,  formae  pulchritudine  et  specie  deceptum  esse, 

DfiDtzer:  Der  Angeredete  erwiedert:  la,  wenn  auch  im  FMsche  kekn 
Vnterschied  ist,  uAU  tcft  doch  dieses  Ueber  als  jenes  essen  (vescor  ist  aus 
vesceris  zu  ergdn%en).  Nun,  sagt  Horca,  soistes  offenbar,  dass  dm  durch 
dk  blosse  Verschiedenheit  des  tftissem  Ansehens  dich  tduschen  Idssest.  Nun, 
memeliwegen  sei's! 

Gensor  lenensis  4837.  N.  245 :  Came  tamen  quamnHs  distat  nihU  haec 
magis  /liaec  lanx)  iUa. 

lahn  (lahrbb.  Yol.  86.  p.  205 :  Came  tamen,  quam  vis,  distat  nOUi 
kac  magis  (lanx)  iUa.  Im  Fleische  jedoch,  das  du  eigenUich  uAUst,  unter^ 
sdteidet  sich  die  eine  Schiissel  gar  nicht  von  der  andem;  also  Uissest  du 
dtcfc  ofpBnbar  nur  dureh  die  VerschiedenheU  der  Hussem  GestaU  beider 
Vdga  tausa^. 

Xylander:  Ccume  tamen,  quam  vis  (quam  unice  edere  vis),  diitat 
nUtU  hac  magis  iUa. 

leep  :  Cametamen  quam  vis  distcU:  nihU  htic  magis  Ula ,  ImparUm 
fonms  deceptum  te  patet.  Esto:  •Certe  fatearis  necesse  est,  pavonem  co- 
etum,  quantum  tu  eum  a  gaUina  distare  veUs,  came  dislare:  cU  came 
avium  te  non  duci,  sed  in^Hiribus  earum  formis  dec^i  patet.» 

Uueller  (Blankenb.  4839):  Came  tamen,  quamvis,  disUU  nUiU? 
Bae  magis  illam.  Doch  hinsichUich  des  Fleisches,  welches  du  wUlst,  ist  da 
gar  kein  Vnterschied?  Diesem  PfauenfleischgieheichjenesHiihnerfleischvor. 

Mitscherlich :  Quamvis  haec  [pavonis  caro)  nUnl  magis  ^tal  (ovdiv 
u  fAokkov  diCKpif^t,  plane  non  distcU,  minime  praestantior  est)  iUa  (gcU- 
Unae)  came,  tamen  cett. 

Heindorfius :  Came  tamen  quamvis  tUstat  nihU  hcui  avis  Ula.  Den- 
nocfc^  wiewohl  sich  jener  Voget  (gaUina)  in  Absicht  des  Fleisches  von  diesem 
tpavo)  gar  nuM  uuterscheidet,  um  fUchts  schlechter  ist, 

Praedicow :    Carpe  tamm,  quamvis  distat  nUUl,  hanc  magis  Ulat 
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Sic  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno 
Menibranam  poscas,  scriptorum  quaeque  retexens, 

SAT.  ni.  4 .  Sic  raro  scribis  Scp  et  corr.  b ,  item  LtF :  Si  raro 
scribis  Codd.  Blandia.  et  pr.  b ,  Si  raro  scribeS"  qtdd  fiet?  e  duobus 
Pulmanni  Bentleius  et  M. 


in.  Haec  satira  ooUoquium  oon- 
tinet  poetae  cumDamasippo,  ridi- 
culo  homine ,  qui  cum  per  merca- 
turam  rem  familiarem  consumpsis- 
set,  nihil  iam  aliud  agebat,  quam 
ut  Stoica  barba  et  aboUa  super- 
biens  circumforaneus  phiiosophus 
ubique  sectae  suae  formulas  a 
Stertinio,  importuno  aretalogo,  sibi 
traditas  decantaret.  Hunc  igitur 
Damasippum  inducit  po^ta  ipsis 
Saturnalibus  in  villam  Sabinam  ir- 
ruentem  et  acerbissima  sua  vel 
potius  Stertinii  magistri  oratione 
totum  genus  humanum ,  Stoicis  sa- 
pientU)us  exceptis,  stultitiae,  at- 
qoe  adeo  ex  Stoicae  phUosophiae 
rationibus  insaniae  arguentem.  Zell 
ex  Heindorfio.  (Scripta  esse  vide- 
tur  in  villa  HoratU  Sabina  mense 
Decembri  a.  u.  724.) 

4.  Sic  raro  scribis]  Benileiana 
lecUo  Si  raro  scribes,  --  quid  fiet? 
hoo  commodi  habet,  quod  amo- 
vetur  licentia  syll.  bis  pro  ionga 
usurpata,  sed  languidissimus  fit 
sermo,  et  correctio  scribes  ab  eo 
profecta  videtur,  qui  metro  time- 
ret.  («Plerumque  quidem  haec  pro- 
ductio  in  quarto  hexametri  pcde, 
interdum  tamen  etiam  in  reliquis 
occurrit.»  Iahn.  Vid.  Sat.  2,2,  47.) 
Contra  in  nostra  ratione  Damasip- 
pus  primum  exprobrat  Horatio  in- 
tolerabUem  negiigentiam ;  deinde 
brevi,  sed  acri  interrogatione  ipsi 
expendendum  proponit ,  quid  raali 


ex  tali  desidia  oritumm  sit.  Prae- 
terea  optime  sibi  respondent  Sic 
raro-ui,  cum  in  media  clausola 
perquam  dura  sit  omissio  particu- 
lae  adeo.  (Defendi  posset  ex  Bent- 
leU  sententia  etiam  haec  lectio :  Sic 
raro  scnbes,  ut  —  canas?  Quid/tel? 
Yerum  in  utraque  ratione  a  Bri- 
tanno  proposita  futuro  verbi  tem- 
pore  nimis  lenitur  reprehensionis, 
quaeinpraesenti  inest,  acrimonia.) 
2-4.  Membranaifn]  «in  quam  ex 
tabeUis  cereis  vel  etiam  paUmpsesto 
transscribas  scripta  tua.»  —  rete- 
xens}  pr.  «telam  resolvens,»  id  est, 
«quae  minus  recte  scripsisse  tibi 
videris,  delens  ac  denuo  elimans.» 
Mirum  est  gloss.  in  Codd.  aliq.  re- 
censens.  —  Iratus  tibi  cet.]  «tibir- 
met  ipsi  succensens,  quod  nimis 
genio  indulgens,  potans  atque  in 
diem  dormiens,  nihU  iam  compo- 
nas  dignum,  de  quo  homines  lo- 
quantur  (ovdkv  Xdyov  a^tov),»  — 
vini  somnique  benigntu]  De  genitivo 
compara  simUis  notionis  adiectt- 
vum  prodigus  Epist.  4 ,  7 ,  42.  — 
At  ipsis]  «At,  ut  tu  dicis,  Satuma- 
lU)us  ipsis  huc  fugistl,  ut  nunc 
saltem  nescio  quid  perfecti  elabo- 
res.  Utique,  sed  nihil  quod  laa- 
dem  mereatur ,  adhuc  praestitisti.» 
Hanc  nunc  lectionem  praetuU ,  par- 
tim  etiam  propter  auctoritatem  Co> 
dicis  Blandin.  antiquissimi,  qui  sane 
videtur  inter  praestantissimos  fois- 
se.    Altera  autem  lectio,   ab  optt- 
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Iraius  iibi,  quod  vini  somnique  benignus 

Nil  dignuin  sermone  canas.    Quid  fiet?  At  ipsis 

Satumalibus  huc  ftigistL    Sobrius  ei^o 

Dic  aliquid  dignum  promissis:  incipe.    Nil  est 


4.  Ab  bSq),  Pottierii  plerique,  LCtFJ.  (At  e  Godd.  Blandin.  anti- 
qoiss.,  Leid.  et  pr.  Regin.  Bentleias  et  M.  Accedant  tres  Pottierii.) 
—  5.  fitgisU  aobrius,  Ergo  distinguunt  Bentleius ,  M.  («In  uno  Cru- 
qnii  Blandinio  pro  ergo  erat  esto,  Yenusta  sane  lectio.»  Bektl.) 


mis  itidem  Codd.  firmata,  Abipsii 
minime  significat,  ut  nonnulli  ca- 
lunmiati  sunt:  «inde  ab  ipsis  Sa- 
tomalibus,»  sed  diceretur,  ut  fitgtre 
a  patia,  ab  hosle  pro  his :  /Ugere 
patnam,  hosUm.  Quod  autem  Bent- 
leius  quaerit:  «Quomodo  ab  Satur- 
nalibas  fugere  potuil?  quid,  ma- 
lum,  annon  tam  rure  quam  in 
orbe  dies  Satumalium  erant?»  fa- 
ciJe  solvi  poterat:  «ruri,  ut  vole- 
bal,  sumunum  per  otium  vivere 
poterat  Horatios,  in  urbe  non  item^ 
ubi  conviviis  interesse  debebat.» 
5.  SalamaiibaM]  Satumalia,  K^ 
pia,  oelebrabantur  a  die  XVI.  Kal. 
lan.  (d.  47.  m.  Decembr.)  usque 
ad  XT^.  Kal.  lan.  (Uv.  30,  36:  So- 
tmmaiibus  primu.  Cic.  ad  AU.  43, 
5$,  4  :  MCimdis  SaHurtkMus.  Ibi- 
dem:  iertUs  SatumaUbus,  Lipsius 
Satnmal.  4  ,  3  et  4.)  in  memoriam 
priscae  hominum  vitae ,  ubi  omnes 
liberi,  onmes  inter  se  aequales 
Coerant;  oontinuo  igitur  epulaban- 
tnr,  ludebant,  donasibi  invicem  mit^ 
tebanl,  domini  servis ,  quibustunc 
libertas  dicendi  concessa  erat  (Sat. 
i,  7,  4.),  iod  causa  apparebant 
ad  mensas.  Lepide  totum  illud 
soOemne  describit  Lucianus  in  Sa- 
tumalibus  8:  xUfUV  xal  ^u&iosw 
xal  fio^  Ttat  TuU^Hv  xal  xvfievatv 
xcd  a^ovtoL^  7Ui$Un€uriku  xcel 
tovq  oiKita^  ev»x*^*^  xol  yvfivdv 
qdeof  yud  Tc^elv  vxoj^fiovta 
-*,  ravta   itpsTtal  fu)$  noieJv, 


Catull.  44, 46:  Satwmal^ibus ,  optkmo 
diimvm.  Quo  de  strepitu  Seneca 
Episl.  48 :  Decmber  est  memais,  eum 
maacimie  cMtas  desudat.  lus  luxu-' 
riae  pubiice  datum  est,  Ingenti  ap- 
paratu  sonant  omnia.  Et  Satuma- 
libus,  Senecae  cerle  temporibus, 
voluptalis  causa ,  ut  ait  ibidem ,  to- 
gam  exuebant.  —  huc]  «in  villam 
tuam  Sabinam.»  Ditiores  Romani 
habebant  villas  et  aestivas  et  hiber* 
nas ,  ut  Plinius  minor  Epp.  5,  6.  in 
Tuscis  suis  aestivam  et  2, 47.  «Lau- 
rentinum  s.  Laurens  hibemum», 
ubi  ipse  quoque,  ut  Horatius,  ur- 
bani  strepitus  vitandi  causa  Satur- 
nalibus  degere  solebat.  (g.  ^.)  11- 
lud  vero  perquam  ridiculum  est, 
quod  Damasippus,  cum  disputa- 
tiunculis  suis  Stoicis  obtudisset 
aures  hominum  in  urbe  degentium, 
rus  persequitur  Horatium,  cer- 
tus  post  exhortationes  istas  se  con- 
vivio  ab  eo  exceptum  iri ,  quod  fe- 
stis  illis  diebus  in  urbe  vix  quis- 
quam  ei  praebuisset  ob  metum, 
ne  aretalogus  convivis  molestiam 
exhiberet.  ^  Sobrius  cet.]  Hoc  dir> 
cil:  «Cum  qui  in  urbe  vivunt  nunc 
luxurientur  et  pleramque  ebrii  sinl, 
lu  in  hac  solitudine  sobrius  ma- 
nens  dic»  cet. 

6-40.  dignum  promissis]  A.  P. 
438:  Quid  dignum  tanto  feret  hic 
promissor  Matu?  —  NU  est]  «Ni- 
hil  profers;  frastra  a  te  exspecta- 
mus  magni  aliquid  et  praeciari.» 
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Culpantur  frastra  calami,  immeritusque  laborat 

Iratis  natus  paries  dis  atque  poetis. 

Atqui  voltus  erat  multa  et  praeclara  minantis, 

Si  vacuum  tepido  cepisset  villula  tecto.  10 

Quorsum  pertinuit  stipare  Platona  Menandro, 

Eupolin,  Archilochum,  comites  educere  tantos? 

40.  lecto  Bentl.  suspicio.  —  42.  ArchUocho  e  Cod.  Regin.  a  sec. 
m.  Bentl.^  ex  aiiis  F.  (Ut  nos ,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  —  adducere 
ex  ono  cod.  F,  educere?  Quid,  tu  vel  Quincte  Rutgersii  coniecturae 


—  immerUusque  cet.]  «Arguit  eo- 
ram  staltitiam,  qui  cmn  sententia- 
rum  aut  verboram  urgentur  inopia, 
in  (innocentes)  parietes  quasi  minus 
commodos  irascuntur.»  Comi.  Cruq. 

—  laborcU]  quatenus  poSta  eum 
exsecratur ,  ut  ^€ox6X<aTov ,  vel 
etiam  pugnis  caedit.  Vid.  ad  Sat. 
4,  40,  74.  —  Iratis  natus-dis]  Co- 
micum  est  illud  yrot^  npoadonlotp 
atque  poetis.  Ad  v.  natus  conf.  Od. 
4 ,  27 ,  4 .  —  paries]  «ad  quem  ac- 
clinatus  est  lectulus  tuus  lucubra- 
torius ,  in  quo  cum  componis  car- 
mina,  sed  infelici  cum  successn, 
mala  omnia  imprecaris  parieti, 
quasi  huius  esset  culpa,  si  tibi  res 
non  procedit.D  Quod  autem  dicunt 
Scholiastae ,  poStas  incerare  soiitos 
esse  parietes  lectis  suis  proximos, 
ut  si  forte  noctu  quid  in  mentem 
venisset,  id  ante  oblivionem  litte- 
ris  notarent,  mera  fabella  mihivi- 
detur.  —  nUnantis]  promittentis ,  (ut 
dxsiXetv)  de  rebus  maioribus.  Epp. 
4  ,  8 ,  3 :  Si  quaeret  quid  agam ,  dic 
muUa  et  pukhra  minantem  Vivere 
nec  recte  nec  suavUer.  Phaedr.  4 , 
22  :  Hoc  scriplum  est  tibi,  Qui,  mon 
gna  cum  minaris,  extricas  nihU. 
(«Ironice  dicuntur  minari,  qui 
cum  magna  profiteantur,  nihil  aut 
parva  efficiant,  quod  tanta  pol- 
Hcentur ,  quibus  omnes  ceteros  su- 
perare  posse  sibi  videntur.»  Funk- 
HABNEL.  —  S%\   h.  I.  de   tempore , 


«ubi  primum.»  —  vaeuum]  «otio- 
sum  in  hoc  secessu.»  Conf.  Od.  4, 
32 ,  4 .  >-  tepido  tecto]  «Fuit  Horatius 
frigoris  impatiens  (Epp.  4,  7,  40 
sqq.);  amavitenim  focum  luculen- 
tiorem;  idcirco  sub  hiemem  sole- 
bat  se  transferre  in  villam  propter 
lignoram  copiam. »  Comi.  Cruq. 
Bentleius  malebat  lecto  lucobrato- 
rio;  sed  rectius  sub  tectum  suum 
recipit  villula  dominum  quam  lecto. 
44.  42.  Quorsum  cet.]  «Quem  ad 
finem,  quo  tandem  consilio  com- 
pegisti  et  in  vehiculo  artasti-  horam 
libros?»  Conf.  Sat.  2,  2,  35.  (sti- 
pare  nobis  zusammenpfropfen.)  lam, 
quibus  maxime  delectari  solitus  sit, 
nominat  praeter  Platonem,  sum- 
mum  dtalogi  et  Socraticae  ei^a^- 
velaq  magistram  (Socraticae  char' 
tae  A.  P.  340.),  Archilochum,  iam- 
bici  carminis  principem,  po^tas 
priscae  et  novae  comoediae.  Alii 
duce  Passowio  Ptatona  intelligunt 
po^tam  comicum ,  Aristophanis  ae- 
qualem,  qulbus  assentitur  Funk- 
haenel.  De  Menandro  conf.  Epp. 
2,  4,  57.,  de  Eupoli  Sat.  4,  4,  4., 
de  Archilocho  Epod.  6,  43.  Epp. 
4 ,  49,  28.  Lectione  ArchUocho  ni- 
mis  paria  fiunt  membra ,  cum  in 
nostra  utramque  iam  comitem  Ho- 
ratii  factum  videre  nobis  videamur. 
—  educere]  v.  proprium  de  iis,  quos 
nobiscum  ex  urbe  ras  ducimus. 
Cic.  ad  Q.  Fr.  3 ,  3 ,  4 :  Si  nobiscmn 
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Invidiam  placare  fMiras  virtute  relicla? 
Contemnere  miser;  vitanda  est  improba  Siren 
Desidia,  aut,  quidqnid  vita  meliore  parasti,  15 

Ponendum  aequo  animo.   Dite,  Damasippe,  deaeque 
Venim  ob  consilium  donent  tonsore.    Sed  unde 
Tam  bene  me  nosti?  Postquam  omnis  res  mea  lanum 
Ad  medium  fracta  est,  aliena  negotia  curo, 

(dactae  ex  verbis  Qwn  tu  a  Scholiasta  Persii  3,  24 .  proximo  Horatii 
versui  temere  praemissis),  quanim  prior  placebat  Bentleio. 


«M»  rus  aliquo  edxuDerimus,  Impe- 
rite  nonnnni  mutarunt  in  oddueere. 
—  tantos]  «tam  praestantes  atque 
egregios,»  non  «tam  grandes,»  nt 
ad  codices  referatnr,  ut  volt  Acron. 

43-46.  Invidiam  cet.]  «Credisne 
minus  lnvidorum  iniquorumque  te 
liaiNturom,  ubi  virtutem,  id  est, 
industriam ,  deserueris?  Immo ,  et 
merito  quidem,  contemptui  habe- 
bere.»  —  Siren]  «blanda  (sed  im- 
pudens)  concfliatricnla.»  (Cic.  pro 
Sestio  9,  84.)  —  quidqwd-parastS} 
hitellige  laudem  et  assensum  bo- 
norum  hominum.  —  mHiore]  «ma- 
gis  indnstria.»  —  Ponendum  aequo 
ammo]  «missum  faciendum  est  sine 
animi  dolore ;  quod  ipsum  hominis 
est  desidis  ac  vilis.»  —  Dt\  Ponti- 
ficum  formula  est  di  deaeque  vel 
skfe  deus  swe  dea,  nec  ridiculi  quid- 
qnam  quaerendum  in  v.  deaeque, 
ut  propter  illius  formnlae  ignoran- 
tiam  nonnulU  interpretes  fecerunt. 
Catull.  ^,  H:  At  vobis mala muUa 
di  deaeque  Dent,  -^  Damasippe]  Li- 
dnius  Damasippus  tamquam  sta- 
tuarum  et  hortorum  venditor  me- 
moratur  iam  a  Cicerone  ad  Fam. 
7,  93.  ad  Att.  42,  t9.  et  33. 

47-20.  tonsore]  «qui  immani  barba 
te  liberet;»  quasi  vero  maius  be- 
neficium  Damasippo  vel  di  ipsi  im- 
pertire  non  possent.  Stoicorum 
praedpne  et  Cynicorum  erat  mos 
barfoam,  qao  magis  a  popello  su- 


spicerentur,  promlttendi.  Conf.  v. 
35.  et  Sat.  4 ,  3,  433.  Gell.  N.  A. 
9,2,4—4.  —  Postquam  cet.]  «Posl- 
quam  aere  aUeno  conflato  fortuna- 
rum  naulragium  feci,  excussus^  a 
creditoribus  eiectus,  ex  possessio- 
nibus  meis,  adeo  ut  nihil  earum 
cnrandum  mihi  restet,  nunc  phllo- 
sophus  factus  in  aliorum  negotia  me 
ingero,  identidem  quaerens,  quo- 
modo  eos  a  stultitia  dehorter  atque 
ad  veram  sapientiam  perducam.» 
—  lanum  Admedium]  Cic.  de  Oflic. 
2,  25,  90  :  De  quaerenda,  de  coUo^ 
canda  pecuma,  veUem  etiam  de 
utenda,  commodiusaquibusdamopti' 
mis  viris  ad  lanum  medium  sedenti- 
hus  quam  ab  uUis  phUosophis  uiia  m 
schola  dispuiatur.  Cic.  Philipp.  6, 
5,  45:  Itane?  lanus  medius  in  L. 
Antonii  dientela  sU?  quis  unquam 
in  iUo  lano  incentus  est,  qui  Anto- 
nio  mUie  nummiQm  ferret  eoopensum  ? 
lani  dicebantur  omnes  transUiones 
perviae  (Cic.  N.  D.  2,  27,  67.), 
Durchg&nge,  qnorum  tres  com- 
memorantur,  summus,  imus,  me- 
dius.  Medkum  tamen  plerique  de 
spatio  inter  summum  et  imum  sive 
inter  superiorem  et  inferiorem  (P. 
Victor  de  Reg.  Urb.  VIII.:  lami  duo 
ceiebris  mercatorum  locus.  -  -  lani 
duo  praecipui  ad  arcum  Fabianum, 
superior  et  inferior.)  intelligunt.  De> 
zobry  (Rome  au  SiScie  d'Auguste) 
p.  89.  p.  230.):    uLes  deux  Janus 
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Excossas  propriis.    Olim  nam  qnaerere  amabam, 
Quo  vafer  ille  pedes  lavisset  Sisyphus  aere, 
Quid  sculptum  infabre,  quid  fusum  durios  esset: 
Callidus  huic  signo  ponebam  milia  centnm; 


20 


22.  scalptum  duo  Pottierii. 

^taimt  de  petUs  Arcs  quadrangulai'- 
res,  perc€s  de  qwUre  portes,  une 
swr  chaque  face,  et  d6cor€s  de  sta- 
Hues  dans  les  niches,  Ils  s^^aient 
sur  le  Forum,  d  gauche  de  la  voie 
Sacr4ey  le  premier  (lanus  superior) 
du  c6t€  du  TrUnmal  dupr6teur,  de^ 
va$U  la  hamUque  Argentaria;  le  se^ 
cond  (lanus  inferior)  vis  dvis  dela 
basiUque  AemiUa.  Ce  demier  se 
trouve  en  effet  dans  la  partie  basse 
du  Forum,  tandis  que  le  premier  est 
dans  la  partie  haute.  Tous  deux 
sont  le  rende%^vous  des  pr^teurs  d*ar- 
gent,  Comme  ces  Janus  encadrent, 
pour  aitui  dire,  les  Tavemes  neuves, 
on  en  a  pris  occasion  de  ddsigner 
quelquefois  ces  demieres  par  le  nom 
g6n6ral  de  milieu  de  Janus,  ap^ 
peUaHon  qui  a  quOque  chose  de  si- 
nisire  pour  les  Romains.w  Cfr.  ad 
Epp.  4 ,  4  ,  64.  20 ,  4.  -  aliena  (ut 
nunc  tua)  negotia  curo]  Uepu^lag 
xal  xoXvTrpay/LtOGVt^g  a  plerisque 
insimulabantur  huiusmodi  Stoici  et 
Gynici ;  quod  crimen  ita  diluit  Epi- 
ctetus  apud  Arrianum  3 ,  22 ,  97 : 
Ovte  neQUQyoq  ovre  xoXvx^yfuop 
iarlp  6  otlTa>  dtaaulfupoq'  ov  yojf^ 
xo.  oXkMifUL  noXvxf^yfjLOPsl^  6x<xp 
xd  op^pdmpa  ixuncoxtjy  oJliLd  xd 
tdta.  (IloXvx(fayfJU)Gi&pfjp  vai  dX- 
"kffif^Xifayiioavptjp  iungit  Plato 
Polit.  IV.  p.  U4.  B.) 

20-26.  OVm  nom\  De  particula 
mm  a  prima  enuntiationis  sede  re- 
mota  conf.  v.  44.  Od.  4,  48,  3. 
Epod.  44,  6.  47,  45.  —  quaerere 
amabam  cet.]  «inquirere  soiebam 
in  antiquitatem  et  artificium  vaso- 
rum    signorumque    aereorum    et 


marmoreorum  eaque  aestimare.»  — 
va/ir  '  -  Sis]^^t45]  Aeoli  filius ,  oon- 
ditor  Corinthi.  n.  ^T,  453 :  Slav 
9>o(,  '  8  yUffiiaxoq  yivsx*  dp» 
d^p,  Cf.  Od.  2,  44,  20.  Wel- 
cker  TrHogie  p.  655.  obversatom 
fiiisse  putat  Horatio  versiculum  ex 
Aeschyli  dramate  satyrico,  Sisy- 
pho  fugitivo,  Fr.  240.  Dind.,  ubi 
ille  interrogat :  Ajtopxo^dfMap  xov 
mwpfi  xoXx^Xarog;  Disquirebat 
igitur  Damasippus,  utrum  xoda^ 
puxx^ff  aliquis  venalis  ex  eo  aere 
fabricatus  esset,  ut  ad  antiquissi- 
ma  tempora,  quin  etiam  ad  ipsius 
Sisyphi  usum,  referri  posset  (qua 
re  poUubri  pretium  in  immensum 
augebatur)  necne.  Solebant  enim 
talium  rerum  amatores  gloriari  se 
tabulas  pictas ,  signa,  vasa ,  partim 
summorum  qnorumque  artificum, 
partim  antiquissima,  ut  catiUum  Bu- 
andri  manibus  tritum  (Sat.  4,  3, 
90.)  domi  habere.  Egregie  hanc 
insaniam  derident  Martialis  8,  6. 
(Archeliypis  vetuU  nihU  eU  odtosMu 
Eucti  cet.)  et  Lucianus  in  Philo- 
pseude  48  sq.,  ubi  stolidus  senex 
Eucrates  iactat  Myronis,  Polycleti, 
aliorum  statuas  in  aedium  suanuu 
vesUbulo  coUocatas.  Wielandiua 
quidem,  cui  assentitur  Schneide- 
win  in  doctissima  de  hoc  loco  dis- 
putatione  (Gott.  4845.),  hoc  versu 
quaestionem  de  vetustate  aeris  Co- 
rinthii  significari  putat  Sed  vide 
ne  eiusmodi  disquisitio,  mere  hi- 
storica,  alienior  sit  a  Damasippo 
tunc  magis  lucri  quam  veritatis  abso 
trusae  indagandae  cupido.  Prae- 
terea  aeris,   quod  proprie  Corin- 
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Hortos  egregiasqiie  domos  mercarier  aniis 

Cum  lucro  noram;  unde  frequentia  Mercuriale  25 

Imposuere  mihi  cognomen  compila.    Novi, 

Et  miror  morbi  purgatum  te  illius.    Atqui 

mei.  —  S7.  morbi  nUror  LCt.  — 


25.   Habent  MBrcwriaie  Codd. 
atqui  saperscr.  atque  c. 

thimii  dicitur,  sigoificatio  ex  Ho- 
ratii  verbis  noniiifli  artificiose  eroi 
potest.  —  mfabre]  «minns  artifi- 
dose.»  Reperitor  etiam  apnd  Liv. 
36,  40.  Opponitnr  affabre.  Cic. 
Yerr.  Act.  4 ,  5,  44 :  devm  dtmque 
mOhmh  Swuiiis,  qui  m  panilio  magis 
affabre  aique  anUquo  art^icio  factus 
viderotur,  rdiquU.  —  fuiumdurius] 
«rigidins,  ita  utcapOli,  tori,  artos 
veram  corporis  humani  naturam 
miiras  recte  imitarentnr.»  —  CkUU- 
dut  cet.]  Cic.  Parad.  6,3:  IsU  caUidi 
rerum  aeslimatores  prata  et  areas 
quasdam  magno  aestimanU.  «Artis 
peritos,»  inquit,  «huic  signo  sta- 
tuebam  pretium  centnm  milium  se- 
stertium,  alii  aliud;  praeter  cete- 
ros  item  excellebam  in  amoenis 
hortis  pulchrisque  domibus  emen- 
dis  rursusque  cum  iucro  venden- 
dis  (quae  quidem  negotia  ionge 
maiora  ac  diiBciliora  erant  quam 
statuae),  unde  liomines  in  compi- 
tis  8.  triviis,  ubi  et  auctiones  fie- 
bant  (Cic.  de  leg.  agr.  4,  3,  7.)  et 
omnino  frequens  erat  hominum 
concursus  (Sat.  4,9,  69.),  per  cip- 
cuios  congregati  allerum  Mercu- 
riom  me  praedicare  soliti  erant.» 
Sic  enim  praestat  explicare  w.  co- 
Mercuriale  quam  legere 
Gryphio  aliisque  MercuridU 
vel  etiam  exponere,  eumvolgovo- 
catom  esse  Damasippum  Mercuria- 
lem,  id  est,  Mercurio  carum.  Sane 
Mereuriales  collegium  mercatorum 
erant  Romae.  Cfr.  Od.  2,  47,  99. 
77.  morbi  pwgatum]  In  orat.  so- 
hita  dicendum  foret  morbo  purga- 
tmn  s.  liberatum;  sed  Oraecam  con- 


structionem  xai^api^^pou  vi}g  v6- 
aov  h.  1.  praetulit.  Conf.  Od.  2,  9, 
47.  «Attamen  mirum  in  modum 
novus  morbus  veterem  illum  mer^ 
candi  mihi  expulit,  ei  successit,  ut 
pleuritis  interdum  transit  in  car- 
dialgiam.»  Conf.  locum  simillimum 
Sext.  Emp.  adv.  mathem.  44 ,  434 : 
wg  ydf  rd  ng&TOv  SuStu&v  tiq 
loxXBftOy  oSr<o  xol  rd  ds&ss^ov 
duSxtav  rtq  6xXi7j^a«ra* ,  Sors 
vdaov  dvrl  vdaov  noutv  rdv 
r€W  g>iXoo6q>ov  Xdyov ,  ixilxsQ 
rdv  inl  xXovrov  ^  dd^av  7  vysUw 
<ag  dya&dv  opjLt^vra  dxoar^qxov 
sl^  ro  /i^  ravra  duSxsiv  dXXd  rd 
yuiXdv^  sl  r^xot^  ytal  r^v  dgsnjv, 
ovK  iXsvi^spot  ri^q  duS^ewg  dXX* 
iq>'  iripav  fisrarl&rjai,  dLoi^cv. 
<oq  odv  6  iar^dg  dvaipoiv  fihv 
nXsv^triv  xoiav  di  xsqi-' 
nvsvfiovlav^  ^  dvaaxsvd^iav 
fihv  (p^svtriv  dvrsiadyijdv  dh 
Xfj^apyoVy  ovx  dxaXXdrrsi  rdv 
xlvdwov  d}X  ivaXXdrrei,  olirto 
xal  6  (piXdooq^oq  iripav  raoaxv^ 
dv^*  irigag  sloTjyovfisvoq  ov  Poi^ 
i9st  t4>  raparrofiiv^^.  —  Novus  iste 
morbus(Sucht,  Leidenschaft)  qui 
sit  quaeritur.  Heindorflus:  «Quod 
nondum  perfectus  sit  sapiens,  adeo- 
que  insanus.»  Sed  hoc  ille  minime 
concedit,  immo  pemegat  v.  298. 
Neque  vero ,  ut  aliis  placuit ,  signi- 
ficare  potest  brevem  illam  despe- 
rationem,  qua  abreptus  in  Tiberim 
se  praecipitaturus  fnerat,  nisi  Ster- 
tinius  intervenisset.  lam  cum  Da- 
masippus  per  totam  satiram  face- 
tum  aretalogum  agat,  hic  quoque 
iocom    agnoscamus   necesse    est: 
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Emovit  veterem  mire  novns,  ut  solet,  in  cor 

Traiecto  lateris  miseri  capitisve  dolore, 

Ut  lethargicus  hic  cum  fit  pugil  et  medicum  urget.    30 

Dum  ne  quid  simile  huic,  esto  ut  libet.   O  bone,  ne  te 

Frustrere;  insanis  et  tu  stultique  prope  omnes, 

Si  quid  Stertinius  veri  crepat,  unde  ego  mira 

29.  capUisque  bp  et  corr.  c,  LCt.  (Utnos,  S,  ro),  pr.  cetEdd. 
inde  a  Bentleio.)  —  33.  verum  bp  et  plerique  Pottierii.  (Ut  nos,  Sc 
et  Pottierii  sex.) 


itaque  loquitur  non  de  phUosophia 
Stoica  per  se  spectata,  ut  volt 
Commentator  Cruquii ,  sed  de  fer- 
vido  iUo  studio  ex  hac  phflosophia 
orto,  quo  nunc  aliena  negotia  cu> 
ret,  quae  xoXvx^yjLtoovvij  aliis 
forsitan  videatur  novus  morbus , 
qui  insperato  successerit  iUi  mer- 

.candi  studio.  —  Ceterum  ne  haec 
omnia  (Atqui  —  urget.)  cum  Mor- 
genstemio  et  lahnio  tribuamus  Ho- 

'ratio,  vetat  profecto  particula  At- 
qui^  pro  qua,  si  haec  Horatu  es- 
sent,  Sed,  venm^  requireretur. 
Praeterea  ita  w.  Dum  —  ut  libet 
admodum  languerent,  cum  nunc 
perquam  festive  Ttct^  xpoadoyUfxp 
proferantur.  Haec  enim  utique 
Horatu  sunt  neque  vero  cum  Mul- 
lero  in  lahnii  Annal.  XXVI.  4839. 
p.  $06.  alUsque  Damasippo  tribui 
possunt.  Recte  autem  lacobsius 
significat ,  in  omnUbus ,  quae  Hora- 
tins  in  hac  Satira  ex  sua  persona 
proferat,  eumnescio  quam  ironicam 
brevitatem  secutum  esse. 

^-34.  cor]  ut  interdum  xoffdla^ 
h.  1.  os  ventriculi.  Cfr.  v.  464.  — 
traiecto]  «proprie;  ita  enim  medici 
dicunt.»  PoRPU.  (fudUnaa^cUy  jLte- 
tdaxajotq.)  —  miseri]  Quod  Graeci 
t6v  tonov  nexovddta  dicunt,  La- 
tini  miserum  locum ,  id  est ,  morbo 
affectum.  Plaut.  Poen.  5,  2,  43: 
meeram  em  praedicat  huccam  sibi: 


Fortoiae  medicos  nos  esse  arbitrarier. 
—  lateris—dolore]  Significat  nljevQl- 
riv.  Sat.  4 , 9, 32.  —  hui]  «quemnosti. » 
Noli  autem  cum  Diintzero  post  hanc 
vocem  commate  posito  supplere 
immUaiur^  sed  verba  sio  ordioa: 
Ut  cum  lelhargicus  Aic  cet.  ~  cum 
/U  pugil  cet.]  lethargo  in  phrene- 
sinmutato.  Lethargicus  iste  subita 
morbi  traiectione  ( fjiejaaxdau)  ^ 
medicum,  qui  cum  homine  torpore 
oppresso  se  versari  opinatus  erat, 
improviso  ut  pugU  aggreditur;  co- 
micum  sane  exemplum.  lam  Ho- 
ratius,  «qnidvis  aliud»»  inquit, 
«tibi  permittens,  hoc  unum  depre- 
cor,  ne  ut  morbosus  Ule  pugil  me- 
dicum  tu  quoque  me  male  mulcare 
incipias.»  ^  Dwn  ne  quid  stmlle 
huic]  in  me  fiat,  esto  (tertiae  per- 
sonae),  ut  libet,  mag  es  sein, 
was  da  will.  —  0  bone  cet.]  Vi- 
des  Horatium  per  totum  hoc  colio* 
quium  leni  semper  irrisione  in  Stoi- 
cum  usum  esse :  hic  vero  ex  Stoi- 
corum  istorum  more  serio ,  ut  ipse 
saltem  opinatur ,  sermone  aggredi- 
tur  Horatium.  Transitus  autem, 
si  ubique  talis  in  huiusmodi  ser- 
monibus  familiaribus  anquirendus 
est,  hic  fere  erit:  «Sed  haec  hac- 
tenus.  lam  ad  rem  ipsam,  quae 
mihi  maxime  cordi  est,  si  placet 
veniamus.»  0  bone  autem  famUia* 
ris  potius  quam  ironica  est  aUocu- 
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Descripsi  docilis  praec^ta  haec,  tempore  quo  me 
Solatus  iassit  s£q[>ientem  pascere  barbam  35 

Atqu6  a  Fabricio  non  tristem  ponte  reverti. 
Nam  male  re  gesta  cnm  vellem  mittere  operto 
Me  capite  in  flumen,  dexter  stetit  et,  Cave  faxis 
Te  quidcpam  indignum;  pudor,  inquit,  te  malus  angit, 
Insanos  qui  inter  vereare  insanus  haberi.  40 

39.   angU]  urget  p,   PoUieril  plerique  et  corr.  S,  item  LCt.    (Ut 
nos  bc,  ci>,  pr.  S  et  quattaor  Pottierii.) 


tio ;  sic  Graeci  <J  Xt^tne,  cJ  (p^^ 
are.  (Piat.  Phaedr.  p.  238.  D.)  Cfr. 
Sat.  2,  6,  54. 

34-40.  wieFrustrere]  «Noli  nimis 
praesenti  tao  statu  contentns  te 
ipsom  decipere,  quasi  vero  iam 
perfectionem  attigeris.»  —  zluUique 
cet.]  Stulti  et  insani  sunt  Stoicis, 
quicunque  ab  eorum  disdplina  ab- 
horrent.  Cic.  Parad.  Stoic.  4 :  Xhi, 
mg  axpfftav  ftetJbfetcu.  —  prope 
oames]  azapteg,  naq  %xoq  eixetv, 
—  Stertmna]  Cfr.  Epp.  4  ,  42,  20. 
— >  crepat]  «identidem ,  et  alta  qui- 
dem  voce,  docere  solet.»  —  unde 
cet.]  «ex  iis,  quae  ab  eo  audivi, 
dooimn  reversus ,  notavi  diligenter 
haec  egregia  praecepta.»  —  sapien- 
tm»  -  harbam]  «quae  sapientiae  spe- 
ciem  atque  opinionem  conciliat.» 
Graecoram  erat  proverbium:  «x 
jfi^tavoq  aotpog,  Similiter  autem 
in  Stoicos  iocabatur  Mucianus  apud 
Yespasianum :  dv  rov  x<oy6>vd  tiq 
ttvroiv  M^^  xol  rdg  otp^vag  dvar 
axdUrjj ,  —  ao(pdg  evdvq^  dvdpeto^y 
di7ocu6q  €p7fatv  elvcu  xtd  Ttvet  icp' 
iitvr^  fiiya^  %dv  rd  Xeyoftwov 
fiajre  ygdfifjLara  fi^qte  velv  inir- 
aratrai.  Dio  Cass.  Eic.  Yat.  p.  444. 
Ups.  Cfr.  etiam  Lucianum  in  Eu- 
nocho  8.  Phoenicides  apud  litei- 
B6k.  Fr.  Com.  IV.  p.  544:  T^Lrt^ 
awi^sv^*  Tl  rvxv  H^  cpiXoaoqx^ 
Ihi^wf  exovri  xal  r^ficava  xoi 


X6yov,  Eiq  itQovjnov  ^X&ov  ifp~ 
xeaovaa  d^  xaxdv.  Lactant.  In- 
stitutt.  3,  25:  mysterimn  ehu  (phi- 
losophiae)  barba  tantum  celebratur 
etpaiUo.  Apul.  Metam.  44,  8:  nec 
deerat,  qui  palHo  baculoque  et  &a- 
ODeis  et  hircino  barlntio  philosophum 
flngeret.    Conf.  v.  47.  —  a  Fabricio 

-  ponte]  «Hic  pons  Fabriclus  dictus 
est  a  Fabricio  consule  conditore, 
qui  nunc  Lapideus  nominatur,  iun- 
ctus  insuIaeTiberinae.»  Comm.  Cruo. 
V.  Excursum  I.  —  male  re  gesta] 
«male  re  familiari  administrata,  cum 
decoxissem.»  —  operio  ~  capite]  ut 
solebant  interdum  moribundi.  (V. 
Heindorf.)  Liv.  4, 42:  iftilft  expiebe 
spe  amissa,  potius  quam  ut  crucia- 
rentur  trahendo  animam,  capitibus 
obvolutis  se  in  Tiberim  praecipitave" 
runt.  —  dexter]  apropitius,»  velut 
^edg  aiarijp,  Virg.  Aen.  8 ,  302 : 
Et  nos  et  tua  dexter  €uU  (Hercules) 
pede  sacra  secundo.  —  Cane]  «No- 
tandum  VE  syllabam  brevem,  cum 
secundae  est  coniugationis ,  ut  Per- 
sius  (4 ,  408.)  vide  brevem  posuit.» 
AcR.  Conf.  V.  477.  Epod.  6,  44. 
Sat.  2,  5,  75.  Epp.  4,  43,  49. 
— ptidor-moJte]  «falsus,»  dt;acd;r/a. 

—  oft^  ex  bonis  Codd.  recepit 
Bentleius  pro  urget,  quod  verbt 
illius  est  glossema.  —  Insanos-- 
insanm]  Cfr.  v.  48.  Insanos  cum  vi 
pronomini    relativo    praeponitur , 
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Primum  nam  inquiram ,  quid  sit  furere :  hoc  si  erit  in  te 
Solo,  nil  verbi,  pereas  quin  fortiter,  addam. 
Quem  mala  stultitia  et  quemcunque  inscitia  veri 
Caecum  agit,  insanum  Chrysippi  porticus  et  grex 
Autumat.   Haec  populos »  haec  magnos  formula  reges    45 
Excepto  sapiente  tenet.    Nunc  accipe,  quare 
Desipiant  omnes  aeque  ac  tu,  qui  tibi  nomen 
Insano  posuere.    Velut  silvis,  ubi  passim 
Palantes  error  certo  de  tramite  pellit, 
Ille  sinistrorsum,  hic  dextrorsum  abit:  unus  utrique  50 


43.  quaecunque  imus  Pottierii  (N.  46.),  Zarotus  et  Ed.  BipoDtina, 
quacunque  Bothe.  —  48.  Insani  L.  ->  60.  utrisque  pr.  c  et  corr.  b, 
alii  Codd.,  Veneta  4481. 


quod  salvo  metro  suam  sedem 
obUnere  poterat. 

44-50.  Prnmm  cet.]  Stoicorum 
more  a  definitione  (h.  1.  stultitiae) 
indpit.  —  nam]  Cf.  v.  40.  —  nil  verbi 
"Oddam]  «nullo  verbo  impediami», 
^uin  cet.  Conf.  Sat.  2, 2, 23.  —  mala 
ituUitia]  De  brevi  vocali  ante  litteras 
st  non  producta  conf.  Sat.  4 ,  2,  30. 
—  Chrys^i  porticm]  arod  noiY,lXrj 
Athenis,  in  qua  Zenoeiusque  suc- 
cessores  docuenint.    Conf.  Sat.  4 , 

3,  427.  ■-  grex]  Conf.  Epp.  4,4, 
46.  —  wuJtuKnaX]  ut  in  Pacuvii  Du- 
loreste  (ed.  Bothe)  Fr.  32:  Aul  hic 
e$t  aut  hic  affore  actutum  auiumo : 
caffirmat,  dicit;»  non:  «opinatur, 
censet,»  ut  interdum  falso  usurpant 
recentiores.   Apud  Plaut.  Pseud.  4 , 

4 ,  20  seq.  sibi  opponuntur  neget  et 
outwnet.  Cfr.  Gell.  N.  A.  45,  3, 
4-6.  —  farmula]  pr.  carmen  legis, 
h.  1.  definitio,  xav<i&v.  Huiusmodi 
autem  definitiones  per  successorum 
scholas  identidem  repetitas  para- 
doxis  suis  Stoici  semper  praemit- 
tere  solebant.  ~  tenet]  ^nuKtixUy 


amplectitur.»  ~  Insaino]  Dt  olim 
nominabatur  Mercurius,  sic  nunc 
inops  factus  insaniu.    Cfr.  v.  298. 

—  passm]  «huc  et  illuc ,  sine  certo 
consilio.»  Ovid.  Metam.  4 ,  57:  Hu 
(ventis)  quoque  non  passim  m/undii 
fabriccUor  habendum  Aihra  pemMt. 

—  ?alaiU/es]  Fea  et  Voss  mire  de 
bobus,  MUller  1.  1.  de  ovium  gregi- 
bus  intellexerunt,  cum  manifesto 
homines  per  silvas  iter  facientes 
ac  recta  via  deerrantes  significen- 
tur ,  ut  demonstrant  vv.  /Ue  -  -  Inc. 

—  utrique]  Alii  utrisqua ,  et  amat 
in  hoc  V.  Horatius  numerum  plu- 
ralem,  ut  Sat.  4 ,  8,  25.  pro  utraa- 
que  unus  Kirchnerus  mavolt  utram- 
que. 

54-56.  f>ariis  '  partibus]  «Uterque 
pariter  errat,  sed  in  eo  dumtaxat 
discrepant,  quod  diversas  in  par^ 
tes  a  recto  tramite  abeunt;»  sine 
imagine:  «diverso  quidem  modo, 
sed  aeque  errant  stulti  omnes.»  — 
hoc  ie~  modo]  Haec  respondent  iUi 
Vetut  (V.  48.).  —  caudam  trahat] 
non:  «tamquambos,»  ut  ezpouQDt 
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Error,  sed  variis  illudit  partibus;  hoc  le 
Crede  modo  iusanum,  nihilo  ut  sapientior  ille» 
Qoi  te  deridet,  caudam  trahat    Est  genus  unum 
Stultitiae  nihilum  metuenda  timentis,  ut  ignes» 
Ut  rupes  fluviosque  in  campo  obstare  queratur;         55 
Alterum  et  huic  varuin  et  nihilo  sapientius  ignes 
Per  medios  fluviosque  ruentis:  clamet  amica 
Mater,  honesta  soror  cum  cognatis,  pater,  uxor: 
«Hic  fossa  est  ingens,  hic  rupes  maxima!  serva!» 
Non  magis  audierit  quam  Fufius  ebrius  olim,  60 


52.  nUul  c.  —  54.  ignis  soperscr.  6  c.  —  56.  varimn  Pottierii 
pleriqae,  corr.  bc,  LCt  et  BenUeias.  (Ut  nos,  pr.  bc,  Pottierii 
quinqne.)  —  at  nihUo  AxUus  ad  Vestr.  Spar.  p.  88.  --  57.  58. 
ca,  Mater  distinguunt  Aldinae,  FMJ.  —  60.  Fuma  bp,t. 


Acron  et  Fea;  sed:  «Solent  pneri 
petnlantes  nescientibus  (maxime 
hominibus  fatuis)  a  tergo  caudam 
suspendere ,  ut  velut  pecus  caudam 
trabant.»  Pobph.  Conf.  v.  299.  Alii 
significari  putant  Platonis  illud  de 
Rep.  2.  p.  365.  C :  xiiv  tov  aoqm^ 
rdjov  'AoxtXoxov  dXiaytexa  iXx^ 
T€OP  i^oxtadev  %£(^aXiav  xal 
%oauXrfv,  Sed  h.  1.  minime  de  astu* 
tia  agitor,  verum  de  stultitia.  Mi- 
nime  vero  comparari  potest  illud 
VeDeU  2,  83:  cum  caerukatus  et 
mtdut,  caputque  redimitus  anmdine 
ei  caudam  irahens  genOms  innixm 
Gkutcum  saUasset  in  conoioio.  — 
nUukmi]  Frequens  apud  Lucretium 
voc.  in  prosa  or.  tantummodo  ut 
nomen  substantivum  usurpatur.  — 
ignes,  -  rupes  fluviosque]  Locutio 
proverbialis ,  ut  Sat.  4 ,  4 ,  39.  Epp. 
4 ,  4 ,  46.  —  huic]  Solitus  Horatio 
discrepantiae  dativus,  ut  Sat.  4,4, 
48.  4,6,  92.  Epp.  4,  48,  3.  - 
varum]  «contrarium,  oppositum.» 
«Pedes  in  diversum  flexos  haben- 
tes  varos  dicimus  et  distortas  ve- 


nas  varices.»  Aca.  Cur  volgare  ^i- 
mulque  minus  aptum  v.  varium 
servavit  Bentleius? 

57-59.  amica  Mater]  «Meliuspot- 
est  sic  accipi,  ut  sit  ex  Graeco  tra- 
ctum  cplXi;  /47717^  (Hom.  U.  a,  354 . 
572.  585.)  quam  per  se  amica,  per 
se  deinde  mater,  quia  mentionem 
uxoris  facitin  sequentibus.»  Porph. 
Mater  et  amicaf  quae  bic  iungi 
neutiquam  poterant,  contra  apte 
sociantur  simulque  sibi  opponun- 
tur  apud  Cic.  Pbilipp.  2,  24,  58: 
Reiecta  mater  amicam  knpuri  flUi 
iamqwm  ntirum  sequebcUiur.  —  ser- 
va]  gih  Acht.  Sic  Plaut.  Pers.  5, 
2,  29:  hemservarursum.  Item  Te- 
rent.   Adelph.  2,4,  48:  Em  serva. 

60-64.  Pi^Uu]  Histrio  hic,  quem 
Fufium  Phocaeum  vocat  Porphyrio, 
cum  Uionam  ab  umbra  Deiphili  filii 
expergefactendam  ageret  ebrius,  re 
vera  somno  oppressus  crapulam 
edormivit,  ita  ut  Catienus ,  qui  Dei- 
phili  paries  agebat,  eum  experge- 
facere  nequiret.  —  oUm]  Ut  in  fa- 
bellis ,  sic  in  historiis  cuique  prope 
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Cum  Ilionam  edormit,  Gatienis  miUe  ducentis 

« Mater ,  te  appeilo !  9  clamantibus.    Huic  ego  volgus 

Errori  similem  cunctum  insanire  docebo. 

Insanit  veteres  statuas  Damasippus  emendo: 

Integer  est  mentis  Damasippi  creditor.    Esto!  65 

&i.  wdffum  bS,LCt.  («Repone  vulgus  ex  duobus  Pulmanni  et  6a- 
leano  nostro.  Nusquam  alibi  wUffUs  mascullno  genere  usurpat  Ho- 
ratius,  semper  neufcro.»  Bbrtl.) 


notis  utuntur  hac  particula.  —  edor- 
mit]  apro  praeterito  accipi ,  non  pro 
praesenti  debet.»  Porph.  Minime 
vero.  Vide  Madvigii  ad  Sat.  4 ,  6, 43. 
disputationem.  In  oratione  soluta 
dixisset  «edormiret.»  —  Mater,  te 
appeUo]  Argumentum  tragoediae 
Pacuvianae  sic  enarratHyginus  Fab. 
409:  «Priamo  Polydorus  filius  ex 
Hecuba  cum  esset  natus,  Ilionae 
filiae  suae  dederunt  eum  educan- 
dum ,  quae  Polymestori,  regi  Thra- 
cum,  erat  nupta,  quem  illa  pro 
filio  suo  educavit.  Deiphilum  au- 
tem,  quem  ex  Polymestore  pro- 
creaverat,  pro  suo  fratre  educa- 
vit ,  ut  si  alteri  eorum  quid  foret , 
parentibus  praestaret.  Sed  cum 
Achivi  Troia  capta  prolem  Priami 
exstirpare  vellent ,  -  -  ad  Polyme- 
storem  legatos  miserunt,  qui  ei 
Agamemnonis  flliam  nomine  Ele- 
ctram  poUicerentur  in  coniugium 
et  auri  magnam  copiam,  si  Poly- 
dorum ,  Priami  filium ,  interfecisset. 
Polymestor  legatorum  dicta  non 
repudiavit  Deiphilumque ,  filium 
suum,  imprudens  occidit,  arbitrans 
se  Polydorum,  filium  Priaml,  in- 
terfecisse»  cet.  lam  apud  Pacu- 
vium  DeiphiJi  umbra  dormienti  llio- 
nae  cum  appareret,  his  versiculis 
eam  alloquebatur :  Mater,  te  ap- 
peUo,  quae  curam  somno  etupensam 
levas,  Neque  te  mei  miseret:  surge 
et  sepeli  natum  I  (Gic.  Tusc.  4  ,  44 , 
406.)    Illa  autem  experrecta  haec 


proloquebatur :  Age,  adsta,  mane, 
OMdi,  ttoradtim  eademmet  istaec  mihil 
Cic.  Acad.  2 ,  27 ,  88.  —  Cfr.  omni- 
no  Welcker  Gr.  Tragddien  III.  p. 
4450.  Hakn  ad  Cic.  p.  SesUo  59, 
426 :  Emcrgebat  subito ,  cum  sub  ta- 
bulas  subrepserat,  ut  «Mater,  te  ap- 
pello»  diclurus  videretur.  —  mUle 
ducentis]  «Si  non  unus  dumtaxat  hi- 
strio,  sed  sexcenti,  ut  dicitur  ia 
prosa  oratione,  ita  clamarent.» 

62-65.  Huic  cet.]  «Huic  duplici 
quidem ,  sed  aeque  magno  errori 
partim  nihU  metuenda  reformi- 
dandi,  partim  vera  pericula  stulte 
contemnendi  similem  errorem  er* 
rare,  vel,  ut  h.  I.  est  etiam  effica- 
cius,  insanire,  insano  errori  obno- 
xium  esse ,  volgus  docebo.»  Cfr. 
Epp.  4 ,  4  ,  404 :  Insanire putas  sotle- 
mnia  me.  Paulus  Silent.  Anth.  Pal. 
I.  p.  479:  x^^ov  tvdtxov  at^eg, 
«iusta  ira  excandescebas.»  —  vete- 
res]  Horatii  tempore  sculptores  nihil 
fere  novi  inveniebant,  sed  eo  cod- 
tenti  erant,  ut  antiquissima  exem- 
plaria  quam  accuratissime  imita- 
rentur.  Quocirca  fiebat,  ut  vete- 
rum  arUficum  usque  ad  Alexandri 
M.  aetatem  opera  ipsa  in  dies  stu- 
diosius  quaererentur.  Statii  Silv. 
4,  6,  22:  Quis^ocuUs  certaverit 
unquam  Vmdicis,  artificum  veteres 
agnoscere  ductus?  —  Distinxi  cum 
Diintzero ,  ut  sententia  haec  sit : 
«Ex  hominum  volgarium  errore 
sane  insanit  Damasippus,  mentis 
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«Accipe  quod  nuncpiam  reddas  mihi»,  si  tibi  dicam, 
Tone  insanus  eris,  si  acceperis?  an  magis  excors 
Reiecta  praeda,  quam  praesens  Hercurius  fert? 
Scribe  decem  a  Nerio;  non  est  satis:  adde  Cicutae 
Nodosi  tabulas  centum,  miile  adde  catenas:  70 

Effngiet  tamen  haec  sceleratus  vincula  Proteus. 


67.  Trnn  Bentleii  operae  Amstel.  — 
Aldinae  et  SchoL  Persii  2,  U. 


d.  a  erasum  in  S  omittunt 


oompos  est  eius  creditor.  Esto 
hocl»  id  est:  «Concedamus  ali- 
quantisper  creditorem  illum  sape- 
re ;  verum  mox  probabimus  hunc 
ipsum  magis  etiam  insanire  quam 
Damasippum.»  Plerique  post  v.  cre- 
dUor  signum  interrogationis  posue- 
niDt,  quo  clarius  significarent ,  hac 
de  re  sapientem  vehementer  dubi- 
tare.  Verum  avjtdeaiq  directa  inter 
w.  64.  et65.  utique  aptior  videtur. 
67-70.  fMigis]  «potius.»  Sic  mo- 
g%s  quam  pro  frequentiore  potim 
quam  haud  raro  apud  Livium.  Cfr. 
Fabri  ad  Lib.  24 ,  5.  —  Roiecta] 
arepudiata.»  >-  praesens]  «propi- 
tius.»  Conf.  Sat.  2,  2,  44.  ~ 
Mercurhu  omnis  lucri  dator,  unde 
a  Graecis  vocatur  'EQjutijg  i^i- 
o6vioq  ^  xe^^og,  —  Scribe  cet.j 
Creditorem ,  id  quod  probe  notan- 
dum  est,  non  debitorem,  his  ver- 
bis  aUoquitur.  «Cura  scribendas 
tibi  a  debiiore  decem  tabulas 
(Schuldscheinformeln)y  quales 
a  Nerio ,  famoso  illius  temporis  fe- 
neratore ,  morte  coniugum  locuple- 
taio  (Schol.  ad  Pers.  Sat.  2,44.)  di- 
ctari  solent  debitoribus,  plenae 
cantionam.»  —  a  Nerio]  diciatas, 
nt  Cic.  ad  Att.  46,  7,  7:  Antonii 
edicium  legi  a  BnUo  (acceptum). 
Formola  autem  haec  erat :  L.  Titius 
sa^tsi  me  accepisse  a  P.  Maevio  qfdn- 
deeim  mutua  numerata  mihi  de  domo 
(id  est,  ex  arca,  non  a  mensa  ar- 
genCarii).    TdMas  autem  cum  nu- 
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meret  d0cem ,  centum^  nequaquam, 
ut  volunt  alii ,  significari  possunt 
tabulae  accepti  et  eipensi,  Rech- 
nung^)iich,  quo  quidem  inclinabat 
Beier  ad  Cic.  Offic.  Tom.  H.  p.  285.: 
verum  manifesto  sunt  syngrapha- 
rum  formulae  quam  maxime  certis 
et  soUemnUm  veHHs  (Gaius  4 ,  442.) 
compositae ,  cuiusmodi  plurimas 
excogitarant  Nerius  et  Cicuta,  ne 
debitores  solutionem  unquam  sub- 
terfugere  possent.  Qui  vero  non 
tam  formulas  quam  syngraphas 
ipsas  exposuerunt,  haud  satis  co- 
gitarunt  unius  debiti  non  plus  una 
esse  posse  syngrapha.  (Ceterum 
Neritu  quaestoris  urbani  nomen  est 
in  nummis.  Riccio  Af.  F.  A.  p.  64.) 
—  Cicutae  Nodosi]  Perillius  (v.  75.), 
cui  propter  asperitatem  et  amari- 
tudinem  cognomen  erat  dcutae^ 
fenerator  cautior  etiam  Nerio ,  qua- 
propter  vocatur  nodosus ,  «qui  opti* 
me  callet  nodos  et  laqueos  legum 
ac  formularum  iuris  civilis.»  luven. 
8 ,  50 :  Qui  iuris  nodos  et  legum  ae- 
nigmata  solvat.  —  catenas]  InteUige 
de  iisdem  cautionibus  iuris. 

74 .  72.  sceleratus]  propterea  quod 
sexcentis  modis  consultores  elu* 
debat.  Petita  est  imago  ex  Odyss. 
^,  455  sqq.,  ubi  Menelaus  Proteum 
vinculis  tandem  iniectis  vaticinari 
sibi  adigit.  Tota  autem  sententia 
haec  est:  «Ubi  mutuam  dabis  de- 
bitori  prorsus  inopi  simulque  astu- 
tissimo  pecuniam ,  nihil  omnino  tibi 
46 
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Cum  rapies  in  ius  malis  ridentem  alienis, 
Fiet  aper,  modo  avis,  modo  saxum  et,  cum  volet,  arbor. 
Si  male  rem  gerere  insani  est,  contra  bene,  sani, 
Putidius  multo  cerebrum  est,  mihi  crede,  Perilli,       75 
Dictantis,  quod  tu  nunquam  rescribere  possis. 

72.  iura  bc  et  Pottierii  praeter  unum  onines ,  Aldinae.    (Ut  nos, 
Sp  et  unus  Pottierii  N.  6.)    —   74.   insani,  contra  bene  sani  esi  ex 


proderunt  cautiones  vel  callidissime 
excogitatae;  mille  effugia  et  lati- 
bula  mveniet  ille:  tu  perdes  rem 
tuam;  adeoque  insanisti,  cum  taii 
homini  nummos  credidisti.i»  —  Cum 
rapies  m  ius]  Rapere  in  ius  collo  ob- 
torto  licebat  in  publicis  viis  debito- 
rem,  quiiudiciumdeserebat,  cau- 
tionem  datam  subterfugiens.  Male 
olim  legebatur :  in  iura  (de)  malis 
ridentem  aUenis;  vera  lectio  restitu- 
ta  est  ex  Comm.  Cruq.  et  Codd. 
Bland. ;  nunquam  dicitur  in  iuraror 
pere,  semper  in  ius.  Cf.  Sat.  4,  9, 
77.  —  maUs'  alienis]  Manifesto  pe- 
titum  est  ex  Odyss.  v ,  345 :  /xvij- 
trri^Qat  dh  IlaXkaq  *A^ijvfj  '^Aafie- 
arov  yiXca  <oQa€t  na(^xXayiev  dk 
vdrjiMK,.    01  d'  ^drj  yvadfJtotaL  ye- 

Xolwv  dXkoT^loiatv , 8aae  d' 

OQa  acpiwv  das^^ocptv  niiiixkav- 
ro,  ydov  d'  <otero  ^Vfioq,  Ubi 
Eustathius;  *Iar4ov  ori  ro  yva- 
^fAoXq  yeX^v  dXXor^Loiq  xdt 
vvv  ixmohi^ei  Xiyea^au  xa^^t/jua' 
ymq,  Verum  Horatius  diversam 
proverbio  significationem  tribuit; 
apud  Homerum  enim  est:  fnTtQdg 
Plav,  inviti  et  a  dea  coacti  ride- 
bant  proci.  dum  animis  maerent:» 
ut  (coU.  Od.  3 ,  44 ,  24 :  voUu  iwoito) 
exposuit  Lambinus,  utique  minus 
apposite;  non  enim  hoc  cadit  in 
debitorem  tam  malitiosum  ac  ve- 
teratorem.  Est  igitur  h.  1.  dictum, 
ut  illud  Lysiae  in  Epitaphio  §.24: 
Ktd  rdg  fjthv  xfjvxdq  dXkorQlaq  did 
rirtf  Mvarov  Tcexrija^ai  xrA.;  Se- 


necae  Clem.  4 ,  42:  incurrere  inpe- 
ricula  iuvat  et  aUena  amma  abuU, 
«vitam  prodigere  tamquam  non 
suam;»  Cons.  ad  Helv.  3:  velerani 
quamvis  confossi  patienter  ac  sine 
gemitu  velut  ^iena  corpora  eassecari 
patimtur:  qudii  praeivit  Thucyd. 
4 ,  70 :  roiq  f^kv  ai^fiaaiv  dXXo- 
rpKordroig  vnhg  rijq  n6Xe<t>g  xp^^ 
rajL^  r^  yvcSju^fj  dk  oixeiordrfj  xrX., 
ubi  Goellerus  consulendus  est.  Conf . 
Isocr.  Paneg.  g.  86 :  (Sanep  iv  dX- 
XorgloLq  %pvxci*q  fjUXkovteq  xiv- 
dvvsveiv.  de  pace  g.  42:  Saste(f 
iv  dXXorplq,  rjj  ndXei  Tuvdwevov^ 
req,  Itaque  malis  ridere  alienis  est 
«ita  ridere ,  ac  si  quis  ad  ridendum 
uteretur  bucca  non  sua ,  sed  alie- 
na;»  idque  significat  non  tam,  ut 
rursus  alii  volunt,  aore  ac  voltu 
deformato  ridere,»  nec  voltu  fal- 
sum  renidere  (Tac.  Ann.  4,  60.), 
quam  «effuse  ridere,»  proptei*ea 
quod  certus  est  adversarium  litem 
perditurum  esse.  Mire  explicavit 
etiam  Lennepius:  «non  suis  malis, 
sed  animalis,  cuius  ille,  dum  abs 
te  in  ius  rapitur,  formam  induit;» 
mire  etiam  Graser  Serm.  Socr.  p. 
94 :  ffcrassitudine  elatis  et  tumidis,» 
propter  Platonis  illud  de  Rep.  8. 
p.  556.  D :  noXkdq  exovri  ad^xaq 
dXX<}rplaq,  id  est,  «propter  pin- 
guedinem  supervacaneas.» 

73*76.  Fiet  aper  cet.]  Virgilius 
Homerum  imitatus  Georg.  4,  407: 
Fiet  enkn  subito  sus  horridus  eKro- 
que  tigris  Squamasusque  draco  el 
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Audire  atque  togam  iubeo  componere,  quisquis 

Ambitione  mala  aut  argenti  pallet  amore, 

Quisquis  luxuria  tristive  superstitione 

Aut  alio  mentis  morbo  calet;  huc  propius  me,  80 

Dum  doceo  insanire  omnes,  vos  ordine  adile. 

Danda  est  ellebori  multo  pars  maxima  avaris; 

Cod.  Reg.  Soc.  [X)  et  Galeano  {g)  Bentleius.  —  75.  PereUi  bc.  — 
76.  tu  quod  S. 


fitica  cmvice  leaena.  —  Si  male  cet.] 
Ettam  apud  Cic.  Cat.  mai.  7,  22. 
male  rem  gerere  dicuntur  ii,  qui 
patrimonium  suum  prodigunt.  Cf. 
T.  37.  lunge  benegerere,  non  bene 
sani.  ~  PuUdktt]  quam  (uum.  Pt^- 
fwium  proprie  est  quidquid  mali 
odortsest;  apud  Latinos  usurpaiur 
de  rebos,  qoae  alios  quoque  sen- 
sas,  aures,  oculos  offendunt,  non 
solam  nares;  deinde  diciiur  pro 
inepto ,  insulso ,  de  hominibus  ipsis 
et  de  dicendi  genere.  —  PeriUitu 
esl  idem  qui  supra  ridiculo  co- 
gnomine  dicitur  CictUa,  —  Dictantis] 
debitori  cautionis  formulam,  «cre- 
dentis.»  —  rescribere]  abschrei- 
ben;  per  argentarium  debitum  sol- 
vere,  h.  e.  scriptum  debiti  llberare. 
Terei^tius  Phorm.  5,  7,  28:  Sed 
transi  sodes  ad  fonm  atque  iliud 
miki  Argenlum  rursum  iube  rescribi, 
Phormio.  Ph.  Quodne  ego  discripsi 
porro  iUis  quibus  debm?  ubi  Dona- 
tiK:  •rescribij  reddi,  renumerari.» 
77-81.  Hactenus  Stertinius  ad- 
hortatus  erat  unum  Damasippum; 
iam  incalescente  oratione ,  ut  solent 
dperdXoyoi,  ad  omnes  mortales 
sese  convertit.  —  togam  iubeo  com- 
ponere]  Togam  decenier  componunt 
in  plicaturas  discipuli,  qui  consi- 
dent  in  subselliis  vel  caihedris, 
attentas  aures  magistro  praebituri; 
item,  qui  oratorem,  quem  suspi- 
ciani,  ut  attentos  decet,  audire 
volmit.  Ita  h.  1.  auditores  ad  sta- 
tom  habitumque  rite  compositum, 


quodattentionissignumsit,  exhor- 
tatur  Stoicus  doctor  inani  fastu  in- 
flatus  et  elatus.  ^ApzL^eaiv  mon- 
strat  Quintil.  44 .  3,  456  :  in  com- 
ponenda  toga  vel,  si  necesse  erit, 
etiam  ex  integro  iniicienda.  >-  paUet] 
veluti  propter  morbum.  Pers.  4, 
47:  VisosipaUes,  improbe ,  nummo. 

—  drnnes,  vos  ordine]  Dubitari  pot- 
est,  utrum  distinguendum  sit  cum 
Heindorflo  insmire  omnes  vos,  or- 
dine,  an,  ut  nos  fecimus.  Poste- 
rius  et  propter  caesuram  praefe- 
rendum  videtur  et  propter  sen- 
sum  ipsum;  hoc  cnim  dicit:  «Vos, 
qui  variis  vitiis  laboratis,  pro  ipsa 
vestrorum  vitiorum  varietate  certo 
quodam  ordine  huc  adeste,  ut 
unum  post  alterum  ego  castigem 
atque  corrigam ,  omnes  vitiosos  in- 
sanos  esse  demonstrans.»  Sic  longe 
acrior  fit  Stoici  exhortatio;  recte 
Dtintzer :  «iVao^  Heindorf  tourde  der 
ScUx  heissen:  wHhrend  ich  %e%ge,  dass 
ihr  aUe  nUrrischseid,  tretetherxu!» 

82.  83.  Danda  est  cet.]  lam  quat- 
tuor  vitia  praecipua,  in  quae  in- 
vehi  solebant  Stoici ,  castigat,  ava- 
ritiam  (vv.  82-459.),  ambitionem 
(w.  460-223.),  luxuriam  (w.  224- 
280.),  superstitionem  (w.  284-295). 

—  eW^)ori]  EUeborum  nigrum  s. 
veratrom  medetur  paralyticis,  in- 
sanientibus,  hydropicis,  dumcitra 
febrim,  podagris  vetertbus ,  articula- 
riis  morbis.  lyahit  alvum  et  bUem 
pituitasque.  Plin.  H.  N.  25,  5.  — 
multo '  maonma]   «Etiam  cum  su- 
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Nescio  an  Anticyram  ratio  illis  destinet  omnem. 
Heredes  Staberi  summam  incidere  sepulcro: 
Ni  sic  fecissent,  gladiatorum  dare  centum  85 

Damnati  populo  paria  atque  epulum  arbitrio  Arri, 
Frumenti  quantum  metit  Africa.    Sive  ego  prave, 
Seu  recte,  hoc  volui;  ne  sis  patruus  mihi.    Credo 
Hoc  Staberi  prudentem  animum  vidisse.    Quid  ergo 
Sensit,  cum  summam  patrimoni  insculpere  saxo         90 
Heredes  voluit?  Quoad  vixit,  credidit  ingens 
Pauperiem  vitium  et  eavit  nihil  acrius,  ut,  si 


86.  Arri  et  Bentleius  coni.  —  89.  iussitse  Lamb.  coni.  —  92.  nil 
superscr.  nihil  S.  (cavit  hac  nUiil  p.) 


perlativis  muUo  componere  solent 
optimi  scriptores,  quemadmodum 
Umge  dicunt.  Hand  Turs.  III.  p. 
664.  —  Nescio  cm]  «puto  prope;» 
ich  weiss  nichtj  ob  nicht.  —  An^ 
iicyram  -  -  omnem]  « helleborum 
omnem,  quem  profert  Anticyra  Pho- 
censis.D  Strabo  9,  3:  'JpjUiq^, 
S/Lu&pvjiiog  rf}  •Mxa  x6v  MaXioacov 
xdXxop  -mX  rr^v  Otxrjv,  KaX  dij 
{pauriv  huZ  rdv  eXkefio^v  fpve- 
a^ai  rdv  darelov^  ivravda  dh 
aycevd^ea^atr  fiiXnov  xrX.  Accen- 
tum  secuti  iam  Graeci  interdum 
(Plut.  de  cohib.  Ira  43.),  Latini, 
quod  sciam,  omnes  pronuntiabant 
'AvrUvpa,  Anticyra  penult.  brevi. 
Conf.  A.  P.  300  :  tribus  Anticyris  ca- 
put  insanabile,  —  ratio]  «vera  sa- 
pientia,  medicae  munere  fungens.» 
84-87.  Staberi]  De  Staberio  nihil, 
quod  non  in  ipsis  Horatii  verbis  in- 
sit,  Scholiastae  nobis  tradunt. — stm^ 
fhom  incidere  sejnUcro]  Conf.  v.  90. 
Sic  in  sepulcro  Trimalchionis  apud 
Petron.  71 :  EX  PARVO  CREVIT. 
SESTERTIVM  RELIQVIT  TRECEN- 
TIES.  -Nisic  fecissent  cet.]  Huius- 
cemodi  multarum  irrogationes 
baud  raro  in  sepulcrorum  titulis 


reperiuntur  his  et  simUibus  formu- 
lis  conceptae :  SI  QVIS  HOC  SE- 
PVLCRVM  VEL  MONUMENTVM 
CVM  AEDIFICIO  mi\'ERSO  VEN- 
DERE  VEL  DONARE  VOLVERIT 
DARE  DAMNAS  ESTO  AERARIO 
POPVLI ROMANI HS,  L.  M.  N  ITEM 
V.  V.  (Virginibus  Vestalibus)  HS.  L.  M. 
N.  (Inscriptt.  m.  Lat,  T.  II.  p.  290.) 
Quintii.  7,  9,  9:  Heres  meus  (uxori 
meae)  dare  damnas  esto.  Hinc  apud 
Horatium  damnati^  obligati.  •—  cen- 
tum  -  -  paria]  qui  erat  numenis 
immanis.  —  epulum  arbUrio  Arri\ 
populo  dandum.  Q.  Arrius,  Cice- 
ronis  familiaris ,  celebratissimum 
epulum  funebre  in  honorem  patris 
populo  dedit  circa  a.  695.  Cic.  in 
Vatin.  42  sq.;  cuius  fiiii  ut  prodigi 
carpuntur  v.  243.  Gladiatoribus  et 
epulo  accedere  debebat  etiam  fru> 
mentatioimmensa.  Cf.BeckerGallus 
ni.  p.  297  sq.  —  quantum  metit  Afiica] 
Est  quasi  proverbium.  Od.4,4,40: 
Quidquid  de  Libycis  verritur  areis. 

87-94.  Sive  -  -  mihi]  Haec  a  Stabe- 
rio  dici  potuisse  fingit  heredibus  tali 
testamento  baud  nimis  contentis: 
«Sic  volo ,  sic  iubeo ;  vos,  heredes, 
nolite  me  reprehendere  aut  obiur- 
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Forte  minus  locuples  uno  quadrante  perisset, 

Ipse  videretur  sibi  nequior:  oninis  enim  res, 

Virtns,  fama,  decus,  divina  humanaque  pulchris        95 

Divitiis  parent;  quas  qui  construxerit,  ille 

Clarus  erit,  fortis,  iustus.    Sapiensne?  Etiam,  et  rex 

Et  quidquid  volet.    Hoc,  veluti  virtute  paratum, 

Speravit  magnae  laudi  fore.    Quid  simile  isti 

Graecus  Aristippus?  qui  servos  proiicere  aurum       400 

93.  periret  S,  malti  Pottierii,  t  et  Bentleius,  qui  tamen  postea 
improbavit  hanc  lect.  a  se  in  contextu  relictam.  (Ut  nos  bcp,>oc,  Cod. 
Franeq.  et  septem  Pottierii.)  —  96.  coniraxerit  b,yx  «cum  c[uattuor 
aliis.»  —  97.  Mtpiensque  c,  sapiens  corr.  bS  (erasa  syU.  ne  aut  que)  et 
multi  Pottierii ,  cuius  septem  firmant  lect.  sapiemne,  —  etiam  rex 
PotUerii  duo  et  ex  aliis  F.  —  98.  velutinvirttUe  p.  —  400.  proicere hSc. 


gare,  ut  solent  patmi  fratrum  li- 
beros  asperius  tractare  quam  pa- 
tres  ipsi.n  —  ne  sis  patruus  mihi] 
Cfr.  Sat.  2,  2,  97  :  Iratum patrwm. 
—  Credo  cet.j  «Staberium  hoc  in 
testamento  statuisse  credo  non  te- 
mere,  sed  prudenter  atque  con- 
sulto ,  ut  quid  de  divitiis ,  bononim 
fine ,  in  vita  sensisset ,  etiam  poste- 
ritati  declararet  et,  ut  opinabatur, 
propter  divitias  immortalem  glo- 
riam  sibi  pararet.»  —  Qtnd  ergo  Sen- 
at]  «Quae  ergo  ratio  eum  induiit?  » 
~  Quoad\  monosyHabum,  ut  deinde 
ter  bisyllabum.  —  perisset]  «Sub- 
stituebant,  credo,  periret^  quta 
Qtnmiqae  verbum,  et  periret  et 
vtderetur,  eodem  tempore  efferen- 
dum  esse  putabant.»  Bentl.  Ac- 
curatius  est  plusquamperfectum , 
com  haec  actio  alteram  praecedat 
necesse  sit,  ut  Terent.  Phorm. 
4 ,  2,  69 :  Non,  si  redisset,  ei  pcUer 
vemam  daret?  Adelph.  2,  4 ,  24  : 
Sk  aUigisses,  ferres  infortunium.  — 
Ipse  videretur  sibi  nequior]  scilicet 
quia  tanti,  quantum  habects,  sis. 
Sat.  1 ,  4 ,  62. 

94-99.    omnis  '  '  parent]    Haec 
omnia  a  Stertinio  xar'   el^ovelav 


ex  sententia  maioris  hominum  par- 
tis  dicuntur.  Epp.  4 ,  4 ,  53  :  quae- 
renda  pecunia  prknum  est,  Virtus 
post  nummos.  Conf.  Epp.  4 ,  6,  36 
sqq.  —  construxeril]  «ut  struem 
coacervarlt ; »  sic  Sat.  4 ,  4 ,  44 : 
constructus  acenms.  Ctc.  de  lege 
agr.  4 ,  5 ,  44  :  constructam  et  coor- 
cervatam  pecuniam.  Phaedr.  3.  Prol. 
24:  qui  magnas  opes  Exaggerare 
quaerit  omni  vigilia.  —  Sapiensne?] 
Noli  cum  nonnullis  hoc  tribuere 
Horatio ;  Stertinius  enim  ex  Stoico- 
rum  more  se  ipse  interrogat.  Miro 
errore  h.l.ne  habuit  pro  particula 
confirmativa  Priscianus  46,  2.  T.  I. 
p.  643.  Kr.,  unde  contra  Latinam 
consuetudinem  lunta  4503 :  sapiens, 
nae  etiam  rex.  —  Etiam]  Supple  sa- 
piens ,  unde  oritur  affirmativa  signi- 
ficatio  «Sane,  7a^i»  de  qua  conf. 
Cic.  Acad.2,  30,  97.  2, 32, 404.  de  N. 
D.  4,  25,  70.  Hand  Turs.  H.  p.  667. 
400-403.  Aristippus]  Vid.  ad  Epp. 
4 ,  4 ,  48.  —  qui  servos  cet.]  Rera 
narrat  etiam  Diogenes  LaSrt.  2,  77. 
sed  aliquanto  minus  splendide : 
Tov  ^egdjtovTog  iv  6d(^  paard- 
^ovtog  dqrfbgiov  xal  pa^vvofjtivov 
"'ATfdxee,   %cpVy   ^^  nXiov  xoi 
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In  media  iussit  Libya,  quia  tardius  irent 
Propter  onus  segnes.    Uter  est  insanior  horum? 
Nil  agit  exemplum,  litem  quod  lite  resolvit. 
Si  quis  emat  citharas,  emptas  comportet  in  unum, 
Nec  studio  citharae  nec  Musae  deditus  uUi;  105 

Si  scaipra  et  formas  non.sutor,  nautica  vela 
Aversus  mercaturis:  delirus  et  amens 
Undique  dicatur  merito.    Qut  discrepat  istis, 
Qui  nummos  aurumque  recondit,  nescius  uti 
Compositis  metuensque  velut  contingere  sacrum?      110 
Si  quis  ad  ingentem  frumenti  semper  acervum 
Porrectus  vigilet  cum  longo  fuste,  neque  illinc 
Audeat  esuriens  dominus  contingere  granum, 

408.  Quid  duo  PoUierii,  LCt.  —  discrepet  c.  —  442.  Proiectus  ^eni- 
leius  coni.  «quantumvis  reclamantibas  librariis.» 


oaov  dvvaaou  0dard^€,  —  Nil  agU 
cet.]  Ipse  iam  Stertinius  sese  re- 
vocat  ab  incepta  comparatione  in- 
ter  Staberium ,  avaritiae  specimen, 
et  Aristippum,  nimium  pecuniae 
conkemptorem ,  memor  praecepti 
logici  a  Stoicis  traditi,  nuUam 
controversiam  contrariis  eiemplis 
dirimi,  sed  talia  anquirenda  esse, 
quae  etsi  primo  aspectu  diversa, 
tamen  re  accuratius  pensitata  ma- 
nifesto  inter  se  concinant  et  veluti 
per  inductionem  verum  in  clara 
luce  collocent.  Talia  igitur  in  se- 
quentibus  proponit,  in  quibus  de 
stultilia  hominum  sic,  ut  dicet, 
agentium  prorsus  nemo  dubitare 
queat.  («Simpliciter  sic  explices: 
rem ,  de  qua  lis  est,  itaque  dubiam 
non  licet  ex  logicorum  praeceptis 
aiia  re  item  dubia  solvere,  quia 
dubia  certis  tantum  dirimuntur. » 
Rauchenst.) 

404-424.  Si  91IU  emo/ cet.]  Etiam 
hoc  mirum  sane  exemplum  ex  Stoi- 
corum  officina  videtur  depromptum. 


Arrian.  Epict.  4,  8,  46:  Ovdelg 
i^ly  *Eyca  fjtovaixdq  sifu^  aiv 
TtX^TQOv  xal  xt^cipav  dyogdatp, 
Cfr.  Dio  Chrys.  Or.  40.  p.  302.  R. 
Ceterum  tota  haec  similitudo  me 
admonet  proverbii  apud  Varronem 
R.  R.  2,  4 ,  3:  non  omnes,  qui  har- 
bent  citharam,  swU  citharoedi.  — 
emptas]  Non  est  simpliciter  «eas- 
que,»  sed:  «statim,  postquam  eas 
emerit ;»  sicque  Yirg.  Aen.  6,  420 : 
ofTam  ObUcit;  iUe-'Corr^  obie- 
ctam.  Frequenter  hanc  epiplocea 
usurpavit  Ovidius.  Metam.  9 ,  74  : 
(Hydram)  domui  domilamque  peregi. 
Ibid.  495 :  praesepia  vidi  Visaque 
deieci.  Fast.  3 ,  24 :  Mars  videt  hanc 
visamque  cupit  potiturque  cupita. 
Etiam  in  prosa  or.  Liv.  4 ,  5:  IflK 
trones  -  -  Remum  cepisse,  captum 
regi  AemuUo  tradidisse.  —  sca^a} 
Kneifen,  Schuhahlen.  —  for- 
mas]  Leisten.  —  non  sutor]  «qui 
non  sutor  est.»  —  mercaluris]  da* 
tivus,  ut  Od.  2 ,  4,  49 :  lucro  aver- 
sam.  —  Undique]  in  prosa  or.  «ab 
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Ac  potiiis  foliis  parcus  vescalor  amaris; 
Si  positis  intus  Chii  veterisque  Falerni  415 

Mille  cadis,  nihil  est,  tercentum  milibus,  acre 
Potet  acetum;  age,  si  et  stramentis  incubet,  unde- 
Octoginta  annos  natus,  cui  stragula  vestis, 
Blattarum  ac  tinearum  epulae,  putrescat  in  arca: 
Nimirum  insanus  paucis  videatur,  eo  quod  120 

Maxima  pars  hominum  morbo  iaclatur  eodem. 
Filius  aut  etiam  haec  libertus  ut  ebibat  heres, 
Dis  inimice  senex,  custodis?  Ne  tibi  desit? 
Quantulum  enim  summae  curtabit  quisque  dierum, 
Ungere  si  caules  oleo  meliore  caputque  125 

Coeperis  impexa  foedum  porrigine?  Quare, 

444.  pa9catur  saperscr.  ves  S.    —   449.  BlcUanm  bS.  —  jnUescal 
C.  —  426.  prurigine  b. 


omnibus.»  —  metuensqtie  v.  c.  sa- 
crum]  Sat.  4  ,  4 ,  74 :  tamquam  par- 
cere  sacris.  —  Porrectus]  Hic  et  alibi 
Bentleias  sine  caasa  scripsit  proid- 
clus,  hingeworfen;  iliad  esilang 
ausgestreckL  —  foliis  -  -  amaris] 
ut  dcfaorii,  intabi.  —  positis  intus] 
«domi  (in  apotheca)  asservatis.» 
Cf.  V.  442.  —  Chii'Falem%]  Conf. 
Sat.  4 ,  40,  24.  -  nm  est]  «qaid 
dico?  non  satis  est  dixisse  mHle.» 
—  stramentis]  qaae  iumentis  sob- 
stemi  solent.  —  unde  -  Octoginta] 
De  verbo  inter  daos  versas  diviso 
conf.  Sat.  4 ,  3 ,  62.  —  stragula  ve~ 
stis]  tapetes  cam  variis  omamentis 
intextis.  —  Btattarum  ac  tinearum 
epulae]  Speise  fUr  Schaben  und 
Motten.  Cf.  Epp.  4 ,  20,  42.  Mar- 
tial.  6,  60,  7:  Quam  muUi  tineas 
pascunt  blattasque  diserti  I  —  Nimi- 
rum]  Vid. ad  Epp.  4,9, 4.  —  iactatur 
Hotos  iebricitantium  violenti  signi- 
ficantor.  lactari  enim  verbom 
propriom  est  de  febri,  de  furore. 
Ovid.  Trist.  4 ,  3 ,  26 :  Fessaque  ia- 


ctati  corporis  ossa  dotent.  Apul.  Me- 
tam.  9,  3:  iugi  furore  iactari. 

422-432.  Disinimice]^€oliix^p^, 
cicui  omnes  di  irati  sunt. »  — 
Ne  tibi  desit?]  «Ideone  custodis, 
ne  forte  tibi  desit?  Minime  vero 
tibi  deesse  poterit;  quantulum» 
cet.  (deHt  absolute  vel  impersona- 
liter,  ut  Terent.  Adelph.  5,  4,  27: 
Deerit:  id  mea  minime  refert,  qui 
SMn  natu  maximus.)  —  curtahi^ 
«absumet».  ^  Ungere  -  cautes  oleo 
metiore]  Conf.  Sat.  2,2,  59  sqq.  — 
impexa]  «pectendo  non  repurgata.» 
Minus  bene  Voss:  verxottelt.  — 
porrigine]  «lurfuribas,»  mTVQidaeit 
Kleiengrind.  Celsus  6,2:  Por^ 
rigo  est,  ubi  inter  pHos  quaedam 
quasi  squamulae  surgunt  eaeque  a 
cute  resolvuntur;  et  interdum  ma-' 
dent,  mutto  saepius  siccae  sunt.  -  - 
Fereque  id  in  capillo  fU,  rarius  in 
barba,  aliquandoetiaminsuperciUo. 
-  -  Commodius  est  subinde  pectendo 
repurgare  (unde  h.  1.  impexa)  quam 
id  ex  toto  prohibere.   Serenus  Sa- 


248 


HORATII  SATIRARUII 


Si  quidvis  satis  est,  periuras,  surripis,  aufers 
Undique?  Tun  sanus?  Populum  si  caedere  saxis 
Incipias  servosve  tuos ,  quos  aere  pararis , 
Insanum  te  omnes  pueri  clamentque  puellae:  130 

Cum  laqueo  uxorem  interimis  matremque  veneno, 
Incolumi  capite  es.  Quid  enim?  Neque  tu  hoc  facis  Argis, 


427.  peiuras  bSc.  —  428.  tum  sanus  bS,  tuinsanus  c.  —  429.  mt- 
vosve  cum  libris,  ut  videtur,  omnibus  LCt,  BenU.,  FM:  servosque 
tacite  Heiadorf,  Dillenburger ,  DUatzer,  J,  alii.  -*  ^aomnesmeiet 
Pottierii,  LCtFJ:  tuo  de  coni.  T.  Fabri  confirmata  a  Feae  Codd. 
aliq.  et  Edd.  Ascensianis  Bentleius  et  M.  —  432.  Incokmi  Sc.  — 
quidni?  neque  enim  hoc  facis  Bentleius;  quidni  e  quattuor  Codd. 
Polmanni,  neque  enim  hoc  facis  ex  coni.  Lambini,  reperta  nunc  in 
nostro  Cod.  b.   (tu  om.  x.) 


mon.  V.  34:  Est  insensibilis  morbus, 
sed  noxia  forma,  Cum  caput  immensa 
pexum  porrigine  ningit,  Copia  farris 
uti  frendentibus  ediUa  saxis.  —  St 
qyidiois  satis  esi]  Est  ex  sermone 
quotidiano,  non  quodois,  ut  Codd. 
aliq.  Plaut.  Mil.  3,  4,  455:  mihi 
quidnis  sat  est.  Turpilius  in  Lindia 
apud  Prisc.  de  Metr.  com.  2,  46: 
isti,  quibus  quidvis  scUis  est.  —  per-- 
iwras]  in  soluta  or.  moUiore  pro- 
nuntiatione  peierare.  —  stiurripis, 
aufers]  illud  clanculum,  hoc  vi.  — 
Populum  '  ^  pueUae]  Scite  talem  ho- 
minum  innocentium  lapidationem 
sine  uUa  causa  factam  atque  unice 
furori  ab  omnibus  tribuendam  op> 
ponit  parricidio,  quod  volgus  de- 
testabile  quidem  scelus,  non  tamen 
insaniam  vocet.  —  caedere]  «gra- 
viter  volnerare,  nonnullos  fortasse 
etiam  occidere.»  —  servos  "  tuos, 
quos  aere  pcwaris]  dpyv^v^rov^, 
XQvamvijTovg.  Salust.  lug.  34  :  ser- 
vi  aere  parati.  Qui  tuo  correxerunt, 
inconcinnitatem  quandam  in  le- 
ctione  volgala  odorati  sunt.  aSi 
enim» ,  inquit  Bentleius ,  «semol 
tuos  dixeris,  nihil  attinet  illa  adiicerc 
quos  aere  pararis ,  ut  ne  addam  ser- 


vos  tuos  quos  naxoqxovlq,  sua  aures 
offendereetvolnerare.»  Sedsenten- 
tia  satis  concinna  haec  est:  «servos 
tuos,  quos  tamen  proprio  aere  pa- 
raris,  adeo  ut  lapidum  iactu  eos 
caedendo  tibimet  ipsi  maximum  da~ 
mnum  inferas,  unde  augetur  ma- 
nifesta  insaniae  species.»  —  pueri 
-pueUae]  Conf.  Sat.  4 , 4 ,  85.  -  c<a- 
mentque]  De  transposita  particula 
que  vid.  ad  Od.  2,  49,  28.  et  sla- 
tim  v.  439:  aususve.  v.  457:pemim* 
que.  —  Incolumi  capite  es]  ex  opi- 
nione  volgi.  Interrogationem  post 
V.  es  recte  sustulit  Duntzerus.  Cf. 
V.  65.  94  sq. 

432-434.  Quid  enim?]  «dicendum 
est?»  Idem  prope  ac  quidni?  qutp- 
pini?  Apud  Ciceronem  subsequitur 
fere  altera  interrogatio :  v.  Hand 
Turs.  II.  p.  386.  Non  erat  certe , 
cur  Bentleius  substitueret  volgare 
illud  quidni.  Ipsa  quoque  lectio  Co- 
dicis  b  neque  emm  hoc  facis  orta  esi 
ox  parum  intellecta  interrogatione 
quid  enkn?  et  aegre  caremus  pro- 
nomine  lu.  Ceterum  ridicula  est 
et  malitiosa  quaedam  quasi  excu^ 
satio   illius,    qui    uxoris   cervices 
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Nec  ferro  ut  demens  genitricem  occidis  Orestes. 

An  tu  reris  eum  occisa  insanisse  parente, 

Ac  non  ante  malis  dementem  actum  Furiis,  quam    435 

In  matris  iugulo  ferrum  tepefecit  acutum? 

Quin,  ex  quo  est  habitus  male  tutae  mentis  Orestes, 

Nil  sane  fecit,  quod  tu  reprehendere  possis: 

Non  Pyladen  ferro  violare  aususve  sororem 

Electram,  tantum  maledicit  utrique  vocando  140 

Hanc  Furiam,  hunc  aliud»  iussit  quod  splendida  bilis. 

433.  Nec  danens  ferro  tU  pr.  S.  —  ocddU  p,  Pottierii  plerique  et 
corr.   S.     (Ut  dos,   bc,  pr.  S,  vt  cum  Lambethano ,  pr.  x  et  tres 
Pottierii.)  —  437.  liUae]  moto«N.  Heinsius.  (tutae  maie  Cod.  Tons.) 
~  438.  rq[Mrendere  bc,LCt.  —  poMses  p.  --  439.  sororem  est  Bentleius- 
ex  optimo  Pulmanni  et  Regio,  M. 


laqueo  fregerat  matrique  venenum 
Duscuerat,  quasi  diceret  Stertinius : 
■Sane  poteris  mibi  obiicere:  Ego 
solita  et  nunc  frequentia  haec  fa- 
ctnora  cum  feci,  minime  aequi- 
parandns  sum  tragico  illi  Oresti, 
qai  ferro,  non,  ut  apud  nos  fit, 
laq[aeo  aut  veneno,  Clytaemnestram 
ocddit,  neqae  Argis,  urbe  a  tra- 
gicis  identidem  memorata  et,  si 
ita  dicere  licet,  podtica,  sed  in 
media  urbe  Roma ,  veneficis  refer- 
fa,  non  insanus  ut  ille,  sed  cer- 
tam  post  deliberationem  matrem  e 
medio  sustuii.»  Saepe  autem  Stoi- 
ci  Orestis  persona  utebantur.  Cfr. 
Arriani  Epictet.  2,  20,  47.  —  d«- 
men$]  «ut  tradunt  po^tae ,  post  sce- 
lus    perpetratum    mente   captus.» 

—  An  iu  reris  cet.]  lUe  quoque, 
pei^t  Stertinius,  iam  ante  Cly- 
taemnestram  occlsam  insanus  fuit 
aeffue  ac  tu.»  De  verbo  reri  cf. 
Sai.  4,  9,  49. 

4^M44.  malis]  den  argen,  Voss: 
den  schreckiichen.  Hic  et  se- 
qoens  versua  soni  sunt  prorsus 
heroid.  —  ferrum  tepefecit  acutum] 
Virg.  Aen.  9 ,  448:  hasta  -  -  traiecto 

-  haesU  tepefacta  cerebro.   Ovid.  He- 


roid.  4,  49:  Sangume  Tlepolemus Lff-' 
ciam  tepefecerat  hastam.  —  mate  to^ 
tae  mentis]  insanus.  almmo  postea 
sanioris  prope  mentis  Aiit  Orestes 
quam  in  illo  puncto  temporis ,  quo 
matrem  trucidavit.  Etenim  in  eo 
dumtaxat  deliquit  aliquantulum , 
quod  interdum  sorori  atque  amico 
male  dixit.»  Sic  apud  Euripidem 
(Or.  264.)  sororem  appeliat  Furiam: 
Mi^eq  •  fiL'  ovaa  ttov  i/u<Sv  ^Eptr- 
vviavy  Miaov  fi'  ox/io^f^,  wff  /?a- 
Xi^g  iq  Tdq>x<x4^,  Qui  versiculi 
saepe  laudati  ettam  a  rhetoribus 
(Dion.  Long.  45.)  omnibus  Horatii 
lectoribus  ita  noti  erant,  ut  quivis 
eos  significari  perspiceret.  Pyladi 
quidem  in  illa  tragoedta  non  ma- 
ledicit.  (De  maledictis  in  Electram 
atque  Pyladem  collatis  ab  Oreste 
in  Pacuvii  Duloreste  cum  Dtintzero 
cogitare  nolim.)  —  9p\wid^4a  \nlii[ 
Pers.  3,  8:  turgesdt  vitrea  bUis. 
Bili  morbose  condensatae  et  pro- 
pterea  asphalti  specie  splendescenti 
a  medicis  tribuebatur  /LuXayxo- 
Xla.  (Mire  explicat  Voss:  «^ra- 
gischer,  pomphafter  Zom.»  So  Od. 
4,7,  24 :  splendida  arbitria ,  Aus- 
spriiche  von  erhabenem  Inhait.)  — 
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Pauper  Opimius  argenti  positi  intus  et  auri, 

Qui  Yeientanum  festis  potare  diebus 

Campana  solitus  trulla  vappamque  profestis, 

Quondam  lethargo  grandi  est  oppressus,  ut  heres     445 

lam  circum  loculos  et  claves  laetus  ovansque 

Curreret.    Hunc  medicus  multum  celer  atque  fidelis 

Excitat  hoc  pacto:  mensam  poni  iubet  atque 

Efiundi  saccos  nunmiorum,  accedere  plures 

Ad  numerandum;  hominem  sic  erigit ;  addit  et  illud:  150 

Ni  tua  custodis,  avidus  iam  haec  auferet  heres. 

U6.  circa  S.  —  454.  iam  iam  aufcret  Nic.  Heinsius  haud  impro- 
baate  Bentleio. 


Pauper  Opimius  cet.]  «Homo  ignotus, 
qui  quamvis  abundaret  auro  et  ar- 
gento  domi  in  arca  condito ,  tamen 
revera  pauper  argmU  et  auri  (Cf. 
Sat.  4,4,  79.)  erat ,  quoniam  di- 
vitiis  suis  ita  parcebat  (Od.  3,  46, 
28 :  Magnas  inter  opes  inops.),  ut 
Veientamm  rubellum  (Pers.  5,  447. 
Martiai.  4  ,  403 ,  9.),  vinum  acidum, 
quale  provenire  solebat  Veiis» 
(etiamnunc  vina  Romana  vilioribus 
adnumerantur),  «festis  diebus,  pro- 
festis  vappam ,  vinum  prorsus  cor- 
ruptum  vel  multa  aqua  dilutum  bi- 
beret  ac  trulla  (vase,  quo  vinum 
e  cratere  in  pocula  infundebatur) 
uteretur,  non  argentea  nec  mur- 
rhina  (ut  solebant  diUores),  sed  tan- 
tum  fictili,  quales  conficiebantur 
in  Campania.»  (Sat.  4,6,  448.) 
Cic.  Parad.  6,3:  Improbi  et  aiDari 
-  -  non  modo  non  copiosi  ac  divites, 
sed  eliam  inopes  ac  pauperes  exi- 
stmandi  sunt,  —  positi  inius]  Cf.  v. 
445. 

445-456.  lethargo  grandi]  «gravi, 
profundo  vetemo.»  —  ovans]  Ut 
triumphare  dicitur  de  iis,  qui  gaudio 
exsultant,  sic  etiam  ovare^  vel  de 
animalibus.    Val.  Flacc.  5 ,  67  :  Ac 


velut  iUe,  gregis  cui  cessit  regia, 
taurus  Fertur  ovans,  —  muitum  ce- 
ler]  «multa  animi  praesentia  prae- 
ditus.»  De  adverbio  muihm  vid. 
ad  Sat.  4 ,  3,  57.  ~  ovldta -  -  Ao- 
res]  Od.  4,  7,  49  :  maniis  avidas~ 
heredis.  —  hoc  age]  In  auspicxis  et 
sacrificiis  incipiendis  hoc  age  a 
praecone  inclamabatur ,  quo  omnes 
essent  intenU  rei  divinae  neque 
quidquam  aliud  mentibus  agitarent. 
Plutarch.  Numa  c.  44.  Coriol.  c.  25. 
SuUa  apud  Senecam  de  Clem.  4 , 
42:  Hoc  agamus,  P.  C.  —  Quid 
vis?]  Opimii  suntverba.  —  inopem] 
«extenuatum,  viribus  oorporis  pri- 
vatum.»  —  venae]  «quae  corpus 
sanguine  alunt  yiresque  reficiunt, 
iam  sanguine  exhaurientur.»  —  /it^ 
gens]  Tngens  fultura  propterea  re- 
c[uirebatur,  quod  iUe  prorsus  ex- 
haustus  erat.  (NihU  improbabilius 
quam  BenUeii  coniectura  praesms, 
Marklanditn^esto,  Sanadoni  instans 
a  Wielando  recepta.)  Stomachus 
autem  cum  aedificio  comparatur, 
quod  ne  corruat,  fulcris  ac  solido 
fundamento  inniU  debet:  sic  ille 
copiosis  alimenUs.  Plaut.  Curc.  2 , 
3,  87:  pemam,  sttmen,  gkmdium. 
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Hen  vivo?  Ut  vivas  igitur,  vigiJa:  hoc  age.  Quid  vis? 

Deficient  inopem  venae  te,  ni  cibus  atque 

Ingens  accedit  stomacho  fiiltnra  ruenti. 

Tucessas?  Agedum,  sume  hoc  ptisanarium  oryzae.  155 

Quanti  emptae?  Parvo.  Quantiei^o?  Octussibus.  Eheu! 

Quid  refert,  morbo  an  fiirtis  pereamque  rapinis? 

Quisnam  igitur  sanus?  Qui  non  stultus.  Quid  avarus? 

453.  te  venae  c.  —  464.  Ingeru]  Praesens  Bentieii  coni.  —  accedat 
S,  moltl  PoUierii,  LCt.  (Ut  nos,  bcp,  Bentleii  novem,  Pottierii 
septem.)  —  455.  Nam  cessas  superscr.  TuS,  Qtiidcessas  L.  —  456. 
octo  asnlms  LCt,  oct.  ass^m  Cod.  Blandin.  antiquiss.^  VIII.  assUnts 
Cod.  Mart.  apud  Cniquium.  (Ut  nos,  nostri  et  Bentleii  omnes,  item 
Cod.  Tonsan.)  —  hOieu  b ,  Heu  heu  F.  Conf.  Hand  Turs.  II.  p.  359. 
—  457..  pereamw  cp,  duo  Pottierii,  ex  tribus  suis  (v^r)  Bentieius, 
F,  pereamne  unus  Pottierii  (soloece). 


Haec  smU  veniri  stabiUmenta,  panem 
Hassabubula.  Lucret.  4,  868:  Pra- 
pterea  capUur  cQju»,  ut  sulfSdcuU 
artus.  Seneca  Epist.  95:  vino  ful- 
ctro  venas  eadentes.  (Idem  de  Be- 
oef.  3,  9 :  cadentes  venas  vino  refe- 
fecisse.)  —  ptisanarium]  Tttujdvij, 
a  verbo  XTiaa<o ,  pinso ,  «sorbitio 
ex  aqua  fervente  et  hordeo  ple- 
romque ,  hic  oryza  ,  confecta. » 
Schol.  Aristoph.  ad  Yesp.  844 :  ol 
voaovvteq  xv^ov  xrtadvrjq  po^ 
qfovatv.  Ad  formam  deminutivam 
ptisanarwm  cfr.  Mnesimachum  in 
Ueineldi  Fr.  Com.  III.  p.  568 :  rovq 
(ihf  ix^q  fjtoi^  wiksi  *lx^diov' 
o\fwv  d'  av  ^yrjq  trsQOv^  ycdXei 
'Otpd^iov.  Idem  iocus  hic  quoque 
obtinet.  Consulto  enim  utitur  de- 
miouttvo  ptisan€trium,  ne  nimis  per- 
terrefaciat  avarum  aegrotantem. 
Oryza  autem  tunc  nondum  in  Ita- 
lia  colebatur,  sed  exAegypIo  ple- 
nimqne  ad  usus  medicos  advehe- 
batur.  Inter  ea  alimenta  enumera- 
tor  a  Celso  2,  20.,  quae  boni  succi 
sont.  —  Quanti  emptae  cet.]  Recte 
9nptae  ad  oryzam  refertur,  quae 
emenda  erat  a  propola,  non  em- 
Pfum ,  ut  volebat  CuninghamiuSj  ad 


ptisanarium,  quod  domi  praepara- 
batur.  —  OctussUm]  In  hoc  plurali 
iniuria  haesisse  Lanibinum  Beni- 
leius  docuit  collato  Festo  in  voce 
Pecutatus:  Postquam  aere  signato  uti 
coepit  P.  R.,  Tarpeia  lege  cautum  est, 
ut  bos  centussiius,  ovis  decussUfus 
aestimaretur, 

457.  Quidrefert]  In  pedestri  ora- 
tione:  «Quid  refert,  morbone  per- 
eam,  an  furtis  rapinisque?»  lam 
cum  eiusdem  generis  sint  Airta  et 
rapinae,  aptior  huic  1.  videtur  co- 
pulativa  particula  que,  quam  dis- 
iunctiva  ve.  Furti  autem  et  rapi- 
nae  avarus  iratus  (sane  xa&'  vxbq» 
fioX^v)  insimulat  non  heredes ,  sed 
mercatorem,  qni  oryzam  nimio 
vendat,  et  medicum,  qui  tam  cara 
medicamenta  praescribat. 

458-463.  Quisnam  cet.]  Minutis 
iUis  Stoicorum  interrogatiunculis 
rursus  utitur  Stertinius.  Ratioci- 
natio  haec  est:  «Omnis,  qui  non 
'est  stultus,  sanus.  Avarus  autem 
non  stultus  solum,  verum  etiam 
insanus.  Nec  tamen  ex  eo,  quod 
quis  non  sit  avarus,  continuo  col- 
ligt  potest  eum  sanum  atque  inte- 
grae  mentis  esse.    Aliis  enim  vitiis 
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Stultus  et  insanus.    Quid,  si  quis  non  sit  avarus, 
Continuo  sanus?  Minime.    Cur,  Stoice?  Dicam.         160 
Non  est  cardiacus  —  Craterum  dixisse  putato  — 
Hic  aeger:  recte  est  igitur  surgetcpie?  Negabit, 
Quod  latus  aut  renes  morbo  tentantur  acuto. 
Non  est  periurus  neque  sordidus;  immolet  aequis 
Hic  porcum  Laribus:  verum  ambitiosus  et  audax;    165 
Naviget  Anticyram.    Quid  enim  differt,  barathrone 

463.  atU  superscr.  et  S.  ^  tempterUw  seu  terUentur  bScp,  Pottierii 
plerique  et  t.  (Ut  nos,  Bentleii  octo,  Pottierii  tres,  Priscian.  6,  6, 
30.)  —  466.  hakarone  e  Cod.  Reginensi  et  Galeano  Bentleius,  ba- 


idem  fortasse  deturpatur,  quae 
quo  minus  eum  pro  sano  habea- 
mus  vetant.  Ab  omnibus  ergo  vi- 
tiis  liber  sit  oportet,  quem  nos 
Stoici  sanum  vocamus.»  Hanc  au- 
tem  doctrinam  diversorum  morbo- 
rum  exemplis  illustrat,  quorum  quo- 
quo  aliquis  tentetur ,  sanus  corpore 
non  sit.  Ceterum  nimium  operae  con- 
mmitwr  a  Stoicis,  maxkne  a  Chry- 
Hppo,  dum  morbiscorporum  compara- 
tur  morborum  animi  simUitudo.  Cic. 
Tusc.  4,  40,  23.  —  Cur,  StoiceTl  Se 
ipse  interrogat  Stertinius.  In  prosa 
oratione:  «Cur,  ex  mea  disciplina 
Stoica  dicam.»  Sic  crebro  in  Ar- 
riani  Epicteto,  ut  2,  20,  22:  jI 
Uyetq,  cptXdaocpe;  ibid.  g.  24:  Ev, 
<piX6ao<pe,  — ■  cardiacus]  Ka^la 
non  solum  cor,  sed  etiam  os  ven- 
triculi  significat;  qui  huius  infir- 
mitate  laborat,  vocatur  xo^^^Miexd^. 
Cels.  3,  49:  Hi$  morbis  (variis  in- 
saniae  generibus)  praecipue  contra- 
rium  est  id  genus,  quod  xapdiaxdv 
a  Graecis  nominatur.  Cf.  v.  28.  — 
Craterum]  illustrem  illorum  tempo- 
rum  medicum,  quo  iam  Atttcus 
usus  erat.  Cic.  ad  Att.  42,  43,  4. 
42,  44,  4.  —  Recteest]  Cic.  ad  AU. 
4,7:  Apud  matrem  recte  est.  Cfr. 
Sat.  2,  2,  406.  -  Quod  latus  cet.] 
Idem  versiculus  est  Epp.  4 ,  6 ,  28. 


Eum  imitatus  est  Serenus  Samo- 
nicus  v.  392 :  Si  latus  mmeritum 
mofbo  tentcUur  acuto.  De  laterum 
dolore  cf.  Sat.  4,9,  32.  —  twUatur] 
«laborant  aut  pleuritide  aut  renum 
morbo,  ut  nos  ipsividemus.»  Con- 
iunctivus  tententur  significaret  banc 
rationem  a  Cratero  afferri ,  id  quod 
minus  aptum  est.  —  acuto]  o^bU^ 
voa^.  Cels.  3,4:  Quidam  (morbi) 
breves  aciUique  sunt,  qm  dto  vel 
toUunt  hominem  vel  ipsi  cito  finiun- 
tur;  quidam  longi,  sub  quibus  nequo 
sanitas  in  propinquo  neque  exitium 
est. 

464-466.  Non  est  cet.]  «Concedo 
aliquem  sceleribus  non  coopertum, 
non  periurum  esse  neque  adeo 
sordidum ,  ut  propterea  fidem  lae- 
dat  ac  furetur,  concedo  eum  idcir- 
co  Laribtu  aequis ,  id  est,  non  iratis, 
porco  facere  posse  (cfr.  Od.  3 ,  23, 
4.):  at  eundem,  si  sit  ambitiosus  et, 
quo  ambitioni  satisfaciat ,  audacter 
multa  moliatur ,  a  quibus  abstineat 
homo  modestus ,  insanum  esse  cen- 
seo,  ac  propterea  ei  praecipiam, 
ut  Anticyram  naviget.»  —  immotet 
-  -  porcum]  Non  loqaitur  de  saori- 
ficio  expiatorio ,  sed  de  quovis  vel 
menstruo  vcl  anniversario,  aquibus 
mente  capti  arcebantur;  quani- 
quam ,    si   quis   insania   liberatus 
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Dones  quidquid  habes,  an  nunquam  utare  paratis? 
Servius  Oppidius  Canusi  duo  praedia,  dives 
Antiquo  censu,  gnatis  divisse  duobus 
Fertur  et  hoc  moriens  pueris  dixisse  vocatis 
Ad  lectum:  Postquam  te  talos,  Aule,  nucesque 
Ferre  sinu  laxo,  donare  et  ludere  vidi, 


170 


iatroni  Acron  4484.,  duo  Bersmanni,  F.  (Ul  nos,  nostri  et  Pottierii 
omnes,  item  Comm.  Craq.)  —  467.  DamnM  (servata  lectione  bariih 
ihrone)  dubia  Bentleii  suspicio.  —  468.  Oppimius  (sic)  b.  —  470.  Aoc 
bSp,  Pottierii  omnes,  t,  «cum  editionibus  vetustis  et  manuscriptis 
fere  omnibus»  Bentleius:  haec  c,LCFM.  —  472.  et  donare  b.  —  lu- 
dere]  perdere  Bentleius  coni. 


erat,  piaculum  hostiA  caedebat, 
non  tamen  Laribus,  puto,  sed 
Aescolapio  allisve  dis  maioribus. 
(Plaut.  Menaechm.  2,  2, 45.)  Veram 
bic  claredicit,  non  periuram  neque 
sordidum  non  insanire.  ~  Naviget 
AnHeuram]  «ad  elleboram  sumen- 
dum.»  Cels.  3,  48:  In  tristUia  (me' 
lancholia)  nigrum  veratrum  deiectUh 
nis  causa,  m  hHaritate  (cum  risu 
desipientium)  albwn  ad  vomiium  eoo- 
dUmdum  dari  d^t.  Conf.  v.  82  sq. 
466-469.  Quid  enim  differt  cet.] 
■NihO  enim  diflert  ad  insaniam, 
io  utram  partem  aliquis  modum 
excedat;  aeque  insanus  est  qui  rem 
prolundit  atque  qul  opibus  suis 
nnnquam  utitur.»  Ambitione  et  te- 
roeritate,  quae  vitia  superiore  versu 
tetigerat,  relictis  per  proximos 
duodecim  versus  Oppidii  verbis  a 
prodigent4a  aeque  dehortaturatque 
ab  avaritia;  tum  (v.  479.)  eodem 
Oppidio  duce  redit  ad  ambitionem 
castigandam.  —  hcaraihrone]  «pro- 
fnndae  ac  taetrae  voragini,  in  quam 
quae  deiiciuntur  in  perpetuum  eva- 
nescunt.j»  (Barathro  donare  Diin- 
tzero  ex  proverbio  dictum  videtur 
pro  profundere,)  Minus  apposite 
alii  explicarunt  vel  de  ventre  s.  in- 
glovie ,  vel  de  populo  Romano  uni- 
verso  cum  immensa  voragine  com- 


parato ,  quasi  vero  de  nimio  anrae 
popularis  studio  bic  ageretur,  id 
quod  ne  uno  quidem  verbo  signifi- 
cat  poeta ;  nec  recte  alii  haiatrone, 
«utram  ut  balatro,  nebulo»;  alii 
halatroni ,  vel  significatione  propria 
«scurrae  alicui  inepto»,  vel  «po- 
pulo  Romano,  balatronis  simili», 
legere  maluerunt.  —  Ser.  Oppidius] 
eques  Ro.  videtur  fuisse ,  cuius  ul- 
timae  exhortationes ,  quibus  filios 
a  vita  perversa  revocare  conatus 
erat,  Horatio,  eius  vicino,  et  for- 
tasse  ex  Horatii  narratione  iam 
pluribus  innotuerant.  Talibus  au- 
tem  narratiunculis  Stoici  exhilarare 
tristiores  suas  disputationes  sole- 
bant.  —  Canusfl  Conf.  Sat.  4 ,  5 , 
94.  —  AfUiquo  ceneu]  «iam  pater 
maioresque  eius  ex  censu  pid^lico 
divites  habebantur.»  Aliter  expli- 
cat  Acron,  quem  sequitur  Dtintzer: 
«Quia  si  quis  antiquitus  duo  prae- 
dia  habebat,  dives  censebatur»; 
ut  sit:  «dives ,  ut  certe  maiores  no- 
stri  arbitrari  solebant.»  ~  d^niue] 
populari  licentia  pro  d^x>isis$e.  Vid. 
ad  Sat.  4,  9,  73. 

472-478.  sinulaxo]  «Nucibuscum 
ludere  vellet  Aulus,  eas  ferebat 
sinu  laxo  s.  eoluto,  ut  ait  Sen.  de 
Benef.  4,  24.,  ex  quo  facile  exci- 
dere  poterant,  quod  ipsum  negli* 
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Te,  Tiberi,  numerare^  cavis  abscondere  tristem; 

Extimui;  ne  vos  ageret  vesania  discors, 

Tu  Nomentanum,  tu.ne  sequerere  Cicutam.  17S 

Quare  per  divos  oratus  utercpie  Penates, 

Tu  cave  ne  minuas,  tu,  ne  maius  facias  id, 

Quod  satis  esse  putat  pater  et  natura  coercet. 

Praeterea  ne  vos  titillet  gloria,  iure 

lurando  obstringam  ambo:  uter  aedilis  fueritve         180 


geDtiae  sigDum  erat,  nimiomque 
facilis  erat  m  donando  eas  collu- 
soribus.»  —  donare-4udere]  sc.  «iis», 
quo  ludo  et  perdi  poterant.  Hoc 
longe  significantius  quam  Benfleii 
perdere,  —  abscondere  tristem]  «se- 
vero  voltu  in  locis  cavi8,n  L6- 
chern.  —  ExCimui,  ne  cet.]  Eadem 
constructione'^  Cic.  Acad.  2,  38, 
424  :  extimescere,  ne  id  iure  evene- 
rit.  —  Nomentanum]  prodigum  ac 
luxuriosum.  Sat.  4  ,  4 ,  402.  —  C«- 
cuUm]  Conf.  v.  69.  —  per  divos  -  - 
Penates]  Epp.  4 ,  7,  94:  per  Genium 
dextramque  deosque  Penates.  —  nc^- 
tura  co^cet]  «certis  finibus  circum- 
scribit;  iudicat,  vobis  et  iustum  esae 
et  surficere.» 

484.  intestabilis]  proprie  «cui  pro- 
pter  delicta  (carmen  malum  Sat. 
2,4,  82.)  vel  prodigalitatem  inter- 
dictum  est  iure  testimonium  dicendi 
apud  iudices,  testamenti  etiam 
faciendi  et  testamento  quidquam 
ab  alio  accipiendi.»  lam  cum  pa- 
ter  filium  proprio  sensu  intestabi- 
lem  esse  iubere  non  posset  (ete- 
nim  hoc  lege  fieri  debebat),  ap- 
paret  hic  ex  sermonis  quotidiani 
consuetudine  significare  «hominem 
propter  improbitatem  detestabi- 
lem,»  cuius  usus  exempla  collegit 
Unterholzner,  Salust.  lug.  67:  im- 
probus  intestabilisque  (adde  Fragm. 
Or.  Lep.  4 :  peior  atque  intestabHior.). 
Tac.  Ann.  45,  55.  Plin.  30,  2.  Gell.  7, 


48.  —  sacer]  pr.  «qui  leges  sacralas, 
quibus  innitebantnr  plebis  iura, 
violarat,.  is  plebiscito  in  comitiis 
tributis  rogato  sacer  dis  inferis  iu- 
dicabatur.»  Festus  p.  348.  MOIl.: 
«Homo  sacer  is  est,  quem  popu- 
lus  iudicavit  ob  maleficium ;  neque 
fas  est  eum  inmiolari ,  sed  qui  oc- 
cidit ,  parricidii  non  damnatur;  nam 
lege  tribunicia  prima  cavetur:  SI 
QUISEUM,  QUI EO  PLEBEI SCITO 
SACER  SIT,  OCCIDERIT,  PARRI- 
CIDA  NE  SIT.  Ex  quo  quivis  homo 
malus  atque  improbus  sacer  appel- 
lari  solet.» 

482-486.  Haec  omnia  manifesto 
Oppidius  dicit;  nec  Stertinii  sunt, 
ut  alii  voluerunt.  Utrique  sane  fi- 
lio  aeque  severe  interdicit,  ne  ho- 
noribus  inhient  patrimonio  damno- 
sis.  Nam,  etsi  magis  metuendum 
erat,  ne  Aulus  quam  Tiberius  pro- 
pterea  facultates  suas  aliquando 
profunderet,  nihilominus,  ut  in  ser- 
mone  quotidiano,  quasi  generatim 
atque  universe  loqueretur,  utitar 
secunda  persooa  numeri  singularis, 
tUf  «alteruter  vestrum  ambove.» 
—  In  dcere]  Ludos  significat ,  quo- 
rum  editio  propter  gladiatores  ex- 
hibendos,  forum  statuis,  Circumten- 
sis  omandum,  maiores  utique  im» 
pensas  aedilibus  ac  praetoribus  oon- 
trahebat,  quam  quod  cum  iis  con- 
iunctum  erat,  ut  infimae  plebecu- 
lae  distribueretur  cicer,  faba,  lupini. 
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Vestram  praetor,  is  intestabilis  et  sacer  esto. 

In  cicere  atque  faba  bona  tu  perdasque  lupinis, 

Latus  ut  in  Circo  spatiere  et  aeneus  ut  stes, 

Nudus  agris,  nudas  nummis,  insane,  patemis; 

Scilicet  ut  plausus,  quos  fert  Agrippa,  feras  tu,       185 

Astuta  ingenuum  volpes  imitata  leonem. 

Ne  quis  humasse  velit  Aiacem,  Atrida»  vetas  cur? 

ASi.  w  superscr.  e^  S.  —  483.  efl  aut  cp  et  aliquot  Pottierii,  LCtF. 
(Ut  nos,  hS.yt  et  septem  Pottierii.)  —  486.  ingmitim  Torrentii  quattuor. 


Sed  consulto  veluti  contemptim  lo- 
quitur  de  eiusmodi  ludis,  ut  Per- 
sius  5,  477:  Vigila,  et  cicer  ingere 
large  Rixanti  populo ,  nostra  ut  Flo^ 
raHa  potsmt  Aprici  meminisse  senes. 
^Latus]  «cubitis  latedlstenta  toga,» 
ut  Epod.  4,8:  Cum  bis  trium  ulnor 
rum  toga.  «Ut  sublimis  incedere  pro 
fiBstaose  et  magnifice  saepius  occur- 
rit,  ita  eodem  sensu  et  pari  meta- 
phora  latus  incedere  vel  spatiari  di- 
ctom  esse  tideatur.i»  Bentl.  Ovid. 
Her.  9,  427:  ingreditur  kUe  lato 
tpectaifiUs  auro.  —  drco]  Ludi  cir- 
censes  optime  expressi  sunt  in  ope- 
re  musivo  Lugdunensi  apud  M(il]er 
Denkm.  V.  N.  429.  —  et  aHneus]  «Ne- 
cessaria  est  haec  emendatio  (et  pro 
a»U);  nosquam  enim  cieneus  trisyl- 
labon  apud  veteres  po^tas  invenias 
',nisi  forte  ubi  prave  ediderunt  pro 
aereus),  sed  ubique  aut  aHhew 
aak  aehus.»  Bentl.  Cfr.  Meyer 
Anth.  Lat.  L  Adnott.  p.  47.  (Mire 
Mntzenis:  •aeneus  hic  non  tribus, 
sed  duabus  syllabis  eflertur.»)  — 
ut  stes]  «ut  tibi  decematur  statua 
aerea;  sed  hac  gloriola  abreptus 
interea  rem  tuam  familiarem  dis- 
perdes.  Yerum  adeone  stultus  tu 
eris,  ttt  speres  unquam  fore,  ut  tam- 
qoam  alteri  Agrippae  tibi  populus 
piaadat?»  Imprimis  autem  apta  est 
hoios  mentio,  quia  Agrippa  consul  a. 
a.  c.  724 .  sponte  aedilitate  suscepta 
ladls  et  spectaculis  magnificentissi- 


mis  populi  plausum  tulerat.  (Dio 
49,  43.  Plin.  H.  N.  36,  45.)  Per- 
quam  scite  <og  iv  nctQddf^  Agrip- 
pam  laudat.  (Est  hic  locus  ex  pau- 
cis  illis  (Od.  4  ,  6.  Epp.  4  ,  6,  26.  42, 
26.)unus ,  ubi  eius  mentionem  facit. 
Ex  omnibus  autem  elucet  Horatium, 
etsi  virum  illum  primarium,  ut 
parerat,  suspiceret  atque  admlra- 
retur,  non  tamen  in  eius  intima 
familiaritate  versatum  esse.)  — 
Astuta]  «Quia  quod  leo  viribus,  hoc 
volpes  astutia  agit.»  Acroic.  Pro- 
verbium  videtur  potius,  quam  ut 
fabellam  Aesopiam  significet;  nul- 
lam  certe  adhuc  invenenint  Inter- 
pretes,  quae  huc  quadret. 

487-494.  Ne  qvks  humasse  cet.] 
ex  antiqua  legum  formula ,  v.  c.  in 
S.  C.  de  Bacchanalibus :  Ne  quis  eo- 
rumbaccanal  habuissevdlet.  De  per- 
fecto  infinitivi  in  his  formulis  sollen- 
ni  conf.  Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  500. 
—  Ut  narratiunculis  e  vita  quoti- 
diana  petitis  utebantur  Stoici  et  Aca- 
demici,  sic  persaepeetiaroexempla, 
quibus  illustrabant  locos  commu- 
nes,  petebant  ex  tragicis  po^Us, 
quemadmodum  h.  I.  ex  Sophoclis 
Aiace,  ubi  Menelaus  Agamemno- 
nis  nomine  Teucrum  fratris  Aiacis 
cadaver  sepelire  vetat.  Fingi  au- 
tem  colloquium  inter  Agamemno- 
nem  et  gregarium  aliquem  eius 
militem  volgo  statuunt;  sed  rectius 
Sanadonus :  Horaee  met  un  StdMen 
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Rex  sum.    Nil  ultra  quaero  plebeius.    Et  aequam 
Rem  imperito;  ac  si  cui  videor  non  iustus,  inulto 
Dicere,  quod  sentit,  permitto.    Maxime  regum, 
Di  tibi  dent  capta  classem  deducere  Troia! 
Ergo  consulere  et  mox  respondere  licebit? 
Consule.    Cur  Aiax,  heros  ab  Achille  secundus, 
Putescit,  toties  servatis  clarus  Achivis, 


490 


488.  quaeram  q>,  quaere  ex  Blandin.  antiquiss.  a  pr.  m.  Benlleius. 
—  AS9,  at  si  ex  Blandin.  antiquiss.  Bentleius,  ipso  tamen  impro- 
bante.  —  490.  quae  LCt.  (Libri  plurimi  quod,  pauci  quid,)  —  494. 
reducere  s.  redducere  bScp  et  praeter  unum  Pottierii  omnes ,  Vene- 
ta  4484.,  LCt  et  Heindorf.  (Ut  nos,  Porphyrionis  Ed.  princeps, 
unus  Pottierii  (N.  42.)  et  cum  Cod.  Zulichemiano  ((5),  Veneta  4490. 
atque  ex  hac  expressa  Locheriana  4498.  Bentleius,  FBU.)  —   494. 


aux  prises  a/oec  un  rot.  Sou  dessein 
est  de  montrer  qu*U  n*y  a  point 
d'excSSt  ou  Vambition  ne  porte  les 
hommes.  Agamemnon  en  foumit 
Vexemple,  et  le  philosophe  prouve  en 
bonne  forme  au  chef  des  rois  de  la 
Grice,  qu*%l  est  unfouetun  furieux. 
Hanc  autem  loci  accipiendi  ratio- 
nem  prorsus  consentaneam  esse 
solitae  disputalionum  Stoicarum 
formae,  egregie  demonstrat  collo- 
quium  illud,  quod  verus  Cynicus, 
qui  idem  est  cum  Stoico ,  similiter 
instituit  cum  Agememnone  apud 
Epictetum  Arriani  3,  i^,  34 :  Td- 
Xag^  rl  r<ov  a<ov  %xei  xax^g; 
37  xT^oi^;  Ovx  %xec.  Td  aoi/jia; 
OvK  fx«*.  ^AXXa  jsoXvx^vaog  el 
iuxl  xoXvxaXicog,  Tl  ovv  aoi 
xaxov  iativ;  ^ETcetvo,  o  ri  store, 
-^jUXrjral  aov  xaX  xaricpdaqitai. , 
f^  6(fey6fjie^ay  <^  ixxXLvofiev  ^  <^ 
6iffA<ofiev  xal  wpoQfjt<ofUV,  £t 
ex  volgari  quidem  ratione  nescio 
quid  inconcinni  habet  colloquium 
Horatianum,  praesertim  cum  tanta 
tamque  temeraria  licentia  in  ma- 
nipulari  Graeco  vel  apud  po^tam 
omni  careat  veri  similitudine ; 
Stoico   contra    omnia    licita    sunt 


-etiam  adversus  regumregem,  quem 
ac  si  etiamnunc  viva  esset  perso- 
na,  audacter  ille  aggreditur.  — 
veli(\  Posterior  syllaba  producitur 
vi  arsis  et  caesurae.  Vid.  ad  Sat. 
2 ,  2 ,  47.  —  cwr]  De  particula  cwr 
sic  pos4)08ita  conf.  Sat.  2,  7,  404. 
Hand  Turs.  H.  p.  483.  —  Rex  sum] 
«Stc  volo,  sic  iubeo;  sU  pro  ratione 
voluntas.»  (luven.  6,  223.)  De- 
misse  respondet  alter,  unde  rex 
particula  Et,  quia  nihil  obiectom 
fuerat,  orationem  continuat;  quae 
ratio  est  et  elegantior  et  dpafjuxri- 
x«i>r^()a  quam  Bentleii  quaere^  quod 
volebant  etiam  Gul.  Canterus  et 
Cruquius.  —  inuUo]  aita  ut  impu- 
nitus  maneat;»  in  prosa  oratione 
«impune.»  —  Di  tibi  dent]  Hom. 
Iliad.  a ,  48  :  "Tfjttv  fiiv  ^eol  doUv 
*OXvfixia  doifiar'  %xo^^S  ^Exxi^ 
aou  n^idfjtoio  TtoXiVy  ev  d'  ofxaiS* 
Ixia^cu,  —  deducere]  adomum  du- 
cere  »,  ut  decedere  de  provincia ,  «in 
Urbem  redire.»  Beducere^  etsi  ier 
apud  Lucretium  primam  producit, 
non  ausim  obtrudere  Horatio  vel 
cum  Codd.  meis.  Et  cfr.  Val.  Flacc. 
2,  403:  primo  deducere  velasereno. 
492-495.  consulere  -  '  lic^?]  co- 
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Gaudeat  ut  populus  Priami  Priarousque  inhumato,    195 
Per  quem  tot  iuvenes  patrio  caruere  sepulcro? 
Mille  ovium  iusanus  morti  dedit,  inclitum  Ulixen 
Et  Menelaum  una  mecum  se  occidere  clamans. 
^u  cum  pro  vitula  statuis  dulcem  Aulide  natam 
Ante  aras  spargisque  mola  caput,  improbe,  sa]sa,    200 
Rectum  animi  servas?  Quorsum?  Insanus  quid  enim  Aiax 
Fecit,  cum  stravit  ferro  pecus?  Abstinuit  vim 


PulretcU  Pottierii  pleriqae,  corr.  b,  Lt  et  BeDtleius.  (Ut  nos  Scp, 
pr.  b  et  octo  Pottierii.)  —  497.  inclytum  Ulyssem  LCtP.  (Nostram 
scripturam  exhibent  bScp.)  —  204.  quorsum  insanus?  quid  distin- 
guunt  bSc,  q%u>rsum  insanus^  quid  Bentleius, 


mice,  quasi  rex  esset  ICtus.  For- 
molam  servavit  Cicero  pro  Mur. 
43,  28:  Etiam  iUud,  quod  aliquan- 
di»  fuU,  UCET  CONSULERE,  iam 
perdidistis.  —  oft  AchUle  secmdus] 
Sic  Virg.  EcL  5 ,  49  :  tu  nunc  eris 
aUer  ab  iUo.  Hiad.  /9,  768:  'Av- 
dfiSv  av  fJiiy  ajQtoToq  Htjv  TeXa- 
fuAvioq  Atagy  '^Otpp'  jix^i^evg  A^V- 
vtev  6  yojff  noXv  tpiQxaxoq  -qev, 
Pmdarus  Nem.  7 ,  27.  Aiacem  vocat 
TLf^Tiaxov  *Axi^og  citep  /mjlx<1' 
Ap.  Soph.  Ai.  V.  4339.  Ulysses  de 
Aiace:  Ovy,  dvToa&fui.a€u/A*  avj 
wTte  (xri  XJyeiv,  '*Ev*  avdp  idetv 
S^toTov  ^AffyeUiv^  6aoi  Tooiav 
duptxdfiea^a,  nX^v  *AxiM.iiM)f. 
YmoUov  in  Poftt.  lyr.  Berglc  p. 
875:  XTaJ  TehifiC^voq ,,  Aiav  ai- 
jCfnjrd^  Xiyoval  ae  *Eq  Tqotaof  dpp- 
OTOP  ikdeJv  Javoubiv  fler'  'AxtX- 
Idau  —  PulescU]  «insepultus  est.» 
Odyss.  a,  46f  :  *AviQoq ,  ov  dij 
xov  XevyC  oaria  Jiv^etai  o/ifipq». 
Scripsi  putescU  cum  Codd.  meis; 
hoc  nusquam  reperiri  cum  dicit 
BenUeius ,  fallitur ;  sic  enim  Codd. 
Lncretii  3,  884.  Cic.  de  N.  D.  2, 
64,  460.  Cels.  2,  30.  Amob.  7, 
47.  eadem  significatione  ac  putre- 
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scU ,  nifti  quod  mollior  est  pronun^ 
tiatio,  ut  increbuit  pro  increbruU, 
rubescOy  proprie  rubresco,  quod  in 
usu  non  est.  —  toties  servaiis  -  AcM- 
vis]  ConL  Soph.  Ai.  V.  4273  sqq.  — 
Gaudeat  cet.]  Hom.  lliad.  a,  255: 
*H  xev  yrj&ijaai  n^la/iog  JHptd'- 
/LLOid  te  naXdeqy  ^AXkoi  xe  Tp<k>eq 
fUya  x«/  x«xa(>o/aro  ^fu^. 

496-207.  MiOe  ovium]  Cfr.  Gell. 
4,  46.  MUle  in  hac  constr.  est  no- 
men,  x^^S-  —  vmprcbe]  htdiijg 
pro  «impio,  qui  ius  et  fas  omne 
susque  deque  habet.»  —  Rectum 
animi]  ro  opiSov^  «rectam  mentem, 
rectum  animi  statum.»  —  Quor- 
sum?  Insanus  quid\  Sic  distinguen- 
dum  est.  Agamemno:  «Quorsum 
haec,  quae  dicis,  spectant?»  Al- 
ter:  «Quid  tandem  nimis  perversi 
fecit  Aiax ,  etiam  cum  insaniret  pe- 
coraque  trucidaret?  Abstinuit  ta- 
men  cet. »  Heindorfii  ratio,  qua 
w.  sic  iunguntur :  Qitorsum  insanus 
quid  enim  Aiax  fecit?  Cum  stravU 
ferro  pecus,  abstinuU  cei.f  Latinae 
consuetudini  videtur  adversari.  — 
AbstinuU  vim  cet.]  Similiter  Liv.  4, 
4  :  duobuS"Omne  ius  belH  AcMvos  abs^- 
47 
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Uxore  et  gnato;  mala  multa  precatus  Atridis, 
Non  ille  aut  Teucrom  aut  ipsum  violavit  Ulixen. 
Yerum  ego,  ut  haerentes  adverso  litore  naves  205 

Eriperem,  prudens  placavi  sanguine  divos. 
Nempe  tuo,  furiose.    Meo,  sed  non  fiiriosus. 
Qui  species  alias  veris  scelerisque  tumultu 
Permixtas  capiet,  commotus  habebitur,  atque, 

203.  nato  bp.  —  205.  navis  c.  —  207.  fUriose?  Dttntzer.  —  208. 
veris  Cod.  Blandin.  antiquiss.,  Cod.  Buslid.  (uterque  e  correcUone), 
Pottierii  duo,  Porphyrionis  £d.  princeps  a.  4481.,  Lambinus:  veri 
bScp,  Pottierii  plerique,  t,  Bentleius,  FM,  vero  ex  varia  lecUone 
Codicis  Div.  C.  —  244.  immeritos  ctm  Scp:  immeritos  dum  bx.Lt, 
cum  immeritos  dXvyC,  BenU.,  FMJ.  —  242.  Tu  prudens  -  -  tituhs  cum 
admittis  BenUeius  coni.  («Pro  admitiis  Cniquiani  plures,  unus  Pu)- 
manni  et  duo  nostri  committis.   Id,   opinor,  ortum  est  ex  veteri 


tinuisse,  Ovid.  Metam. 8, 754 :  iVon  ta- 
men  idcirco  ferrum  Triopeius  illa  Abs- 
tinuU,  —  Uxore]  pr.  concubina ,  Te> 
cmessa.  —gntUo]  Eurysace. — ipsum] 
«vel  ipsum  Ulixem,  tam  sibi  exo- 
sum.»  —  Verum  ego  cet.]  Respondet 
Agamemno.  —  adverso]  Sunt,  qui  in- 
terpretentur  «infausto  mihique  ini- 
mico  propter  id  ipsum ,  quod  irata 
Diana  sic  iubente  naves  in  eo  hae- 
rebant  neque  in  altum  provehi  po- 
terant;  Unheilsgestade.»  Verum  haec 
sentenUa,  ut  opinor,  aliquanto  cla- 
rius  expnmi  debebat,  omnem  am- 
biguitatem  devitare  si  volebat  pod- 
ta.  Quocirca  nunc  explicamus:  «ex 
Aulidensi  litore ,  quod  Troiae ,  quo 
tuoc  tendebamus  et  ubi  nunc  su- 
mus  (dialogus  enim  Troiae  habitus 
fingitur.  Cf.  v.  494.),  e  regione  op- 
positum  est.  Conf.  Ovid.  Metam. 
44,  5:  Zanclen  adversaque  moenia 
Rhegi.  Val.  Flacc.  2,  405:  aspera 
^  te  IHeias  in  adversae  tenuisset  /i- 
tore  Thraces.  —  Eriperem]  Hoc  ver- 
bum  vim ,  qua  ad  deducendas  inde 
naves  opus  fuerit,  magna  cum  ef- 
ficacia  exprimit.  —  non  ftuiosus] 
Hic  finitor  dialogus  fictus  inter  Aga- 
memnonem  et  Stoicum. 


208.  209.  species  aHas  veris]  «spe- 
cies,  (papraalagt  opiniones  animo 
conceptas,  Vorstellungen,  alias 
a  veris  ac  recUs  (vel,  ut  habebat 
gloss.  Cod.  Blandin.  anUquiss.,  «con- 
trarias  veritaU»),  falsas  et  confusas 
ea  menUs  agitatione  et  conturba* 
Uone ,  quae  facillime  vel  ad  scelera 
committenda  nos  abripit.»  (Hoc 
enim  scita  brachylogia  significat 
sceleris  tumtUtus.)  Sic  Epp.  4 ,  16, 
20  :  alium  sapiente  bonoque.  Epp. 
2 ,  4 ,  240 :  alius  Lysippo.  Ad  v. 
tumuUu  cfr.  Od.  2,  46,  40:  miseros 
tumuUus  Mentis.  Mire  Gargallus: 
celerique  tumullu.  Quam  facile  au- 
tem  a  correctoribus  importunis  t>9- 
ris  propter  v.  scelerisque  in  geiiit. 
sing.  mutari  potuerit ,  neminem  tiJt^ 
git.  Qui  geniUvus  quomodo  expU- 
candus  sit,  nemo  adhuc  extricare 
potuit:  4)  aUcUy  «diversas  inter 
se;»  2)  «alias  ab  iis,  quae  verae 
sunt,  id  est,  falsas  et  confusas  <u- 
mnUtu  veri  scelerisqWj  s.  recU  et 
pravi»;  atque  sic  intelligendum  esse 
significavit  BenUeiuB,  distinguens 
alias,  veri.  3)  u^ecies  aUas  veri  (di- 
versas  a  vero)  et  ^pecies  sceteris, 
i.  e.  scelestas,»  varie  at  admodum 
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Stolliliane  erret,  nihilum  distabit,  an  ira.  210 

Aiax  immeritos  cum  occidit,  desipit,  agnos: 

Com  prudens  scelus  ob  titulos  admittis  inanes, 

Stas  animo  et  purum  est  vitio  tibi,  cum  tumidum  est,  cor? 

Si  quis  lectica  nitidam  gestare  amet  agnam , 

Huic  vestem,  ut  gnatae,  paret  ancillas,  paret  aurum,    215 

Rufam  aut  Pusillam  appellet  fortique  marito 

lecUone  cum  admiUis.^  Bentl.  —  243.  Cibi]  vel  Cod.  Div.  apud  Cru- 
quium.  (Bentleius  distinxit :  fntnm  est,  vitio  tibi  cvm  tumidum  est  cor?) 
-  243.  ut  natae  bp,  natae  ut  v.  -^  246.  Rufam]  Pupam  L,  Pusam 
Ct.  —  ai*/]  et  Blandin.  antiquissimus  et  Mart.,  nisi  subest  error; 
Cruquii  enim  verba  etiam  significare  possunt  Codicem  Mart.  ha- 
bere  rusam  et  ptwitfom,  Blandinium  rufam  et  posUXam,  particulae 
intermediae  nuUa  raiione  habita.  —  PosiUam  (superscr.  u)  Blandin. 
antiquissimus ,  pupiUam  L,  RufUtam  Baxter,  Oberlinus. 


ohscure  interpretantur ,  cum  nostra 
lectio  per  se  clarissima  sit.  (Con- 
strucUonem  alias  veri,  aXXag  rijq 
dJjj&sla^,  Latinam  esse  non  puto; 
unde  fuerunt,  qui  pro  veri^  quod 
falsum  esse  perspiciebant,  vero 
corrigerent.)  —  commotus]  «cerri- 
tu8,  mente  capius,»  verrUckt. 
Conf.  V.  278. 

244-249.  eum  occidU,  desipU, 
agnos]  Supple:  «ut  ta  dicere  soles; 
tu  contra  cum  cet.»  De  hyperbato 
conf.  Sat.  2,  4,  60.,  de  omissa  in 
altero  membro  personae  noiaiione 
Funlchaenel  Zeitschr.  f.  Alterthw. 
4847.  p.  4078  sq.  —  titulos]  «tibi 
ponendos  plenos  laudum  iuarum, 
qui  nomen  tuum  apud  posieros  ae- 
temeni,»  i.  e.,  «ob  vanam  gloriae 
cupidiiaiem.»  —  Sttu  animo]  recio; 
•iibi  ipse  consiassanaque  es  mente?» 
Philemon  p.  447.  Mein. :  'Exdv  6 
vovq  ij  fs^  xa^earTpiojg  riviy  Ovx 
ioi^  axovuv  ovdkv  avrdv  ovd' 
op^.  —  tumidum--cor]  violentam 
animl  perturbationem  signiflcat,  ut 
hmor  anmi  diciiur  etiam  m  prosa 
oratione  (Cic.  Tusc.  3,  42,' 26.)  de 
fastu  et  praecipue  de  ira,  quae 
hominem  ad  insaniam  saepe  ac  sce- 


lera  impellii.  Seneca  de  Ira  I,  46: 
Ira  habet  non  solidum  robur,  sed  vch 
num  tumarem.  Est  autem  imago 
iam  Homerica.  Iliad.  «,  553:  Me- 
X^aypov  fdv  xoXog,  6g  reTcaldX- 
Xiov  Oiddvu  iv  arij^eoot,  vdov 
xvxa  xep  cpQovsovnav.  Ibid.  646: 
*AXXd  fjtoi  oiddverai  xpadli^  XoXep. 
Cor  quidera  hic  nolim  explicare 
cum  Heindorfio  Verstand,  ui  sane 
est  alibi;  Ennius:  Egregie  cordatus 
homo,  Catus  AeUu'  Sextus.  Lucret. 
4 ,  54 :  Id  licet  hinc  f^ti  quamois 
cognoscere  corde.  Verum  h.  l.  si- 
gnificatur  mentis  perturbatio ,  quae 
dementiae  causa  fii.  —  ut  gnatae, 
paret]  Miro  acumine  Wakefield:  ut 
gnatae  pater;  sed  verbi  repetitio 
egregie  exprlmit  pravam  hominis 
menie  capii  sedulitatem.  Terent. 
Heaui.  6,  4,  20:  Sponsae  vestem, 
aurum,  anciUasoptuesse,  argenhm 
ut  dares.  Ceterum  varie  hunc  ver- 
sum  distinguunt.  lahn:  ut  gnatae 
paret,  anciUas  paret,  attrum.  Diln- 
izer :  ut  gnatae  paret,  aneiUas,  por 
ret  aurum.  Magis  mihi  placuerunt 
TuaXa  Bentieii ,  Heindorfii,  Meinekii. 
—  Rufam  aut  PusiUam]  Haec  no- 
mina  haud  raro  in  Inscripti.  repe- 
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Destinet  uxorem;  interdicto  huic  omne  adimat  ius 
Praetor  et  ad  sanos  abeat  tutela  propinquos. 
Quid?  si  quis  gnatam  pro  muta  devovet  agna, 
Integer  est  animi?  Ne  dixeris.    Ergo,  ubi  prava 
Stultitia,  hic  summa  est  insania;  qui  sceleratus, 
Et  furiosus  erit;  queni  cepit  vitrea  fama, 
Hunc  circumtonuit  gaudens  Bellona  cruentis. 
Nunc  age  luxuriam  et  Nomentanum  arripe  mecum: 


220 


249.  si  qui  Bentleius.  —  natam  bp. 


riiiDtur.  Furlanetti  Iscr.  Est.  p.  439 : 
CVSONIA  M.  F.  POSILLA ,  eadem 
scriptura,  quae  erat  in  God.  Blan- 
din.  antiquiss.  a  pr.  m.  (Contra 
Bentleium  pro  Lambini  lect,  pupam 
notandum,  hoc  fuisse  etiam  nomen 
proprium.  Gfr.  Murator.  p.  4239, 
3.  et  p.  4273,  44.)  —  interdicto] 
Ulp.  Fr.  42 ,  2 :  Lex  XIL  tabulanm 
furioswn  itemque  prodigum,  cui  bo- 
nis  interdictum  est,  in  curatione 
(pro  quo  Yoc.  proprio  Horatius  h. 
1.  V.  tutela  utilur)  ludc^  esse  agna- 
torum.  (Epp.  4 ,  4 ,  402 :  Nec  medici 
credis  nec  curatoris  egere  A  praetore 
dati.)  Verba  ipsa  haec  erant:  S/ 
FURIOSUS  ESCIT  (erit),  AGNATO- 
RUM  IN  EO  PECUNIAQUE  EIUS 
POTESTAS  ESTO.   (Dirksen  p.  729.) 

220-223.  Ergo  cet.]  Festive  Ho- 
raUus  triplici  hoc  inciso  ridet  puti- 
dum  Stoicorum  morem  hoc  suum 
xaoddo^op,  quod  praecipue  ad- 
amaverant,  on  noL^  atp^v /jtaivB'- 
To*,  identidem  variandi,  quo  au- 
ditoribus  magis  inculcaretur.  Hoc 
Jgitur  ioco  ita:  «quivis  et  stultus 
et  sceieratus  et  ambitione  flagrans 
vero  nomine  furiosus  est.»  —  vi- 
trea]  «falso  splendore  nitens,  atque 
eo  nos  decipiens.»  Gonf.  Od.  4 , 
47,  20.  —  Hunc  circumtonuU]  Epi- 
cum  coiorem  habet  hic  versicuius. 
Estne    Ennianus?    Qui    attoDHus, 


ifiPqdvrrjjoq  ^  a  deo  aliquo  esset, 
eum  insanum  factum  interdum  cre- 
debant.  —  BeUona]  Splendidus  de 
Bellona  iocus  est  apud  Silium  5, 
220.  Sacerdotum  genus  significatur, 
quod  ex  infima  plebe  erat;  qui  fu- 
riosorum  in  morem  saltantes  de~ 
strictis  gladiis  sese  cruentabant,  ut 
Galii,  Magnae  Matris  deum  Idaeae 
sacerdotes.  liii  auiem  vocabantur 
fanatici  ex  aede  Bellonae.  Inscr.  m. 
Lat.  N.  2347.  Conf.  TibuU.  4  ,  6  ,  *5 
sqq.  Lucan.  Pliars.  4,  560:  tum, 
quos  sectis  BeUona  lacertis  Saeva  mo- 
vet,  cednere  deos  crinemque  rotan- 
tes  Sanguineum  populis  ultUarunt  trir 
stia  GaUi.  luven.  4,  423:  ul  fana- 
ticus  oestro  Percussus,  BeUona,  tuo 
divinoit.  Spectacuium  iilud  popu- 
lo  praebebant,  posterioribus  certe 
temporibus,  a.  d.  IX.  Kai.  April.  (24. 
d.  Martii.)  Trebeii.  Poll.  Giaud.  4: 
ciim  esset  nuntiaiwfn  nono  Kal.  April. 
-  -  sanguinis  die  Claudium  impera- 
torem  faotum.  Vetera  tamen  Ka- 
lendaria  hoc  die  nihil  eiusmodi  si- 
gnant.  sed  QUANDO  REXCOMITIO 
FUGIT.  —  cruentis]  «rebus  s.  spe- 
ctaculis,  cruore.v  Aiii  minus  pro- 
babiiiter:  «cruentatis  sacerdotibus.» 
Est  rolg  aljLtazTjpotg  y  ac  prorsus 
sic  Silius  4 ,  470:  saevis  gens  laeta 
et  ibid.  533 :  gaudetque  nitescere  d^ 
ris  Virtutem. 
224-230.  Ncmentamm]  Conf.  v. 
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Vincet  enim  stoltos  ratio  insanire  nepotes.  225 

Hic  simul  accepit  patrimoni  mille  talenta, 

Edicit,  piscator  uti,  pomarius,  auceps, 

Unguentarius  ac  Tusci  turba  impia  vici, 

Cum  scurris  fartor,  cum  Velabro  omne  macellum, 

Hane  domum  veniant.  Quid  tum?  Venere  frequentes.    230 


«5.  VntcU  L.  -  «30.  Quid  tum?  Vmere  bSc,LCt:  ^tn  cumvenen 
Feae  Y.  E.  K.,  Bentleius  coni.  (ex  lectione  Codicis  Batteliani:  qui 
tum  vemere),  item  FM,  quid  erUm?  Venere  duo  Codd.  Torrentii. 


ns.  —  arripe]  «uteum  reprehendas 
aeque  acriter  atque  ego  eum  meo 
inre  vitupero. »  Conf.  Sat.  2 ,  4 ,  69. 
Miro  acumine  Gargallus:  Nomenta- 
imm  arripe  moeckum.  —  Vincet  - 
raHo]  «evincet  (v.  250.);«  etiam  in 
prosa  oratione  Cicero  pro  Cluent. 
44,  424:  Vince  deindevirum  bmum 
fidae  Oppianicum,  Conf.  Sat.  4,3, 
445.  —  EdicU]  quasi  praetor;  sed 
hocvolt:  «per  praeconem  privatum 
vel  etiam  servulum  omnibus  notum 
facit.»  —  Tusci^-vici]  «Tusci  ali- 
quando  ab  Aricinis  pulsi  contulere 
86  Romam  et  vicum,  qui  modo 
Turarius  dicitur,  insederunt  eique 
sttum  nomen  dederunt.i»  Comm.  Cr. 
Ibi  lenones  habitabant,  homines 
periuri  atque  infames.  Horatius 
Epp.  2,  4  ,  269.  eum  describit  ven- 
dentem  thus  et  odores  Et  piper  et 
^mdquid  duurtis  amicitur  ineptis. 
Plaat.  Curc.  4 ,  4  ,  24  :  In  Tusco  vico, 
ibi  tuni  hommes,  qui  ipH  sese  vefh- 
dUani.  —  fartor]  «qui  insicia,  far- 
cimina,  lucanicas,  hinas  vel,  ut 
aitComm.  Cruq.,  salsicias  vendit.» 
AUi  explicant :  «qui  aves  saginat  et 
vendit,»  Geftiigdhdndler.  Becker 
GttOus  (ed.  alt.)  III.  p.  204.  Mirum 
Porphyrionis  scholium :  •Fartor 
ounc  avium,  alias  nomenclator ; » 
desumptum  videtur  ex  Festo  p.  88. 
MoO.:  Fartores,  nomenclatores , 
qm  clam  velut  infercirent  nomina 


saiutatorum  inauremcandidaii;  ubi 
Miillerus  recte:  «Comica,  ut  vide- 
tur,  horum  hominum  appellatio.»— 
Velabro]  ad  radices  Aventini  olim 
palus ,  ubi  lintribus  vehebantur  (ve- 
helabrum),  «ubi  prostabant  omnia, 
quae  ad  victus  rationem  atque  de- 
licias  pertinebant.»  Comm.  Cruq.  — 
maceUum]  Cf.  Epp.  4,  45,  34.  — 
Quid  ium?  venere]  «Quld  porro  fa- 
ctum  est?  Ut  facile  cogitare  potes, 
illico  venere.»  Sic  Itali:  Che  poi? 
Frigere  mihi  videtur  Bentleii  qui 
cum  venere;  quocirca  redii  ad  le- 
ctlonem  Codicum  optimorum  et 
antiquissimorum ,  quae  tantum  ab- 
est,  ut  retardet  orationem,  ut  le- 
ctorem  excitet  atque  sermonem 
quotidianum  egregie  imitetur.  Cfr. 
Cic.  Tusc.  2,  44,  26:  M.  Videsne 
alnmdare  me  otio?  A.  Qmd  tum? 
pro  Deiotaro  7,  49:  Negavisti  tum 
te  inspicere  velie.  Quid  postea?  An 
Deiotarus  -  -  coniinuo  dbnisit  «xtfr- 
citum?  —  Venere  frequenies]  Cic.  p. 
Quinctio  6 ,  25  :  Tum  Naevius  pue" 
ros  circum  amicos  dimitiii;  ipse  suos 
necessarios  -  -  corrogat,  ui  <td  tabu- 
Urnn  Sesiiam  sibi  adsitU  hora  secunda 
postridie.  Veniunt  frequentes, 
Liv.  4 ,  50 :  in  diem  certam  ut  ad 
lucum  Ferentinae  coiweniani  (Lati- 
norum  proceres,  Tarquinius)  indi- 
cii:  -~  conveniunt  frequentes  prima 
tuce. 
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Yerba  facit  leDo:  Quidquid  mihi,  quidquid  et  honim 
Cuique  domi  est,  id  crede  tuum  et  vel  nunc  pete  vel  cras. 
Accipe,  quid  contra  iuvenis  responderit  aequus: 
In  nive  Lucana  dormis  ocreatus,  ut  aprum 
Coenem  ego;  tu  pisces  hiberno  ex  aequore  verris;  235 
Segnis  ego  indignus  qui  tantum  possideam:  aufer! 
Sume  tibi  decies,  tibi  tantumdem;  tibi  triplex, 
Unde  uxor  media  currit  de  nocte  vocata. 
Filius  Aesopi  detractam  ex  aure  Metellae, 


233.  contra  haec  iuvenis,  bcp  et  omnes  Pottierii.  (Ut  nos,  S.)  ^ 
234.  /n]  Tu  Bentleius  coni.  probante  Vossio.  —  dormis]  duras  Mark- 
land.  —  (Htros  S.  —  235.  vellis  Scp  et  corr.  b  ac  plures  Pottierii, 
FJ.  —  238.  currat  Codd.  aliq. ,  Lt,  surgit  Torrentii  unus  et  alter,  tp. 
—  mcitiUa]  legitur  et  vocata.»  Porphtr.  ,  ex  quo  citata  edidere  fiaxte- 
rus  et  Gesnerus,  sicque  Feae  Ba.  A.  a  sec.  m.  —  239.  FiUus]  Ckn 
dius  dubia  Bentleii  suspicio. 


234-238.  leno]  Apud  luxuriosum 
leno  primus  loquitur  tamquam 
omnium  nebulonum  patronus.  -r 
aequus]  «bentgnus,»  xaf  ei^pelcof. 

—  In  nh)e]  Cum  ad  venatorem  prae- 
sentem  se  convertat,  opus  non  est, 
ut  scribamus  vel  Tu  nive  cum  Bentr 
leio  vel  Tu  in  nive  cum  eodem 
et  Gargallo.  Conf.  v.  242.  —  Lucana 
--oprum]  Cf.  Sat.  2,  8,  6.  —  dor^ 
mis]  «humi  te  sternis,  ut,  si  forte 
possis,  somnum  capias.»  CCr.  Sat. 
4 ,  4  ,  74 .  Prorsus  igitur  superva- 
canea  Marklandi  coniectura  duras. 

—  verris]  everriculo ;  id  quod ,  etsi 
negat  Fea ,  fieri  poterat  etiam  pro- 
ceUoso  mari ,  non  solum  tranquillo. 
Altera  quidem  lectio  vellis  iam  ab 
Acrone  memoratur,  qui  eam  ex- 
ponit**.  «cum  difficultate  trahis.» 
Sed  contrarium  videtur  Latinae 
consuetudini  veUere  pisces  ex  mari^ 
quasi  vero  nescio  quo  visco  aquae 
essent  afiixi.  —  decies]  centena  mi- 
lia  sestertium ;  circiter  200,000  Fr. 
Gall.  —  tt6t  -  Unde  uxor  cet.]  «tibi, 
leno,  a  quo  ipsa  uxor,  quam  me- 


retricibus  praefero,  ad  me  currii, 
quavis  hora  mihi  praesto  est.»  Re- 
cte  se  habel  indicativus ,  cum  hoc 
XXX.  H.  S.  praemium  sit  eximiae 
facilitatis,  qua  leno  iuveni  coniu- 
gem  iamiam  commodat;  neque 
vero  his  oblatis  illum  nunc  demum 
eo  inducere  conatur.  -^  media  de 
nocte]  dxo  /ut^atav  pvxtdip.  Cfr. 
Censorin.  24 :  Incipiam  a  nocte  m/e- 
dia,  quod  tempus  princ^num  et  po- 
stremum  est  diei  Romani.  Tempus 
quod  }mc  proodmwn  est  vocalur  de 
media  nocte:  sequitur  galUcinium, 
cum  galli  canere  incipiunt. 

239-242.  Aesopi]  tragici  actoris 
celebratissimi  et  Ciceronis  amici, 
cuius  filius  Clodius  nepos  Inxurio- 
sissimus  fuit.  Conf.  Epp.  2,  4 ,  82. 
—  MeteUae]  Caecilia  Metella  uxor 
P.  Cornelii  Lentuli  Spintheris,  qui 
cum  ea  divortium  fecit  a.  u.  c.  709. 
propter  Dolabellae  amores.  Huic 
Aesopi  fiUus  iocabundus  inaurem 
detraxit,  largis  postea  muneribus 
compeosaturus.  «De  hoc  Maevios 
poeta  scribit.i»    Porph.  —  soUdum] 
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Scilicet  ut  decies  solidam  obsori)eret,  aceto  240 

Diluit  insignein  bacam:  qut  sanior,  ac  si 

Ulud  idem  in  rapidum  flumen  iaceretve  cloacam? 

Quinti  progenies  Arri,  par  nobile  fratrum, 

Neqnitia  et  nugis,  pravorum  et  amore  gemellum, 

Luscinias  soliti  impenso  prandere  coemptas,  245 

Quorsum  abeant?  Sanin  creta  an  carbone  notandi? 


240.  obsorberet  dao  Pnlmanni  duoque  Feae :  absorberel  Sc  ei  corr. 
b,  Bentieios  et  M ,  eoseorberet  p,  pr.  b  et  alii  multi ,  LCtFJ.  —  H4 . 
bacam  bS:  baccam  cam  Edd.  plerisque  MJ.  —  i43.  Qumcti  LCtP. 
(Ut  nos,  bSc^  Bentleius,  MJ.)  —  246.  sani  ut  creta  bS,  sani  aut 
ereta  c  (sed  aut  delendam  esse  punctis  notatar),  sani  an  creta  r, 
SamU  creta  i  et  corr.  x  (cum  glossa  Creta  Pyihagorae  Samii:  is 
entm  iwvenitj  ut  mala  notarentw  mgro  lapitto,  bona  aWo.),  abeant 
sam?  creta  LCt.  (Sanm  debetur  Marcilio  et  Bentleio.)  —  notati  bSc, 
pleriqne  Potiierii,  Bentletas.  (Ut  nos,  p,  Pottierii  qoinque.) 


integram  summam  decies  sester- 
tiom.  Vid.  ad  v.  237.  —  obsorberet] 
«com  impetu  et  aviditate  sorberet,» 
Qt  didtar  oMtieere^  o6%urire.  Conf. 
Sat.  2 ,  8 ,  24 :  obsorbere  placentas. 
Verbo  minus  noto  alii  subsUtuerunt 
absorberety  alii  exsorberet.  Cfr.  Pli- 
nii  locum  mox  afferendum.  Nec 
vero  ex  verbo  absorbere  oriri  po- 
terat  extorbere ,  neque  ex  hoc  illud, 
sed  utromque  ex  verbo  obsorbere, 
—  bacam]  «unionem,  margaritam.» 
Eandem  fere  rem  narrat  Plin.  H. 
N.  9,  59:  Prior  (ante  Cleopatram) 
id  feceral  Romae  in  unionibus  mor- 
g»ae  taxatioms  Clodius,  tragoedi 
Aesopi  fUius,  r^ictus  ab  eo  m  an^Us 
opiJtm  hores,  ^  -  ut  experiretur  in 
^^oria  paiati,  quid  saperent  marga- 
ritae;  atque,  ut  mire  placuere,  ne 
sokttkocsciret,  singulos  uniones  cor^ 
vkris  quoque  absorbendos  dedit.  Cfr. 
de  noto  iUo  Cleopatrae  unione  Ma- 
crob.  Satum.  2,  43.,  qui  eodem 
quo  Plinius  verbo  (absorbere)  usus 
est. 
24a-246.  Qui»ii'Arri]  Cfr.  v.  86.- 


nobUe  cet.]  xor'  si^veicuf^  «lamo- 
sum  et  amore  rerum  pravarum 
simillimum  par.»  —  Luscinicu]  Inde 
a  Commentatore  Cruquii  Interpre- 
tes  Horatii  certatim  adnotaverunt, 
hanc  vocem  tribus  syllabis  pro- 
nuntiandam  esse  (Vid.  ad  Sat.  2, 
8,  i.y,  sed  dubium  videtur  an  syl- 
laba  antepenuJtima  corripienda  sit. 
ios.  Iscanum  enim  de  B.  Troi.  6 , 
384.,  quem  Gesnerus  productionis 
auctorem  alTert,  nos  nihil  mora- 
mur.  Conf.  Martial.  7,  87,  8.  — 
profidere]  ut  Epp.  2,  47,  43:  si 
pranderet  olus  cet.  A.  P.  340.  pran- 
sae  Lamiae.  —  impenso]  pretio  ma- 
gno.  —  Sanin  cretti]  Marcilii  Bent- 
leiique  lectionem  praetuli ,  cum  sa- 
nine  habeat  certe  unus  Cod.  Feae ; 
ac  facile  illud ,  quod  minus  intelli- 
gebant  librarii,  transiit  in  sani,  sani 
an,  sani  ut  aliorum  Codd.,  etcor- 
rumpuntur  fere  huiusmodi  inter- 
rogationes,  ut  v.  428.  iun  in  lum. 
—  creta  an  carbone  notandi]  Est 
quasi  proverbium.  Pers.  5,  408: 
lUa  prius  creta,  mox  haec  carbone 
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Aedificare  casas,  plostello  adiungere  mures, 
Ludere  par  impar,  equitare  in  arundine  longa, 
Si  quem  delectet  barbatum,  amentia  verset. 
Si  puerilius  his  ratio  esse  evincet  amare,  250 

Nec  quidquam  differre,  utrumne  in  puivere,  trimus 
Quale  prius,  ludas  opus,  an  meretricis  amore 
SoUicitus  plores:  quaero,  Taciasne,  quod  olim 
Mutatus  Polemon?  ponas  insignia  morbi, 

249.  delectet  superscr.  a  c.  —  250.  Sic  Scp  et  pr.  b.  —  254.  A>- 
lemon  Frontop.  27.,  Ed.  Rom.  4846.,  bScp^t,  Bentleius,  FJ:  Polemo 
LCM.  —  259.  c<UiUe  fi ,  c\UXi»  cum  Ascensio  F,  CaituUe  Nic.  Hein- 
sius.    —   opial  Sp,   quinque  Pottierii,  LCtF.  (Ut  nos,  bc  et  ceteri 


noiaatxl  Lect.  wiianAx  clare  agno- 
scit  Acron  et  Comm.  Cruq.  prae* 
bentque  C5dd.  Pottierii  et  unus 
Oberlini  (ex  corr.);  nolaix  vero  or- 
'  tum  videtar  ex  sublata  distinctione 
post  V.  aJtteant. 

247-254.  Ludere  par  impar]  Grae- 
corum  dprid^etp.  Plat.  Lys.  p.  206. 
E.  ~  equUare  tn  arun^^  Umga] 
Plut.  Apophth.  Lac.  Agesil.  70 :  Xs- 
yerou  ori  fn%QoTq  rotg  xeudloig 
wiXa/Lioy  3g€pi^£0r^x<o^  <oa:f£Q  i';r- 
xop  oi%oi  avviTtou^ev.  Val.  Max. 
8,8:  Socrates  -  -  non  erulmit  tunc 
cum  interposUa  arundine  cmribus 
8uis  cum  parvulis  fUioHs  ludens  ab 
Aldbiade  visus  est.  —  verse£\  in  prosa 
or.  «agitet.»  —  ratio  evincet]  Gonf. 
V.  225.  —  amare]  meretrices.  Sal. 
Gatil.  4\ :  Jbi  primum  insuevU  exer- 
cUus  populi  Romani  amare,  potare. 

—  inputvere]  Hom.ll.o,  362:  (e^siTts 
'^etx.oq)  <oq  ore  riq  xlfdfjutdov  xaTg 
«yX*  ^oLkdaorjq,  't>ar'  inel  ovv 
:roii}oij  ddvQfiaxa  vtjmer^aiVy  *A\^ 
avriq  avvixeve  xoalv  xaX  x^Q^^^ 
d^piov.  —  ludas  opus]  «opus  se- 
rium  ludendo  imiteris,  ut  pueruli 
aediflcant  domos,  molas  cet.»  ~ 
faciMne]   «nonne  facere  debeas?» 

—  Polemon]  «luvenis  fait  Athe- 
niensis  perdilae  luxuriae.    Is  cum 


ebrius  incederet,  per  urbem ,  fertur 
audisse  e  propinquo  Xenocratis  vo- 
cem  disputantis,  deinde  introisse 
coronatus  et  unguentatus  ad  eum 
deridendum.  Senex  autem  perse- 
veravit  et  invectus  in  luxuriam 
co^git  Palemonem  poenitere  sui  et 
coronas  abiicere;  qui  postea  tan- 
tus  in  philosophia  (Academica)  ex> 
stitit,  ut  dignus  exislimatus  sit, 
qui  Xenocrati  succederet.»  Gomm. 
Gruq.  Historiam  exomarunt  Lucia- 
nus  in  Bis  Accus.  46.  et  Themistius 
in  JIporQexrix^  p.  365.  Dind.  Gonf. 
etiam  Frontonem  ad  M.  Gaes.  2,  4 . 
Erat  omnino  ex  illis  exemplis  in 
philosophorum  scholis  ideDlidem 
allatis,  quorum  semel  certe  quasi 
pudebat  pigebatque  Epictetum^ 
cum  dixit :  fit^xiri  xaXaioig  iv  t^ 
axokfj  xapadeiyjLUiat  x(x^/*«^«- 
{Arrian.  4 ,  20.  p.  462.  Schw.) 

254-259.  insignia  morbi]  «instru- 
menta  luxuriae.»  ~  Fasciolas]  te- 
gumentum  crurum,  pro  nostris  ba- 
xiis.  Phaedr.  5,  7,  36:  Princeps  li- 
gato  crure  nivea  fascia.  —  cubital] 
potius  quam  pulvinar,  quod  com- 
mode  circumgestari  vix  poterat, 
fasciam  videtur  significare,  qua, 
quo  moUius  accumberent ,  cubitum 
involvebant.  ~  fbcaUa]  a  v.  faux. 


UB.  U.    SAT.  m. 


265 


Fasciolas,  cnbital,  focalia,  potus  ut  ille  256 

Dicitar  ex  coUo  furtim  carpsisse  coronas, 
Postquam  est  impransi  correptas  voce  magistri? 
Porrigis  irato  puero  cmn  poma,  recusat: 
Sume,  catelle!  negat;  si  non  des,  optet:  amator 
Exclusus  qut  distat,  agit  ubi  secum,  eat  an  non,     260 
Quo  rediturus  erat  non  arcessitus,  et  haeret 
Invisis  foribus?  Nec  nunc,  cum  me  vocat  ultro, 

PoUierii.)  —  264.  aceersUus  bSp  (non  c).  —  262.  Necnunc  hScp.LCi 
et  praeter  nnam  Pottierii  omnes:  Ne  nunc  e  Codd.  yd(p<a  et  corr. 
X  (accedit  unus  Pottierii  N.  48.)  Bentieius,  FM.  —  vocet  bcp,  Pot- 
tierii  omnes,  LCt.  (Ut  nos,  S.) 


Halsbinde,  Quinti).  44,  3,  4U : 
FaUiokim,  sicut  fascias,  quSbus  crura 
vestimUur,  et  focaUa  et  aurium  li- 
ffomenta  sola  excusare  potest  vaie- 
tudo.  —  coronas]  Et  in  capite  et  in 
coHo  coronas  gerebant.  Cic.  Yerr. 
Acc.  5,  44,  27.  Tibull.  4,  7,  62: 
Bt  capile  et  coUo  moUia  serta  gerat. 
—  impransi]  •sobrii.»  Cf.  Sat.  2, 
2,  7.  —  correptus]  «acriter  repre- 
heoans.»  —  catette]  v:foxopiattx6p, 
quod  in  usu  mansit  usque  ad  tem- 
pora  Hieronymi.  Ep.  ad  Eusto- 
chiom,  Paulae  filiam,  22,  29.  pa- 
rasita  ad  matronam :  Mi  (sic  etiam 
YaDarsius)  cateUa,  rebus  tuis  utere 
et  vioe,  dum  vivis;  et  numquid  flliis 
Ims  servas?  Aristoph.  Plut.  4040: 
eilvTtovfAivfjv aSa^ird  /£*,  Ntjt- 
Ta^ior  iv  xai  (pdjjtop  wteKOf^ 
^ero.  Plaut.  Asin.  3,  3,  76:  Dic 
igitur  me  passerculum,  gaUinam, 
cotumieem,  AgneUum,  haediUumme 
tuum  dic  esse  vet  viteUum.  Ibid.  v. 
403:  Dic  igitur  me  anaticuiam,  co- 
htmbam  vel  cateUum,  Hirundinem, 
monedulam,  passercuhm,  putiUum. 
Voss  b.  1.  Wiesetchen.  Codicum 
aliq.  lectao  citeUe  tribui  debet  libra- 
riia  Italis,  deceptis  sui  sermonis 
▼oce  xiteUOj  puerulus.  lUud  Lati- 
mim  non  est  vocabulum. 


260-270.  agit  ubi  secum  cet.]  To- 
tus  hic  locus  prope  ad  verbum  re- 
fert  primae  Eunuchi  Terentiani 
scenae  partem  priorem ,  ubi  Phae- 
dria  iuvenis  a  Thaide  meretrice  re- 
Yocatus:  Quid  igitur  faciam?  non 
eam,  ne  nunc  quidem,  Cum  arcessor 
uUro?  an  potius  ita  me  comparem, 
Non  perpeii  meretricum  contumeUas. 
Exclusit;  revocat:  redeam?  non,  si 
me  obsecret.  Horatium  autem  imi- 
tatus  est,  consulto  tamen  Menan- 
dro,  Persius  Sat.  5,  464  seqq.  — 
agit]  De  ultima  syllaba  producta 
vid.  Sat.  2,  2,  47.  —  Nec  nunc] 
Sic  cum  graviore  Codd.  auctorltate 
plerique ,  etiam  nuper  lahn ,  edi- 
derunt  post  ea,  quae  scientissime 
dlsputavit  Bfadvlgius  ad  Cic.  de 
Finn.  p.  82  sq.  et  822  sqq.,  ubi 
omoia,  quae  huc  pertinent,  lucide 
reperies  exposita.  Hic  quidem 
unice  propter  euphonian  nonnulli 
praetulisse  videntur  ne  nunc  veriori 
lectioni,  et  in  Persiana  imitaUone 
5,  472  (Quidnam  igUur  faciam?  ne 
nunc,  cum  arcessat  et  tUtro  SuppU- 
cet,  aocedam?)  in  Codd.  meis  omni- 
bus  est  nec  nunc ,  etsi  Reizius , 
Achaintre,  Passow,  Plum,  0.  Jahn 
ediderunt  ne  nunc.  —  vocat]  Ma- 
nifesto  ad  tempus  refertur,   quo- 
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Accedam?  an  potias  mediter  finire  dobres? 
Exclusit;  revooat:  redeam?  Non,  si  obsecret.  Bcce 
Servus  non  paulo  sapientior:  O  here,  quae  res       265 
Nec  modum  habet  neque  consilium ,  ratione  modoque 
Tractari  non  volt.    In  amore  haec  sunt  mala ,  (beUum , 
Pax  rursum:  haec  si  quis  tempestatis  prope  rita 
Mobilia  et  caeca  fluitantia  sorte  laboret 
Reddere  certa  sibi,  nihilo  plus  explicet,  ac  si  270 

Insanire  paret  certa  ratione  modoque. 

264.  ohsecrcU  p.  ~  265.  ere  S.  —  270.  certa,   sUn  nihUo  LGt.  — 
276.  scrutare,  Modo,  inquam,  HeUade  LCt ,  Bentleius ,  FJ :  scruUure 


circa  praestat  Codicis  S  indicativus, 
quem  Bentleius  restituendnm  du- 
xit  «etiam  invitis  membranis.»  — 
0  here,  quae  res  cet.]  Apud  Teren- 
tium  Parmeno  servus  ad  Phae- 
driam:  Here,  qyae  res  in  se  neque 
consUium  neque  modwn  Habet  uUum, 
eam  consiUo  regere  non  potes.  In 
amore  haec  omnia  insunt  vitia:  in- 
iuriae,  Suspiciones,  inimicUiae,  in- 
dtUiae,  BeUum,  pax  rursum:  incerta 
haec  tu  si  postuks  RcUione  certa  fa- 
cere,  nihilo  plus  agas  Quam  5t  des 
operam,  ut  cum  ratione  insanias.— 
explicet]  «ea,  quae  intricata  sunt;» 
«nihil  expediat,  proficiat.»  Cic.  ad 
Fam.  3 ,  2 ,  4  :  provinciam  -  -  quam 
maxime  mihi  aptam  explicatamque 
tradere.  —  ac]  Conf.  Epod.  42,  44. 
Sat.  4 ,  6,  430. 

272*274.  Picenis]  In  Piceno  opti- 
ma  pira  et  poma  proveniebant. 
Sat.  2,  4,  70.  luven.  44  ,  74:  Ae- 
mula  Picenis  et  odoris  mala  recen^ 
tis,  —  percustil  Conf.  v.  469.  —  loci 
causa  amantes  pomorum  semina 
uda  duorum  primorum  digitorum 
compressu  et  impulsu  ideo  in  ai- 
tum  agebant,  ut  Inde,  sisemina  iUa 
ad  cameram  (conciavis  laquear)  us- 
que  exsiluissent,  faustum  amoris 
sui  augurium  caperent.   PoUux  9, 


428.  —  penes  te]  «tua  in  potestate, 
sanae  mentis.»  -*  feris]  «cum  iam 
vetulus  balba,  at  solent  amatores, 
verba  profers.»  «HypaUage;  non 
enim  verba  palato  feris,  sed  ver- 
bis  balbis  palatam.  Pers.  4 ,  35 : 
ac  tenero  supplantat  verba  pakUo,» 
CoHH.  Cruq.  Non  est  hypaUage, 
quam  vocant,  uitima  Ula  fessis 
grammaticis  ancora,  sed  hoc  di- 
cit:  «feriuntur  quasi  verba,  cum 
a  palato  repercutiuntur  hacque  pro- 
nuntiatione  affectata  sonus  eorum 
debiUtatur.»  —  Aedificanie  casas] 
Cf.  V.  247. 

275. 276.  Addecruorem  cet.]  «Adde 
stulto  tuo  amori  rixas  cmentas, 
quales  inter  rivales  oriri  solent.v 
De  morte,  quam  amator  sibi  ipse 
consciscat,  noUm  interpretari  com 
Boettigero  Opusc.  I.  p.  277.  — 
ignem  gladio  scr.]  Pythagoricum  erat 
symbolum :  xv^  /LtaxoUpq.  fjt^  owMf 
X€^€tp  (Diogen.  Ladrt.  8,  47  sq. 
Athen.  X.  452.  d.);  quo  Horatiiis 
negatione  sublata  ita  utitur,  quasi 
dicat:  «turba  et  permisce  onmia; 
insanos  concita  tumwltus.»  —  scru- 
tare.  Modo,  inquam,  H^lade]  Sic 
distinxi  cum  BenUeio  aUisque.  Ete- 
nim,  postquam  w.  272-275.  stulti- 
tiae,  sed  tamen  inoocentis  exem- 
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Quid,  cum  Picenis  excerpens  semina  pomis 
Gaudes,  si  cameram  percusti  forte,  penes  te  es? 
Quid,  cum  balba  feris  annoso  verba  palato, 
Aedificante  easas  qut  sanior?  Adde  cruorem  275 

Stultitiae  atque  ignem  gladio  scrutare.  Modo,  inquam, 
Hellade  percussa  Marius  cum  praecipitat  se, 
Cerritus  fuit,  an  commotae  crimine  mentis 
Absolves  hominem  et  sceleris  damnabis  eundem, 
Ex  more  imponens  cognata  vocabula  rebus?  280 

modo,  mquam.    HeUade  cam  alUs  M.  (scrutare  modo,  mqum  HeUade 
Franke  Fasti  Horat.  p.  446.)  —  279.  ac  superscr.  et  S. 


pla  proposnii,  per  gradationem  pro- 
oedit  ad  aliad  furorifl  pemiciosi, 
veluti  homicidii  ob  ^Xoxvxla» 
oommissi,  hacorationisforma  usas: 
«Nogis,  qoas  enumeravi,  adde  iam 
faciDora  cruenta ,  ad  quae  violenlae 
animi  perturbationes  homines  in- 
stigare  solent;  uti  modo  (nuper), 
M^iKun  (qno  tibi  notnm  exemplnm 
in  memoriam  revocando  sententiam 
meam  clarias  etiam  exponam),  Ma- 
rias  ille  Hellade  trucidata  se  ipse 
iDterfecit:  hic,  interrogo,  fuitne 
cerrUuSj  insanos,  an  iudice  te  men- 
tis  qoidem  compos,  sed  scelera- 
tos?  Mea  sane  ex  sententia  insa- 
nos  foit.»  Falsae  huins  enuntiati 
sic  distincti  interpretationes  hae 
sont:  4)  Marios ,  cum  modo  Hellade 
pocussa ,  id  est ,  statim  ut  puellam 
confoderat,  se  praecipitavit,  cer- 
ritasne  fdit?  2)  Modo  (domtaxat) 
eerritm  fmt  Marius,  his  verbis  tn- 
terrogatione  non  comprehensis. 
Hand  Tnrs.  Ul.  p.  639.  At  vero 
ita  matata  disttnctione :  ignem  gUh- 
dio  tcrutare  modo,  inquam.  HeUade 
percusea  cet.  longe  aiiter  locom  ao- 
cepit  Yoss:  und  Feuer  mit  Stahl 
dmxkujuhio  doch,  tag  ichl  Marius, 
ai$  er  die  HeUas  durchstadi,  und 
horab  wm   Geklipp  sprong,    War 


ihm  gesMsgm  der  Geist  vou  Un^ 
sterblichen?  eumque  secuti  sonl 
Heindorf  atqoe  Meineice,  particolam 
modo,  quae  sane  saepenomero  cum 
imperativis  iongitur  (vid.  Hand  1. 1.), 
maiorem  exhortationi  vim  adiicere 
arbitrati;  verum  huic  rationi  pror- 
sus  adversatur  v.  inquam,  quo  ita, 
ut  voluerunt  ilii,  Latini  nonqoam 
utuntor. 

277-280.  HeOade]  De  hac  pueUa 
eiusque  interfectore  nihil  afferont 
Scholiastae ,  qood  non  insit  in  ipsis 
po6tae  verbis.  —  praedifilat]  male 
Gesneros  habait  pro  perf.  contra- 
cto  praecipitavit.  Cfr.  Reisig  Lat. 
Sffrackw.  p.  226.  et  Sat.  4 ,  6,  43. 

—  firiQ  NoD  sibi  repognant  v.  fidt 
(pro  quo  Kirchnerus  proposuit  /U- 
rit)  et  praecipitat.  «Potesne  arbi- 
trari  Marium  mente  captum  non 
fuisse,  sed  sceleratam  potios,  se- 
cutus  opinionem  volgarem ,  ex  qua 
scelerati  pro  insanis  non  habentur? 
Immo  ex  veriore  nostra  doctrina 
ille  furiosos  fbit.»  —  commotae^ 
mentis]  Conf.  v.  209.  —  Ex  more] 
«exvolgari  consuetudine  loquendl.» 

—  cognata]  non:  «apta»  (Comm.  Cr.), 
sed :  «diversa  quidem ,  non  tamen 
raultum  interse  distantia ;»  Aca.  «ex 
Stoicorum  doctrina  homonyma.» 
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Libertinus  erat,  qai  circum  compita  siccus 

Lautis  mane  senex  manibus  currebat  et,  Unum  — 

Quid  tam  magnum?  addens  — ,  unum  me  surpite  morti ! 

Dis  etenim  facile  est,  orabat;  sanus  utrisque 

Auribus  atque  oculis;  mentem,  nisi  litigiosus,  285 

Exciperet  dominus,  cum  venderet.  Hoc  quoque  volgus 


282.  Laetis  p.  —  283.  Quiddam  magnum  addeiis  Sp,  Pottierii  tres, 
Lt.  Ut  nos,  bc,  di,  LambethaDUS ,  pr.  x,  Bentl.,  CFMJ.  (Cui  tam 
magnwn  AQonyinus  apud  Heindorfium,  Idiam  magnwn?  Mitscher- 


284-283.  Libertmus]  lam  transit 
ad  superstitiosos  non  minus  stul- 
tos,  quam  sint  ceteri,  quos  adhuc 
enumeravit.  (De  Augustalibus , 
quos  hic  intrudunt  Scholiastae,  tu 
noli  cogitare,  quoniam  haec  satira 
diu  ante  illud  Augustalium  institu- 
tum  composita  est.  Cfr.  Inscr.  m. 
Lat.  II.  p.  497.  et  Kampe  in  N. 
lahrbb.  f.  Phm.  Vol.  49.  p.  326  sqq.) 
Libertinum  videtur  sumpsisse,  quia 
huius  generis  homini,  utpote  minus 
culto,  tam  ridicula  superstitio  per- 
quam  apte  tribui  poterat.  —  com- 
ffnla]  ubi  Lares  Praestites  positi 
erant,  a  Cbrio  voti,  restaurati  ab 
Augusto.  (Ovid.  Fast.  5,  429  sqq.) 
Ibi  quotidie  mane  stolidus  ille  li- 
bertinus  circumcursabat.  —  siccus] 
«nequaquam  ebrius,  ita  ut  probe 
sibi  conscius  esset,  quid  vellet.» 
—  Lautis  -  -  manibus]  quemadmo- 
dum  solebant  precaturi.  —  Quid 
tam  magnum?  addens]  Volgarem  le- 
clionem  Quiddam  magnum  addens 
interpretantur  «votum  magni  pre- 
tii,»  vel  «carmen  magicum.»  Sed 
vuL  adducor,  ut  credam  Horatium, 
si  votum  significare  voluisset ,  tam 
obscure  scripturum  fuisse.  Neque 
vero  inest  signiflcatio  magicae  ali- 
cuius  formulae;  quod  si  voluisset, 
quidni  saltem  scripsisset:  Quiddam 
arcanum  addens?  Lectio  vero,  quam 
praetuli,  explicanda  est  ex  Virg. 
Aen.  44 ,  705 :  Quid  tam  egregium, 


5t  fmina  forti  Fidis  equo  ?  id  est : 
«Profecto  egregium  non  est,  si  cet.» 
Sic  h.  1.:  «Profecto  exiguum  hoc 
est  donum,  quod  vos  oro.B  Nimis 
contorta  videtur  Wagneri  ratio  du- 
plicem  per  interrogationem :  Quid? 
tam  magnum?  etsi  sensus  ad  idem 
f^re  redit:  uWas  ist's  dennsogros- 
ses?»  et:  «Wie?  Ist's  dewn  etwas 
so  grosses?n  Nec  vero  v.  addens 
supervacaneum  est  nostra  in  ra- 
tione:  homo  enim  superstitiosus 
ipse  paulisper  dubitat,  num  hae 
preces  exaudiri  possint,  sed  se- 
met  ipse  decipit  addendo:  «sane 
perexiguum  hoc  est  donum.»  — 
surpite]  asurripite ;»  sic  nunc  in  En- 
nii  loco  apud  Cic.  de  Off.  4,  42, 
38.  Zumpt  recepit  acpite  (accipite) 
pro  volg.  accipe.  —  Conferre  libet 
versiculum  hymni  apud  Plutarch. 
Quaestt.  Sympos.  3,  6,  4:  !^m- 
^aXe  avw  ro  yvpci^j  &>  TUxXa  *Acp(fo~ 
dlrt;,  ac  similia  stulti  optata  apud 
Lucianum  Sv  HkoU^  44. 

284-287.  Dis  etenim  faciie  est] 
Theognis  v.  44  :  ''ApTe/Lu^  -- £»- 
XOfjtiv<^  fjioi  %kv'9i ,  •MOtaq  d'  dx6 
Tcijpag  aXaXxs.  2?ol  ^s^  rovro^ 
t9«d,  fiix^dvy  ifjtdi  di  fiiya.  — 
orabai]  Ipsae  hae  preces,  ad  quas 
hominem  immoderata  vitae  cupido 
impellebat,  festivum  fatuae  super- 
stitionis  exemplum  utique  prae- 
bent.  —  mentem  -  -  EaxsipereQ  «nisi 
lites  amaret,  statim  diceret  eni- 
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Chrysippas  ponit  fecunda  in  gente  Meneni. 
luppiter,  ingentes  qni  das  adimisque  dolores, 
Mater  ait  pneri  menses  iam  quinque  cubantis, 
Frigida  si  puerum  quartana  reliquerit,  illo  290 

Mane  die,  quo  tu  indicis  ieiunia,  nudus 
In  Tiberi  stabit    Casus  medicusve  levarit 

lich,  Qut  lam  nwgnum?  K.  Scheibe  Schneidew.  Philol.  V.  p.  473.) 
—  morte  Cod.  Tonsan.  ~  «86.  vulgo  c  et  corr.  S.  -  292.  mM- 
cuaque  b. 


ptnrieDti  hominem  istum  mente 
captmn  esse.»  oQui  vendunt  man- 
dpia ,  solent  hoc  adiicere  :  SANUS 
CORPORE  ET ANIMO.»  Pohph.  Cic. 
de  Offic.  3,  47,  74:  Nec  vero  in 
^raedm  solum  ius  civHe  -  -  maliHam 
fraudemque  vindicai;  sed  etiam  in 
mancipiorum  vendUione  venditoris 
fram  omnis  excludittur.  Qui  enim 
scire  d^niU,  de  sanitate,  de  fuga,  de 
furtis,  praestat  edicto  aediHum.  Conf. 
GeU.  N.  A.  4,  2,  4.  Digest.  L.  24. 
T.  4 :  Qui  mancipia  vendunt ,  certio- 
res  faeiant  emptores,  quid  morbi 
vUOque  ctdque  sit,  quis  fugitivus 
errove  sit  noxave  sohUus  non  sit, 
eademque  omnia,  cum  ea  mofictpia 
venibunt,  palam  recte  pronuntianto. 
Conf.  Epp.  2,2,  46 :  Des  nummos, 
excepta  mhil  te  si  fuga  laedat,  — 
Hoc  q.volgus]  a  superstitiosorum 
mnltltudinem.»  —  CfuTfsippus]  Conf. 
Sat.  4,  3,  426  sq.  -  fecunda  in 
genie]  fruchtbare  Sippschaft. 
Voss.  —  Meneni]  hominis  insani, 
tunc  omnihus  bene  noti.  «Mene- 
nius  fuit  illis  temporibus  iosanus 
vel  certe  plebeius,  qui  videri  vo- 
loit  a  M enenio ,  qui  senatum  et  po- 
pulum  in  gratiam  reduxit.  -  -  Unde 
Meneniae  (Comm.  Cruq.  ridicule 
neniae)  stultitiae  vel  ineptiae. » 
PoBPH.  «Meneniorum  familia  fuit 
superstitiosa.»    Acao. 

288-295.    luppiter]  Alterum  su- 
perstitionis  insanae  exemplum  af- 


feri, -- cubantis]  «aegrotantis.»  Vid. 
ad  Sat.  4 ,  9,  48.  -  Oto  Manedie, 
quo  tu  cet.]  die  igitur  lovis,  quo 
homines  orientales,  ludaei,  Aegy* 
ptii  leiunium  servare  et  in  flumi- 
nibus  expiandi  se  et  purgandi  causa 
lavari  solebant.  Conf.  luven.  6, 
522.,  ubi  femina  superstitiosa  flt- 
bemum  fracta  glacie  descendet  in 
amnem,  Ter  matutino  Tiberi  merge- 
tur  et  ipsis  Vorticibus  tmidum  caput 
abtuet.  (Hunc  dies  a  septem  dis 
designandi  morem  admodum  com- 
munem  factum  esse  apud  Roma- 
nos  demonstrant  etiam  Tibull.  4 , 
3,  48.  Dio  Cass.  37,  48.  et  YII. 
dierum  pictura  Pompeiana  in  Mu^ 
seo  Borbonico  XI.  T.  3.  Cfr.  I.  C. 
Hare  on  the  names  of  the  days  of 
4he  week  in  Philological  Museum. 
Cambridge  4834.  I.)  -  ieiunia]  Ma- 
gnis  in  calamitatibus  a  superstitio- 
sis  etiam  inter  gentiles  ieiunia  ser- 
vata  esse  testatur  TertuUianus  de 
leiunio  45 :  Cum  stupet  oaelum  et 
aret  annus,  nudipedaUa  denuntianr^ 
tur;  "  ludaicum  certe  ieiunium  ubi- 
que  celebratur.  —  Casus  cet.]  «Etsi 
fortasse  casus  medicusve  puerum 
ez  ipso  vitae  periculo  eripuerit.» 
Axt  contendit  Latine  dici  non  posse 
levare  ex  aliqua  re  nec  levare  aU- 
quem  (morbo)  ex  praecipiH,  idcirco 
interpungendum  esse :  Casus  medi' 
cusve  levarU,  Aegrum  ex  praecipiU 
mater  d^ira  necabU  -  -  febrimque  re- 
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Aegrotare  putes  animi  vitio?  Accipe:  primum 
Aedificas,  hoc  est,  longos  imitaris,  ab  imo 
Ad  summum  totus  moduli  bipedaiis,  et  idem 
Corpore  maiorem  rides  Turbonis  in  armis 
Spiritum  et  incessum:  qvA  ridiculus  minus  illo^? 
An  quodcunque  facit  Maecenas ,  te  quoque  verum  est 
Tantum  dissimilem  et  tanto  certare  minorem? 


310 


340.  Trebonis  d,  TuberonU  N.  Heinsius.  Sed  vid.  Priscian.  Vol.  I. 
p.  M9.  Kr.  Servius  ad  Virg.  Aen.  7,  378.  —  314.  ipso  c.  —  343. 
TaiUo  dissiiimkm  bScp,  Pottierii  omnes,  LCtF.  (Tantum  dkssimamn 
Bentleius  e  God.  Blandin.  antiquissimo  et  Tonsano  coU.  Sat.  2,5, 
92.  Epp.  4 ,  40,  3.,  atque  Fea  teste  sic  etiam  Veneta  (?)  Gryphii 
4552.) 


Sat.  2 ,  8 ,  83 :  fictis  renm.  —  lon- 
gos]  langleibige.  Voss.  «Di- 
viles  aemulatus  in  villula  tua  do- 
mum  vel  porticus  nunc  ipsum  ex- 
struls,  id  quod  curtae  tuae  rei 
parum  convenit,  nec  minus  ridi- 
culum  est,  quam  si  tu,  prope  pu- 
milio,  longos  statu  atque  incessu 
imitari  velis.»  —  moduli  bipedalis] 
per  iocum.  Corporis  eooigui  se  vo- 
cai  Epp.  4 ,  20,  24.  —  uTurbo  gla- 
diator  fuit  exiguo  corpore ,  sed  ani- 
mostts  pugna.»  Porph.  ~  Sptrihm] 
Feuer  im  Antlitz  potius  quam 
Athem  Voss.  —  Corpore  maiorem] 
«maiorem  quam  convenire  videtur 
homini  tam  pusillo.» 

342-346.  verumest]  Construe  cum 
Bentleio:  «rectum  et  iustum  est 
facere  te  quoque  tam  dissimilem 
et  tanto  minorem  v.  inferiorem  cer- 
tare  i.  e.  in  certando  cum  Maece- 
nate?»  Sic  Sil.  Ital.  5 ,  77 :  heu  falis 
superi  cerlasse  minores!  Alii  minus 
apposite:  «iustum  est  te  quoque 
oertare  (aemulari)  tam  dissimilem 
et  tanto  minorem?  »  —  Tanlum  dis- 
shnilem]  Volgata  lectio  tanto  dis- 
smilem  orta  ex  seq.  tanto  Latini- 
tati  repugnat.  —  ranae  puUis]  Cfr. 
Babrii  fab.  28.  Phaedr.  4 ,  24.  — 


denarraQ  «ordine  et  plene  narrat.» 
Habet  iam  Terent.  Phorm.  5,  7, 
54 :  Haec  adeo  ego  iUi  iam  denarrabo. 

347-349.  Quantane?]  Vid.  ad  v. 
295.  —  tantum  --  magna]  so  sehr 
gross,  idem  fere  ac  tam  magna 
(so  gross),  ut  v.  343:  Tantum  dis- 
similem.  Lectio  autem  num  tandom, 
se  inflanSj  sic  magna  fuisset  in  pau- 
cissimis  Codd.  integra  exstat;  pie- 
rique  enim,  ut  mei,  cum  per  er- 
rorem  manifestum  praeberent  ntmi 
tandem  sufflans  se  magna  fuisset,  alii 
scripserunt  num  tandcm  sufftans  sic 
m.  f.  (sufflans  si  Ed.  Ven.  4484.), 
alii  hoc  rursus  correxerunt  se  ti»- 
flans.  Sed  verbum  sufflare  hac  in  re 
usitatissimum  erat.  Plaut.  Stich. 
5 ,  4 ,  42  :  Suffla  celeriter  tibi  buc^ 
cas.  —  Maior  dimidio.  Num  tan- 
tum?]  Controverso  huic  loco  prae- 
mittamus  necesse  est  responden- 
tem  Phaedri  4,  24,  4:  Rugosam 
(rana)  inflavitpeUem:  tum  natos  suos 
Interrogavit,  an  bove  esset  laiior. 
lUi  negarunt.  Rursus  intendit  cutem 
Maiore  nisu  et  stmt/t  quaesivit  mo- 
do,  Quis  maio9'  esset.  lUi  dixcrunt, 
bovem.  lam  nostra  in  lectione  ra- 
nunculus  matri  respondet:   •Maior 
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Absentis  ranae  pullis  vituli  pede  pressis, 

Unus  nbi  effiigit,  matri  denarrat,  ut  ingens  315 

Belua  cognatos  eliserit.    Hla  rogare: 

Quantane?  num  tantum,  sufflans  se,  magna  fuisset? 

Maior  dimidio.    Num  tantum?  Cum  magis  atque 

Se  magis  inflaret,  Non,  si  te  ruperis,  inquit, 

Par  eris.    Haec  a  te  non  multum  abludit  imago.      320 

Adde  poemata  nunc,  hoc  est,  oleum  adde  camino; 

347.  tandem  bScp,   quinque  Pottierii,  LtF.  (tanium  vetastiBSimus 
BlandiDias  cum  Toosano,  <]p,  plerique  Pottierii,  C.)  —  se  inflans, ' 
sic  magna  LtF.   (Ut  nos,  omnes  nostri  ac  Pottierii.)  —  348.  dUni^ 
dio]  pemimio  Bentleii  dubia  suspicio.  —  tanto  bScp,LtF.  (tantrnn 
Gruquius ,  yq> ,  Bentleias  et  M.) 


dkmidio,  quam  tu,  fuit  belua  illa.» 
(Pulli  autem  responsum  etsi  mi- 
rum  videtur,  fabellae  Aesopiae  li- 
oentiae  tribui  debet;  ranuncuius 
enim  omnis  mensurae  prorsus  igna- 
ros  satis  habet  hoc  respondere: 
Maior  dmidio  Aiit  belua.  Conf. 
etiam  Cic.  p.  Flacco  20,  46 :  Hab&- 
bat  rhetor  iste  adolescentes  quosdam 
locvpletes,  quos  dknidio  redderet  stul- 
tiores,  quam  acceperat.)  Mater  rui^ 
sus  se  sofflans  interrogat:  «JVtim 
tawtum  magna  fuit,  quantum  ego 
bda  nunc  sum?»  sperans  nunc 
quidem  puUum  asseveraturum  ma- 
tris  staturam  eandem  esse  ac  vi- 
tuh  et  fortasse  maiorem.  At  is 
negare  pergit.  Ctm  propterea  mc^ 
gis  atque  cet.  Lectio  tonto,  orta 
ex  faJsa  accommodatione  ad  y.  di- 
midiOf  vel  ideo  reiicienda,  quod  ra- 
nae,  quae  sufllando  se  vituli  magni- 
tudinem  iam  assecutam  se  sperat, 
param  convenit  quaerere,  quanto 
maior  vitalus  Ipsa  fuerit.  Alii,  cum 
in  hoc  veluti  labyrintho  circumer- 
rareat,  varia  disttnctione  rem  ex- 
pedirestuduerunt,  veluti  post  Wad- 
deliom  Kirchner  Obserw.  p.  56 : 
Maior  dmidio  (cum  facta  esset  ma- 
ter  sese  sufflando.  rursus  interro- 
HoHat.  vol.  IT.    ed.  mai.  III. 


gavit):  iVunt  cet,  qua  in  ratione, 
ut  iure  optimo  Dantzer  significavit, 
nimium  quantum  pulli  responsum 
prorsus  necessarium  desideramus. 
Ingeniosius  fortasse  lahnius:  PuIIus: 
Maior,  Mater:  i>ifntdio ?  Mox  ma- 
gis  etiam  se  sufflans:  Nvm  tanto? 
nec  tamen  vere,  nam  praeter  of- 
fensionem,  quae  est  in  lectione 
lanto,  vv.  Maior  dimidio  vix  ullo 
artiflcio  ita  divelli  possunt.  Cete- 
rum  Duntzer,  ne  alteri  matris  in- 
terrogationi  deesset  puUi  responsio, 
verba  sic  distinxit:  iVtmi  tanto? 
quum  magis  atque  Se  magis  inflaret. 
Non,  si  cet. ,  in  qua  ratione  (Sie 
fragt  weiter,  indem  sie  immer  mekr 
und  mehr  sich  ausdehnte.)  verbis  ab 
ipso  suppletis  Sie  fragt  weiter  haud 
minus  aegre  caremus  quam  in  no- 
stra  verbo  Negavit  (pullus)  vel  simili. 

320-326.  abludit]  «abhorret,  dis- 
crepat,  dbtddsi.»  —  Adde  cet.] 
«Aliam  nimio  aediflcandi  studio» 
(quod  videlicet  poSta  in  semet  ipso 
per  ironiam  dumtaxat  reprehendit) 
«adiungis  insaniam  po^mata  com- 
ponendo ;  sicque  malum  auges . 
quasi  ignem  oleo  exstinguere  vel- 
les. » (Sic  Graeci  ^/rr^  vud  iXoUfojtvp 
18 
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Quae  si  quis  sanus  facit,  et  sanus  facies  tu." 

Non  dico  horrendam  rabiem.    lam  desine.    Gultam 

Maiorem  censu.    Teneas,  Damasippe,  tuis  te. 

Mille  puellarum,  puerorum  mille  furores.  325 

0  maior  tandem  parcas,  insane,  minori! 


322.  fecU,  sanus  facis  et  eu  Sc,LCt  et  Bentleius,  fecU,  facis  sanus 
et  tu  ^,  (Ut  nos,  b  et  Franeq.) 


xataa0evviihfou.  Lucian.  Tim.  44.) 
—  sanus]  Cic.  de  Divin.  4 ,  37,  80: 
Negat  sine  fwrore  Democritus  quem- 
quam  podtam  magnum  esse  posse; 
quod  idem  dicU  Plato.  A.  P.  296 : 
excludU  sanos  Helicone  pofftas  De- 
mocritus.  —  horrendam  rdbiem]  prae- 
sertim  in  servos  negligentiores. 
Epp.  4 ,  20 ,  25 :  Irasd  celerem,  tor 
men  uJt  placabxUs  essem.  Quodsi ,  ut 
opinatur  DUntzer  coll.  Epp.  2,  4 , 
449.  A.  P.  79.,  Damasippus  his  ver- 
bis    vituperare    voluisset    rabiosa 


Horatii  carmina,  id  est,  epodos 
satirasque ,  sane  darius  hoc  stgni- 
ficandum  erat.  —  Teneas  -  tuis  te] 
Non  tam  «vitiis  tuis,»  ut  nonnuUi 
explicant,  sed  generatim:  «Contine 
te  iis,  quae  ad  te  pertinent;  cura 
temet  ipsum ;  alios  missos  fac»  — 
fiirores]  «vehementes  amores.»  — - 
—  maior  "  insane]  «tu  magis  in- 
sane  parce  minus  insano.»  —  De 
huius  Satirae  conclusione  vide  quae 
Dacierius  scite  disputavit  in  Ex- 
cursu  n. 


EXCIJRSUS     I. 

Ao  Satirae  m.  V.  36: 
Atque  a  Pabricio  non  tristem  ponte  reverti. 

Dezobry  (Rome  au  SHcle  d'Auguste)  l.  p.  492: 

«PoNT  Fabricius.  Jet6  sur  le  bras  gauche  du  Tibre  il  joint  l^He 
au  Champ-de-Mars  et  se  compose  de  deux  grandes  arches  k  plein 
cintre,  d*6gale  ouverture.  Sur  la  pUe  qui  se  trouve  au  milieu  du  fleuve, 
l'architecte  a  m^nag^,  un  peu  plus  haut  que  la  naissance  des  grandes 
arches,  une  petite  arche  en  forme  de  porte  ronde  pour  donner  plus 
de  d^gagement  aux  eaux  dans  les  grandes  crues.  Ce  pont  fiit  construit 
Tan  692.  (Dio  Cass.  37,  45:  Tdte  fihv  ravrd  re  iyiveto^  xoa  ^  yi" 
q>v(^  f]  Xtdivtj  17  iq  r6  vrjaldu>v  rd  rdre  iv  r^  Tifiipidi  Bv  tpipovaa 
iMxteaMvda&tjy  ^apQvaUa  yXTj&etaa.)  par  Fabricius,  curateur  des  routes, 
et  restaur^  en  733.  par  les  consuls  Q.  Aemilius  Lepidus  et  M.  LolUas. 
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Ce  poDt  existe  encore.    Sur  les  claveaux  des  deux  grandes  arches, 
en  amont  et  en  aval,  on  lit  1'inscription  suivante : 
L.  FABRICIVS.  C.  F.  CVR.  VIAR 
FACrVNDVM  COERAVIT 
Q.  LEPIDVS.  ir.  F.  M.  LOLLIVS  M.  F.  COS.  EX.  S.  C.  PROBAVERVNT. 
Et  au  dessus  de  la  petite  arche  ouverte  sur  la  pile  centrale 
IDEMQVE 
PROBAVIT 
La  troisi^me  ligne  de  la  premi^re  inscription  indique  la  restauratton 
dont  nous  avons  part^,   laquelle  consistait  en  une  consoUdation   au 
moyen  du  renforcissement  de  la  ptle  centrale.    (Voy.  Piranesi  AtUich. 
rom.  t.  IV.  tav.  46-20.)   Le  pont  Fabricius  porte  auJourd'hui  1e  nom  de 
Fimte  di  quaUro  capi.» 


E  X  €  U  R  S  U  S    11. 

Ad  Satibie  III.  w.  323  sqq. 
«II  est  bon  de  remarquer  la  conduite  dHorace  dans  les  r^ponses 
qu1l  fait  k  Damasippe.  D*abord  i1  n'est  point  choqu^  de  la  libert^  qu*il 
prend  de  faire  son  portrait.  Mais  ensuite,  voyant  que  cela  va  trop 
loin,  ii  le  prie  de  ne  pas  continuer:  Jamdetme.  Comme  ce  philosophe 
continue  en  ench^rissant  tocgours  sur  ce  qu*il  avait  d^j^  dit,  Horace 
prend  aussi  un  ton  plus  haut,  et  ravertit  de  ne  penser  qvtk  se  corriger 
hii-mdme:  Tene<u,  Damasippe,  tuis  te.  Enfln  Damasippe  ne  s*arr^tant 
pas  pour  cela ,  Horace  perd  patience ,  et  lui  dit :  O  maior  tandem  parcas. 
Mais  une  des  principales  beaut^s  de  ce  vers  coosiste,  en  ce  qu*il 
semble  que  ce  soit  une  fort  grande  louange  pour  Damasippe :  0  maior 
tondem  parcas.  Car  jusques  l^  Damasippe  a  lieu  de  croire ,  qu*Horace 
admirait  sa  sagesse.  (Repugnant  tamen  huic  opinioni  aliquatenus  iam 
Tv.  Teneeu,  Damatippe,  tuis  te.)  II  n'est  ddsabus^  que  par  le  mot  in- 
tane^  qni  le  confond,  et  qui  fait  une  plaisanterie ,  en  ce  qu'il  n'^tait 
pas  attendu.»    DACiEa. 
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zv. 

Unde  et  quo  Catius?  Non  est  mihi  tenipus  aventi 


IV.  De  Catio,  quem  sibi  Hora- 
tius  fingit  artis  culiDariae  et  mensae 
struendae  praecepta  summa  cum 
gravitale  et  tamquam  ex  tripode 
tradentem ,  atque  ita  quidem ,  ut 
prae  nimio  docendi  ardore  natu- 
ralem  rerum  ordinem  interdum 
confundat  ac  perturbet ,  Comm. 
Cruq.  haec  nobis  refert:  «Sub  per- 
sona  Catii  risurus  est  po^ta  Epi- 
cureos ,  ut  in  proxiroa  Sloicos.  Fuit 
autem  M.  Catius  Epicureus,  qui 
quattuor  libros  scripsit  de  rerum 
natura  et  de  summo  bono;  quod 
cum  Epicurei  in  voluptate  pone- 
rent,  hoc  est,  in  gulae  et  corporis 
libidine ,  -  -  rogat  Catium  Horatius, 
ut  sibi  dicat  coenae  parandae  et  oi^ 
dinandae  magistrum  eiusque  prae- 
cepta.»  Sane  Catium  Insubrem, 
Epicureum,  ut  scriptorem  nuper 
admodum  mortuum  commemorat 
Cicero  Epp.  ad  Fam.  45, 46,  4.  (a. 
u.  c.  709.)  cfr.  Quintil.  40,  4  ,  424: 
/n  Epicweis  levis  quidem,  sed  fum 
iniucwidus  tamm  auctor  est  Catius. 
Sed  difficile  est  intellectu ,  cur  Uo- 
ratius ,  si  re  vera  consilium  habuit 
Epicureos  deridendi ,  hunc  potissi- 
mum  Catium  iam  diu  mortuum 
(scripta  enim  videtur  haec  satira 
circiter  a.  u.  c.  722-724.)  quasi  ex 
inferis  ad  hunc  sermonem  baben- 
dum  excitaverit ,  hominem ,  qui 
certe,  etsi  levis,  non  tamen  tam 
ridiculus  fuisse  videtur,  ut  sine  ni- 
jnia  exaggeratione  potuisset  deri- 
deri  tali  sub  persona,  id  est,  tam- 
quam  merus  vicarius  et  vKodidd- 
CTMiXoq  incogniti  alicuius  artis  co- 
quinariae  magistri.  Procul  dubio 
.nomen  Catii  atque  ipse  locus  huius 


satirae  Stoicum  Damasippi  pbiloso- 
phi  sermonem  excipientis  veteres 
interpretes  ad  miram  hanc  opiDio- 
nem  adduxit.  Nihil  autem  incre- 
dibilius  est,  quam  quod  suspicatos 
est  Manso ,  derideri  C.  Matium,  C. 
lulii  Caesaris  amicum ,  e  Ciceronis 
Epp.  ad  Fam.  44,  27.  28.  notam. 
Sed  nullus  inteipretum  praetier 
Cruquium  et  Dacierium  animad- 
vertit  ad  id,  quod  tradit  Comm. 
Cruq.  ad  v.  47 :  «Irridet  eum ,  quod 
de  opere  pistorio  in  suo  libro  scri- 
bit  de  se  tpso :  HaM  prmus  inveMt 
et  cogtwvit  CaHus  MiUiades:  id 
quod  prorsus  convenit  cum  v.  74.. 
ubi  fictus  Catii  magister  cum  ma- 
gno  sui  amore  repetit  Primus  et  m- 
ijenior,  Et  unde,  quaeso,  nugator 
aliquis  arripuisset  MiMadis  cogno- 
men,  nisi  traditum  fuisset  ab  an- 
tiquissimis  Interpretibus  ?  Fuerit 
igitur  Catius  Miitiades  libertus  Catii 
a  Cicerone  commemoraU,  etiam 
tunc  cirdter  a.  722.  vivus,  scri- 
ptor  de  arte  coquinaria,  persona 
ridicula  per  totam  Urbem  nota. 
(Facile  largiri  possumus  Dvintzero 
corruptum  esse  mirum  sane  illud 
MiUiadis  cognomen ,  nequaquam 
vero  ortum  id  esse  ex  praenomine 
Marci.  Totam  autem  narratiuncu- 
lam  de  arte  iila  coquinaria  a  Scho- 
liastis  confictam  esse ,  nondum  ad- 
ducor ,  ut  credam.)  Videbis  in  An- 
notationibus  plura  tradi  a  Gatio, 
quibus  prorsus  contraria  sunt,  quae 
apud  alios  scriptores  serio  docen-' 
tur:  unde  insigois  malitia  huius  sa- 
tirae  in  eo  contineri  videtur ,  quod 
Horatius  praecepta  aliquot  artis  cu- 
linariae  a  solitis  abhorrentia  et  pror- 
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Ponere  signa  novis  praeceptis,  qualia  vincant 
Pytbagoran  Anytique  reum  doctumque  Platona. 

SAT.  IV.  2.  tfincutU  bSp,  quattuor  Pottierii,  item  c,  superscr. 
e,  id  est,  vincmU  (ut  Cod.  Bland.  antiquiss.  et  alii  quattuor  Pot- 
tieni),  tum  CtF.    (Ut  nos,  Pottierii  reliqui  aliique  et  L.) 


SQS  fialsa  cum  aliis  veris ,  sed  omni- 
bus  iamdiu  notis,  pennlscuerit, 
hoc  admodom  perfido  consilio,  ut 
Tolgum  Epicureomm  Romanorum 
huiusmodi  culinae,  ut  rebantur, 
MaeceDatianae  arcanis  mire  ludifi- 
caretor,  risum  autem  moveret  Mae- 
cenati  ipsi  ceterisque  amicis,  edito 
deinde  libro  lectoribus  omnibus. 
Etenim  cum  iUis  primum  ab  Ho- 
ratio  communicatas  esse  ut  cete- 
ras  eclogas  plerasque ,  sic  has  quo- 
que  satiras  consentaneum  est.  Pro- 
fecto  haec  legenti  aliquoties  venit 
IQ  mentem  illius  Sat.  2,  2,  64 :  Si 
quis  ntmc  mergos  suaves  edixerit  cu- 
sos,  Par^tU  praioi  dociUs  Romana 
twoentus.  Ceterum  meminerat  for- 
tasse  Horatius  similium  po6matum 
didascalicorum  de  arte  cibos  appa- 
randi,  qualem  memorat  Atbenaeus 
4,7.  Arcbestrati  roun^o/ulap  cet. 
Erant  itidem  Ennii  Phagetica. 

4-3.  Unde  et  quo]  Cfr.  Sat.  4,  9, 
6t.  -  C^tts]  Sic  Piato  Menex.  ini- 
tlo:  *£^  ayo(faq  17  xodev  Mevs^s^ 
voq;  Utrobique  non  est  positum 
pro  vocativo,  sed  cum  quadam  ad- 
mirattone  hoc  dicunt:  «Unde  et 
quo  venit  hic  homo,  in  quo  Me- 
nexenum,  Catium  agnoscere  nobis 
videmur.»  —  Ponere  Hffna]  Porphy- 
rion  explicat:  «scribere  et  consi- 
gnare  nova  praecepta;»  id  quod 
pro  certo  w.  ponere  signa  signifi- 
care  nequeunt.  Alii  cogitarunt  de 
notis  (Tironianis) ;  verum  praestat 
philologi  anonymi  apud  Lambinum, 
Mitscheriichii  et  Morgenstemli  (de 
arte  Tetemm  mnemonica.  Dorpati 
4835.  p.  XIV.)  interpretatio,  haec 
Yv.  referenda  esse  ad  artem  mne- 


monicam,  qua  utebantur  et  orato- 
res  et  philosophi  antiqui.  Festinat 
igitur  Catius  ponere ,  referre ,  Hgna, 
voc.  proprio  imagines  sententiarum 
suarum  in  locis  a  se  captis,  ut, 
quandocunque  velit,  earum  accu- 
rate  recordari  possit.  Vide  v.  6. 
Cfr.  Script.  ad  Herenn.  3,  46-24. 
Cic.  de  Or.  2,  86  seqq.,  ubi  g. 
359.  ipse  quoque  verbo  ponere  uti- 
tur:  Renm  memoria  propria  est  orch 
toris;  eam  singulis  personis  bene  po- 
sitis  notare  possumus,  utsententias 
imaginibus,  ordinem  locis  com~ 
prekendamus.  Eo  salsior  autem  est 
locus,  quod  artificiali  memoriae 
parum  aut  nihil  tribuisse  Horatium 
veri  simile  est.  —  vincant]  Propter 
ipsum  V.  qualia  conlunctivus  utique 
aptior  est  quam  vincent  vel  vincuntj 
quippe  qui  significet:  «qualia  facile 
palmam  ferre  possint  Pythagoricis 
comparata.»  (Ceterum  futunim  a 
bonis  Codd.  firmatum  praestaret 
saltem  praesenti  indicat.)  Conf. 
Epp.  4,  4,  3:  Scribere  quod  Cassi 
Parmensis  opuscula  vincat.  Egregie 
po6ta  exprimit  Athenaei  illud  7, 
36 :  "AXoi^opixdv  iari  ndv  to  rdov 
fuzyei^v  cpvXov,  —  Anytique  reum] 
Socratem  accusatum  aMeleto  huius- 
que  subscriptoribus  (avvfjyo^oig) 
Lycone  et  Anyto,  qui  quidem  So- 
cratisadversariorum  longe  fuitacer- 
rimus,  Plat.  Apol.  Socr.  p.  23.  E. 
Anyti  tristem  finem  narrat  Themi-* 
stius  Orat.  20.  p.  293.  Dind.,  cuiqs 
verba  animi  causa  exscripsimus; 
^Awtov  KariXevaav  dta  S<inc^- 
tijv  ol  'HpaxXe<otai  ol  iv  tt^  IIov- 
t<fi  y  TuxX  vvv  deUvvtai  Avvtov 
avtd^i  aijfjia  iv  t^  nQoaxftiU^  ov 
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Peccatum  fateor,  cuin  te  sic  temporiB  laevo 
Interpellarim;  sed  des  veniam  bonus  oro. 
Quod  si  interciderit  tibi  nunc  aliquid,  repetes  mox, 
Sive  est  naturae  hoc  sive  artis,  mirus  utroque. 
Quin  id  erat  curae,  quo  pacto  cuncta  tenerem, 
Utpote  res  tenues  tenui  sermone  peractas. 

8.  erit  S. 


Xop  tdv^^Awtov  ol  'H^xXscjtcu, 

4-9.  laevo]  Oppositum  Sai.  2,4, 
48;  dextro  tempore.  —  bonus]  Nod 
est  pro  vocativo ,  sed :  «pro  animi 
tui  bonitate  optime  mibi  nota.»  — 
interciderit]  «exciderit  e  memoria 
propter  interpellationem  meam.»— 
repetes]  «facile  revocabis  in  memo- 
riam.B  ~  artis]  «memoriae  artifi- 
cialis  a  Simonide  inventae,»  pro- 
pter  quam  scientiam  a  Catio  affe- 
ctatam  malitiose  eum  irridet  Hora- 
tius.  —  QtUn  id  cet.]  Gaudet  Catius 
occasione  necopinato  sibi  oblata 
novae  sapientlae  praecepta  cum 
Horatio  communicandi,  hocque  ipso 
mudo  ea  memoriae  affigit.  —  te- 
nues]  h.  1.  vXe^nd^ ,  subtiles  atque 
subtili  sermone  accurate  expositas.» 
Gic.  Acad.  2,  44,  43:  tenms  et  acuta 
distinctio.  Pers.  5 ,  93 :  stuttis  dare 
tenuia  renm  Officia.  Alexis  Mei- 
nekii  Fr.  Com.  3.  p.  483 :  Uv^a- 
yoi^afiol  xol  "koyoi,  Aextol  du- 
afniXevfjtivai  te  g>povtldig, 

40-44.  Ede  hominis  nomen]  Seneca 
Epist.  44:  Ede^  inquis,  auctorem.  ^- 
Ipsa]  Hac  lectione  praecepta  multo 
melius  auctori  opponuntur,  quam  si 
legas  ipse.  —  canam]  quasi  alter  Em- 
pedoclesvel  etiam  Pythagoras:  Ma- 
gna  —  Quaeque  diu  latuere,  canam. 
(Ovid.  Met.  45 ,  446.)  -  auctor]  Quis 
fuerit,    exputare    non    possumus. 


Wieland  cogitavit  de  Horatio,  qui 
ita  in  semet  ipsum  iocatus  sit;  doo 
trina  tamen  hic  proposita  eius 
simplicitati  in  victu  cultuque  et 
commendationi  sapientiae  Ofella- 
nae  (Sat.  2,  2.)  minime  convenit. 
Heindorfius  auctorem  habet  pro 
Maecenate;  sed,  fateor,  haec  quo- 
que  interpretatio  minime  placet ; 
nequaquam  enim  Horatii  erat  co- 
ram  populo  per  totam  satiram  ridi- 
culo  aspergere  fautorem  et  amicum. 
Immo  haud  prorsus  improbabile 
est,  Catium  ipsum  in  libro  suo 
signiflcasse  pleraque  se  debere  viro 
alicui  conspicuo  simulque  artis  co- 
quinariae  peritissimo,  cuius  oo- 
men  tamen  celandum  fuerit,  ne 
dignitas  eius  quoquo  modo  minue- 
retur.  Cui  hoc  a  Scholiastis  temere 
conflctum  videbitur,  is  dicat  he- 
luonem  aliquem  nobis  ignotum  de- 
scribi ,  vel  talem  auctorem  ab  Ho- 
ratio  suo  iore  proreus  ficlum  esse. 
Quidquid  horum  est,  admodum  fe- 
stivam  esse  Catii  reticentiam  quis- 
que  faciie  sentit.  Atque  prorsus 
sic  ap.  Lucianum  TteQl  noQaaltov 
4.  Simon  parasitus  artis  suae  av- 
atrjfjM  exponit  aotpov  tivog  dxov- 
aag. 

42-43.  Longa]  «Bene  ab  ovis 
coepit,  id  est,  ab  initio  coenae, 
ut  alibi  (Sat.  4,3,  7.):  ab  ovo  Us- 
que  ad  maki  cet.  Acr.  —  suci  me^ 
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Ede  hominis  nomeii,  simul  et  Romanus  an  hospes.    10 
Ipsa  memor  praecepta  canam,  celabitur  auctor. 
Longa  quibus  facies  ovis  erit,  illa  memento, 
Ut  suci  melioris  et  ut  magis  alba  rotundis, 
Ponere;  namque  marem  cohibent  callosa  vitellum. 


40.  0»  Aomafitts  Aldinae  et  t.  ^44.  Ip$eS,  corr.  b,  Veneta4844. 
--  43.  alma  Bentleius  coniectura  et  M,  aUa  (a  verbo  akre)  Cu- 
mDghamius,  ampla  Clericas. 


Uoris]  Plerique  explicant  •Bvxvfid-. 
t€pa,  quae  facilius  concoquuntur 
salubriusque  nutrimentum  prae- 
bent.»  Celsus  2 ,  20 :  BotU  suci  sunt 
triticum,  siUgo,  alica,  oryxa,  —  ovtm 
sorbile.  At  aiiter  sane  et,  ut  opi- 
nor,  rectius  intellexit  Plin.  H.  N. 
40.  g.  74:  Quae  oblonga  sinl  ova, 
gratioris  saporis  putal  Horatius  Flac- 
cus.  —  magis  alba]  Neque  artifi- 
ciose  ezplicanda  videtur  haec  le- 
ctio  (alii  enim  interpretantur  «pura, 
quorum  vitellus  ab  albumine  pror- 
sus  separatus  est,»  alii  aquae  ma- 
gisabundant  albumine,»  alii  deni- 
que  de  vitelli  colore  albicante)  ne- 
que  cum  Bentleio  aliisque  mutan« 
da ;  sed  audiendus  est  Dacier :  « J#. 
Bentld,  qui  a  pris  ce  precepte  tres 
s^rieusement,  ne  peut  souffrir  que 
CaUus  dise  que  les  ceufs  longs  sont 
plus  bkmcs  que  les  ronds,  car  cela 
esi  fauj!.  Et  H  trouoe  plut  imper- 
tinenl  encore  qu'il  dise  qu'ils  sont 
pkts  bkmcs,  parce  qu'ils  fonts  les 
pouieis  mdles.  Cest  pourquoi  il  a 
corrig€  et  ut  magis  alma  rotundis. 
Et  U  expUque  magis  alma,  plus  nour- 
risans  (ut  alma  ubera ,  alma  nutrix, 
almus  ager,  alta).  Ifau  malheureuse- 
ment  pour  lui,  aima  est  un  mot  qui 
va  toi^ours  seul  et  q^ui  ne  rcQoit  ni 
le  phu  m  le  moins.  Jamais  les  Lor 
iins  n'oni  dii  magis  alma ,  ni  minus 
alma.  It  ne  faui  rien  changer.  IJo- 
race  ne  donne  ce  sentiment  d  CcUius 


que  pour  te  ridicule,  ei  plus  U 
est  ridicule,  plut  U  sert  au  bui 
d'Horace,  qui  veut  se  moquer  de 
lui.  La  plupart  des  pr€ceptes  qyi 
suivent,  ne  sont  pas  meilleurs.»  (Ipse 
Bentleius  ad  librorum  lectionem 
rediisse  videtur.  Haec  enim  legun- 
tur  in  eius  Curis  novissimis:  «Ova 
rotunda  longis  magis  alba  et  ma- 
rem  vitellum  cobibent.  De  hoc 
vide  Hisloriam  Foetus  Mussipon- 
tani  p.  73.  et  iterum  p.  452.»)  —  Po- 
nere]  «apponere  in  mensa.»  Vid. 
Sat.  2 ,  2 ,  23.  —  marem  cet.]  Uti- 
que  ex  opinione  rusticorum  Roma- 
norum.  Colum.  8,  5,  44:  Cum 
quis  volet  quam  plurimos  mares  ex- 
cludi,  longissima  quaeque  et  acuiis^ 
sima  ova  subiiciet;  et  rursus  cum 
feminas,  quam  rotundissima.  Plin. 
H.  N.  40.  g.  74:  Feminam  edunt, 
quae  rotundiora  gignuniur,  reliqua 
marem.  Contrarium,  ut  fit  in  bis 
historiae  ac  pbilosophiae  naturalls 
vxodiacai, ,  tradit  Aristoteles  Hist. 
Anim.  6 ,  2 ,  2 :  lari.  dk  rd  fjLhv  fjuxr 
•K(fd  xoi  o^ia  rc5y  t}<av  ^ijXea^  rd 
d^  ar^yyvXa  icaX  7t£Qiq>^^eiav 
ey^^ovra  %ard  rd  o^v  aQpeva,  ubi 
Bekkerus  saplenter  abstinuit  a 
transpositione  Scbneideriana :  <fwv 
d^peva  -  -  o^v  ^tjXea.  —  cohibent 
caUosa]  «circumdant,  et  propter  id 
ipsum,  quod  caUosa^  «spissae  ac  ^- 
mae  materiae»,  sunt,  haud  facile 
cum  albumine  miscetur  vitellus.» 
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Caule  suburbano,  qui  siccis  crevit  in  agris,  15 

Dulcior;  irriguo  nihil  est  elutius  horto. 

Si  vespertinus  subito  te  oppresserit  hospes, 

Ne  gallina  malum  responset  dura  palato» 

Doctus  eris  vivam  mixto  mersare  Falemo; 

Hoc  teneram  faciet.    Pratensibus  optima  fiingis  20 

45.  Cole  bSc,LCt.  —  siccU  qtU  Cy  nt  volebat  Caninghamius.  — 
n.  presserU  c.  —  mteto  bSc  et  omnes  Pottierii:  fftuto  LCt,  mnato 
Editio  Witeberg.  typis  M.  loh.  Cratonis  a.  4698. ,  Bentleius  conie- 


46.  46.  Caule]  broccoli.  Nota- 
bile  est  etiam  meos  Codices  anti- 
qnissimos,  ut  Cniquii,  hoc  dum- 
taxat  loco  alteram  scripturam  cole 
exhibere;  sic  eaupo  et  copo  cet. 
aeque  usitatum  erat.  Memorabile 
item  est,  quod  iam  Acron  hic  rep- 
perit  scripturam  cole  annotans : 
fiCole]  hoc  est,  catde,  ut  clode  pro 
claude,  sorices  pro  saurices,  coda 
pro  ca^uda.n  ~  suburbano  --  duidor] 
quia  in  hortis  suburbanis  praeter 
piscinas  rivi  et  euripi  amoenitatis 
causa  inducti  nimis  bumectant  so- 
lum,  unde  brassica  fit  insiptda. 
Contraria  sane  est  doctrina  Palla- 
dii  3 ,  !24 ,  5  :  Solum  pingue  et  satis 
subactum  diligunt  (caules);  argiUam 
et  glaream  timent;  sabulone  et  are- 
nxs  non  delectantur,  nisiperennis  un- 
da  succurrat.  —  irriguo]  D.  Hein- 
sius  volebat:  irrigui  nihil  est  elutius 
(magis  fatuum)  horti  caule,  quod 
merito  reiecit  Bentleius,  etsi  Ba- 
tavus  falsa  coniectura  recte  hunc 
locum  interpretatus  est.  —  elutius] 
Plin.  H.  N.  34,  43.  de  spodo:  huius 
ehUior  vis  est. 

47-49.  vesperHnus]  Epod.  46,  54 : 
Nec  vesperUnus  drcumgemit  ursus 
ovile.  Virg.  Ge.  3,  637:  Nonlupus 
-  -  gregibtts  noctumus  obamlnUtU.  — 
oppresseril]  «imparatum  occupave- 
rit.»  Terent.  Andr.  4,  3,  22:  ne 
de  hac  re  pater  w^nttdentem  oppri- 
mat.  Cic.  ad  Att.  43,  38,  2:  vereor 


maasime,  ne  in  Tuscuiano  opprimar, 
—  mtUum  responseQ  Comparari  poi- 
est  Od.  2,  49,  6:  turbidum  Laeta- 
twr.  Od.  3,  27,  67:  Pwftdum  ri- 
dens.  Epp.  2,2,9:  canet  indoctum. 
Esset  igitur,  ut  ait  Bothius,  con- 
cise  dictum  pro  eo  quod  est : 
amalum  dare  palato  dure  respon- 
sando;»  vel  simplicius:  «ingrate, 
unangetie/m  widerstehen.»  Attamen 
cum  in  v.  responsare  (aspere  ac 
ferociter  respondere ,  adversari  et 
reluctari)  per  se  insit  malae  con« 
tumaciae  notio,  habet ,  quo  se  com- 
mendet  lacobsii  distinctio :  Ne  gal" 
lina,  malumi  r.  d.p,,  ut  Epp.  4, 
6,  22:  indignum!  etsi  fatendum  est 
hac  exclamatione  nunquam  usum 
esse  Horatium,  unde  eam  nolim 
hic  obtrudere  lectori.  —  Doctus  eris] 
verbum,  non  adiectivum:  «Doce- 
bere  ,  docetor  a  me.»  —  micto] 
«aqua  diluto,»  ut  gr.  olvog  x«e(>a- 
fjtivoq^  oiCQaroq,  Servavi  librorum 
scripturam,  utpote  in  re  tam  in- 
certa.  Ceterum  ingeniosam  esse 
coniecturam  acriter  a  Fea  et  Heln- 
dorfio  defensam ,  ultro  fateor ;  pror- 
sus  enim  singulari,  ut  ita  dicam, 
medicamine  ad  illud  quod  volt  ef- 
ficiendum  opus  esse ,  manifesto  si- 
gnificat  magister.  Mustum  autem 
dulce  conservabant  usque  in  an- 
num,  ita  ut  quovis  mense  praesto 
esset  coquo.  Cato  RR.  420.  Golum. 
42,  29.    Utrum  autem  verum  sit 
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Natura  est;  aliis  male  creditur.    Ille  salubres 

Aestates  peraget,  qui  nigris  prandia  moris 

Finiet,  ante  gravem  quae  legerit  arbore  solem. 

Aufidius  forti  miscebat  mella  Falemo, 

Mendose,  quoniam  vacuis  committere  venis  25 

Nil  nisi  lene  decet;  leni  praecordia  mulso 

Prolueris  melius.    Si  dura  morabitur  alvus, 

ctorA,  FM,  nmUo  LaQdinaB.   —   24.  takibr$$  superscr.  t  S.   —   31. 
pmtgU  bS. 


aDinendaxpraeceptimi,  ego,  nun- 
qaam  ezpertus,  prorsos  Ignoro. 
-  Faiemo]  Conf.  v.  «4. 

20.  14.  PraietuUms  cet.]  Mnltos 
est  Cmqnins  in  demonstrando  hoc 
qooqae  praeoeptum  repugnare  opi- 
oioni  communi  ipsique  Aingorum 
natorae.  Contra  dicit  Burgos :  Esta 
moontestable  verdad  ha  stdo  tambien 
crUicada.  En  general  ku  teUu  u 
kongoi  de  lo$  iUioi  incuUos  produ- 
cm  efeclos  pemiciosisimos.  Ac  sane 
morchella  eduiis,  agaricus  delicio- 
8US,  lycoperdon  tuber  (nam  de  his 
quoque,  non  solum  de  boletis  hic 
cogitandum  est,  cum  tuberibus 
ITruffrin)  aeque  delectarentur  Ro- 
mani.  laven.  6,  446.)  in  pratis,  con- 
tra  nocentissimus  ille  agaricus  mu- 
scarius  in  silvis  aliisque  locia  opa- 
cis  reperitur.  —  dUis]  m  silvis  ac 
palttdibos  natis.  ^  maie  credUur] 
htUUes  vocat  Celsus  5,  27,  47.; 
mcios  item  fulis  opponit  Plinius 
H.  N.  »,  23.  (Virg.  Ecl.  3,  94: 
Mn  bene  ripae  CredUur.) 

11.13.  prandia]  Proprie  accipe, 
non  de  gustatione  initio  coenae. 
CoDlrarium  rursus  docet  Plinius  H. 
N.  13,  7:  J^ poma  (mori)  adpro^ 
tens  slomaeho  utiUa  rsfHgerant,  sitm 
faeimU;  si  non  superveniat  aUus  ci- 
(ms,  intumescunt,  Sed  hic  de  coe- 
nis  loquitur.  Celsus  1 ,  19.  inter  ea, 
quae  alvum  moveant,  enumerat 
cerasa,  mora,  poma  omnia  mMa. 


Nimis  subtilis  videtur  Tumebi  ex- 
plicatio:  «qui  nihil  praeter  mora 
matora  in  prandio  (prandii  loco) 
comedet.»  Non  sic  prandebant 
Catiani.  —  ante  graoem  —  solem] 
«mane  igitur^  ne  nimis  a  sole  cocta 
aestum  moveant,  sed  potius  stoma- 
chum  salubriter  refrigerent. »  Quem 
hic  granem  appellat  solem,  eum  su- 
pra  Sat.  4,  6,  415.  acriorem  vocavit. 
14-17.  i4ti/ld»itf]  Utrum  sit  M.  Au- 
fidtus  Lurco,  qui  primus  pavones 
saglnare  instituit  (Plin.  H.  N.  40, 10.) 
necne,  nobis  parum  compertum  est. 
—  forti  miscebcU  meUa  Falemo]  Mar- 
tial.  4,  43,  4:  Massica  ThestHis  Um 
hene  (miscentur)  vina  faois.  Lo- 
quitur  de  promulside.  Cflr.  Beclcer 
GaUus  m.  p.  484.  140.  Plinius  H. 
N.  11 ,  53 :  Semper  mulsum  ex  vetere 
vino  utiUssimum  facUUmeque  cum 
meUe  concorporalur ,  quod  in  dulci 
nunquam  evenU,  Ex  austero  factum 
non  implet  stomachum.  -  -  Appetendk 
quoquereoocataividitatemcU>i.  Conf. 
Sat.  1,  1,  45.  Falemum,  quod  h. 
1.  forte  vocatur ,  seoerum  dicitur  Od. 
4,  17,  9.,  ardens  Od.  1,  44,  49. 
--  vacws  venis]  «ieiuno  stomacho.» 
-*  lene  -  leni]  Consutto  repetitur 
voc.  ab  homine  artis  coquinariae 
peritissimo.  —  praecordia]  intestina, 
in  primis  ventriculum.  Epod.  3, 
5:  Quid  hoc  veneni  saevU  in  prae- 
cordUs?  -  Prolueris]  Sat.  4,  5, 
4  6 :  MulUi  proiutus  vappa.  —  Si  dura 
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Mitulus  et  viles  pellent  obstantia  conchae 
£t  lapathi  brevis  herba,  sed  albo  non  sine  Coo. 
Lubrica  nascentes  implent  conchylia  lunae; 
Sed  non  omne  mare  est  generosae  fertile  testae. 
Murice  Baiano  melior  Lucrina  peloris, 
Ostrea  Circeiis,  Miseno  oriuntur  echini, 
Pectinibus  patulis  iactat  se  molie  Tarentum. 


30 


29.   Chio  corr.  b.  —   33.  Circeis,   ut  Horatiue  scripsisse  videtur, 
Libellus  de  geu.  nom.  ed.  Haupt  p.  78.,  drcaeis  Lc,  Bentl.  et  F. 


morabitur  alvus]  Imitatus  est  Sere- 
nus  Samon.  v.  548:  Saepe  cibi  spe^ 
cie  vilio  vel  corporis  ipso  Potibm 
aut  duris  restricta  morabitur  alvus. 
28-30.  Mitulus  cet.J  Hunc  versum 
repetlit  Horatio  nominato  Serenus 
Samon.  v.  534.  Athen.  3 ,  34 :  r^v 
rsXXlvop  -  -,  ^p  'PiOfjLatoc  /LilrXov 
opo/Mi^ovac,  Est  conchula  escu- 
lenta.    Celsus  2,  29 :  Alvum movent 

-  -  lapathum  -  -  cochleae  -  -  ostrea, 
pelorides,  echini,  musculi  el  omnes 
fere  conchulae  maa^meque  ius  earum. 
Athen.  3,  42:  rd  dk  avveypdfuva 
(oarQsa)  /JtoLkdxji  V  Xa7fdd<p  r} 
iX^vaiVy  r}  'Aad*  avrdy  r(f6cpifia 
xal  £vxoiha,  —  lapath%\  rumicis, 
Sauerampfer.  Cf.  Epod.  2,  57.  — 
hrevis  herba]  «humilis.»  Dioscor. 
2 ,  440 :  rpirov  dl  (yivoq  Xojiddov) 
eariv  ay^iovj  /uixpov^  —  /laXar- 
xoy,  rojisivov,  Falso  Porphyrion, 
comparans  Od.  4,  36,  46:  breve  U- 
liumj  explicat:    anon  diu  vigens.» 

—  albo  -  -  Coo]  Etiam  Celsus  1. 1.  ad 
alvum  movendam  commendat  vi^ 
num  dulce  vel  salsum,  Plin.  H.  N. 
44,  40 :  Coi  marinam  aquam  largio- 
rem  miscent  (vino):  -  -  idque  transtor- 
tum  in  album  mustum  kucocoum  ap- 
pellalur.  —  Lubrica]  Intellige  de 
succo  et  pulpa  (schleimig).  Alii 
minus  recte  explicant  vel  «levia» 
vel  aalvum  moventia,»  ut  sane  Per- 


sius  5,  435.  dixit  lubrica  Coa.  Sed 
de  hac  re  satis,  ut  opinoFi  mo- 
nuerat  in  praecedentibus.  —  no- 
scentes "  lunae]  «Luna  crescens.» 
Lucilius  apud  Gell.  20 ,  ;8 :  Luna  alU 
ostrea  et  implet  echinos.  Plin.  H.  N. 
2, 44 :  Lunaripotestateostreorum  con- 
chyliorumque  et  concharum  omnwm 
corpora  augeri  ac  rursus  minui  -  - 
exquisivere  dUigentiores. 

32-34.  Murice]  Stachelschnecke. 
—  peloris]  Gienmuschel.  Ideo 
fortasse,  ne  pelorides  cum  muri- 
cum  genere  prorsus  diverso  com- 
pararentur,  Snapius  coniecit:  Mu- 
rex  Baianus  melior,  Lucrina  peloris 
(quam  eadem  conchyliorum  genera 
alibi  lecta).  Sed  consulto  formam 
orationis  inter  vv.  32.  et  33  sq. 
4lla  comparatione  variavit.  —  dr- 
ceiis]  oppido  et  promontorio  Latti. 
Plin.  H.  N.  32,  24 :  His  (Girceiensi- 
bus  ostreis)  neque  duiciora  neque 
teneriora  esse  iMa  compertum  est, 
luven.  4,  440:  Circeis  nata  forent 
an  Lucrinum  ad  sojDum  RtUt^inove 
edita  fundo  Ostrea,  cailebat  (Monta- 
nus)  primo  deprendere  morsu,  Si- 
miles  delicias  ridet  Persius  6,  24. 
^  Miseno]  oppido  et  promontorio 
Campaniae.  —  Pectinibus]  Kamm^ 
muscheln.  —  patuiis]  dvaxrvxoigy 
«quae  facile  conchas  aperiunt  et 
claudunt.»  Aristot.  Hist.  Anim.  4,  4: 
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Nec  sibi  coenarum  quivis  temere  adroget  artem,        35 

Non  prias  exacta  tenui  ratione  saporum. 

Nec  satis  est  cara  pisces  avertere  mensa, 

IgDarum  quibas  est  ius  aptius  et  quibus  assis 

Languidus  in  cubitum  iam  se  conviva  reponet. 

Umber  et  iligna  nutritus  glande  rotundas  40 

36.  Ni  priui  Codd.  haud  pauci  (non  nostri  nec  Pottierii).  —  37. 
pucit  b.  —  ttvertere  bScp,CtF:  averrere  septem  Pottierii,  yihw, 
Cruquiani  praeter  Toos.  omnes,  alii,  L  et  BenUeius,  item  M.  — 
39.  repomi  corr.  c  et  quattuor  Pottierii. 


fUv  iari  di&vpa,  rd  dh  fiovd^^ 
pa*  --  T'Zv  dk  did^^v  rd  fiiv 
iartv  dvd:rrvx<^*  olov  ol  Y.ri^ 
viq  xoi  ol  ,ui5sg'  dxavra  ydp  rd 
xatavra  r^  fikv  avfixicpvxe ,  rf/ 
dk  dtaXiXvrou ,  tSare  avyyXeleadat 
yjoX  dvoiyea^dai.  Cic.  de  N.  D.  2, 
48,  423:  Fina  duabus  grandibus 
patvkt  eonchis,  Cf.  de  Finn.  3,  49, 
63.  —  moHe  Tarenhm]  Cfr.  Epp.  4, 
7,  43:  imbeile  Tarentim. 

3$-39.  Nec]  ut  interdum  etiam  in 
prosa  oralione  pro  nec  vero,  nec  lor 
nwn;  itaque  Heindorfii  et  unius  Cod. 
Fcae  Ne  «W  supervacaneum  est. 
-  exoc/a]  «explorata.»  Virg.  Aen. 
4 ,  305  :  il/  pius  Aeneas  -  -  ejsire  lo- 
cosque  Bxplorare  novos  "  consHtuit 
socHsque  exacta  referre.  —  tenui] 
Pers.  6,24:  tontiem  («subtiliter  tan- 
tum  ac  difficulter  diiudicandam») 
turdarum  nosse  saXtocm.  —  avertere] 
Sic  lego  cum  meis  Codd.  et  Hein- 
dorfio,  ut  dicunt  pecuniam  avef- 
|«*cproiiintcrvertere,  fraudulenter 
iotercipere , »  vel  etiam  «vi»,  ut 
Caesar  B.  C.  3,  69 :  praedam  omnem 
dmwn  avertelMnt.  Est  igitur:  «a 
meosa  piscatoria  carissimos  quos- 
qoe  pisces  cupide  et  quovis  pretio 
auferre  atque  celeriter  aliis  prae- 
ripere  emptoribus.»    Averrere  item 


ad  mensam  piscatoriam  relatum 
modo  nimis  artificioso  significaret : 
«ut  pisces  everriculo  capiuntur  in 
mari,  sic  eos  a/verrere  (wegfi- 
schen)  ab  illa.»  Bentleii  autem 
explicationi:  «neque  sufflcit  pisces 
impenso  pretio  co^mptos  in  mensa 
sua  exbibere,  qui  pro  reliquiis  aver- 
rantuTy  utpote  quos  nemo  convi- 
varum  tangere  velit,  propterea 
quod  aptum  cuique  condimentum 
desit;»  illud  maxime  obstat,  quod 
purgamenta  scopis  everrenda  erant, 
id  est,  ossa,  putamina  ac  similes 
res  minutae  a  convivis  abiectae, 
non  pisces  aliaque  obsonia  integra. 
Nec  tandem  Horatii  verba  ex  ioco 
Plautino  (Menaechm.  4,4,  2 :  men^ 
sam,  quando  edo,  detergeo.)  ita  ac- 
cipienda  suadeo,  ut  averrere  sit 
«avide  edere;»  ut  alii  volunt.  — 
Ignarum  quibus  est]  «semper  in 
omnibus  conviviis;»  hinc  indicati- 
vus.  —  ius  aptius]  «qui  elixi  appo- 
nendi  sunt,»  quos  po/tnarios vocat 
Plaut.  Asin.  4 ,  3 ,  28.  —  quibus  aS" 
sis]  dativus,  non  ablativus.  —  Lan- 
guidus]  «fatigatus  edendo.»  —  in 
cubitum  -  w  -  reponeC]  «suavitate  con- 
dimenti  ad  edendum  revocabitur. » 
CoHV.  Cruq.  Cubito  sinistro  innixi 
et  paulum  se  attollentes,  cum 
comedebant ,  in  toro  se  fulciebant ; 
saturi  in  cervical  se  reclinabant. 
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Curvat  aper  lances  carnem  viiantis  inertem; 

Nam  Laurens  malus  est,  ulvis  et  arundine  pinguis. 

Vinea  submittit  capreas  non  semper  edules. 

Fecundae  leporis  sapiens  sectabitur  armos. 

Piscibus  atque  avibus  quae  natura  et  foret  aetas,      45 

Ante  meum  nulli  patuit  quaesita  palatum. 

Sunt,  quorum  ingenium  nova  tantum  crustula  promit. 

44 .  Curvat  bScp  et  omnes  Pottierii :  Curvel  e  Codd.  {g>)  Bentleius 
et  M.  —  44.  Fecimdi  bq>,  omnes  PotUerii  et  Bentleiani,  LtFJ.  (Ut 
no8,  S,  optimus  Blandinius  et  Tonsanus  Cruquii,  C,  BenUeius,  M.) 
—  46.  patuU  nulU  b.  —  48.  Nec  qumquam  ex  paucis  pessimisque 
Codd.  Fea.  —  est  inserunt  post  v.  una  duo  Cruquiani,  post  v.  ci»- 


44.  4*2.  Cuirva(\  Sic  metiores  Co- 
dices,  non  curvet.  Indicativus  est 
approbantis  quod  recte  fit,  ut  in 
aphorismo  vel  xv^lq,  d6^<^.  Cur- 
vat  autem  aper  lances  gravitate 
sua.  (Ptin.  H.  N.  8 ,  54 :  SoUdum 
apnm  Romanorum  prkmu  tn  epuUs 
apposuU  P.  ServiUus  RuUus,  pater 
eius  RuUi,  qui  Ciceronis  constUatu 
(a.  u.  694.)  legem  agrariam  pro- 
mulgavU.  Tam  propinqua  origo 
nunc  quotidianae  rei  est.  Cf.  luven. 
4,  440.)  Nos  paulo  aliter:  der 
Tisch  biegt  sich  unter  den 
Speisen.  —  camem  vitantis  iner- 
tem]  Catii  igitur  magister  praefere- 
bat  apros  in  Umbria,  maxime  in 
Apennini  saltibus,  ilicis  glandibus 
(Steineichkernen  Yoss.)  pastos 
illis,  qui  in  paludibus  LaurenUnis 
ad  mare  Tuscum  inter  Ardeam  et 
ostium  Tiberis  capiebantur,  quia 
borun^  caro  iners,  insipida  et  fatua, 
esset.  Fea :  aEtiamnunc  volgo  no- 
tum ,  apros  et  sues  glande  sagina- 
tos  duriore  et  solidiore  carne  esse, 
quae  saliturae  et  omnibus  salsa- 
mentis  et  condituris  apUor  et  du- 
rabilior.»  Cootra  StaUus  Silv.  4 ,  6, 
40  :  Tuscus  aper  generosior  Umbro. 
(Lucanum  aprum  laudat  HoraUus 
Sat.  2,  3,234.   3,8.6.    Marsum 


Od.  4 ,  4 ,  28.)  -  uhis]  Kolben- 
schilf,  Kolben.  Yoss.  De  his 
Yirg.  Aen.  40,  708:  aper",  quem' 
DefendU  -  palus  Laurentia,  sUva  A»- 
f^  arundinea. 

43.  44.  Vinea  cet.]  «Propter  fo- 
liorum  vitis  amaritudinem  caprea- 
rum  his  pastarum  caro  non  sem- 
per  ptacet  patato;  quocirca  quae- 
rendae  poUus  capreae  in  saltibus 
captae,  quae  gramen  ac  segetes 
depascuntur.»  —  submiUU]  «suppe- 
ditat.»  —  Fecundae]  Minime  reiideD- 
da  Porphyrionis  et  Comm.  Cr.  ex- 
plicaUo:  «Quia  dicuntur  semper 
praegnantes  esse  lepores.»  (Scilicet 
ex  veterum  atque  etiam  recenUo- 
rum  nonnutlorum  doctrina  lepores 
superfetant.)  Qui  simpliciter  expo- 
nunt  a  praegnantis  » ,  aliud  exem- 
plum  afTerre  debebant.  (Dttnlze- 
rus  pro  hac  significatione  attuUt 
Ovid.  Metam.  2,  472.;  sed  ibi  Cal- 
listo  fecunda  dicitur  post  Arcadem 
natum.)  At  si  significaUone  volgari 
explices ,  int/9etov  h.  1.  oUosum  vi- 
detur.  Ceterum  genus  femininum 
vel  ideo  praeferendum  videtur, 
quod  facilius  in  masculinum  quam 
contra  a  librariis  mutari  poteral. 
—  sapims  sectabUur  armos]  «Peri- 
tus  yom^ofjUaq  conviva   (Por- 
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NeqDaquam  saris  in  re  una  consumere  curam, 
Ut  si  quis  solum  hoc,  mala  ne  sinl  vina,  laboret, 
Quali  perfundat  pisces  securus  olivo. 
Massica  si  caelo  suppones  vina  sereno, 
Noctuma,  si  quid  crassi  est,  tenuabitur  aura 
Et  decedet  odor  nervis  inimicus;  at  illa 
Integrum  perdunt  lino  vitiata  saporem. 


50 


ram  Regias;  poat  v.  N^quaquam  inserendum  t$t  vel  legendam  N^ 
quaq^am  taiis  est  in  rmn  unam  miumere  curam  soadet  BenUeJQs; 
saU*  est  re  Voss.  —  54.  9upponas  bS,LCtFJ.  (Utnos,  cp.  «Equidem 
in  phis  decem  exemplaribos  suppanes  inveni,  j^ppoiMW  in  solo 
Uagdalenensi.»  Bbiitl.) 


phyrio:  mSapiens  hic  a  sapore, 
nonasapientia.»  Tu  intellige  de 
eo,  qui  exegil  tenuem  rationem  sa- 
porum,  V.  36.)  non  temere  aliud 
leporis  frustum  seliget  nisi  armos 
(SchuUern),  quippe  qui  optimi 
sint  saporis.»  Acron  et  Fea  expli- 
cant  «lumbos»  contra  consuetudi- 
nem  Latinam.  Cf.  Sat.  2,  8,  89: 
Et  leporum  avolsos,  ut  muUo  sua- 
vius,  armos. 

45-48.  quae  nalura  cet.]  «quo 
modo  stomachum  afficiant,  qui  cibi 
facile ,  qui  difficulter  concoquantur, 
qui  non  facile  corrumpantur ,  qui 
vel  simul  et  alant  et  ventrem  moK 
liant  vel  leniter  eundem  adstrin- 
gantv,  ut  Celsianis  (ppdaeoiv  utar. 
Alii  eiplicant  de  singulorum  ori- 
gine;  minus  recte  puto.  —  aelas] 
■pro  qua  caro  tenerior  vel  iam 
durior  facta  diversum  in  modum 
praeparari  debeat,  ut  recte  in  men- 
sis  apponantur.»  —  Ante  meum  ntMi 
cet.]  Vide  Argumentum  huius  Sa- 
tirae.  Similiter  Damoxenus  apud 
Atben.  3,  60.  coquum  inducit  pe- 
ritissimnm  doctrinae  et  Democri^ 
teae  et  Epicureae,  probeque  cal- 
lentem  naturam  et  dilTerentiam  in- 
ter  yXatfxloTtov  iv  x^^f^t  xod 
i9ff€i  xtX.  —  cruftalaj  «dulciaria», 


quorum  inventio  longe  minus  in- 
genii  requirit.  —  satis]  Sane  in  mul- 
tis  illis  exemplls  Horatianis  i(  Bent- 
leio  allatis  semper  reperitur  saUs 
est,  nunquam  satis  dumtaxat.  ki- 
tamen  omnes  coniecturae  adhuc 
propositae  prorsus  sunt  superva- 
caneae. 

54-57.  Mass%ca]  ex  Campania,  ter- 
tii  ordinis  vinum  teste  Plinio  H.  N. 
44,  8.  Cf.  Od.  4 ,  4 ,  49.  —  crass(\ 
«spissi  et  acerbi,  atque  propterea 
bibenti  minus  grati.»  —  tenuabitur] 
Plin.  H.  N.  44,  27 :  Campaniae  no- 
bilissima  (vina)  exposita  sub  dio  m 
cadis  verberari  sole,  luna,  imbre,  ven- 
tis  aptissimum  videtur.  Cf.  Athen. 
4 ,  59.  —  odor  nervis  inimicus]  «vis 
illa  vini  aromatica  (bouquet),  quae 
nimis  cito  potorem  ebrium  reddit.» 
Hoc  igitur  modo  Massica  extenuan- 
da  sunt,  neutiquam,  ut,  cum  ex 
doliis  in  cados  diffunduntur,  vel 
etiam  demum  ante  ipsam  compo- 
tatlonem  per  saccum  lineum  co- 
lentur ;  quae  fuit  etlam  Lucilii  opi- 
nio  apud  Cic.  de  Finn.  2,  8,  23: 
vinum  -  -  hir  (vola  manus)  siphove 
(Nachheber  und  Sch&pfhand  Droy- 
sen)  cui  nU  Dempsit,  vis  aut  saccu- 
lus  absiulerit.  Apud  plerosque  ta- 
men    invaluerat    contraria  opinio 
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Surrentina  vafer  qui  miscet  faece  Falerna  o5 

Yina,  columbino  limum  bene  colligit  ovo , 

Quatenus  ima  petit  volvens  aliena  vitellus. 

Tostis  marcentem  squillis  recreabis  et  Afra 

Potorem  cochlea;  nam  lactuca  innatat  acri 

Post  vinum  stomacho;  perna  magis  ac  magis  hillis     60 

57.  Quatima  b,LCt.  —  petat  corr.  S.  —  60.  pema  et  magis  b. 


de  sacco  adhibendo.  Plinias  H.  N. 
44,  2^:  Ut  plus  (vitU)  capiamus, 
sacco  frangimus  vires.  49,  49:  Fe- 
rendum  sane  -  -  ifweterari  vina  sac- 
dsque  castrari.  Cfr.  Becker  GaUus 
in.  p.  235  sqq.  —  Surrentina]  a 
Surrento,  oppido  Campaniae  in  sinu 
Putcolano;  haec  leviora  erant  nec 
facile  ante  annum  XV.  probaban- 
tur.  Plin.  H.  N.  U,  8:  Ad  tertiam 
paJmam  venere  -  -  Surrentina  in  «t- 
neis  tantxm  nascentia,  convalescenti- 
hus  maxime  probata  propter  tenuita- 
tem  salubritatemque.  ~  faece  Faler- 
na]  ut  eius  saporem  combibat  Sur- 
rentinum.  Colum.  42,  30:  Si  qua 
vina  erunt  duriora  aut  minus  bona, 
-  -  sumito  faecem  vini  boni  et  panes 
facito  et  in  sole  arefacito  et  coquito 
in  igne;  postea  terito  et  pondo  qua- 
drantem  amphoris  singulis  infricato 
et  oblinito.  —  columbino  cet.]  oUbi 
faex  illa  melius  reddiderit  vinum 
Surrentinum,  hoc  ovo  columbino 
rursus  defaecato,  quoniam  vitellus 
materias  alienas  secum  ad  dolii 
fundum  devolvit.» 

58-62.  marcentem]  «ad  cibos  con- 
coquendos  non  iam  aplum;»  h.  1. 
sensu  proprio,  figurato  Tacit.  Hist. 
3,  36:  desidem  et  marcentem  (Vi- 
tellium).  —  squiUis]  Squiilae  anima- 
lia  marina  sunt,  quas  Graeci  xo* 
^otf  nominant  aut  ■MLfAfidQovq^ 
SquiUenkrebs.  —  Afra  -  cochied]  Dios- 
cor.  2,44:  KoxkUiq  x^^ouog  ^v- 
ardjnaxog^  dvacpi9afTog-  d^arog 


dh  6  je  iv  So[^6ivi  xol  Aiffvrj. 
Etiam  Celsus  2,  20  et  24.  cochleas 
boni  succi  el  ftomodk)  aptas  dicit. 
—  lactuca  cet.]  Rursus  contra  Ro- 
manorum  consuetudinem  pugnat, 
qua  lactuca  cum  aceto  coenas  claa- 
debant,  ut  vini  vim  frangerent. 
Virg.  Moret.  76:  Grataque  ndbUium 
requies  lactuca  ciborum.  Plin.  H.  N. 
49,  38:  (Lactucae)  aestate  gralae 
stomacho  fastidium  auferunl  cibique 
appetentiam  faciunt.  Martiaj.  43,  44: 
Claudere  quae  coenas  lactuca  sole- 
bat  avorum,  Dic  mihi,  cur  nostras 
inchoat  Ula  dapes?  —  imuU^U]  «su- 
pernatat,  non  subsidet  (Sat.  2,  2, 
73:  escae,  Quae  simplex  olim  tUn 
sederit.)  stomacho  acri,  aestuanti,» 
ut  Senecae  Epist.  95 :  nivem  rodunt, 
solatium  stomachi  aestuantis.  Plin. 
H.  N.  23,  22:  Dulce  (vinum)  minus 
inebriat,  sed  stomacho  innateU;  au- 
sterum  facUius  concoquitur.  —  kUlii] 
hiUa  deminutive  dicta  ab  hira,  quod 
est  intestinum  ielunum  (Leer- 
darm),  farciminis  genus  (Knack" 
wurst  Voss.).  —  immorsus]  «velli- 
catus,  excitatus.a  Loquitur  de  iis 
gulae  irritamentis ,  quae  perveUunt 
stomachumj  Sat.  2,  8,  9.  Lectio 
in  morsus  («ut  dentibus  denuo  ope- 
ras  imperet.o  Gesn.),  orta  dumta- 
xat  ex  asperiore  scriptura  inmor- 
sus^  vel  propterea  inepta  est,  quod 
Catii  potor,  non  ut  Nero  luvenalis 
4,  437.  nocte  iam  media  oitom  fa- 
mem,  cum  piUmo  Falemo  arderel, 
quaerit,   sed  ad   vina  refici   volt. 
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Flagitat  iininorsus  refici;  quin  omnia  malit, 
Quaecunque  immundis  Tervent  allata  popinis. 
Est  operae  pretium  duplicis  pemoscere  iuris 
Naturam.     Simplex  e  dulci  constat  olivo, 

64.  inmorsus  (uno  Yocabulo)  xjuv^rqxoy  in  morsus  omnes  PoiUerii 
(ex  meis  non  notavi),  LCt  etBentleios^  qui  tamen  probat  tmmorst»^ 
praeterea  suadens  mmorsis.  (mmersus  Bothe ,  immersis  labn.)  — 
maiDoU  e  Cod.  Galeano  (^  et  uno  Bersmanni  Bentleius.  (Ut  nos, 
omnes  nostri  et  Pottierli.) 


Cibas  enim  tam  solidus  edendi  cu- 
piditati  sedandae  aptior  est  quam 
excitandae.  Manifesto  autem  lo- 
qoitar  de  conviva ,  qui,  etsi  eadem 
in  compotatione  manens,  plus  etlam 
Tinicapere  cupit;  non  quae  cuius- 
dam  absona  est  opinio ,  eum  intel- 
ligendam  esse,  qui  hniusmodi  ci- 
bis  postero  die  hestemam  crapu- 
lam  amovere  velit.  Magis  etiam 
relicienda  Diintzeri  opinio ,  qui  in 
morsus  interpretatur  «contra  acrem 
stomachi  salivam.»  Nec  quidquam 
tribaerim  coniecturis  inmorsis,  im- 
mersis,  immersus,  —  malit]  fiov- 
Aoii*  aj/.  Propter  v.  Flagitat  pauci 
scripserunt  mavoU.  Supple  «quam 
lactucam  aliaqne  rcfrigerantia.»  -* 
mmundis]  at  erant  Romae  haec  in- 
fimae  plebeculae  receptacula.  Epp. 
1 ,  U,  24  :  uncta  popina.  Mart.  7, 
64 ,  8 :  nigra  popina.  —  fervent] 
«Tonc  (quod  alias  vix  faceret  im- 
maadam  praeparationem  nauseans) 
appetit  conviva  vile  aliquod  fercu- 
lam,  sed  bene  piperatum  salsum- 
qoe  et  famans,  qualia  plebeii  sibi 
ex  popinis  arcessunt.»  Sic  pror- 
sos  fadebat  Yitellius.  Sueton.  Yi- 
tell.  43:  ne  in  Uinere  quidem  uUo 
iemperacU,  quin  -  -  manderet  circa 
tiansm  popinas  fismantia  opsonia  vel 
pridiana  atque  semesa.  Simile  est 
etiam  Sat.  2,  7,  402:  H  ducorUbo 
fumante.  Martia).  4 ,  44  ,  9:  /ii- 
manHa  qui  iomada  raucus  drcum- 
ftrt  tepidis  eocue  popinis.  Aliter  ex- 
plicat  Mitscherlich :    mFervent  c\b\, 


qui  saporis  acris  sunt ,  gustu  mor- 
dent;  ita  reidix  costi  gustu  fervens 
dicitur  Plinio  H.  N.  42,  42.  eidem- 
que  42,  25.  balsami  semen  mor^ 
dens  gustu  fervensque  tn  ore;  ut  in- 
telligatur  laser ,  siser,  laserpitium.» 
Verum  dubito,  num  haec  v.  fervere 
signiflcatio  iam  Horatii  temporibus 
in  usu  fuerit. 

63-66.  df^fUcis  '  iuris]  «duorum 
iurium,  simplicis  et  compositi.»  Sic 
Bentleius;  contra  HeindOrflus,  ut 
videtur,  minus  apposite  ad  con- 
suetudinem  Latinam,  v.  duplex  op- 
ponens  v.  Simplex  v.  64.  exponit 
«compositum  illud,  de  quo  loqui- 
tur  vv.  67  —  69.»  Cfr.  Montaigne 
Essais  L.  4 ,  54 :  Je  viens  d^entrete- 
nir  un  Italien,  qui  a  servy  le  feu 
cardinal  Caraffe  de  maistre  d'hostel 
jusques  d  sa  mort,  Je  luy  faisois 
conter  de  sa  charge:  U  m'a  faict  un 
di^ours  de  cette  sdence  de  gueule, 
avecquds  une  gravU€  et  contenance 
magistrale,  comme  s^U  m'eust  parl^ 
de  quelque  grand  poinct  de  tMologie: 
U  m*a  d€chifr6  --la  poHce  de  ses 
sautses;  premierement  en  g^n^al,  et 
puis  particularisant  les  quaHtex  des 
ingr4dients  et  de  leurs  effects ,  etc.  -< 
Simplex]  Apicius  8, 4 :  AlUer  in  apnm 
assum  iura  ferventia  (facies  sic):  Pi" 
per,  ligusticum,  apii  semen,  men- 
tham,  thymum,  nucleos  tostos,  vi- 
num,  acetum,  liquamm,  oleummo- 
dice.  Cum  ius  simplex  bullierit, 
tunc  trUurae  globum  mittes,  ef  agi- 
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Quod  pingui  miscere  mero  muriaqiie  decebit, 
Non  alia  quam  qua  Byzantia  putuit  orca. 
Hoc  ubi  confusum  sectis  inferbuit  herbis 
Corycioque  croco  sparsum  stetit,  insuper  addes 
Pressa  Venafranae  quod  baca  remisit  olivae. 


65 


65.  Cum  pinffui  (p,  Al  pingui  e  Cod.  Bosii  Bentleius,  qui  tamen 
snspicatur  Horatium  Quinquenni  dedisse.  —  66.  putruU  Lt.  (puhHt 
omnes  nostri,  Bentleii,  Pottierii  Codd.  praeter  duos,  qul  ridicule : 
pudmt.)  —  orca  superscr.  a  (arca)  b.  —  69.  Scriptura  baca  est  in 
S,  baccha  b,  bacca  c. 


ta$  cepa  et  rutae  fasciculo,  —  pingml 
klebricht;  opponitur  tenui,  est- 
que  idem,  quod  Celso  4,  6:  plmius, 
—  muria]  «liquamine  praecipue 
thynnorum,  ut  garum  scombro- 
rum;  •Lake,  —  non  aUa  cet.]  Opti- 
ma  habebatur,  quae  ex  thynnis  ad 
Byzantium  captis  praeparabatur. 
Euthydemus  apud  Athen.  3 ,  84 : 
Svvpcap  <apoUa)V  Bv^dvtiov  ^^fXero 
fnirtjQ.  Antiphanes  apud  Athen. 
3 ,  88 :  Bvidvtiov  ts  tijuaxog  ini" 
fiaxx^vadtcd.  —ptUuU]  «cuius  gravi 
odore  imbuta  est  orca  Byzantia, 
VQXVi  ^^^  flctile,  salsamentis  ser- 
vandis  aptum.»  Athen.  3,  88:  Ta- 
^xo^  "  -  Bv^avtlot^  di  ^vvvidoq 
*OafJiaXai  xoUpsi.  Pers.  3 ,  76 :  Mae- 
naque  quod  prima  nondum  defecerit 
orca. 

67-69.  Hoc  ubi  cet.]  Simplex  igi- 
tur  ius  non  constabat  ex  oleo  solo, 
ut  nonnuUorum  interpretum  est 
opinio,  etsi  oleum  per  se  sapore 
prope  caret;  sed  ex  oleo,  vino, 
muria:  compositum  autem  ex  hoc, 
quod  simplex  vocat,  decocto  cum 
herbis  aromaticis ,  ut  solent  etiam- 
nunc  Itali,  erucis,  inulis  (Sat.  2,8, 
54.),  thymo,  coriandro,  mentha, 
cumino  fricto.  (Cfr.  Apicium  8,4. 
locis  eum,  quem  excerpsimusr 
praecedentibus.)  Deinde,  ubi  ste- 
terat,  inspergebatur  crocus  rursus- 
que  admiscebatur  oleujn  Venafra- 


num  frigidum,  optimum  illud  ex 
Campania.  Od.  2,  6,  45  seq.  — 
Corycioque  croco]  Plin.  H.  N.  «4 , 
47:  PHffia  nobiHtas  CiUcio  (croco)  el 
ibi  in  Coryco  monte.  —  stetit]  «per 
aliquantum  t^mporis  desiit  fervere 
atque  intepuit;»  non,  quemadmo- 
dum  alii  explicant:  4)  «coagulatum 
est;»  2)  «stetit  in  mensa,  ut  ligu- 
riatur.» 

70-75.  Picenis-pomis]  Cf.  Sat.  2, 
3,  27i.  lam  ad  ea  transit,  quae 
secundis  mensis  appooebantur.  — 
Tiburtia]  Tiburtina  pomaria  nota 
iam  ex  Od.  4 ,  7,  44.  —  Venucuta} 
Plin.  H.  N.  44,  2,  34:  Venicuiam 
(uvam)  '-oUis  (vasis,  in  quibus 
condebantur)  i^tissimam  Campani 
malunt  sirculam  vocare,  alU  stacu- 
tam.  —  fumo  duraoeris]  «servave- 
ris.»  CoMM.  Cr.  Plin.  44,3:  AUis 
(uvis)  gratiam,  qui  et  viniSj  Amttis 
€iffbrt  fabrilis,  —  Hanc  cet.]  «Uvam 
Albanam  passam  et  ftimigatam 
comedere  institui  cum  malis  re~ 
centibus,  quo  utriusque  sapor  pror- 
susdlversus,  scite  iam  permixtus, 
palatum  titiliaret.»  (Fumigare  Itall 
nunc  castaneas  solent.)  —  ego  cum 
matiSf  ego]  Primum  suum  inven- 
tum  uvae  Albanae  fumigatae  una 
cum  malis  appositae  cum  memo- 
rasset,  gloriola  incensus  continuo 
alterum  faecis  et  aUecis  cet.  ad- 
dit,   quod  utrum  ad  primas,   an 
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Picenis  cedunt  porois  Tiburtia  suco;  70 

Nam  facie  praestant    Venucula  convenit  ollis; 
Rectius  Albanam  fumo  duraveris  uvam. 
Hanc  ego  cum  malis,  ego  faecem  primus  et  allec, 
Primus  et  invenior  piper  album  cum  sale  nigro 
Incretum  puris  circumposuisse  catillis.  75 

Immane  est  vitium  dare  milia  terna  macello 

70.  Scriptora  tuco  est  in  bSc.  —  74 .  vmkvia  saperscr.  u  b ,  var- 
fwaOa  c,  veimucuia  LC.  — '  73.  haUc  FJ.  (Ut  nos,  bSc  et  Pottierii 
omnes.)  ^  74.  wvmi  bS,  wvmier  (sic)  c. 


ad  secnndas  raensas  pertineat,  non 
liqnet;  atrobiqne  autem,  qnae  hic 
memorantar,  ad  excitandam  con- 
taDuam  sitim  destinata  erant.  — 
faiKem]  «liquamen  et  condimentnm 
ex  vini  faece  paratnm.»  Cf.  Sat.  % 
8,  9:  faecida  Coa.  —  primfi»-- 
Mniu]  Cfir.  v.  46.  et  Hegesippi  il- 
lud  apud  Athen.  7 ,  36 :  to  x4pag 
r^g  fUK/u^yt^qy  ^vpSj  Evf^/Lii- 
vov  £idiv€U  vdfu^s  fldvov  ifii,  — 
aUec]  Caviar,  Plin.  H.  N.  34 ,  8: 
YiiMm  hmus  (gari)  est  alex,  impar- 
fecta  nec  cokUa  faex.  —  TYansiU 
deinde  in  luxuriam  creverunlque  ge- 
nera  ad  inflnitum,  -  -  Sic  aiex  per-- 
vemi  ad  otireas,  echinoe,  urUcas, 
cammaros,  mulhrvm  iecinora,  m- 
numerisque  generibus  ad  saporem 
gniae  coepU  sal  tahescere,  Videtur 
noQ  tam  dlcere ,  se  priibum  fae- 
eem  et  allec  separatim  singulis  in 
catiUis  apposuisse  convivis,  quam 
>e  allec  faecula  condire  docuisse , 
propter  rationem  iam  indicatam, 
Qt  diversissima  quaeque  coniuncta 
gulam  magis  irritarent.  Nam  et 
taecem  et  allec  Romae  iam  ante 
Caliam  nota  fuisse  consentaneum 
est,  nec  quidquam  inest  in  Horatii 
verbis,  quod  nos  cum  Koeblero 
Ta(wxoc  p.  46%.  cogat  inteiligere 
deallece  non  volgari,  sed  compo- 
sito  iUo  et  artificiali ,  de  quo  Sene- 
ca  Epist.  95 :  %Uud  Sodorum  garum, 
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pretiosam  malorum  piscium  saniem, 
non  credis  urere  salsa  tabe  praecor^ 
dia?  -  piper  album]  Plin.  H.  N. 
42,7.  candidum  vocat  Imiusque  ni~ 
gro.  —  sale  nigro]  Opponitur  Ti- 
geUii  saU  puro,  (Sat.  4,  3,  44.) 
Plin.  H.  N.  34,  7,  40:  Quicunque 
Ugno  confU  sat,  niger  est.  —  Incre- 
tum]  «per  incemiculum  s.  cribrum 
inspersum. »  Alii  interpretantor 
«haud  cretum.»  Ceterum  omnes 
v.  incretum  ducunt  a  v.  cemeref 
praeter  Diintzerum,  cuius  verba, 
ne  calumniae  incusemur,  haec 
sunt :  •Dieses  incretus  ist  nicht  von 
incemo,  sondem  von  incresco  her~ 
zuleitm  und  heisst  demnach  eigent- 
Uch  ivie  eingewachsm.*  --  puris] 
«ideoque  elegantiam  grato  sapori 
addentibus.»  —  circumposuisse]  «cir- 
cum  mensam  rotundam  convivis 
apposuisse,  vel  siogulls  velbinis,» 
ut  certe  est  apud  Lucian.  Conv. 
38 :  JtpoSxsiTO  d^  ovx  sv  ixdar^ 
nivdauov,  dXX*  *ApiaTaivit(^  fjthv 
xai  Evx^lr^  iTti  fudg  rpouii^q 
>uHv6v. 

76-80.  «Non  in  cibis  tantum  sum- 
ptus  faciendus,  sed  toti  coenae  ap- 
paratui  cura  adhibenda.»  —  dare 
miUa  tema]  «in  singula  convivia 
impendere  tria  milia  nummum,  cir- 
citer  600  Franc.  Gall.»  —  maceUo] 
in  foro  piscario.  Cf.  Epp.  4 ,  45, 
49 
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Angustoque  vagos  pisces  urgere  caiino. 
Magna  movet  stomacho  fastidia,  seu  puer  unctis 
Tractavit  calicem  manibus,  dum  furta  ligurit; 
Sive  gravis  veteri  craterae  limus  adhaesit. 
Vilibus  in  scopis,  in  mappis,  in  scobe  quantus 
Consistit  sumptus?  Neglectis,  flagitium  ingens. 
Ten  lapides  varios  lutulenta  radere  palma 
Et  Tyrias  dare  circum  inluta  toralia  vestes, 


80 


78.  movmt  p,  plerique  Pottierii,  LCt.  (Ut  nos,  nostri,  Xfi^cpxpta 
et  qaattuor  Pottierii.)  —  79.  furta  bSp  cum  Poltierii  plerisque, 
LCt  et  Bentleius;  item  c,  sed  superscr.  ru«,  ac  prorsus  sic  Cod. 
Franeq.:  frusta  quattuor  Pottierii,  FM.  ~  80.  creterrcLe  C  ex  Cod. 
Bland.  —  84.  mappis]  mattis,  «storeis  scirpeis,»  Tan.  Faber.  — 
84.  inluta  bS,  item  c  superscr.  o,  inlota  Bentleius,  iUota  LCtFMJ. 


34.  —  vagos]  «in  catino  quoque  ut 
in  mari  libere  natare  quasi  cupien- 
tes.»  —  movet]  absolute  et  imper- 
sonaliter.  Mdchtig  empdrt  es  den 
Magen.  Voss.  —  unctis]  «quas  un- 
git,  dum  furtim  ius  aliquod  deglu- 
tit;»  schmierig.  Arrian.  Epictet. 
2,  4,  8:  idp  firi  diivfj  rov  it^toq 
dxoaxdaaiy  iixcuve  tovq  daxrv- 
}.ovg  Tud  7te(fiX€ixe,  Qui  non  intelli-, 
gebant,  pro  furta  scripserunt  frwta, 
sed  frustMm  Ugurire  pro  liquidwn  quor- 
lecunque  vebementer  dubito  num 
Latine  dicatnr.  —  gravis]  «nauseam 
faciens.»  —  veteri  craterae]  «diutino 
usu  attritae,  cuique  vel  propter 
hanc  ipsam  vetustatem  facilius  li- 
mus  adhaeret. »  Significationem 
formae  obsoletae  f«atonodMcfc»  Hein- 
dorf.)  inesse  non  puto  neque  cum 
aliis  explicaverim  «pretiosae.»  Ce- 
terum  creterrarum  etiam  Cod.  Me- 
dic.  Cic.  ad  Fam.  7 ,  4  ,  2.  Cfr.  No- 
nius  p.  S47.  M. :  Creterra,  quam 
mmc  sit^Uam  vocant.  —  adhaesit]  «a 
verbo  adhaerescere  i.  q.  adAa0r0f.11 
Heind. 

84.  82.  maf^pu]  Quehlen,  Ser- 
vietten,  voc.  Punicum.     Quintil. 


4,  5,  57.  Cfr.  Beclcer  GaUus  lU. 
p.  243  sq.  Apud  Horatium  a  con- 
vivatore  praebentur  (conf.  Epp.  4  , 

5,  21.);  apud  MartiaJem  42,  29.  se- 
cum  afferunt  convivae ,  v.  24 :  Ad 
coenam  Hermogenes  mappam  non  at- 
tulU  unquam,  A  coena  semper  rel- 
tutit  Hermogenes.  —  «Praeterea  sco^ 
pis  et  0CO60  purgamenta  coenae  a 
pavimento  everrenda  sunt.»  Plin. 
H.  N.  36,  25,  60:  Sosus - Pergami 
stravit  quem  vocani  dadf<aro^ 
olxovy  quoniam  purgamenta  coe^ 
nae  in  pavimento  quaeque  everri  so- 
lent  veluU  relieta  fecerat  panHs  a 
testulis  tinctisque  in  varios  colores. 
Seneca  Controv.  25:  Inter  purga^ 
menta  et  iaetus  coenantium  et  spar- 
sam  tn  convioio  scobem  humanus  ean^ 
guis everritur.  luv.  44,  66:  Neper^ 
fusa  luto  sU  porticus;  et  tamen  uno 
Semodio  sco^  haec  emendat  servu- 
lus  unus,  Ridicula  est  Trimalchio- 
nis  scobis  croco  et  minio  tincta  Pe- 
(ron.  68.  Conf.  etiam  Lamprid.  He- 
liogab.  c.  34 :  Scobe  auri  porticum 
stravit  et  argenU,  dolens  quod  non 
posset  et  electri.  ~  quantus]  «quantu- 
lus,  quantillus.»  — /la^uminj^] 
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Oblitoin,  quanto  curam  sumptumque  minorem  85 

Haec  habeant,  tanto  reprehendi  iustius  illis, 
Qnae  nisi  divitibus  nequeant  contingere  mensis? 
Docte  Cati,  per  amicitiam  divosque  rogatus, 
Ducere  me  auditum,  perges  quocunque»  memento. 
Nam  quamvis  memori  referas  mihi  pectore  cuncta,    90 
Non  tamen  interpres  tantundem  iuveris.    Adde 
Voltum  habitumque  hominis»  quem  tu  vidisse  beatus 
Non  magni  pendis,  quia  contigit;  at  mihi  cura 


—  86.  r^prendi  S,LCt.  —  87.  neqwurU  Scp  cum  Pottierii  pleris- 
qoe,  item  t.  (Ut  nos,  b,  x  «cum  quattuor  aliis»  et  Pottierii  quin-* 
que.)  —  90.  referas  memori  LCt.  (Ut  dos,  omnes  nostri,  Bentleii, 
PotUerii.) 


tMaximum  dedecus  haec  in  rebus 
viiissimis  negligentia  tibi  afferet.» 
83-87.  lapides  varios]  «pavimen- 
tom  Xid6aTQ(orov  ^  tessellatum, 
vermiculatum,  sectile.»  Cf.  Epp. 
4 ,  40 ,  49.  Petron.  420 :  dtnii  varius 
iapis  invenit  ustm.  —  pakna]  «sco- 
pis  e  palmanim  foliis  confectis.» 
ScHOL.  Martial.  U,  82:  /n  pretio 
Kopas  tesUUur  pcUma  fuisse,  Otia 
sed  scopis  ntmc  analecta  (dvaXiyLTtjq) 
dm.  —  inluta]  Sic  (non  iUota) 
Godd.  mei,  ui  edunt  etiam  Sat.  2, 
8, 52.  et  Plaut.  Men.  4  ,  2 ,  57.  est: 
odore  tnlutitnli.  —  toralia]  Constnie: 
^e  inkUa  toralia  ciram  Tyrias 
vestes  (purpureum  torum).  Longae 
perpetuaeqne  mappae  sunt  toralia 
Isidoro  Origg.  49,  26.  Locus  pri- 
marius  est  Petron.  40:  donecadve- 
nenaU  ministri  ac  toraJia  proposu- 
^mt  toris  cet.  Varro  L.  L.  5, 467 : 
M  his  multa  peregrina ;  —  contra 
LaUnwn  U>n\,  quod  ante  torum. 
'Behdnge,  mit  denen  der  lectus  von 
dem  tonis  on  his  xum  Fus^>oden 
bekleidet  wtrd.»  Beclcer  Gallus  II. 
p.  248.  Tyriae  autem  vestes  sunt 
PQrpura,    qua    cervicalia    torique 


tomentis  farti  erant  cooperti.  Sat. 
2,  6,  402  :  rubro  ubi  cocco  Tincta 
super  lectos  canderet  vestis  ebttmos. 

-  -  Ergo  ttfti  purpurea  porrectum  in 
veste  locavit  cet.  Convivis  autem 
ingratum  esse  debebat,  si  anim- 
advertebant  toros  ipsos  quidem 
splendida  purpura  esse  coopertos, 
toralibus  vero  sordidis  instratos. 
Epp.  4,  6,  22:  ne  turpe  torcU,  ne 
sordida  mappa  Corruget  nares.  — 
tanto  reprehendi  cet.]  «Sensus  est: 
iustius  reprehenderis ,  si  non  ha- 
bueris  domi  omnia  munda,  quae 
minoris  constant,  quam  si  defu- 
erint  tibi  pretiosi  pisces  et  optima 
vina,  quae  non  solent  habere  nisi 
mensae  divitum.»  Comi.  Cruq. 
Constnictio  autem  est :  tanto  iustius 
reprehendi  haec  neglccta  iUis  negle- 
ctis,  quae  cet. 

90-95.  memori "  pectore]  Lucret. 
2 ,  583 :  memori  mandatum  mente 
tenere.  3 ,  874 :  Nec  memori  tar- 
men  id   quimius   deprendere  mente. 

—  interpres]  quasi  vTtocp^tjtrjq  Sa- 
pientis  illius  ignoti.  (v.  40.)  ~  tan- 
tiundem]  «quantum  ipse  praeceptor 
tuus.»  —  habitmnque]   «pronuntia- 
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Non  mediocris  inest»  fontes  ut  adire  remotos 
Atque  haurire  queam  vitae  praecepta  beatae. 


95 


94.  fontis  c. 


tionem  ei  gestum.»  Acr.  Immo, 
«omnem  praeter  voltum  formam 
exteriorem  atqae  cultum.»  —  fon- 
tes]  Festlva  est  parodia  Lucretiani 


illius  4 ,  926 :  iwxU  integros  aece- 
dere  fontes  Atque  haurire.  Lu- 
cretii  po^ma,  ut  Goethe,  imbibe- 
rat  Horatius,  et  merito. 
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SATnUL  V. 

Hoc  quoqoe,  Tiresia»  praeter  narrata  petenti 
Responde,  quibus  amissas  reparare  queam  res 


V.  In  eo  popalo,  apud  quem 
iDgentes  opes  per  plura  secula  coa- 
cervatae,  neque  eae  per  merca> 
turam  aut  opificiorum  et  artium 
iodastria  laboriose  conquisitae ,  sed 
ex  toto  terrarum  orbe  bellorum 
rapinis  coactae  et  summam  ava- 
ritiam  et,  Livio  teste,  desiderhim 
per  Uueum  atgue  Ubidinem  pereutndi 
perdendique  omnia  peperissent;  in 
eo  igitur  populo  ea  ars  rem  au- 
geadi,  quae  in  bac  Satira  descri-* 
bitur,  plurimis  utique  innoxia  at- 
qoe  adeo  honesta  videri  debuit. 
Per  beiloram  enim  civilium  turbas 
magna  civium  pars  omnem  prope 
lioQestatis  et  decoris  sensum  ami- 
serat;  atque  cum  satis  exemplo- 
nim  Horatius  aliique  scriptores 
oobls  praebeant,  Romanos  eius 
aetatis,  ut  divitias  conquirerent , 
nuUum  legibus  vetitum  facinus  ne- 
qae  periurii  nec  parricidii,  ut  de 
inunani  fenore  sileamus,  detr6- 
ctasse,  quanto  minus  hoc  artifi- 
ciam  refonnidaverint,  quod  neque 
leges  vetarent,  et  quod  tam  in 
proclivi  esset,  quoniam  in  his  per- 
ditis  moribus  caelibes  et  orbi  avari 
in  dies  augerentur,  atque  consue- 
todo  Romanis  frequentata  maiores 
amicos  ac  potentiores  cives  omni 
genere  ofBciorum  prosequendi  eo 
feciliorem  aditum  ad  eiusmodi  ho- 
mines  praeberet^  Ita  tandem  fa- 
ctam  est,  ut  fortasse  in  nuUo  alio 
populo  magis  quam  apud  Romanos 
lioc  testamentorum  captandorum 
stadium  ab  heredipetis  tamquam 
angularis  quaedam  ars  et  proprius 
qoaestus  exerceretur.  Cfr.  Hor. 
Epp.  4,  4,11.  Clcero  Parad.  5 ,  2. 


Seneca  de  Benef.  6,  3S.  Epist.  68. 
Plin.  H.  N.  U.  Prooem.;  CoepU 
orbitae  in  auctorUaU  summa  et  po- 
tentia  esse,  luvenal.  Sat.  42.  Pe- 
tron.  Sat.  424. :  Amplioris  fortunae 
domum  quaerentes  incidimius  in  tur^ 
ham  heredipetarum  sciscitantium , 
quod  genus  hominum,  aut  unde  ve- 
niremus?  et  crebro  apud  Lucianum, 
ut  Dial.  Mort.  6.  Contra  hos  igitur, 
qui  vocabantur,  captatores  haec 
Satira  conscripta  est ,  omnes  dolos, 
artificia  ,  insidias  describens ,  qui- 
bus  homines  isti  uti  solebant.  Zell 
ex  Heindoiifio.  Ex  festiva  autem  pa- 
rodia  Homerica,  in  quo  genere 
apud  Graecos  excellebant  ISlXXoi 
Timonis  Phliasii,  Ulixes  pergit  in- 
terrogare  de  vicissitudinibus  futu- 
rae  suae  vitae,  imprimis  de  certis- 
simo  opes  amissas  recuperandi 
modo ,  vatis  Thebani  umbram,  con- 
tinuans  quasi  vv.  Odyss.  A,  437. 
Lepidissime  sane  per  totam  Sati- 
ram  heroicam  Ulixis  personam  res- 
que  ab  eo  ad  Troiam  gestas  cor- 
ruptis  Romanorum  moribus  conti- 
nuo  ita  immiscet,  ut  mira  quae- 
dam  novae  vitae ,  ita  si  dicere  licet, 
satiricae  et  (fcafTacmxf}g  species 
inde  oriatur.  —  Tempus  composi- 
tionis  incertum  est;  scripta  vide- 
tur  Kirchnero  a.  u.  c.  725.,  Fran- 
kio  a.  722.,  Grotefendio  a.  723., 
aliis  a.  724.:  aiii  propter  w.  62 
seqq.  sine  causa  referunt  ad  a.  u. 
c.  734.  vel  sequentem. 

4-5.  Tiresia]  In  marraore  Etrusco 
apud  Inghirami  GaU.  Omer.  III.  p. 
482.  Tab.  LIII.  Tiresias  ab  Ulixe 
consultus  sedet  in  saxo  quadrato, 
prope  ut  in  solio  sedere  solebant 
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Artibus  atque  modis.    Quid  rides?  lamne  doloso 
Non  satis  est  Ithacam  revehi  patriosque  penates 
Adspicere?   O  nulli  quidquam  mentite,  vides,  ut         I 
Nudus  inopsque  domum  redeam,  te  vate,  neque  illic 
Aut  apotheca  procis  intacta  est  aut  pecus;  atqui 
Et  genus  et  virtus  nisi  cum  re  vilior  alga  est. 
Quando  pauperiem,  missis  ambagibus,  horres, 

SAT.  V.  3.  doloie  (vocat.)  e  Cod.  Petrensi  (//)  et  N.  Heinsio 
auctore  BenUeius.  (Ut  nos,  bScE  et  omaes  Pottierii.)  —  6.  redeat 
E.  —  8.  est  om.  E. 


ICti  Romani.  Elegantius  autem 
eandem  scenam  exhibet  Tab.  LIV. 

—  praeter  narrata]  «praeter  ea, 
quae  mihi  dicta  sunt  a  te.»   Acr. 

—  amissas]  «naufragio  et  per  pro- 
co8.»  CoHH.  Cruq.  Odyss.  X,  442: 
tore  xoi  rex//ai(>o/«'  tXe^pop  Nrji 
re  xcci  iTa^ig.  -  -  d^eig  (T  iv 
nijficaa  onc^,  '^Avd^ag  vxB^id- 
Xovq ,  ol  joi  piorov  icaridovaiv. 

—  Quid  rides?]  Incredibile  est  haec 
YV.  a  nonnullis  Tiresiae  tributa 
esse.  Manifesto  sunt  Ulixis  ad  va- 
tem  de  miro  herois  postulato  ri- 
dentem.  Similiter  Lucianus  Ne- 
cyom.  24 :  t^  Tstpealq.  xpoasX^tov 
htirsvov  avrov  siTistv  npdg  fu^ 
noZ6v  riva  ^yslrai  rdv  dgunov 
filov.  'O  dk  ysXduag  (lati  dk  rv- 
(pXov  r&  yspdvriov  xcd  (axpdv  xol 
Xe^rrogxovov )  Ift  rixvov ,  tpt^ai , 
xrX.  —  lanme  cet.]  Haec  Tire- 
siae  sunt.  «Fierine  potest  ut,  post- 
quam  ultra  omnem  spem  tuara 
tibi  reditum  in  Ithacam  vaticinatus 
sum,  tu  nuntio  tam  laeto  nondum 
contentus  pluraiamappetas?»  Et- 
enim  antea  longe  modestior  fuerat, 
ut  est  Odyss.  a ,  57 :  avrdp  ^Odva- 
aevg^  'li/jtsvoq  xa>  yuixvdv  djto- 
^(fiaaxovra  vo^acu^Hg  yaitjqy  t?a- 
vieiv  i/btsi^cu.  —  doioso]  «homini 
tam  cato  atque  ingenioso.»  (Schlath 
kopf.)   Odyss.  f,  294.   Minerva  ad 


Ulixem :  KspdaXiog  •nC  sttj  wxi  ixir 
xXoxoq^  og  as  xol^sX^oi  *Ev  xdv- 
rsaai  ddXoiai.  AUocutio  haec  ob- 
liqua  sane  urbanior  est,  quam  si 
dixisset  tiJtn  doloso  vel  dolose.  — 
nuUi  quidquam  mentite]  Soph.  Aniig. 
V.  4092.  Chonis  de  Tiresia:  *Exin 
ardfisada  dh"  Mt}  xioxor'  aw- 
rdv  x^svdog  ig  xdXiv  XoKstv. 

7-44.  apotheca]  unde  boUega^  haur 
tique,  Bude,  cella  vinaria  in  supe- 
riore  aedium  parte,  supra  fuma- 
rium ,  asservandfs  vinis  generosio- 
ribus  destinata  ac  diversa  a  cella 
vinaria  proprie  dicta,  ubi  viliora 
genera  condebantur.  Vid.  ad  Od. 
3,  8,  44.  —  viHor  aiga]  Prover- 
bium.  Cfr.  Od.  3 ,  47 ,  40 :  alga  - 
mutUi.  Virg.  Ecl.  7,  42:  proiecta 
vilior  alga.  Similiter  Graeci  xsfi 
ayvov  (de  vitice,  Keuschlamm)  if 
Xvyov.  Chionides  in  Meineli.  Fr. 
Com.  II.  4.  p.  6:  Kal  fAtjv  /Ltd, 
rbv  Ji'  ovdkv  %rt  yi  jnoi  daxta 
'^dyvov  duupiQsiv  iv  xo^ddp(f  jte^ 
(pvicdrog.  —  Quando  cet.]  Heindor- 
fius  interpretatur :  «  Quoniam  sine 
longa  verborum  circuitione,  sim- 
pliciter  et  aperte,  nuUo  falso  pu- 
dore  absterritus,  plaupertatem  re* 
formidare  te  fateris.»  Sed  confes- 
sionis  notio,  ad  quam  w.  imssis 
ambagUnu  ab  eo  referuntur,  in 
verbo  horres  minime  inest.    Itaque 
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Accipe,  qua  ratione  queas  ditescere.    Turdus  10 

Sive  aliud  privum  dabitur  tibi,  devolet  illuc, 

Res  ubi  magna  nitet  domino  sene;  dulcia  p<mia 

Et  quoscunque  feret  cultus  tibi  fundus  honores 

Ante  Larem  gustet  venerabilior  Lare  dives; 

Qui  quamvis  periurus  erit,  sine  gente,  cruentus         15 

Sanguine  fratemo,  fiigitivus,  ne  tamen  illi 

Tu  comes  exterior,  si  postulet,  ire  recuses. 

44.  aUquid  E.  —  prknum  p.  --  45.  sme  mente  Wakefield.  —  46. 
ue]  nec  E,  non  saperscr.  ne  S. 


com  Scholiastis  iangeDda  sunt  w. 
missis  ambagibus  Acciipe  cet.  mWeU 
dn  denn  vor  der  armuth  eine  so  ge- 
ioaUige  /urcht  hast,  so  wiU  ich  dir 
ohne  umschweife  sagen,  auf  wekhe 
art  du  reich  werden  kannst.»  Hermt. 
Ne  autem  te  offendat  verborum 
coUocatio,  conf.  Od.  4,  42,  26: 
Ktgrorumque  memor,  dum  licet, 
ignktm  Misce  sttdlHiam  consiliis  bre- 
Mm,  ubi  w.  prioribus  interposita 
dmn  Ucet  ab  omnibus  iuDguntur 
cum  imperativo  Misce.  Alii  expli- 
cant:  «Quoniam  (missis  ambagibus 
hoc  dictum  sit)  pauperiem  horres;» 
ut  parenthesis  ad  universam  refe* 
ratur  propositionem.  Cf.  Epp.  4 , 
7 ,  82 :  Nete  Umgis  ambagibus  uUra, 
Quam  satis  est,  morer.  —  qua  ra- 
tioM  cet.]  Heredipetarum  artes  ac 
tuipe  servitium  non  sine  amara 
ironia  describit  Hieronymus  Ep.  52. 
p.  264.  Vall.  -  Turdus]  Ovid.  A.  A. 
2 ,  269 :  Qum  etiam  turdoque  Ucet 
missague  coUmiba  Te  memorem  do- 
nmae  testiflcere  tuae.  ^  privum] 
•proprium,»  hinc  privUegium.  Gell. 
40,  20  :  Veteres  priva  dixerunt, 
quae  nos  singula  dkimMS.  Quo 
verbo  LudUus  in  primo  Satirarum 
(Geri.  p.  3.)  usus  est:  abdomina 
thynni  Advenientibus  priva 
dabo  cephalaeaque  acharnae. 
«Si  quid  ab  amico  Mbi  donatur  ea 


quasi  condicione  eoque  consilio, 
ut  tu  solus  eo  fruare,  non  alius 
aliquis,  nibilominus  tu  donato  di- 
viti. »  Alii  minus  apte  iungunt: 
aliudpnvum,  id  est,  ut  aiunt,  «exi- 
mium.»  —  devotet]  «cito  deferatur;» 
metaphora  sumpta  a  turdo.  —  dul- 
cia  poma  cet.]  Epp.  4 ,  4 ,  77 :  Sunt 
qui  Cruslis  et  pomis  viduas  venentur 
a/varas  Excipiantque  senes. 

43-49.  honores]  ut  Od.  4,  47,  46: 
Ruris  honorumf  «fructus  laetos.»  — 
Ante  Larem]  «Consuetudo  fuit,  ut 
rerum  primitiae  dis  Laribus  pone- 
rentur.»  Porph.  TibuU.  4 ,  4,  43: 
Et  quodcunque  mihi  pomum  novus 
educat  annus,  Libatum  agricolae  po^ 
nilur  ante  deo.  —  sine  gente]  «igno- 
bilis ,  sine  nobilitate ,  libertinus ; 
nam  sine  gente  libertini.»  Coiim. 
Cruq.  Cic.  Top.  6,  29:  Gentiles 
sunt  inter  se,  qui  eodem  nomine  sunt 
(Titius,  Sempronius,  Cornelius);  qui 
db  ingenuis  oriundi  sunt;  quorum 
maiorum  nemo  servUutem  servivit; 
qui  capite  non  sunt  deminuti.  —  fu- 
gUivus]  «olim,  cum  servitutcm  ser- 
viret.»  —  exterior]  «sinisterior,  in 
sinistra  parte  positus.»  Acr.  —  si 
postulet]  «si  domi  suae  te  iubeat 
secum  in  publicum  prodire,  ubi 
aliter  prope  fieri  nequit,  quam  ut 
simul  intelligas,  te  comitem  exte- 
riorem  esse  debere ;  alioquin  enim 
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Utne  tegam  spurco  Damae  latus?  Haud  ita  Troiae 
Me  gessi  certans  semper  melioribus.    Ergo 
Pauper  eris.    Fortem  hoc  animum  tolerare  iubebo;    20 
Et  quondam  maiora  tuli.    Tu  protinus,  unde 
Divitias  aerisque  ruam,  dic  augur,  acervos. 
Dixi  equidem  et  dico:  captes  astutus  ubique 
Testamenta  senum,  neu,  si  vafer  unus  et  alter 
Insidiatorem  praeroso  fugerit  hamo,  25 

48.  haut  E.  —  troia  E.  —  20.  videbo  b.  —  24.  maiore  (aQimo) 
E.  —  prolenus  Bentl.  —  22.  eruam  c,  slruam  Schrader.  —  24.  ne 
superscr.  u  b. 


animadverii  non  poterat,  uter  prio- 
rem  locum  in  ambulando  occupa- 
ret.»  —  Utne  cet.]  in  prosa  or. 
«egone  ut  tegam?»  Terent.  Andr. 
4,5,  28 :  Eine  ego  ut  advorser  ? 
Scite  heros  non  sine  aliqua  retra- 
ctatione  Tiresiae  exhortationibus 
aurem  praebet.  —  tegam  -  -  latus] 
luven.  3, 434 :  Divitis  hic  servi  clau- 
dit  latus  ingenuorum  Filius:  ubi 
Schol.:  «in  sinistra  ambulat.»  Sue- 
ton.  Claud.  24 :  Piautio  ovationem 
decrevit  (Claudius)  ingressoque  ur- 
bem  obviam  progressus  et  in  Capi- 
tolium  eunti  et  inde  rursus  revertenti 
latus  texit.  Eutrop.  7,  43:  Tam 
cwUis  circa  quosdam  amicos  exstitit 
(Claudius),  ut  etiam  Matttium  tnum- 
phantem  ipse  sequeretur  et  conscen- 
denti  CapitoHum  laevus  incede- 
ret.  Tegere  latus  dicebant,  quia 
laevum  latus  inflrmius  et  aggres- 
sioni  magis  expositum  est.  Huic 
dvTlat^ocpov  est ;  quod  primo  sta- 
tim  die,  (Traiane^)  latus  tuum  cre- 
deres  omnibus.n  Plin.  Paneg.  23.  — 
Damae]  «homini  alicui  vili  ac  per- 
dito,  qualem  tu  descripsisti.»  Non 
videtur  persona  certa,  quae  tunc 
in  vivis  fuerit,  sed  nomen  com- 
mune  hominis  servilis  loci  atque 
indolis,  ut  mox  v.  404.  et  apud 
Persium  5 ,   78 :  momento  turbinis 


exit  Marcue  Dama,  vEine  verwor-- 
fene Sclavenseele.n  Cf.  Sat.  4,6,  38. 
^  certans]  «aemulatus  semper 
Achillem  et  Aiacem.» 

20-26.  hoc]  non  «paupertatis  in- 
conmiodum»  (ut  Dacierius  aliique 
exposuerunt,  id  quod  prope  pugnat 
cum  seqq.  Tu  protinus  cet.j,  sed 
«hanc  ipsam  ignominiam,  ut  ho- 
mini  improbo  atque  infami  latus 
tegam,  patienter  tolerabo;»  ut  re- 
cte  interpretatus  est  Diintzer.  — 
tolerare  iubebo]  Parodia  Homerica, 
Odyss.  t; ,  48:  T4rXa9i  d^,  %padh^' 
xaX  xvvrepov  aXko  noj'  trXijg , 
quo  quasi  proverbio  in  scholis  ute- 
bantur.  Maxim.  Tyr.  5,7:  'Avdy- 
TtTj  rdv  dvd^nivoiq  av/jtxttofiaat 
7i€pifiaXk6fievov  TtoXkdiuq  poqv^ 
TirXadi.  xrA.  —  protinus]  In  Virg. 
Aen.  3,  446.  edebant pro^i» ,  sed 
Wagner  in  Edit.  Orthogr.  protinus  e 
Cod.  Mediceo.  —  ruam]  «eruam, 
propere  mihi  parem.»  V.  ruere 
transitive  usurpatum  est ,  ut  Plaat. 
Rud.  2,  6,  58:  /6t  me  corruere posse 
ai^as  divitias.  Virg.  Ge.  4  ,  405  : 
cumuhsque  ruit  male  pinguis  arenae. 
Aen.  44,  244  :  et  confusa  rud>a»U 
(celeriter  coUigebant)  Ossa  focis, 
Codd.  aliq.  eruam  est  glossema ; 
struam  autem  illud  Schraderi  Ulixis 
impatientiae  haud  convenitac  prae- 
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Aut  spem  deponas  aut  artem  illusus  omittas. 
Hagna  minorve  foro  si  res  certabitur  olim, 
Vivet  uter  locuples  sine  gnatis,  improbus,  ultro 
Qui  meliorem  audax  vocet  in  ius,  illius  esto 
Defensor;  fama  civem  causaque  priorem  30 

Speme,  domi  si  gnatus  erit  fecundave  coniux. 
Quinte,  puta,  autPubli, — gaudent  praenomine  molles 
Auriculae  —  tibi  me  virtus  tua  fecit  amicum ; 


26.  arcem  tres  Torrentii.  —  iUu9u$]  iUius  b. 
b  (non  ScE). 


28.  Vivat  p.  —  nalis 


terea  iQgratam  ingerit  positionem. 
Cfr.  Relsig  Lal.  Spr,  p.  274.  et  294 . 
ibiqae  Haase.  —  pra^oso  -  hamo] 
«vorata  esca ,  consamptis  tuis  et 
perditis  maneribns.»  Comm.  Cruq. 
Plin.  PaDeg.  43 :  Caesarum  mmera 
iOilos  cibis  hamos,  opertos  praeda 
laqueos  aemulabantur.  Martial.  6, 
63 ,  5 :  Munera  magna  quidem 
misU,  sed  misU  in  hamo.  Lucian. 
D.  M.  6,  4.  heredipeta  de  sene  : 
6  d^  Toaovtov  fiot  diXeaQ  xatotr' 
nuav  i(p€Kni^xH  doutxo^ivif^  nqtf^ 
ffv  i:riy£Xuiv,  -^  artem]  Lucian. 
ibid.  3 :  (Vos ,  captatores ,)  xatvijv 
uva  ravrrjtf  tixvrjv  ixivivoi}xars 
ypatov  xol  ys^vrtov  ipwvng^  wxX 
/idXtara  €i  atexvoi  eUv.  Seoeca 
de  Beoef.  6,  38:  Arruntium  elHa- 
terium  et  celeros,  qui  capUmdorum 
Ustamentorum  artem  professi  sunt. 
Etsi  recte  dicitur  arcem  omiUere 
pro  «relinqaere»,  tamen  hic  prope 
ridicttlas  est  error  Codd.  aliq. 

27-37.  si  res  certahitur]  Cfr.  Sat. 
2,  4,  49.  yv.  25,  3:  cui  (multae) 
ceriandae  cum  dies  advenisset.  — 
oUm]  «aliquando,  certo  tempore.» 
—  Vivet  -  -  improbus]  Refertur  prae- 
sertim  ad  litiam  iniastarum  calu- 
mniaramqae  studium.  Alii  iungunt 
V.  improbw  com  v.  vocet,  verum 
sic  nimis  camularentur  vv.  tfnpro- 


bus,  uUro,  audax.  ^puta]  «exem- 
pli  causa»;  qui  Imperativus,  ubi 
quasi  adverbii  vices  gerit ,  ultimam 
syllabam  corripit.  Antiquissimum 
huius  usus  exemplum  in  prosa  ora- 
tione  videtur  esse  Rbet.  ad  Hereno. 
2,  44 ,  46:  Si  ambiguum  est  scr^ 
ptum,  ut,  puta,  guod  m  duas  aut 
plures  sententitts  trahi  possit,  hoe 
modo  tr<Ktandum  est.  Pluries  sic  re- 
peritur  apud  Celsum.  Cf.  Colum.  5, 
2,4:  Sin  autem  cuneatus  ager  fkte- 
rU,  ut,  puta,  longus  pedes  centum 
cet.,  ubi  paulo  ante  est  exempU 
causa.  —  praenomine]  Praenomen 
civi  libero  proprium  et  inter  co- 
gnatos  familiaresque  usitatum.  Cfr. 
Sat.  2,  6,  37.  Cic.  ad  Fam.  4 ,  9,  49. 
Q.  Cicero  de  Pet.  Cons.  7,  28 :  Qui 
incipiat  Antonius  adiungere  cUque  in- 
vUare  ad  amicUiam,  quos  per  se  suo 
nomine  adpeUare  non  possit?  Pers. 
5,  79:  Marcus  Dama.  (Simile  Ar- 
cadio  consilium  praebet  Synesius 
de  Regno  44.  p.  22.  Krabing.,  ut  a 
duce  usque  ad  signiferos  omnes 
sibi  notos  nominatim  appellare  ne 
dedignetur.  Conf.  Ovid.  A.  A.  2, 
253 :  NonUne  qttemque  (servum)  suo 
(nuUa  est  iactura)  scUuta.)  —  moUes] 
«quae  blanditiis  permulceri  amant 
et,  si  non  permulcentur,  offendun- 
tur.M    Plin.  Paneg.  68:  Scires  mol- 
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lus  anceps  novi,  causas  defendere  possum; 
Eripiet  quivis  oculos  citius  mihi,  quam  te  35 

Contemptum  cassa  nuce  pauperet;  haec  mea  cura  est, 
Ne  quid  tu  perdas,  neu  sis  iocus.    Ire  domum  atque 


36.  quassa  bcE  et  pr.  S,  F.    (Ut  nos,  corr.  S.) 


UssinUs  istis  aunbus  parci.  Variavit 
Persius  4 ,  407  :  teneras  -  -  attricu- 
Uss.  —  lus  anceps]  «pleramqae  con- 
troversum.»  luven.  8,  50:  Qw  «u- 
ris  nodos  et  legwn  aenigmata  solvat. 
Conf.  Sat.  2,  2,  434.  -  Eripiet] 
Terent.  Phorm.  5,  7,  (al.  8,)  96: 
Vel  ocuium  exsctUpe ;  est  ubi  vos  ul- 
ciscar  probe.  —  citius  -  quam]  id  est, 
facUius  q%uim.  Cfr.  Hand  Turs.  U. 
p.  78.  —  Contemptum]  ab  homine 
improbo ,  qui  te  nec  revereatur  nec 
timeat.  —  cassa  nuce]  «re  vel  vilis- 
sima.»  Ita  autem  vocabant  nuces 
inaneSf  sine  meduUa  ventosas^  ut  ait 
Petron.  437.  Feae  quassa  nuce  re- 
pugnat  consuetudini  Latinae.— poii- 
peret]  «spoliet,  privet.i»  Verbum 
est  Plautinum,  ut  ICtorum  patipe' 
riem  facere^  dare,  velut  in  illo  XII. 
Tab. :  si  quadrupes  pat^aeriem  fecerit. 
—  iocus]  «aliis  ludibrio.»  Catull.  42, 
3 :  locum  me putat  essemoecha turpis» 
Petron.  57  :  Nunc  spero  me  sic  vi- 
vere,  ut  nemini  iocus  sm.  Simili- 
ter  usurpatur  risus  Sat.  2,  2,  407. 
38.  Pelliculam  curare]  «corporis 
sui  habere  curam.»  Acr.  Epp.  4 , 
2,  29 :  /n  cute  curanda  plus  aequo 
operata  iuventus.  4,4,  45:  pinguem 
et  nitidum  bene  curata  cute.  —  /1 
cognitor  ipse;  Persta]  Sic  interpun- 
gendum:  cnemini  alii,  ut  hocoffi- 
cio  ei^a  Publium  fungatur,  con- 
cedito.»  Minus  recte  Bentleius  et 
Heindorfius  dispescunt  w. :  /1  co- 
gnitor;  ipse  Persta.  Imperativum 
autem  Plautinum  /1  (Curc.  4 ,  4 ,  87 : 
/l  mi  obsequens.)  complures  Codices, 
item  consuetudo,  ex  qua  dicebant 
cognitorem  fieri  (Cic.  pro    Rosclo 


Com.  48.  in  Verr.  2,  43.    Liv.  39, 
5.),  satis  tutantur  adversus  corru- 
ptelas  si,  sis.  —  Cognitor  est,  qui 
defendit  alterum  in  iudicio,  si  prae- 
sentis  causam  novit,  et  sic  tuetur  ut 
suam.    Pseudascon.  in  Cic.  DiTin. 
g.  44.  (p.  404.  ed.  Bait.)    Cognitor 
est  qui  litem  aUerius  suscipit  coram 
eo,  cui   datus  est.    Festus.    Post^ 
quam  autem  in  locum  domini  litis 
substitutus  erat  cognitor,    ille  in 
iudicio  non  iam  comparere  necesse 
habebat.    Cfr.  Gaium  4,  91:  Acne 
si  per  cognitorem  quidem  agatur, 
tUla  satisdatio  vel  ab  ipso  vel  a  do- 
mino  desideratur.    Cum  enim  certis 
et  quasi  soUemnibus  verbis  in  locum 
domini  substituatur  cognitor,  merHo 
domim  loco  habetur.  Procurator  vero 
(qui  absentis  causam  agit)  si  agat, 
satisdare  iubetur,  ratam  rem  domi- 
num  habiturum;  periculum  enim  eu, 
ne  iteruim  dominus  de  eadem  re  ex^ 
periatur;  quod  pericuhm  non  inter- 
venit,  si  per  cognitorem  actum  fuit, 
quia  de  qua  re  quisque  per  cognilo- 
rem  egerit,  de  ea  non  magis  ampUus 
actUmem  habet,  quam  si  ipse  egerU. 
39-44 .    Persta  atque  obdura]  Ipsa 
soni  asperitate  summam  pertina- 
ciam  exprimit;  contra  quam  Ovid. 
A.  A.  2,   478:    Perfer  et  obdura: 
postmodo  mitis  erit.    Trist.  5,44,  7  : 
Perfer  et  obdura;  multo  graviora  tu- 
Usti.  —  seu  rubra  cet.]  «Heredipe- 
tae  obdurandus  est  et  solis  aestus 
flagrantissimus  et  frigus  rigidissi- 
mum.»  'Salsissime  hic  iroidet  tri- 
plici,  ut  mihi  saltem  videtur,   pa- 
rodia  M.  Furium  Bibaculum ,  quem 
turgidum  Alpinum  appellat  Sai.  4  , 
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Pelliculam  cnrare  iube;  fi  oognitor  ipse: 
Persta  atqne  obdura,  seu  rnbra  Canicula  findet 
Infantes  statnas,  seu  pingui  tentus  omaso 


40 


38.  /1]  Jts  S  et  corr.  b.  (Habent  /1  cEp,  pr.  b,  ydt^o».)  —  /1  cogm- 
tor;  tpM  P$nta  Bentl.  —  39.  fimdet  b.  —  40.  JnfanHi  c. 


40,  36.  Atque  sane  alias  miraa 
(f^daeiq  huiiis  po^tae  nobis  serva- 
vit  GeUins  48,  44.  yelati:  Sangwne 
dUuUur  telhu.  -  -  Ofnnia  nocUscunl 
tenelnis  caiigmit  airae  cet.  Gfir. 
Weichert  Po6t.  Lat.  p.  334  sqq.  Is 
igitor,  ut  ait  CommeQtator  Craquii 
(cfr.  QaintiL  8,  6,  47.],  Pragmatiam 
(Darrationem)  belli  Gallici  (a  lulio 
Caesare  gesti)  hoc  versu  exorsus 
erat:  IvppUer  hibemas  cana  tiwtf 
conspuU  Alpes,  eadem  cacozelia 
Qsas,  qua  Hegesias  apud  Dionys. 
Halic.  de  Compos.  p.  29.  Goell.:  Ov 
ya^  fwcpdv  (f.  fuxxgav)  €lq  Stj^ 
fiaJUay  vdiop  %7txvo€v  6  Jiowaoq 
xri.  lam  lovi  festive  irrisor  sub- 
stitoit  Furium  ipsum;  tota  autem 
reprehensio  cadit  in  unam  illam 
dMrain  et  a  longinqua  similUudine 
dnctamj  ut  ait  Quintil.  1.  ].,  immo 
potidam  metaphoram  consptiU;  nam 
conas  pnUnas  ipse  dixit  Od.  4 ,  4, 
4.  et  hibemas  A^  Tacit.  Hist.  4 , 
70.  De  hoc  igitur  constat:  iam 
vel  ipsae  particulae  seu-seu  satis 
demonstrant  Furii  fuisse  etiam  illa 
aeqae  inepta  rubra  Canicula  findet 
hfantes  statuas.  Praeterea  per- 
qoam  inconcinne  Horatii  ipsius 
imagiQi  (ut  plerique  arbitrantur)  rur 
^  cet.  opponeretur  parodia  Fu- 
^^Wiai'.  Futrius  conapuet  Alpes,  Ridet 
igitQr  dtto  iUa  mira  iMeta  rubra 
pro  /raprofu  (Od.  3 ,  43 ,  9.),  fervms, 
Hfnsa  (longe  rectius  ipse  de  lovis 
folgore  Od.  4,2,2:  rubente  Dex- 
tera.)  et  statuas  infantes  dictas, 
qoo ,  nisi  magnopere  fallor ,  Furius 
exprimere  voluerat  omnium  sta- 
taaram  xoton^ja  et,  cum  in  pro- 


verbio  esset  statua  tacitumius  (Epp. 
2,  2,  83.)  vel  ut  est  apud  Philo- 
nem  Quis  rer.  div.  her.  p.  7.  Pf.: 
iv  dxp^xoi^  dvd^idaiv^  olq  wta 
fiiv  ionvy  dxoaX  dk  ovx  Iveta^, 
mirifice  se  loqui  opinatus  erat,  ubi 
infanteSj  dyXtottov^t  dvavSovg^  mu- 
tas  illas  denominasset.  Alii  quidem 
explicant  «recens  factas,  ex  viridi  li- 
gno ;»  afferentes  Plinii  H.  N.  22 ,  46. 
infantem  boletum.  Verum  prior  ra- 
tio  propter  ipsam  cacozelian  magis 
convenit  pravo  Furii  ingenio.  lam 
vero,  utrum  Furius  in  aestatis  de- 
scriptione  usus  sit  tota  illa  imagine 
rubra  Canicula  findit  infantes  sta^ 
tuaSf  an  separatim  alicubi  rubra 
Canicula,  alibi  Jnfantes  statuas  di- 
xerit,  malitiose  vero  duo  membra 
verbo  flndet  coniunxerit  Horatius, 
ignoramus ;  illud  tamen  magis  con- 
sentaneum  est.  Cumulus  autem 
accedet  parodiae ,  jjbi  statuerimus 
etiam  tertium  iUud  pingui  tentus 
omaso  (voll  von  feisten  Kaldath 
nen,  Yoss.)  Furii  fuisse,  ut,  puta, 
cum  de  Ariovisto  aliove  hostium 
duce  ageret  eumque,  quo  gratifl- 
caretur  Caesari ,  propter  voracita- 
tem  barbaro  dignam  deprimeret. 
Sic  enim  solent  inepti  laudatores, 
ut  scriptor  iUe  historicus  apud  Lu- 
cian.  de  conscrib.  hist.  44 :  ^Jx^^^^i 
/jtkv  rdv  ij/Liit€^ov  aQXOPta  etxa^e^ 
&e(faiTTj  dk  rov  r^iv  Ilepadiv  fia- 
aiiiay  o^x  eidiSg,  ot&o^Ax^^^v^ 
dfieiviav  ^v  avr^,  ei^Exto^  fidX'' 
Xov  17  Seffaitriv  yuid^(fei.  Cacoze- 
lia  autem  cum  insit  in  toto  membro, 
augetur  epitheto  prope  otioso  pinguk, 
pro  quov«/t  dicturum  fuisse  Hora- 
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Furius  hibernas  cana  nive  conspuet  Alpes. 
Nonne  vides  —  aliquis  cubito  stantem  prope  tangens 
Inquiet  — ,  ut  patiens,  ut  amicis  aptus,  ut  acer? 
Plures  adnabunt  thunni  et  cetaria  crescent. 
Si  cui  praeterea  validus  male  filius  in  re 
Praeclara  sublatus  aletur,  ne  manifestum 
Gaelibis  obsequium  nudet  te,  leniter  in  spem 
Adrepe  officiosus,  ut  et  scribare  secundus 

44.  tynni  E.  —  iS.  uH  scribare  malebat  Heindorfias. 


45 


tium  suspicor  (cfr.  Epp.  4 ,  45,  34: 
pcUinas  coenabat  omasi,  ViHs  et  agni- 
nae.);  verom  propter  huac  ipsum 
ioeptiarum  cumulum  melius  inser- 
vit  Furio  propter  edacitatem  quo- 
que  irridendo;  is  enim  Bibaculus 
et  erat  et  vocabatur  (Plin.  H.  N. 
PraefatJ,  quidni  altero  etiam  vitio 
laborarit?  Alii  quidem  Horatio  hoc 
membrum  tribuentes  Acronem  se- 
quuntur  ita  interpretantem;  «poe- 
tam  immanis  ventris;»  nullum  ta- 
men  eiiemplum  afferunt,  quo  pro- 
bent  omasum  dictum  esse  vel  dici 
potuisse  pro  abdomine.  (luven.  4, 
407  :  Montani  quoque  venler  adesi 
abdomine  tardus.)  Nostra  contra 
explicatio  congruit  consuetudini. 
Piin.  Paneg.  49.  de  Domitiano:  ante 
medium  diem  distentus  solUaria 
coena. 

42-44.  cubito  stantem  prope  tan- 
gens]  Pers.  4,  34:  Estprope  te  igno- 
tus,  cubito  qui  tangat.  —  thunni] 
catervatim  natant.  Oppian.  Halieut. 
3 ,  634 :  noXX^  S'  sxjrayXdg  t€  xa- 
Qlojatou  ix^vfidXoioiv '^Jypf^ ,  ot' 
eioQivoq  dvvvdiv  otpatdg  op/Lir/- 
oidvtOLi.  His  igitur  comparat  se- 
nes  stultos ,  qui  heredipetarum  ve- 
luti  hamis  capiuntur:  qua  imagine 
usus  est  etiam  Lucian.  Tim.  t% : 
oloq  avtovg  (captatores)  6  dvvvoq 
«X  fJLVXOV  tijq  oayrjvijq  ducpvy^v^ 
ovx  oUyov  td  deXeap  •Katajfnav. 


—  cetaria]  «receptacula  prope  ma- 
ris  litus,  ubi  thunni  vere  (Oppian. 
I.  1.:  eiaQtvov  fjtstds,  h&aaaof  Sr* 
oiatQi^aoaai  yd/utoio.)  capti  salie- 
bantur.»  Cfr.  BOttiger  Amalthea  II. 
p.  308. 

45-50.  sublatus]  «Patres,  si  filios 
sibi  natos  alere  vellent,  eos  humi 
iacentes  (in  genua)  tollere  et  com- 
plecti  solebant;  si  nollent,  exponi 
iubebant.  -  -  Virg.  Aen.  9 ,  204 :  Non 
ita  me  genitor  -  -  Sublatum  erudUl.» 
Lamb.  —  CaeUbis]  Sic  vocatur  etiam, 
qui  uxorem  vel  morte  amisit  vel 
divortium  cum  ea  fecit.  —  ftti- 
det]  «astutias  tuas  aperiat,  tuque 
excludare.»  —  m  spem]  «heredita- 
tis.»  Tac.  Ann.  4,8:  in  spem  se- 
cuf^m  (Augustus)  nepotes  pronepo^ 
tesque,  tertio  gradu  primores  dviton 
tis  scripserat.  —  Adrepe]  «sensim  et 
caute  in  senis  familiaritatem  te 
insinua.»  Cic.  Verr.  2,  3,  68:  non 
sensim  atque  moderate  ad  isUus  ami- 
citiam  adrepserat.  —  ut  et  scribare] 
Duplici  et  duplex  optatum  captato- 
ris  recte  distinguitur,  alterum,  ui 
ante  omnia  secundus  heres  scriba- 
tur,  alterum,  ut  puer  moriatur  ita* 
que  ipse  in  huius  locum  heres  suc- 
cedat.  Non  erat  igitur,  cur  Heia- 
dorfius  proponeret  uti  scribare.  — 
egerit  Orco]  Od.  4,  24,  48:  Nigro 
comptUerit  Mercurius  gregi.  Od.  4  , 
28,  40:  Orco  Demissum.  —  /n  va- 
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Heres  et,  si  quis  casus  puerum  egerit  Orco, 

In  vacuum  venias;  peiraro  haec  alea  fallit.  50 

Qui  testamentum  tradet  tibi  cunque  legendum, 

Abnuere  et  tabulas  a  te  removere  memento, 

Sic  tamen,  ut  limis  rapias,  quid  prima  secundo 

Cera  velit  versu;  solus  multisne  coheres, 

Veloci  percurre  oculo.    Plerumque  recoctus  55 

Scriba  ex  quinqueviro  corvum  deludet  hiantem, 

53.  Umus  S.  -  56.  deludU  e  Godd.  F.    (Ut  nos,  bScE.) 


»]  aut  in  possessionem  vacuam 
herede  succedas  et  ex  asse  heres 
fias.»  Est  ICtorum  verbum;  vc^ 
cant  et  vacua  possessio  aliquoties 
reperitur  apud  Gaium,  ut  2,  54. 
4,  434. 

64-57.  UnUs  rapias]  aobliquis  ocu- 
lis  raptim  legas.»  Aca.  Plaut.  Mil. 
Glor.  4 ,  6 ,  2 :  Aspkito  Hmis,  ne  iile 
nosseseniiatvidere.  Terent.E\m.3,5, 
53 :  ego  Umis  specto  Sic  per  fldbeUum 
eUmeukm.  —  prima  -  Cera]  V.  cera 
at  homonymumv.  tofruAM  coniunge- 
bator  in  nuncupatione  testamenti. 
Gaius  2,  404:  Testator  labulas  te- 
stammti  tenms  ita  dict^:  Haec  ita, 
«tf  m  ftts  tabuiis  cerisque  scripta  sunt, 
ita  do,  ita  lego,  ita  testor,  itaque 
vos,  Quirites,  testimonium  miM  per- 
kibetote.  Soeton.  Ner.  47:  Cautum 
(a  Nerone),  lU  m  testamentis  prknae 
dttoe  cerae,  testatonm  modo  nomine 
inseripto,  vacuae  signcUuris  osten^ 
derentur.  Hoc  igitur  dicit:  «lege 
occulte ,  quid  scriptum  sit  secundo 
versn  inde  ab  initio  testamenti;» 
nam  primo  versn  cum  nominatus 
esset  testator,  plerumque  continuo 
ad  beredis  institutionem  transibant. 
Apuleiusde  magia  c.  400:  Legepo- 
tm  testamentum;  --hic  reperies,  et 
quidem  max  a  princ^:   SictNWs 

PUDEirS  FtLWa  MEUS  MJHl  HEBES  ESTO. 

Cfr.  Brisson.  Form.  7,  44.   Contra- 
rium  habet  Sueton.  Caes.  83:    in 


ima  cera  C.  Octavium  etiam  in  fa- 
mitiam  nomenque  adoptavit.  —  solus] 
heres  igitur  ex  asse.  —  Plerumque 
cet.]  Haud  raro  alii  quoque  aeque 
infelices  casus  in  hereditatibus  fru- 
stra  captatis  experiuntur,  qualem 
nnper  Nasica ,  cuius  calamitas  tunc 
videtur  derisui  fuisse  civitati;  ac 
fortasse  eadem  induxit  Horatium 
ad  describendos  hac  satira  here- 
dipetas.  —  recoctus]  V.  recoquere 
saepius  usurpatur  pro  «in  alios  for- 
mare  usus,»  ut  Flor.  3,  20,  6: 
(Spartaci  socii)  e  ferro  ergastulorum 
recocto  gladios  ac  teta  fecerunt.  Est 
igitur,  ut  nos  dlcimus  umge- 
schmolxen,  umgeformt,  «muta- 
ta  priore  condicione  factus  quae- 
sUcuIi  causa  scribaex  quinqueviro.s 
Cuius  autem  generis  quinquevir 
hic  intelligatur,  utrom  mensarius 
an  municipalis  (qui  persaepe  in 
Inscriptt.  memorantur),  non  liquet. 
AHi  explicant  «vafrum,  astutum,» 
provocantes  ad  Catulli  54,  5:  Puf" 
fUio  seni  recocto  (ubi  potius  signi- 
^ceX  jugendlich ,  frisch;)  et  Phaedri 
4, 4 ,  46:  retorridM  (mus),  supplen- 
tes  ad  V.  scrHni  «factus».  Alii  felso 
exphcarunt:  «ex  scriba  quinquevi- 
ratum  adeptus,  mox  ex  quinque* 
viro  scriba  iterum  factus.»  —  hicm- 
tem]  Lucian.  Tim.  22.  de  eo,  qui 
captatores  similiter  testamento  de- 
cepit:  fovq  fMdxrjv  %exn^6%a^  i-Mt^ 


302 


HORATU  SATIRARUM 


Captatorque  dabit  risas  Nasica  Corano. 
Num  furis?  an  prudens  ludis  me  obscura  canendo? 
O  Laertiade,  quidquid  dicam,  aut  erit  aut  non: 
Divinare  etenim  magnus  mihi  donat  Apollo. 
Quid  tamen  ista  yelit  sibi  fabula,  si  licet,  ede. 
Tempore  quo  iuvenis  Parthis  horrendus,  ab  alto 
Demissum  genus  Aenea,  tellure  marique 
Magnus  erit,  forti  nubet  procera  Corano 


60 


99.  dico  Codd.  Torrentii.  —  aut  non]  annon  S.  —  59.  60.  aut  eril 
aut  non:  Divinare  etenim  magnus  donaivil  ApoUo  q> ,  prob.  Bentleio , 
aetsi  is  notae  sit  non  optimae,»  aut  erit,  aut  non  Divinare  mihi 
magnus  donavit  ApoUo  Haberfeldtius  vel  potius  Eichstadius^  aut  erit, 
aut  non  Divinare  etiam  magnus  mihi  donat  ApoUo  Bothe,  aut  erit, 
aut  non  Dwinare  tibi  magnus  mihi  donat  ApoUo  loannes  a  Deo  Fr6h- 
Uch.  ~  60.  mihi  magnus  xX.  —  64 .  tandenh  Codd.  allquot. 


vovg  ig  oDJi^Xovg  dxopXixovtfiq 
wxxaUnviv  ahj^^  dyopTog  t6 
kMoq.  —  Corano]  Non  est  no- 
men  fictum,  ut  nonnemo  voluit; 
I.  CORANVS  reperitur  apud  Osann. 
Inscriptt.  p.  477.  Cf.  v.  64. 

68^0.  Num  cet.]  Ulixis  haec  ver- 
ba  sunt.  ~  furis]  ivdovatd^eiq,  ut 
vates  solent,  ApoUinis  instinctu. 
^  wut  erit  aut  non]  Salsissima  di- 
logia  utitur  po^ta ;  nam  ex  Tiresiae 
mente  simpliciter  atque  optima  fide 
dicere  videtur:  oProut  dixero  fore 
aliquid,  erit,  non  fore,  non  erit; 
diviiiare  enim  pariter  ea  quae  eve- 
nient  ut  ea  quae  non  evenient  Apolio 
mihi  coDcessit.»  Ex  po^tae  vero 
sententia  eadem  verba  hoc  signifi- 
cant:  oVaticinia  mea,  ut  assolet, 
aut  eventum  habebunt  aut  eo  ca- 
rebunt;  artem  enim  divinandi» 
(quae  semper  coniecturalis  atque 
fallax  est)  «mihi  donavit  ApoIIo.» 
Qui  dilogiam  hand  agnoscunt,  com- 
parant  Xenoph.  Anab.  4,  4,  46: 
oirog  yoQ  ( Jij/Lioycodrijg )  iddxu 
Tutl  x^e^op  xoXka  tjdij  dXrf^sv- 
aat  Totavta^  td  5nra  te  <&g  ovta 


TtaX  td  (Jkfj  ovta  <aq  odx  orta. 
Conf.  etiam  Hom.  Odyss.  t9,  570 : 
"if2^  dyo^*  6  yipa>v  •  td  <di  icev 
i^edg  ij  teXiaeiev  "H  x'  dtiXeat 
e7fj ,  tSg  oi  (plXov  %xXeTo  ^vfn^. 
Coniectura  illa:  aut  non  Dwinare 
nUki  magnus  donavit  ApoUo  multis 
probata  (Yossio,  Heindorfio,  Con- 
zio  in  Seebode  Archiv  2.  p.  708., 
Miischerlichio,  Webero,  Handio 
Turs.  II.  p.  544.)  tantum  abest,  ut 
a  Codd.  firmetur,  ut  omni  proba- 
bilitate  critica  destituta  sit.  Pre> 
cario  enim  docta  est  ex  interpolft- 
tione  unius  Cod.  Coil.  Trin.:  Dtvi- 
nare  etenim  mc^us  donavit  ApoUo, 
in  quo  quidem  donavit  (expulso 
mtfti)  ortum  est  ex  gloss.  donavU^ 
quod  v.  dotto^  superscriptum  est 
in  Cod.  Einsiedlensi  Sec.  X.  Dora 
autem  videtur  neque  aptam  sen- 
tentiam  efficit  distinctio  a  Reisigio 
proposita :  0  Laitrtiade,  quidquid,  dl- 
cam,  aut  erit  aut  non ,  i.  e.  «dicam , 
quidquid  aut  erit  aut  nonerit.» 
64-69.  Quid  tamen  cet.]  oDe  eo, 
quod  dicis,  equidem  minime  da- 
bito ,  sed  velim  tamen ,  ut  his  omis* 
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Filia  Nasicae,  TDetnentis  reddere  soldQm.  65 

Tum  gener  hoc  faciet:  tabulas  socero  dabit  atqne 

Ut  legat  orabit;  mnltom  Nasica  negatas 

Accipiet  tandem  et  tacitus  leget,  invenietque 

Nil  sibi  legatum  praeter  plorare  suisque. 

Ulud  ad  haec  iubeo:  mulier  si  forte  dolosa  70 

Libertusve  senem  delirum  temperet,  illis 

Accedas  socius;  laudes,  lauderis  ut  absens. 

Adiuvat  hoc  quoque,  sed  vincit  longe  prius  ipsum 

Expugnare  caput.    Scribet  mala  carmina  vecors: 

Laudato.    Scortator  erit:  cave  te  roget;  ultro  75 

67.  legatwr  ahU  E.  —  72.  Accedis  (superscr.  a)  b.  —  73.  vincet  S. 

—  74.  ScribU  E,  exaliisGodd.  F.  (DtDOs,  bSqp  etPottierii  omnes.) 

—  CrMINIMI  £. 


sis  prios  solvas  mibi ,  si  tibi  per 
deo6  infero9  licet,  illad  aenigma.» 

—  iwfems]  Octavianus,  qui  (natas 
a.  a.  c.  694.)  a.  u.  c.  725.  annum 
trigesimiun  quartum  agebat.  —  Par- 
Ait  horrendus]  «quem  reformidant 
Partbi;»  quamquam  nullam  etiam- 
tunc  expeditionem  contra  eos  sus- 
ceperat  —  Demissum  genus]  Virg. 
Aen.  4 ,  288:  Mius,  a  magno  demi&' 
sum  nomen  Juh.  Tacit.  Ann.  42 , 
58 :  Nero  -  -  Romanum  Troia  demis- 
srnn  el  luHae  sHrfns  auctorem  Ae- 
neam  aUaque  haud  procul  fabuUs 
vetera  factmde  exsecutus.  —  procera] 
Quemadmodum  forH,  sic  haec  quo- 
que  ambigua  laus  est,  ut  CatuU. 
86,  4:   Quinctia^longa,  Becta  est. 

—  Corano]  bomini  diviti,  cui  Na- 
sica,  nt  in  eius  hereditatem  irre- 
peret,  fiHam  suam  in  matrimo- 
oium  dedit.  —  metuenHs  cet.]  «qui 
propter  angustlas  domesticas  nole- 
bat  restituere  aes  alienum,  soMum^ 
integram  iliam  sanamam,  quam  a 
Corano  mutuam  sumpserat.»  ~ 
fraeter  piorare]  x<^(>^  '^ov  xXaUtP^ 
oifMtaiuv,  V.  praeter  b.  I. ,  ut  inter- 


dum ,  est  pro  adveii>io.  Ovid.  He- 
roid.  47,  462:  NU  iUi  potui  dicere 
praeter  erit.  Sententia  est:  «Ni- 
hil  omnino  cum  iis  legasset,  eos 
exheredavit  maloque  affecit.»  Si- 
militer  Polystratus  captatores  de- 
lusit  apud  Lucian.  Dial.  Mort.  9,  3: 

lx«»'  Syceivaq  xatSXiTtov  oifua^HV 
oLTiauji  (ppdoag.  Noli  cogitare  de 
bac  vel  simili  formula:  Nasicam  cvu 
svis  PLORARS  WBEo.  v.  lacobs  Lcctt. 
Venus.  p.  402. 

70-78.  mulier]  «concubina.s  — 
temperef]  «ad  arbitrium  sxram  re- 
gat.»  CoMM.  Cruq.  —  laudes]  «prae- 
sentes,  ut  tibi  benevoli  fiant.»  — 
vincit]  «praestat»,  Tcparsl,  —  pHi«l 
«id  quod»  vel  «utpote  quod  prius 
i.  e.  efflcacius  est,»  xpeTrfov  dv, 
Alii  V.  prius  pro  accusativo  babenl 
«priorem  rationem ,  qua  te  socium 
dolosae  mulieri  libertove  accedere 
iussi.»  ~  ipsum  Expugnare  caput^ 
quasi  regni ,  divitem  ipsum ,  blan- 
ditiis  atque  obsequio.  —  vecors] 
«vecordia  quadamad  carmina  com- 
ponenda  actus.»   —  caioe]  ultima 
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Peneiopam  faciiis  potiori  trade.    Pntasne? 

Perduci  poterit  tam  frugi  tamque  pudica, 

Quam  nequiere  proci  recto  depellere  cursu? 

Venit  enim,  magnum  donandi  parca,  iuventus, 

Nec  tantum  veneris,  quantum  studiosa  culinae.  80 

Sic  tibi  Penelope  frugi  est,  quae  si  semel  uno 

De  sene  gustarit  tecum  partita  lucellum, 

Ut  canis  a  corio  nunquam  absterrebitur  uncto. 

76.  Penelopam  bScE,  xv  et  quinque  Pottierii,  LC,  Bentl. ,  FMJ: 
Penelopem  p  et  Pottierii  plerique ,  Penelopen  t.  ~  79.  Venit  enim  mor 
gno:  donandi  Simeon  Bosius,  Cuninghamius ,  Venit  enim  (indignum) 
donemdi  Bentleius  coniectura.  —  84.  Penelopa  Bentl.  et  F  invitis 
Codicibus.  —  83.  exterrebUur  Codd.  Torrentii.  —  87.  sic  Codd.  aliq. 


brevi.  Vid.  ad  Sat.  2,3,  38.  —  Pe- 
nehpam]  «Observavi  in  lambis,  Ser- 
monibus  et  Epistolis  Latinas  de- 
cHnationes  libentius  adhibere  No- 
strum,  in  Carminibus  Graecas.» 
Bentl.  Conf.  tamen  v.  84 :  Penehpe. 
Epp.  4,  7,  44  :  Ithace.  —  potiori] 
otibimet  ipsipraeferendo.n  Cf.  Od. 
3 ,  9,  2.  —  Putasne?  cet.]  uUlysse  ne 
marque  pas  la  moindre  r4pugnance, 
et  toule  son  inqui^litde  est  que  sa 
femme  ne  se  rende  trop  difficile,  elle 
qui  a  r^iisU  d  totUes  les  poursuites 
de  tant  d'amants.»  Dacier.  —  Per- 
duci\  Verbum  proprium  de  iis ,  qui 
mulieres  ad  stupra  atque  adulte- 
ria  corruptas  ad  moechos  ducunt, 
unde  subst.  perductor.  Cic.  Verr. 
Acc.  4 ,  42,  33:  lenonum,  aleatonm, 
perductorum  nuUa  mentio  fiat.  Est 
Graeconim  JtQoaycnyev^tv ,  JtQoa- 
yioyela^  « lenocinium. »  —  fl^*\ 
vbrav.9    Voss. 

79-83.  Venit  enim  cet.]  «Pudica 
adhuc  est,  fateor;  nam  proci,  qui 
domum  tuam  venerunt,  id  quis- 
que  causatus  se  eam  in  matrimo- 
nium  ducere  velle,  propter  nimiam 
parcimoniam  minimc  propensi  sunt 
ad  eam  magnis  donis  corrumpen- 
dam    cet.B    —    magnum    donandi] 


Mundum  muliebrem  ei  sane  obtu- 
lerant  (Odyss.  a,  294.),  amunuscula 
tamen,»  inquit  Tiresias,  «haud  suf- 
ficientia  ad  conciliandam  sibi  taam 
uxorem.»  Locus  facillimus  cur  va- 
rie  sollicitatus  sit ,  vix  intelligimus. 
Sim.  Bosii  coni.  significaret:  «Ma- 
gno  venalis  est;  proci  vero  parci 
et  sordidi.»  —  De  sene  giuiarit] 
Figura  etiam  Graecis  usitata.  Ae- 
schyl.  Fragm.  224.  Dind.:  ov  /i£  /ui) 
Xd&7j  (fXiyiov  *0q)&aXf/t6g ,  V^sig 
avdgdq  17  yeysvfjUvfj,  —  tecumpar- 
tita  lucellum]  Seneca  Epist.  5:  ui 
huius  quoque  diei  luc^um  tecum 
communicem.  Conf.  Hand  Turs.  II. 
p.  447.  —  Utcanis  cet.]  Proverbium 
erat  apud  Graecos.  Theocr.  40 ,  44 : 
XaXexdv  xo^Ui>  xvva  y&aaai.  Lu- 
cian.  adv.  Indoct.  25:  ovdk  yd^ 
KV<ov  aTta^  navaatj'  dv  crxvro- 
r^yetv  fict^&ovaa,  Paulo  aliter  Ma- 
ximus  Conf.  XLI.  p.  64  :  •Kvatv  /i«- 
X€t^aag  aa^dSv  dxoyevea&ai  tpv- 
Xdtteiv  odidri  dvvarai  r^v  dyiXipf, 
—  nunqucm  obsterrebitMr]  «Non- 
quam,  dicit,  ab  impenso  illo  he- 
reditatum  captandarum  studio  de- 
duci  poterit.»  —  unclo]  adipe  vide* 
licet,  non  oleo,  ut  alii  suppleni. 
84-89.    improba]  «astutia,   quae 
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Ife  sene,  quod  dicam,  factam  est:  anus  improba  Thebis 

Ex  testamento  sic  est  elata:  cadaver  85 

Unctum  oleo  largo  nudis  humeris  tulit  heres, 

Scilicet  elabi  si  posset  mortua;  credo, 

Quod  nimium  institerat  viventi.    Cautus  adito: 

Neu  desis  operae,  neve  immoderatus  abundes. 

Difficilem  et  morosum  oflendet  garrulus;  ultro  90 

apnd  Feam.  —  88.  exslittrat  corr.  S.  —  90.  offendet  bSc.LCtF: 
offendU  p,  y,  duo  Pottierii »  offendes  Bentleius  coni.  et  M.  —  uUra 
superscr.  o  b,  gamUus  vUra,  Non  C,  garrtUus  tUtro,  Non  Bent- 
leius,  garrulus]  ultra  Non  F.  (E  suis  codicibus  neque  Bentleius, 
qui  legit  uUro,  alteram  lectionem  enotavit,  neque  Pottierius,  qui 
habet  uUra,  uUam  varietatem  memoravit.) 


pelulanter  ludificata  est  beredem.» 
—  Thet>is  cet.]  Yidetur  haec  nar- 
raUuncola  ducta  esse  vel  ex  mimo 
aliquo  vel  ex  ioco  populari;  ete- 
nim  uflam  unquam  testamentum  vel 
Thebis »  ut  lepide  fingit,  vel  Romae 
sic  conceptum  esse,  prorsus  io- 
credibile  est.  Sane  atrocius  etiam 
est  Eomolpi  testamentum  apud  Pe- 
tron.  444.  rem  ita  exaggerantem : 
Onmes  qui  in  testamento  meo  legata 
hahent,  praeter  libertos  meos,  hac 
condicione  percipient,  quae  dedij  si 
corpus  meum  in  partes  conciderint 
et  adstante  poptUo  comederint.  Me- 
morant  huiusmodi  inepta  testa- 
menta  lCti.  Fr.  445.  g.  5.  De  le- 
gatis  I.  (30.):  Jneptas  volunlates  de^ 
fmctorvm  circa  sepulturam  (veluti 
vestes  aut  si  qua  alia  supervacua  ut 
in  fitnus  impendantur  (nan  valere) 
Papinianus  Lib.  III.  Responsorum  scri- 
hit.  Fr.  27.  pr.  D.  de  Cond.  inst. 
(28 ,  7):  Modestinus  Lib.  VIIL  Respon- 
sor.  Quidam  in  suo  testamento  he- 
redem  scripsit  sub  taii  condicione,  si 
retiquias  eius  in  mare  abUciat.  Quae- 
rebatur,  cum  heres  instUutus  condi- 
cioni  non  pandsset,  an  expeUendus 
est  ab  hereditate?  Modestinus  respon- 
dit:  Laudandus  est  magis  quam  ac^ 

HO^AT.   VOL     n.     ED.   MAI.   Hl. 


ctuandus  heres,  qui  reliquias  testa- 
toris  non  in  mare  secmdum  ipsius 
voluntaiem  abiecit,  sed  memoriam 
humanM  condicionis  sepuUurae  tra^ 
didit.  Fr.  54.  pr.  D.  de  Legatis  I. 
(30.):  Pomponius:  Turpia  legata, 
quae  denotandi  magis  tegatarii  scri- 
bantur,  odio  scribentis  pro  non  scri- 
ptis  habentur.  Gaius  2,  243:  Qui- 
busdam  placet  poenae  nomine  here- 
dem  instiiui  non  posse.  —  Scilicet] 
dfjXovoTi^  «hoc  tentans,  an  for- 
tasse  posset  elabi ,  quo  facto  heres 
molestus  excidisset  hereditate. » 
Manifestam  interpolationem  ortam 
ex  rariore  particulae  si  usu  habet 
Cod.  Biand.  antiquissimus :  elabi  ut 
sic  posset.  ~  immoderatus]  Epp.  4 , 
43,  5:  Sedulus  -  opera  vehemente 
minister.  —  abundes]  «prope  nimia 
facias.» 

90-92.  Dif/icilem  et  morosum]  Etiam 
Cic.  Orat.  29,  404.  iungit  haec  duo 
Epitheta;  difflcUis  (dvaxoXog)  est, 
cui  vix  quidquam  placet  omnisque 
comitas  deest;  morosus^  qui  pro 
lubitu  ac  fastidiose  modo  hoc,  mo- 
do  illud  volt,  iubet,  vetat.  —  of- 
fendel]  Bentleii  emendatio  offendes, 
proposita  propter  cetera  secundae 
personae  verba ,  saltem  necessaria 
SO 
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Non  etiam  sileas.    Davus  sis  comicus  atque 
Stes  capite  obstipo,  multum  similis  metuenti. 
Obsequio  grassare  ;  mone,  si  increbruit  aura, 
Cautus  uti  velet  carum  caput;  extrahe  turba 
Oppositis  humeris;  aurem  substringe  loquaci. 


95 


93.  crcusare  bc.  —  mcrebruU  corr.  S,LCt  et  Bentleius:  wcrtlbuU 
cp,  M,  increpuit  b,  tres  Pottierii ,  F.  —  95.  loquad  superscr.  loquenii 
c.  —  96.   Hoe  F.    —    97.  wge,  Crescentem  bSc,  omnes  Pottierii  et 


non  est:  quidni  enim  loco  com- 
muni  interposito  variare  potuerit 
orationem?  —  vUro  Non  etiam  si- 
leas.]  Sic  iunge:  «neque  vero  tu 
alio  tempore,  cum  ille  tecum  col- 
loqui  volet,  sine  uUa  causa  tact- 
tumus  sis,  quasi  taedio  affectus 
aut  ira  percitus.»  V.  ultro  super- 
yacaneum  utique  esset  additamen- 
tum  vocabuli  garrultUt  quocum  ab 
aliis  iungitur,  cum  garrulus  sem- 
per  uUro  ineptias  effutiat ;  ultra  au- 
tem,  quod  exposuerunt  «ultra  mo- 
dum,»  consuetudini  repugnat.  lun- 
gendum  autem  esse  uUro  cum  v. 
offiendet  non  mihi  persuasit  D6der- 
lein  Synon.  III.  p.  406.  —  Non-si- 
leas]  De  locis,  ubi  non  pro  ne  po- 
situm  videtur  (velut  A.  P.  460 :  non 
sit,  qui  toUere  curet.  Epp.  4  ,  48, 
72 :  JVofi  anciUa  tuum  iecur  ulceret. 
Ovid.  A.  A.  3,  429:  Vos  quoquenon 
caris  aures  onerate  UifHUis.),  cfr. 
Hand  Turs.  IV.  p.  264  sqq.  Wagner 
ad  Virg.  Aen.  42,  78.  (Non  Teucros 
agat  in  Rutulos.):  «Non  proprium 
habet  locum  in  distinguendis  oppo- 
sitis  et  contrariis,  tum  in  enume- 
rando.  -  -  Male  non  pro  ne  accipi- 
tur  apud  Horat.  Sat.  2,  5,  94 .,  cum 
haec  praecedant :  DifficUem  et  mo- 
rosum  offendet  garrulus.»  Neque 
igitur  cum  Marcilio  interrogative 
accipiendum:  UUro  non  etiam  si^ 
leas?  —  Davw]  Servi  comici  instar, 
qui  summum  erga  herum  obse- 
quium  simulat  timideque  cum  eo 


loquitur.  Cf.  Sat.  4 ,  40,  40.  —  o6- 
stipo]  Obstipus  est  «stipitis  instar, 
sive  rigida  immotaque  ratione  ali- 
quo  inclinatus;»  h.  1.  «deorsumin- 
clinatus.»  Cf.  Persius  3 ,  80 :  Ob- 
stipo  capite  et  /igentes  Itmiine  ter- 
ram.  Significat  jd  dveXevSsQoif 
wxl  dovXonf^Jtiq ,  de  quo  Philo  p. 
888.  Ed.  Francof.:  oSep  ytoMJva 
iwiecpiavtjTOLi^  Ov  noxe  dovXUrj 
mecpaX^  Wela  xigfvxev^  'AXX'  aM 
aKoXiii^  xavxiva  Xo^dv  %x^i"  (Theo- 
gnis  535.)  T6  ydp  xXdytov  xot 
xoixiXov  dxaxrjXbv  rjdoq  dyewi^ 
GtaTov,  t&oxeg  rd  ev^  xol  dMXa- 
Gtov  TUxX  dvvxovXov,  Anonymus 
apud  Meinek.  Fr.  Com.  lY.  p.  644 : 
T6  d'  SXov  ovx  ixlaia/icu  'Eyti 
%pi^vpl^£iVy  ovdk  xatccxexXaaiiii- 
vcag  nXdyiov  noi^aag  rdv  rpdxil- 
Xov  JteQiTtaretv,  (Figuram  servi 
comici  sic  obstipo  capite  adstantts 
et  cum  milite  glorioso.colloquentis 
exhibet  Museum  Borbonicum  T. 
IV.  Tab.  XVni.  Atque  similiter  ple- 
rumque  comparent  servi  in  pictu- 
ris  Codicum  Terentii  Regiorum, 
expressis  a  Picarto  (Amst.  4724.), 
et  Vaticani,  quas  imitatus  est  Mi- 
serottius  in  Ed.  Urbinati  4736.)  - 
muitum]  Hoc  adv.  equidem  iungo 
cum  V.  simti»,  «prorsus  simills;* 
quam  explicationem  confirmant  ipsi 
numeri  w.  muUum  Mmtiis  metuenA, 
praecedentibus  vv.  certe  aptissimi; 
alii  vero  cum  v.  metMenU.  Cf.  Epp. 
4,  40,  3:  MuUwn  dissknUes. 
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Importuiius  amat  laudari ;  donec  Ohe  iam ! 
Ad  caelum  manibus  sublatis  dixerit,  urge, 
Crescentem  tumidis  inila  sermonibus  utrem. 
Cum  te  servitio  longo  curaque  levarit, 
Et  certum  vigilans,  Quartae  sit  partis  Ulixes, 


400 


teste  Torrentio  multo  plures  et  meliores  libri  (silent  tamen  CmqulQS 
et  Bentleius):  urge  et  CrescerUem  LCt,FMJ.  —  400.  aU  bSc,  plerique 
Bentleii  et  Pottierii,  LCt:  est  Feae  aliquot  Codices ,  estocv^  Pottierii 
9  et  43.,  Bentl.,  FMJ. 


93>95.  Obsequio  grassare]  Ver- 
fahre  (pr.  schreite  ein)  stets 
mit  der  grOssten  Gefdlligkeit 
gegen  ihn,  Quod  si  vel  maxime 
Festo  teste  (p.  97.  Miill.)  antiqui  di- 
xerunt  grassari  pro  adulari ,  Hora> 
tium  tamen  hunc  usum  secutum 
esse  non  arbitror;  obsoleta  enim 
ubique  devitat ,  nisi  id)i  caUida  iun^ 
ctura  usus  scite  ea  renovare  po- 
terat.  Hic  autem  addito  v.  obse- 
quio  dlctum  est  ut  apud  Liv.  3,  44 : 
se  ttire  grassari,  non  tTi.  40,  44: 
consUio  grassari.  45,  23:  etiaim 
€spnd  vos  fidsse  audivi,  qui  assen- 
tando  muUidudini  grcLssarentur.  — 
increbruU]  «gliscit,  augescit,»  ut 
Virg.  Ge.  4 ,  359 :  nemorum  incre- 
bresoere  murmury  etiam  in  prosa 
orat.  Cic.  ad  Fam.  7 ,  20 ,  3:  Ven- 
tus  increbrescit.  Scripturam  incre~ 
InruU  praefert  Haase  ad  Reisig  Lat. 
Sprw.  p.  259.  et  Wagner  ad  Virg. 
Ge.  4  ,  359.  Utraque  in  usu  fuisse 
videtur.  Feae  lectio  increpuit  me- 
tro  adversatur.  —  uti  velet]  toga 
superiecta.  —  substringe]  pr.  un- 
terbinde;  substringere  est  aliquid 
in  inferiore  parte  sic  ligare,  ut  su- 
perior  arrigatur  acutiorque  fiat, 
idem  fere  igitur  h.  1.  atque  «arrige,» 
•aure  sublata  (Epod.  6,7.)  auscul- 
ta.»  Verum  cum  figura  huic  loco 
apUk  dxc^  Xeydfiepov  sit,  alii  aliter 
exposuerunt:  4)  «subiice,  accom- 
moda,  praebe;»  2)  «co5rce,  cohibe ; 
aorem  nemini  praebeas  nisi  huic. 


si  loquax  est;»  3j  «obtura;»  4)  «au- 
ricnlas  senis  prehende.» 

96-98.  JmportUMu]  «Si  quovis 
tempore  et  loco  etiam  minus  apto 
laudes  captat ,  adeout-ei,  quocum 
loquitur,  perquam  molestus  fiat.» 
-  Ohe  iam]  Sat.  4,  5,  42:  Ohe! 
lam  satis  esl.  —  manibus  subUUis] 
Uic  est  signum  precantis,  ut  tan- 
dem  laudare  desistat;  admirationis 
contra  Cic.  Acad.  2,  49,  63:  Hor'- 
tensius  autem  vehementer  admirant, 
quod  quidem  perpetuo  Luculto  lo- 
quentefecerat,  ut  etiam  manus  saepe 
toUeret.  —  urge,  Crescentem  cet.] 
Asyndeton  egregie  facere  videtur  ad 
urgendi  vim  augendam;  quare  nunc 
recepimus  lectionem,  quam  offe- 
rebant  plurimi  et  optimi  Codices, 
etiam  Feae  Vaticani.  —  tumidis  cet.j 
«falsis  laudibus  eum  velut  utrem 
ventis  inflare  contende.»  Comii. 
Cruq. 

99-404.  levarit]  morte  sua.  —  cer^ 
tumvigUans]  mvnaLgy  ov^ovctp,  pro 
certo ,  adeo  ut  ne  minimae  quidem 
dubitationi  iam  locus  sit.»  Oppo- 
nitur  Ovid.  Her.  40,  9:  Jncertum 
vigitans,  a  somno  languida.  Stat. 
Theb.  5,  242:  Turbidus  incertumque 
oculis  vigilantibm.  —  si/  -  -  heres] 
Formulam  ipsam  resUtuere  voluit 
Bentleius,  scribens0sto.  '(Gaius.  2, 
447  :  •SoUemnis  institutio  haec  est: 
Titius  heres  esto.  Sed  et  iUa  iam 
comprobata  videtur:  Titium  here- 
dem  esse   iubeo.    At  iUa  non  est 
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Audieris,  heres:  Ergo  nunc  Dama  sodalis 
Nusquam  est?  Unde  mihi  lam  fortem  tamque  fidelem? 
Sparge  subinde  et,  si  paulum  potes,  illacrimare;  est 
Gaudia  prodentem  voltum  celare.    Sepulcrum 
Permissum  arbitrio  sine  sordibus  exstrue;  funus       405 

404.  Dama]  cUma  b.  —  403.  404.  est  a  sec.  m.  deletum  et  v. 
celare  superscr.  celato  S,  et  sic  pauUum  potes  inlacrimtu^e  (infinittv. 
activ.],  et  Gaudia  prodentem  voittm  Bentleii  suspicio,  cui  tamen 
hanc  praefert :  et  sic  pauUum  potes  irUacrimare  et  Gaudia  pruden- 


eomprobata:  Titium  heredem  esse 
volo.  Sed  et  Hlae  a  plerisque  im- 
probcUae  sunt:  Heredem  'instituo, 
item  Heredem  facio.»  Sic  in  Da- 
sumii  testamento  apud  Cardinali 
Diplomi  militari  p.  i47  :  Amicus  si 
se  nomen  meum  UUurum  promiserit, 
mearum  fortunarum  ex  unda  heres 
esto  cemitoque  in  diebus  centum  pro- 
ximis  quibus  scierit  poteritque.)  At 
formula  iuris  contra  optimorum  Co- 
dicum  auctoritatem  po^tae  obtru- 
denda  non  videtur,  qui  si  integram 
formulam  referre  voluisset,  etiam 
pro  quartae  partis  dixisset  ex  qua- 
drante  (Sueton.  Caes.  83.)  vel  ex 
teruncio,  (Cic.  ad  Att.  7,  2,  3.)  —  Au- 
dieris]  «vel  ipsa  alta  voce  legens  vel 
testamento  per  puerum  a  manu  reci- 
tato. »— Doma]  Cf .  v.48.  —  Nusquam 
est]  ov%it'  %aup,  HandTurs.  IV.  p. 
349.  —  Unde  mihi  tam  fortem]  «pe- 
tam,  parabo?»  Sat.  2,  7,  446: 
Unde  mihi  lapidem?  —  Sparge  sub- 
inde]  «Frequenter  dicito.»  Acr.  Ac- 
curatius  explices:  «passim  inii- 
cito,  quasi  sincerus  dolor  te  hoc 
facere  iubeat.»  —  iltacrimare]  Sane 
est  imperativus  v.  deponentis ,  qua 
forma  usus  est  etiam  Cic.  de  N.  D. 
3,  33,  82.  Qui  pro  infinitivo  for- 
mae  activae  habent,  distinguunt: 
etj  si  paulum  poies  illacrimare,  est 
Gaudia  cet.  hoc  sensu :  «Si  paulum 
potes  lacrimare,  poteris  lacrimando 
gaudium  celare.»  Cf.  Publii  ver- 
sam  ap.  Gell.  47,  44,  4:    Heredis 


fletus  sub  persona  risus  est.  —  est] 
u£GUVj  ?*'*,  {^SGti,  licet.a  Cf. 
Epod.  47,  25.  Sat.  4,  2,  404.  «Fa- 
cile  est  nec  multam  artem  requirit, 
tunc  ipsum ,  cum  inibi  est ,  ut  vol- 
tus  gaudlum  prodat,  verum  affe- 
ctum  celare.» 

405-440.  arbitrio]  Inscriptio  No- 
lana  apud  Morcellium  Opp.  I.  p.  347 : 

C.  CVRIATIO.  L.  F.  PLAMINI.  DITI.  Av- 
GrSTI.--AX3ITRATr.     HYACINTHI.    LIB. 

—  sine  sordibus]  immo  eleganter, 
ex  marmore,  cum  anaglyphis  et 
honorifico  titulo.  —  laudet]  «Nic. 
Heinsius  in  margine  sui  libri,  Lege^ 
ait,  laudent.  Nempe  quia  vicinia 
est  nomen  collectivum,  ideo  nu- 
mero  singulari  verbum  hic  plurale 
subiungi  voluit.  At  Noster  singu- 
larem  numerum  praetulit,  tam  hic, 
quam  alibi.  Epp.  4,  47,  62:  vici- 
nia  rauca  reclamat.  Epp.  4,  46, 
44 :  Sed  videt  hunc  omnis  domus  et 
vicinia  tota.n  Bentl.  —  Si  quis  - 
coheredum  cet.]  Nondum  enim  pri- 
ma  illa  hereditate  feliciter  capta 
expleta  est  heredipetae  cupidltas, 
sed  alias  rursus  statim  aucupatur. 

—  sit  Emptor]  «ex  quarta  partc 
tibi  legata  si  quid  emere  cupiat, 
libenter  te  ei  donaturum. »  —  nttf»- 
mo  addicere]  «donare.»  Recordare 
hic  emptionis  summam,  qua  ute- 
bantur  coram  testibus ,  ubi  inter 
vivos  aliquid  donabant,  quominus 
ea  ex  donatione  lites  orirentur. 
Cic.  pro  Rab.  Post.  47,  45:  Bcquis 
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Egregie  factum  laudet  vicinia.    Si  quis 
Forte  coheredum  senior  male  tussiet,  huic  tu 
DiCi  ex  parte  tua  seu  fundi  sive  domus  sit 
Emptor,  gaudentem  nummo  te  addicere.    Sed  me 
Imperiosa  trahit  Proserpina;  vive  valeque.  110 

ter  voUu  ctiare.  (inlacrwna.  e  re  est  Lacbinannas  ad  Lucret.  p. 
iSl.)  —  404.  prodmUum  voUum  C,  prudentum  voiiu  God.  (?)  BarthU. 
—  405.  Commissum  Codd.  aliq.  (Don  nostri.)  ^406.  ksudat  Sp. 


est  ex  tanto  populOt  qtU  bona  C. 
Rabirii  Postumi  nummo  sestertio  sUn 
addici  velU?  Livii  Epit.  55:  C.  Mor 
tienus  ^desertor)  -  -  sestertio  wmmo 
wiut/.  Cf.  RudorfT  de  lege  Thoria 
p.  448.  Simile  ex  parte  est,  quod 
ait  Gaius  2,  i52:  0^^-"^^  usu 
erat,  ei,  cui  resiituebatur  hereditaSt 
mmmo  uno  eam  hereditatem  dicis 
causa  venire.  —  Imperiosa]  inaivii. 


Od.  4 ,  28 ,  20 :  Saeva  -  Proserpiaus. 
—  trahit]  Proserpina  umbras  mittit 
et  abripit.  Vid.  Hom.  Odyss.  X, 
226.  632  sqq.  —  Ingeniosissimo 
modo ,  qui  in  carmine  epico  nescio 
quid  arcani  terroris  incuteret  le- 
ctori ,  sermonem  finit.  —  vive  vale^ 
que]  solita  formula.  Epp.  4  ,  6,  67: 
Vive,  vale.  Epp.  4,  7,  3:  Si  me 
vivere  vis  sanum  recteque  valmtem. 


310 


HORATU  SATIRARUM 


vx. 

Hoc  erat  in  votis:  modus  agri  non  ita  magnus, 
Hortus  ubi  et  tecto  vicinus  iugis  aquae  fons 
Et  paulum  silvae  super  his  foret.    Auctius  atque 
Di  melius  fecere.    Bene  est.    Nil  amplius  oro, 
Maia  nate,  nisi  ut  propria  haec  mihi  munera  faxis.      l 

SAT.  VI.    4.  Nihil  LCt.  (ctScribe  ex  plus  decem  nostris  codicibus 
NU,  et  sic  quinque  Pulmanni.»  Bentl.  Item  nostri.)  ~  9.  deformat 


VI.  Quod  maxime  in  votis  ha> 
buerat  Horatius ,  ut  liber  aliquando 
ab  omni  negotiorum  cura  et  verae 
vitae  impedimentis  sibimet  ipsi  ruri 
viveret  atque  otio  suo  frueretur, 
id  iam  villae  Sabinae  a  Maecenate 
sibi  donatae  possessione  erat  asse- 
cutus;  neque  tamen  tam  assidue 
quam  vellet  ibi  degere  ei  licebat. 
Consuetudo  enim  et  familiaritas 
Maecenatis  saepius  eum  Romae  et 
in  his  urbanae  vitae  turbis  detine- 
bat,  ubi  quidem  nulla  alia  res 
maiorem  ei  molestiam  exhibebat, 
quam  eorum  imporiunitas ,  qui 
Maecenatis  non  minus  quam  po^- 
tae  animum  et  mores  ignorantes 
vel  propter  invidiam  eum  iniquis 
sermonibus  traducebant,  vel,  ut 
ipsos  resque  suas  potenti  Octaviani 
amico  conmiendaret,  pertinaci  se- 
dulitate  rogare  nunquam  desine- 
bant.  Huiusmodi  igitur  suam  cum 
Maecenate  necessitudinem  nequa- 
quam  esse  nec  talia  se  quaerere 
affirmat,  consulto  amicitiam  suam 
cum  illo  extenuans,  quatenus  sine 
amici  offensione  fieri  poterat,  ac 
salsissime  irridens  partim  invidos 
atque  iniquos,  partim  molestum 
scribarum  genus  (in  quorum  de- 
curia  aliqua  quaestoria  ipse  ohm 
fuerat)  aliosque  horum  similes; 
summa  simul  cum  venustate  vitae 


rusticae  bona  extollit.  Zell.  Scri- 
pta  est  Satira  a.  u.  c.  723.,  quo 
anno  Sabinnm  ei  donavit  Maece- 
nas,  cuius  quidem  praedioli  deli- 
cias  iamiam  expertus  erat,  com 
haec  scripsit. 

4-5.  m  votis]  «in  optatis.»  (Cic. 
ad  Fam.  2,  43,  2.)  Pers.  3,  48: 
qnid  dexter  senio  ferret,  Scire  ercU 
in  voto.  Etiam  in  prosa  or.  Cic. 
Accus.  Verr.  5,  54,  442  :  noctuma 
vota  cupiditatum  suarum.  —  modus] 
de  agri  spatio  s.  mensura  etiam 
Plaut.  Aul.  Prol.  43:  Agri  reUquU 
eii  non  magnum  modum.  Cic.  pro 
Flacco  32 ,  80 :  voluisti  magnum  agri 
modum  censeri.  Liviana  exempla 
collegit  Drakenb.  ad  Epit.  L.  58.  p. 
206.  ed.  Stutg.  —  ita]  «admodam, 
valde»;  sic  saepe  post  negationem. 
Cic.  Orat.  8,  26 :  non  ita  lato  in- 
teriecto  mari.  —  Hortus  cel.]  Plin. 
H.  N.  49,  20:  Hortos  viUae  iungen- 
dos  non  est  d/Mum  riguosque  ma- 
xime  habendos,  si  contingcUy  pra^luo 
amne.  —  iugis  aquae]  Sic  iunge, 
non  cum  aliis  iugis  fons  aquae^  id 
quod  consuetudini  repugnat.  Conf. 
Epp.  4 ,  45,  46.  —  paulum  sihae] 
Conf.  Od.  3,  46,  29  sq.  Epp.  4,  46, 
5  sqq.  Epp.  4,  48,  404.  —  super 
fUs]  •ixl  JoHo^y  praeter  haec» 
Sic  prorsus  his  super  apud  SUiom 
4 ,  60.    In  prosa  quidem  or.  requi- 
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Si  neque  maiorem  feci  ratione  maia  rem 

Nec  sum  factorus  vitio  culpave  minorem; 

Si  veneror  stultus  nihil  horum:  O  si  angulus  ille 

Proximus  accedat,  qui  nuncdenormat  agellum! 

O  si  umam  argenti  fors  quae  mihi  monstret  ut  illi,   10 

Thesauro  invento  qui  mercenarius  agrum 

Illum  ipsum  mercatus  aravit,  dives  amico 

Hercule!  Si,  quodadest,  gratumiuvat,  hac  prece  te  oro : 

unus  Pottierii.  —  40.  qua  unus  Pottierii,  LCtF.  Ut  oos,  bSc,  BenUeiani 
omnes  [praeter  Regium,  qui  habet  quam)  et  reliqui  Pottierii.  ^iUec. 


rerelur  super  haec ;  ut  Plin.  Paneg. 
75,6:  super  ea,  quae  ntm—pre- 
caUa.  Alii  minus  apposite:  «silva 
in  loco  editiore  super  horto,  villa 
et  fonte.»  Sed  utrum  editior  esset 
silva,  an  ad  latus  villae  sita,  vix 
quidquam  atUnebat.  —  Bene  est] 
Fonnula  est  contenti  bono  eventu 
animi,  pro  qua  aeque  frequenter 
Latini  dicunt  bene  habet.  luven. 
40 ,  72 :  Bene  habet;  nil  plus  inter-- 
rogo.  De  constructione  verbi  eue 
cmn  adw.  cf.  Haase  ad  Reisig  Lat, 
Sprackw.  p.  394.  —  Maia  nate]  In- 
vocat  Mercurium  lucri  datorem, 
Tugd^ov ,  if^ovviov.  Cf.  Sat.  % ,  3, 
68.  Matris  autem  nomen  in  precibus 
blandius.  ~  j^opria]  «stabilia.»  Cf. 
Sat.  2,  2,  429.  Virg.  Aen.  6.  872: 
propria  haec  si  dona  fuissent,  Plin. 
Paneg.  2,7:  pecuUare  huius  et  pro^ 
priwn. 

6-43.  St  neque  cet.]  «Hac  condi- 
cione  exaudi  preces  meas ,  si  ne- 
que»  cet.,  frequenti  in  precando 
formula.  Cf.  Od.  4,  32,  4.  3,  48, 
5.  Carm.  Sec.  37.  Apodosis  se- 
quitur  demum  v.  43:  hac  prece  te 
oro.  —  raUone  mala]  ut  tunc  com- 
plores  periurio,  falsis  testamentis, 
rapinis  rem  familiarem  augere  ni- 
hil  pensi  habebant.  —  rem]  fami- 
liarem.  —  vOio]  «vitiosa  libidine, 
taxuria.»  —  culpa]  «segnitia  et  ne* 


gligentia.»  —  veneror]  «deos  vene- 
rans  ab  iis  precor.»  Cfr.  Carm. 
Sec.  49.  Sat.  2,  2,  424.  Caedna 
apud  Cic.  ad  Fam.  6,7:^  mvita 
deos  venerati  sint.  —  denorma(]  «de- 
normem ,  inaequalem  reddit ,  adeo 
ut  contra  agrimensorum  regulas 
quadratus  non  sit.»  Codices  aliquot 
verbo  rarissimi  usus  substituerunt 
Gloss.  deformat,  ut  Vitruv.  9,  2. 
dixit  deformare  normam.  —  fors 
quae]  Construe:  0  si  quae  (aliqua) 
fors  cet.  Alteram  lectionem  minus 
rectam  qud  explicabant  vel  «aliqua 
ratione»  vel  «aliqua  in  parte.»  — 
mercenarius]  Conf.  Sat.  2,2,  445: 
fortem  mercede  colonum.  Verba  au- 
tem  iUi,  "-qui  mercenarius  cet.  po* 
sita  sunt  pro  iUi  mercenario  qui  cet. 
eadem  attractione ,  qua  Sat.  2,2, 
69.  Cuius  odorem  olei  cet.  pro  oleum, 
ctdus  odorem  cet. 

43-46.  dives  amico  Hercuie]  «Ut 
Mercurius  apertis  lucris  et  nego- 
tiationi  praeerat ,  sic  Hercules  oper- 
tis  lucris  sive  tbesauris.  Sunt  qui 
eundem  incubum  seu  incubonem 
esse  velint  (id  est,  dcUfiova  the- 
sauris  velut  incubantem).»  Schol. 
Pers.  2,  40:  0  si  Sub  rastro  crepet 
argenti  mihi  seria,  dextro  Hercule! 
—  quod  adesf]  td  xa^Vj  «praesens 
fortuna;  quae  nunc  possideo.»  Cf. 
Od.  3,  29,  32.  —  gratumiuvat]  «ita 
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Pingue  pecus  domino  facias  et  cetera  praeter 
Ingenium,  utque  soles,  custos  mihi  maximus  adsis.   15 
Ergo  ubi  me  in  montes  et  in  arcem  ex  urbe  removi , 
Quid  prius  illustrem  satiris  musaque  pedestri? 
Nec  mala  me  ambitio  perdit  nec  plumbeus  Auster 

46.  montis  c. 


iuvat,  ut  gratum  sit  animo  meo.» 
NoHm  accipere  de  grato  erga  deos 
animo,  neque  est  generis  mascu- 
lini. 

U-49.  Pingue  cet.]  locatur  in 
ambigua  signiflcatione  v.  pingue, 
quod  ad  ingenium  relatum  signifi- 
cat  «crassumf  tardum.»  —  cet&ra] 
ut  arva,  prata,  simiiia.  —  utque 
soles]  «uti  grato  animo  agnosco, 
te  semper  mihi  propitium  esse.» 
Conf.  Od.  2,  7,  43  sq.  —  custos] 
'EQfiijq  Xdyiog,  po^tarum  semper 
custos ,  unde  hos  vocat  viros  Mer- 
turiales  Od.  2,  47,  29.  —  inmontes 
cet.]  «in  Sabinos  montes  et  in 
villam  meam»,  arcem,  quia  in  loco 
edito,  in  radicibus  Usticae  ctU)antis 
(Od.  4,  47.  44.),  aedificata  erat. 
(Vide  Walclcenaerii  accuratara  to- 
tius  tractus  delineationem  in  fine 
Vol.  II.)  Minus  recte  cum  Porphy- 
rione  alii:  vln  arcem  belle  dixit, 
velut  rex.»  Certe  non  regiae  ne- 
scio  cuius  condicionis ,  sed,  si  vis, 
securitatis  notio  inest.  Alii  deni- 
que  (ut  Voss :  in  die  Berg'  als  si- 
chere  H&hn)  per  iTta^i^yrjaiv  v.  tTion- 
les  perperam  accipiunt.  —  Quid 
prius  cet.]  Supple  «quam  hanc  fe- 
licitatem,  qua  in  rustica  solitudine 
ulor.»  Scripsit  enim  haec  aut  scri- 
psisse  se  fingit  ruri,  quocirca  hoc 
dicit:  «Nunc  cum  in  Sabinum  meum 
ex  Urbe  me  recepi ,  Satirae ,  quam 
componere  fert  animus ,  argumen- 
tum  longe  aptissimum  id  erit,  ut 
laeto  animo  praedicem  rusticatio- 


tionis  insigniabona;»  eaque  stattm 
enumerat:  «Hic  enim  nec  prava 
ambitio  me  vexat.»  cet.  Alii  Ges- 
nerum  secuti :  «Simul  atque  adveni 
in  Sabinum,  non  iam,  ut  Romae, 
ambitio  me  vexat  neque  vitae  pe- 
riculum  minatur  Auster.  Quid  hoc 
duplici  commodo  prius  praedicem 
eo  scriptionis  genere  pedesiri, 
quod  excolo?»  ita  ut  v.  47.  in  pa- 
renthesi  positus  sit  vel  cum  Ha- 
berfeldtio  transponatur  post  v.  49. 
Attamen  altera  simplicior  ratio  et 
aeque  clara  nec  minus  concinna  ex 
mea  quidem  sententia  videtur. 
lamdudum  autem  derelictam  puta- 
bam  falsissimam  Dacierii  et  Sana- 
doni  interpretationem :  «quid  com- 
ponam  prius  quam  satiras?»  Ve- 
rum  ecce  Burgos  (4823):  Qu6 
puedo  hacer  mejor  en  mi  ca- 
stillo  Que  sdtiras  de  estilo 
muy  sencillo?  et  Herzlieb  (4837.): 
Denn  ich  preise  zuerst  der  Sa-- 
tire  bescheidene  Muse.  —  mu- 
saque  pedestri]  Cfr.  Sat.  4,  4,  47. 
Od.  2,  42,  9.  A.  P.  95.  Epp.  2,  4, 
250  :  sermones  -  -  Repentes  per  hu- 
mum.  Quintil.  40,  4 ,  84 :  muUum 
enim  supra  prosam  orationem  ei 
quampedestrem  (xe^dv  Xdyov)  Graeci 
vocant  surgit  (Plato).  Luciau.  Pro 
imagg.  48:  el  xai,  xaiiaH  •m^  /?a- 
di]V  -  -  dXkd  /17  ixl  /Ltit^v  g>i~ 
go^vjo.  —  Nec  mala  me  anintio  per- 
di£]  Cf.  Ovid.  Metam.  44 ,  765:  Se- 
cretos  montes  et  inamhitiosa  cole- 
bat  Rura.   Ambitio  autem  mala  vo- 
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Auctumnusque  gravis,  Libitinae  quaestus  acerbae. 
Matutine  pater,  seu  lane  libentius  audis, 
Unde  homines  operum  primos  vitaeque  labores 
instituunt  —  sic  dis  placitum  — ,  tu  carminis  esto 
Principium.    Romae  sponsorem  me  rapis.    «Eia, 
Ne  prior  ofBcio  quisquam  respondeat,  urge.» 

24.  primos  openm  F.  —  24.  urges  L. 


20 


catur  etiam  Sat.  2,  3,  78.  praoa 
Sat.  4 ,  6,  54.  misera  Sat.  4 ,  4,  26. 
4,6,  429.  manis  Epp.  2,  2,  207. 
—  phmnbeus  Auster]  [Scirocco]  «aestu 
sao  corpos  aggravans ,  viresque  ita 
extenuans,  ut  nihil  moliri  possim 
neque  studiis  vacare.»  Vid.  ad  Od. 
2,  44,  45  sq.  —  AucHmmusque 
gravis]  apestilentiam  secum  affe- 
rens.B  Liv.  3,6:  grave  tempus  et 
forte  anmu  peslilens  erat  urbi  agris- 
que.  Cf.  Od.  3,  23,  8:  Pomifero 
grave  tempus  anno.  Auctumnum  le- 
Uferum  nominat  luven.  4,  56.  — 
Libitma]  funerum  dea  Italica  modo 
com  Proserpinae  modo  cum  Vene- 
fis  numine  a  doctioribus  coniuncta, 
in  cuins  templum  pro  quoque  fu- 
nere  nummus  inferebatur;  item, 
quaecunque  ad  funera  pertinebant, 
ibi  locabantur  et  vendebantur;  igi- 
tur,  quo  plures  moriebantur,  eo 
maior  et  ipsius  deae  et  libitinario- 
rum,  qui  funera  curabant,  quaestus 
erat.  Snet.  Ner.  39 :  Pestilentia  unius 
auctumni  triginta  funerum  mUia 
in  rationem  Libitinae  venerunt. 
Conf.  Od.  3,  30,  7.    Epp.  4 ,  7,  5  sq. 

20-24.  ifo/ii/ine  po^]  Descriptio- 
nem  incommodorum  vitae  urbanae 
scite  orditur  ab  invocatione  lanl, 
qui  orania  initia  fortunat ,  vitae , 
anni,  h.  1.  negotiorum  per  singu- 
ios  dies  capessendorum.  Hoc  loco 
solo  patris  matutini  cognomen  ha- 
bet,  at  llartlalls  4,  8,  42.  matu- 
tinum  lovem  vocat,  qui  primo  mane 


salutatur.  Epp.  4 ,  46,  59:  lanepn^ 
ter.  --  seu  cet.]  Cfr.  ad  Carm.  Sec. 
44:  IUthyia,  —  Sive  tu  Lucinapro-' 
bas  vocari   Seu   Genitatis.   —  lane 

-  audis]  maxo^Hq^  xX^eiq^  ap- 
pellaris.i»  Epp.  4,  7,  37:  rexque 
paterque  Audisti  coram  nec  verbo 
parcius  absens.  —  Unde]  «a  quo.» 
Vid.  ad  Sat.  4  ,  6.  42.  —  ope- 
rum  -  vitaeque]  «omnium  operum, 
quae  vitae  nostrae  condicio  nobls 
imponit.»  —  sic  dis  placitum]  Cfr. 
Od.  4,  33,  40:  Sic  visum  Veneri. 
Epod.  9,  3:  sic  lovi  gratum,  sol- 
lemni  in  his  formulis  verbi  sub- 
stantivi  omissione.  «lam  enlm  haec 
deorum  est  voluntas,  ut  praeside 
te  plena  laborum  sit  vita  humana.» 

—  komae]  «Cum  Romae  sum,  mane 
me  rapis  sponsum  in  Forum»  (Epp. 
2,  2,  67:  Hic  sponsum  vocat.)]  1.  e. 
«Romae  necessitatem  mihi  impo- 
sitam  sentio  pro  hoc  vel  illo  amico 
confestim  spondendi,  nisi  insuavis 
et  negligentior  haberi  velim.»  --- 
Eia  —  urge]  His  verbis  lanus  Hora- 
tium  ad  forum  rapere  fingitur: 
i»€7t£iy€,  propera,  ne  quis  in  hoc 
oflicio  recipiendo  te  praeveniat.» 
Cfr.  Pers.  5,  432:  Surge,  in- 
quU  Avariiia,  eia  Surgel  Alii 
(coll.  Philon.  Leg.  ad  Caium  26., 
ubi  Helicon  ad  semet  ipsum:  Nvp 
6  wupoq  iariv,  'EXixciv  ixiyeiQe 
aeavTov.)  haec  vv.  Horatio  tribuunt 
semet  ipsum  excitanti.  Longe  mi- 
nus  recte  alii:  «Matutine  pater, 
urge,  impelle  me.»   —  officio]  h. 
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Sive  Aquilo  radit  terras  seu  bruma  nivalem 
Interiore  diem  gyro  trahit,  ire  necesse  est. 
Postmodo»  quod  mi  obsit,  clare  certumque  locuio 
Luctandum  in  turba  et  facienda  iniuria  tardis. 
Quid  vis,  insane,  et  quas  res  agis?  improbus  urget 
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Yl,  locfUum  corr.  bc.  —  28.  turba,  fadenda  LCt.  —  29.  ^utd  /tbi 
vis,  qtMS  re$  agis,  insane?  improbus  urget  tres  Torrentii,  Qmd  tibi 
vis,  inmne,  et  quas  re$  improbus  urges?  Iratus  (sic)  Cod.  Guelf. ,  Qwd 
tibi  vis,  insane,  et  quam  rem  agis?  improbus  urget  Iratis  (Quid  Hbi 
vis  e  Codd.^  quam  rem  coni.)  Bentleius,  Quid  tibi  vis,  insane,  el 
quam  rem  agis  improbus,  urget  Iralis  Heindorf.  (Ut  nos,   nostri  et 


I.  non  Pflkht,  sed  Dimstleistung , 
GepaUgkeit, 

25.  26.  radi£\  «flat,  terrae  super- 
ficiem  radenst  perstringens ,»  ut 
radere  litus.  Differt  Epod.  46,  54. 
—  Interiore  '  gyro]  «solstitiuin  hie- 
male  lente  ducit  diem,  qui  iam 
breviorem  horarum ,  quibus  sol  lu- 
cet,  circulum  describit;»  ut  inter 
plures  circulos,  quibus  idem  est 
centrum,  interiores  semper  brevius 
«patium  circumscribunt.  Cic.  de 
N.  D.  2,  44,  406.  ex  Arateis  suis 
de  Cynosura:  Nam  cursu  interiore 
breoi  convertitur  orbe.  Virg.  Aen. 
44,  695:  Eludit  gyro  interior.  — 
trahiCl  plerique  minus  accurate  in- 
terpretantur  « contrahit ;»  melius 
Bothe:  «lente  ducit  quasi  ingra- 
tam,  qui  vix  ire  videatur,»  etsi 
multo  breviorem  aestivo. 

27.28.  Postmodo  cet.]  «Statim, 
cum  e  foro  discessi,  incidere  rur- 
8U8  soleo  in  turbam  molestissi- 
mam.»  Nolim  cum  aliis  iungere: 
quod  mi  postmodo  obsU,  Conf.  tamen 
Od.  4 ,  28 ,  30 :  nocituram  Postmodo 
'^firaudem  commiUere.  --  quod  mi 
obsit,  -  -  locuto]  «Cum  pronuntiaro 
sponsionis  formulam,  quae  for- 
tasse,  ubi  creditori  a  me  satisfa- 
ciendum  erit,  si  debitor  ipse  sol- 
vendo  non  liierit,  mihi  noxam  af- 
feret;»  ex  Thaletis  vel,  ut  alii  vo- 


lunt,  Biantis  illa  sententia,  quae 
in  proverbium  abiit :  'EyyvOy  xd^ 
S'  dita,  (Sponde;  noxa  praeslo  e$t.) 
Epicharmus  in  Grotii  Exc.  p.  484 : 
*Eyyva  'SvydxtjQ  fjihv  axaq^  dy- 
ytiac  di  ^fUa,  —  dare  oertwnque] 
Est  hoc  ex  formularum  sermone , 
ex  quo  apud  ICtos  certa  verba  ea- 
dem  sunt  ae  sollemnia  et  legitima; 
utrumque  autem  v.  ita  iungitur  in 
formula  apud  Liv.  4 ,  48:  luppilet, 
^~tu  ngna  nobis  certa  adclarasms ; 
et  prorsus  ut  h.  1.  apud  Senec.  Lud. 
4 :  quaecunque  audivi,  certa  ctara- 
que  affero,  —  LuctanAum]  «summo 
labore  penetrandum  est  per  tar- 
bam ,  ita  ut  in  tardiores  impingam 
eosque  pulsem,  atque  adeo  etsi 
invitus  iniuria  eos  afficiam.»  Plaut. 
Mercat.  4,4,9:  Et  currendum  et 
pugnandum  et  autem  iurgandum  eH 
in  via. 

29-34.  Quidvis,  insane]  Vv.  haec 
quasi  in  formulam  transierant.  Pro* 
pert.  4,  5,  3:  Quid  tibi  vis,  insane? 
Conf.  Sat.  4,  2,  69.  lam  Codd. 
mei  antiquiss.  satis  demonstrant 
omnes  huius  vers.  varias  lectt.  ia- 
terpolatoribus  deberi,  qui  omnino 
V.  tibi  inculcare  conarentur  vel  pa- 
rum  intelligerent  v.  improbus,  quod 
minus  recte  a  nonnuUis  cam  v. 
agis  coniungitur;  nam  orationis  Ho- 
ratianae  Idvitati  repagnaret: 
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Iratis  precibus;  tu  pulses  omne  qnod  obstat, 

Ad  Maecenatem  memori  si  mente  recurras. 

Hoc  iuvat  et  melli  est;  non  mentiar.    At  simul  atras 

Ventum  est  Esquilias,  aliena  negotia  centum 

Per  capnt  et  circa  saliunt  latus.    Ante  secundam 

Roscius  orabat  sibi  adesses  ad  Puteal  cras.  35 


PoUierii  Codd.  «In  nostris  omnibus  membraDis  versos  hic  sic  ultra 
meDSoram  excurrit:  Quid  ttbi  vU,  kuane,  et  quas  res  agis,  impro- 
hus  urget.»  Bkntl.)  —  30.  ptUsas  S.  ~  32.  non  mmtior  iv,  Lambe- 
thanQS  et  aliquot  Feae ,  ne  mmtiar  /ut.  —  33.  SsquUias  bSc,LCt  et 
BenU.  :  ExquiUas  FM. 


improlms.  ~  improbus  urget  Iralis 
precibusl  est:  «slue  ullo  pudore  ac 
modo  me  iosectatur  diris  impre- 
catioDibus.»  Cfr.  Epod.  5,  86 :  Tkyo- 
tteae  preces.  Od.  4,  28,  33:  pre- 
cibus  non  Unquar  imMs,  —  tupul- 
ses]  «Qoomodo,  malum,  (inquit  pul- 
satusj  audes  impingere  in  omnes 
qni  tibi  obstant  eosque  de  via 
detorbare?»  Conlunctivus  autem 
aptior  indignationi  quam  aliorum 
lectio  putsas,  quae  praeterea  longe 
minorem  a  Codd.  habet  auctorita- 
tem.  Cfr.  Sat.  2,  7,  40:  Tu  —  ulr 
tro  Insectere?  Plin.  Paneg.  63,  5: 
Averseris  tu  suffiragia?  -  -  Uberae  ci- 
vitaH  ne  simuiationem  quidem  serves? 
Slc  etiam  Graeci.  Arrian.  Epict.  4  , 
39,  46:  Stinc^jtj^  oiv  tva  xd^ 
rama  vj^  *A9ipfaloiiv ;  Socrates  ut 
kaec  passus  sit?  Minus  recte  Hein- 
dorfius:  du  stdssest  wohl  altes, 
was  dir  im  Wege  ist,  wenn  du 
nur  %u  Maecenas  eilen  kannst. 

—  « -  recurras]  «ubi  ex  Foro  ad 
Maecenatem ,  quasi  apud  eum  ha- 
bitares,  festinanter  redeas.»  —  me- 
mori]  «dum  amicus  tibi  semper 
ante  oculos  versatur.» 

32-35.  Hoc]  «ad  Maecenatem  me- 
mori  mente  recurrere;»  neutiquam 
vero ,  ut  aJii  explicant :  «pulsare  et 
poisari  maleque  insuper  audire.» 

—  non  mentiar]  «hbere  fatebor.» 


Est  sermonis  quotidiani.  Cic.  ad 
Fam.  3,  4,  2:  ^tiod  scribU^-id 
mihi,  ne  mentiar,  gratum  est.  Alio* 
rum  Codd.  non  mentior  ntmis  lan- 
guidum  est.  —  atras]  quia  olim 
fuerat  plebis  infimae  sepulcretum, 
cuius  ipsa  memoria  atras,  id  est, 
funestas  cogitationes  excitabat;  etsl 
tunc  turris  Maecenatiana  cum  horto 
ibi  exstructa  erat,  certe  iam  inde 
ab  a.  u.  c.  748.  Vide  Sat.  4,  8, 
44.  —  EsquHias]  De  scriptura  cf. 
Epod.  5,  400.  ^  centum]  «sexcenta 
negotia  ab  omni  parte  me  vexant 
et  quasi  circumvaliant.»  (Terent. 
Ad.  3,  2,  4.)  —  secundam]  nobis 
ex  variis  anni  temporibus  vel  sex- 
tam  vel  septimam,  Horatio  utique 
satis  incommodam ;  argentarii  con« 
tra  tunc  negotiis  vacare  incipie- 
bant.  Cic.  pro  Quinctio  6,  25: 
Naevius  -  -  ipse  suos  neceuarios  -  - 
corrogat,  ut  ad  tabulam  Sextiam 
sibi  adsint  hora  secunda  postridie,— 
RosciusorabcU]  Verba  sunt  non  servi 
alicuius,  sed  ipsius  Horatii,  cuius 
per  caput  hoc  Roscii  et  alterum 
scribarum  negotium  saliebat.  —  Pu- 
teal\  Cf.  Epp.  4  ,  49,  8:  Forum  pu- 
teaique  Libonis.  Ptteal  ScuBOina' 
num  inscriptum  est  denarils  gentis 
Scriboniae  (Eckhel  D.  N.  6.  p.  304.), 
in  quibus  arae  lyris  et  encarpis 
ornatae,  quae,   ut  videtur,  luxta 
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De  re  communi  scribae  magna  atque  nova  te 
Orabant  hodie  meminisses,  Quinte/reverti. 
Imprimat  his,  cura,  Maecenas  signa  tabellis. 
Dixeris,  Experiar:  Si  vis,  potes,  addit  et  instat. 
Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus. 
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ipsum  Puteal  posita  erat,  forma 
exhibetur.  Dicebatur  autem  Puteal, 
quia  veri  putealis  (:i£QiatojLilov  ^ 
BnmneMinfassung) ,  saepti  puteo 
circumdati ,  habebat  formam  atque 
ad  eam  rem  destinatum  erat,  ne 
locus  sacer,  in  quo  futgurita  con- 
dita  essent,  hominum  accessu  pro- 
fanaretur.  Fecit  autem  Scribmius 
Libo  aliquis,  cui  negotium  dtUum  a 
senatu  fuerat,  ut  conquireret  saceUa 
attacta;  --semper  foramine  ibi  aperto 
caelum  palet.  Festus  Miill.  p.  333. 
in  y.  Scribonianum.  »Puteai^  locus 
Romae ,  ad  quem  conveniebant  fe- 
neratores.  Alii  dicunt,  in  quo  tri- 
bunal  solebat  esse  praetoris.»  Acr. 
Vid.  Dezobry  Description  de  Rome 
n°.  428.  —  adesses]  ad  testimonium 
dicendum.  Cfr.  Cic.  pro  Quinctio  6. 
36.  37.  De  re  communi  cet.]  Post 
aciem  Philippensem  Horatius,  quo 
se  patrimonio  maxima  ex  parte 
spoliatuih  sustentaret ,  scriptum 
quaestorium  compararat ;  verum 
ab  hoc  quaesticido,  ut  videtur, 
circiter  a.  u.  c.  747.  iam  sese  re- 
moverat,  cum  scriptum  hunc  (sic), 
ut  probabile  est,  vendidisset.  Cfr. 
Schol.  luven.  5,  3.  Nihilominus 
scribae  po^tam  collegae  loco  ha- 
bere  pergentes  eum  interdum  ad- 
vocabant,  ubi  de  rebus  ad  se  per- 
tinentibus  consultarent,  quo  postu- 
lata  sua,  illo  apud  Maecenatem 
intercedente ,  facilius  obtinerent. 
Festive  autem  hoc  scribae  munere, 
quod  inter  tenuiora  erat,  olim  se 
functum  esse  atque  etiamnunc  inde 
se  molestiam  trahere  significat, 
prorsus  securus,    utrum   propter 


hoc  ipsum  a  ditioribus  ut  Ubertino 
patre  natus  et  scriba  derideretur 
necne.  Verbis  de  re  commimi  ute- 
bantur  alter  alterum  attentiorem 
reddituri.  Sic  Plaut.  Aul.  2 ,  2 ,  22 : 
est  quod  te  volo  De  communi  re  ap- 
pellare  mea  et  tua.  —  scribae]  De 
scribis  eorumque  decurils  cfr.  Cic. 
Verr.  Acc.  3 ,  49.  Inscriptt.  m.Lat. 
in  Indice.  Weber  in  lahn  Neue 
Jahrb.  IX.  Supplbd.  p.  78.  —  Oro- 
bant]  Etiam  hoc  verbum  satis  si- 
gnificat  Horatium  non  iam  scribam 
fuisse.  Recte  enim  Dilntzer  monet 
omnia,  quae  per  h.  I.  memorentur 
aliena  negolia^  officii  fuisse,  non 
proprli  atque  certi  muneris.  (Ge- 
pUligkeiten.)  —  Quinte]  Semet  ipsum 
appellare  videtur  Horatius,  in  me- 
moriam  sibi  revocans  collegarum 
negotium.  Plerique  hic,  ut  supra 
de  Roscii  servo ,  de  scribanim  ser- 
vo  cogitant,  cui  parum  convenit 
praenominis  usurpatio.  —  reverti] 
«rursus  adesse  in  collegio,  ubi  de 
re  gravi  atque  inexspectata»  (vide- 
licet  scribis,  cum  Horatio,  ut  re 
vera  erat,  levis  atque  exigua  vi- 
deretur,  sibi  tamen  molesta)  aquae- 
que  ad  ipsum  quoque  cum  ceteris 
pertineret ,  consultandum  esset. » 
38.39.  /fiiprimaf  cet.]  Hoc  rogat  ter- 
tius  aliquis  homo  negotiosus.  Mae- 
cenas  autem  circa  tempus  pugnae 
Actiacae  a.  u.  c.  723!  Italiae  prae- 
fectus  Caesaris  Octaviani  anulum 
signatorium  habuit.  Mense  demum 
Decembri  Agrippa  ei  adiunctus  est 
atque  itidem  anulum  accepit.  Dio 
Cass.  54  ,  3.  —  tabeUis]  Quales  hae 
fuerint,    divinave  non  possumus: 
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Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 

In  nnmero;  dumtaxat  ad  hoc,  quem  toUere  rfaeda 

Veilet  iter  faciens  et  cui  concredere  nugas 

Hoc  genus:  Hora  quota  est?  Thrax  est  Gallina  Syro  par? 

U.  trex  superscr.  a  b,  Threx  Bentleias.  —  esl]  an  L. 


foitne  djploma ,  quod  dicebant  (Ta- 
dt.  Hist.  2 ,  64.  et  65.),  quod  ut  ra- 
tam  fieret,  a  Maecenate  obsignan- 
dmn  erat?  Ea  certe  a  principe, 
tnnc  ab  eius  tamquam  vicario ,  si- 
gnabantur.  Cfr.  Sueton.  Octav.  50. 
Piin.  H.  N.  37  ,  4  ,  4:  Dwus  Augu- 
sfui  mter  initia  Sphinge  signavit. 
Dvas  tn  mcUris  anulis  iam  indiscre- 
tae  mnUUudinis  invenerat.  Altera 
per  beUa  civilia  absente  eo  amici 
(.Agrippa  et  Maecenas)  signavere  epi^ 
ttolas  ei  edicta ,  quae  ratio  tempo- 
rm  nomine  eius  reddi  postulabcU, 
nort  infaceto  lepore  acdpientium ,  ae- 
nigniata  afferre  eam  Sphingem.  Quin 
eliam  Maecenatis  rana  per  coUatio- 
nem  pecuniartm  in  magno  terrore 
frat.  Quibus  ex  verbis  vides , 
etiam  in  publicis  negotiis  Maece- 
natem  proprio  suo  ranae  signo  in- 
terdum  usum  esse.  —  Dixeris]  «Si 
ego  ei  respondero»  cet.  Ceterum 
adverte  sermonem  quotidianum  per 
hos  w.  felicissime  singulis  verbis 
etnumeris  quoque  expressum.  Re- 
cteenim  Bothe:  «Quam  facile  erat 
versum  (35.)  elumbem  erigere  sic 
scribendo:  Hoscius  ad  Puteal  sibi 
crasorabat  adesses?  »  Verum  dedita 
opera  sic  scribere  notuit. 

4044.  Septimus]  Cum  haec  satira 
exennle  a.  723.  composita  sit,  ex 
hls  apparet  Horatium  a.  745.  ver- 
gente  vei  initio  a.  746.  in  Maece- 
nalis  familiaritatem  receptum  esse. 
'Es  sind  tmnahe  sieben  vtMe  Jahre.» 
FiAXKE  cum  aliis.  Sed  est  potius 
'fost  acht  Jahre,  octo  prope  anni.» 
Cfr.  Frandsen  Maecenas  p.  200.  — 
^^axat  ad  hoc  cet.]  Consulto  ex- 


tenuat  suam  cum  potente  amico 
necessitudinem ,  signiflcans  se  ab 
ambitione  longe  remotum  esse  ne- 
que  unquam  negotiis  civilibus  ab 
illo  administrandis  sese  ingerere 
solitum.  Ceterum  haec  omnia  xar' 
ei^veUxp  dici  apparet;  etenim  de 
aliis  ac  gravioribus  rebus,  prae- 
sertim  ad  po^sin  et  litteras  spe- 
ctantibus,  eos  inter  se  plerumque 
collocutos  esse  consentaneum  est. 
Verum  tales  sermones  hic  exponere 
ineptum  ac  putidum  fuis^et,  ut 
recte  adnotat  Diintzer.  —  toUere 
rheda]  «recipere  comitem  in  rhe- 
dam.»  Liv.  45,  6:  appellat,  ut  se 
sublatum  in  lenU)um  ad  Cotym  d&- 
veheret.  —  Hoc  genus]  Cic.  ad  Att. 
43,  42,  3:  Scis  me  antea  or^Uiones 
aut  aliquid  id  genus  solitumscri- 
bere.  —  Thrax]  Hanc  scripturam 
h.  1.  praeferendam  suadet  librorum 
auctoritas ;  reiiciendum  autem  esse 
discrimen,  quod  statui  solet  inter 
nomina  Thrckv  et  Threx  s.  Thraex^ 
ut  illa  forma  populum,  haec  gla- 
diatores  denotet,  vere  monuit  Fleck- 
eisen  Philol.  Schneidew.  IV.  p.  342. 
Conf.  Epp.  4,  48,  36.  —  GaUina] 
nomen  gladiatoris  per  se  ridicu- 
lum,  qui  parma  Threcidica  etgla- 
dio  incurvo  i&Q^tr]}  armatus  bom- 
pooi  solebat  in  arena  cum  Syro 
mirmillone,  id  est,  gladiatore  ar- 
matura  Gallica  inducto  et  piscis 
(fiogfivXov  s.  fjLop,uvpov)  imaginem 
in  galea  habente.  Cic.  Philipp.  7, 
6,  47:  MirmiUo  in  Asia  deptigna/vit 
(L.  Antonius).  Cum  omasset  Thred- 
dicis  comitem  ei  familiarem  suum, 
iUum  miserum  fugientem  iugulavU. 
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Matutina  parum  cautos  iaiu  frigora  mordent;  45 

Et  quae  rimosa  bene  deponuntur  in  aure. 

Per  totum  hoc  tempus  subiectior  in  diem  et  horam 

Invidiae  noster.    Ludos  spectaverat  una, 

Luserat  in  Campo:  Fortunae  filius,  omnes. 

Frigidus  a  Rostris  manat  per  compita  rumor:  50 

48.  Invidiae:  noster  ludos  distinguunt  Sbc,LCtF.  —  specUwerit  duo 
Pottierii ,  ex  aliis  ({(p  et  Lambethano)  Bentleius  et  M.  —  49.  Luse- 


(De  gladiatorum  generibus,  quae 
varietatis  causa  committebantur  at^ 
que  sibi  invicem  opponebantur, 
perbene  exposuit  Heinricli  ad  lu- 
ven.  T.  U.  p.  339-344.)  Ceterum, 
8i  mavis,  cum  Diintzero  Threx—par 
pro  affirmatione  habeto ;  sed  actuo- 
sior  est  interrogatio :  «Ego  non  vidi 
hos  gladiatores,  qui  nunc  homini- 
bus  in  ore  sunt:  tu,  qui  eorum 
pugnae  affuisti,  dic  mihi,  quaeso, 
an  cet.»  Haec  et  talia  autem,  ut 
fit,  potentiorum  erant  coUoquia 
cum  amicis  secundae  admissionis. 
Arrian.  Epict.  3,  46,  4:  Tl  ya^ 
xoiijaeig ,  av  as^  /novofidxfiifv  Xo- 
A^,  av  nsQl  tnTKnv^  dv  xspl  d^Xf^r 
xtav^  dv^  t6  iJi  tovTtav  X6tf^^ 
xspt  dv^poixfov  ; 

45-49.  parum  catUos  cet.]  «pae- 
nulis  et  lacemis  non  satis  munitos 
laedunt  frigora.»  Quemadmodum 
urere,  sic  etiam  mordere  de  frigore 
usurpabant.  Martial.  8,  44,  4:  ne 
-  -  Mordeal  et  tenerum  fortior  aura 
nmnus,  A  estus  mord0r0  dicitur  Epp. 
4,8,5.  —  rimosa]  «quae  nihil  se- 
creti  retinet ,  sed  in  huiusmodi  ser- 
monibus  sane  sine  uUo  incommodo 
aut  periculo  alterius;»  ex  Teren- 
tiano  illo  Eun.  4,  2^  25:  PtenusH- 
marum  sum ,  hac  atque  iltae  perfluo. 
Conf.  Epp.  4  ,  48,  70 :  N6c  retinent 
patutae  commssa  fideliter  aures.  — 
fier  totum  cet.]  «Ex  eo  inde  tem- 
pore ,  quo  in  Maecenatis  amiciUam 
admissus  sum ,  in  dies  ac  prope  in 


singulas  horas  magis  expositus  sum 
invidiae  hominum  contracti  ac  pu- 
silli  animi.»  —  in  diem  et  horam] 
«von  Tage  zu  Tage,  von  Stunde 
zu  Stunde.»  —  noster]  comice  pro 
ego,  unser  Mann,  quasi  excepto 
vocabulo  nosler  ex  ore  servoram, 
h.  I.  ex  ore  volgi  Horatium  sibi 
consociantis.  Plaut.  Rud.  4,  7,  19. 
Daemones :  minime  istuc  faciet  no- 
ster  Daemones,  Amphitr.  4,4,  242 : 
Merc.  Tu  me  vivos  hodie  numqtiam 
facies  quin  sim  Sosia,  Sosu.  Certe 
edepot  tu  me  tUienabis  numquam  qwn 
noster  siem:  Nec  nolns  praeler 
me  quisquamet  aUus  servos  Sosia. 
Male  ante  Bentleium  omnes  et  re- 
centiores  nonnulli  interpungunt : 
invidiae.  Noster  tudos  cet.,  qaae 
ratio  utique  nimia  brevitate  labo- 
rat ;  nimirum  supplere  coguntar  : 
•subiectior  invidiae  ego  factus  sum.» 
Explicabant  autem  vel :  4)  «Ho- 
ratius,  inquiunt  scribae»  (precario 
tamen  huc  arcessiti),  «qui  oostri 
ordinis  et  loci  fuerat»  cet.  vel  2) 
«Si  noster  amicus  Maecenas  una 
mecum  ludos  spectaverat»  cet. ; 
qua  in  ratione  satis  perverse  Mae- 
cenas  evadit  sectator  HoraUi.  Plus- 
quamperfecta  in  spectaverit  et  tuee- 
rit  mutare  nihil  atUnebat ,  cum  sit 
velut  species  interrogationis  dire- 
ctae  pro  hypotheUco :  st  quando 
spectarat,  postea  omnes  exclama- 
bant;  prorsus  ut  Sat.  2,  7,  68: 
Evasti  pro  si  eoasisU.    Cf.  Sat.  4 ,  3, 
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QuicunqQe  obvius  est,  me  consulit:  O  bone,  nam  te 
Scire,  deos  quoniam  propius  contingis,  oportet; 
Nmnquid  de  Dacis  audisti?  Nil  equidem.    Ut  tu 
Semper  eris  derisor!  At  omnes  di  exagitent  me, 
Si  quidquam. .  Quid?  militibus  promissa  Triquetra     55 
Praedia  Caesar,  an  est  Itala  tellure  daturus? 

rai  omnes  mei  et  PotUerii,  LCtF:  LuterU  ez  uno  Cod.  Coll.  Trin. 
{g>)  BenUeias  et  M.  —  56.  Caesar  ne  ett  p. 


56  sq.  (Paulo  aliter  Reisig  Lat. 
Spndtw.  p.  504 )  Praeterea  mei  et 
Feae  Codd.  firraant  nostram  lectlo- 
nem ;  duo  damtaxat  Pottlerii  exhi- 
beot  tpecUwerit ,  nullus  huerit,  — 
Fortunae  fUius]  Graeci  xai^  tijq  tv- 
t^q  (Soph.  Oed.  Tyr.  4080.);  nos : 
•das  Giudukind  !•  (mhd.  der  Sad^ 
dai  bam,) 

50-56.  Frigidm  cet.]  «qni  frigos 
et  timorem  incutit.»  Cf.  Epp.  4 , 
3,i6:  Frigida  curarum  fomenta. 
«Si  sinister  aliquis  ac  formidolosus 
nimor  per  singula  bivia  spargitur 
a  Rostris  ab  lolio  Caesare  in  me- 
dio  Foro  collocatis  (Dezobry  I.  p. 
50.),  unde  primum  emanavit,  omnes 
me  verum  scire  oplnantur,  utpote 
qoi  principibos  viris  proximus  sim.» 
-  per  compilal  quae  frequentia  vo- 
cat  Sat. «,  3,  25.  -  rumor:]  Noli 
ponere  interrogationis  signum  ex 
Qsu  recentioram  linguarum.  Cfr. 
Epp.  4 ,  4 ,  87.  —  Dads]  Cum  his 
M.Antoniisociis,  ipso  illoanno723., 
qiio  haec  Satira  composita  est, 
bellam  gerebatar;  ad  qaod  a.  724. 
M.  Crassus,  illius,  qui  a  Parthis 
oceisus  est,  filius,  missus  est.  (Cft*. 
Od.  3,  6,  44.)  —  eris]  «quemad- 
modum  nunc  es ,  sic  etiam,  ut  mihi 
videre,  eris  in  perpetuum  €f(pci>y.» 
De  derisore ,  «simulatore  ac  dissi- 
onilatore  (Salost.  CaUI.  5.),»  conf. 
EPP.4,  48,  44.  A.  P.433:  Deritor 
twt)  plus  laudatore  movetur.  (eras^ 
qood  nonnemini  placait ,  in  nollo 


reperitur  Codice,  atqae  omnino 
hic  minus  aptum  est.)  —  omnetdi 
exagitent  me,  Si  guidquam]  «audivi» 
vel  «scioi».  Cf.  Tac.  Ann.  6,  6.  in 
Tiberii  Epistola :  di  me  deaeque  peius 
perdant,  quam  perire  me  cotidie  set^ 
tio,  si  scio.—  Quid?]  Novae  per- 
sonae  altera  haec  interrogatio  tri- 
buenda  est.  —  miHtibus  promissa] 
Hic  qaoque  eodem  tempore  (a.  u. 
c.  723.  exeunte)  quotidianus  civi- 
tatis  sermo  erat.  Etenim  non  de 
aiia  agrorum  divisione  h.  1.  agi  po- 
test,  quam  de  ea,  quae  facta  est 
post  pugnam  Actiacam  media  hieme 
a.  723-724 ;  cum  Caesar  ex  Asia , 
ubi  tum  morabatur,  repente  Brun- 
disium  profectus  esset  ad  seditio- 
nem  veteranorum,  quos  sine  donis 
dimiserat,  compescendam.  Dio  54 , 
4.  Qua  occasione  militibus  suls 
partim  pecuniam  dedit,  aliis,  qui 
omnia  secum  bella  gessissent,  agros 
etiam  assignavit  eorum  Italorum, 
qui  Antonii  partes  secuti  erant. 
Cfr.  Kirchner  Quaestt.  Horat.  p.  49. 
Quo  tempore  haec  scripsit ,  etiam- 
tunc  ambigebalur,  utrumne  in  Si- 
cilia  an  in  Italia  veteranis  tumul- 
tuantibus  Caesar  agros  daturus  es- 
set.  —  Triguetra]  «tellure»,  non 
«praedia.»  Triquetra  pro  trianguia 
dicta  est  Sicilia  a  forma  triangulari, 
tribus  promontoriis ,  Pachyno,  Li- 
lybaeo,  Peloro  flnita.  Cfr.  Quintll. 
4 ,  6 ,  30.  Trisutcam  eandem  ap- 
pellat  Claudian.  R.  P.  4 ,  445. 
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lurantem  me  scire  nihil  miranlur  ut  unum 

Scilicet  egregii  mortalem  altique  silenti. 

Perditur  haec  inter  misero  lux  non  sine  votis: 

O  rus,  quando  ego  te  adspiciam?  quandoque  licebit  60 

Nunc  veterum  libris,  nunc  somno  et  inertibus  horis 


57.   mirarUur  bScp,   plerique   Pottierii,   LCtF:  miratttr  qaattuor 
Pottierii ,  ex  Cod.  Battel.  Bentleius  et  M.  —  el  unum  c.  —  59.  Por- 


57-64.  unum]  «praecipuum  omni- 
um,  quotquot  sunt.»  Ut  Cicero : 
unus  gladiator  M.  Antonius,  Catul- 
lus:  unus  caprimulgtts.  —  Perditur] 
Hoc  nunc  quidem  unicum  exem- 
plum  est  praesenlis  passivi  in  ver- 
bo  perdere ,  unde  Lachmannus  suo 
iure  de  corroptela  cogitavit.  Sed 
cum  etiam  alia  apud  Horatium  le- 
gantur  a;ra^  Xeyofjteva ,  prudentius 
videtor  in  codicum  lectione  ac- 
quiescere.  —  lux\  «dies.»  Cf.  Sat. 
4,  5,  39.  Sat.  2,  2,  446.  -  non 
sinevolis]  «non  sine  huiusmodi  opta- 
tis,»  qualia  sequuntur.  —  velerum] 
scriptorum  ante  Alexandrum  M. 
Similiter ,  sed  -Kaj'  el^tavslav ,  Lu- 
cian.  Rhet.  Praec.  47 :  dvaylyvaxrxs 
td  naXatd  jli^v  fjttj  av  y*,  Iso- 
cratem,  Demosthenem,  Platonem 
subiungens.  Conf.  Sat.  2,  3,  44: 
QiAorsum  perlinuit  stipare  Platona 
Menandro,  Eupolin,  Archilochum, 
comites  (rus)  educere  tantos?  Epp.  4, 
2,4:  Troiani  belU  scriptorem  -  - 
Praenesle  relegi.  —  somno]  meri- 
diano,  siesta^  quod  Varro  R.  R.  4 , 
2,5.  dicit:  aestivum  diem  si  non 
difftnderem  insititio  somno  meridie, 
vwerenon  possem.  Epp.  4,  44,  35: 
Ck)ena  brevis  iuvat  et  prope  rivum 
somnus  in  kerba.  —  ine}'t^us  horis] 
quel  dolce  far  niente.  Tibull. 
4,4,5:  Me  mea  paupertas  vitae 
traducat  inerti.  —  Ducere]  eXxsiVj 
quasi  vinum  «obsorbere,  haurire.» 
Od.  4,  47,  24 :  Hic  innocentis  poctUa 


Lesbii  Duces  sub  umbra.  Virg.  Aen. 
6 ,  743 :  Animae  -  -  Lethaei  ad  ftu- 
minis  undam  Securos  latices  et  hnga 
oblivia  potant.  Val.  Flacc.  4,  536: 
longae  ducentem  oblivia  poenae.  — 
obUviavitae]  Stat.  Silv.  4,  4,  57: 
pigrae  (Markland :  pigra)  oblivia  vi- 
lae.  —  faba  Pylhagorae  cognata]  Se- 
renus  Samon.  v.  744 :  Pythagorae 
cognata  (faba)  levi  condita  cmUno 
Proderit.  «Dubitabat  enim  Pytha- 
goras,  an  in  eo  corpore  lateret 
anima  patris  sui  an  alterius  pro- 
pinqui,  qua  de  re  ridet  eum  Ho- 
ratius  et  eius  sequaces. »  Conn. 
Cruq.  Pythagoreis  interdictum  esse, 
ne  Tcvd/uoig  vescerentur,  refert 
Cicero  de  Divin.  4 ,  30,  62.,  quod 
habet  infUUionem  magnam  is  cilnts, 
tranquiUitati  fnentis  quaerentis  vera 
contrariam]  alii  alias  causas  afle- 
nint.  (Cfr.  Aristot.  ap.  Diog.  La^rt. 
8,  34.)  Prorsus  contraria  est  Ari- 
stoxeni  narratiuncula ,  qui  apud 
Gell.  4,44:  nuUo  saepiits  legumento 
Pythagoram  dicit  usum  quam  fabis, 
quoniam  is  cibus  et  subduceret  sen- 
sim  cUvum  et  levigaret.  Volgarem 
narrationem  hic  manifesto  secutus 
est  Horatius.  Locus  est  prorsus 
similis  Epp.  2.  4,  52:  et  sormUa 
Pytha^orea.  Hoc  igitur  dicit :  «No- 
bile  illud  legumen,  quod  volgus 
quidem  spernere  solet,  sed  pro 
cognato  sibi  habuit  vel  ipse  Pytha- 
goras.»  Utique  utitur  lepida  iro- 
nia,   sed  nulla  inest  virulentia  in 
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Ducere  soUicitae  iuconda  oblivia  vitae? 
0  quando  faba  Pythagorae  cognata  simulque 
Uncta  satis  pingQi  ponentur  oluscnla  lardo? 
0  noctes  coenaeque  deum!  quibus  ipse  meique 
Ante  Larem  proprium  vescor  vernasque  procaces 


63 


gUur  LachmanDus  coll.   Ovid.   Metam.   4, 
BeDtleii  sospicio.  —  ponuntur  p. 


^99.  -  64.  satis]  focis 


Pytbagoreos.  —  Uncta  scUis]  Sic 
iange ,  non  waUs  pingui ,  ei  quo  ep> 
rore  oatum  est  Bentieii  xci^iididp' 
^9dfta  focis.  Videlicet  «oluscula  co- 
quuntur  nna  cum  larido,  quo  illa 
nnguntur,  quod  satis  sit.»  —  po- 
MR/tir]  «apponentur.»  Vid.  Sat.  2, 
2,  23.  -  olusctda  lardo]  Sat.  %,t, 
M6:  Non  ego  -  temere  edi  lucepro^ 
feUa  Quidquam  praeter  olus  fumosae 
cm  pede  pemae.  Martial.  5 ,  78 , 
6:  Ponelur  digitis  tenendus  unctis 
Sigra  cauliculus  virens  patella  -~  Et 
paikns  faba  cum  rubente  lardo. 

63-67.  O-comae]  •simplicissimae 
qnidem,  sed  simul  aeque  securae 
et  iucundae ,  ac  si  conviva  deorum 
essem  (Od.  4,  28,  7.),  in  noctem 
usqae  productaet»  Corolce  Anti- 
phanes  in  Esc.  Grot.  p.  637:  Blog 
^eav  ydp  iatipj  otav  lx?7ff  *<>- 
^e»  TaXkdrgia  decxv^Tv  ^rj  n^oa- 
iv^v  XoyUffiaatv.  Manifesto  ver- 
ba  focit  de  coenis  laetissimis  qui- 
dem,  sed  rusticis  et  quotidianis 
vv.  63.  64.  Cic.  Cato  mai.  44,  46: 
(1n  Sabinis)  convivium  vidnorum 
fiiotuUe  compleo;  quod  ad  mtUlam 
WKttm,  quam  maxime  possumus, 
wno  sennone  producimus.  —  ipse 
meique]  De  hac  constructione  ego 
ifieique  vescor  cf.  Reisig  Lat.  Sprachr 
«w.  p.  331.  Jlei,  non  «ser\i»,  sed, 
Qt  patet  ei  seqq.  et  ex  v.  44.  suo- 
nim,  «amici  atque  familiares,  qui 
in  iectis  mecum    accumbunt,    et 
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quidem  ex  rusticantium  more ,  ante 
Lares  in  foco  coUocatos ,  dum  servi 
domi  meae  nati  nutritique,  alacres, 
ut  solent,  atque  petuJantes  mensam 
circumstant  et  mox  coena  peracta 
reliquias  ciborum  a  nobis  quan- 
tum  libet  degustatorum  comedunt.» 

—  AnU  Larem]  Vid.  ad  Epod.  2 ,  66. 

—  vemasque  procaces]  Oixoyevcjv 
tota  indoies  optime  in  Paegnii  per^ 
sona  a  Plauto  in  Persa  expressa 
est.  Seneca  de  Providentia  4,6: 
CogHa  fUiorum  nos  modesiia  deie- 
ctaH,  vernularum  licenlia;  iUos  di- 
sciplina  tristiore  contineri,  horum 
aU  audaciam.  (Vemae  isti  Horatii , 
de  quibus  acriter  litigant  recen- 
tiores  aiiquot  Interpretes ,  quasi 
conciliari  vix  possint  neque  cum 
po^tae  octo  servis  rusticis  Sat.  2, 
7|  448.  nec  cum  quinque  patribus 
sive  colonis  Epp.  4,  44,  3.,  difU- 
cultatis  nihil  habent.  Etenim  et 
illorum  et  horum  sunt  fllioli,  qua> 
libus,  donec  adolevissent,  homi- 
nes  elegantiores,  ut  Horatius  etsi 
«pauper»,  varia  ad  ministeria  ult 
solebant,  ad  iocos  convivales,  ad 
epistolas  huc  illuc  mittendas,  quos 
tabeUarios  vocabant,  ad  opsonia 
aliasque  res  ex  urbe  arcesseDdas; 
his  carmina  diclabant  Epp.  4,40, 
49. ;  qnin  etiam  «canebant  indoctum 
sed  dulce  tibenli»  Epp.  2,  2,  9. 
aliisque  usibus  inserviebant.  Sat. 
4,2,  447.  Ad  summam,  est  venM 
ministeriis  ad  nutus  aptus  heriles. 

21 
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Pasco  libatis  dapibus.    Prout  cuique  libido  est, 
Siccat  inaequales  calices  conviya  soiutus 
Legibus  insanis,  seu  quis  capit  acria  fortis 
Pocula  seu  modicis  uvescit  laetius.    Ergo 
Sermo  oritur,  non  de  villis  domibusve  alienis, 
Nec  male  necne  Lepos  saltet;  sed,  quod  magis  ad  nos 
Pertinet  et  nescire  malum  est,  agitamus:  utrumne 
Divitiis  homines,  an  sint  virtute  beati; 


70 


67.  Prou(]  Cum  tU  e  Cod.  Colbert.  Bentleius.  (In  x  syll.  pro  est  a 
manu  secunda,  post  manifestam  rasuram.)  —  70.  humescit  c,i.  (uoescU 
bS  et  quinque  Pottierii.)  —  72.  Nec  superscr.  An  S. 


Epp.  8,  «,  6.)  -  libatis]  Ut  dixi, 
«temperanter  degustatis,»  non,  ut 
alii  volunt:  «ex  quibus  particulam 
Dis  Penatibus  libavi.»  Vinum  ex 
patera ,  non  cibos  libabant.  Cf. 
Virg.  Aen.  6 ,  90:  TZte  -  - ifUerpate- 
ras  et  levia  pocula  serpens  LWavit  - 
dapes. 

67-76.  Prou£\  Scriptori  Cod.  Col- 
bert.  cum  vitiosum  videretur  prout 
monosyllabum ,  substituit  cum  ut^ 
quod  imposuit  Bentleio.  Handio 
quoque  (Turs.  IV.  p.  627.)  «valde 
dubium  videtur,  an  lioratius  hoc 
vocabulo  (carminibus  non  satis 
apto,  nec  tantum  ob  formam,  sed 
etiam  propter  notionls  sterilitatem) 
umquam  usus  fuerit.»  —  libido  esC\ 
Honestus  in  Anthol.  Palat.  II.  p. 
333:  t6  ^  onxdaov  -^di)  no&rjvai 
MitQov  ifiol  Ttdcrrjq  a^ov  evcpQCH 
avvTjq,  —  Siccat  cet.]  «Suo  quisque 
arbitratu  ebibit  pocula  minora  aut 
maiora,  liber  a  molestis  illis  iegi- 
bus,  quas  av/Ltxoaidpxv^  (rexbi- 
bendi)  de  numero  ac  mensura  po- 
culorum  alias  convivis  dictat.»  — 
Leffibus  insanis]  Cic.  Verr.  Acc.  5, 
44  ,  28 :  Isie  enim  praetor  severus  ac 
dUigens,  qui  populi  R.  legibus  nun- 
quam  paruisset,  iiUs  legibus,   quae 


tfi  poculis  ponebantur,  dUigenter  ob- 
temperabat.  Ipse  Cato  (Cic.  de  Se- 
nect.  44,  46.):  Jlftf  vero  (in  conviviis) 
et  magisteria  delectant  a  maioribus 
instituta  et  is  sermo,  qui  more  maio' 
rum  a  summo  adfdbetur  m  pocuUs. 
Conf.  Sat.  2,2,  423.  —  capi£]  «su- 
mit,  eligit,»  non,  ut  alii:  «capax 
estacriorum  poculorum.»  —  acria] 
•grandia:»  alii  simul  refemnt  ad 
vinum  meracius,  cum  timidiores 
dilutius  sumerent.  Similiter  acres 
potores  dixit,  qui  catices  poscunt 
maioresy  Sat.  2,  8,  35  sq.  —  foriis] 
«confidens  se  inel>riatum  non  iri.» 

—  uMsdt]  «paulatim  wAdm  fit 
(Od.  2,  49,  48.  4,  5,  39.),  bene 
potus;»  gloss.  est  humescU  Codd. 
aliq.  Cfr.  Heinsii  Adversar.  p.  404. 

—  Ergo]  «Propter  hanc  ipsam  hi- 
laritatem  atque  liberae  compota- 
tionis  iucunditatem  flt,  ut  soliUs 
ac  volgaribus  illis  conviviorum  ser- 
monibus  nunquam  utamur,  inviden- 
tes  aliis  praedia  maiora,  vel  de  pan- 
tomimorum  artibus  inter  nos  con- 
tendentes.»  Cfr.  etiam  Hand  Turs. 
II.  p.  464.  —  Lepos]  «nomen  insi- 
gnis  saltatoris  Caesari  grati ,  archi- 
mimi,  qui  sic  appellatasest,  quod 
iucunde  et  moUiter  saltaret   elo- 
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Quidve  ad  amicitias,  usus  rectuimie,  trahat  nos; 
Et  quae  sit  natura  boni  summuinque  quid  eius. 
Cervius  haeo  inter  vicinus  garrit  aniles 
Ex  re  fabellas.    Si  quis  nam  laudat  Arelli 
Sollicitas  ignarus  opes,  sic  incipit:  Olim 
Rusticus  urbanum  murem  mus  paupere  fertur 
Accepisse  cavo,  veterem  vetus  hospes  amicum, 
Asper  et  attentus  quaesitis,  ut  tamen  aiium 


80 


75.  rectunwe  p.  —  77.  CerUus  p.  —  78.  nam  H  quis  Sp^LCt.  (Ut 
D06,  bc,  yycXfiWia  «aliiqae».  Cf.  Sat.  2,  3,  %0.  44.  302.  Epp.  %, 
4.  486.) 


qaerehirqae.»  Comii.  Cruq.  —  ted 
^uod  magis  cet.]  «sed  Socratici  ge- 
oeris  nostri  suDt  sermones. »  — 
utrumne]  Conf.  Epod.  4,7.  —  unu 
rectunme]  «ntrum  atile  an  hone- 
stoin  amicitias  contrahere  debeat.» 

-  tummumque  cet.]  «t6  tiXog  tuiy 
dyadtav^  ^dov^  7  d^t^,  perpe- 
toa  illa  controversia  inter  Stoicos 
et  Epicureos,  nos  quoque  agitat.» 

—  ekis]  Vide  Excursum  ad  Od.  3, 
44,  48. 

77-79.  Cervius]  lepidus  ac  face- 
tus  Horatii  vicinus,  cuius  nomen 
posteritati  tradere  placuit  poStae; 
AreUhu  contra  avarus,  item  in  vi- 
Gioia  habitans.  Ut  nomina  haec 
pro  fictis  habeamus ,  nihil  profecto 
causae  est.  —  garrU}  «comlter  nar^ 
rat  fabellas  Aesopias  aniles ,  omni- 
bos  iam  per  nutricum  narrationes 
iade  a  pneritia  notas,  nec  tamen 
UDquam  iniucundas ,  si  facete  nar- 
reDtur.a  Cf.  Sat.  4,  40,  44:  gar- 
rire  UbeUos,  —  Ex  re]  «pro  com- 
modo,  id  est,  quae  cum  re  pro- 
positaconveniant.»  Cfr.  Hand  Turs. 
U.  p.  660.  —  SoUicitas  ignarus] 
«Descitts,  quantam  soliicitudinem 
Arellio  isti  afferant.» 

79-87.    OUm]   OUm  et  quondam 


frequens  fabellarum  et  exemplorum 
initium ,  nostrum  einmal.  Cfr.  Do- 
nat.  ad  Terent.  Andr.  5,  4,  20. 
Epp.  4  ,  4  ,  73.  Ovid.  Fast.  2,  799: 
ut  quondam  stdbuUs  d^ensa  reUcUs 
-^agna.  Cfr.  Hand  Turs.  IV.  p. 
368  sq.  —  Rusticus  cet.]  Notissima 
haec  fabula  inter  Babrianas  est 
408.  ap.  Cor.  304.  —  murem  mus 

-  -  veterem  vetus]  «Vides  bis  ita 
disposuisse  verba ,  ut  eiusdem  no- 
minis  diversae  formae  altera  alte- 
ram  exciperet;  id  quod  amabant 
latini  scriptores.»  Dillbnb.  —  asper] 
«laboriosus,  etminime  luxuriosus.» 

—  attentus]  «parcus,»  ut  Terent. 
Ad.  5 ,  8 ,  34  :  nimium  ad  rem  in  se- 
necta  attenti  swnus.  Cic.  pro  Quin- 
ctio  3,  44:  paterfamUias  et  prur 
dens  et  attentus.  Epp.  4 ,  7 ,  94  : 
Durus,  aU,  Voltei,  nimis  aUentus^ 
que  videris  Esse  mXhi.  Epp.  2,4, 
472:  patris  attenU.  ~  uttamen cei.] 
«ita  tamen^  ut  animum  alias  con- 
tractum  ac  prope  anxium  laxaret 
hospitiisn  (dativus,  ut  luven.  4,  67 : 
propera  stomachum  laxare  saginis.), 
«se  exbilararet  interdum  hospites 
invitando.»  —  artum  Solveret]  Epp. 
4 ,  5 ,  20 :  Contracla  quem  non  (fe- 
cit  ebrietas)  in  paupertate  solutum? 
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Solveret  hospitiis  animum.    Quid  multa?  neque  ille 

Sepositi  ciceris  nec  longae  invidit  avenae, 

Aridum  et  ore  ferens  acinum  semesaque  lardi  85 

Frusta  dedit,  cupiens  varia  fastidia  coena 

Vincere  langentis  male  singula  dente  superbo; 

Cum  pater  ipse  domus  palea  porrectus  in  homa 

Esset  ador  loliumque,  dapis  meliora  relinquens. 

Tandem  urbanus  ad  hunc:  Quid  te  iuvat,  inquit,  amice,  90 

Praerupti  nemoris  patientem  vivere  dorso? 

Vis  tu  homines  urbemque  feris  praeponere  silvis? 

83.  iUe]  iUi  LCt.  -  84.  nec]  neque  LG.  -  90.  Quid\  quod  E,  Qui 
LC.  -  92.  Vin  LC. 


—  ille]  «ut  qui  tam  benignus  es- 
set;»  melius  sane  quam  ilH,  cum 
partim  v.  80.  mus  urbanus  ipso 
verborum  ordine  postponatur,  par— 
tim,  hic  quid  egerit,  narretur  v.  87. 
De  hoc  usu  pronominis  ille  cfr.  Bentr 
leium,  afTerentem  Od.  4,  9,  54. 
Sat.  2,  3,  204.  Haase  in  Reisig 
Lat.  Sprachw.  p.  377.  —  longae] 
aHabet  enim  glumam  (grani  foUi- 
culum)  longam.»  Comm.  Cruq.  Epi- 
theton  picturae  inservit,  ut  contra 
Sat.  2,  4,  29:  ktpathi  brevis  her- 
ba.  —  invicUt  avenae]  constructione 
Graeca  (Quintil.  9,3,  47.),  \ii  (p^o- 
vetv  Ttvl  Tivog,  Virg.  Aen.  44, 
426:  lustiliaene  ptHus  mirer  beUine 
laborum?  Latinam  constructionem 
vide  Sat.  4,  6,  49:  honorem  lure 
mihi  invideat  quivis.  Cfr.  Epp.  4 , 
44,  44.    —   acinum]   uvae  passae. 

—  tangentis  male]  «vix  ac  fastidiose 
contingentis. »  Comm.  Crcq.  Cfr. 
Hand  Turs.  111.  p.  58.5.  Noli  iun- 
gere  cum  aliis  male  superbo;  nimis 
cnim  distant  verba. 

88-92.  Cum  pater  ipse  cet.]  Non 
sine  festiva  slili  gravitate  patrem- 
familias  facit  stratum  esse  in  pa- 
lea    hornotina  atque   edere   cibos 


longe  viliores,  ador  (Spelt)  et  /o- 
Uum  (Taumellolch).  Qui  hic  pater 
domus  vocatur,  coenae  pater  dicitur 
Sat.  2,  8,  7.  —  pcUientem]  «yuz^re- 
Qovvtay  dum  parcam  ac  duram 
vitam  agis.»  Cf.  Od.  4  ,  7,  40.  Virg. 
Ecl.  40,  52:  Certumst  in  sikis,  inter 
spelaea  ferarum  MaUe  pali.  Lucan. 
5,  3f3:  disce  sine  armis  Posse  pati. 

-  Vis  tu]   Vid.  ad  Sat.  4 ,  9 ,  69. 

—  homines  urbetnque]  Cic.  de  Offic. 

3,  34,  442:  Criminabatur  etiam  {M. 
Pomponius  L.  Manlium),  gtiod  TUum 
fUium  -  -  ab  hominibus  relegasset  et 
ruri  habilare  iussisset.  Cf.  p.  Ro- 
scio  Am.  27 ,  74. 

93-400.  Carpe  viam]  Cf.  Sat.  4  , 
5,  95.  Ovid.  Trist.  4,  40,  4.  de 
nave  celerrima :  Sive  opus  est  re- 
mo,  remige  carpit  iter.  —  mihi  crede] 
«Sequere,  quaeso,  fidum  meum 
consilium;»  non,  ut  alii:  «Crede 
te  meae  fidei  atque  praesidio.» 
Cf.  Sat.  2,  3,  75.  —  Urrestria 
quando  cet.]  Satis  festive  hic  mus  ur- 
banus  philosophum  Epicureum  agit, 
omnibus  terrestribus  (animalibus) 
fato  contingere  animas  mortales 
docens.  —  neque  uUa  est  cet.J  Od. 

4,  4,  43:  PaUida  Mors  aequo  puUcU 
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Carpe  viam,  mihi  crede,  comes;  terrestria  quando 

Mortales  animas  vivunt  sortita,  neque  ulla  est 

Aut  magno  aut  parvo  leti  fuga:  quo,  bone,  circa,     95 

Dum  licet,  in  rebus  iucundis  vivc  beatus; 

Vive  memor,  quam  sis  aevi  brevis.    Haec  ubi  dicta 

Agrestem  pepulere,  domo  levis  exsilit;  inde 

Ambo  propositum  peragunt  iter,  urbis  aventes 

Hoenia  noctumi  subrepere.    lamque  tenebat  400 

Nox  medium  caeli  spatium,  cum  ponit  uterque 

In  locuplete  domo  vestigia,  rubro  ubi  cocco 

94.  Mortales  saperscr.  •  S.  —  95.  bene  E,l.  —  96.  vivis  E.  —  97. 
quam  vis  superscr.  sis  h.  —  98.  domu  F. 


pede  paupenm  taHbemas  Regumque 
turres.  Od.  2 ,  48 ,  32 :  Aequa  telius 
Pauperi  recluditur  Regumque  pueris. 
Epp.  2,9,  78:  metU  Orcus  Grandia 
cum  parvis,  non  erorabilis  auro.  — 
Dum  licel]  Eadem  formula  est  Od. 
%  44,  46.4,  42,26.  Epp.  4,  44,20.; 
pleDior  Od.  2,  3,  45:  Dum  res  et 
aetas  et  sororum  Pila  trium  patiuntur 
atra.  —  Videtor  parodia  Euripidis 
Alcest.  782:  Bporolg  a:iouxi  xat^ 
^ctvsTv  6<p£iX£Tou.  -  -  Tavj'  ovv 
dxovaag  ymI  jua&c^v  i/nov  7fd(fa^ 
Ev<ppauv€  oavtcvy  xTve^  rdv  xaS' 
rfiUqaaf  Blov  Xoyl^ov  aov,  ta  d' 
aXka  Ttjg  tvx^jq,  —  Fwc  memor 
cet.]  «Et  quidem  ita  vive ,  ut  decet 
eum ,  qui  vitam  brevem  esse  sem> 
per  memioerit.»  Pers.  5,  453:  Vive 
memor  leti,  fugU  hora.  Nimiam 
Ifupccaiv  intulit  Vossius ,  sic  distin- 
guens:  Vive!  memor;  ut  sit  prioris 
vtve  repetitio:  «Fruere  vila  vere 
vitaji,»  x^  ^V  P^t  f^v^l^^v  «iV 
xrX.  Comparat  Od.  2,  3,  47.  49., 
ubi  ijtoofoucpo^  lyrici  est  spiritus; 
hic  tranquillam  exhortationem  mi- 
nus  decet  —  pepulere]  «impule- 
nint,  commoverunt. »  Etiam  in 
prosa  orat.  Cic.  de  Off.  3,  40,  44  : 


Species  utUilatis  animum  peputit  eius. 
Cf.  Gronov.  ad  Liv.  3,  30.  —  avef^ 
,/««--  suhrepere]  «cupientes ,  quo 
tempore  nemo  eos  animadverleret 
nec  disturbaret,  rependo  moenia 
subire  ac  per  aperturam  aliquam 
clanculum  intrare.»  Stat.  Silv.  4, 
4,  56:  subrepsit  in  artus  Insidiosa 
quies.  NonnuHi  minus  recte  con- 
struunt:  nnoctumi  subrepere  (iaten- 
ter  noctu  subter  moenia  arrepere) 
coepcrunt,  aventes  moenia  urbis^ 
cum  eos  urbem  adeundi  subiret 
cuptditas;»  quasi  vero  inflnitivo  hi- 
storico  hic  locus  esset,  aut  Hora- 
tius  unquam  dicturus  fuisset  aveo 
moenia.  —  noctumi]  Cfr.  Epod.  46, 
54.    Sat.  4,  3,  447. 

400-405.  lamque  tenebat  cei.]  Pa- 
rodia  epica,  ut  Sat.  4 ,  5,  9:  lam 
nox  inducere  terris  Umbras  et  caelo 
diffimdere  signa  parabal.  —  Nox 
dea  caelum  curru  pervehitur,  ut 
Aurora  et  Sol.  —  cum  ponit]  Sat. 
4 ,  5 ,  20 :  lamque  dies  adercU,  - 
cum  -  -  Sentimus.  —  ponU  -  -  vesti- 
gia]  «ingreditur.»  Nos:  den  Fuss 
selzen.  Conf.  Epp.  4 ,  49,  24.  Cic. 
Philipp.  3 ,  42 ,  34 :  ubicunque  posuit 
vestigium.    —    cocco]   scarlatto. 
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Tincta  super  lectos  canderet  vestis  eburnos, 
Multaque  de  magna  superessent  fercula  coena, 
Quae  procul  exstructis  inerant  hestema  canistris.      405 
Ergo,  ubi  purpurea  porrectum  in  veste  locavit 
Agrestem,  veluti  succinctus  cursitat  hospes 
Continuatque  dapes  nec  non  vernihter  ipsis 
Fungitur  ofBciis,  praelambens  omne  quod  afFert. 
Ille  cubans  gaudet  mutata  sorte  bonisque  410 

404.  camae  E.  —  405.  extema  c.  —  408.  vemaliter  p ,  Codd.  aliq. 
Pottierii  et  LCt.  —  409.  prael^Mms  e  Codd.  vr  Beatleias  et  F.  (prae- 


Scharlach,  nomine  mire  corrapto 
ex  GakUiay  qua  ex  regione  opti- 
mum  coccum  (Kermes,  Schild- 
laus)  importabatur.  —  canderet] 
«splenderet,»  rarissime  de  alio 
quam  albo  colore,  excepto  ferro, 
carbone,  favilla  candente,  in  qui- 
bus  notioni  fulgoris  rutilantis  acce- 
dit  notio  ardoris.  Cf.  ad  Od.  4 ,  4 , 
40.  —  vestis]  stragula.  (Sat.  9,3, 
448.)  Cfr.  Sat.2,  4,  84.  -  procui] 
«prope.»  GIoss.  Cod.  Sangall.  Vol- 
go  explicant:  «in  altum,»  nullo  ta- 
men  huius  usus  exemplo  allato; 
sed  procul  cum  distantiam  nulla 
certa  mensura  definitam  significet, 
interdum  explicari  debet  iuxta^  vel 
accuratius]:  «exigua  distantia.»  (Cf. 
Hand  Turs.  IV.  p.  589.  693.)  Sic 
Epp.  4 ,  7 ,  32 :  Cui  mustela  procul 
-  -  aU,  Plaut.  Curc.  4 ,  2, 48 :  Quoia 
vox  sonat  procut?  Cic.  de  Legg.  2, 
VI ,  56  (coUato  Bakio  p.  559.]:  in  eo 
sepulcro,  quod  procul  a  Fonti  ara  est. 
Terent.  Hec.  4,  3,  4:  Quem  ctm 
istoc  sermonem  habtieris,  procut  hinc 
stans  acc^.  Virg.  Ecl.  6,  46:  Serta 
procul,  tantum  capiti  delapsa,  iace- 
bant.  Ovid.  Met.  5,  444:  Cui  procul 
adstanti  -  -  irridens.  Atque  sic  ister- 
pretor  Lucani  illud  8, 743:  parvos  ith 
venis  procul  cidspicit  ignes.  Item 
Virg.  Aen.  2,  744 :  longe  servetve- 
stigia  coniux,  id  est,  aliquo  inter- 


vallo.  Claudian.  in  Rufin.  2,  496: 
Ru/ln%m  procul  ecce  notat  (Rhada- 
manthus).  Liv.  22,  3:  Poenus  — 
vastitatem  -  caedibtu  incendOsque  con- 
suli  procul  ostendit.  Flaminius  -  - 
postquam  res  sociorum  ante  oculos 
prope  suos  ferri  agiquevidity  cet. 
(Eadem  prorsus  ratio  est  partica- 
iae  dudum ,  ubi  est  idem  quod  nt^ 
per.    Vid.  Hand  Turs.  U.  p.  304.) 

—  canistris]  ut  primo  mane  a  ser- 
vis  amoverentur  purgareturque  tri- 
clinium. 

406-409.  succinctus]  uti  solebant 
esse  structdres,  coenae  ministri. 
Cf.  Sat.  2,  8,  40.  -  ConUnuat] 
«unum  post  alterum  cibum  assi- 
due  apponit.»  —  nec  non]  Hac  par- 
ticularum  compositione  Cicero  aba- 
tinet,  utitur  Varro.  —  vemiiUer] 
«ipse,  cum  servos  non  haberet, 
in  modum  vemae  alacris  et  prompti 
ministrat.»  VemiHter  autem  reciior 
scriptura,  ut  in  v.  vemiHtas;  ver- 
nalis  est  «vernus.»   Manil.  3,  258. 

—  officiis]  Officia  opponuntur  da- 
pibus;  hinc  adiungit  ^sis^  «quae 
necessaria  erant  in  ferculis  appo- 
nendis.»    Lambinus  volebat   ipse. 

—  praelambens]  Aptum  v.  de  mare 
pro  eo,  quod  de  homine  forei 
praegustans,  «ut  alteri  significaret, 
quam  lauti  essent  cibi.»  Pradi'- 
bans,    quod   Bentleius  e   duobus 


UB.  II.     8AT.  VI. 


327 


Rebas  agit  laetum  convivam,  cam  subito  ingens 
Yalvamm  strepitus  lectis  excussit  utrumque. 
Currere  per  totum  pavidi  conclave,  magisque 
Exanimes  trepidare,  simul  domus  alta  Molossis 
Personuit  canibus.    Tum  rusticus:  Haud  mihi  vita 
Est  opus  hac,  ait,  et  valeas;  me  silva  cavusque 
Tutus  ab  insidiis  tenui  solabitur  ervo. 


115 


lamb^  omnes  mei  et  Pottierii.   In  E  superscripta  est  glossa  prae- 
fftuttms.)  -  445.  haut  SE.  -  446.  vaieat  LC. 


Codd.  praetulit,  verbum  est  Sta- 
tianum,  quod  Horatius»  quamvis 
ipsequoqae  fingere  potuisset,  h.  1. 
utpote  nimis  podticum  vix  usur- 
passet. 

444-447.  agU]  «praebet  se  hila- 
remconvivam;»  non,  utalii,  «fin- 
git  se,  simulat.»  —  subilo  ingms 
cet.]  Cogitandum  de  servis,  qui 
sub  diluculum  conclave  scopisspon- 
g^isque  purgaturi  erant;  quorum 
strepitu  simul  excitantur  molossi, 
domus  custodes.  Mercurius  apud 
Lucian.  Dial.  Deor.  24,  4:  tttiOep 
fikv  yoL^  i^etpourrdvra  aal^iv  rd 
ovftxoaiov  deZ  yud  diaaTptoaapra 
r^  ytXiaUxv  ev^szlaavrd  ts  %%a^ 
aia  xapsardvcu  t^  JU.  Alii  de  do- 
mus  ianua  interpretantur,  minus  re- 
cle ,  si  quid  video.  —  Currere  cet.] 
Cnm  minus  clare  exposita  nonnullis 
videatur  haec  fugae  scena ,  ita  ex- 
ponenda  est:  «Primum  trepidus 
per  conclave  discurrit  uterque  mus; 
mox  se  in  antiquum  urbani  lati- 
bulum  condunt;  denique,  ubi  a 
servis  purgatum  est  triclinium ,  ru- 
sticus  se  proripit.n  —  Mohssis]  Cf. 
Epod.  6,5.-  Haud  mihi  vita  Esi 


opus  hac]  «Hanc  tam  infelicem  vi- 
tam  ego  respuo.»  MSokh  ein  Leben 
kann  ich  gar  nichi  braudien!»  Hand 
Turs.  III.  p.  29.  Xenoph.  Hellen.  2, 
4 ,  23 :  avtol  ts  dvsXoyl^ovto  xcU 
tovg  alXovq  idld€UJY.ov  taq  ovdkv 
dioivto  to6t<av  t<av  xaxtov,  — 
vtOeas]  Lambinus  praetulit:  valeat 
haec  vita,  «ei  valedico.»  Verum 
longe  praestat  et  tu  valecu,  in  quo 
ipso  inest:  «in  perpetuum;  ego 
enim  huc  rediturus  nunquam  sum.» 
—  <^o]  Est  leguminis  genus,  Graece 
opoffog,  nobis  Kichererbse  vel 
Erve.  —  Operae  pretium  videtur 
comparare,  quae  verba  scriptor 
Hebraeus  ex  indole  gentis  suae 
muri  rustico  tribuerit:  Quare  pro- 
tuHsli  contra  locum  silvestrem  con- 
tumeUam?  Melior  est  buceila  sicca 
cum  pace,  quam  domus  plena  vict^ 
marumcumiurgio:  siguidem  omnem 
hominem,  qui  tibi  appropinquai,  fu- 
gis  velociter,  et  festinas,  ut  abscon^ 
das  te  ex  uno  latUmio  in  aliud;  ego 
autem  in  cano  meo  itweniam  cantica 
et  exsuitationem,  decorem  Carmeli, 
fertiUssimi  can^.  R.  Barachiae  Nlk- 
dani  Parabolae  volpium.  Pragae 
4664.  p.  45. 
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lam  moechus  Romae»  iam  malle^  doctus  Athenis 
Yivere,  Yertumnis,  quotquot  sunt,  natus  iniquis. 
Scurra  Yolanerius,  postquam  iUi  iusta  cheragra 
Contudit  articulos,  qui  pro  se  tolleret  atque 


15 


43.  doctor  bc  et  pr.  E,  Cod.  Franeq.  elFea.  (Ut  nos,  Spetcorr. 
E.)  —  46.  chiragra  LCt.  —  46.  CorUmdU  (snperscr.  propter  mctrum 
corr^uU)  E.  —  47.  phimum  (superscr.  pirgum)  bS,  pirgum  c,  pyr- 
gum  p,Lt.  (In  E,  qui  habet  pAimtim,  glossa  superscripta  est:  quod 
nos  fritillum  dicimus  vel  pyrgum.)  —  48.  patuit  E.  —  idem  p,LCt  et 


Ovid.  Trist.  4,  9,  48.  -  doctus] 
«philosophus,»  qui  comice  opponi- 
tur  moecho.  Quod  Schol.  tradunt 
Priscum  Athenis  oratoriam  do- 
cuisse,  ortum  est  ex  falsa  lectione 
doctor^  ut  patet  ex  Gloss.  Cod.  Fra- 
neq.:  «Dicitur  enim  iste  Priscus 
fuisse  orator;»  quamquam  verum 
non  est  quod  dicunt  neminem  Ro- 
manorum  unquam  docendi  causa 
Athenas  se  contulisse.  M.  Cicero 
filius  ad  Fam.  46,  24,  6:  (Athenis) 
deckunitare  Graece  apud  Cassium  in- 
stUui;  Latine  autem  apud  Brultium 
exerceri  volo.  —  Vertumnis]  Ver- 
tumnus  maxime  olim  ab  Etruscis 
cultus,  inde  Romam  translatus, 
deus  anni  fertihtatisque  variae  per 
temporum  vices ,  deinde  generatim 
deus  omnium  invertendarum  re- 
rum,  omnium  mutationum  ac  vi- 
cissitudinum.  Cfr.  TibuU.  4,  2,  43: 
Talis  in  aetemo  felix  Vertumnus 
Olympo  MiUe  habet  omatus,  mUle 
decenter  habet.  Conf.  Ovid.  Metam. 
44,  642  sqq.  —  quatquot  sunQ  «quotr 
quot  habet  simulacra,  quonim  unum 
quodque  symbolom  est  perpetuae 
inconstantiae.»  Sineimagine:  «ad 
id  prorsus  destinatus  esse  videba- 
tur  miser  ilie ,  ut  quotquot  ad  mu- 
tationes  hominem  inducere  potest 
summa  inconstantia ,  eas  subiret.» 
—  iniquis]  Irati  erant  Prisco  Ver- 
tumni,  quatenus  poenam  ei  impo- 
suerunt  in  singulas  prope  horas  et 


mores   et    habitum   ridiculum   in 
modum  mutandi. 

45-20.  Scurra  Volanerius]  Nihil 
de  hoc  homine  tradunt  Scholiastae, 
quibus  «curra  est  «urbanus.»  Eum 
talorum  ludo  perdite  deditum  fuis- 
se  ex  iis  patet,  quae  de  eo  nar- 
rat  poSta.  —  iusta  cheragra]  «ne- 
quitiam  eius  merito  puniens;»  non, 
ut  alii  volunt:  «magna  et  gravis.» 
Pers.  6 ,  68 :  cum  lapidosa  cheragra 
(chiragra  0.  lahn.)  FregerU  articuios. 
Utrobique  metri  causa  scribendum 
est  cheragra^  non  chiragra.  Cf. 
Epp.  4 ,  4 ,  34.  —  ConiudU]  «debi- 
litavit  nodis  in  digitorum  articulis 
contractis.»  ^  MUteret  in  phimtan] 
Admodum  diverse  statuitur  de  his 
instrumentis  usurpatis  ab  aleatori- 
bus:  4)  Salmasius  doctissima  dis- 
putatione  ad  Histor.  Aug.  II.  p. 
755  seqq.  demonstratum  ivit  phh 
mum  esse  infundibulum ,  •Ktjfidvy 
ex  quo  et  tesserae  et  tall  mitte- 
rentur  in  pyrgum  sive  fritillum; 
duplex  enim  nomen  idem  signifi- 
care.  2)  Alii,  ut  Becker  Ga/^us  III. 
p.  253  sq.,  fritillum  idem  esse  ac 
ph¥mm ,  sensu  Saimasiano ,  uti  do- 
cet  Schol.  luven.  ad  Sat.  44,  5: 
«FrUiUus^  pyxis  comea,  qui  /Imus 
dicitur  Graece ; »  id  quod  mihi  pro- 
babile  videtur.  3)  Pkimim  idem  in- 
strumentum  esse  ac  pyrgum  con- 
tendunt  SchoUastae  Horatii  ad  h.  1. 
De    pyrgo'   quidem   satis    coDstal 
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Mitteret  in  phimum  talo8,  mercede  diunia 
Conductum  pavit;  quanto  constantior  isdem 
In  vitiis,  tanto  ievius  miser  ac  prior  illo, 
Qui  iam  contento,  iam  laxo  fune  laborat. 


20 


Bentleius.  (Ut  nos,  bSEc.)  —  49.  oc  prior]  acrior  hp,  pr.  E  (in  quo 
tamen  vera  lectio  ab  eadem  manu  restttuta  est  cum  glossa :  mdhr), 
G.  —  Ulo  pr.  S,  corr.  b,  Codd.  aliquot  Feae,  LF:  Ule  Ecp,  pr.  b, 
corr.  S,  Ct,  Bentleius^  MJ.  (De  tribus  variis  lectt.  vv.  47.  48.  49. 
silet  Bentieius.)  —  ^O.  iam  (superscr.  gL  modo)  contempto  quam  E, 
tam  contmUo  quam  b,C. 


fnisse  turriculam  s.  cylindrum  ca- 
vum,  qui  trocMeatim  efBctus  erat 
certosque  liabebat  intus  gradus  ex- 
cisos,  ex  quibus  efTundebantur  tali 
in  alveolum  sive  tabulam  lusoriam, 
in  coius  media  parte  statuebatur 
turricnla.  Ita  autem  describitur  in 
AnthoL  Lat.  Meyeri  N.  945 :  Inparte 
aiveoU  pvrgus  vdut  uma  resedit, 
Qm  vomit  intemis  tesseruku  gradi- 
hus,  S/ub  quarum  iactu  discordans 
cakulus  exit.  (IIv^op  dov^xsop 
de  hoc  ludo  ioquens  vocat  Agathias 
Anthol.  PaL  11.  p.  472.  Sidonius 
Apoll.  5,  47:  firater  meus  tesseras 
ceperat  quatiebatque,  quo  vekU  clas- 
sico  ad  pyrgum  vocabat  aleatores.) 
H.  1.  igitur  homo  ad  hoc  conductus 
taios  manibus  sublatos  mittit  in  phi> 
mum  atque  ex  hoc  effundit  in  pyr- 
gum  altera  manu  rursus  conctttien- 
dum.  Interdum  tamen  omisso  phi- 
mo  manu  talos  in  pyrgum  immit- 
tebant.  Martial.  44,  46.  Salmasius 
I.  1.  p.  757.  Ex  meis  Codd.  bSE 
apparet  lectionem  pyrgum,  Codi- 
cum  auctoritate  prope  parem  alteri 
pkknum,  esse  glossema.  —  levius 
miser]  Minus  usitate  sic  dixit,  cum 
frequentissimus  sit  positivus  teviter 
saucius  cct.  —  prior  iUo]  «prope 
praestantior  et  felicior  homine  in- 
constanti;n  nam  in  pravitate  quo- 
que  gradus  sunt  minores  ac  roaio- 
res ,  quod  ad  eius  incommoda  ex- 
tema  attinet.    lUo  autem  non  ad 


Priscum  refertur,  sed  infinite  po- 
situm  est  de  omni  homine,  qui 
semper  fluctuet  ac  titubet,  id  quod 
per  imaginem  versus  sequens  ex- 
prifflit.  Altera  lectione  ac  prior 
iUe  («quam  Priscus»)  nihil  langui- 
dius  excogitari  potest;  et  manife- 
sto  iUe  ortum  est  ex  accommoda- 
tione  ad  v.  prior.  —  Qui  iam  con- 
tento  cet.]  Imago  dfierplof  in  utram- 
que  partem,  desumpta  a  nautis 
modo  ita  funes  contendentibus ,  ut 
periculum  sit,  ne  rumpantur,  modo 
nimis  laxantibus,  ita  ut  vela  con- 
cidant.  Lucian.  Dial.  meretr.  3, 
extr.:  6(hx,  ^/7  xard  rrjv  xapoi- 
/Ltiav  dxop^i<ojuiev  ndvv  relvov- 
acu  rd  'KoXiodiov  quae  exscripsit 
Aristaenet.  2,4.  p.  429.  Boiss.  his 
verbis  praemlssis :  xeiSov  fioi  wd 
r^g  dfnerQlaq  dxdaxov.  Alii  co- 
gitarunt  de  equo  funali,  alii  nef/it 
rov  iXxvarivda  xaU^eiv,  alii  de 
funambttlis ,  alil  denique  (coU.  Epp. 
4,  40,  48.  Od.  3,  40,  40.)  de  fUne 
ductario  in  machinis  tractoriis. 
Sensus  clarus:  «qui  modo  nlmis 
adstricte  et  severe,  modo  nimis 
laxe  ac  negligenter  vivit.» 

24-27.  hodie]  pr.  «antequam  hic 
dies  transeat,»  id  est,  «illico,  sta- 
lim.»  Sic  Plaut.  Cas.  4,4,7:  Quin 

agitis  hod^? Properate.    Titi- 

nius  in  luris  perita :  Nunquam  ne 
mihi  Ucehit  hodie  dicere?  (Maii  In- 
terpr.  ad  Aen.  2 ,  670.)  Hand  Turs. 
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Non  dices  hodie,  quorsum  haec  tam  putida  tendant, 
Furcifer?  Ad  te,  inquam.  Quo  pacto,  pessime?  Laudas 
Fortunam  et  mores  antiquae  plebis,  et  idem, 
^i  quis  ad  illa  deus  subito  te  agat,  usque  recuses, 
Aut  quia  non  sentis,  quod  clamas,  rectius  esse,        25 
Aut  quia  non  firmus  rectum  defendis  et  haeres, 
Nequiquam  coeno  cupiens  evellere  plantam. 
Romae  rus  optas,  absentem  rusticus  urbem 


ti.  Non  dtces^  hodie  qnorsum  distinxit  Doering.  —  27.  Nequiquam 
E,t  (scriptura  probata  Wagnero  in  Vergiiio  ad  pristinam  orthogra- 
phiam  revocato  p.  459  sq.  et  Lachmanno  ad  Lucret.  2,  4448.): 
Nequicquam  LCM,  Nequidquam  FJ.  —  aveUere  superscr.  e  S. 


III.  p.  98.  (Languet  altera  distin- 
ctio:  hodie  quorsum  cet.)  —  quor- 
sum  haec  -  -  tendantf]  «  Quamdiu 
me,  scelus,  tam  inepto  ((poQTnc^) 
sermone  obtundes,  haud  dicens, 
quid  tibi  velis?»  —  Furcifer]  Do- 
natus  ad  Terent.  Andr.  3,  5,  42: 
•Fwciferi  dicebantur,  qui  ob  leve 
delictum  cogebantur  a  dominis 
ignominiae  magis  quam  supplicii 
causa  circa  vicinos  furcam  (Y)  in 
collo  ferre  subligatis  ad  eam  mani- 
bus ,  et  praedicare  peccatum  suum 
simulque  summonere  ceteros,  ne 
quid  simile  admittant.»  —  agat] 
«adigat  ad  priscam  maiorum  no- 
strorum  vitam  sequendam.»  Simi- 
lis  est  sententia  Sat.  4 ,  4 ,  45  sqq. 

—  quia  nofi  sentis]  «Quia  non  ex 
animi  tui  sententia  credis  rectius 
esse  illud  vitae  genus,  quod  tam- 
quaro  declamator  alta  voce  dilau- 
das.»  —  defendis]  non  tam  adver- 
sus  altos,  quam  «pro  virili  tua  parte 
in   temet  ipso  servas  et  tueris.» 

—  et  haeres]  Terent.  Phorm.  5,2, 
45:  m  eodem  luto  haesitaSf  «in  ea- 
dem  difficultate ;»  h.  1.  «intricatus 
remanes  in  priore  pravitate.»  — 
coeno]  Figarate  etiam  Catullus  47, 


25 :  Et  supinum  animum  in  gravi 
derelinquere  coeno. 

28-35.  Romae  rus  optas]  Conf.  Sat. 
2 ,  6 ,  60 :  0  rus,  quando  ego  te  adr 
spiciam?  Epp.  4,8,  42:  Romae  Ti- 
bur  amem  ventosus,  Tibure  Romam. 

—  absentem]  «a  te  relictam.»  —  se~ 
curum  olus]  «coenulam  ab  omni  sol- 
licitudine  liberam.»  De  olere  conf. 
Sat.  2,  4,  74.  2.  2,  447.  2,6.  64. 

—  usquam]  cum  verbis  motus  est 
irgendwohin;  usque,  «semper,» 
hic  locum  non  habet.  —  Vincius 
eas]  «quasi  vinculis  oneratus  in  car- 
cerem  pertractus  ad  coenas  eas, 
cum  contra  libentissime  omnes  ia- 
vitationes  accipias.»  Martial.  2, 
69 ,  4  :  Invilum  coenare  foris  U , 
Classice,  dids:  Si  non  menliris, 
Classice,  dispeream,  —  amasque] 
ut  Sat.  4,2,  54.  «tecum  contea- 
tus  es  idque  praedicas.»  Cic.  ad 
Att.  4,  46,  40:  in  eo  me  valde  amo. 

—  serum  -  convivam]  Festive  lu- 
dit  interhaec:  4)  «ubi  sero  Mae- 
cenati  venerit  in  mentem ,  te  quo- 
que  invitandum  esse ;»  2)  «ubi  post 
multas  diei  negotiorum  pleni  mo- 
lestias  dllectus  tuus  Maecenas  te 
opus  habnerit,   quo  adiutore  illas 
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Tollis  ad  astra  levis.     Si  nusquam  es  forte  vocatus 

Ad  coenam,  laudas  securum  olus  ac,  velut  usquam  30 

Vinctus  eas,  ita  te  felicem  dicis  amasque, 

Quod  nusquam  tibi  sit  potandum.    lusserit  ad  se 

Maecenas  serum  sub  lumina  prima  venire 

Convivam:  Nemon  oleum  fert  ocius?  Ecquis 

Audit?  cum  magno  blateras  clamore  fugisque.  35 

Mulvius  et  scurrae  tibi  non  referenda  precati 


30.  usque  Veneta  4844.-32.  lussercU  -  -  Convivam?  anas  Feae.  — 
34.  foret  bc.LCU.  {Ut  nos,  Sp,  yv^  «alii  quattuor»,  Bentleius,  FM.  —  en 
quii  c.  —  35.  fugisque  bScLt,  Benileius,  F:  fugUque  p^  fUrisque  CM. 
—  36.  Milvtus  p,LCt.  (Muivius  bSc,  xcr,  Bentleius,  FMJ.) 


dispellat. »  —  sub  lumina  prima] 
Macrob.  Saturn.  4 ,  3 :  a6  hoc  tem- 
pore  (a  vespera)  prima  fax  did- 
tur.  Graeci:  xepl  Xvxv(*iV  dcpdq. 
■Est  quod  Censorinus  c.  24.  vocat 
prima  face,  quod  antiquam  vocem 
populi  fuisse  ad  primordia  noctis 
designanda ,  cum  olim  facibus  ute- 
rentur,  ut  Homerica  aetas  dadag 
habebat.  Postea  dictum  luminWus 
accensis;  serior  denique  locutio  erat 
lucemalis  hora  notata  a  Lobeckio 
ad  Soph.  Aiac.  285.»  Dissen.  Cf. 
Epp.  2 ,  2 ,  98.  —  Nemon  oleum  fert 
odus]  «oleum  lucemae,  qua  utt 
Tolt  noctumo  tempore  ad  amicum 
properans;»  non:  «quo  unctus  et 
lotus  abeat  coenatum. »  (Coun. 
CftUQ.)  Sic  dominus  a  balneo  re- 
dlens  clamitat;  Ovdelq  q>iQU  cpa- 
yetv;  apud  Arrian.  Epict.  3,  26, 
i2.;  qui  locus  monstral  Graecos 
quoque  in  talibns  praesenti  inter- 
duni  usos  esse,  non  futuro  dum- 
laxal.  Terent.  Phorm.  4,2,  402: 
Pwer  heus !  Nemon  huc  procUt?  — 
btaieriu]  «cum  trepidatione  et  furore 
verba  elTutis.»  Festus:  Blaterare 
est  sluUe  et  praecupide  loqui!^  Vai^ 
ro  apud  Non.  4,   486:    Quid  est? 


quid  blateras?  quid  rabis?  quid  vis 
tHn?  Talem  autem  dominomm  im- 
potentium  iracundiam  vehementer 
improbabant  Stoici.  Arrian.  Epict. 
4 ,  48,  49 :  fi^^  dv  PQadtoaq  rov  inl- 
deofiov  6  TiaTg  qiQi]^  XQavya^s 
Tcal  o:iu>  xal  Xiye ,  Udvrsq  /ue  /ut^ 
aovat.  —  fugisque]  «quasi  hostes 
te  insequerentur ,  celerrime  te  pro- 
ripis,  lucernam  non  exspectans.» 
Plaut.  Poen.  4,  3,  47:  propera  atque 
abi.  AG.  Fugio.  Longe  feslivius  hoc 
quam  aliorum  furisque^  quod  et 
TavroXoylav  sapit  et  a  Codd.  mi- 
norem  habet  auctoritatem.  Rece- 
pit  Cruquius  ex  Bland.  antiquiss., 
sed  e  Pottierii  viginti  Codd.  unus 
dumtaxat  hoc  exhibet;  meorum 
nullus.  Recte  Acron:  «Expressit 
velocitalem  hominis  festinanlis  ad 
coenam.»  Adde,  quod  lectio  fugis 
novam  verbo  blalerandi  adiicit  no- 
tionem,  altera  non  item. 

36-39.  Mulvius  cet.]  «lam  fuga 
tua ,  id  est ,  praeceps  tuus  abitus  ex 
domo ,  in  causa  est ,  ut  Mulvius  et 
alii  scurrae ,  qui  venerant  spe  illecti 
fore ,  ut  ad  coenam  eos  adhiberes, 
coena  fmstrati  diras  tibi  impre- 
centur,  quas  nos  servuli  tibi  referre 
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Discedunt.    Etenim  fateor  me,  dixerit  ille, 

Duci  ventre  levem,  nasum  nidore  supinor, 

Imbecillus,  iners,  si  quid  vis,  adde,  popino. 

Tu,  cum  sis  quod  ego  et  fortassis  nequior,  ultro      iO 

Insectere  velut  melior  verbisque  decoris 

Obvolvas  vitium?  Quid,  si  me  stultior  ipso 

39.  ti  quidvis  LC.  —  42.  ipse  Sc  el  corr.  b,  LCt. 


non  audemus,  timentes,  ne  tergo 
eas  expiare  debeamus.»  —  dixerit 
iUe]  Non  quasi  cautius  loquens  de 
semet  ipso  Davus  usurpat  iUdj  «6 
dslvuj  quispiam»,  ul  nonnulli;  ut 
alii ,  mdixerit  ille ,  quem  tu  lam  ve- 
hementer  insectare,»  id  est,  «di- 
xerim  ego.»  At,  qui  sic  expUcant, 
non  satis  expendenint,  bis  tum 
nimis  simili  modo  sese  excusare 
ac  defendere  servum ,  hic  et  rur- 
sus  inde  a  v.  400  seqq.  Hoc  ergo 
dicit :  «Facile  suam  causam  adver- 
sus  te  ita  defenderit  Mulvius  scur- 
ra.»  Etenim  Davo  minus  convenit 
v.  39.;  raptim  quidem  lupanaradire 
(v.  49.),  non  vero  plures  horas  in 
popinis  terere  poterat  servus;  ne- 
que  insectcUur  herus  servum,  sed 
castigat  vel  verbis  vel  verberi- 
bus,  neque  denique  cum  man- 
cipio  se  purgat  verbis  decoris.  Re- 
stat  difficultas  a  Sanadono  signifi- 
cata:  Le  poete  avoU  suf/isanmerU 
pr^enu  cette  mdprise,  en  faisant 
dtrtf  d  Davus  qu'U  n'osoit  r€p6ter 
les  i^fures  dont  Mulvius  chargeait 
Horace.  Sed  non  sunt  hae  impre- 
cationes ,  de  quibus  Davus  locutus 
erat;  est  defensio.  —  Duci  ventre 
levem  cet.]  Libere  igitur  fatetur 
scurra ,  «se  utpote  hominem  levem 
guIA  ad  te  convivatorem  deduci ; » 
(nam  tales  quoque  homines  animi 
causa  interdum  excipiebat  convi- 
viis  Horatius,  ut  ex  ipsorum  et 
moribus  et  sermonibus  materiam 


satiris  suis  pararet;)  «ciborum  ni- 
dore  nasum  sibi  supinari,  attolli, 
ut  cupide  eum  olfaciat.»  «Facile 
patior,»  inquit  Mulvius,  «me  a  te 
nominari  imbeciUum ,  cupidinibus 
obnoxium  et  turpis  otiLappetentem; 
etiam ,  si  vis ,  peiora  adde ,  esse  me 
hominem  nequam ,  qui  semper  in 
popinis  versetur.»  (Fomix  et  uncta 
popina  iunguntur  Epp.  4,  44,  24. 
ut  loci  aeque  inhonesti.)  Venim 
cum  tu  eodem  gulae  vitio  tenearis 
et  sis  fortasse  me  nequior ,  cur  tan- 
dem  uUrOj  a  me  non  lacessitus,  sed 
quasi  tuo  iure  insuper  mihi  probra 
ingeris?»  —  iners]  Sic  Luciani  Pa- 
rasitus  C.  4.  libere  fatelar  se  nul- 
lam  artem ,  cui  quidem  consuetudo 
hoc  nomen  tribuat,  callere,  nihi- 
lominus  magnum  se  esse  artiflcem 
coenarum  rite  captandarum.  —  » 
quid  vis]  Male  olim  edebant  si  quid- 
vis.  Cic.  ad  Att.  7,  2,  3  :  Tironem 
Patris  aeffrum  reliqui  ad(Uescentem, 
ut  nosH,  et  adde,  n  quid  vis,  pro- 
bum.  —  popino]  Sueton.  de  Ulustr. 
Granmi.  45:  lurconem  et  nebuhnem 
ganeonemque  appeUans. 

40-45.  verHs  decoris]  «Cum  tu 
dicis  amicitia  le  duci,  hoc  obvo- 
lucro  usus  te  parasitum  esse  ne- 
gabis?»  Similiter  Aristoph.  Plut. 
458:  Aiaxvvdfjtepoi  —  'Ovofian 
Ttepur^TJOVGi  T^V  /HOX^^lCLV.  — 
Quid,  si  cet.]  Hinc  usque  ad  v.  45. 
Davus  de  se  ipso  iam  loquitur;  sed 
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Qaingentis  empto  drachmis  deprenderis?  Aurer 
Me  volta  terrere;  manum  stomachumque  teneto, 
Dum,  quae  Crispini  docuit  me  ianitor,  edo. 
Te  coniur  aliena  capit,  meretricula  Davum: 
Peccat  uter  nostrum  cnice  dignius?  Acris  ubi  me 
Natura  intendit,  sub  clara  nuda  lucema 


45 


43.  d^^r^mderit  b,F.  -   45.  Otrys^  c.   ~  48.  incwdU  p.LCl 
et  Bentteins.  —  lacema  Sc. 


occolta  arte  vafer  serviis  in  haec 
delabitar.  —  QumgmUis  ^  drachmis] 
drctter  450.  Fr.  Gall.,  somma,  qna 
Tiliora  tantnin  mancipia  emeban- 
tor.  —  Aufnr]  «Abstine,  noli;»  ex 
ora  qaotidiano.  Plaut.  Cnrcul.  2, 
4,  30 :  AufeTj  quaeso,  ista  atqu» 
koe  respcnde,  quod  rogo.  —  mamen 
stamachumque  tenelo]  «iram  com- 
pesce.9  Etenim  hic  fingitar  firon- 
tem  contrabere  ac  torvo  voltu  mi- 
nacem  manum  extoUere  Horatius. 
-  Criepini]  Conf.  Sat.  4,4,  420.  - 
iamtor]  Ex  servis  vilioribus  erant 
ianitores,  ostiarii,  atrienses,  catena 
interdnm  aUigatt.  Hic  igitur  quo- 
tidie  cam  audiret  domini  declama- 
tinncalas,  ipse  quoque  semiphUo- 
sopbus  fectos  erat  talemque  effece- 
rat  etiam  Davum  sodaiem ,  cui  Cri- 
spinnm  ipsum  audire  denegatum 
erat.  lam  sapiens  iUe  ianitor  ob- 
im^t  virum  conspicuum  et  locu- 
pletem  de  iUorum  numero,  qm  Cu- 
rios  simulatU  et  Bac^umaiia  viivunt 
(luven.  2,  3.)  noUi  ut  olim  vole- 
bant,  Horatium  ipsum,  cui  anulus 
equestris  et  iudicatus  (v.  53.)  mi-« 
nime  oonveniunt;  quamquam  non- 
nnUa  vemiU  quadam  malitia  in  he- 
rum  servus  detorquet.  Quod  au- 
tem  V.  46.  Davum  Inparum  secta- 
torem  opponit  moecho  ingenuo, 
vel  fingit  hoc  nomine  ftiisse  etiam 
Crispini  ianitorem  vel  utitur  no- 
mine  servorum  valde  usitato  pro 
appeUativo  servi. 


47-52.  cruce]  supplicio  servili. 
Cf.  Sat.  4,  3,  82.  Epp.  4  ,  46,  48. 
—  Natura  intendit]  «tentigine  ve- 
zat.»  Sic  recte  Fea  ez  aliquot  suis 
Codd.  et  Edd.  vett.,  quibuscum  con- 
sentiunt  plures  Pottierii  et  roei,  pro 
minus  verniii  incendit,  Conf.  Sat. 
4,2,448:  malis  tentigine  rumpi? 
luven.  44 ,  467:  magis  Hle  extendi- 
^iir^  «advenerem  incitatur.»  Cum 
toto  loco  compara  Philemonls  verba 
in  Meinelc.  Fragm.  Com.  4,  4:  Si 
yd^  (Solonem)  Xiyovav  -  -  MsQjfjv 
o^vta  xijv  xdXiP  vsa>tif(dPy  ToV' 
Tovq  t'  sxof^o^  T^j/  avayTMUuf 
cpvatv ,  'A(ia4fTdvovrdQ  t'  slq  3  /n^ 
7f ^ooipcov  17J/,  Stijaai'  n(fuifjLev6v 
Toi  ywaJica^  xard  Tdxovg  Koi^ 
vdf  anaun  ycod  wx.tsa7ievaujfAivaq, 
'EoTdut  yvfjtvaU'  fir^  'ioLTgati^^' 
xdvS'  ooa,  Ovx  sv  asavTov  rvy- 
xdvsiq  Ix*»^;  2fx«*C  '£aTVx6Tio^ 
x<oq;  1]  dio(^*aT'  dvs^fjLivrj.  Elq 
ofioXdg'  siasfijdi^aov'  ovx  saf  ovdk 
slq  !ixxM7^c  ovdk  X^^  y  ovd' 
Vfp^^TtaaeVy  *AXX'  evdvq^  wg  ffov- 
Xsi  avy  x^v  fiovXsi  Tpdxov.  ^E^^X' 
^sg'  oifuo^siv  Xiy'j  dXXoT^a  *{rtl 
aoi.  —  sub  clara  nuda  lucema]  in 
lupanaris  ceUa.  luven.  6,  424.  de 
Messalina  :  Intravit  caUdum  veteri 
centone  lupanar  Et  ceUam  vacuam 
atqt4e  suam.*^  tum  nuda  papiUis  Con- 
stitit  auratis.  Utrumque  autem  ctara 
hicema  et  nuda  significat  vilissimum 
prostibulum,  quod  omnem  pudo- 
rem,  quem  saltem  simulat  matrona 


336 


HORATII  SATIRARUM 


Quaecunque  excepit  turgentis  verbera  caudae, 
Clunibus  aut  agitavit  equum  lasciva  supinum, 
Dimittit  neque  famosum  neque  sollicitum,  ne 
Ditior  aut  formae  melioris  meiat  eodem. 
Tu,  cum  proiectis  insignibus,  anulo  equestri 
Romanoque  habitu,  prodis  ex  iudice  Dama 
Turpis,  odoratum  caput  obscurante  lacerna, 

49.  excipU  urgentis  se  verbera  tres  Blandin.  Cruquii. 


50 


oo 


moecha  et  cultior  libertina,  exue- 
rit.  —  verbera  caudae]  luven.  6, 
426 :  Et  retupina  iacens  muUorwn 
absorbuil  ictus.  lam  Sophocles  ov- 
pdv  dixit  td  aidotov ,  teste  Pho- 
tio  Lex.  p.  364 ,  46.  Sensu  proprio 
verbere  caudae  (ital.  guizzo)  de  scaro 
dicit  Pseudovid.  Halieut.  43.  —  Clunp- 
bus  cet.]  veneris  figura ,  femina  vi- 
rum  supinum  inscendente  et  coxim 
veluti  equum  agitante,  xsXi^rl^eip. 
Ovid.  A.  A.  3,  778:  Patva  vehcUur 
eqtu) :  quod  erat  hngissima,  nunquam 
TM^ais  (Andromache)  Hectoreo  nt^la 
resedit  equo.  Contra  Martial.  4 4, 404, 
44:  Hectoreo  quoties  sederat  uxor 
equo.  Aristoph.  Thesmoph.  453: 
Ovxovv  -KsXfjTi^eiq^  orav  ^oUdpav 
xoij^q;  Asclepiades  Antb.  Pal.  1.  p. 
442:  AvaiSbcij  -  '  xoXvv  v:tJiov 
Xnxov  iy^fivoGev,  Seneca  Epist. 
95  :  Libidine  vero  (feminae)  ne  ma- 
ribus  quidem  cedunt;  pati  natae  (di 
iltas  deaeque  male  perdant!)  adeo 
perversum  commeniae  genus  impudi- 
ciliae,  viros  ineunt.  Cfr.  Ruhnk.  ad 
Rutil.  p.  260.,  cui  tamen  credere 
nolim  Asclepiadem  ab  Horatio  ex- 
pressum  esse:  etenim  haec  supini 
equi  de  pendula  venere  imago  triti 
sermone  proverbii  loco  videtur 
fuisse.  —  DknitlU  cel.]  «Cum  ex 
fornice  discedo,  nulla  me,  utpote 
qui  ser\us  sim,  mala  fama  sequi- 
tur,  neque  quidquam  curo,  quod 
alius  ditior  aul  formosior  cum  ea- 


dem  meretrice  rem  babeat;  omni- 
bus  enim  aeque  prostat.»  —  meiai] 
vemiliter  loquitur.  Placuit  ideiii 
Persio  6 ,  74 :  Ut  tuus  iste  nepos  -  - 
Palriciae  immeial  volvae.  Conf.  Ca- 
tull.  67,  30  :  Qui  ipse  sui  nati  mit^ 
xerit  in  gremium  («qui  nurum  suani 
stupraverit»).  Cf.  Sat.  4 , 2, 44.  (Eius- 
dem  stirpis  est  /utoixcg^  moechus.) 
53-57.  Tu  cim  cet.]  «Tu  cum  de- 
posito  anulo  equestri  et  toga  domo 
prodis  ex  iudice  selecto  (Sat.  4 ,  4, 
423.),  quo  munere  tamquam  eques 
Ro.  fungeris,  factus  Damay  vilis 
servus,  lacerna  crassa  cum  cu- 
cullo  (militum  et  servorum  pallio) 
coopertus,  ne  agnoscare.»  luven. 
8,  444:  si  noctumus  aduUer  Tmn- 
pora  Santonico  velas  adoperta  cur- 
cuUo.  Difficillimus  factus  est  hic 
locus,  ex  quo  Wielandius  eumque 
secutus*  G.  E.  Weber  in  lahn  Neue 
lahrbb.  IX.  Supplbd.  4.  p.  90.  opina- 
tus  est  Horatium  manifesto  sibimet 
ipsi  tribuere  ordinis  equestris  insi- 
gnia  adeoque  fuisse  unum  ex  iudi- 
cibus  seleclis;  id  quod  prorsus  in- 
credibile  est.  Multo  rectius  Lam- 
binus:  «Non  sunt  haec  ita  acci- 
pienda ,  quasi  Horatius  significet 
se  equitem  esse  Romanum,  sed 
eo  dicuntur  tanlum,  quo  intel- 
Ugamus,  plerosque  dominos  ser^is 
suis  esse  deteriores  et  nequiores. 
Uaec  igitur  verba  pertinent  ad 
omnes  dominos   nobiles  et  houo- 
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Non  es,  quod  simulas?  Metuens  induceris  atque 
Altercante  libidinibus  tremis  ossa  pavore. 
Quid  refert,  uri,  virgis  ferroque  necari 
Auctoratus  eas,  an  turpi  clausus  in  arca, 
Quo  te  demisit  peccati  conscia  herilis, 
Contractum  genibus  tangas  caput?  Estne  marito 


60 


&8.  uri  virgis,  fmroque  necari  M.  (virgis  uri  e  Cod.  Tosan.  C.)  — 
59.  erosx,  teste  Beatleioad  Sat.  2, 2, 406.  —  60.  dvmi^  bS.  —  eriU$  bc. 


ratos.»  Item  Gesnerus:  «Servus 
postnlat,  nt  sibi  iiceat  saivis  cruri- 
bus  recitare  quaedam  de  Crispini 
disputationibus  sublecta,  non  in 
Horatium  dicta,  sed  in  vitiosos, 
quae  tamen  vemiii  malignitate  tor- 
quet  in  herum.»  Non  magis  igitur 
liaec  de  Horatio  accipienda  sunt 
quam  illa  v.  46 :  Te  coniux  cUiena 
capU.  —  odoratum]  Cum  celeroqui 
sit  habitn  servili ,  unguentorum  ta- 
men  odore  piacere  volt  moechae. 
—  Non  es  cet.]  «Nonne  tunc  reapse 
es,  quod  te  esse  simulas,  servus 
nequam?»  —  AUercante  cet.]  «pu- 
gnante  identidem  pavore  cum  libi- 
dine,  cui  resistere  non  quis,  us- 
qoe  ad  ossa  tremis.»  —  tremis  ossa] 
Virg.  Georg.  3,  84:  mical  auribta 
(pnllus)  el  tremit  artus. 

68-64 .  Quid  refert  cet.]  «Quid  in- 
terest,  utrum  gladiatorio  sacra- 
mento  addictus  sis  lanistae ,  cui  te 
auctoraveris ,  an  cet.  ?»  «Inter  gla- 
diatorem  moechumque  nihil  inter- 
est.  Et  haec  verba  sunt  verba 
eomm,  qui  gladiatores  emunt,  con- 
diciones  proponentium  quibus  se 
vendant;  cautiones  enim  huiusmodi 
faciebant:  uri  fkmmis,  virgis  secari, 
ferro  necairi.n  Acro.  Petron.  447: 
/n  verha  Eumolpi  sacramentum  iuror 
vimus,  uri,  vinciri,  verberari  ferro^ 
que  necari.  Seneca  Epist.  37 :  ilUus 
turjnssimi  auctoramenii  verha  sunt: 
uri,  vinciri,  ferroque  necari.  (luven. 
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44,8:  leges  et  regia  verha  lanistae.) 
—  urt]  imprimis  lamina  candente. 
Alii  coli.  Epp.  4,  46,  47.  iungunt 
uri  virgis.  —  virgis  -  necart]  «prope 
ad  mortem  verberari.»  Infinitivi 
pendent  a  v.  auctoratus,  «pretio  ao 
cepto  sponte  hoc  iuratus.»  —  eas] 
ut  nos:  als  Gladiator  einher- 
gehn^  pro  sis.  Seneca  Herc.  Oet. 
283 :  Non  ibo  inulta.  —  turpi  -  - 
arca]  «cista,  quae  anxie  quaeren- 
tibus,  ubi  te  occulant,  prima  se 
obtulit,  vili  fortasse  usui  destina- 
ta.»  Sic  apud  Apul.  Metam.  9,  5. 
moecha  adulterum  dolio,  quod  erat 
in  anguto  semiobrutvm  sed  aliasva- 
cuum,  dissmulanter  abscondU;  ibid. 
c.  23.  alneo  Ugneo,  quo  frumenta 
contiisa  purgari  consueverant\  ibid. 
c.  24.  vimmea  cavea,  quae  fustium 
flexu  terets  in  reclum  aggregata  cu- 
mulum  lacinias  circumdatas  suffUsa 
candido  fumo  sulfuris  inalbabat.  — 
demisit  cet.]  «detrusit  ita ,  ut  capite 
contracto,  curvato,  genua  tangas.» 
Ita  si  invertas,  clarius  erit.  Minus 
recte  alii  construunt:  an  gentbus 
tangas  caput  in  arca,  quo  te  ancilla 
conscia  aduiterii  ab  hera  commissi 
(Sat.  4,2,  430.)  demisit  contractum. 
64-64.  Estne  cet.]  «Nonne  pote- 
stas  est  marito  necandi  et  uxorem 
et  moechum  in  adulterio  depre- 
hensos?»  Ex  antiquo  certe  iure 
Romano  ante  legem  luliam  de  adul- 
terio  latam.  M.  Cato  apud  Gell.  40, 
32 
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Matronae  peccantis  in  ambo  iusta  potestas? 

In  corruptorem  vel  iustior.    Illa  tamen  se 

Non  habitu  mutatve  loco,  peccatve  superne. 

Cum  te  formidet  mulier  neque  credat  amanti,  65 

Ibis  sub  furcam  prudens  dominoque  furenti 

Committes  rem  omnem  et  vitam  et  cum  corpore  famam. 

Evasti:  credo,  metues  doctusque  cavebis; 


62.  cmibos  bSp  et  corr.  c,  LCt.  —  64.  peccafque  corr.  b.  —  supine 
Nannius  prob.  Bothio.  —  64.  65.  si^eme,  Cum  disUnguit  M.  —  67. 
C(mmittas  c.  —  68.  Evasii?  credo,  me/ues  disUnguil  Doering,  EvasU? 


23,  5:  /n  adtdterio  uxorem  tuamsi 
deprehendisses ,  sine  ituUcio  impune 
necares.  «Tamen  hoc  fateor,  eo 
severo  iure  perquam  raro  maritos 
usos\  moribusque  receptum  vide- 
tur,  ut  adulteram  apud  cognatos 
convictam  domo  saltem  exigerent 
multarentque  dote. »  Lipsius  ad 
Tac.  Ann.  4,  42.  —  corruptorem] 
Urget  hoc,  a  moecho  plerumque 
Bolere  corrumpi  alienam  uxorem, 
declamator  Stoicus.  --  vel  iusfior] 
RaUo  Latinae  consuetudinis  poscit, 
ut  haec  sit  responsio;  Germanica 
interrogationi  favet,  cuius  signum 
posuit  Doering.  —  lUa  cet.]  aMoecha 
certe  non  habitum  matronalem  cum 
servili  mutat ,  neque  aedibus  clan- 
culum  exit,  ut  te  domi  tuae  con- 
veniat ,  et  morem  tantummodo  Ubi 
gerit ,  dum  te  non  init ,  sed  mulie- 
bri  patientia  sese  supinat  tibi  su- 
peme  patranU  (fiivovvri^J.n  —  pec- 
catve  superne]  «neque  resupinat 
adulterum.»  Alii  explicant:  «ne- 
que  ore  morem  tibi  gerit»  (Sueton. 
Tib.  44.),  quod  ab  hoc  loco  alienum 
est.  Nannii  illud  supine,  «incon- 
sulto,  stulte,»  incredibilem  in  mo- 
dum  languet,  et  miror  etiamnunc 
fautorem  invenisse  Bothium. 

65-67.  Cum  te  formidot  cet.]  «Eo 
quoque  nomine  illa  minus  est  te 
noxia,   quod   tamquam  mulier  in- 


firma  te  etsi  ipsius  amatorem  sem- 
per  formidine  percita  recipit,  nec 
confidit  promissis,  sed  timet  sem- 
per,  ne  a  te  decipiatur  ac  mala 
fama  primum  inter  sodales,  mox 
apud  volgum  laedatur.  Tu  contra 
prudens  ac  sciens  te  turpissimis 
exponis  poenis.»  Qui  hunc  versum 
65.  a  sequente  distrahentes  eum 
vv.  63.  64.  iunxerunt,  non  satis 
animadverterunt  vv.  peccatve  nh- 
peme  per  naqiv^taiv  minime  tole- 
randam  inepte  ingeri ;  nam  ad  baDC 
veneris  figuram  nullo  modo  referri 
possunt  vv.  Cum  te  formidel  cet. 
—  Ibis]  Omissum  a  po^ta  pronomen 
tu  Heindorfius  recte  defendit  ex 
Sat.  4,  2,  90.  2,  3,  242.  et  234. 
Epp.  4 ,  44,  40.  —  ni6  furcam  cet.] 
«in  turpissimam  servitutem,  adeo, 
ut  si  marito  a  te  laeso  placeret, 
sicut  mancipium  nequam  te  sub 
furca  vinciret  ac  verberaret.»  V. 
domino  nimis  arUficiose  alii  expU- 
cant:  «libidini  tuae  furiosae. »  —  rem] 
«familiarem ,  ex  qua  multam  ei 
pendes,  ne  te  castrari  iubeat. » 
Conf.  Sat.  4 ,  2,  44-46.  432  sq. 
68-74.  Evasti  cei.]  «Ne  tum  qui- 
dem,  cum  fortuna  faveate  evasisti 
poenae  periculum,  experientia  edo- 
ctus  cavebis.  Immo ,  quae  tua  est 
perversitas ,  novam  occasionem  in- 
vestigabis  periculi  illius  tibi   ite- 
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Quaeres,  quando  iterum  paveas  iterumque  perire 

Possis,  0  toties  servus!  Quae  belua  ruptis,  70 

Cum  semel  effugit,  reddit  se  prava  catenis? 

Non  som  moechus,  ais.    Neque  ego,  bercule,  fur,  ubi  vasa 

Praetereo  sapiens  argentea:  tolle  peridum, 

lam  vaga  prosiliet  frenis  natura  remotis. 

Tune  mihi  dominus,  rerum  imperiis  hominumque       75 

Tot  tantisque  minor,  quem  ter  vindicta  quaterque 

metues,  credo  e  Cod.  Reg.  Soc.  BeDtleius.  —  doctus  metuensqw  (sic) 
S.  —  72.  visa  Cod.  Bland.  antiquissimas. 


ram  contrahendi.  Quoties  auiem 
moecbaris ,  toties  libidinis  tuae  ser- 
vas  es.»  De  forma  ewuti  vid.  ad 
Sat.  4 ,  9],  73.  Omissa  particula  si 
vel  cum  nervosiorem  reddit  ora- 
tionem.  Conf.  Sat.  2,  6,  48.  — 
eredo]  ironice.  -<  Qum  helua  cet.] 
ProYerbium  erat:  'iXX'  ovyc  av^ig 
aXti^Xfj^  (xdyang  dhaaesat),  Ze- 
nob.  4  ,  67. 

72-77.  Non  sum  cet.]  Inde  ab  hoc 
versu  declamandi  fervore  magis 
magisque  abreptus  Davus  sensim 
oblitos  se  ianitoris  Crispini  partes 
recitare,  propius  semper  berum 
ipsum  urget.  Hic  maxime  autem 
noli  oblivisci  servum  uti  Saturna- 
liorum  libertate  sibi  concessa.  -^ 
vaga  prosUie^  «impetum  suum  va- 
ga,  libera,  sequetur.»  —  wtnor] 
«obnoxius. »  —  quem  ter  vindicta 
cet.]  «homo  adeo  servus  cupidi- 
tatibns  ac  formidini,  ut  ne  sae- 
pins  quidem  repetita  manumissio 
per  vindictam  te  vere  liberum  red- 
dere  queat. »  (Reapse  in  servis 
ona  dumtaxat  vindicta  locum  ha- 
bebat.)  Forma  autem  legitima  ma- 
numissionis  temporibus  antiquiorH 
bus  haec  fuisse  videtur :  Compare- 
bat  coram  praetore  urbano  domi- 
nos  cum  servo  amicusque  domini, 
asserior  in  libertatem;  dominus 
servum  vindicta   (virgula)   vel  fe- 


stuca  dicis  causa  percutiebat,  quo 
suam  in  eum  potestatem  manife- 
staret;  tum  assertor  in  libertatem 
hanc  formulam  pronuntiabat :  Hunc 
hominem  liberum  esse  aio  ex  iure 
Quiritiwn.  Dominus  velut  cedens 
adversario  ficto:  Hunc  hominem  li- 
berum  esse  volo:  vel:  Liber  esto  at- 
que  abUo,  quo  voles;  dein  eum  cir- 
cumagebat  et  manu  emittebat; 
postea  praetor  edicebat,  eum  ho- 
minem  liberum  esse  ex  iure  putrt- 
tium.  Posterioribus  temporibus  do- 
mini  loco  lictor  coram  praetore 
vindicta  tangebat  servum  manu- 
mittendum.  Conf.  Pers.  Sat.  5,  75 
sq.  cum  Scholiasta.  Brisson.  de 
Formulis  p.  700.  Ed.  Bach.  Hein- 
dorf.  ad  h.  1.  Sententia  autem  Ho- 
ratiana  petita  est  ex  Stoicorum  scho- 
lis.  Philo  Quod  omnis  probus  li- 
ber.  Vol.  V.  Lips.  p.  304 :  "'diiop 
ycajay€Xq,v  r^v,  izetddv  djfdXXa' 
ywui  dsaTtOTi-KTJq  xjijasfo^y  iXev- 
^spio^ijvai  vofu^ovKov '  oiKirou 
/jikv  ydp  av  ovyU&'  OfjLolfaq  s2ev 
otys  ojcpBi^fjtivoi ,  dovXoi  di  xcd  fjui- 
axiyUu  ndvxBq^  vTtaxovovjeq  ovx 
dvdf^nm^v  {rjTTov  yd^  dv  -ijv  to 
dsivov)^  dXkd  yud  twv  iv  d^ipv- 
Xoig  djtjuoTdT<i}v  j  dycgaTov  ^  ila- 
xdviav^  nsfjtfAdxciyv  xrA.  Arrian. 
Epict.  2,  4  ,  26:  '^Otav  ovv  OTQix^rj 
Tvq  inl  crr^Tfjyov  xov  avxov  dot- 
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Imposita  haud  uncpiam  misera  formidine  privet? 
Adde  super  dictis,  quod  non  levius  valeat:  nam 
Sive  vicarius  est,  qui  servo  paret,  uti  mos 
Vesterait,  seuconservus;  tibiquid  sumego?  Nempe   80 
Tu,  mihi  qui  imperitas,  alii  servis  miser  atque 


77.  haut  S.  —  privat  bE.  —  78.  Adde  super,  dictis  quod  cum  aliis 
non  recte  distinguit  Pottierias;  supra  dictis  Aldus,  LCt.  (superdictis 
etiam  /n^a  et  pr.  x.)  —  79.  parat  E.  —  80.  agit  corr.  S  et  C.  (Ut 
nos,  bcE  et  pr.  S.)  —  84.  alii  Cod.  Bland.  antiquiss.  et  alii  duo 


Xop^  ovdkv  ixolT^aev;  *E:foii^ae, 
Tl;  '^Earpe^ps  rov  avrov  dovXov 
ixl  ajf^Ti^yovTAXko  ovdiv;  NaU' 
xcd  eMoar^v  avrov  dovvai  dtpsV- 
"ku.  Tl  ovv;  6  tavra  na-dijtiv 
ov  ysyopsv  iXei^^e^Oi;  Ov  /naX- 
Xov^  ^  drd(faxoq,  *Enel  aii ,  6 
aXXovg  arpicpeiv  dvvdfJLevoq,  'ov- 
deva  %x^tg  xvQtrOv;  ovx  dgy^- 
^ov;  ov  ytoQdaiov;  ov  natddpiov; 
ov  rvpawov;  ov  cplXov  ttvd  rov 
rvf^wov;  Pers.  5,  424:  lAber  ego. 
Unde  datum  hoc  sumis,  tot  subdite 
rebus?  An  dominum  ignoras,  nisi 
quem  vindicta  relaxat?  —  privel] 
oliberet.»  Cic.  de  Finn.  4 ,  44 ,  37: 
Cumprivamurdolore,  ipsa  liberatione 
et  vacuUate  omnis  molestiae  gaude- 
mus. 

78-80.  super  dictis]  npdg  rotg  el- 
(frjfjUvoiq.  Conf.  Sat.  2,  6,  3.  Hanc 
simpliciorem  etiam  per  se  constru- 
ctionem  requirit  caesura ;  quocirca 
reiicimus  aliorum  rationem:  Adde 
super,  quod  non  levius  valeat  dictis 
(«quam  quae  iam  dicta  sunt»).  — 
vicarius]  Servus  vicarius  is  erat, 
quem  servus  ordinarius  suo  ex  pe- 
culio  ad  eum  finem  emerat ,  ut  vice 
sua  fungeretur  in  ofQciis  servilibus 
exsequendis.  At  cum  peculium 
semper  esset  in  domini  potestate, 
etiam  servi  servus  (6  rov  oixirov 
oiyUrtjq  Theophilo)  in  eadem  ma- 
nebat ;  adeoque  vicarius  simul  erat 
conservus   scrvi    ordinarii.     Osann 


Inscr.  p.  497 :  Trophimus  Theagenis 
Caes.  Aug.  SER.  VIC.  Inscr.  m.  Ut. 
N.  362:  Donato  Caesaris  Augusii 
Salviano  (non  liberto,  sed  servo 
Augusti ,  huic  a  Salvio  quodam  le- 
gato)  exactori  tributorum  in  Hdvetia 
Communis  (nom.  pr.)  vicarius.  Ser^ 
vus  vicarius  memoratur  iam  a  Plauto 
Asin.  2,  4,  28.  Demetrio,  Pompeii 
liberto,  inquit  Seneca  de  Tranq.  ao. 
8.,  iamdudum  divititte  esse  ddnteranl 
duo  vicarii  et  cella  laxior.  —  mo9 
Vester]  civium  Romanorum,  inge- 
nuorum ,  quibus  se  non  sine  certa 
quadam  amaritudine  animi  opponit 
miserum  mancipium ,  sine  patre , 
sine  gente ,  sine  civitate.  Similem 
occultae  indignationis  de  statu  ser- 
vili  vocem  persenUscere  mihi  vi- 
deor  in  iiiis  Anaxandridae  in  Mei- 
neidi  Fr.  Com.  III.  p.  462.:  Ovx 
%crrt  dovX(av,  cJ  *yd^\  ovda/uov 
noXig,  Tvxv  ^^  ndvra  fjLeraxpif^i, 
rd  aaS/utara.  —  seu  conservus]  Paulo 
cautius  loquitur,  cum  proprie  hoc 
velit :  cQuid  aliud  es  tu  mihi,  quam 
conservus?» 

84-88.  alii]  domino,  libidini  el 
cupiditati.  Conf.  v.  93.  Nostra  le- 
ctio  et  Codd.  antiquiss.  auctoritate 
nititur  et  per  se  est  concinnior  vol- 
gatA  aUis,  vitato  sigmatismo  inutili 
et  repetiUone  numeri  plur.  post  v. 
75.  aUt  mihi  herus  es  tu,  sic  aliufl 
tibi.»  Per  se  spectatus  sane  plura- 
lis  aeque  rectus,  ut  ubi  Epictetus 
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Duceris  ut  nervis  alienis  mobile  lignum. 
Quisnam  igitur  liber?  Sapiens,  sibi  qui  imperiosus, 
Quem  neque  pauperies  neque  mors  neque  vincula  terrent, 
Responsare  cupidinibus,  contemnere  honores  85 

Fortis,  et  in  se  ipso  totus,  teres  atque  rotundus, 

Cruquii,  item  noster  E:  aliis  bScp,LCt,  BeDileius,  FM.  —  91.  riffnum 
auctore  Douza  palre  Bentleius.  —  83.  sibi  qui]  sibique  quattuor 
Pottierii,  LCt,  sibi  (omisso  ^tft  vel  que]  c.  (Ut  nos,  bSEp  et  certe 
novem  Bentleiani.)  --  84.  fi«c  vincula  BenUeius  tacite.  —  86.  totus 
teres  M. 


apud  Arr.  4,4,  446.  hominem  vol- 
garem  sic  alloquitur:  Aiye  odv  zaq 

T€vi  aov  rovg  KVplovg.  Philo  de 
Proftigis  p^  232.  Pf. :  Avrd  ydp 
Tovto  (pvyTjq  yv  d^iov^  el  jLiv^ltov 
diGXOT^v  iovXo^  u)v,  ixi/Lio^d- 
^(ov  OQXVV  "xaX  rjyefLOvlav  ^  iXev- 
di^Uof  aXXoig  i-Ai^QVTTeq.  Cf.  Pers. 
5,  430.  456.  —  lignwn]  Qnasi  con- 
temptim  sic  vocat,  adeoque  longe 
aptior  est  librorum  lectio  quam 
Douzae  illud  Hgnvm^  v.  nimis  uti- 
qae  infinitum.  Significat  vev^o^ 
axaoTa,  MaHonetleny  quas  Apu- 
leius  de  Mundo  c.  27.  vocat  ligneo' 
ias  hominum  /iffuras,  a  circulatore 
aliquo  fidiculis  in  hanc  vei  illam 
partem  tractas,  ut  quasi  gesticu- 
lari  videantur.  Plato  Legg.  L  p. 
644  E :  Tode  6h  laixev ,  otl  ravra 
td  xddtj  iv  rifAlv  olov  vevpa  7 
fjoj^v&oi  rtveq  ivovaai  axtaat  re 
i.udq  xcd  dXX-^Xaig  dv&iXxovaiv 
ivavTUu  ovacu  ix*  ivavrlaq  xpdr 
|«K.  Comparatio  haec  tralaticia 
erat  in  Stoicorum  scholis.  M.  An- 
tonin.  40,  38:  Mifjonjao^  otc  rd 
vevQoaxajarovv  iarlv  ixelvo  t6 
%vdov  iyxeTC^/Lifiivov'  ixeivo  ^7- 
To^la ,  iyMvo  ^<a^,  ixelvo ,  el  det 
elzeiv,  dv^pwTtog.  —  Quimamiffi- 
iur  HberT]  Locum  hunc  communem 
copiose  pertractat  Dio  Chrysost. 
Or.  44.  L  p.  437.  R.  —  «W-*wpmo- 
«f]  dpx<^^j  iyx^^q  iavTOVy  qua 


genit.  constructione  usus  est  Plin. 
H.  N.  34,  8:  Tibertus - imperiosus 
sui.  Od.  3,  29,  44 :  potenssui.  Com- 
mentarii  loco  est  Seneca  de  Benef. 
5,7:  Quem  magis  ctdmiraberis  quam 
qui  imperat  sibi,  quam  qtU  se  tiobet 
in  potestate?  —  Quem  neque  cet.] 
Conf.  Epp.  4,  46,  73  sqq.  —  Re- 
sponsare ]  trotzen,  «  cupiditatum 
iUecebras  aspemari.»  Conf.  v.  403. 
Sat.  2,  4,  48.  Epp.  4,  4  ,  68.  - 
contemnere  -  Fortis]  eadem  constru- 
ctione,  qua  Od.  4,  37,  26.  Conf. 
Od.  4,3,  25:  Audax  omnia  perpeti. 
—  inse  ipso  totus]  «nullius  indigens, 
qui  omnia  sua  in  se  reposuit, 
omnia  sua  in  se  collegit,  nihil  extra 
se  sui  ponit;»  ut  diversis  locis  ait 
Seneca.  Cic.  Parad.  2 :  Nemo  po^ 
test  non  beatissimus  esse,  qui  est  to- 
tus  aptus  ex  sese,  quiqu»  in  se  uno 
stM  posuit  omnia.  —  teres  atque  ro* 
tundus]  Globus  perfectissima  est 
forma  ex  antiquorum  sententia  (Plat. 
Tim.  p.  33.  B.);  quae  cum  levis  sit 
nuilique  in  ea  anguli  emineant ,  ni- 
hil ,  quod  extrinsecus  impingat ,  in 
ea  morari  (haerere)  eamve  laedere 
potest.  M.  Antonin.  8,  44. 44,  42.  42, 
3 :  i&v  -  -  xocijajjg  aeavTov ,  olog 
6  'EjujreddxXeiog  Scpalpog  xvxXo- 
rep^g  xcSvij  TteQirjyii  yalo)v,  — 
dvvijap  —  dTopdxToag  tcoI  evye- 
vwg  xai.  IXioag  Tt^  aeavTov  doU/uovi 
dia^iiovai.  Cfr.  Karsten  Empedocl. 
p.  484.    Contraria   imagine   Simo- 


342 


HORATII  SATIRARUM 


Externi  ne  quid  valeat  per  leve  morari, 
In  quem  manca  ruit  semper  fortuna.    Potesne 
Ex  his  ut  proprium  quid  noscere?  Quinque  talenta 
Poscit  te  mulier,  vexai  foribusque  repulsum 
Perfundit  gelida,  rursus  vocat;  eripe  turpi 
CoUa  iugo;  Liber,  liber  sum,  dic  age.    Non  quis; 
Urget  enim  dominus  mentem  non  lenis  et  acres 
Subiectat  lasso  stimulos  versatque  negantem. 


90 


93.  mentem  dominus  Sp.  —  acris  bEc. 


nides  usus  erat.  Arist.  Rhet.  3, 
4  4  :  olop  rdv  dya&dv  avd^  tpd- 
vai  ilvai  TexQayiovov  fjLStatpo- 
(>a*  a/«<y7ca  ya(»  r^X«M*  quae  imago 
per  Aristotelem  ad  Dantem  devenit: 
Bm  tetragono  ai  colpi  di  ventura, 
Alii  quidem  iungunt  in  se  ipso  totus 
teres;  quod  minus  aptum  videtur. 
«Quid  enim,  amabo,  est  totus  ro- 
tundus?  utique  qui  simpliciter  ro- 
tundus  est,  totus  sit  rotundus  ne- 
cesse  est.  Quid  autem  rottmdus  in 
se  ipsof  quasi  aliquis  extra  se  ro- 
tundus  esse  possit.»  Bentl.  No- 
sfcrae  distinctioni  favet  etiam  Au- 
sonius  nostrum  locum  manifesto 
imitatus  Id.  46,  4.  de  viro  bono  et 
sapiente :  Quid  proceres  vanique  fe^ 
rat  quid  opinio  volgi,  Securus,  mundi 
instar  habens,  teres  atque  rotundus, 
Extemae  ne  quid  labis  per  levia  st- 
dat.  —  ma/nca]  «quasi  manibus  de- 
bilis ,  ita  ut  impetum  in  sapientem 
facere  nequeat.» 

89-94.  %U  propriwn]  «quod  vere 
tibi  tribuere  possis.»  —  Quinque 
taienta]  «pro  levissima  votuptate 
summam  ingentem.»  (25000  Fr. 
Gall.)  —  Posdt  te  mulier  cet.]  Cic. 
Parad.  5,  2:  An  iUe  mihi  liber,  cui 
mulier  in^perat?  cui  leges  imponit, 
praescrihit,  iubet,  vetat,  quod  vide- 
tur?  qui  nihil  imperanti  negare  po- 


test,  nihU  recusare  audet?  Poscit, 
dandum  est;  voccU,  veniendum;  eiicit, 
abeundum;  minatur,  extimescendum. 
Ego  vero  istum  non  modo  servum, 
sed  nequissimum  servum,  -  -  appeUan^ 
dum  puto.  —  Liber  cet.]  Cfr.  Pcrs. 
Sat.  5 ,  83  seqq.  Arrian.  Epict.  4 , 
4 ,  4  et  3 :  ^EXev^SQog  iartv  6  ^cHv 
<og  fiovXerai*  bv  ovt*  dvayicdacu 
iarlv,  ovre  xwXvaai^  ovre  Pid- 
aouT&ai.  -  -  Ovdelg  Stpa  ra>y  fpa^ 
Xayv  ^jj  <og  ffovXerai-  ov  rolwv 
ovd'  iXev^BQog  iariv,  —  non  qms] 
Sic  Cicero  saepius  non  queo,  quam 
nequeo.  —  Subiectat  cet.J  aAmor 
quasi  auriga  stimulos  subiicit  etiam 
kuso,  iamiam  amicae  valedlciuro, 
ac  te  impellit ,  dum  morem  gerere 
non  vis.» 

95-97.  Vd  cum  cet.]  Ad  aliiid 
exemplum  transit  po^ta;  tertium 
sequitur  v.  402  sqq.  —  Pa^aiaca] 
Pausias  Sicyonius  floruit  circiter  a. 
ante  Chr.  370.  Pingebat  parvas  ta- 
bellas  encausticas  maximeque  pue- 
ros.  Celebrabatur  imprimis  eius 
Stephanopldcos  a  Lucullo  Athenis 
duobus  taientis  empta.  Plin.  H.  N. 
35,  40.  -  torpes '  tabOia]  Sat.  4, 
4,  28:  stupet  Albius  aere.  Cic.  Pa- 
rad.  5,  2:  EdUonis  tabula  te  stupi- 
dum  detinet  aut  signum  atiquod  Po- 
lycleti.  Mitto,  unde  sustuleris ,  quo- 
modo  habeas.    Intuentem  te,   admi" 
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Yel  cum  Pausiaca  torpes,  insane,  tabeiia,  95 

Qut  peccas  minus  atque  ego ,  cum  Fulvi  Rutubaeque 

Aut  Pacideiani  contento  pbplite  miror 

Proelia  rubrica  picta  aut  carbone,  velut  si 

Re  vera  pugnent,  feriant  vitentque  moventes 

Arma  viri?  Nequam  et  cessator  Davus;  at  ipse         100 

Subtilis  veterum  iudex  et  callidus  audis. 

Nil  ego ,  si  ducor  libo  fumante :  tibi  ingens 

97.  Paddeiani  Oreltius:  Ptacideiani  bc,Lt,  Bentleius,  M,  PacidianiC, 
Piacidiani  SEp,F.  —  400.  daus  E.  —  402.  ductor  Cod.  Franeq.  Bosii. 


ranUm,  cUmorez  toUentem  cum  vi~ 
deo,  servum  te  esse  ineptiarum 
omnium  iudico.  —  minus  atque  ego] 
Cfr.  Hand  Turs.  I.  p.  472.  lU.  p. 
647.  Sat.  4,6,  430.  -  Fulvi  Rutu- 
baeque]  Nomina  gladiatorum ;  Paci- 
deianus  (sic  enim  Codd.  meliores 
apod  Cic.  Opt.  gen.  or.  6,  47. 
Tusc.  4,  24 ,  48.  Ep.  ad  Q.  Fr.  3, 
4 ,  3.)  iam  a  Lucilio  memorabatur. 
Etenim  credibilius  est  hoc  quoque 
loco,  ubi  qualecunque  gladiatoris 
nomen  proferri  sufGciebat,  Hora- 
tium  persona  Luciliana  usum  esse, 
ut  fecerat  Cicero  11.  H.  atque  ipse 
in  Maenio  aliquoties,  quam  alte- 
rum  Pacideianum  iuniorem ,  itidem 
gladiatorem,  tunc  vixisse.  —  con- 
teHU)poplite-Proelia]Exp\ica:  «cer- 
tamina,  quae  committunt  Inter  se 
gladiaiores  isti  contento  poplite, 
proiecto  pede;»  non  :  nmiror  con- 
tento  poplUe.9  ^  miror]  «mirando 
tempus  perdo,  cesso.» 

98-404.  rvbrica  picta  cet.]  Huius- 
modi  picturae  rudes  atque  infor- 
mes  {svjekelg  y^axpoL,  Aristoph. 
Av.  805:  Eiq  evUXeiav  xv^^  ^^y- 
y£y^/ujLiiv(f,)  ad  alliciendum  po- 
peUum  ante  ludos  exponebantur 
ab  iis,  qui  munera  edebant,  vel 
tantam  a  lanistis;  et  tales  etlam 
Pompetis  repertae  sunt,  nec  valde 


diversus  fuis.se  videtur  Laenatis  ille 
gladiatorius  ludus  apud  Petronium 
29.  Plin.  H.  N.  35,  33:  Ubertus  eius 
(Neronis)  cum  daret  Antii  munus  glon 
duUorium ,  puhlicas  porticus  investivit 
piclura,  ut  constat,  gladiatorum  mi- 
nistrorumque  omnium  veris  unagini- 
bus  redditis.  -  -  Pingi  gloidiatoria  mu- 
nera  atque  in  publico  exponi  coepta 
a  C.  Terentio  Lucano.  Is  avo  suo  -  - 
triginta  paria  in  Foro  per  trtduum 
dedit  tabulamque  pictam  in  nemore 
Dianae  posuit.  Satis  ridicule  suam 
d^eXre^lav  prodit  Davus  prius  illud 
genus  admirans.  —  cessator]  «qui 
non  statim  apparet  domino  vocanti, 
vel  aliquo  missus  sero  domum  re- 
dit.»  Cfr.  Epp.  2,2,44:  Semel  hic 
cessavit  et,  ut  fU,  In  sccUis  latuU 
fnetuens  pendentis  habenae.  Dio 
Chrysost.  Or.  66.  p.  354.  R. :  Tdp 
oixijf/v  dvei/JLivov  xai  nai^ovra 
6  dsanatr/q  neQineo<av  ytXaiuv 
inolfjae.  —  veterum]  aetatis  inde 
a  Pericle  usque  ad  Alexandrum  M. 
—  cdUidus]  Kunstkenner.  Sat.  2, 
3 ,  23 :  CaUidus  huic  signo  ponebam 
mUia  centum.  —  NU  ego]  «fyca  ov^ 
div  sl/jLLy  nequam  audio.»  —  tiibi 
ingens  cet.]  «tantane  tua  est  virtus, 
ut  libenter  careas  coenis  opiparis 
easquedevites?»  Alii  non  pro  in- 
terrogationo  habent,  sed  pro  affir- 
matione  ironica.    Ulud  tamen  acer- 


344 


HORATII  SATIRARUM 


Virtus  atque  animus  coenis  responsat  opimis? 
Obsequiura  ventris  mihi  pemiciosius  est  cur? 
Tergo  plector  enim.    Qul  tu  impunitior  illa, 
Quae  parvo  sumi  nequeunt,  obsonia  captas? 
Nempe  inamarescunt  epulae  sine  fine  petitae. 
Illusiciue  pedes  vitiosum  ferre  recusant 
Corpus.  An  hic  peccat,  sub  noctem  ({ui  puer  uvam 


105 


405.  Qu(\  Quid  E,LC.  —  tu  om.  Ec.  —  406.  nequemt,  cum  obso- 
fita  t.  —  407.  immarcescunt  Codd.  aliquot  (Donnostri),  itemVeneta 


bius  videtur.  —  responsa£\  Cf.  v. 
85.  -  est  cur?]  Conf.  Sat.  2,3,  487. 
405-408.  Tergo  plector  enim]  Eun- 
dem  locum  obtinet  particula  enim 
Lucret.  4 ,  684  :  Nil  referret  enim. 
2 ,  4  4  47 :  Omnia  debet  enim  cibus  in- 
tegrare  novando.  Conf.  Hand  Turs. 
II.  p.  398.  —  Qut  tu  impuniHor  cet.] 
«Quo  tandem  iure  naturae  minus 
dignus  es  poena  quam  ego,  ubi 
sumptuosa  obsonia  cupidius  emis? 
Quamquam  tu  quoque  ex  natu- 
rae  lege  iustas  gulositatis  poenas 
pendis,  nimio  cibo  et  crudiiate 
debilitatus  atque  morbis  tenta- 
tus.o  Haec  verba  imitatus  est  Per- 
'sius  5,  429:  Sed  si  intus  et  in  iecore 
aegro  Ncucuntur  domini,  qu(  tu 
impunitior  exis  Atque  hic,  quem 
ad  strigiles  scutica  et  metus  egit  he- 
rilis?  —  inamarescunt]  «in  ventri- 
culo  eumque  corrumpunt.»  Cf.Sat. 
2 ,  2 ,  75 :  Dulcia  se  in  bilem  vertent. 
Lectio  immarcescunt  merus  est  scri- 
barum  error.  —  lUusique  pedes]  «qui 
dum  ut  antea  stare  se  posse  cre- 
dunt  et  volunt,  vacillant  vel  pro- 
pter  podagram  vel  propter  totius 
corporis  imbecillitatem. »  Plaut. 
Pseudol.  5 ,  4 ,  5 :  Magnum  hoc  v%~ 
tium  vinost:  Pedes  captat  primum. 
Seneca  Epist.  95:  Inde  (e  cibo  per 
artem  voluptatemque  corruplo)  p<U- 
lor  et  nervorum  vino  madentium  tre- 
mor  et  miserabilior  ex  cruditatibus 


quam  ex  fame  mades:  inde  incerti 
labantium  pedes  et  semper,  qualis  in 
ipsa  ebrietate,  titubatio:  inde  in  to- 
tam  cut^m  humor  admissus  cet.  — 
vitiosum]  cruditate  et  aqua  ioter 
cutem. 

409-445.  An  hic  peccat  cei.]  Si- 
mili  denuo  exemplo  propositum 
suum ,  paria  esse  et  domini  et  servi 
peccata,  demonstrat.  Hoc  enim 
uno  similitudinis  vinculo  nectun- 
tur  sententiae ,  quam  utriusque 
membri  rationem  multi  interpretes 
non  perspexerunt:  «Uva  contentus 
est  verna  propter  eam  ftirax:  do- 
minus  gulosus  ita  heluatur ,  ut  pro- 
pter  gulam  omnia  sua  profundat.» 
—  An  hic  peccat  cet.]  «An,  cum  (ut 
vos  domini  ad  minima  etiam  at- 
tenti  dicitis ,  neque  ego  servus  ne- 
go)  hic  puer  peccet,  qui  strlgi- 
lem ,  rem  prope  nihili ,  domino  fu- 
ratus,  sub  noctem  domo  herili 
clam  egressus  illam  apud  poma- 
rium  cumuva  permutat,  ut  semel 
palatum  oblectet,  contra  expers 
culpae  servilis  est,  qui  vel  sua 
praedia  paterna  vendit,  ut  gulae 
satisfaciat? »  Ad  enuntiationis  for- 
mam  conf.  Cic.  Tusc.  5,  32,  90: 
An  Scythes  Anacharsis  potuit  pro  ni- 
hilo  pecuniam  ducere;  nostrates  phi- 
losophi  non  poterunt?  C.  Fr.  Her- 
mann  de  protasi  paratac^a  p.  3 
sq.  —  uvam-mutat]  De  constni- 
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Furtiva  muiat  strigili:  qui  praedia  vendit,  110 

Nil  servile,  gulae  parens,  habet?  Adde,  quod  idem 
Non  horam  tecum  esse  potes,  non  otia  recte 
Ponere,  teque  ipsum  vitas,  fugitivus  et  erro, 
lam  vino  quaerens,  iam  somno  fallere  curam: 
Frustra;  nam  comes  atra  premit  sequiturque  fiigacem.  115 
Unde  mihi  lapidem?  Quorsum  est  opus?  Unde  sagittas? 

4484.    —    409.    440.  iwa  Furtivam  muUU  stHgilem  e  Godd.  novem 
LambiDas.  (Ut  nos,  nostri  et  Poitierii.)  —  443.  errcu  F. 


ctione  yerhi  mtUare  (eintauschen) 
cf.Od.  4,  47,  2.  3,  4,  47.  Epod. 
4,^.9,28.  —  strigiU]  Slrigilium 
aereanim  post  balneam  sadatorium 
usus  erat  ad  sordes  aat  bumores 
iu  cate  residuos  deradendos.  Vid. 
0.  ]abn  ad  Pers.  6,  426.  —  Non 
horam  tecrnn  esse\  «ne  per  anam 
quidem  boram  tranquiUe  tecum 
versari  et  sine  continua  animi  agi- 
tatione  meditari  potes  sapientum 
praecepta;»  de  iis  unus  es,  cpios 
descripsit  Aristoph.  Av.  469:  "^Av- 
df^xoq  Spvig  aard^iATjroq  Tierd^ 
fx^og^  *ATi%iJta^oq^  ovdhv  ovdi- 
xof  iv  Ta»rcf>  /jLivtov.  alntelliga- 
mos  eam,  qui  libidine  et  rerum 
deliciis  distractus  non  secum  agit, 
sed  abena  et  externa  captat.»  Hand. 
Turs.  II.  p.  465.  fNeopIatonici  com- 
mendant  j6  iavr^  avvetvoLt^  iv 
iavTotj  noQ*  iavr^  /Ltstvai.  Item 
Seneca  Eplst.  2 :  Primum  argumen- 
tum  compositae  mentis  existimo  posse 
eonsistere  et  secum  morari.  Epist. 
40:  Non  invenio,  cum  quo  te  mc^ 
Um  esse  quam  tecum.  Acute  idem 
scriptor  boc  invertit  Ep.  404:  0 
quam  bene  cum  quUmsdam  ageretur, 
si  a  se  aberrarentl  Nunc  primi  se 
ipsos  solUcitant,  corrumpunt ,  terri- 
iant.  —  erro]  Ulpian.  Dig.  24 ,  4 , 
47:  Erronem  sic  definimus,  qui 
non  quidem  fugit,  sed  frequenter  nne 
cama  vagcUur  et  temporibtu  in  res 


nugatorias  comsumptis  serius  ad  do- 
minum  redit.  Inter  servos  igitur 
fugitivi  et  errones  distinguebantur  ut 
inter  milites  desertores  et  emanso- 
res,  qui  diu  vagati  ad  castra  re- 
grediuntur.  Male  tres  Codd.  Bland. 
et  alli  Feae  comparationem  inta- 
lenint  ut  erroj  peius  etiam  Fea 
cum  duobus  Codd.  et  erras,  quae 
lectio  iis  debetur,  qui  cum  nos- 
sent  dumtaxat  verbum  ego  erro, 
hoc,  uti  opinabantur,  vitium  corri- 
gere  vellent.  —  curam]  Alexis  in 
Grotii  Exc.  p.  694 :  'Itxvoq  /?()o- 
relfov^  cJ  xopy^,  TcavcrrtfQ  noviav, 

—  comes  atra]  Cfr.  Od.  2,  46,  24. 
3 ,  4 ,  40 :  Post  equUem  sedet  atra 
cura. 

446-448.  Vnde  mt/ii  lapidmn?] 
«sumam  tibi  iniiciendum?»  Davus : 
«Nil  opus.»  Exprimit  po6ta  atque 
festive  imitatur  his  versibus  do- 
minum  cerebrosum,  in  servos,  ubi 
verum  dicere  audent,  desaevien- 
tem.  Languidissima  contra  fuisset 
vitiorum  confessio  ac  poenitentia. 

—  Vnde  sagittas?]  Quasi  tragoedias 
movet.  —  aut  versits  facit]  id  quod 
ex  opinione  volgi  et  Davi  alterum 
nec  levius  genus  est  insaniae.  Si- 
gnificat  se  antea  quoque  furorem 
heri  versus  componentis  expertum 
esse,  ut  aliqaando  scriptores  Ser. 
Galbae  orationem  meditantis  male 
mulcati  e  testudine  cum  eo  exie- 
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Aut  insanit  homo  aut  versus  facit.    Ocius  hinc  te 
Ni  rapis,  accedes  opera  agro  nona  Sabino. 


runt,  narrante  Cicerone  Brut.  22, 
88.  -  te  Ni  rapis]  Sic  Vellei.  2,  85: 
cum  se  Canidku  ftraedpUi  f^a  ra- 
puisset  ad  Antonium.  In  prosa  or. 
usitatias:  tsproripis.  —  accedes  cet.] 
«Mittam  te  tamquam  ergastulo  di- 
gnum  in  Sabinum  meum ,  ubi  cum 
octo  aliis  servis  (tot  igitur  erant  in 


Horatii  familia  rustica)  eris  fossor 
ac  caprimulgus  et,  quae  poena 
tuae  protervitatis  erit,  urbis  amoe- 
nitatibus  in  perpetuum  carebis ; » 
solitae  dominorum  minae.  Plaut. 
Mostell.  4 ,  4 ,  47 :  Cis  herclepaucas 
tempestates,  Tranio,  Augebis  ruri  nu- 
mero  genus  ferratile. 


EXCURSUS. 

Vis  comica  huius  Satirae  in  eo  maxime  cernitur,  quod  fingit  Davi 
servi  Satumaliorum  licentia  abutenUs  sermonem  Stoicum  magnam  par- 
tem  Crispini  aretalogi  ianitori  sublectum  esse.  Et  miras  rursus  Stoi- 
corum  exaggerationes  irridet,  et  simul  ut  optimus  pictor  hic  atque 
Epp.  4 ,  44.  servorum  indolem  moresque,  uti  ab  ingenuonim  natura 
necessario  discrepabant,  salse  ac  facete  exprimit.  Voluitne  etiam  €og 
iv  jfopi^t^  significare  ridiculo  exemplo  adeo  imporiunum  hunc  esse 
philosophandi  quasi  morbum,  quo  verbis  illis  magnificis  ex  scholanim 
locis  communibus  petitis  abutebantur,  ut,  si  dicere  fassit,  iam  prope 
servulos,  nedum  tot  ingenuos  invaserit?  Certe  onmes,  qui  tunc  Romae 
degebant,  noverant  totum  Crispini  disputandi  genus  molestum,  puti- 
dum,  rude  (Sat.  4,4,  420.  4 ,  3,  439.  4 ,  4,  44.):  quo  de  gener^toi- 
corum  conqueritur  etiam  Epictetus  Arriani  3 ,  24 ,  4 :  Ol  ra  ^eiti^- 
//ara  dvcLka^otn^q  xf^tXdy  evf9vg  avrd  i^efUaai.  ^iXovaiVy  <oq  oi  aro-- 
/btaxi^ol  ti^v  TQOfprjv,  II^TOv  avTo  srixpov,  el^  ovTta  /u^  i^ijbtiaj^g, 
—  Tavra  (praeceptorum  in  vita  usum)  ^fiTv  det^ov^  tv*  Tdca/ut^v^ 
OTi  jii£/Lid&>^xag  Tatq  dXrj^elaiq  Tt  t^v  cpiXoaocfxov,  O^'  dXX'  iX&ov- 
Teq  dxovaaTi  fiov  axoXia  XiyovTog.  lam  quid  exspectandum  erat, 
ubi  Crispiniana  sapientia  a  servo  traderetur?  a  servo  domini  semper 
clamantis:  Ilov  eifu;  'Ev  axoX^.  KaX  dxovoval  fjtov  Ttveq;  Aiy€o 
/uetd  Ttjv  q>iXoa6<poiv.  (Arrian.  Epictet.  4,  4 ,  438.)  Verum  ecce  summa 
cum  elegantia  ac  festivitate  tractatur  xa^do^ov  Stoicum  homines  vo- 
luptarios,  luxuriosos,  signorum  tabularumque  pictarum  cupiditate  ab- 
reptos,  avaros,  adulatores  non  minus  servos  esse,  quam  qui  pro- 
prie  sic  dicantur,  et  propterea  ex  iure  saltem  naturae  non  minori- 
bus  nequitiae  ac  stultitiae  poenis  teneri  sive  fuxQodovXovg  sive  fuya- 
XodovXovg.  (Arrian.  Epict.  4,4,  55.)  Aeque  vero  ac  servuli  sapientia 
lectorem  delectat  eiusdem  petulantia,  ita,  ut  xar'  et^citvela»  qaidem 
in  mentem  nobis  veniat  illius,  quod  serio  dixit  Plutarchus  de  cohib. 
Ira  44 :    afaxiOTOv  —  (poUvea^ou  dixouoTepa  tov  deandTov  Xiyovra 
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rdv  ohUriiv ,  cum  mancipii  asperis ,  sed  veracibus  monitis  opponantur 
heri  talia  sibi  obiici  indignati  rabies  atque  graves  minae. 

Nihilominus,  dum  in  semet  ipsum  opprobria  larga  manu  ingerere 
videtur,  hominum  volgo  atque  imprimis  adversariis  suis  signiflcat,  talium 
de  se  iudicia  partim  iniquiora,  partim  prorsus  falsa  minime  distare  ab  iis, 
quae  a  quovis  servulo  fieri  et  possint  et  soleant;  indignos  igitur  esse 
saos  obtrectatores ,  quibus  directo  respondeat,  omnique  confutatione 
ODge  praestare  lepidam  stultorum  derisionem.  De  talibus  enim  suo 
ure  dicere  poterat :  *Avd^noda  tavta  ovx  old^v  ovdk  rl^  el/u ,  ovdk 
30 V  fjtov  rd  aya96v  yuxi  rd  xaxov,  oic  ov  XQoaodoq  avtoZq  X(f6q  td 
ifjtd.  (Arrian.  Epict.  4,5,  24.)  Haud  inscita  est  Duntzeri  opinio,  prima 
illa  veluti  a  Damasippo  Saturnalibus  diatriba  habita  (Sat.  2,3.)  adver- 
sarios  aliquot  excitatos  esse,  quibus  non  sine  urbana  quadam  malitia 
Horatius  hic  alteram  strenam  Satumalem  offerat.  Scripta  videtur  a. 
u.  c.  724. 
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HORATII  SATIRARUII 


Ut  Nasidieni  iuvit  te  coena  beati? 


SAT.  VIII.    ^  m  te  Nasidimi  iuvU  ex  Codd.  Sil.  et  Mart.  C,  JVa- 
sidieni  qui  iuvit  te  e  Codd.  F.  [Ut  nos,  bSEcp.) 


VIII.  Mirificam  Nasidieni  coe- 
nam  narrat  Horatio  Fundanius.  II- 
lud  autem  qaamvis  summo  studio 
ageret  huius  convivii  dominus,  ut 
coram  Maecenate,  in  cuius  hono- 
rem  dabatur,  divMiassuas,  magni- 
ticentiam  atque  elegans  iudicium 
ostentaret ,  tamen  operam  tam  mi- 
sere  perdidit,  ut  vii  quidquam 
ineptius,  agrestius,  magis  ridicu- 
culum  cogitari  posset,  quam  haec 
ipsa  coena  et  qui  eam  praebuit 
Nasidienus  ex  inflma  fortuna,  ut 
omnia  arguunt,  provecttu;  homo, 
ut  Wielandii  verbis  utar,  avare 
prodigus,  superbe  submissus,  ar- 
roganter  credulus,  elegantiam  et 
urbanitatem  ridicule  affectans,  sed 
idem  ineptus,  taedii  plenus,  sto- 
lidus ,  omni  sensu  communi ,  li- 
beraliore  educatione  ac  vitae  usu 
deslitutus.  Vel  hodieque  lector 
Horatii  vix  in  uUa  alia  eius  Satira 
tam  multa  ridicula  et  deridenda  in 
unum  collecta  inveniet :  quanto  plus 
Romanus  lector  invenerit?  Prae- 
sertim  enim  in  iis,  quae  de  fer- 
culorum  ordine  apparatuque  nar- 
rantur,  vix  nunc  nobis  derisionis 
vim  vel  coniectura  assequi  licet, 
neque  Salmasii  aut  Boettigeri  eru- 
ditio  suppetat  ad  omnes  ineptias 
demonstrandas ,  quibus  haec  coena 
laboraverit.  Zbll  ex  Heindorfio. 
Aliter  vix  fieri  potest,  quam  ut 
Nasidieni  nomen  finxerit  po^ta ;  mi- 
nime  enim  conveniebat,  ut  vero 
nomine  traduceret  hominem  etiam- 
tunc  vivum,  cui  aliqua  saltem  cum 
Maecenate  necessitudo  intercede- 


bat.  Sin  verum  est  nomen ,  ut  vo- 
lunt  Scholiastae ,  non  ita  multo  an- 
tea  mortem  obierit  N.,  necesse  est. 
Singularis  autem  et  ars  et  urbani- 
tas  in  eo  cernitur,  quod  nuUa  vox, 
nuUus  gestus  Maecenatis  memora- 
tur,  utpote  qui  comitibos  iocanti- 
bus  alque  parochum  salse  irriden- 
tibus ,  ipse  etiam  convivio  tam  in- 
epto  maximopere  exhilaratus,  suam 
dignitatem  illaesam  servarit.  Per- 
tinebat  autem  illud,  opinor,  ad  to- 
tam  novi  principatus  rationem,  ut 
Caesar  interdum  certe  comitatem 
suam  et  civilem  animum  per  Mae- 
cenatem  huic  rei  aptissimum  tali- 
bus  quoque  hominibus  comproba- 
ret;  ipse  enim  Nasidienorum  coe- 
nis  interesse  non  poterat.  Sed  ne 
molestiae  succumberet,  Maecenas 
et  amicos  et  umbras  tali  ioco  pa- 
res  deligebat.  Nasidieni  autem 
ipsius  persona  a  coenae  initio  us- 
que  ad  flnem  inter  summam  bea- 
titudinem  summamque  miseriam 
continuo  nutans,  ultra  quam  cre- 
dibile  est,  ridicula  manet.  Fun- 
danio  item ,  egregio  po^tae  comico 
[Sat.  4,  40,  40  sqq.),  convenien- 
tissime  totam  narrationem  tribuit. 
Vide  denique,  ne  haec  Satira  exem- 
plar  fuerit  Petronianae  illius  Coe- 
nae  Trimalchionis ,  merito  celebra- 
tissimae.  Non  sine  fructu  consu- 
les  Bdttiger  kl.  Schnften  III.  p.  247: 
Ein  antiker  Kiichenzettel  aus  Hom. 
(Macrob.  Saturn.  S,  9.)  Btthr  in 
Creuzer  Abriss  der  rdm.  AnUq.  p. 
407.  Becker  GaUus  (ed.  alt.)  UI.  p. 
474  sqq. 
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Nam  mihi  quaerenti  convivam  dictus  here  illic 
De  medio  potare  die.    Sic,  ut  mihi  nunquam 
In  vita  fiierit  melius.    Da,  si  grave  non  est, 

2.  quaererUi  cofwivam  bSEcp,  LCtF:  convwam  quaererUi  e  Prisciano 
(45,  3|  44.)  BenUeiiu  et  II.  —  heri  superscr.  here  S.  (Firmant  here 
Pnscianus  1.  I.  et  bEc.)  -^  3.  die  es,  ,Sic  Doeringii  suspicio.  -*  4. 
melius  fuerit  S.  —  Da]  dic  bSEcp,  et  Bentleius. 


4.  Ut  cet.]  Hic  usus  particulae 
W  in  interrogatione  directa  videtur 
sermoDts  quotidiani  proprius.  Epp. 
4 ,  3,  42  :  (7/  valet?  ut  memmU  no- 
ttri?  Plant.  Pers.  2,5,8:  utvale- 
/iir?  Terent.  Heaut.  2,  3,  26:  ut 
vaiee?  —  Naeidieni^  Pronuntia  quat- 
tuor  syllabis  quasi  Naeidieni.  Gfr. 
▼.  75.  et84.  Od.  3,  4,  44.  Sat.  4, 
7,  30.  Virg.  Aen.  6,  33:  omi^a. 
7,  237:  precantja,  luven.  6,  82: 
M/tMn.  CatuU.  62,  57:  con/iOnvmy 
de  quo  vid.  Wagner  ad  Virg.  Aen. 
4 ,  73.  Feae  lectio ,  etsi  probata  a 
lahnig  (ita  quidem:  Qui  Nasidieni 
cet.)  interpolatoribus  debetur,  Pri- 
sdano  certe,  qui  nostram  firmat 
47,  5,  38.,  posterioribus ,  id  quod 
demonstrat  v.  qui  pro  ut  vel  qwh- 
modo  minus  recte  positum.  Esset 
enim:  aufwetcheWeite,  non:  tme? 
cqui  fieri  potuit,  ut  Nasidieni  coena 
te  iuvaret?»  prava  utique  senten- 
taa.  Operam  autem  et  oleam  per- 
dunt,  qni  credunt  ficto  nomine  de- 
rideri  aut  Q.  Nasidium,  Antonii 
ducem  (Dio  Cass.  50,  43.),  aut  Sal- 
vidienam  Rufom,  legatum  Octa- 
viani,  de  quo  nuUo  modo  loqui 
poterat  Horatius.  Salvidienus  enim 
occisus  est  ab  Octaviano  a.  u.  c. 
744.  (Dio  Cass.  48,  33.  VeUei.  2, 
76.):  baec  autem  Satira  scripta  a. 
u.  c.  724.  (Kirchn.)  vel  726.,  ut  alii 
volunt.  Nasidienus  Rufus  testUous 
SchoUastis  fuit  eques  Romanus, 
fortasse  pubUcanus,  ut  Porcius  (v. 
23.),  cui  utilis  esse  poterat  in  his 
iUisve  negotus  adiuvandis  et  in  con- 
ducendis    vectigalibus    Maecenas , 


quem  propterea  lauto,  ut  opina- 
batur,  convivioexcepit.  AliusJVo- 
sidienut  memoratur  Martial.  7 ,  54 , 
8.,  tertius  in  Inscript.  apud  Hagen- 
buch.  Epp.  Epigr.Siss.  4755.  22, 
6:  L.  Naswibnus  Agripp  (inensis) 
Tribts.  Leg.  xuii.  Gem.  —  beati\ 
«divitis»,  ut  Od.  3,  7,  3.  De  Cal- 
vlsio  homine  Nasidieui  perquam 
simUi ,  Seneca  Epist.  27 :  Nunquam 
vidi  hominem  beatum  indecentius. 

2-6.  quaerenti  convivam]  In  w.  or- 
dine  libros  sequi  tutius  est  quam  Pri- 
«cianum  memoriter,  ut  videtur,  pro- 
pter  formam  Aareapud  Plautum  fre- 
quentem  hunc  v.  laudantem.  —  di- 
ctus]  ex  sermone  quotidiano  pro  di^ 
ctuses,  ut  saepe  apud  Plautum  et  Te- 
rentium ,  apud  quos  nonnuUi  edunt 
dictu's;  id  quod  Horatio  equidem 
tribuere  nolim,  minus  etiam  reci- 
pere  Doeringn  iUud  {y.3.)diees.  Sic 
cet.  —  here]  Quintil.  4,7,  22:  here 
nunc  E  littera  terminamus;  at  vete^ 
rum  ccmicorum  adhuc  libris  iwvenio 
heri  ad  me  venit,  quod  idem  in 
epistolis  Augusti,  qucu  sua  manu 
soripsU  aut  emendavU,  deprehendi" 
tur.  —  De  medio  -  die]  Epp.  4 ,  44, 
34:  media  de  luce.  Solita  coenae 
hora  tuit  nona.  Epp.  4,7,  74 :  Post 
nonam  venies  (ad  coenam).  Cic.  ad 
Fam.  9,  26,  4:  Accubueram  hora 
nona.  Martial.  4,8,6:  Imperat  ex- 
structos  frongere  nona  toros.  Idem 
7,  54,  44.  horam  dedmam  coenae 
assignat.  V.  Becker  Galtiu  III.  p. 
479.  Censorinus  24.  docet  quadri- 
partito  divisum  fuisse  diem :  mane, 
ad  meridiem,  de  meridie  (ix  s.  djtd 
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Quae  prima  iratum  ventrem  placaverit  esca. 
In  prirais  Lucanus  aper;  leni  fuit  Austro 
Captus,  ut  aiebat  coenae  pater;  acria  circum 
Rapula,  lactucae,  radices,  qualia  lassum 

5.  pacaverU  c  eUPoUierii  plerique,  pac<werat  superscr.  i  S.  y\}i 
nos,  bE  et  Pottierii  quinque.)  —  6.  aper  Uni  siue  distinctione  tF. 
—  8.  Rappula  bSE  (non  c).  —  fessum  Codd.  aliq. 


/usai^jLifipla^)^  suprema,  lam  in  hoc 
inficeta  Nasidieni  luxuries  cernitur, 
quod  contra  morem  a  principibus 
viris  servatum  ffd  tempesUvum  con- 
vivium  invitarat  Maecenatem.  — 
Da]  Haec  lectio  firmatur  ab  aliqijat 
Feae  Codd.,  nec  d4c  (quod  defen- 
dit  Torrentius  et  Bentleius,  etsi 
patet  vel  ex  Comm.  Cruq.  hoc 
glossema  esse)  ex  suis  notavit  Pot- 
tierius.  Videtur  omnino  referre  ser- 
monem  quotidianum.  Cfr.  v.  80  : 
iUa  Redde.  Virg.  Ecl.  4,  49:  Sed 
lamen  iste  deus  qui  sU,  da,  Tilyre, 
nobis.  Val.  Flacc.  6,  249:  Tkessa- 
lici  da  bella  ducis.  —  H  grave  non 
es(\  Cic.  ad  Att.  43,  42,  4 :  Si  grave 
non  esty  velim  scire,  quid  sit  causae. 
—  Quae  prima  cet.]  Gustationis  sive 
promulsidis,  quoniam  insoliti  vel 
ridiculi  nihil  babebat ,  sed  ex  solito 
more  praebita  erat,  nuUam  men- 
tionem  facit,  ut  recte  notavit  iam 
Heindorfius.  —  iratum]  afameli- 
cum.»  Cfr.  Sat.  2,  2,  48.  Ovid. 
Met.  8,  845:  impkuMtaeque  vige- 
bat  Flamma  gulae;  qui  locus  facit 
contra  multorum  Codd.  lectionem 
pacaverit.  —  Lucanus]  Sat.  2,  3, 
234.  2,  4,  40.  Caput  coenae  (Cic. 
Tusc.  5,  34,  98.)  hoc  videtur  fuisse, 
aper  integer,  sed  inepte  primo  ap- 
positus ,  ut  coniectare  licet  e  Coena 
Trimalchionis  Petronii,  Cap.  36-40.; 
nisi  potius  grus  ille  sparsus  sale 
multo  (v.  87.)  ferculum  primarium 
fait,  ut  arbitratur  Becker.  (Cete- 
nim  nunquam  dixi,  «ante  gusta- 
tionem»   aprum   istum  appositum 


esse,  cuius  erroris  falso  me  insi- 
mulat  Diintzer;  ego  reoordabar 
sane  cum  indicem  coenae  Metelli 
pontificis  maximi  apud  Macrob. 
Satura.  2,9:  Ante  coenam  echmos, 
ostreas  crudas  cet.,  tum  Petronii  le- 
porem ,  altilia ,  sumina  ante  aprom 
apposita.)  —  leni  -  Austro]  «non  ni- 
mis  fervido,»  quo  facile  in  putre- 
dinem  abisset,  sed  leni,  ad  hoc 
dumtaxat  sufficiente ,  ut  caro  lassa 
fieret,  id  est,  requieta,  ut  recte  est 
in  Porphyrionis  Ed.  principe  Ve- 
jieta  4481.;  volgo  corrupte*  «ma- 
quieta.  Ceterum  rectam  distinctio- 
nem  (quam  obscuravit  Torrentius 
et  Fea)  aper;  leni  repperi  iam  in 
Veneta  4484.  Aldd.  4509.  4549. 

7-9.  coenae  pater]  ut  apud  Gr. 
TtoLjrjq  Xoyov.^  doyfjueroc:^  «coeDae 
dominus,  convivis  significat  opti- 
mam  nunc  ipsum  esse  hancapm- 
gnam,»  dum  re  vera  excusare  co- 
natur  rancidulum  iam  eius  sapo- 
rem  ob  eamque  ipsam  caosam  tot 
clnctam  rebus  apponit,  quae  qui- 
dem  non  coenae  initio,  sed  lassa- 
to  iam  ventriculo  apud  alios  prae- 
beri  solitae  erant,  quo  acrius  bi- 
berent  convivae.  ~  drcum]  in  ca- 
tillis  posita.  Conf.  Sat.  2,  4,  73 
sqq.  —  Raputa  cet.]  Radieschen, 
Lattich,  Reitich.  Cf.  Sat.  2,2, 
43.  2,  4,  59.  -  quaUa  cet.]  «et 
qualia  similiter  famem  excitant.»  Ci- 
bos  appetentiam  irritantes  enume- 
rat  etiam  Nicostratus  in  Meinek. 
Frgm.  Com.  III.  p.  278.  —  Pervel- 
lunt]   «cum   quadam  delectatione 
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Pervellunt  stomachum,  siser,  allec,  faecula  Coa. 
His  ubi  sublalis  puer  alte  cinctus  acemam 
Gausape  purpureo  mensam  pertersit,  et  alter 
Sublegit  quodcunque  iaceret  inutile  quodque 


10 


9.  haUec  c,  halec  F.  (Habent  aUec  bSEp.)  -  iO.  ubi]  ut  E,  Cod. 
Franeq.  et  alii  Feae.  Recepit  Cuninghamius. 


pongunt,  suscitant.»  Acr.  —  sUer] 
Rapunzel.  Plin.  H.  N.  20,  47:  »- 
«r  "  stomackum  excUal,  fattidium 
absterget,  ex  aceto  laserpUiato  «um- 
plum  aut  ex  pipere  et  muUo  vel  ex 
garo.  Auctore  Celso  (2,  24.  et  24.) 
etti  mali  suci  -  -  ttomacho  aptum  est. 
—  aUec]  Fischlake,  —  faecula 
Coa]  «liquamen  et  condimentum 
ex  Coi  vini  faece  paratum.»  Conf. 
Sat.  2,  i,  73.  Etiam  haec  stoma- 
chum  excitantia  nimis  cumularat 
homo  scaevus.  Comparant  Sene- 
cam  de  Provid.  3,  6:  Quid  ergo? 
f^cior  esset  (Fabricius) ,  -  -  «  con- 
chyliis  superi  atque  inferi  maris  pi- 
gritiam  stomachi  nauseantis  erigeret? 
si  ingenti  pomorum  strue  cingeret 
pnmae  formae  feras,  captas  multa 
caede  venantium?  Verum  hic  signi- 
ficantur  puri  illi  catUli  (Sat.  2,4, 
75.)  minores  rapulorum,  allecis 
cet.,  inter  quos  medium  locum  oo- 
cupabat  apri  lanx  ingens. 

40.  44.  aUe  cinctus]  Sic  Phaedr. 
2,  5,  44  :  Ex  aUicinctis  unus  atrien'- 
stbus.  Sueton.  Calig.  26:  togatos-- 
ad  pedes  stare  succinctos  linteo  passus 
est.  Significat  igitur  ministros  cin- 
ctos  fuisse  tunicis  linteis  prope  in- 
guen  ad  obscoemun  subductis  (Sat.  4 , 
2,  26.),  qua  de  re  ridet  Servilius 
y.  70.  Etenim  in  hoc  quoque  in- 
eptiebat  Nasidienus ,  quod  isto  ha- 
bitn  voiuptario  Maecenatem  vole- 
bat  delectare ;  quem  habitum  egre- 
gie  describit  Philo  de  vita  con- 
templ.  Ed.  Mangey  T.  I.  p.  478: 
dtaxopirca  avdf^noda^  evfiogq>6- 


rara  xoi  yrspixaXk^aTara ,  (og 
axpiyfiiva  ovx  vzf^pealag  ivexa 
fjtaXXoVj  i}  rov  cpavivra  ryjv  r<av 
^eti>fjiiv<ov  dxfjtv  i^dvvou,  Tovr<av 
ol  imkv  xaldeg  %rt  8vreg  olvo- 
Xoovai,  vd^ocpoQOvai  dk  Povjrou- 
deg  XeXovfiivoi  xal  XsXeiaofiivoi, 

X*i^a>i/a^  re  a(>axvovq>fJq  xal 

iytXev-iiOvq  ixava^ioad/LLSvot, ,  rd 
fikv  ifinQoo&ta  xarforipto  rcov  vno 
yovVj  rd  S^  xar6:nv  fuxpdv  vTtd 
roTg  yovarlotg.  Et  similiter  Se- 
neca  de  Brevil.  v.  42 :  Convivia  me- 
hercule  horum  (hominum  luxurioso- 
rum)  non  posuerim  inter  vacantia 
tempora,  cum  videam,  -  -  qiMm  di- 
Ugenter  exoletorum  suorum  tunictu 
succingant.  —  acemam]  «Et  hoc  no- 
tat  eius  sorditiem,  quod  pro  divi- 
tiis  non  habuerit  mensam  citream 
aut  vermiculatam. »  Coxm.  Cruq. 
Plin.  H.  N.  46,  26:  Acer-operum 
elegantia  ac  subtUUate  citro  secun- 
dum.  —  Gausape]  pr.  linteum  vil- 
losum,  %oitige  Linnenquehle. 
Lucilius  apud  Prisc.  9 ,  9 ,  50 :  Pur- 
pwreo  tersit  tunc  latas  gausape  men^ 
sas.  Ridiculum  inesse  videtur  in 
mensa  viliore  purpureo  tamen  gau- 
sape  pertersa.  De  forma  gausape 
cfr.  Reisig  Lat.  Sprachw.  p.  428.  — 
pertersU]  Etenim  acerna  illa,  apud 
alios  cilrea  mensa  ex  Horatiani 
temporis  more  nuUo  tapete  inter 
coenandum  cooperta  erat,  quo  sci- 
licet  ipsa  quoque  nitore  suo  con- 
vivas  oblectaret. 

42-47.  Stt&to^^]  quaecunque  abie- 
cerant  convivae ,   ossa ,   putamina 
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Posset  coenantes  offendere,  ut  Attica  virgo 
Cum  sacris  Cereris,  procedit  fiiscus  Hydaspes, 
Caecuba  vina  ferens,  Alcon  Chium  maris  expers.       15 
Hic  herus:  Albanum,  Maecenas,  sive  Falemum 
Te  magis  appositis  delectat^  habemus  utrumque. 

43.  caenantis  E.  —  46.  erus  E.  —  47. 48.  uirumque,  DwiUas  m- 
sertts.    Sed  distinxit  Heindorfius. 


cet.  Qui  talia  sublegebat,  dv<xr- 
XiycTfjq,  analecta  vocabatur.  Mar- 
ttalis  7,  20,  46:  CoUigere  Umga 
hirpe  nec  putat  dextra  Analecta  quidr 
quid  et  canes  reliquerunt.  Sic  Cal~ 
Yisio  (Sen.  Ep.  27.)  suasit  Satellius 
Quadratus,  ut  grammaticos  haberet 
analectas.  Ridiculum  inest  in  mira 
analectarum  sedulitate,  cui  oppo- 
nitur  pocillatorum  lente  acceden- 
tium  aeque  mira  gravitas.  —  ut 
Attica  virgo  cet.]  lento  ingressu, 
quemadmodum  xavrjcpdQoi.  Conf. 
Sat.  4 ,  3 ,  9 :  saepe  velut  qui  Curre- 
hat  fugiens  hostem,  persaepe  velut 
qui  lunonis  sacra  ferret.  —  Hydaspes] 
Indos  vel  Aethiopes  in  familia  ur- 
bana  habere  tunc  pars  luxuriae 
erat.  Pueris  Alexandrinis  aquam  in 
manus  ntvcUam  infundentit>us  uteba- 
tur  Trimalchio  Petronii  34.  Hic  a 
flumine  patrio  nomen  habet.  — 
Caecuba  vina]  £x  Latio  prope  Cam- 
paniae  fines.  Inter  generosissima 
refert  Horatius  (Od.  4 ,  20 ,  9.  4 , 
37,  5.  2,  44,  26.  3,  28,  3.  Epod. 
9,  36.)  Videtur  Nasidieni  pravitas 
in  eo  versari,  quod  unum  tantum 
vinum  Italicum  unumque  Graecum 
afiTerri  iusserat,  non  simul  Faler- 
Dum  et  Lesbium.  Sordes  autem 
ipse  ridicule  I^rodit  alia  vina  gene- 
rosa  offerens  dumtaxat,  quae  a 
Maecenate  petitum  non  iri  pro  certo 
sciebat;  quo  quidem  renuente  nec 
ceteri  convivae  ea  poscere  pote- 
rant,  nisi  inurbanitatis  culpam  in 
se  admittere  veUent.  —  maris  ea>- 
pers]  ov  r€^oiXouia<a^vop ,  cui  op- 


ponitur  vinum  Graecum  salsum. 
lam  in  hoc  quoque  perversi  ali- 
quid  latet ;  sed  diversae  de  hac  re 
sunt  Interpretum  sententiae:  4) 
«erat  igltur  nimis  dulce,  cum  sal- 
sum  praelaturt  fuissent  convivae, 
utpote  ad  irritandam  sitim  aptius 
quam  dulce;»  hoc  verum  videtur. 
2)  «Herus  tamquam  rem  magnam 
Chium  purum  exhibuit,  ut  multo 
salubrius.»  Torr.  Alii  minus  ap- 
posite:  3)  aquod  per  terram,  non 
per  mare  advectum  est.»  Acr.  (Ex 
Chio  insula  per  terram  advehi 
omnino  non  poterat.)  4)  «Erat  vi- 
num  non  Graecum,  sed  adulteri- 
num,  ex  Italico  praeparatum ;  > 
quam  artem  sane  factitabant.  Cfr. 
Catonem  24  et  405.  Colum.  42, 
37.  -  Albanum]  Cf.  Od.  4.  44,2. 
Athen.  4 ,  59  :  t<ov  6'  olv^v  x^- 
^ararog  6  xard  r^v  'IraXUuf  AX- 
ffavdg  ycal  6  ^aXrj^Lrijq. 

48.  49.  Divitias  miserasf]  Horatii 
sane  haec  est  exclamatio.  Bent- 
leius  ideo  miseras  dici  contendit, 
quod  nactae  sint  dominum  fatuum 
et  indignum,  qui  eas  possideat.  Ges- 
ner :  vquae  sic  soUicitum  habent  do- 
minum,  quem  copia  incertum  faciat, 
quid  det,  quid  non  det.»  Alii  eadem 
verba  Nasidieni  sermoni  annecten- 
da  censent,  reculas  suas  ita  ex- 
tenuantis;  idque,  etsi  a  Bentleio 
tamquam  ineptissimum  reiectom, 
Heindorflus  patrocinio  suo  dignnm 
censuit  eiusque  causam  tam  acri- 
ter  egit,  ut  verba,  si  ab  Horatio 
quocunque  sensu  prolata  accipe- 
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Divitias  miseras!  Sed  quls  coenantibus  una, 

Fundani,  pulchre  fuerit  tibi,  nosse  laboro. 

Summus  ego  et  prope  zne  Yiacus  Thurinus  et  infra,    20 

Si  memini,  Varius,  cum  Servilio  Balatrone 

Yibidius,  quas  Maecenas  adduxerat  umbras. 

M.  Thurrinus  c.  ^  22.  quas  superscr.  quos  S ,  quo$  bEcp,  LCt  et 
Bentieius. 


rentur,  valde  ieiuna  et  inepta  du* 
ceret,  contra  a  Nasidieno  adiecta, 
qnibus  divitiarum  suarum  ostenta- 
tionem ,  quanKiuam  insulse  admo- 
doin,  quasi  corrigere  studeret, 
nuuLima  vi  et  efflcacia  pollere  con- 
tenderet.  Verum  si  Nasidieni  sunt, 
noo  corrigunt  istam  ostentationem, 
sed  simulato  divitiarum  contemptu 
novam  produnt.  Rectius  itaque 
agunt,  qui  Nasidienum,  dum  lau- 
tus  ac  liberalis  videri  volt,  hac 
ipsa  iactata  liberalitate  sordidam 
avarttiam  prodentem  ab  Horatio 
derideri  existimant.  Vel  illud  Sed, 
qnod  statim  sequitur ,  proxime  an- 
tecedentia  Horatio  adiudicat.  Mi- 
tscfaerlichio  tniserae  sunt  diviiiae, 
qnae  possessori  miserias  creant  ac 
sollidtudinem,  ut  Sat.  2,  6,  79: 
SoUicitas  -  opes.  Frequens  sane 
sententia.  Cfr.  Arrian.  Epict.  3, 
21,  27:  ""IdsTS  Tovq  vvv  xXovalovg, 
ooT^g  oifMiyy^q  6  fiioq  avjiov  fi£^ 
oTog  ioTiv.  Verum  malim  ex  ser- 
mone  quotidiano  interpretari :  «di- 
vitias  prope  ridiculas ,  maxime  pro- 
pter  sordes,  quae  eas  continuo  comi- 
tantur  neque  unquam  felicem  red~ 
dnnt  possessorem  I»  Povera,  misera 
ficchezza!  armselig.  —  Sed  quis  cet.] 
Sdte  h.  1.  Biintzer:  «iSehr  geschickt 
itt  a  vom  Dichter  eingerichlet ,  dass 
duie  Frage  uber  die  andem  Gdste 
wckt  an  den  Anfang  des  Gedic?Ues 
«<A  stedt,  sondem  uHe  von  selbst  sich 
erg^md  erstjetzt  gemacht  wird;  denn 
jelsi,  wo  die  sonderbare  Manier  des 
Wirthes  schon  m  einigen  ZUgen  ge- 
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schildert  worden,  ist  es  natUrlich, 
dass  Hora%  fragt,  was  die  Gdste  dor 
bei  gemacht,  und  daher  xu  wissen 
ivimscht,  welche  Personen  bekn  Mahle 
zugegen  gewesen.»  —  pukhre  fiteritl 
Cfr.  Sat.  2,  2,  420.  -  laboro]  h.  1. 
acupio,  aveo.» 

20-24.  Summus]  De  ordine  coq- 
vivarum  vide  Excursum  ad  h.  1. 
et  Hand  Turs.  lll.  p.  375  sq.  No- 
vem  autem  sunt  convivaeexsolito 
apud  Romanos  more  (Plaut.  Stich. 
3,  2,  34.  Varro  apud  Gel).  43,  44, 
2.)  idemque  comparet  in  triclinii 
anaglypho  Atestino  apud  Furlanet- 
tum  Jscr.  di  Este  p.  465.  —  Viscus 
ThuriniAs]  Thuriis,  Calabriae  oppido, 
oriundus,  quo  cognomioe  distin- 
guitur  a  Viscis  fratribus,  Horatii 
amicis.  Sat.  4,  40,  83.  —  Varius] 
poeta.  Vid.  Sat.  4  ,  6 ,  40.  —  Servi- 
Uo]  tribus  syllabis  pronuntiandum. 
Syllaba  enim  antepenultima  produ- 
citur.  In  nummis  est :  C.  Servejli. 
Horatiano ,  ut  scurrae ,  volgo  daba- 
tur  cognomentum  Balatro.  Cfr.  Sat. 
4,2,  2.  —  Vibidius]  homo  ignotus. 
Ecce  hic,  ut  Sat.  4,  5,  52.  Sar- 
mentus  ac  Messius  CicirruSy  homi- 
nes  de  parc^sitica  Maecenatis  mensa, 
quam  iocabundus  ei  exprobrat  Au- 
gustus  in  Epistola  apud  Sueton. 
Vit.  Horatii  p.  990.  Oud.  —  quas] 
Haec  lectio  praestat  alteri  quos  ex 
consuetudine  Latina  (Salust.  Catil. 
58  :  Est  in  carcere  locus,  quod  Tulr 
lianvm  adpelkUur.),  et  facilius  fem. 
in  masc.  mutabant  quam  contra. 
—  wnbras]  «convivas  ab  ipso  do- 
23 
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Et  calices  poscit  maiores.     Vertere  pallor     '  35 

Tum  parochi  faciem  nil  sic  metuentis  ut  acres 

Potores,  vel  quod  male  dicunt  liberius  vel 

Fervida  quod  subtile  exsurdant  vina  palatum. 

Invertunt  Allifanis  vinaria  tota 

Vibidius  Balatroque,  secutis  onmibus;  imi  40 

Convivae  lecti  nihilum  nocuere  lagenis. 

35.  posctmt  Aldus  4509.  et  4549.  —  36.  acris  c.    (Hinc  usque  ad 
V.  84.  mancus  est  Cod.  E.)  —  40.  inUs  bcp,Lt  (noa  S). 


morimur  infOti.  Cf.  4,  659.),  ut  opi- 
natur  Diintzer,  ex  Ennio  fortasse 
petita,  ridicuie  ad  potationem  trans- 
fertur.  Sic  autem  uliio  sumenda 
erat  de  coena  putida  atque  alioqui 
taedii  plena. 

35-44.  caiices-maiores]  Ex  more 
acrium  potorum.  Conf.  Epod.  9, 33. 
Eurip.  lon.  4478:  yiQODv  sXs^'  aupa^ 
nd^eiv  x(>*««'  Oivtji^  fevxv  ^1^" 
xfrf,  /jL&ydka  d'  iacpiffuv,  Cic. 
Verr.  Accus.  4 ,  26^  66 :  dwctimW- 
tur:  fU  sermo  inter  eos  et  irwitoHo, 
ut  Graeco  more  biberetur,  hortatur 
hospes:  poscunt  maioribus  poctUis. 
-  parocfU]  Cfr.  Sat.  4 ,  5,  46.  Hic 
fesUve  ita  vocat  coenae  praebito- 
rem.  —  Fervida  cet.j  «Acria  vina 
hebetant  subtiliorem  palaii  gustum, 
itaque  convivae  talis  coenae  deli- 
cias  minus  persentiscent.»  —  ex- 
surdant]  tralatio  ab  auditu  ad  gu- 
statum.  Neutram  autem  rationem 
proferre  poterat  ipse  Nasidienus, 
sed  manifestum  est  utramque  a 
Fundanio  malitiose  suggeri  homini 
subito  expallescenti  atque  silenti. 
Vera  videlicet  ratio  in  eius  inerat 
parcimonia:  etenim  tales  homines 
tenui  loco  orti,  sed  casu  repente 
divites  facU  (parvenus)j  mira  tem- 
peratione  plerumque  magna  cum 
profusione  sordes  coniungunt.  Prava 
autem  et  ridicula,  quam  nonnulli 
agnoscere  noluerunt,  parcimonia, 
maxime   quod   ad   vinum   largius 


praebendum  atUnebat ,  tecte  signi- 
ficatur  V.  46.;  hoc  ipso  loco  (quo 
pallor  prope  nimium  affectiis  si- 
gnum  esset,  si  pro  veris  habeas 
raUonesa  Fundanio  allatas);  v.  40., 
quod  imi  convivae  lecti,  patroni 
parcimoniae,  in  vino  saltem  pro- 
mendo ,  probe  gnari ,  a  potando 
abstinent;  v.  82.,  quod  Vibidio  servi 
propter  arcana  heri  mandata  non 
dant  pocula.  —  InvertunC]  xaid  x£- 
(paX^g  rpijgovtai.  Comm.  Cruq., 
ut  nos  umstUrxen.  «Indinant 
vinaria  (lagenas  ;  Glossae  :  vtna- 
rium,  olvocpoQBtov,)  ad  infun- 
dendum  merum  in  calices.»  Od. 
3 ,  29 ,  2.  Lucilius :  Vertitur  oeno- 
phoris  fundus ,  sententia  nobis.  Virg. 
Aen.  9,  465:  vertunt  crateras  ae-- 
nos.  —  AUifanis]  daUvus:  «maiori- 
bus  scyphis;»  ab  Allifis,  Samnii 
oppido ,  «ubi  fictiles  et  latiores  ca- 
lices  fiebant.»  Comm.  Crdq.  Silius 
42,  526:  AtUfanus  laccho  Baud  ina- 
matus  ager.  —  imi  Convivae  lecti} 
Nomentanus  et  Porcius  ,  Nasidieni 
parasiU,  prudenter  cavebant,  ne 
eum  offenderent  larglus  bibendo ; 
patronus  ipse  ob  avaritiam  sibi 
temperabat  a  potu.  Cfr.  Epp.  4 , 
48,  40:  imi  Derisor  lecti.'  Lectio 
inUs  ex  prava  accommodaUone  ad 
praecedenUa  orta  est. 

42-50.  squiiias]  Krabben,  Conf. 
Sat.  2 ,  4 ,  58.  —  muraena]  Meer- 
aal.  Romanorum  deliciae.  Macro- 
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Affertur  squillas  inter  muraena  natantes 

In  patina  porrecta.    Sab  hoc  herus:  Haec  gravida,  inquit, 

Capta  est,  deterior  post  partum  came  futura. 

His  mixtum  ius  est:  oleo,  quod  prima  Venafri  45 

Pressit  cella;  garo  de  sucis  piscis  Hiberi; 

Vino  quinquenni,  verum  citra  mare  nato, 

Dum  coquitur  —  cocto  Chium  sic  convepit,  ut  non 

44.  futura]  soluta  unus  Torrentii. 


bius  Saturn.  2,  44:  L.  Crassus  vir 
censorku,  cum  supra  ceteros  diser- 
ius  hdberetur,  essetque  inter  claris- 
simos  cives  princeps,  tamen  murae- 
nam  m  piscina  domus  suae  mortuam 
atratus  tamquam  fUiam  luant.  -  - 
Arcessebantar  autem  muramae  ad 
pisnnas  noziTaie  usrtM  ab  usque  freto 
^culo.  -  -  lUic  enim  optimae  a  pro- 
digis  esse  credmtur.  —  porrecta]  Cf. 
Sat.  2,  2,  39.  —  herus]  lam  ipse, 
ut  de  Calvisio  Sabino  ait  Seneca 
Epist.  ^  :  incipit  cotmvas  suos  in- 
quietare,  laudes  videlicet  captans. 
—  deterior  cet.]  Utrum  haec  vol- 
garis  sit  doctrina,  an  nova,  non 
satis  liquet;  inventionis  certe  glo- 
riola  cernitur  in  illis  v.  54.  egopri- 
nms.  —  post  partum]  nach  der 
Laichxeit.  —  came]  «quod  ad 
camem  attinet.»  —  His  mixtum  ius 
esi\  «His  rebus,  quae  w.  45-53. 
enumerantur,  conditum  est  ius.» 
Cf.  Sat.  2,  4,  63  sqq.  Male  Dacie* 
rius  explicat:  «his  squillis  affusum 
est  ius  ;»  quod  mixtum  significare 
non  potest.  -^  oleo,  quod  prima 
Venafiri  cet.]  «eo  oleo  Venafrano 
ez  Campania,  quod  in  cellis,  ubi 
torcolaria  erant,  ex  olivis  trapeto 
(Otipresse)  suppositis  primum  ma- 
navit  et  propterea  primae  notae, 
omnium  dulcissimum  ac  purissi- 
mum  est.  ColumeHa  42,  52,  44 : 
Sint  tii  ceUa  olearia  tres  labrorum 
ordmes,  ut  unus  primae  notae,  id 


est,  primae  pressurae,  oteum  recipi€U, 
aiter  secundae,  tertius  tertiae.  Conf. 
Od.  2,  6,  46.  —  garo]  Caviar. 
Plin.  H.  N.  34,  7,  43:  AHud  etiam- 
num  Uquoris  exquisiti  genus,  quod 
garon  vocavere,  intestinis  piscium 
ceterisque,  quae  abiicienda  essent, 
sale  maceratis,  ut  sU  iUa  putrescen- 
tium  sanies.  Hoc  oUm  con/icM>atur  ex 
pisce,  quem  Graeci  garon  vocabant; 
-  "  nunc  e  scombro  pisce  (Makrele) 
laudatissimum  in  Karthaginis  Spar^ 
tariae  celariis :  sociorum  id  appeUa- 
tur,  singulis  miUbus  nummtm  per^ 
mutantibus  congios  fere  binos,  Lo- 
cus  insignis  de  cetariis  et  gari 
praeparatione  est  apud  Manilium 
5 ,  664  seqq.  Oenogaro  praeter  alia 
immiscenda  docet  piper  et  oleum 
Apicius  4,  34.  Caelius  Aurelianus 
2,4.  meminit  medicamentorum  ex 
garo  confectorum,  quod  volgo  li- 
quamen  appeUant.  Saepe  h.  v.  li- 
quamen  utitur  Apicius,  ut  4 ,  7  cet. 
Garum  rursus  invenit  Franc.  Ra- 
belaesius.  Vide  eius  epigramma 
in  Ed.  Paris.  4840.  p.  XV:  Quod 
medici  quondam  tanti  fecere  priores, 
Ignotum  nostris  en  tibi  mUto  garum 
cet.  -*  piscis  Hibert]  scombri  ad 
Karthaginem ,  Hispaniae  urbem , 
capti.  —  citra  mare  nato]  «Italico.» 
~  cocto  Chium  cet.]  Coctum  cum 
est  ius,  affundi  debetvinum  Chium, 
quod ,  mixtum  cum  priore  illo  Ita- 
lico,  insolito,  sed  grato  sapore  ex- 
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Hoc  magis  ullum  aliud — ;  pipere  albo,  non  sine  aceto, 
Quod  Methymnaeam  vitio  mutaverit  uvam.  50 

Erucas  virides,  inulas  ego  primus  amaras 
Monstravi  incoquere,  inlutos  Curtillus  echinos, 
Ut  melius  muria  quod  testa  marina  remittat. 
Interea  suspensa  graves  aulaea  ruinas 
In  patinam  fecere,  trahentia  pulveris  atri  55 

Quantum  non  Aquilo  Campanis  excitat  agris. 
Nos  maius  veriti,  postquam  nihil  esse  pericli 

50.  muiaoerat  Lt.  —  5%.  inlutos  vel  iUtUos  LCtFM.  (irUotos  Bent- 
leius  et  J.  De  Codd.  meis  nonc  non  memini.)  —  63.  quod  bScp, 
Cod.  Franeq.:  quo  Cod.  Bland.  vetustissimus,  quam  LCt^  BenUeius» 


citabit  palatum.»  Mire  interpreta- 
tus  est  Wieland:  Chierwein  wird 
nicht  mit  eingekocht;  er  mu$s  beim 
Essmh  dassu  getrunken  werden.  —  Me- 
tkymnaeam]  a  Metbymna,  Lesbi 
oppido.  De  vino  Lesbio  cf.  Od.  4 , 
n,  24.  —  w^  muta^)eri(\  «acetum 
ex  vino  Lesbio  confectum  foUio ,  id 
est,  fermento,  GiOvrwtg.ii  Conf. 
Sat.  2,  2,  68. 

64-63.  Erucas]  Est  brassica  eruca 
Linn.,  Rauke.  Has  virides  appo- 
nere  se  docuisse  non  sine  <y)fXat;- 
tlq  narrat,  cum  antea  seminibus 
dumtaxat  ad  condiendos  cibos  ute- 
rentur.  Cfr.  Apicium  4 ,  27.  (Eruca 
autem  venerem  excitat.  Ovid.  Rem. 
Am.  799 :  Nec  mifitu  erucas  aptum 
est  vitare  salaces,  Et  quidquid  Veneri 
corpora  nostra  parcU.)  —  inulas  -  - 
amaras]  Alant,  Sat.  2,  2,  44: 
addas  -  iniUas.  De  inulae  conditura 
lege  Colum.  42,  48.  —  inltUos]  «non 
aqua  dulci  lotos,  quo  marinae  sa- 
por  lis  decederet,  echinos  prae- 
stantissimo  huic  iuri  muriae  loco 
primus  incoquere  docuit  Curtillus,» 
helluo  ignotus,  cui  gloriolae  partem 
libenter  cedit,  quo  artificium  per- 
fecisse  ipse  videatur.    (Nasidienum 


quoque  inlutos  echinos  incoquendos 
curasse  manifestum  est;  nequa- 
quam  enim  his ,  ut  nonnulli  opinati 
sunt,  substitui  poterant  erucae.) 
Ceterum  Doederlein  Sf^non.  II.  p. 
46.  distinguit  vv.  Ulutus,  bestnUt, 
et  iUaiUus  vel  iUotus,  ungewa^ 
schen.  Conf.  tamen  Sat.  2 ,  4 ,  84. 
—  Ut  melius]  cjg  xp^Taaov  Bv.  Cf. 
V.  89 :  ut  muUo  suavius.  —  quod  te- 
sta  marina  remiltat]  Hanc  lectio- 
nem  volgatae  quam  t.  m.  remittU  ex 
Codd.antiquiss.  auctoritate  praetuli. 
«Quia  melius  sit  quam  muria  a  ce- 
tario  praeparata,  quam  alii  huic 
iuri  admiscent ,  id,  quod  testa  ma- 
rina,  illutus  echinus  per  se  ipse 
remittat  (sucus  eius  naturalis  non 
dilutus  aqua  dulci).»  Lectio  quam 
orta  est  ex  accomraodatione  ad 
voc.  proxime  antecedens ;  et  con- 
iunctivus  significat  hanc  a  CurtUlo 
afferri  rationem.  Codicis  Bland. 
lectio  quo  -  -  remittit,  orta  raero 
librarii  errore  ex  vera  lectione 
^iiod,  omni  sensu  destituta  est, 
etsi  nescio  quis  explicare  conatus 
est  «eo,  quod.»  Volgatam  lectlo- 
nem  ^tiom  varie  explicant:  4)  «me- 
lius  murid,  quae  praeparator  ex 
conchulis  marinis;»  2)  «muria,  quae 
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Sensimus,  erigimur.    Rufus  posito  capite,  ut  si 

Filius  immaturus  obisset,  flere.    Quis  esset 

Finis,  ni  sapiens  sic  Nomentanus  amicum  60 

Tolleret:  Heu,  Fortuna,  quis  est  crudelior  in  nos 

Te  deus?  Ut  semper  gaudes  illudere  rebus 

Humanis!  Varius  mappa  compescere  risum 

Vix  poterat.    Balatro  suspendens  omnia  naso, 

Haec  est  condicio  vivendi,  aiebat,  eoque  65 

Responsura  tuo  nunquam  est  par  fama  labori. 

FM.  —  remiUat  bc,  Cod.  Franeq.,  t:  remUtit  superscr.  a  S,  remit' 
tii  p,  Cod.  Blaod.  yetustissimus,  LC,  Bentleius,  FM.  —  54.  gravis  c. 
—  64.  potuit  superscr.  poterat  S.  —  66.  nunquam  par  c. 


defonditur  ex  orca  ByzsDtia.»    Ve- 
mm  utramvis  otiosum  esset. 

54-64.  Interea]  Scite  duobus  ver- 
sibus  heroici  soni  usus  est  in  ar- 
gamento  ridiculo.  —  aulaea]  ns^ 
xetdafiata.  Cf.  Od.  3,  29,  44: 
pauperum  Coenae  tine  aulotfa  et  ostro. 
«Consuetudo  apud  antiquos  fuit, 
ut  aulaea  sub  cameras  tenderent, 
ut,  si  quid  pulverts  caderet,  ab 
ipsia  exciperetur.»  Pokph.  Servius 
ad  Aen.  4 ,  704 :  Ideo  etiam  in  do- 
mibtu  tendebantur  aulaea,  ut  imitar 
Oo  tentoriorum  fieret:  *  -  imde  et  in 
thalamii  hoc  fieri  hodieque  conspici- 
0Ntt.  Varro  tamen  dicit  vela  solere 
ad  exc^^iendum  pulverem, 
HoraUus:  Interea  cet.  Cfr. 
Wustemann  Scaurus  p.  256.  Becker 
GaBus  (ed.  alt.)  IL  p.  475.  Aliter 
qoidem  Fea,  sed  contra  vv.  clara 
nNfUU  •»  patimam  (in  qua  naiabat 
pretiosa  illa  muraena)  fecere\  «Ca- 
dendo,»  inquit,  «e  pariete,  quo 
suspensa  erant,  non  super  men- 
sam,  traxerunt  tantummodo  pul- 
verem  in  patinam,  ut  nibil  esset 
periculi  convivis.»  De  triclinio  qui- 
dem  Olo  Atestino  Furlanettus  ita  1. 
1.:  «^  quetio  fiancheggiato  tuUo  aU' 
inlomo  da  magmfico  padiglione,  con 


frangie  cadenU  tino  a  terra. »  (Athe- 
naeus  4,  29.  de  Cleopatrae  cum 
Antonio  convivio :  ^aav  xoi  oi  toU 
xoi  akovi^iav  xol  diax^aos^  ifjr 
nenetoujfiivoi  vcpeat.  Quidni  vero 
utriusque  generis  auiaeis  interdum 
usi  sint  antiqui?)  —  maim  veritx^ 
«ruinam  domus  metuentes.»  Coim. 
Cruq.  —  erigimur]  «animum  reci- 
pimus.»  ^  Rufus]  «Nasidienus;  erat 
enim  binominis.»  Comm.  Cruq.  — 
posito  capite]  «demisso.»  —  imma^ 
turus]  «qui  nondum  matunis  esset 
morli.»  Tibull.  2,  6,  29:  Parce, 
per  immatura  tuae  precor  ossa  so- 
roris.  -^  ToUeret]  «jnaestum  con- 
solatus  esset;»  pr.  de  eo,  qui , 
cum  humi  procidit,  ab  alio  erigi- 
tur.  Ceterum  imperfecta  coni.  pro 
plusquamperf.  saepe  sic  usurpau- 
tur,  ubi  in  ipsum  illud  tempus, 
quo  quid  factum  est ,  revertitur  se- 
que ,  ut  ita  dicam ,  transponit  scri- 
ptor.  Exempla  collegit  Heusinger 
ad  Cic.  de  Off.  3, 49,  2.  —  mt^tpa] 
Vid.  Sat.  2,  4, 84 .  —  compescere]  «re- 
tinere,»  non,  utalii  volunt,  «celare.» 
—  sutpendens  omma  naso]  «omnia 
irridens.»  Comm.  Cruq.  Cfr.  Sat.  4, 
6,  5:  naso  tuspendis  adunco. 
66-76.    tw)]  «certa  persona  pro 
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Tene,  ut  ego  accipiar  laute,  torquerier  omni 
Sollicitudine  districtum,  ne  panis  adustus, 
Ne  male  conditum  ius  apponatur,  ut  omnes 
Praecincti  recte  pueri  comptique  ministrenf!  70 

Adde  hos  praeterea  casus,  aulaea  ruant  si, 
Ut  modo;  si  patinam  pede  lapsus  frangat  agaso. 
Sed  convivatoris  uti  ducis  ingenium  res 
Adversae  nudare  solent,  celare  secundae. 
Nasidienus  ad  haec:  Tibi  di,  quaecunque  preceris,    75 
Commoda  dent!  Ita  vir  bonus  es  convivaque  comis. 

67.  Ten  ego  tU  S.  —  68.  destricttm  S.  —  75.  precaris  c  et  ex  Bent- 
leianis  quinque,  «sed  recentiores.» 


incerta.»  Baxter.  «Putabam  ser- 
monem  directum  ad  Nasidienum.» 
Gesn.  Sane  hoc  simplicius  vel  pro- 
pter  vv.  seqq.  —  Tene  -  -  torquerier] 
Infinitivus  indignationis ,  ut  Sat.  4 , 
9,  72:  Huncine  solem  Tam  nignm 
surrexe  mihi!  —  districtum]  Plin. 
H.  N.  48,  26,  65:  innumera rusticos 
citra  distringat.  —  ne  panis  cet.] 
Particulae  ne  et  ut  pendent  a  v. 
soUidtudine.  —  panis  adustus]  Vide- 
licet  in  his  omnibus  peccarat  Na- 
sidienus,  pane  adusto  (^v^paxir- 
G/btivo))j  iure  prave  condito  erucis , 
inulis,  illutis  echinis,  ministris  ri- 
dicule  cinctis  et  comptis,  aulaeis 
parum  fultis  cet.  Ita  si  accipias, 
longe  salsior  magisque  malitiosa 
fiet  Balatronis  consolatio,  quam  si 
in  universum  eum  de  calamitati- 
bus,  quibus  convivium  quodvis 
forte  affici  possit,  hic  loqui  sta- 
tuas.  —  agaso]  «servus,  qui  iu- 
menta  curat. »  Acr.  Nasidienus, 
ut  servorum  numerum  augeret, 
ipsum  quoque  agasonem,  homi- 
nem  adeo  scaevum,  ut  amovens 
aulaea,  quae  ceciderant,  patinam 
frangeret,  illis  aggregarat;  idque 
Servilius  odoratus  erat.  —  nudare] 
«patefacere,   detegcre.»  —  Tibi  di 


cet.]  ex  consuetudine  quotldiana. 
Plaut  Asin.  4,4,  32.  et  Mil.  glor. 
4 ,  2 ,  47 :  Di  fi6t  dent,  qwtecvmgue 
optes.  Stich.  3,  2,  15:  Bene  atqus 
amice  dicis.  Di  dent  quae  velis.  — 
preceris]  Balatroni  optat ,  non  quae 
nunc  ipsum  deos  precatur  (nihil 
enim  certis  verbis  precatur),  sed 
quaecunque  alio  quovis  tempore 
forsitan  preccuri  possU.  Hinc  h.  I.. 
ut  monstrant  etiam  loci  Piautini, 
coniunctivus  praeferendus  est  haud 
paucorum  Codd.  indicativo. 

77.  78.  soieas  poscU]  Foris  cal- 
ceis ,  domi  soleis  utebantur  viri ; 
easdem  in  discumbendo  depone- 
bant;  depositas  servum  poscitNa- 
sidienus  ,  ut  de  coena  surgat  iube- 
atque  praeparari  mazonomum,  quo, 
deperditd  pulvere  muraend,  con- 
vivas  soletur.  Sic  ap\id  Pherecra- 
tem  Meinekii  Fr.  Com.  II.  p.  335. 
homo  convivio  abiturus  vxodeTrcUj 
calceos  induit.  Plaut.  Trucul.  2,  4, 
42 :  cedo  soleas  mihi;  Properate,  au- 
ferte  mensam.  v.  46 :  lam  rediU  ani- 
mus;  deme  soleas,  cedo  hibam.  —  m 
lecto  quoque]  Remoto  domino  coe- 
nae  non  solum  Maecenatis  comites, 
verum  etiam  imi  lecti  parasiti  io- 
cos  de  ridiculo  casu  in  aurem  pro- 
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Et  soleas  poscit    Tnm  in  lecto  quoqne  videres 
Slridere  secreta  divisos  aure  susurros. 
NuUos  his  mallein  ludos  spectasse;  sed  illa 
Redde  age,  quae  deinceps  risisti.    Vibidius  dum        80 
Quaerit  de  pueris,  num  sit  quoque  fracta  lagena, 
Quod  sibi  poscenti  non  dantur  pocula,  dumque 
Ridetur  fictis  rerum  Balatrone  secundo, 
Nasidiene,  redis  mutatae  frontis,  ut  arte 
Emendaturus  fortunam;  deinde  secuti  85 

Mazonomo  pueri  magno  discerpta  ferentes 

84 .  lagoena  c.  -  8^.  dentur  p,  corr.  S,  LCt  et  Bentleius.  (Ut  nos, 
bc  et  pr.  S.) 


ximo  quisque  insusurrabant ;  quo- 
nuDas  in  efTusos  risus  eruinperent, 
vetabat  Maecenatis  praesentia , 
coius  dignitas  ne  coram  parocM 
servis  periclitaretur  cavendum  erat. 
(Hanc  expUcationem  etiamnunc  re- 
tineo ,  qua  tota  scena  fit  magis  ri- 
dlcnia,  siquidem  falsum  etiam  in 
convivatorem  solet  esse  omne  pa- 
rasitorum  genus ;  alius  contra  opi- 
naius  est  Nomentanum  Porciumque 
de  patroni  tristitia,  de  agasonis 
impradentia ,  de  ferculis  mox  ap- 
ponendis,  fortasse  etiam  de  con- 
vivjs  ipsis  inter  se  coHocutos  esse.) 

—  videres]  Non  est  positum^pro 
«aodires»,  ut  videbatur  Lambino, 
sed:  «dum  susurrant,  videres  bina 
capita  sibi  invicem  appropinquare.» 

—  Slridere]  Nota  sigmatismum  in 
hoc  versu  consulto  quaesitum  ad 
exprimendos  susurros,  —  secreta  - 

-e]  Pers.  5 ,  96 :  Secreiam  gannU 


80-87.  Bedde]  «Refer  mihi.»  —  sU 
quoque  fracta]  ut  patina  illa  murae- 
nae.  —  lagena]  Hanc  vocem  htgonam 
scripsit  Schneidewin  apud  Martial. 
7,  iO,  49.,  uti  exhibet  etiam  Cod. 
Mediceus  Cic.  ad  Fam.  46,  1t6,  2. 
--  fiofi  dantur]  Factum  est  certum; 


itaque,  etsi  praecedit  oratio  obli- 
qua,  rlte  subiungitur  indicativus 
firmatus  a  nostris  Codd.  antiquiss., 
ut  apud  Salust.  lug.  38 :  lugurtha  — 
verba  facit,  tamelsi  ipsum  -  -  fame 
et  ferro  clauswn  tenet,  tamense" 
incolumis  omnis  sub  iugum  missu- 
rum:  et  persaepe  apud  Tacitum. 
V.  Bmticheri  Lexlcon  p.  253.  — 
Ridetur  fictis  rerum]  ut.Sat.  2,  2, 
25 :  vanis  rervm.  A.  P.  49 :  abdita 
rerum.  Sententia  est:  «Fingeba- 
mus  nos  de  aliis  rebus  iocosis  ri- 
dere.»  —  secundo]  Tralatio  sumpta 
est  a  vento  secundo  (Epp.  2 ,  4 , 
402.);  «praeter  ceteros  nos  adlu- 
vante,»  potius  quam:  «applaudente, 
arridente,»  aut:  «in  facetiis  profe- 
rendis  secundas  partes  agente,» 
ut  alii  explicant.  —  Nasidiene]  Vo- 
cativo  utitur,  ut  in  locis,  ubi  Jtd- 
^og  praevalet,  suos  heroas  alio- 
quuntur  po^tae  eplci.  Iliad.<5,  427: 
Ovdk  aidBPy  MeviXae^  ^eol  fjuk- 
xa^eg  XsXdSovxo,  —  ul  arte  cet.] 
«ut  sapientia  tua  scite  medearis 
fortunae  adversitati.»  Terent.  Ad. 
4 ,  7 ,  23 :  lUud,  quod  cecidU  forte, 
id  arte  ut  corrigas.  —  Maaionomo] 
M(x^ov6fiioq  proprie  est  lanx  in- 
gens,  ex  qua  fid^a  vifiaraij  puls 
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Membra  grais  sparsi  sale  multo,  non  sine  farre; 
Pinguibus  et  ficis  pastum  iecur  anseris  albae 
Et  leporum  avolsos,  ut  multo  suavius,  armos, 
Quam  si  cum  lumbis  c[uis  edit;  tum  pectore  adusto  90 

88.  albi  bScEp,LCtF  et  Bentleius.  (Ut  dos,  vetustissimus  Blandi- 
nius,  alter  Codex  ap.  Cruquium,  unus  ex  Pulmannianis  optimus, 
MJ,  probante  Bentleio.)  —  89.  leporis  Cod.  Franeq.  —  vulsos  E, 
Cod.  Franeq.  ac  Pottierii  duo.  —  90.  tum]  dum  E.  (w.  90-95.  absnnt 


distribuitur ,  h.  1.  etiam  aliis  cibis 
apponendis  destinata :  SpeismschuS'' 
sd.  —  discerpla]  Singula  iam  ani- 
malium  membra,  quae,  ut  opina- 
batur  Nasidienus,  a  convivis  ma- 
xime  appeterentur,  sub  coenae  fi- 
nem  alTenintur.  —  gruis]  Tunc  ci- 
coniae  praeferebantur,  teste  Cor^ 
nelio  Nepote  apud  Plin.  H.  N.  40, 
30.;  ergo  per  se  quoque  non  satis 
congruum  erat  ferculum,  mire 
praesertim  nimio  sale  et  farre  im- 
mixto  conspersum.  Ceterum  Pli- 
nius  1. 1.  subiungit :  cum  haec  ales 
(grus)  ifUer  primas  (nunc)  eoDpetatur, 
iUam  nemovelU  atligisse.  De  gruibus 
apparandis  conf.  Apicium  6 ,  2.  Fe- 
^poPtoTlag  7t€Qi  ra  SetraXt.ytd  ne- 
dla  memorat  Plato  Politic.  p.  264.  C. 
88-90.  Pinguibus  '  fids]  Hoc  si- 
gniflcat  Nasidienus  convivis,  anse- 
rem  non  volgaribus  ficis ,  sed  suci 
melioris  et  abundantioris  sagina- 
tam  ftiisse.  —  aUtae]  Hanc  lectio- 
nem  praetuli,  ut  praeter  colorem 
indicetur  sexus ,  tenerioraque  esse 
lecinora  et  feminarum  et  albarum. 
Facilius  autem  a  librariis  genus  fe- 
min.  (Varro  R.  R.  3,  40,  3:  Singur 
lae  (anseres)  non  pku  quam  ter  in 
anno  pariunt.)  mutabatur  in  masc. 
quam  conlra.  Eadem  prorsus  sub- 
tilitate  Persius  6 ,  24.  turdarum  sa- 
li»as  dixit,  non  turdorum.  —  ut 
muUo  suavius]  Rursus  convivatoris 
est  monitum.  —  armos]  Conf.  Sat. 
2,  4,  44.  —  Quam  m  cum  lumbis 
cet.]  «quia  lumbi  habent  aliquid  te- 


tri  odoris  et  saporis  minus  iucundi.» 
CoMM.  Cruq.  —  edit]  Coniunctivus 
antiquus  edim,  edis,  edU,  ut  Epod. 
3,3.—  pectore  aduslo]  Td  jf^aa- 
xalecv  rovxpov  in  iis  enumerat 
Plutarchus  de  cohib.  ira  44.,  quae 
dominorum  in  servos  iram  vel  ma- 
xime  concitent;  Nasidienus  autem 
in  his  omnibus  caecutiebat.  Terent. 
Adelph.  3,  3,  74:  Hoc  salsumst, 
hoc  adustum'st,  hoc  lautum'stparum. 
Conf.  supra  v.  68:  panis  adustus. 

94-95.  meruka]  Nunc  certe  ab 
Italis  non  comeduntur,  sed  tamen 
olim  etiam  Athenis.  Ap.  Aristopha- 
nem  Av.  4084.  Philocrates,  avium 
saginator :  Tolq  ri  xaifjlxoiaiP  eig 
rdg  Qivaq  iyx^*  fd  nreffd.  Meru- 
las  inassatas  dysentericis  mederi 
auctor  est  Plinius  H.  N.  30,  7.  Ap- 
ponit  igitur  ferculum ,  quod  Romae 
alia»  medicinae  potius  loco  videtur 
esse  habitum  quam  lauti  cibi.  — 
pon%\  Vid.  Sat.  2,  2,  23.  -  «ine 
clune]  Quae  tamen  pars  optima  ha- 
bebatur ;  verum  hac  in  coena  omnia 
vel  mira  vel  perversa  esse  liquet. 
Favorinus  certe  apud  Gell.  45,8: 
Praefecti  popinae  atque  luafuriae  -  - 
negant  ulkun  avem  praeter  ficedulam 
totam  comesse  oportere;  oelerarum 
OMum  atque  attUium  nisi  tantum  ap- 
ponatur,  ut  a  ckmiculis  inferiore 
parte  saturi  fiant,  convivium  putant 
inopia  sordere;  superiorem  pariem 
avium  atque  %:UUium  qui  edmt,  eoe 
paiatum  non  habere.  —  Suaves  res] 
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Vidimos  et  meralas  poni  et  sine  clune  palumbes, 

SQaves  res,  si  non  causas  narraret  earum  et 

Naturas  dominus;  quem  nos  sic  fiigimus  ulti, 

Ut  nihil  omnino  gustaremus,  velut  illis 

Canidia  afflasset  peior  serpentibus  Afris.  95 


a  Cod.  b.)  —  92.  Suavis  E.  —  93.  Naturam  c.  —  94.  vauH  H 
Beotleias  coni.  —  95.  atris  S,  duo  PoUierii  et  ex  aliis  Bentleius. 
(Ut  Dos,  bcE.) 


«etsi  mira  nec  recte  apparata  quae- 
dam  inerant,  facile  tamen  ultimos 
hos  cibos,  saltem  plerosque,  co- 
medere  potuissemus,  si  non  cet.» 
-  cotfsat]  «Quasi  de  problemate 
physico  disserendnm  esset ,  de  cu- 
iQsqae  cibi  praeparatione  huins- 
que  effectu  operose  agebat.»  —  Na- 
turas]  xaq  :iot6rfjraq  cpvotxoLQ  ^fay- 
Tioy,  bonine  suci  an  mali,  cuius 
aetatis  atque  originis  essent.  -~  tiltX\ 
Ubi  semel  in  animum  induxerat 
Xasidienus  multa  et  sumptuosa  fer- 
cola  apponere,  tali  impensa  iam 
facta  haud  levis  offensa  erat ,  cum 
cibos  tam  lautos  spemi  a  convivis 
Tideret.  —  Contdta]  saga  et  vene- 
fica.  Vid.  Epod.  5.  et  47.  Sat.  4 , 
8.  —  afflasset]  V.  afflare  etiam  da- 


tivo  iungi,  quod  addubitabat  Bent- 
leius ,  unde  audacius  coniecit  vetuti 
si ,  monstrat  Tibull.  2 ,  4 ,  80 :  Felix, 
cui  placidus  leniter  afflat  Amor. 
Propert.  3,  27,  (al.  2,  29,)  47: 
AffUUnmt  tibi  non  Arabum  de  gra- 
mine  odores.  —  peior  serpentibus] 
Credebant  afflatum  praesertim  ba- 
silisci  repentinam  homini  mortem 
afferre.  C.  Rabirius  ed.  Kreyssig 
p.  226 :  PercutU  ad/latu  brevis  kunc 
sine  morsibus  anguis.  Colum.  8,5, 
48:  Cavendum,  ne  a  serpentibus  af^ 
flentur  (puUi),  quarum  oiior  tam  pe- 
stilens  est,  ut  interimat  universos.  — 
Afris]  longe  teterrimis,  ut  Od.  3, 
AO,  AS:  Mauris  —  angitiibus.  Lectio 
atris  esset  simplex  ixl^erov  or- 
nans,  utOd.  3,4, 47:  alrisv^^eris. 


EXCURSUS 

AD  w.  20  seqq. 
Locus  memorabilis  de  locorum  in  conviviis  Romanis  ordine  exstat 
apud  Phitarchum  Quaestt.  Convival.  4,3:  '^J^ot  (roxoi)  ydp  aXkoig 
hrtfMoi'  ns^oug  fikv  6  fieaoUrarog^  i<p*  oi  yLoraxklverai  6  fiaaiXevg' 
S^ai  di  6  M^rog*  'PcnfioUotg  dk  6  rrjq  fjtitnjq  xkivrjq  jeXevraZog^ 
ov  vxoaiTcdv  MpoaayoQevovatv.  Cur  consularis  vocitetur,  tres  affert 
rationes,  quarum  secunda  haec  est:  ori  r^v  dvolv  lOmvtav  axodedo^ 
fivw  toJg  Ttapaxeichjfjiivoig  if  rplrt;  xal  ravrtjq  6  xpeirog  rdxoq 
f^xhara  rov  iarioivrdg  iartv  -  -  6  fikv  yd^  vx*  avrcv  ij  ywouxdg 
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^  naUdiov  iaxLv   6  dk  vxk(f  avtov  «/x<5r6>g  %^  fidXiara  niMifUvi^ 
j^v  xenXf/ju^vfov  axBd&S^^  tva  iyyvg  ij  %ov  ioTi^vtoq. 

lam  ex  hoc  praecipue  loco  Salmasius  ad  Solinum  p.  886.  coustraxit 
iricliDii  schema,  quod  hic  exhibemus;  ea  tamen  re  nostrum  differt  a 
Salmasiano ,  quod ,  ut  apparet  ex  v.  %3. ,  Nasidienus  occupavit  imi  lecti 
medium  locum,  id  est,  octavum,  non,  ut  est  apud  Plutarchum  et  Sal- 
masium,  summum,  id  est,  septimum,  sive  in  hoc  quoque  aberravit  a 
solito  more ,  sive  quod  arbitratus  est  Nomentanum  scitius  cum  Maece- 
nate  sermocinaturum ,  quam  ipse  potuisset  hoc  officio  defungi. 


Imus  locus 
8.  consularis. 


5. 
Medius. 


4. 
Summus. 


I. 

Maecenas. 

II. 
Vibidius. 

m. 

Servilius  Ba- 
latro. 

Medius  lectus. 


on 

1 

r-   1 

•^ 

a 

co 

S* 

i 

3 

g 

«i  € 

s 

§ 

s 

cn 

on 

•  S 

» 

.2 

Differt  ab  hoc  schema  datum  a  Doeringio  «qui  cum  locum  medium 
pro  summo  haberet,  Fundanium  et  Maecenatem  medios  esse  voluit 
lecti  summi  et  medii.  Verumtamen  ex  Horatii  verbis  facile  patet  Fun- 
danium  in  enumerandis  convivis  a  sinistra  ad  dextram  procedere ;  ideo- 
que  cum  se  tunwmm  fuisse  dicit,  non  locum  medium  summi  s.  primi 
lecti,  sed  wmmm  locum  eius  lecti  se  tenuisse  indicat.  Vid.  Amdt 
Anal.  Horat.  p.  22.»  Braurbard. 
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Doeringiofl  itaque 

sic: 

3.                        4. 

2. 

UI. 

I. 

II. 

Vibidios. 

Maecenas. 

Servilius 

Medius  lectos. 
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Vid.  Cic.  ad  Fam.  9,  26,  4 :  ilcct42w«ram  ^a  «ona  -  -  .  Dices,  Ubi? 
Apui  rofumnttim  EtUrapehim,  et  quidem  aupra  me  AtUcw,  tnfra  Verrim, 
famUiares  hU  (Paeti).  Salustii  Fragm.  Geriach.  Ed.  min.  p.  246:  Igitur 
dMCuHmere,  Sertorius  inferior  tn  medto,  super  eum  L.  Fabius  Hispaniensis, 
senator  ex  proscriptis;  in  summo  Antonius  et  infra  scriba  Sertorii  Versius; 
et  aiter  scriba  Maecenas  in  imo,  medius  inter  Tarquitium  et  dominum  Per- 
pemam.  Achilles  Tatius  p.  9.  ed.  lacobs:  Ivvejtlvo/nev  yuud  dvo  rd^ 
TtXivaq  duxXaxovreg.  Ovr<o  ydq  %Ta^sv  6  Jtari}^'  avrdg  xayeu  jt^v 
(iiaip^y  al  /irjtiffs^  oU  dvo  rijv  iv  d^iars^,  rrjv  ds^idv  elxov  al 
xa^ivot.  Cf.  Forcellinum  in  v.  Accumbo,  Wastemann  Palast  des  Scau- 
rus  p.  265.,  Becker  GaUus  III.  p.  204  sqq.,  Zeyss  RtHn.  Alterth.  p.  548. 


Q.  HORATn  FUCCI 

EPISTOLARUM 


LIBER  PRIMUS. 


SFXSTOXJL  X. 

Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Gamena, 

EP.  1.    In  primi  Libri  Epistolis  etiam  Obbarii  lectiones  (0),  in 
reliquis  Th.  Schmidii  (s)  dedi. 


I.  Compacto  sane  inter  Horatium 
et  Maecenatem  haec  epistola  scripta 
est,  quemadmodum  omnia,  quae 
ad  eorum  necessitudinem  pertine- 
bant,  antequam  ederentur,  cum 
Maecenate  communicata  esse  con- 
sentaneum  est.  lam  cum  essent 
non  pauci,  qui  mirarentur  atque 
etiam  conquererentur  nulla  iam  aut 
paucissima  carmina  lyrica  ab  Ho- 
ratio  componi,  hic,  dum  philoso- 
phiae  sibi  placitae  praecipue  vacans 
per  hos  maturiores  vitae  annos 
(post  a.  u.  c.  730.)  Epistolarum  po^ 
iicarum  genus  novum,  a  Mummiano 
illo  (a.  u.  c.  608.  Cic.  ad  Att.  43,  6, 
4.)  utique  longe  dlversum  condit, 
partim  xar'  6ipa>velapy  partim  ex 
animi  sententia  hominibus  iliis  pro- 
pe  nimis  benevolis  respondet.  Si- 
mulat  autem  sese  de  talibus  quere- 
lis  quasi  expostulare  cum  potente 
amico,  quocum  primum  ea  de  re 
collocutus^  deinde  epistola  ipsa  re- 
citata  pro  vera,  qua  inter  se  ute- 
bantur,  familiaritate  saepius  ioca- 
tus  erat ,  imprimis  de  salsa  Stoico- 
rum  irrisione,  qua  hac  ipsa  in 
Epistola  totum   horum  disputandi 


genus  dum  facete  imitatur  simnl  Iu- 
dit.  Nimis  serio  profecto  aliquot 
huius  epistolae  versiculi ,  velut  sta- 
tim  primi,  tum  94  seqq. ,  quibos 
mutuae  huius  amicitiae  minus  gna- 
ros  illusit  po^ta ,  a  plerisque  Inler- 
pretibus  et  accepti  et  expIicaU  sunt. 
Vid.  Excursum.  Quod  ad  definienda 
tempora  Epistolarum  Libri  l.  atti- 
net,  certissimumdocumentumprae- 
bet  Epistola  XX.,  quae  manifesto  eo 
consilio  composlta  est,  ut  totius 
libri,  qualem  nunc  nos  habemus, 
epilogum  constitueret.  lam  cum 
haec  a.  u.  c.  734.  composita  sit, 
consentaneumesteasquoque,  quae 
nonnullis  post  a.  734.  scriptae  vi- 
dentur^  ut  haec  ipsa  Obbario  non 
ante  a.  736.,  Weicherto  et  Grote- 
fendio  a.737.,  Walckenaerlo  a.  738., 
Kirchnero  a.  739.,  ad  summum  ad 
a.  734.  referri  debere ;  quod  ipsum 
tempus  huic  primae  cum  Frankio 
statuendum  reor.  In  reliquis  autem 
falsas  Criticorum  coniecturas  a.  734. 
excedentes  silentio  praeteribimus. 
4—3.  Prima  cet.]  «cuius  laudes 
ut  prioribus  iam  meis  carminibus 
lyricis  praedicavi ,  ita  in  posterum, 
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Spectatum  satis  et  donatum  iam  rade  quaeris, 
Haecenas,  iterum  antiquo  me  includere  ludo: 
Non  eadem  est  aetas,  non  mens.    Veianius  armis 

3.  ludo?  FO.    —  4.   Non  eadem  e$t  aeUu  nec  meni  p,  Non  aeUu 
eadm,  non  mms  unus  Bersm. ,  Dessav.  tertius,  Bothe. 


dum  coDcessa  mihi  erit  vita^  sem- 
per  praedicabo.»  Est  velut  prover- 
bialis  formula.  Hom.  Hymn.  Apoll. 
i4,  3:  ai  ^  aotdo^  —  'HdveKtjq 
^ifmov  te  TcaX  vorarov  aikv  <m/* 
ht.  Theocr.  47,  3:  'Jpdpcov  ff  av 
lltoXifMioq  ivl  x^ohouji  Xeyia^fa 
KaiJL  xvfiorog  xol  fjtiaaoq,  Yirg. 
Eci.8, 44:  A  Ufirwc^wn,  mde- 
mwi.  Noli  intelligere  de  carmine 
primo  libri  primi  aut  de  satira  prima 
libri  primi.  —  dieU]  A.  P.  444  :  Dic 
mUd,  Muta,  vinm.  —  summa]  «ul- 
tima»,  ut  Od.  3, 28, 43 :  Sunmo  car-- 
miM.  Ovid.  Trist.  4,  3, 58:  Et  qtuisi 
discedens  oscula  sunma  dedi.  (Ne- 
qnaquam  vero  hanc  ipsam  Episto- 
lam  oltimum  suum  esse  dicit  car^ 
meo ,  ut  nonnulii  prave  interpretati 
sont.]  —  Sj^tatum]  Yerbum  hoc 
estproprinm  de  gladiatoribus  saepe 
>ictoribus  atque  a  populo  celebra- 
tis,  oota  SP.  expressum  in  tesseris, 
qoae  talibus  bonoris  causa  daban- 
tor.  V.  Inscriptt.  m.  Lat.  N.  2564 
seqq.  Ilarini  AtU  II.  p.  823.  Huius- 
modi  tesseras  antea  ignotas  edidit 
Roulez  in  Acad.  royale  de  Bruxelles 
VHL  2.  BuUei.  Ceteras  .adhuc  re* 
pertas  coUegit  Cardinalius  Dipkmi 
mitUari  p.  424  seqq.  —  rude]  Gla- 
diatores  postulante  populo  in  am- 
phitheatro  a  ludorum  editore  acci- 
piebant  rudem  (Freistab  Voss.)  in 
siSQom  exauclorationis,  si  liberi 
eraot,  si  servi,  missionis  artis  gla- 
^toriae,  vocabanturqne  rudMrii. 
Cic.  Philipp.  2,  29,  74:  Tam  honus 
giodiaior  rudmn  tam  dto  a(xepisU? 
Ovid.  Am.  2,  9,  22:  Tutaque  depo- 
«to  poscUfur  ense  rudis.  CoUatio  le- 
gom  liosaic.  et  Rom.  44,  7,  4: 


Qui  t»  ludum  damnantur,  non  uti- 
que  consumuntur,  sed  etiam  piiear 
et  rudem  accipere  possunt  post  inter- 
valla;  siquidem  post  quinquennium 
piieari,  post  triennium  autem  rude 
batuere  eis  permittitur.  Contra  sunh- 
ma  rudis,  primus  gladiatorum  do- 
ctor,  secunda  rudis  f  secundus,  qui 
publice  pugnasse  non  videntur.  Cfr. 
Marint  F.  A.  p.  682.  683.  AvelUno 
Opusc.  III.  p.  42.  Inscriptio  apud 
Osann  p.  476:  TROPHIMVS.  AV- 
GVSTI.  L.  SECVNDA.  RVDIS.  FA- 
MILIAE.  GLADIATORIAE.  CAESA- 
RIS.  LVDL  MAGNL  -  quaeris  -  - 
indudere]  eadem  constructione,  qua 
Od.  4,46,  Vi:  mUilms Mutare  quaero 
trisiia.  Sat.  4,9,  8 :  discedere  quae- 
rens.  —  ludo]  « gladiatorio ,  ubi 
quasi  inclusus  in  ceUa  sub  lanista 
vivam  huiusque  arbitratu  in  are- 
nam  descendam.»  Sine  imagine: 
«Miror  te  aliumve  denuo  carmina 
a  me  postulare,  cum  iam  et  se- 
nior  factus  sim  et  ante  omnia  otium 
quaeram,  in  quo  unice  sapientiae 
vacem;  praeterea  poematis,  quae 
edidi,  iustis  popularium  meorum 
postuiatis  iam  satisfecisse  mihi  vi- 
deor.»  Imprimis  autem  abhorre* 
bat  a  carminibus  panegyricis,  qua- 
lia  fortasse  ab  eo  exspectabantur. 
Recentiorum  quidem  sensui  accom- 
modatior  videtur  interrogatio :  Pri- 
ma^-  htdo?  Yenim  alteram  ratio- 
nem,  quam  secutus  sum,  minus 
ooncitata  cum  sit,  x^^tpctxjij^i  atque 
^i9ei  hulus  Epistolae  aptiorem  puto. 
4-6.  Non  eadem  est  aetas]  Od.  4, 
4,3:  Non  sum  qualis  eram  bonae 
Sub  regno  Cinarae.  Nescio  cur  Bothe 
elegantissimam  iudicarit  lectionem: 
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Herculis  ad  postem  fixis  latet  abditus  agro, 

Ne  populum  extrema  toties  exoret  arena. 

Est  mihi  purgatam  crebro  qni  personet  aurem: 


6.  totiens  bScd. 

Non  aetas  eadem,  non  mensj  cum 
in  ceterorum  ordine  notio  praeci- 
pua  eadem,  ut  decet,  praecedat. 
—  mens]  non:  «ingenii  vis;»  sed: 
«voluntas  studiumque,  yp^S/ut;,  gei- 
8HgeStimmung;n  ut  recte  Diintzer. 
Od.  4,  40,  7:  Quae  mens  esthodie, 
cur  eadem  non  puero  fuU?  —  Veui' 
nius]  «Yeianius,  nobilis  gladiator, 
post  multas  palmas  consecratis  Hei^ 
culi  Fundano  (apud  Fundos  in  La- 
tio  culto  :  Inscr.  m.  Lat.  N.  4539.) 
armis  tandem  in  agellum  se  con- 
tulit.»  PoRPHYR.  Vitruv.  4 ,  7 :  Fer- 
culi,  in  quibus  civitatibus  non  sunt 
gymnasia  neque  amphithealra  ^  ad 
circum  (aedes  exstruantur).  Her- 
culi,    ut   nominatur   in   Inscriptt. 

GONSERVATORI.      DeFENSORI.      SaLVTI- 

FERO.,  dedicasse  videtur  gladium 
Veianius:  nam  gladiatores  Roma- 
nos  ut  tales  in  Herculis  tutela  fuisse 
nuUo  certo  testimonio  firmari  po- 
test.  De  athletis  quidem  Graecis 
Varro  in  Eumenid.  ap.  Non.  p.  528 : 
Ex  his--  instittUis  ac  vita  vel  ad 
HercuUs  athla  athletae  facti  erant. 
Ceterum  saepissime  in  Epigram- 
matis  artium  prope  omnium  in- 
strumenta  dis  dedicantur  ab  iis, 
qui  artem  desinendi  consilium  ce- 
perunt.  Sic  Antbo!.  Pal.  I.  p.  246: 
'd^xaXUov  6  nf^aPvq,  6  xdg  qv- 
tlq^  ovnihvevTT^q  y  Tdvde  na^f 
'HpixxXei  ^TJyU  /jl€  rdv  oiPvvrjv  ^ 
'Ex  xoXXov  nXeiA^voq  ixel  fid^g 
ovxiri  x^^(f£  "^Ea^svov,  eiq  x«- 
q^aXijv  &  fjXv^B  Xevxor^^fjv,  p. 
244  :  Je^cu  ^\  'H^xXsig ,  !4(>x*- 
arpdrov  Updv  onXov ,  "^Oqfpa  xoxl 
^eardv  naardda  TUxXi/nivay  Fij- 
gaXia  reXi^oifu^  XOQ^  dtovaa 
xaX  vjuviov  *Afxelr<it>  arvyepd  dij- 


(M^  ^EvvaXlov.  Ipse  Horatius  mi- 
litia  fessus  Od.  3,  26,  3.  armade- 
functumque  bello  BarbUon  ad  Vene- 
ris  parietem  fixurus  est.  —  latet 
abditus]  Summam  solitudinem  si- 
gnificat,  in  quam  ille  causatus  ali- 
quid  velut  fuga  capta  se  abdiderit. 
Similiter  Cicero  Accus.  2,  73,  484: 
omnia  ita  condita  fuiese  atque  ita 
abdite  latuisse.  TibuII.  2,  3,  65: 
Haud  impune  licet  formosas  trisUltm 
agris  Abdere.  —  JVe  cet.]  «Ut  totam 
rem  semel  transigat  nec  fortasse 
de  integro  in  arenam  revocari  ipse 
se  patiatur  populi  plausu  vel  ma- 
gno  auctoramento  inductus.»  Cfr. 
Sueton.  Tib.  7 :  Munus  gladiatorium 
-  -  dedit,  -  -  rudiariis  quoque  quibus- 
dam  revocatis  auctoramento  cente- 
num  miUum,  —  extrema  •  -  arena] 
stans  ad  crepidinem  Circi,  s.  pro- 
xime  podium ,  ubi  erant  primi  spe- 
ctatores  et  maxime  honorati  pria- 
cipes  civitatis.  —  toties]  «neqae 
idem  frustra.»  Optimis  enim  qui- 
busque  gladiatoribus  propter  hanc 
ipsam  praestantiam  difflcilius  ru- 
dem  dare  popellus  solebat,  donec 
precibus  fatigatus  tandem  vincere- 
tur.  Nequaquam  loquitur  de  gla- 
diatore  saucio ,  vitam  a  populo  ex- 
orante ,  ut  aliis  visum  est  non  ani- 
madvertentibus ,  signum  hoc  futu- 
rum  fuisse  vilis  gladiatoris  toties 
vitam  precaturi.  Immo  perquam 
probabile  est,  quod  tradit  Acron 
et  Comm.  Cruquii:  «Quia  gladia- 
tores  petituri  rudem  ex  media  are- 
na  consueverunt  se  ad  crepidinem 
Circi  ita  conferre  proximos ,  ut  pos- 
sent  populum  tristi  voltu  velocius 
exorare.  Stabat  autem  populus  ad 
podium,  unde  fere  spectabat,  ibi- 
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Solve  senescentem  mature  sanus  equum,  ne 
Peccet  ad  extremum  rid,endus  et  ilia  ducat. 
Nunc  itaque  et  versus  et  cetera  ludicra  pono, 

40.  Excisum  est  foliom  e  Cod.  c   posi  v.  40.  usque  ad  v.  59. 


10 


que  coDSuetudinis  erat  stantem 
gladiatorem  petere  missionem.» 
Aliter  qutdem ,  sed  vix  recte ,  ex* 
ponit  Diintzer:  «ne  invalidus  iam 
pristinam  gloriam  amitteret  atque 
popalo  fieret  ludibrto,  toties  cum 
vitam  ab  eo  exoraret.»  Cf.  Epp. 
4,  48,  66. 

7-9.  Esl  mihi  cet.]  Optimi  inter- 
pretes  sunt  Persius  5 ,  96 :  Stat 
contra  ratio  et  secreUm  gannit  in 
aurem,  ieviter  imitatlone  invertens 
iioratianum  personet ;  Plutarchus 
.Tpo^  ^s/biova  djtoUdevrov  Cap. 
3,  %:  Tov  TtexcudevfUvov  wd 
awpgovovvroq  aQXOvrog  ivxoq 
iaxiv  6  TOVTO  cpdeyydixivoq  del 
xol  jtapoacsXevdftevog  (i/wwvxog 
<5f  iv  avT<^  Xoyog).  Nos:  die 
innere  Slimme  des  Rechten, 
Kantiano  sermone ,  der  katego- 
rische  Imperativ.  —  personet] 
active,  ut  Cic.  ad  Fam.  6,  48, 
4:  toffi  tamen  personare  aures  eitts 
hmusmodi  vocQms  non  est  iniUiley 
quod  firmat  Codex  Mediceus,  etsi 
comiptus.  Virg.  Aen.  6 ,  447 :  Cer-' 
berus  haec  ingens  latratu  regna  tri- 
fauci  PersoncU.  —  purgatam  -  -  ot*- 
rem]  Erat  velut  proverbium  de  pui^ 
gatis  (etiam  aceto  Pers.  5,  86.)  au- 
ribus.  Plaut.  Mil.  gl.  3,  4,  479: 
n6t  perpwgatis  operam  dabimus  aih 
nbiis.  —  Solve]  aSi  sapis  (sanus, 
ut  Sat.  4 ,  5,  44.),  deiunge  in  per- 
petnum  a  curru  equum  senescen- 
tem  vacationemque  ei  da  ab  omni 
opere  ac  liberum  (dverov)  sine  pa- 
sci,  ubi  volt.»  Antiqua  est  com- 
paratio.  Ibycus  Fr.  2.  Schneidew. 
p.95:*!fiar£  (pe^^vyog  tnTtoq  de- 
^hxfOQoq  tiotI  yf}Qa  *Aix€ov  avv 
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ox^acpi  ^ooJq  iq  dfuXka»  l/?a. 
Ennius  apud  Cio.  Cat.  mai.  5,  44: 
Sicut  forUs  equus,  spatio  qui  saepe 
supremo  Vicit  Olgmpia,  nunc  senio 
confectu'  quiescit.  Crates  apud  Ze- 
nobium  4 ,  44 :  "Ix^t^^  yijQdayiovTi 
rd  fulova  xvxA'  i:il(iakX£.  Ovid. 
Trist.  4,  8,  49:  iVa  cadat  et  mxdtas 
palmas  inhonestet  adeptas,  Langui- 
dus  in  pratis  gramina  carpit  equus. 
—  ne  Peccet]  «ne  conlinuo  in  saxa 
impingat  aut  humi  prolabatur,  ita 
ut  eundem  illum,  cuius  vigorem 
ac  velocitatem  olim  omnes  admi- 
rabantur ,  postremo  derideant. » 
Alii  exponunt:  «vincatur,  eo  quo 
velit  non  perveniat.»  —  ilia  duccU] 
«aegre  spiritum  ducat,  frequenter 
anhelet.»  Virg.  6e.  3,  506:  imaque 
longo  llia  singultu  tendunt.  Lucan. 
4 ,  756 :  Pectora  rauca  gemunt,  quae 
creber  anhelitus  urguet,  Et  defecta 
gravis  longe  trahit  ilia  pulsus.  Plin. 
H.  N.  26 ,  45 :  Verbascum  -  -  iumen- 
tis-'  ilia  trahentibus  auxiliatur  potu. 
40-42.  Nunc  itaque]  De  positione 
particulae  itaque  Hand  Turs.  III. 
p.  509:  «Livii  tempore,  prima- 
ria  signiflcatione  oblitterata ,  et  par- 
ticula  pro  igitur  accepta ,  scriptores 
baud  conlemnendi  eam  secundo 
loco  vel  tertio  ponere  consueve- 
runt.»  —  versus]  Festive,  dum  de- 
ponit  versus,  versus  cum  amico 
communicat;  ac  re  vera  carmina 
lyrica,  etsi  non  multa,  etiam  post 
Epistolas  scriptas  composuit ;  adeo 
est  mera  ironia.  Epp.  2,  4,  444 : 
Ipse  ego,  qui  nuUos  me  affirmo  scri- 
bere  versus,  Invenior  Parthis  men- 
dacior.  —  lucUcra]  amores,  iocos, 
convivia  cet.  Epp.  2 ,  2 ,  53 :  Sin- 
gula  de  nobis  anni  prcLedantur  eun- 
24 
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Quid  verum  atque  decens  curo  et  rogo  etomnis  in  hocsum; 
Condo  et  compono,  quae  mox  depromere  possim. 
Ac  ne  forte  roges,  quo  me  duce,  quo  lare  tuter: 

44.   Quod  C  e  Codd.    —    46.   versor  unus  Hochederi  (m),   Uini 
Edd.  vett.    (ut  Veneta   1484.),  Aldus,    0.    (mersor  cxhibent  Codd. 


tes:  Eripuere  iocos,  venerem,  con- 
vivia,  Ivdum;  Tetidunt  extorquere 
po^i^nata.  Alii  male  de  satiris  in- 
terpretati  sunt.  —  pono]  adepono, 
ab  iisque  in  posterum  abstinebo.» 
—  venm]  Non  tam  spectat  ad  in- 
vestigationem  naturae  eiusque  co- 
gnitionem,  quam  ad  ly^ix^v  phi- 
josophiae  partem.  —  decens]  «ho- 
nestum.»  Cic.  de  Offic.  4,  27,  94: 
Etquoddecet,  honestumest,  etquod 
honestum  est,  decet.  —  curo  el  rogo] 
«et  ipse  meditando  assequi  conor 
et  ex  aiiis,  etiam  ex  philosopho- 
rum  libris,  quaero.»  —  omnis]  Vid. 
Sat.  4,9,  2:  totus  in illis,  —  Condo 
et  compono]  «Quae  coUegi,  quasi 
in  horrec^  vel  cella  penaria  repono 
et  ordino,  ut  iis,  ubi  tempus  re- 
quisierit,  facile  utar  meamque  in 
rem  ea  transferam. »  Componere 
igitur  est  «in  ordinem  confusa  di- 
gerere.»  Similiter  Tibull.  4,4,  77 : 
composito  securus  acervo.  Virg.  Aen. 
8,  347:  componere  opes.  —  depro- 
mere]  veluti  peritus  ac  sedulus  pro- 
mus  condus. 

43-45.  Ac  ne  forte  roges]  Hoc 
quidem  iamdudum  noverat  Mae- 
cenas;  ergo  pottus  ceterorum  le- 
ctonim  causa  hoc  dicit:  «Noli  au- 
tem  opinari  me ,  ut  plerisque  nunc 
mos  est,  certam  aliquam  discipli- 
nam  sequi,  me  esse  aut  merum 
Epicureum  aut  Stoicum  aut  Aca- 
demicum.»  (De  hoc  ac  ne  vide 
Hand  Turs.  I.  p.  494.  Recte  affe- 
runt  Epp.  2,4,  208:  Ac  ne  forU 
putes  cet.)  —  dwe]  «auctore,  con- 
ditore  sectae  alicuius.»  Quintil.  5, 
43,  59:  inter  duos  diversarum  se- 
clarum  velut  duces.  —  lare]  Vocc. 


familia  et  domus  consuetudo  Latina 
pro  philosophorum  sectis  usurpa- 
bat.  (Cic,  de  Divin.  2,  4  ,  3:  Peri- 
pateticorum  famiUa.  Acad.  4,4, 
43:  Quid?  ergo  Antiocho  id  magis 
licuerit,  remigrare  in  domum  vete- 
rem  e  nova,  quam  nobis  in  novam 
e  vetere?  Od.  4 ,  29,  44:  Socrali- 
cam  domum.)  Omnis  autem  domus 
Larem  habet,  qui  /'omi/iam  tuetur; 
sic  Epicureus  in  tutela  est  doctri- 
nae  magistri  sui.  Praestites  Lares 
Ovidius  Fast.  5,  433.  ideo  sic  di- 
ctos  tradit,  Quod  praestent  oculis 
omnia  tiUa  suis.  —  NuUius  cet.]  Ante 
haec  w.  supple  cogitatione :  «Sci- 
to»;  «sic  habeto,  me  ixXexrtxov 
philosophum  esse.»  Conf.  ad  Sat. 
2 ,  4 ,  80.  Redit  autem  ad  imagi- 
nem  a  re  gladiatoria  petitam.  — 
addictus]  proprie ,  qui  ob  aes  alie- 
num,  cum  solvendo  non  sit,  ex 
praetoris  edicto  traditar  creditori, 
qui  in  corpus  eius  ius  habeat  et 
tamquam  servo  utatur,  donec  sol- 
vat.  QuinUI.  5,  40,  60:  AUud  est 
servum  esse:  aliud  servire,  quaUs 
esse  tfi  addictis  quaestio  solet.  Trans- 
fertur  ad  gladiatores  auctoratos  et 
ad  eos,  qui  necessitate  quadam 
constricti  sunt.  Est  igitur  addictus 
iurare:  «obnoxlus  et  velut  vi  coa- 
ctus  certam  quandam  doctrinam 
amplecti  ac  ne  transversum  quidem 
unguem  ab  ea  discedere;»  «longe 
igitur  dilTero  ab  iis,  qui,  ut  ait 
Cic.  Tusc.  2,  2,  5.,  certis  quilms- 
dam  destinatisque  sententiis  quasi 
addicti  et  consecraU  sunt  eaque  ne- 
cessitate  constricti,  ut  etiam,  quae 
non  probare  soleant,  ea  cogantur 
constantiae  causa  defendere.n  —  tu- 
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Nollius  addictus  iurare  in  verba  magistri, 

Qno  me  cunque  rapit  tempestas,  deferor  hospes. 

Nunc  agilis  fio  et  mersor  civilibus  undis, 


15 


bdSEp,  Franeq. 
est  auctoritas.) 


Pottieriani.  atque  omnino  omnes^  quorum  aliqua 


rare  m  verba  magistri]  Epod.  45, 
4:  In  verba  fwabas  mea.  Cf.  Sene- 
cae  Epist.  42,  40:  perseverabo  Epi- 
curwn  tibi  ingerere,  tU  isti,  qui  in 
verita  iurant  nec,  quid  dicatur ,  ae- 
UimaiU,  sed  a  quo,  sciant,  quae 
optima  stuU,  esse  communia.  ^-  Ma- 
ffister  Samnitium  pro  lanista  fami- 
liae  gladiatoriae  est  iam  apud  Cic. 
de  Or.  3,  23,  86.  In  eius  verba 
aatem  iurabant,  qui  se  auctora- 
bant.  Loeos  attulimus  ad  Sat.  2, 
7,  58.  —  tempeslas]  Tralatio  ducta 
est  a  navigantibus,  qui  modo  huc, 
iDodo  illuc  appellunt,  quo  ventus 
fert.  Hoc  igitur  dicit:  «Hospitis  in- 
star,  qui  certam  sedem  non  habet, 
sed  deverticula  semper  mutat, 
nunc  hac  doctrina  utor,  nunc  illa, 
proutin  hoc  illove  suo  capite  maiore 
probabilitate  me  allicit  et  condu- 
cere  mihi  videtur.»  Priore  ima- 
ginis  parte  usus  est  Cicero  Acad.  2, 

3,  8:  Ad  quamcunque  sunt  discipli- 
nam  quasi  tempestate  ddeUi,  ad  eam 
Umnquam  ad  saxum  adhaerescuni, 

46.  47.  iVttiic  cet.]  «Modo  Stoico- 
nun  lectione  ita  delector,  ut  ipse 
qnasi  Stoicus  fiam ,  quorum  id  pro- 
prium  est,  ut  agiles  sint  et  rem 
poblicam  capessant,  rigidam  vir- 
tutem  prae  se  ferentes ;  modo»  cet. 
—  agilis]  Non  est  «facilis,  mobi- 
lis ,  versatilis ; »  sed :  «agendi  cupi- 
dus,  actuosus,  xpaxux6^,n  ut  Epp. 

4,  48,90.  mngii  agUem  gnamimque. 
Seneca  de  Tranq.  an.  2:  NcUura 
humanus  animm  agUis  est  et  proms 
od  motus.  n^xuxotfg  autem  esse 
et  TioXtTevtGT^ou  suos  discipulos 
volebant   Stoici   (et   Peripatetici), 


cum  Epicurei  a  re  publica  capes- 
senda  abstinerent,  hoc  praeceptum 
dantes:  Ad&e  fiivaaag.  Cic.  de  Finn. 
2 ,  20 ,  68 :  Cum  ad  tuendos  conser- 
vandosque  homines  hominem  natum 
esse  videamus,  consentaneum  est  huic 
naturae,  ut  sapiens  vdU  gerere  et 
administrare  rem  publicam.  Tacit. 
Ann.  44,  67:  assumpta  Stoicorum 
arrogantia  sectaque,  quae  turbidos 
et  negotiorum  adpetentes  faciat.  Nullo 
modo  autem  Horatius  rem  publi* 
cam  serio  capessere  putandus  est , 
sed  philosophando,  ^scj^rixojg.  — 
mersor  ctvUibus  undis]  Res  civiles , 
imprimis  contiones  et  comitia,  pro- 
pter  instabilitatem  aurae  popularis 
ac  multiplices  turbas  crebro  cum 
«fluctibus  tempestatibusque  compa- 
rantur.  Cic.  p.  Plancio  45:  iUaeun- 
dae  comitiorum,  ut  mare  profundum 
et  immensum,  sic  effervescunt  quodam 
quasi  aestu,  ut  ad  alios  accedant, 
ab  aliis  autem  recedant.  de  Rep.  4, 
4 :  qui  non  dubUaverim  me  gravissi- 
mis  tempestatibus  ac  paene  fulmini- 
bus  ipm  obvium  ferre.  Corn.  Ncp. 
Att.  6 ,  4 :  In  re  publica  Ua  est  ver- 
scUus  ut  semper  optimarum  pavtium 
et  esset  et  existimaretur  neque  ta- 
men  se  civilibus  fluctibus  commUte- 
ret.  Epp.  2,2,  84 :  rerum  Flucti- 
bus  in  mediis  et  tempestalibus  urbis. 
Verbum  mersor  habet  vim  formae 
mediae,  eiadvo/uicuy  ifiavxov  iu- 
^aXXoiy  (ich  versenke,  vertiefe  mich,) 
ut  Menander  Meinek.  Frgm.  Com. 
IV.  p.  88 :  Eig  xiXayoq  avtdv  i/Lt- 
fiaXetg  yd^  Ttpayfidtojv.  CatuH. 
68,  43:  Accipe,  quis  merser  fortw- 
nae  fluctibus  ipse.  Haec  autem  le- 
ctio   undarum  imagini  multo    est 
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Virtutis  vcrae  custos  rigidusque  satelles; 

Nunc  in  Aristippi  furtim  praecepta  relabor 

Et  mihi  res,  non  me  rebus  subiungere  conor. 

Ut  nox  longa,  quibus  mentitur  amica,  diesque  20 

Longa  videtur  opus  debentibus,  ut  piger  annus 

49.  submiUere  Codd.  aliq.  et  Yeneta  4484.,  subiicere  alii  e  gloss. 
(Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.)  —  %4.  Lenta  Bentleius  e*  Cod. 
Barthii  et  sic  unus  laeckii.  (Ut  nos,  nostn  et  Pottierii  omnes.) 


convenientior  altera  versor,  quae 
auctoritatis  perquam  dubiae  aut 
nuUius  eo  quoque  incommodo  la- 
borat,  quod  si  accipiamus  nversor 
in  negotiis  turbulentis ,  iis  occupa- 
tus  sum,»  vix  abesse  possit  praep. 
in  vel  inter-j  sin  explicamns,  utfa- 
cit  huius  lect.  fautor  Obbarius ,  ex 
iis  quae  affert  exemplis:  «iactor, 
agitor  rebus  civilibus,»  hoc,  quod 
inviti ,  morbo  vel  amore  coacti  fa- 
cimus,  ut  versemur  leclo,  cvbUi, 
toro,  orbe  rotae,  contradicit  voca- 
bulo  agilis,  quod  volentis  est  atque 
ex  eius  arbitratu  pendet.  —  Ftr- 
txUis  verae]  ut  nunc  dicunt,  idsalis, 
qualem  Stoici  informarant,  quae 
propter  se  coleretur.  ~  custos-sar- 
teUes]  Imagines  sunt  desumptae  a 
virtuie  tamquam  regina,  ut  quasi 
de  dea  Epp.  2 ,  2 ,  230 :  Virtutis  ae- 
ditui,  Cic.  Offic.  3,  6,  28:  lustitia 
una  virtus  omnium  est  domina  et  re- 
gina  virtutim.  Est  igitur  g)vXa^ 
Tcal  do^vg>6pog.  —  rigidus]  Liv.  39, 
40 :  M.  Porcius  Cato  -  •>  rigidae  inno- 
centiae.  SenecaadHeIv.42:  Stoico- 
rum  rigida  ac  virilis  sapieniia.  Lu- 
can.  2,  389:  lustitiae  cuUor,  rigidi 
servator  honesti. 

48.49.  Aristippi]  Cic.  Acad.  2, 
42 ,  434 :  Alii  voluptatem  finem  (bo- 
norum)  esse  voluerunt ,  quorum  prvn- 
ceps  Aristippus,  qui  Socratem  ath- 
dierat,  unde  Cyrenaici.  Cic.  Tusc. 
2 ,  6 ,  45 :  Socraticus  Aristippus  non 
dubitavil  summum  malum  dolorem 
dicere.  Cf.  Sat.  2,  3,  400  sqq.  Kpp. 


4  ,  47,  43  sqq.  23  sq.  —  furthn] 
Non  tam  «clam  alios,»  quam:  «ita 
ut  me  illo  relabi ,  quo  indoles  mea 
inclinat,  vix  ipse  animadvertam ; » 
unvermerkt.  (insensiblement  Dacier.) 
—  Et  mihi  cet.]  «Et  mihi  (meae 
voluntati  et  constantiae)  res  ex- 
ternas  subiungere,  vxo^ivyvvvai 
(gioss.  est  submittere)  conor,  non 
me  rebus  subiungo;  in  eo  igitur 
elaboro,  ut  aequo  animo  omnes 
fortunae  vicissitudinessustineam  iis- 
que  superior  sim,  dum  laeto,  sed 
moderato  vitae  usu  contentum  nul- 
lae  sollicitudines  angunt,  nullae  co- 
piditates  transversum  agunt  vexant- 
que.»  Prope  nimis  artiflciose  alii 
posterioribus  w.  non  me  rtbus  Stoi- 
corum  doctrinam  significari  putant, 
«quire&t»,  id  est,»  ut  aiunt,  «uni- 
versae  naturae  sese  submiserint.» 
Trahunt  autem  huc  notam  illorum 
formulam :  Ka-f  ifjLnei^lav  t^v 
xata  ttjv  okrjv  q>vaiv  ov/jtpcavov' 
ttav  ^fjv,  6xep  iaodvva^i  t<^  ofAO- 
XoyovfUviaq  tjJ  (pvoH  ^^v.  (Posi- 
don.  ed.  Bake  p.  223.)  Verum  ad- 
modum  obscure  sic  expressisset 
illud  secundum  naturam,  conveniei^ 
ter  naturae  vivere^  quod  Cic.  de 
Finn.  3,  22,  73.  in  eo  ponit,  ut 
conveniat  natura  hominis  cum  uni- 
versa-^  nec  aliter  profecto  lector  po- 
terat  accipere  quam:  ov  detJtffOO" 
•diq-Arjv  avtdv  t<av  ixtdq  ylvea^iu^ 
diX  ixetva  avt^  nQoa&elvau-* 
quae  ipsa  erat  Stoicorum  regula 
(Arrian.  Epiet.  4,   4.  p.  49.),    scd 
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Pupillis,  quos  dura  premit  custodia  matrum: 
Sic  mihi  tarda  fluunt  ingrataque  tempora ,  quae  spem 
Consiliumque  morantur  agendi  naviter  id,  quod 
Aeque  pauperibus  prodest,  locupletibus  aeque,  25 

Aeque  neglectum  pueris  senibusque  nocebit: 

U,  naviier  bS.LC:  gnaviler  dp,tFMO  et  Bentleius.  —  S5.  locupleti- 
bus  atque  Codd.  aliquot  nullius  auctoritatis  apud  Obbarium  et  Edd. 
DonDullae  veteres. 


eiosmodi,  ut  ex  ea,  etsi  diverso 
modo ,  etiam  Aristippi  discipuli  vi- 
tam  moderari  potuerint.  Recte  igi- 
turiam  Commentator  Cruquii :  «Re- 
bus  ntor  ita ,  ut  eis  imperem ,  non 
autem,  ut  eis  serviam  ut  avarus.» 
Tota  autem  illa  inlerpretatio  Stoica, 
cuidiuDC  plerique  favent,  fluxisse 
videlur  ex  Yossii  interpretatione : 
TrachV  ich  mir  selberdie  Welt, 
nieht  der  Welt  mich  unterzi*- 
biegen. 

20-26.  noxlonga-''diesqueLonga 
videtur]  Eiusdem  vocabuli  repetitio 
impatientiam  ei  amatoris,  cui  puella 
promissam  noctem  non  praestat, 
et  operarii  longe  melius  exprimit, 
quam  putida  illa  variatio  longa-- 
Lenta.  A.  P.  292:  carmen  reprehm- 
dUe,  quod  non  MuUa  dies  et  multa 
Uiura  eoercuit.  —  opus  debentibus] 
praesertiro  ancillis ,  (](bibus  pensum 
diumum  assignatum  est,  item  mer- 
ceoariis  in  opere  rustico.  —  custodia 
matrum]  Probe  haec  custodia  di- 
stinguenda  a  tutela ,  quae  a  matri- 
bus  aliena  erat.  Seneca  ad  Marc. 
24 :  PupiUus  relictus  (filius  tuus)  sub 
hUorum  cura  usque  ad  dec^um  quar- 
tum  annumfuit,  sub  matris  ctulodia 
semper;  cum  haberet  suos  pencUes, 
rdinquere  tuos  noluit.  Itaque  etiam 
cum  ad  suam  tutekm  pet^enissent 
fCic.  de  Or.  4 ,  39,  480.)  sive  suae 
UMae  facti  essent  (Sen.  Epist.  33.), 
remanebant  sub  matrum  custodia, 
saepe,  ut  opinor,  donec  ab  iis  se- 


migrarent.  (Cic.  pro  Caelio  7,  48.) 
Praeterea  cum  raro  fieret,  ut  tu- 
tores  ipsi  pupillorum  educationi 
ac  disciplinae  domesticae  invigila- 
rent,  quemadmodum  fecerunt  Cato 
et  Cicero ,  LucuHi  pueri  tutores  (de 
Finn.  3,  2.),  ea  cura  praecipue  ad 
matres  pertinebat.  Cod.  Lib.  5. 
Tit.  49 , 4 :  Educatio  pupillorum  tuo- 
rum  nutU  magis  quam  matri  eorum, 
si  non  vUricum  eis  induxerit,  com- 
mittenda  est.  Est  igitur:  «Omnis 
annus  (non  solum,  ut  alii  volunt, 
pupillatds  ullimus)  adolescentibus 
lascivis  solet  videri  longus,  donec 
severae  matris  custodiae  (Auf- 
sicht)  tandem  se  subtrahant.»  — 
ftuunt]  h.  I.  de  lento  motu,  ut  lu- 
ven.  7,  32:  defluit  aetas.  —  id, 
quod  cet.]  «verae  sapientiae  stu- 
dium ,  quod  omni  ordini  atque  ae- 
tati  aeque  prodest  cet.»  Propter 
vim  sententiae,  quae  nuHam  ad- 
mittit  exceptionem^  ter  aeque  re- 
petitur.  Similiter  Diogenes  apud 
Diog.  La^rt.  6 ,  68 :  Trjv  TtOAdelav 
elTte  (Diogenes  Sinop.)  %oTq  fjukv 
viotq  a<»>(pQoavv7jv  ^  totq  d^  Ttpe- 
affvTi^oig  TiaQa/itv&lav,  rotq  dk  Tti- 
vrjai  nXovJOv ,  Totq  dh  :iXovaloiq 
•Koafjtov  elvou.  Cfr.  Epicuri  praece- 
ptum  ibid.  40,  422.  —  locuplelibus 
tieque]  Noli  dubitare  de  veritate 
huius  lectionis,  quam  tecte  ne- 
scio  quomodo  infirmatum  ivit  Hand 
Turs.  I.  p.  494.  NihU  certe  hic  in- 
utilius  ac  debilius  quam  locuple- 
tibus  atqite,  Aeque  cet.   Conf.  Tacit. 
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Restat,  ut  his  ego  me  ipse  regam  solerque  elementis. 
Non  possis  oculo  quantum  contendere  Lynceus, 
Non  tamen  idcirco  contemnas  lippus  inungi; 
Nec,  quia  desperes  invicti  membra  Glyconis,  30 

Nodosa  corpus  nolis  prohibere  cheragra. 

28.  oculos  Poltierii  duo,  LO  et  Bentleius,  oculum  alii  PoUierii ,  ocuUs 
UQUS  (Vp.  C.)  Feae.  —  29.  inungui  bS.  —  30.  «Alii  Milonis  legunt.» 
CouM.  Cruq.    Et  sic  Feae  V.  K.  a  sec.  m.  —   34.  Mrctgra  bdp  et 


Agric.  c.  45 :  aeque  discordiam  prae- 
positorum,  aeque  concordiam  subie^ 
clis  exitiosam. 

27.  Restat  cet.}  «Cum  etiamnunc 
impediar,  quominus  adspirem  ad 
perfectam  sapientiam,  saltem  me 
ipsum  (id  quod  omnium  gravissi- 
mum  est)  regam  his,  quae  ex  meis 
qualibuscunque  sapientiae  studiis 
deducere  atque  coUigere  potui  ini- 
tiis  (elementis),  alios  sibi  ipsos,  ut 
volunt ,  moderari  facile  patior ; 
aliena  enim  negotia  non  curo^  ut 
facit  Damasippus.»  ^  soler]  «tran- 
quillem,»  non  tam  in  rebus  adver- 
sis,  quarum  per  totam  Epistolam 
nuUam  mentionem  iniicit,  quam: 
«ubi  minores  quam  veUem  pro- 
gressus  facio  in  virtute  ac  sapien- 
tia.»  —  elementis]  Elementa  exte- 
nuans  dicit  quasi  doctrinas  simpli- 
oissimas  ac  minime  abstrusas,  ut 
quivis  earum  veritatem  intelligat 
iisque  uti  queat. 

28-34.  octUo  -  contendere]  Signifi- 
cat  aciem  oculorum  extendere ,  di- 
rigere  usque  ad  certum  finem, 
GTcoj^op ,  ultra  quem  cerni  iam  ni- 
hU  potest;  colUneare.  Cic.  de  Of- 
fic.  3 ,  2 ,  6 :  quanlum  conniti  ani' 
mo  potes,  quantum  labore  conten- 
dere.  pro  Ligar.  3,  6 :  Quantum  po- 
tero,  voce  contendam,  ut  hoc  popu- 
lus  Romanus  exaudiat.  Sic  Celsus 
4,4.  voce  contendere  pro  vocem  in- 
tendere  inter  corporis  exercitia  me- 
morat.  Vitiosae  lectiones  etiam  a 
•meis  Codd.  refutatae,  oculos,  octi- 


lum,  profectae  sunt  ab  iis,  qui  iam 
hic  accusativum  v.  contendere  re- 
quirebant.  —  Lynceus]  Sat.  4,2, 
90.  —  Non  tamen  cet.]  «Noa  tamen 
adeo  desperandum  de  visu  est,  ut 
si  aHquando  Uppitudine  (Augen- 
entzUndung)  labores,  coUyria  ad- 
tiibere  curarique  noUs.»  (Sat.  4  ,  5, 
30  sq.)  Sine  imagine:  aSi  experi- 
mento  facto  ad  summum  profectiis 
gradum  pervenire  nequis ,  noli  ideo 
desperare  ac  te  prorsus  negligere.» 
Cic.  Orator  4,4:  Prkna  enim  se- 
quefUem  konestum  est  in  secundis  ter- 
tiisque  consistere.  Varro  L.  L.  5,  9: 
Quodsi  summum  gradum  non  atU- 
gero,  tamen  secundum  praeteribo. 
Eadem  sententia  altera  statim  ima- 
gine  iUustratur  apud  Stoicos  usi- 
tata.  Arrian.  Epict.  4,2,  36:  Ovdi 
yd^  MlX<»>v  %aofjtcu ,  wxX  o/uwg  ovx 
d/LteX<o  rov  Q<ofjuiToq  *  ovdk  K^fot^ 
aoq^  xaX  ofUoq  ovx  d/LieXtli  r^g 
xnjaetog'  ovd'  dsfXtSg  dXkov  rtr- 
v6g  rtjq  imfjLekelaq  did  r^v  dxo- 
yvit^aw  ruiv  ax(Nuy  dxpiordfie^au 

—  Glyconis]  athletae  robusliisimi , 
poetae  aequaUs.  Anthol.  Pal.  L  p. 
516:  rXvxa>v^  rd  Ile^afjtipfdv 
*Aaldi  xXco^,  'O  nafjifjud%<jiv  x^^kzo- 
voq.^  6  xXajvg  xddag,  'O  ytaivog 
^ArXag^  aX  r'  dvlxaroi  x^p^^  '^E^ 
QOVTi'  rdv  dk  XQoa^ev  ovr'  iv 
'lT<xXoig ,  Ov^  'EXXddt  ro  jimtov 
(rQOx<ardv  Baiterus.),  ovt'  iv  Aaidi 
'O  xdvra  vixujv  *Atdrjg  dvirpaxev. 

—  Nodosa  -  -  cher<sgra]  « ei  qua 
oriuntur  nodi  in  digitonim  articu- 
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Est  quadam  prodire  tenus,  si  non  datur  ultra. 
Fervet  avaritia  miseroque  cupidine  pectus: 
Sunt  verba  et  voces,  quibus  hunc  lenire  dolorem 
Possis  et  magnam  morbi  deponere  partem.  35 

praeter  unum  omnes  Pottierii.  —  32.  quodam  bdE  et  corr.  S  cum 
PoUierii  omnibus  praeter  duos,  item  t,  quoddam  F  e  Codd.  (Ut 
nos,  pr.  S,  antiquissimus  Bland.  et  Buslidianus.) 


lis.i»  Conf.  2,  7,  45  sq.  —  prohi- 
hert]  eadem  constructione ,  qua 
Epp.  4  ,  8,  40 :  mtf  -  -  arcere  vetemo. 

32*35.  Est  quadam  prodire  tenui] 
«licet  progredi  usque  ad  certum 
quendam  terminum.»  Vocabulo 
quadamtenus  aliquoties  utitur  Pli- 
nius  maior,  eadem  conformatione 
feminina,  qua  sunt  qtuUenus,  aliquar 
tenus,  hactenut,  eatenus,  ilkUenus. 
Eadem  tmesi  Ovid.  Metam.  5,  642 : 
Hac  Arethusa  tenus.  Altera  lect.  quo- 
dam-ienus  vereor,  ut  Latina  sit. 
CVide  Obbarium.)  Atque  omnino  a 
librariis  facilius  v.  quodam  substitui 
poterat  verae  lectioni,  cum  sine 
causa  haererent  in  genere  femin.  — 
Fervet  cet.]  a  Remedia  praesto  siint 
etiam  adversus  vehementissimas 
animi  perturbationes ,  dummodo  iis 
uti  velis.»  Fervet  autem  velut  fe- 
bri.  SimUiter  Sat.  2 ,  3 ,  79 :  QuiS' 
quis  luxwia  tristive  superstitione 
Aut  alio  meniis  morbo  calet.  —  a/va- 
ritia]  «Notatu  dignum  est  po^tam, 
nbicunque  mores  suae  aetatis  per- 
stringit ,  avaro  primas  tribuere  par- 
tes  ad  eumque  ire  redireque,  cuius 
rei  causam  scite  aperuit  F.  A.  Wolf 
ad  Sat.  4,  4.  p.  9.  Cf.  Sat.  4,4, 
26.  2,  3,  82  sqq.  4 ,  4  ,  28  sqcf. 
Epp.  2,  4,  449.  2,  2,  448  sqq. 
Obbar.  —  miseroqtte  cupidine]  Od. 
2,  46,  40:  miseros  tumultus  Men- 
tis.  V.  cupido  apud  Horatium  sem- 
per  generis  est  masculini.  —  Sunt 
verba   cet.]    Remedia  ex   philoso- 


phiae  illa  parte,  quae  ad  mores 
spectat,  scite  comparat  cum  ix<^ 
dalg,  incantamentis  magicis,  qui- 
bus  etiam  medici  interdum  uti  so- 
lebant;  voces  (coll,  Epp.  4 ,  2,  23. 
A.  P.  246.)  cum  Vossio,  Obbario, 
Schmidio  magis  ad  symphonias  re- 
fero,  quibus  medici  et  magi  car- 
mina  illa  arcana  comitabantur.  Gell. 
4,  43:  CredUum  hoc  a  pterisque  est 
et  memoriae  mandatum:  ischiaci  cum 
maxime  doleant,  tum,  si  modulis  le- 
nibus  tibicen  incinat,  minui  dotores. 
Sic  Pythagoras  [Seneca  de  Ira  3, 
9.)  perturbationes  animi  lyra  com- 
ponebat.  De  i7t<^aJ^  Pind.  Pyth. 
3,  50:  Aesculapius  saucios  atque 
aegrotos  Xvaaiq  akXov  dXXoUav 
dxi<*iv  "^E^ayev  ^  rovq  fihv  ^taXa- 
xalg  ixaotdaTg  dfjLcpiTHav  ^  Toiiq 
dk  xpoaavia  Jilvovxaq  xtX.  Eurip. 
Hippol.  478:  Eialv  d'  i7t(^aX  xaX 
Xoyoi  ^eXxTij^ioi'  ^avTjaetal  ri 
riiqde  cpdQ^uaM.ov  voaov.  Olym- 
piodorus  apud  Cousin  Joumal  des 
Savans  4832.  p.674 :  OeToiXoyoi  Jta- 
Qodldotrfai  xal  i7t<^ai  ftiyiajai^ 
dvvdjbievai  xaTevvdaou^  ^ju^v  rd 
TCa&ri  xcd  BimXv  avToJg'  Mivere 
dTpi/itag  iv  dsfxvloiq.  —  dolorem] 
«molestissimas  has  animi  perturba- 
tiones. »  —  mor6r|  Cic.  Tusc.  3,  4, 7 : 
misereri,  invidere,  gestire,  laelari, 
haec  omnia  morbos  Graeci  appel- 
lanl,  molw  animi,  rationi  non  ob- 
temperantes;  nos  autem  hos  eosdem 
motus  concitati  animi  recte,  ut  opi- 
nor,  perturbaliones  dixerimus ;  mor- 
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Laudis  amore  tumes:  sunt  certa  piacula»  quae  te 
Ter  pure  lecto  poterunt  recreare  libello. 
Invidus,  iracundus,  iners,  vinosus,  amator, 
Nemo  adeo  ferus  est,  ut  non  mitescere  possit, 
Si  modo  culturae  patientem  commodet  aurem. 
Virtus  est  vitium  fugere  et  sapientia  prima 

39.  tU]  qui  tres  Codd.  apud  Obbariura. 


40 


bos  autem  non  satis  usiUUe.  Cf.  Sat. 
2,  3,  27  sq. 

36.  37.  Laudis  amore  tumes:]  De 
huiusmodi  enuntiationibus  hypo- 
theticis,  post  quas  olitu  interro- 
gandi  signum  ponebant ,  cf.  Sat.  \ , 
\ ,  45.  Uermannum  ad  Eurip.  An- 
drom.  646.  Timocles  apud  Athen. 
6,2,  45:  XijoXdq  rlq  iaii^  tov 
*PtXo-KTf]T7]v  oQo.,  Dc  vcrbo  tumere 
cf.  Sat.  2,  3,  2^3.  «Ambitioni  se- 
cundus  post  avaritiam  locus  tribui- 
tur,  ut  Sat.  4,  4,  26.  2,  2,  487. 
Epp.  2,  2,  205  sq.»  Obbar.  —  certa 
piacula  cet.]  «praesentia  ac  probata 
remedia.»  Quoniam  antiquissimo 
tempore  morbi  ad  iram  deorum 
immortalium  referebantur  (Celsus 
Praef.  4.),  haec  ante  omnia  y.a^dQ- 
ijiaaL,  sacriflciis  expianda  et  pla- 
canda  erat;  hinc  nove  medica- 
menta  ipsa  piacula  vocat.  lam 
vero  haec  medicamenta  sunt  sa- 
pientium  scripta,  quae  attentissime 
et  animo  a  perturbationibus  quam 
maxime  vacuo  legere  ac  meditari 
debemus,  eorumque  consilia  sequi. 
Perseverans  autem  in  priore  ima- 
gine  ad  libros  morales  applicat  id 
quod  proprie  de  medicamentis  post 
certas  cantiones  religiosas  vel  di- 
cam  mysticas  et  magicas  sumptis 
valet.  In  huiusmodi  ritibus  nu- 
mero  ternario  permagnam  vim  tri- 
buebant.  Theocr.  Idyll.  2,  43:  'Eg 
TQ>g  djioa7tivd(i>  xaX  TQ\q  ra^f, 
noTvui,  <p(ovM.  Conf.  Sat.  2,  4,7. 
Tibull.  4,2,  56 :  Ter  cane,  ter  dictis 


despue  carminibus.  Eosdem  ritus 
praecedebant  lustrationes ,  ablutio- 
nes ,  secubitus.  Pure  igitur  (dyv^q 
xdt  Tca&aQojgy  gereinigt  Voss.) 
librum  legit  ex  hac  imagine,  «qui 
se  lustravit,  eadem  castimonia  ad 
legendum  accedens ,  ac  si  rem  di- 
vinam  esset  facturus  (ut  ait  Tur- 
nebus]»;  proprie  vero  is ,  «qui  puro 
et  casto  est  animo.»  Dilogia  item 
inest  in  v.  libeUOy  quod  v.  signifi- 
cat  et  scriptum  philosophum  et  car- 
men  magicum  ex  aliquo  libello  Or- 
phico  vel  simili  ad  TiXerdg  spe- 
ctante  petitum.  lunge  autem  ier 
leclo ,  non  ter  pure  nec  ter  pure  et 
ter  leclo ,  quae  quidem  callidissima 
erat  ratio! 

38-42.  amaior]  Donatus  ad  Te- 
rent.  Andr.  4 ,  3 ,  3 :  Amicus  animi 
estf  amator  vero  corporis.  Cic.  Tusc. 
4 ,  42 ,  27 :  Aliud  est  amatorem  esse, 
aliud  amantem.  Hoc  vitium  mt«it«- 
rosito^em  vocat  Cic.  Tusc.  4,  44, 
26.  —  mitescere]  Verba  mitis  et  tm- 
milis  saepissime  de  animo  humano 
usurpantur.  Difficile  intellectu  est, 
cur  Lambinus  haec  reprehenderit. 
aEst  autem  usus,»  iuquit,  «dnabus 
translationibus ,  quae  mutuo  non 
respondent ,  ferus  et  mitescere ,  cum 
fera,  id  est,  ayQia  mansuescant 
potius  seu  cicurentur,  acerba  mi- 
tescant.»  Tu  cf.  Accium  Both.  P. 
Sc.  p.  249:  NuUum  est  ingenium  tan- 
tum  neque  cor  tam  ferum,  Quod 
non  labascat  lingua,  mitescat  mor 
lo.    Liv.  33,  45:  ui  feras  qua^m 
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Stultitia  caruisse.    Vides,  quae  maxima  credis 

Esse  mala,  exiguum  censum  turpemque  repulsam, 

Quanto  devites  animi  capitisque  labore. 

Impiger  extremos  curris  mercator  ad  Indos,  45 

Per  mare  pauperiem  fiigiens,  per  saxa,  per  ignes: 

44.    Quantum  b.    —   animo  Cruquii   Codd.  tres   (doq  optimi  illi 
Blandiniani).  —  labore]  pmclo  pr.  d. 


nuBa  mitescere  arte,  sic  immi- 
tem  et  implacahilem  eius  viri  ani- 
mum  esse,  —  culturae]  Cic.  Tasc.  2, 
5,  43 :  Cultura  ammi  phUosophia  est. 
Bninck.  P.  Gnom.  p.  320:1^.Tayrcx^ 
ij  xcUdevat^  if/iiipov^  xoiet  — 
paiientem  commodet  aurem]  «Hben- 
ter  et  gratis  praebeat.»  Sat.  4,4, 
ii  :  neque  se  fore  posthac  Tam  faci- 
lem  dieat,  votis  ut  praebeat  aurem. 
—  prima'}  iunge  etiam  cum  v.  vir- 
tus.  QuintU.  8,3,  44 :  Prima  virlus 
est  vitio  carere.  Abniptior  quae 
videtar  yvw/n;,  ita  connectitur 
cum  praecedentibus:  «Ac  reapse 
virtatis  ac  sapientiae  primordium 
illad  est,  ut  vera  docentibus  au- 
rem  praebentes  vitia  fugiamus 
praeiudicatasqae  opiniones  depo- 
namas.»  —  SluUitia]  sensu  morali 
cpravis  animi  affecttt>us,»  quo  so- 
lent  usurpare  Stoici  et  aliquoties 
ipse  Horatius,  ut  Sat.  4,  2,  24: 
Dum  vitant  stuUi  vitia,  m  contraria 
eummt.  —  canHsse]  doplaro)^.  Cf. 
Od.  4  ,  4  ,  4. 

42-44.  Vides  cet.]  Haec  (rtdes  — 
paknae?  v.  54.)  eo  vinculo  cum 
praecedentibus  iunguntur ,  quod 
exhibent  exemplum  huius  ipsius 
stultUiae  humanae  et  in  pecunia  la- 
boriosissime  quaerenda  et  in  pe- 
tendis  honoribus ;  stultitiae  ea  dum- 
taxat  ratione  devitandae,  ut  sapien- 
tiae  documenta  libenter  amplexi 
accurate  eadem  sequamur.  Cete- 
rum  yptojMxoig  in  his  onumquem- 
r|ue    {ectorum ,    non    Maecenatem 


solum,  alloquitur.  Sententia  est: 
«Tute  sentias  necesse  est,  quanto 
cet.»  —  turpemque  repulsam]  Ubi- 
que  usurpat  verba  veteris  rei  pu- 
blicae ,  usu  loquendi  sane  innocenti 
ad  Augusti  voluntatem  sese  com- 
ponens.  Cic.  de  Offlc.  4 ,  21 ,  74 : 
Videntur  (qui  sine  idonea  causa  a 
re  publica  recesserunt)  labores  et 
molestias,  tum  ofpmsionum  et  repul- 
sarum  qiMsi  quandam  ignominiam 
timere  et  infamiam.  —  animi  capi-^ 
tisquelabore]  «summa  cum  molestia 
et  animi  et  corporis;»  sic  enim  ex- 
ponendum  v.  capitis,  et  apposite 
ad  nostrum  sermonem  Voss :  Denke 
ivie  dngsUich  du  solche  mit  Herzweh 
meidest  und  Kopfweh.  Pro  tabore 
alii  Codd.  apud  Feam  e  duplici 
gloss.  vel  dolore  vel  periclo. 

45-47.  Impiger  cet.]  «Eodem  la- 
bore  iisdemque  periculis  per  totam 
vitam  defungeris ,  quibus  mercato- 
res  nostri  sese  exponere  solent.» 
Od.  3 ,  24 ,  36 :  neque  fervidis  Pars 
inclusa  catoribus  Mundi  nec  Boreae 
flniiHnum  latus  Durataeque  solo  nives 
Mercatorem  dbigunt.  —  extremos  -  - 
ad  Indos]  hyperbolice,  «usque  ad 
terras  remotissimas ; »  nam  cum  in 
po'6ia  versemur ,  hoc  non  ad  vivum 
resecandum  est,  ut  fecerunt,  qui  de 
Ceylone  insula  cogitarunt.  Sen.  de 
brev.  vit.  2:  AHum  mercandipraeceps 
cupiditas  circa  omnes  terras,  omnia 
maria  spe  lucri  ducit.  —  Per  mare 
-  -,  per  saxa,  per  ignes]  «per  gra- 
vissima   quacque   pericula.»    Pro- 
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Ne  cures  ea,  quae  stulte  miraris  et  optas, 
Discere  et  audire  et  meliori  credere  non  vis? 
Quis  circum  pagos  et  circum  compita  pugnax 
Magna  coronari  contemnat  Olympia,  cui  spes, 
Cui  sit  condicio  dulcis  sine  pulvere  palmae? 


50 


47.  optes  superscr.  a  b.  —  52.  est  argentum  awo  Godd.  TorrenUi 
et  UDUS  Pottierii,  est  auro  argentum  e  Cod.  CoU.  Trinit.  Bentleius. 
—   55.   Perdocet  t,   Praedocet  Veneta  4484.   (Prodocet  etiam  /Syx.) 


verbii  habet  speciem,  ut  Od.  4, 
44,'24.  Sat.  4,  4,  39.  2,  3,  56 
sq.  Eurip.  Androm.  487.  de  impetu 
violento :  dta  ydp  xvQog  ^Xi?'  M' 
p<p  Uxu,  Seneca  Hippol.  700 :  Te 
vel  per  ignes,  per  mare  insanum  se- 
quar  Rupesque  et  amnes,  unda  quos 
torrens  rapit.  —  Ne  cures  cet.]  Vere 
Lambinus  interpretatus  est ,  ut  non^ 
vel  si  mavis :  Quominus  cures  -  -  non 
vis?  «Quin  id  facis,  quod  longe 
facilius  est  talibus  laboribus,  ut 
verae  sapientiae  praeceptis  aurem 
praebeasi  Quod  ubi  feceris,  opus 
non  habebis  curare  bona  inania.» 
(Hand  Turs.  IV.  p.  44 :  «discere  non 
vis  in  eum  finem,  ne  ea  cures» 
cet.)  —  miraris]  amagni  facis,»  ut 
Epp.  4 ,  6,  4 :  /^t/  admirari.  —  Z)t- 
scere  et  audire  cet.]  Epp.  4 ,  8 ,  8 : 
Nil  audire  velim,  nil  discere  quod 
levet  aegrum.  —  meliori  credere]  «sa- 
pientiori  fidem  tribuere.»  Epp.  4  , 
2,  68:  te  m^ioribus  offer,  Plat. 
Apol.  Socr.  47:  dxep9€lv  r^  fieX- 
tiovtr,  (Non  possum  interpretari 
cum  Handio  ad  Wopkens  p.  449. 
meUori  te  credere,  dich  anvertrauen.) 
49-54.  Quis  cet.]  Aliud  proponit 
stultitiae  humanae,  facile  tamen 
devitandae,  exemplum,  hac  ima- 
gine  expressum:  «Quis  non  malit 
sine  ullo  certamine  Olympionices 
esse,  quam  in  ludis  paganalibus 
et  compitaliciis  multo  cum  sudore, 
exiguo  lucro,  nullo  honore  depu- 
gnare?»  Id  est  sine  imagine :  «Sine 
dubio  sanus  quisque  philosophiae 


ope  mavolt  tranquilie  pervenire  ad 
finem  bonorum ,  quam  volgi  instar 
maximo  cum  labore  frustra  sem- 
per  sectari  bona  extema ,  fluxa  at- 
que  inania.»  --  circum  p€igos]  Lo- 
quitur  de  festis  paganalibus  et  de 
Compitalibus ,  ubi  pugiies  caUrvarH 
oppidam,  inter  angustias  vicorum 
pugnantes  (Sueton.  Oct.  45.),  vel  cir- 
cumforanei  lanistae  (Id.  Vitell.  42.) 
otiosum  popellum  suis  artibus  exi- 
gui  quaestus  causa  delectabant.  ^ 
pugnax]  «ipse  talium  certaminum 
studiosus.»  —  Magna]  Lucian.  Ue- 
rod.  4 :  ivlararcu  ovv  *OXvftxta  rd 
fieydht,  quo  nomine  distingue- 
bantur  Olympia  ad  Pisam  celebra- 
ta  ab  aliis  aliarum  urbium  Olym- 
piis,  veluti  Dii  in  Pieria.  Dio 
Chrysost.  de  regno  Or.  2.  p.  73. 
R.  Adde  lacob  Quaestt.  epic.  p. 
35.  —  coronari  -  Olympia]  Graeco 
modo ,  ateq^apovc^au  ^OXvfAXta. 
Plat.  in  lone  p.  530.  B. :  dye  dtj , 
S7t<M>g  xal  rd  IIava^i}voua  vvtci^- 
aofuv.  Cic.  Cat.  mai.  5,  44:  vtcil 
Olympia.  —  dulcis]  Ipsa  versus  cae- 
sura  nos  hoc  voc.  iungere  iubet 
cum  V.  paimae^  non  cum  w.  ^pes 
et  condicio.  «Cui  veluti  certo  quo- 
dam  pacto  destinata  sit  victoria, 
cum  nemo  cum  robustissimo  athleta 
decertare  audeat;»  quae  quidem 
erat  victoria  sine  pulvere^  sine  pul- 
veris  aspersione ,  dxovirl  wxl  d/MXr 
XV^l  vvif4v.  Plin.  H.  N.  35,  44,  439: 
Aidmackus  (pinxU)  Dexippum,  qui 
pancratio  Olympia  citra  puheris  tar- 
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Vilius  argentum  est  auro,  virtutibus  aurum. 
0  cives,  cives,  quaerenda  pecunia  primum  est; 
Virtus  post  nummos.    Haec  lanus  summus  ab  imo 
Prodocet,  haec  recinunt  iuvenes  dictata  senesque      55 
Laevo  suspensi  loculos  tabulamque  lacerto. 

"  smesqw  et  Laeco  Markland.  —  56.  Habent  hunc  versum  bSp 
et  omDes  Pottierii:  Guyeto,  Cuningliamio ,  Sanadono  auctoribos 
eum  expunxit  U. 

17  fiioq  tjdrj,  De  quo  dicto  cfr.  no8 
ad  Plat.  de  Rep.  III.  p.  407.  A.  So- 
phocl.  Fragm.  325.  Diod.:  ycaan, 
Mpdi  TOL  x^i^fuita  BvtfJoXat  raXkjoL 
dsvTspa,  Euripides  apud  Lucian. 
Tim.  44 :  ^il  xfva^,  d^iUafMa  xaX- 
14.0X0»  fipoiol^,  Contra  idem  apud 
Philodemum  de  Rhetorica  Vol.  Her> 
cul.  V.  p.  47:  Ovjoi  v6/Luofia  Xsv- 
xog  dgyvQoq  fAdvov  y  aJUla  xol 
dQ€rii  fipojolg.  —  Jamu  summus  ab 
wno]  quod  loci  inter  duos  lanos  est» 
ubi  negotiis  suis  vacabant  fenerato- 
res.  Cfr.  Sat.  2,  3,  48.  Grut.  Inscr. 
577,2.  Hic  lepida  prosopopoeia  ipse 
lanus  medtus  magistri  partes  susci- 
pit.  —Prodocet]  Nunc  esta;ra^  X«yo- 
fjtsvov:  «alta  voce  et  palam  docet 
(sine  retractatione  aut  pudore).» 
Verbum  XQodiddaxsiv  (Sophocl. 
Aiac.  463.  Trach.  684 .  Philoct.  4045.) 
callide  ad  Latinitatem  videtur  de- 
flexisse  po^ta.  ^  recinunt]  Epp.  4, 
48,  43:  Ut  ffuentm  saevo  credas  d»- 
ctata  magistro  Reddere;  ubi  v.  pro- 
prio  usus  est.  Cfr.  Cic.  de  N.  D. 
4,  26,  72.;  sed  idem  de  Finn.  4, 
4,  40:   dictala  decanlare, 

56.  Laevo  cet.]  Idem  versus  le- 
gitur  Sat.  4  ,  6,  74.,  ubi  vide.  (In- 
terdum  etiam  Virgilius  eosdem  ver- 
sus,  leviter  tamen  mutatos,  repe- 
tere  solet,  ut  6e.  4,  420 :  CoffUur 
inque  sinus  scindit  sese  unde  reductos. 
et  Aen.  4 ,  464 :  Frangitur  inquesi» 
nus  cet.  Ge.  4 ,  294 :  Arguto  eon- 
iunx  percurril  pectine  tetas.  et  Aon. 
7,  44:  Arguto  tenuis  percurrens  pe- 


ctwn  (al.  iactum)  quod  vocant  dxo- 
vtjl  vicU.  Olympica  autem  victo- 
ria  aeqoiparabatur  Romanorum 
triompho.  —  paimae]  Vitruv.  9. 
Praef.:  NchiUbus  athletis,  qui  Olym- 
pia,  Pythia,  Isthmia,  Nemea  vids- 
tent,  Graecorum  maiores  ita  magrws 
honores  constituerunt ,  uti  non  modo 
in  conventu  stanies  cum  patma  et  co- 
rona  ferant  laudes,  sed  etiam ,  cum 
revertantur  in  suas  civitates  cum  vi- 
etoria,  triumphanles  quadrigis  in 
moenia  et  in  patrias  invehantur  e 
reque  pulflica  perpetua  vita  constitu- 
tis  vectigaiibus  fruantur. 

52-55.  VUius  cet.]  Ex  more  Stoi- 
corum  quasi  ;ra^  jtpoadoyUcw 
iniicit  sententiolam  per  se ,  ut  vi- 
detur,  ita  claram  et  certam,  ut 
nemo  omnino  eam  negare  possit, 
eamque  aiia,  sed  quae  priori  si- 
milis  est,  comparatione  effert :  «Ut 
Olympia  sine  certamine  vincere 
longe  praestat  victoriae  in  Compi- 
talibas  partae,  ita  animus  aequus 
facilius  ad  summum  bonum  perve- 
nit,  quam  aeger  ac  perturbatus; 
ut  vilius  cet.,  ita  virtus  longe  prae- 
stat  etiam  iis  bonis  extemis,  quae 
prima  mortales  ducunt. »  Nihilo- 
minus  eandem  xvptap  do^avy  quae 
oertissima  videri  poterat,  oppu- 
gnat  opinio  volgaris,  ex  vetere  sane 
sapienUa  Theognidls  699:  nXi}^ei 
ff  dv^^x<»>v  dpej^  fjila  ylyvejcu 
Tjde^  nXovJstv  jupv  d'  dJXtifv  ov^ 
dkv  dif  yv  otpeXog.  Phocylidis :  Jl^ 
^adou,  fiioji^v^  dffejrfv  d\   ojav 
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Est  animus  tibi»  sunt  mores  et  lingua  fidesque, 

57.  58.  Inverso  ordine  dE,  Yeneta  U84.,  LtF.  Nostronim  Codd. 
bS  ordinem  praetulit  iam  Cruquius.  (In  v  versus  58.  inter  versus 
64  et  62.  positus  est.)  —  et  lingua  bdSEp  et  omnes  Pottierii:  est 
linffua  e  Codd.  (inter  quos  alter  Collegii  Trinitatis)  Bentleius,  OM. 


ctine  teUu.)  Nisi  omnia  me  fallunt, 
versus  iliius  bene  tomati  fortuito 
ei  venit  in  mentem ,  quo  aliquando 
centurionum  Venusinorum  filios , 
aequales  suos,  in  Flavii  ludum 
cum  irent,  nullis  capsariis  iis  locu- 
los  (librorum  chartaeque  stilique 
repositoria)  portantibus,  sed  ipsos 
haec  puerilis  disciplinae  instrumen- 
ta  gestantes,  festive  descripserat. 
lam  cum  haec  imago  senum  ac 
iuvenum  ad  lanum  medium  velut 
in  schola  falsae  sapientiae  dictata 
magistro  reddentium  ei  ante  ocu- 
los  versaretur,  statim  vidit  nova 
hac  et  callida  iunctura  imaginem 
illam  ita  absolvi,  nihil  ut  festivius 
magisve  ridiculum  excogitari  pos- 
set.  Admirabilem  hanc  veluti  pi- 
cturam  deformarunt,  et  qui  hunc 
V.  resecuerunt,  et  qui  proposuit 
tenesque  et  Ltievo^  ut  essent  tres 
aetates,  pueri,  iuvenes,  senes;  nec 
minus  a  vero  aberrant,  qui  pro- 
prie  explicant  de  civibus ,  qui,  cum 
negotia  pecuniaria  cum  argentariis 
haberent^  hoc  ipso  habitu,  laevo 
brachio  tabulam  et  loculos  gestan- 
tes  ad  illorum  mensas  accesserint: 
nam  ad  talia  portanda  liberi  homi- 
nes  et  pecuniosi  servos  adhibebant. 
Dignissimus,  qui  de  h.  I.  legatur 
est  C.  F.  Hermannus  in  Progr.  Mar- 
burg.  4838.  (Yid.  supra  p.  426  sq.) 
et  in  Responso  ad  Obbarium  misso 
in  Zimmermanni  Zeitschr.  4842.  p. 
239.,  ubi  contendit,  summas  fene- 
ratorum  sordes  caecamque  avari- 
tiam  hic  tangi  atque  irrideri ,  ut- 
pote  qui  vel  sumptus  vitabundi 
servis  capsariis  non  utantur  vel  po- 
tius  metuant,  ne  a  talibus,  quam- 
vis  prope  adslantibus ,  vel  uno  num- 


mo  inter  numerandam  pecuniam 
defraudentur ,  ideoque  non  sine 
molestia  ipsi  loculos  gestent.  Ye- 
rum  nonne  hoc  nimium  ac  vix  de 
ludaeis  feneratoribus  credibile  ? 
Mihi  quidem  haec  verba ,  uti  prae- 
cedentia  reciwunt  dictata,  tropice 
xar'  si^velav  accipienda  potius 
videntur :  « Profecto  totam  hanc 
usurariorum  nationem  cum  disci- 
pulis  quodammodo  comparandam 
duco,  quales  ego  in  patria  olim 
vidi  cet.»  Ceterum  h.  1.  Herman- 
nus  his  in  loculis  non  calculos  con- 
dttos  esse,  sed  pecuniam  ipsam 
recte  statuit.  Sic  autem  h.  I.  inter 
se  aptae  sunt  sententiae:  «Argen- 
tarii,  dum  fenus  suum  exercent, 
veluti  docent  omnes  reliquos  cives 
nummos  ante  virtutem  quaerendos 
esse ;  talem  doctrinam  cupide  arri- 
pientes  et  iuvenes  et  senes  haec 
tamquam  discipuli  magistro  dictala 
reddunt,  ac  profecto  mihi  nequa- 
quam  diversi  videntur  a  puerulis 
in  ludum  litterarium  a  paedagogo 
deductis,  quos  olim  sic  descripsi: 
Laevo  cet.»  (Similiter  ipse  suos  ver- 
sus  repetiit  Horatius  Sat.  4,  2,  43. 
et  A.  P.  424.  Sat.  4,  2,  27.  et  4, 
4,  92.  Ibid.  2,  3,  463.  et  Epp.  4, 
6,  28.  [Epp.  4 ,  44,  34.  et  Epp.  4, 
48,  94.]  Od.  4,  49,  4.  et  4,  4,  5. 
Od.  3,  25,  20.  et  4,  8,  33.) 

57.  58.  Est  animus  -  -  Sed  qua-^ 
dringenlis]  Hunc  versuum  ordinem 
lectionesque  et  lingua,  Sed  -  -  de- 
sunt  ideo  praetuli,  quod  cum  to- 
to  huius  Epistolae  charactere  rhe- 
torico  melius  concinere  videbantur. 
Rursus  enim  habes  sententiam  ab- 
ruptam  Est  -  ^  fidesque  cum  paren- 
thesi  Sed  --  desunt,  et  brevissimam 
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Sed  quadringentis  sex  septem  milia  desunt: 
Plebs  eris.    At  pueri  ludentes,  Rex  eris,  aiunt, 


58.  Sedl  Si  dp,  tres  Pollierii,  LCtF.  (Ut  nos,  bS,  0yx.)  -  desinl 
e  Codd.  iyx)  BenUeias  et  F. 


apodosin  Piebs  eris;  unde,  quae 
horom  sil  iunctura  et  cum  prae- 
cedenUbus  et  cum  sequentibus, 
aliquantisper  meditari  debet  lector. 
Qui  minus  inteliigebant,  misere  in- 
terpolaverunt ,  partim  versuum  or- 
dinem  invertentes,  partim  verba 
nonnQUa  mutantes.  ~  animus]  «in- 
geaium  praestans  atque  erectum, 
landabilium  et  magnanimorum  in- 
ceptomm  capax. »  —  Ungua]  fa- 
cundia.  —  fidesque]  Est,  ut  recte 
iam  significavit  LaEobinus,  Credii, 
ibona  fama  el  propter  honestatem 
et  propter  aliquantum  pecuniae, 
qaam\is  ad  equestrem  dignitatem 
non  suCQciat.»  Cf.  Pompeii  Epist. 
in  Salostii  Fr.  Ed.  meae  p.  471 : 
Ego  fion  rem  famUiarem  modo,  ve^ 
rum  eHam  fidem  consumpsi.  Horat. 
Epp.  4,6,  36 :  Scilicet  uxorem  cum 
dote  fdemque  et  amicos  Et  genus  et 
formam  regina  Pecimia  donat,  Alii 
[con.Od.  2,  4B,  9:  At  fides  et  m^ 
gem  Benigna  vena  est.)  explicant 
«probitas.»  Sed  huic  interpretationi 
adversari  videtur  ipse  verborum 
ordo.  Quid  enim  inconcinnius  quam 
hoc  sensu  «mores  honesti ,  facun- 
dia  probitasque»?  Nam  sic  fides 
num  aliud  est  quam  morum  rur- 
SU8  pars?  —  desunt]  Huic  lectioni 
fovet'  conciuDa  oppositio  inter  vv. 
fmt  et  desunt.  —  quadrmgentis] 
Quadringenta  milia  H.  S.  census 
erat  equester.  (80000  Fr.  Gall.)  Conf. 
A.  P.  383.  Qui  aliquanto  plus  etiam 
possidebant  et  quorum  iam  avus 
ingenaus  fuerat,  equites  iUustres, 
9^td«^  insignes  vocabantur,  qui- 
bus  tewues  opponebantur.  Cfr. 
Zumpt  ti6er  die  Rdmischen  Ritter. 
BerUner-Ahhandl.  4839.  p.  95.  -  sex 


septem]  Est  proverbialis  formula. 
Terent.  Eun.  2,  3,  39:  Ittum  liquet 
mihi  deierare,  his  mensilms  Sex  se^ 
ptem  prorsum  fion  vidisse  proxnms. 
Cic.  ad  Att.  40,  8,  6:  sex  septem 
diebus.  (Alia  ratio  est  locorum  Lu- 
cret.  4,  317.  577.  Lachm.) 

59-64.  Plebs  eris]  «Contemne- 
ris,  inter  plebem  reputaberis  et 
in  XIV.  ordinibus  non  sedebis.»  — 
pueri  ludentes  cet.]  Sic  expUcan- 
dum  videtur:  «Pueri  ubi  inter  se 
ludunt,  qui  plurium  vei  omnium 
iudicio  inter  omnes  dexterrimus 
est,  rex  declarabitur.»  Dio  Chry- 
sostomus  de  regno  or.  4.  p.  457. 
R. :  Ovd^  yoQ  raip  jtaldfap  6  Pixij^ 
aou; ,  oTas^  xoU^<i>aip ,  op  avTol 
(poun  ^ajoiXia^  r^  opri  paui^ 
Xivq  iartp.  (Propter  ipsum  v.  lu^ 
dentes  («suis  in  ludis»)  hic  locus  ad 
pueriles  dumtaxat  ludos  referatur 
necesse  est,  non,  uti  sane  imme- 
rito  me  reprehendens  ait  DiUen- 
burger  in  Progr.  Aquisgr.  4844.  p. 
9.:  «Aliter  profecto  haec  w.  sire^ 
cte  facies  scribere  non  potuit,  nisi 
ut  iustitiam  in  iudicando  et  probi- 
tatem  in  agendo  signiflcaret.»  Talia 
vero  iudicia  a  pueris  decennibus 
non  fiunt.)  Differunt  sane,  quos 
huc  traxerunt,  alUIudi,  utSueton. 
Ner.  35 :  ductUus  et  imperia  hidere ; 
et  Spart.  Sev.  4 :  nuUum  alium  in- 
ter  pueros  ludum  nisi  ad  iudices 
exercuU,  cum  ipse  praelatis  fascibus 
ac  securibus  ordine  puerorum  cir- 
cumstante  sederet  ac  iudicaret.  (Ce- 
terum  Plato  quoque  taUbus  ludo- 
rum  pueriUum  formulis  uUtur  Phi* 
leb.  p.  49  E.  Theaet.  p.  446  A. 
Cfr.  Schol.  in  Theaetet.  p.  897  b.  v. 
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Si  recte  facies.    Hic  munis  aeneus  esto:  60 

Nil  conscire  sibi,  nulla  pallescere  culpa. 

Roscia,  dic  sodes,  melior  lex,  an  puerorum  est 

Nenia,  quae  regnum  recte  facientibus  offert, 

Et  maribus  Guriis  et  decantata  Camillis? 

Isne  tibi  melius  suadet,  qui  rem  facias,  rem,  65 

60.  facias  d.  ~  62.  est  om.  C.  (Habent  nostri  Codd.  et  ex  Bent- 
leianis  fiyd.)  —  66.  qui  tU  rem  i. 


8.  Ed.  nostrae.)  —  Si  recte  facies] 
Addunt  Schol.  et  Isidonis  Orig.  9, 
3,4:«  non  facies,  non  eris.  Pueri 
sic  intelligunt:  «Si  facies  optime 
inter  omnes ,  quae  ludi  lex  poscit.» 
Hac  autem  voce  velut  perculsus 
xa^t^rixwg  exclamat  po^ta:  «Nonne 
haec  verba  reconditiorem  etiam 
babent  sensum ,  ubi  eadem  ad 
totam  bominum  vitam  appiica- 
ris?  Ac  profecto  hoc  idem  recte 
facere  (xajoQdovv  Stoicorum)  nul- 
liusque  flagitii  sibi  conscium  es- 
se,  est  illud  velut  inexpugnabile 
propugnaculum ,  quod  bos  pror- 
sus  securos  et  propterea  beatos 
reddit. »  —  Ad  mwri  a^het  (Od. 
3,  3,  65.)  imaginem  cfr.  Pind. 
Fragm.  453.  Diss.:  Sx^ost^  rd  xe^ 
n(^/xivov  ov  xvp^  ov  aiddpeov 
Tetxog-  Aeschin.  in  Ctesiph.  g.  84: 
XoXnoJg  xol  adafjLavtlvoiq  relxe- 
aiv.  Lucian.  de  cal.  non  tem.  cr. 
20:  adafjukvttvov  rBXxoq  r^g  xfJV" 
Xvq  xpofi£fiXi;iu4vog.  Seneca  Epist. 
82 :  PhHosophia  circumdanda  est^  in^ 
expugnabUis  murus,  quem  fortuna 
muUis  machinis  lacessitum  non  trans- 
it.  —  Aptissima  autem  baec  ex- 
clamatio  est  ei ,  quem  supra  tetigi, 
totius  Epistolae  xa(Nxxr^(>i,  quam- 
quam  multi  in  ea  offenderunt,  mi- 
ris  insuper  interpretationibus  pro- 
positis,  velut:  4)  «haec  sit  immu- 
tabilis  lexl»  2)  «opponi  hunc  mu- 
rum  aSneum  (symbolictim  s.  mora- 
lem)  illi,  quem  quodammodo  effi- 
ciant  aes,  argentam,  aurum.  (v.  52.)» 


62-67.  Roscia—lex]  Yid.  ad  Epod. 
4,  46.  —  melior]  «rationi  magis 
consentanea.»  —  Nenia]  pr.  «car- 
menfunebrepraeficarum,»  deinde 
«omnis  cantilena  popuiaris»  (Od. 
3,  28,  46.  Phaedrus  3.  Prol.  40. 
fabulas  suas  vocat  viles  nenias.), 
etiam  «nutricum»  (Arnob.  7,  p.  237. 
Lugd.:  lenes  nenias,  unde  Italorum 
ninnare)]  h.  1.  puerorum  illud  Rex 
eris  cet.  «Eadem  profecto,»  per- 
git,  «erat  sententia  M.  Curii  Den- 
tati,  qui  Sabinos  et  Pyrrhum  de- 
vicit,  M.  Furii  Camilli,  Gallorum 
victoris,  alterius  Romuli,  alionim- 
que  antiquorum  his  similium;  hac 
vitae  norma  utebantur,  ut  virtus 
honori  esset ,  non  divitiae. »  Cf. 
Od.  4,  42,  44  sqq.  —  decantata] 
Permanet  in  neniae  imagine:  «hoc 
semper  et  in  animo  et  in  ore  ha- 
bebant.»  Cic.  de  Orat.  2 ,  32,  440: 
ita  modicae  et  paucae  sunt  (causae), 
ut  eas  omnes  diligentes  et  memares  et 
sobrii  oralores  percursas  et  prope  di- 
cam  decantatas  habere  debeant. 
—  Isne  cet.]  non  Roscius,  ut  raius 
est  Lambinus ,  sed  «qualiscunque 
divitiarum  admirator»;  cuiusmodi 
hominum  solita  consilia  statim  re- 
fert.  —  rem  -  rem  -  -  rem]  Multa 
cum  vi  ter  idem  vocabulute ,  quod 
notionem  principalem  exprimit , 
repetiit  po^ta.  Yis  autem  eo  au- 
getur ,  quod  bis  in  fine  versus  po- 
situm  est.  —  ut  propius  ^tectes  oet.] 
«quo  tantum  habeas,  ut  in  XIV. 
ordinibus  inter  equites,  vel  etiam 
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Si  possis,  recte,  si  non,  qaocuncpie  modo  rem, 
Ut  propins  specles  lacrimosa  poemata  Pupi, 
An  qui  Fortnnae  te  responsare  superbae 
Liberum  et  erectum  praesens  hortatur  et  aptat? 
Qoodsi  me  populus  Romanus  forte  roget,  cur  70 

Non,  ut  porticibus,  sic  iudiciis  fruar  isdem, 

67.  P^ppi  c,LCt.  fPiipt  S,  /?yx  et  pr.  d.;  —  68.  mperbe  malebat 
Lambinus.  —  69.  opUU  Lt.  -^  li.  ut  saperscr.  «vel  in»  S. 

in  orchestra  inter  senatores ,  fabu- 
las  spectes.»  —  quocunque  modo] 
Seneca  Epist.  445:  Non  quare  et 
mde;  quid  habeas,  tanium  rogant. 
"  lacrimota  poHrnata  Pupi]  Perquam 
salse  iJ^  it^  noL^odtft  ridet  Pupii 
fdtUes  tragoedias,  quibus  ille  se 
spectatomm  affectus  movisse  vel 
opinabatur  tantummodo ,  vel  reapse 
ifflperitum  popellum  sibi  afflere 
coegerat.  Quis  fuerit,  quando  vi- 
xerit,  ignoramus;  nisi  quod  vide- 
tar  Horatii  aequalis  fuisse,  nulla 
tamen  cum  eo  iunctus  familiaritate. 
Weicherl  Poftt.  Lat.p.276.  Welcker 
gr.  Trag(kUen  p.  4433.  Scholiastae 
quidem  narrant,  eum  sibi  hunc 
composuisse  titulum :  Flebunt  amici 
et  bene  noli  mortem  meam:  Nam 
pqpuJtfs  in  me  vivo  lacnmatust  (al. 
iacnmavit)  satis:  quod  tamen  po- 
Uus  videtar  iocosum  in  eum  a 
nescio  quo  conscriptum  epigramma. 
Geterum  ne  de  scriptura  quidem 
satis  constat;  Feae  enim  diversae 
videntur  gentes  fuisse  Pupia  (A,  Pu- 
ptw  Aii/Us  Eckhel  D.  N.  5.  p.  290.) 
et  Puppia  (Cenot.  Pis.  L.  Caesaris 
Noris.  Tab.  I.),  id  quod  alii  negant. 
~  lacrimosa]  ^gtjvtSdi;^  lacrimas 
excitantia,  ut  Sat.  4 ,  5,  80:  lacri- 
moso  -  -  fumo. 

68.69.  Fortunae^responsare]\id. 
Sat.  2, 7, 85 :  Responsare  cupidinibus. 
Cf.  Epicuri  illud  apud  Diog.  L.  40, 
420 :  (jdr  uocpop)  tvxjj  dvtvjd^e- 
odou,  Seneca  Epist.  4  6, 6:  Haec  (phi- 
losophia)  adhortabitur,  ut  deo  Ubenter 


pareamus,  u/  fortunae  contumaciter 
resistamus.  —  superbae]  Salust.  Ca- 
til.  53 :  coffnoveram  -  -  (populum  Ro- 
manum)  saepe  fortunae  violentiam 
toleravisse.  Sic  Victoria  apud  Ti- 
bull.  2 ,  5 ,  46 :  diva  superba.  ~  ere- 
ctum]  Cic.  pro  Deiotaro  43,  36: 
Magno  animo  et  erecto  est  nec  tm- 
quam  succumbet  intmids,  ne  fortu- 
nae  quidem.  Seneca  de  Vita  beata 
4.  beatam  vitam  definit  liberum 
animum  et  erectum  et  interritum  ac 
stabUem,  extra  metum,  extra  cupi- 
ditatem  positum.  —  praesens]  «nun- 
quam  te  deserens,  semper  prom- 
ptus  ad  te  adiutandum.»  —  aplcU] 
«aptum  ad  responsandum,  idoneum 
ad  hoc  certamen  reddit ,  vires  tuas 
acuens  atque  augens.»  Constructio 
responsare  -  aptat  occultatur  vel  mi- 
tigatur  interposito  v.  hortatur^  quod 
ipsum  in  prosa  oratione  rarius  cum 
infinitivo  componitur.  fCic.  pro 
Sest.  3,  7.)  Nimis  languida  est  al- 
tera  lectio  optat, 

70-75.  Quodsi  cet.]  «Ultro  fateor 
meum  iudicium  praesertim  in  iis, 
quae  ad  opes  honoresque  spectant, 
longe  distare  ab  eo,  quod  solet 
sequi  stulta  multitudo ,  meaeque 
sententiae  rationem  sine  mora  red- 
dere  paratus  sum.  Nam  si  forte 
populus»  (addita  v.  Romanus  iro- 
niae  inservit)  «me  roget,  cur  inter 
ipsum  verser  quidem  quotidie  eas- 
demque  cum  ceteris  civibus  por- 
ticus  perambulare  soleam,  sed  cet.» 
—  fruar]  «et  porticibus  et  iudiciis 
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Nec  sequar  aut  fugiam,  quae  diligit  ipse  vel  odit, 
Olim  quod  volpes  aegroto  cauta  leoni 
Respondit,  referam:  Quia  me  vestigia  terrent, 
Omnia  te  adversum  spectantia,  nulla  retrorsum.         75 
Belua  multorum  es  capitum.  Nam  quid  sequar  aut  quem  ? 
Pars  hominum  gestit  conducere  publica,  sunt  qui 

72.  aut  bScd.LCtO  et  Beotleius:  et  e  Codd.  FM.  —  76.  es]  eU  d 
et  Bentieius  coni. 


populi  R.  cum  delectatione  utar.» 
—  sequar  atU  fugiam]  Epp.  4,8, 
44 :  Quae  nocuere  sequar,  fugiam 
quae  profore  credam.  Lectio  nostro- 
rum  etiam  Codd.  aut  fugiam  -  vel 
odit  hoc  praestat  alteri  et  (al.  ac) 
fugiam^  quod  grato  modo  particu- 
lae  aut  et  vel  sibi  opponuntur.  Po- 
pulus  igitur  constantiam  in  hoc  se> 
quendo  aut  illo  fugiendo  requirit 
ab  Horatio,  dum  ipse  plerumque 
temere  hoo  diligit  vel  ilhid  odit.  — 
Olim]  solita  in  fabellis  exemplisque 
particula.  Cfr.  Sat.  2 ,  6 ,  79.  Epp. 
4,  40,  42.  —  referam]  aResponsi 
loco  narrabo  notam  illam  fabellam 
Aesopiam  (Babr.  403.  Cor.  437.);» 
qua  similem  in  modum  usus  erat 
iam  Lucilius  p.  70.  Gerl. :  Leonem 
aegrolum  ac  kusum  *  *  deducta  (de- 
missa)  tunc  voce  leo:  Cur  tu  ipsa 
venire  Non  vis  huc?  *  *  Quid  sibi  voU, 
quare  fU,  ut  intro  versus  et  ad  te 
Spectent  eUque  ferant  vestigia  se  omnia 
prorsus?  Cf.  Plat.  Alcib.  l.  p.  423  A. 
76-80.  Belua  cet.]  «Volgi  pleraque 
iudicia  (y.  74 .)  ac  studia  partim  sunt 
tam  diversa  atque  inconstantia , 
partim  etiam  tam  sordida,  cum 
lucrum  quovis  modo  unice  appetit, 
ut  equidem  ea  sequi  neque  velim 
nec  queam,»  ut  recte  explicat 
Duntzer.  —  muUorum  -  capUum] 
Saepe  multitudo,  tyranni,  animi 
perturbationes  comparantur  cum 
monstris  7toXvx€(pdXoig,    Plato  de 


Rep.  9.  p.  588.  C.  de  tyranno :  IZAar- 
re  jolvvp  juiap  fikp  idiap  •dtjolov 
TiooUXov  xal  7ioXviC€q>dXov^  Vf^- 
pcop  di  ^tjQUiP  sxoptog  xeq^ctXd^ 
xvxXoi  xcd  dypUop.  «Proverbium : 
Quot  capita ,  tot  sensus. »  Gloss. 
Haec  autem  vv.  unice  ad  populum 
referenda  non  sine  arte  annectun- 
tur  volpis  cum  leone  sermoni.  — 
Nam  quid  cet.J  «Interrogatio ,  quae 
ex  animo  magis  commoto  profici- 
scitur,  significantior  fit  per  parti- 
culam  namy  quae  aut  praemiltitur 
aut  uno  accentu  comprehensa  en> 
clitico  more  adiicitur.  -  -  Discrimen 
si  quod  est,  nam  quid  reddi  potesi 
per  et  wasf  et  quidn€un  per  was 
dmn?»  Hand  Turs.  IV.  p.  48  sq. 
—  Pars  hominum  cet.]  «Varia  entm 
sunt  hominum  volgarium  studia, 
omnia  tamen  quaesticuli  causa  sus^ 
cepta;  ad  hoc  in  ipsis  suis  studiis 
nunquam  sibi  constant,  novarum 
semper  voluptatum  avidi ;  quam 
quidem  duplicem  perversitatem  ego 
vitare  conor.»  —  gestU  conducere 
pubHca]  Primos  producit  publica- 
nos ,  summa  cupiditate  scripturam, 
portoria  ceterosque  publicos  redi> 
tus  conducentes.  (Rerum  et  prtva- 
tarum  et  operum  publicorum  re- 
demptores  describit  luvenalis  3, 
30:  maneant  (Romae),  qui  nigra  in 
candida  vertunt*,  QtUs  facUe  est  ae- 
dem  conducere,  flumina,  portus,  SiC' 
candam  eluviem,  portandum  ad  bu- 
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Cnistis  et  pomis  vidaas  venentur  avaras 
Excipiantqne  senes,  qnos  in  vivaria  mittant; 
Mnltis  occnlto  crescit  res  fenore.    Verum 
Esto  aliis  alios  rebus  studiisque  teneri: 
Idem  eadem  possunt  horam  durare  probantes? 
NuUns  in  orbe  sinus  Baiis  praelucet  amoenis, 


80 


78.   FrusHs  d,  Pottierii  omnes  et  Lt,   Fnsctis  G.   —  82.  pos- 
suntne  LG. 


sta  cadaoer,  Seneca  Epist.  404 :  lUe, 
gtii  el  mari  et  terra  pecwMom  agi- 
tabal,  qui  ad  publica  quoque  nuUum 
r^inquens  inexpertum  genus  quaeslus 
aceesserat,  m  ^so  actu  hene  ceden- 
Uum  rerum,  tn  ^so  procurrentis  pe- 
euniae  impetu  raptus  est,)  —  sunt  qui 
cet.]  Satis  amare  cam  publicanis , 
eqaestris  ordiois  viris,  committit 
viles  captatores  (beredipetas),  qni 
anits  viduas  senesque  caelibes  et 
orbos  donis  parvi  pretii,  sed  palato 
gratis ,  ut  crustuHs  (Sat.  4,4,^., 
opere  dulciario,  mustaceis  luven.  6, 
2G2.)  et  pomis  (omnium  arborum 
firacttbus,  qui  puipam  habent,  Sat. 
9,  5,  42.)  alliciebant.  Martial.  5, 
39,  4  :  Supremas  t^  tricies  in  (tnno 
SignanU  tabulas,  Carine,  misi  Hy- 
hlaeis  madidas  thymis  placentas.  — 
Eaxipiani]  verbum  venatorium.  Od. 
3,  42,  42:  excipere  apnm,  ixde- 
Xsai9aij  dbfangen.  ~  quos  in  viva- 
ria  mHtani]  Vioaria  sunt  recepta- 
cnla  vel  saepta,  ubi  servantur  et 
saginantur  omnts  generis  animalia 
Tiva,  lepores,  apri,  glires,  aves, 
pisces ,  ostrea.  Gfr.  Sat.  2,-5,  44. 
haud  mnlto  diversam  imaginem : 
eetariacrescent.  Estigitur:  «quorum 
hereditatesaliquandodevorent.»  — 
occulto  -  -  fenore]  «dum  viros  bonos 
se  esse  simulant,  Ulegitimum  fenus 
dam  exercent,  partim  maius  quam 
unciarium  (^tFrocent)y  partim  ad- 
versus  legem   Plaetoriam   credita 

HOBAT.  VOX..  n.     BD.  MAI.  III. 


pecunia  adolescenUbus  XXV.  annis 
minoribus.»  (Gfr.  Cic.  pro  Flacco 
24,  54.  Sat.  4,  2,  44  sqq.) 

84.  82.  Esto]  Exempla  Horatiana 
collegit  Lambinus  ad  Epp.  4,  46,  66. 
addens  ex  Cicerone  Verr.  Accus.  2 , 
64,  450:  Verum  esto:  atio  loco  de 
aratorum  animo  et  iniuriis  videro. 
Verr.  Accus.  3, 44 ,  28.  Ut  fere  sTsp, 
signiflcat,  satis  de  aliqua  re  cum 
iam  dictum  sit,  ad  aliam  novam 
transeundumesse.  «Verum,  uthanc 
ipsam  studiorum  minus  honestorum 
varietatem  multitudini  condonem, 
hac  perversitate  prope  magis  indi- 
gnor,  quod  in  illis  ipsis  summam 
inconstantiam  mentisque  mutabili- 
tatem  monstrant.»  —  possunt]  Me- 
lius  sane  abest  particula  ne,  cum 
requireretur  num;  et  recte  sine  in- 
terrogandi  particula  omne  dubium, 
fore,  ut  aliquis  respondeat:  «Immo 
possunt; »  excluditur.  —  dttrare] 
«sustinere , »  ex  usu  haud  nimis 
raro.  Terent.  Ad.  4,  2,  45:  Non 
hercle  hic  quidem  durare  quisquam, 
si  sic  fU,  potest,  Propert.  4,  6,  44 : 
^t^  ego  non  horam  possum  durare 
querelis. 

83-87.  Baiis]  Campaniae  oppido 
inter  Misenum  et  Puteolos.  Cf.  Od. 
2,  48,  20.  —  sinus]  maris,  significa- 
tione  propria ,  quasi  dixisset:  «nul- 
lus  est  sinus  prior  Baiano;»  non, 
ut  alii:  «angulus,  receptaculum.» 
35 
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Si  dixit  dives,  lacus  et  inare  sentit  amorem 
Festinantis  heri;  cui  si  vitiosa  libido 
Fecerit  auspicium:  Cras  ferramenta  Teanum 
Tolletis,  fabri.    Lectus  genialis  in  aula  est: 
Nil  ait  esse  prius,  melius  nil  caelibe  vita; 


85 


—  dives]  «qui  propter  opulentiam 
repentinum  consilium  illtc  aedifi- 
candi  statim  exsequi  potest.»  —  la- 
cus]  Lucrinus  prope  Baias.  Cf.  Od. 
2,  45,  3.  —el  mare]  quod  insanis 
substructionibus  occupat.  —  tmUU 
amorem]  «mox  experitur,  quanta 
cupiditate  flagret  dwe$  ille,  multo- 
rum  mancipiorum  henu.»  SenUre 
de  re  ingrata,  ut  Od.  3,  4,  33:  Con- 
tracta  pisces  aeqttora  sentiunt ;  h.  I. 
propter  moles,  quibus  coartatur. 
Cf.Od.2,  45,  4  sqq.  2,48,20sqq. 

—  Festincmtis]  Gato  Censorius  apud 
Gell.  46,  44:  Qui  unum  qtUd  mature 
transigitj  is  properat;  qui  muUa  si- 
mul  incipit  neque  perficit,  is  festinat. 

—  vitiosa]  Cic.  Tusc.  4,  43,  29:  Vi- 
tiositas  est  habitus  aut  affectio  in  tota 
vita  inconstans  et  a  se  ipsa  dissen- 
tiens.  —  libido]  «quaelibet  voluntas 
temere  suscepta.»  Donatus  ad  Te- 
rent.  Hec.  2,2,3.  —  Fecerit  ausp^ 
dum]  «Dives  iste  caecam  et  morbi 
similem  llbidinem  suam  ita  sequi- 
tur,  ac  si  esset  auspicium  divini- 
tus  datum  numinisve  alicuius  ius- 
sum.»  (Virg.  Aen.  9,  485:  an  sua 
cuique  deus  fU  dira  cupido?)  For- 
cellinus:  «Si  eum  incitarit  et  velut 
avis  auspicium  laetum  obtulerit,» 
quo  moneatur,  ut  Teani  potius  vil- 
lam  aedificet.  —  ferramenta  Tea- 
num]  «Praevideo  fore,  ut  Teanum 
Sidicinum ,  XXX.  M.  P.  a  Baiis  re- 
motum ,  fabros  iubeat  instrumenta 
deferre  ibique  aliam  villam  exstrue- 
re.»  «Primum  gaudet  maritimis  lo- 
cis,  continuo  post  mediterraneis.» 
CoMii.  Crcq.  Quod  autem  affert 
Acron:  «Teanum  civitas  est  Cam> 


paniae,  abundans  optimis  fabrfse/ 
sartoribus  (et  ferro  mira  varielate 
Ed.  Ven.  4484.)»  ex  Horatii  verbis 
prave  intellectis  temere  arreptam 
videtur.  —  Totletis]  Arguta  brevilo- 
qnentia  ipsis  divitis  verbis  ntitor. 
87-90.  Lechu  genialis]  «qui  nuptiis 
stemitur  in  honorem  Genii.»  Pauli 
Diaconi  Exc.  p.  70.  ed.  Lindem.  Cum 
eius  locus  in  atrio  sit  adversus  por- 
tam,  lectus  adversus  dicitur  a  Pro- 
pertio  5,  44 ,  85.,  lectuhu  adoertus 
ab  Asconio  p.  43.  ed.  Bait.  Arno- 
bius  L.  2.  p.  94.  Lugd.:  Cum  i»  ma- 
trimonia  cofwenitis,  toga  stemUis  le- 
ctulos  et  maritorum  Genios  advoca- 
tis.  In  eo  etiam  fetae  dicis  causa 
aliquantisper  cubabant.  Laberius 
in  Compitalibus  2.  p.  240.  Bothe: 
Nunc  tu  lentescis ,  nunc  tu  susque  de- 
que  fers:  Mater  famUias  tuainlecto 
adverso  sedet.  Genialis  hic  lectus 
cuique  domum  intranti  signum  erat 
coniugum  par  in  ea  habitare;  nam 
muliere  mortua  vel  post  divortiam 
cum  ea  factum  tollebatur.  Gf.  Becker 
GaUus  (ed.  alt.)  II.  p.  26  sq.  -  De 
enuntiatione  hypothetica  sine  par- 
ticula  st  vid.  supra  ad  v.  36.  -^  «n 
aula]  «in  atrio.»  Becker  GaUus  II. 
p.  473.  —  meUus  nU  caeUbe  vUa] 
«Adeo  solent  inconstantes  esse  ho- 
mines,  ut  qui  uxorem  habeat,  prae- 
ferat  caelibatum ,  caelebs  matrimo- 
nium.»  Cfr.  Cic.  ad  Att.  44,  43,  5. 
de  Quinto  fratre:  A  dueenda  uxore 
sic  aibhorret,  ut  Ubero  lectulo  neget 
esse  quidquam  iucundius.»  lienan- 
der  p.  228.  M.:  "OGtig  xepo/aevog 
fiovXevou  ^v  7d£ft>^,  'Eri^v  ya- 
/btoi^vTtav  avrdg  dxex^a&of  ydfiiov. 
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Si  non  est,  iurat  bene  solis  esse  maritis. 
Quo  teneam  voltus  mutantem  Protea  nodo? 
Quid  pauper?  Ride:  mutat  coenacula,  lectos, 
Balnea,  tonsores,  conducto  navigio  aeque 
Nauseat  ac  locuples,  quem  ducit  priva  triremis. 


90 


93.  ac]  ut  d. 

—  bene-esse]  Vid.  ad  Od.  3,  46, 
43.  —  Prolea]  Socrates  in  Orellii 
Opnsc.  senl.  I.  p.  46:  'O  ftkv  IIqu»- 
tsvg  jf/  fiO(fq>ff^  6  dk  dnaidevxoq 
J^  ipvxf/  xo^'  fTUxajop  dXXoiov- 
jai,  Plat.  Eutbypbr.  p.  4K.  D. :  ovx 
oupersog  si,  taaxep  6  Ilf^revqy 
nfiv  av  eYxTj^.  Conf.  Sal.  «,  3,  74. 
94-93.  p«i(ipat<ptfr?]  oQuid,  quod 
vel  pauperes  baud  minus  inconstan- 
tes  snnt  in  tolo  vitae  tenore ,  quam 
locupletes?»  —  Hide]  Prava  ista 
pauperiorum  sedulitas  in  mutando 
semper  victu  cultuque  non  sine 
propria  molestia  elaborantium,  cum 
ad  vitam  tolerSndam  longe  alia  iis 
agenda  essent,  ridicula,  ut  con- 
sentaneam  est,  videri  debet  divi- 
tibus  etiam  illis,  qui  pecuniae  suae 
illudentes  aeque  inconstanter  vi- 
vunt.  Est  igitur:  «Et  tu,  Maece- 
nas ,  et  quicunque  baec  leget ,  ba- 
bet,  cur  rideatn  cet.  Bentleiano  illi 
viOen  ul  locus  est  potius  in  actio- 
nibus  et  eventis  improvisis  atque 
admirationem  excitantibus.  —  coe- 
nacuia]  Varro  L.  L.  5.  p.  4  62.  Speng. : 
Ubi  coenabant,  coenaculum  voci- 
tabant.  -  -  Posteaquam  in  superiore 
parte  coenitare  coepenmt,  superioris 
domus  universa  coenacula  dicla. 
(coenaculum  superius  Apul.  Met.  9, 
40.)  Talia  autem  coenacula  merito- 
ria  (Sueton.  Vitell.  7.)  conducebant 
bomines  tenuiores.  luven.  3 ,  204 : 
UUimus  ardebit,  quem  tegula  sola 
tuetur  A  pluvia,  moUes  ubi  reddunt 
ova  columbae.  Cf.  Becker  GaUus 
(ed.  alt.)  I.  p.  44.  —  lectos]  et  cu- 
biculi  et  triclinii.  —  Balnea]  «In 
boc  quoque  vitiositatem  atque  in- 


constantiam  suam  patefocit,  quod 
sine  idonea  causa  modo  bis,  modo 
illis  utitur  balneis  publicis  ac  ton- 
strinis.»  —  conducto  navigio]  «Na- 
vem  interdum  conducit,  locupletes, 
qui  proprias  habent,  in  eo  saltem 
aemulaturus,  ut  ipse  quoque  in 
locum  aliquem  amoenum,  veluti 
Baias,  vebatur,  cum  eo  tamen  in- 
comraodo ,  ut  aeque  atque  illi  nau- 
seet,  propria  significatione,  pav- 
Jt4vy  seekrank  sein.  In  bunc 
corporis  ingratum  affectum  exit  tan- 
dem  utrique  sperata  itineris  volu- 
ptas ,  cuius  uterque  aequo  mox  af- 
ficitur  fastidio.»  Noli  autem  propter 
nescio  quas  delicias  v.  nauseat  ali- 
ter  quam  proprie  interpretari ,  ut 
tantummodo  significet :  «  fastidit , 
ipse  sibi  displicet.»  Cfr.  etiam  Plu- 
tarcbi  locum  nostri  similem,  iara  a 
Cruquio  allatum,  de  Tranq.  anirai 
c.  3 :  (Sajrep  oi  detXol  %aX  vav- 
jidivjeg  iv  Ty  ^sXetv,  eha  (hIov 
oiofievoi  did^uv^  idv  eiq  yavXov 
i^  d-AaJov ,  •KoX  xdXiv  idv  eiq  jqiij- 
qri  //£r<x/?a>a£i/,  oidiv  TteQOLLvovaiy 
Jtjv  xoXifV  -mH  jrjv  deiXiav  av/Lt^ 
/u€jag>ipovj£g  iavJOig.  Huiusce- 
modi  autem  imagines  minime  fa- 
stidiebant  antiqui ,  uti  liquet  vel  ex 
ipso  Horatio  Epod.  9 ,  35 :  Vel  quod 
fluentem  nauseam  (vomitum)  coer^ 
ceat,  Metire  ndbis  Caecubum!  —priva] 
«  uni  propria . »  «Pri vos  privasque  an- 
tiqui  dicebant  pro  singulis.  Ob  quam 
causam  et  privata  dicuntur ,  quae 
.uniuscuiusque  sunt;  binc  eiprivUe- 
gwm.»  Festus.  Cf.  Sat.  2,  5,  44.  — 
triremis]  pro  qualibet  nave  maiore. 
Cic.  Verr.  Accus.  5,  47,  44:  navem 
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Si  curatus  inaequali  tonsore  capillos 
Occurri,  rides;  si  forte  subucula  pexae  95 

Trita  subest  tunicae  vel  si  toga  dissidet  impar, 
Rides:  quid,  mea  cum  pugnat  sententia  secum, 
Quod  petiit  spernit,  repetit  quod  nuper  omisit, 

94.  curtaHM  LCt.  —  95.  Occwri  Scd.LCtO:  OccwrU  b,  Occurro  e 
Codd.  dx  Benileius  et  FMJ.  —  97.  mecum  Codd  aliquot. 


cybaeam  maoomam,  trirmis  instar, 
ptUcherrimam  atque  omatissimam. 
Haec  autem  Horatium  ex  parte  saK- 
tem  a  se  deprompsisse,  frequentem 
balneorum,  tonsorum  mutationem 
cet.,  mihi  perquam  probabile  est. 
loci  enim  hic  semper  comitantur  ve- 
ram  et  vitae  aptam  philosophiam;  et 
quidni  in  talibus  luserit  in  semet 
ipsum?  Senserat  hoc  iam  mirus 
ille  Cruquius ,  saepe  fatuus  ac  per- 
versus,  interdum  acutus  et  sagax. 
Sic  recte  hic  comparat  Sat.  2,7., 
in  qua  aeque  propriis  de  vitiis  sem- 
per  iocose,  attamen  satis  aspere 
loquentem  inducit  Davum  servum. 
Simillimus  Horatii  atque  aemulus 
felicissimus  est  in  Satiris  nuper  a 
me  editis  Areostus. 

94-97.  «Quid,  quod  tu  quoque, 
dilecte  Maecenas,  ipse  interdum 
iudicia  facis  minus  recta?  Yelut 
cum  me  rides  propter  levem  ali- 
quam  ac  fortuitam  in  habitu  cul- 
tuque  negligentiam ,  nec  vero  longe 
maiora  vitia,  in  quae  subinde  in- 
cido,  reprehendis  et  castigas,  id 
quod  tamen  tuum  est  ofScium, 
cum  sis  praesidium  colvmenque 
meum(Od.  4,  4,  2.  2,  47,  4.)  ita- 
que  cordi  tibi  esse  debeat,  ut  illa 
deponam.»  Nihil  omnino  acerbi 
habere  iocosam  hanc  expostulatio- 
nem  recte  docuit  Obbarius.  Quam- 
quam  de  boc  et  similibus  locis 
vere  iudicarat  iam  Persius  4  ,  446: 
Omne  vafer  viUum  ridenti  Flaccus 
amico  Tangit  et  admissuscircum  prae- 
cordia  ludit,  Callidus  excusso  popu- 


lum  suspendere  naso.  —  curatus]  Oh- 
rationem  capitis  pro  compiu  dixit 
etiam  Petron.  407.  Yal.  Flacc.  8, 
238:  ac  sua  flavis  Reddita  cura  co- 
mis ;  et  alia  exempla  attulerunt  Gro- 
novius  Obss.  4 ,  23.  ac  Bentleius. 
Lectio  curtatus  est  omnino  ab  in- 
terpolatore,  qui  illam  slgnificatio- 
nem  ignoraret.  Obstat  etiam  Codd. 
meorum  et  Pottierii  auctoritas,  qui 
cum  XXIII.  Codd.  inspexisset,  in 
uno  dumtaxat  Sec.  XIY.  repperit 
curtatus.  —  inaequali  tonsore]  «qui 
propter  imperitlam  inaequaliter  ton- 
det  dexterum  et  laevum  capitis  la- 
tus.»  De  constructione  curatusuv' 
aequali  tonsore  cf.  Od.  4 ,  6 ,  2.,  ubi 
expiicavi:  «cum  inaequalis  esset 
tonsor  meus»,  et  Epp.  4 ,  49,  43 : 
Exiguoque  togae  simulet  textore  Ca- 
tonem.  Aliter  lacobs  in  Anth.  Pal. 
III.  p.  424.  eumque  secutus  Hein- 
rich  ad  luven.  4 ,  43.  personam  pro 
re  (tonsore  pro  tonsura ,  textore  pro 
textura)  positam  arbitrantur.  Cfr. 
tamen  Schmidium  ad  Epp.  4 ,  49, 
43.  Yidelicet  sunt  ablativi  absoluti, 
ut  in  Od.  4 ,  6,  2.  primus  viditlo- 
sephus  Scaliger;  hlc  mecum  sentit 
etiam  Rauchensteinius  meus.  ~ 
Occurri]  dopiar<ag,  «quoties  forte 
tali  habitu  neglecto  coram  te  ver- 
8or.»  Haec  lectio  firmatur  etiam 
a  lulio  Rufiniano  Ed.  Ruhnk.  p.  238. 
Ne  vero  offendamus  in  repetita  syl- 
laba  H,  vetant  similes  soni.  Od. 
3 ,  4 ,  68 :  Omne  nefas  animo  moioenr 
tes.  Sat.  4 ,  3 ,  424  :  esse  pares  res. 
Virg.  Aen.  2 ,  27 :  Dorica  castra.  — 
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Aestuat  et  vitae  disconvenit  ordine  toto, 
Dirait,  aedificat,  mutat  quadrata  rotundis? 
Insanire  putas  sollemnia  me  neque  rides, 
Nec  medici  credis  nec  curatoris  egere 
A  praetore  dati,  rerum  tutela  mearum 


100 


40O.  DistiDxi  cam  Obbario. 
post  V.  405. 

subueula  cet.]  tunica  interior  linea 
vel  byssina.  Varro  ap.  Non.  p.  542. 
Merc.:  Posteeujwm  bina$  timicas  ha-- 
hen  coepermU,  instUuenmt  vocare 
subuculam  (viromm)  el  induiium 
(feminaram).  «Haec  interdom,  qnia 
minos  eam  coro,  detrita  est,  tu- 
nica  contra  pexa^  id  est|  recens  et 
spissa,  villis  planis  et  politis  tex- 
toram  tegentibus  (togam  pexam 
Mart.  2,  44,  4.),  talisque  discrepan- 
tia  ridiculum  sane  praebet  aspe- 
ctom,  et  similiter  ubi  toga  minus 
eleganter,  quam  nunc  solent,  qui 
(Hnatui  student,  amictus  sum,  ita 
ut  male  milii  sedeat ,  ex  unaque 
parte  magis  defluat  quam  ex  aJte- 
ra.»  (Sat.  4,  3,  34.)  ~  RiM\  «ita 
videlicet,  ut  ego  una  tecum  ride- 
am.»  Martial.  2,  58,  4:  Pexaim 
pMreridBsmea,ZoUe,  trita.  Pror- 
sus  similes  Plutarchi  de  adul.  et 
am.  discr.  6.  et  loannis  Chrysosto- 
mi  locos  cum  Horatiano  contulit 
Moretos  V.  L.  44,  45.  luven.  3, 
447  sqq. 

99-403.  Aestua(\  Verbnm  aest/uare 
a  fluctibus  maris  ad  animum  trans- 
fert  etiam  Cic.  Verr.  Accus.  2 ,  30, 
14:  Itat^  aestuabat  dubitatione;  ver- 
sabat  se  in  utramque  partem  non 
iohtm  mente,  verum  etiam  corpore. 
—  disconeenif]  verbum  Horatianum, 
ut  videtur,  etiam  Epp.  4,  44,  48. 
pro:  «discordat,  discrepat.»  — Dt- 
ruU,  aedificat  cet.]  Salust.  Catil.  20 : 
nooa  diruunt,  aiia  aedi/lcant.  Haec 
et  sequentia  mutai  quadrata  rotun- 
dis  («ipse,  cur  hoc  faciat,  sibi  haud 


Alii  signum  interrogationis  ponunt 


conscius»)  speciem  habent  prover- 
biomm  de  hominibus  parum  sibi 
constantibus  semperque  alia  ac  rur- 
sus  alia  mente  versantibus.  Cete- 
rum  hoc :  mea  sententia  -  -  diruU, 
aediftcat  in  Horatil  persona  a  tali- 
bus  inceptts  alienissima  facetissime 
ridiculum  erat  et  magnopere  ami* 
cos  oblectare  debebat.  —  Insanire 
-soaemnia]  «delirare  solito  errore, 
quemadmodum  faciunt  omnes  alii, 
adeo  ut  neque  castigatio  nec  sin- 
gularis  aliqua  cura  mihi  adhibenda 
sit.»  Cf.  Sat.  «,  3,  m  sq.  Cic. 
ad  Att.  7,6:  Tantum  igitur  nostrum 
Htud  soUemne  teneamus.  De  talibus 
constructionibus  (crebra  ferire,  fU- 
ytora  evs^STwv  cet.),  in  quibns 
adiectiva  pro  adverbils  usurpantur, 
vid.  Wagner  ad  Virg.  Aen.  3 ,  56. 
Cfr.  Sat.  2 ,  3 ,  63 :  simitem  (errorem) 
insanire.  —  curatoris^  A  praetore 
dati]  Cf.  Sat.  2,  3,  247  sq.  Tutor 
datur  impuberi ,  curator  puberi  us- 
que  ad  XXV.  annum.  XII.  Tab.  5 , 
7 :  Si  fwriosus  escit,  (Sffnatorum  gen- 
tiliumque  in  eo  pecuniaque  eius  po- 
testas  esto.  «Furioso  et  dementi  cu- 
rator  isque  per  praetorem  defi- 
ciente  legitimo  dabatur  ex  lege  XII. 
Tabularum,  insano  vel  stuUo  solo 
praetoris  edicto.»  Obbar.  —  rerum 
tutela  mearum]  non  «tutor,»  ut 
multi  volunt,  sed  «praesidium.» 
Illud  enim ,  tutorem  (vel  poUns  cu- 
ratorem)  habere  virum  prope  quin- 
quagenarium  et  sana  mente  praedi- 
tum,  nemo  Romanorum  dixisset, 
nedum  de  se  ipso  Horatius.    Haec 
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Cum  sis  et  prave  sectum  stomacheris  ob  unguem 

De  te  pendentis,  te  respicientis  amici.  105 

404.  Cym  sis;  et  prave  tectmn  stomacharis  cam  paucis  Codd.  et 
Edd.  yetl.  praefert  Kirchner  QuitesU.  Horat.  p.  36.  ->  405.  suspicimtis 
de  N.  Heinsii  coniectura  Bentleius. 


w.  manifesto  probant  po^tam  iam 
inde  a  v.  94.  cum  Maecenate  loqui, 
non,  ut  alii  rati  snnt,  cum  popuTo 
Romano  vel  cum  persona  ficta ,  e 
medio  populo  arrepta. 

404. 405.  et^^  stomacheris]  Reie- 
cta  lect.  stomacharis ,  quae  idonea 
auctoritate  caretj  sententiae  sic 
iungendae  atque  explicandae  sunt: 
«Quamquam  es  meum  praesidium 
atque  alioquin  ex  animi  tui  senten- 
tia  meaque  causa,  ne  deridearab 
aliis  t  aegre  fers ,  si  vel  in  re  levis- 
simi  momenti  a  vitae  elegantla  re- 
cedo  et  decorem  negligo.»  —  De 
te  pendentis]  non  eo  sensu ,  quo  iis- 
dem  verbis  uteretur  adulator  vel 
parasitus,  sed:  «qui  libera  electione 
usus  tuee  voluntati  sese  applicare 
studet  unice  propter  mutuum  sin- 
cerae  amicitiae  fructum;»  an  dir 
hdngend,  non:  von  dir  abhHn' 
gig.  Neque  prorsus  idem  est  illud 
Cic.  ad  Fam.  6,  22,  2:  incotumHlati 
tuae  tuorumque,  qui  ex  te  pendent, 
consulas.  Silius  43,  504:  deque  tuis 
pendentia  Dardana  fatis,  ubi  signi- 
ficat,  unius  salutem  cum  alterius 
salute  necessitatis  quadam  lege  con- 
iunctam  esse.  —  te  respicimUis]  «cui 
in  dictis  factisque,  tuos  sensus  ne 
unquam  laedat,  immo  ut  Itibi  hone- 
ste  gratificetur,  propositum  est,  qui- 
que  simul  in  omni  vitae  condicione 
spem  suam  in  te  reponit.»  Caesar 
B.  C.  4 ,  4 :  sm  Caesarem  respiciant 
atque  eius  gratiaim  sequantur.  Liv. 
4,  46,  8:  praesidia,  quae  respice- 
rent  in  re  trepida.  Nihil  autem  opus 
Heinsii  coni.  suspicietitis ,  «veneran- 
tis,»  quod  minus  utique  est  quam 
praecedens  v.  pendentis  ac  vel  pro- 
pterea  languet.     Quod  ad  sonum  i 


attinet  cf.  Virg.  Aen.  40,  554:  rMii 
caput  orantis  nequiqtiom  et  multa 
parantis. 

406-408.  Ad  summam]  Sat.  4,3, 
437:  Ne  longum  faciam.  —  loca- 
tur:  «Sed  ut  aliquando  philoso- 
pbari  desinam,  Stoicorum  xa^- 
do^or  meum  faciam.»  Sic  in  con- 
clusione  etiam  Cic.  de  OfOc.  4  ,  44 , 
449:  Ad  summam,  ne  agam  desin- 
gulis,  communem  totius  generis  ho- 
minum  conciHationem  et  consociaUo- 
nem  coiere,  tueri,  servare  debemus.  — 
minor  •  love]  «Sententia  Stoicorum: 
In  hoc  sapiens  minor  est  love,  quia 
morUur.»  AcROif.  Ceterum  com- 
mune  erat  xoL^ddoiop  et  Stoiconim 
et  Epicuri.  Stob.  Ecl.  ph.  9,  7.  p. 
498.  H. :  r^v  riav  dya&tSv  evdai" 
fiovioLV  firi  dtaxpif^iv  r^g  ^eioQ 
svdoufiovUig,  fjtijdk  r^v  dfuieQi- 
fivUuf  6  Xpvatxxog  qn^ai  duupi- 
(^iv  ri^q  rov  Jioq  evdaifioviag, 
Simplicius  Epict.  p.  499.  Schw.:  6 
aocpdg  elg  r^v  iirj^fjLivipf  ri^q 
yeviaetog  vxsqoxv^  rijq  ^taijq  dvot- 
r(>fx<tft/  ov  avfjindrfjq  /liovov  rcjv 
x^£irr6va>v .,  dXkd  xal  avvdffx^^ 
ylvsrou.  Seneca  Epist.  73 :  Solebat 
Sextius  (Pythagoreus)  dicere,  lovem 
plus  non  posse  qttam  bonum  virum, 
Aelian.  V.  H.  4, 43:  "£;r/xotr(>o^  IX«- 
yev  iro£fi<aq  %x^iv  nai  r^  Jd  X€^ 
svdauftovia^  diayiavliea^oUy  fjuk- 
^av  %x^y  wd  vdMp,  Quid,  quod 
longius  etiam  progressus  est  Chry- 
sippus  contendens:  dpsr^  re  ovx 
vxepix^iv  rov  Jla  rov  dUivoq^ 
(acpeXstadal  re  ofioUaq  vx*  aJU^- 
X<av  rov  Jla  yud  rov  Jltava ,  ao- 
q>o^g  ovraq,  orap  erepog  ^oai- 
(^v  rvyxdvrj  xivovfiivov.    (PIul. 
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Ad  summain:  sapiens  uno  minor  est  love,  dives, 
Liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regum; 
Praecipue  sanus,  nisi  cum  pituita  molesta  est. 


adv.  Stolc.  33.)  LaciaDus  eadem 
atque  HoraUus  ironia  usus  Vit. 
auct.  20.  de  Stoico:  fi6vo^  oirog 
aoq>6qy  fi6voq  %aX6q^  fi6voq  dlr- 
xaioq,  dvdf^toqy  pcunX&6qy  ^V^<»f » 
xXovatoqy  vo/xodijrfq  xol  r^XAo, 
oxoaa  iarlv,  Gf.  Sat.  4,  3,  424 
sq.  —  honoraUu]  «ad  honores  eve- 
ctos.»  —  pukher]  «etsi  extenia  for- 
tasse  specie  deformis,  animi  pul- 
chritudine  inter  omnes  eminet.»  — 
rex-regum]  ut  Persarum  rex.  — 
Praecipue  sanus]  «iVoedptie  per  se 
stat,  significans  quod  maxknmnest. 
ErraDt  igitur  interpretes,  qui  red- 
dunt  voOkommen  genmd. »  Hard  Turs. 
lY.  p.  628.  «Id  vero  ante  omnia 
cuncti  tibi  concedent ,  eum  sanum 
esse,  nisi  ubi  forte  pituita  (xo^^ 
^a^  Tccndp^ovq,  Schnupfen)  ei 
molesta  est.»  Grata  dilogia  inest 
in  V.  sanus,  quod  cum  h.  I.  usur- 
petur  de  corpore ,  tamen  vix  aliter 
fieri  potest,  quam  ut  simul  refera- 
mus  ad  Stoicorum  usum  loquendi, 
qui  sapientem  suum  unice  sanum, 
ceteros  mortales  insanos  et  stuUos 
vocitabant.    Sed  Aigit  adhuc  inter- 


pretes  mihi  notos  etiam  pUuUam 
(h.  1.  trisyll.)  e  Stoicorum  scholis 
petitam  esse:  obiiciebant  enim  si- 
bimet  ipsi,  hoc  incommodum  in- 
terdum  obstare  videri  perfectae 
beatitudini;  eo  scilicet  consfiio,  ut 
facili  opera  talem  obiectionem  con- 
futarent.  Hanc  ipsam  ratiuncuiam 
salse  ridet:  «nisi  cum  pituita  mo- 
lesta  est  et  tibi ,  et  nobis  auditori- 
bus.»  Arrian.  Epict.  4  ,  6,  30:  JVo/ 
(ixixvxov  £vd<Ufiovlaq) '  dXX'  al 
fiv^ai  (mucus  ei  mala  pituUa  nasi , 
Gatull.  23 ,  47.)  /nov  Qiovai,  Tlvoq 
odv  tvenui  xeJ^aq  Ix^^»  dvdpdxo' 
dov;  ovx  tva  xai  dno/jLvaaijq  aeav- 
rdv;  TovTo  ovv  e^Xoyov  fiv^aq 
yiveadoA  iv  r<p  xdofK^;  Kal  x6^ 
a^  TcpeZrrov  dxofiviaa^cU  ae  t} 
iyyiaXelv;  Ad  eandem  putidam  ima- 
ginem  revertitur2,  46,  43.  4,  44, 
9.  Haud  prorsus  recte  Acron:  •Pi- 
tuUa  est  morbus  capitis  (metapho- 
ra)  ad  vitium  gallinarum  vei  pullo- 
rum.»  Etenim  potius  ab  homini- 
bus  (Schleim,  Schnupfen)  ad  avium 
morbum  (Pipps)  translatum  videtur 
a  Latinis  quam  contra. 


EXCVRSUS. 

Quodsi  quis  imrofiijv  requirit  ad  illum  quem  initio  significavi  gra- 
viorem  sentiendi  modum  accuratius  elaboratam,  hanc  legat  Kirchneri 
in  Quaestt.  Horat.  p.  36 :  «Sententiarum  ordo  fere  hic  est :  Ad  carmina 
pangenda,  lyra  iam  deposita,  denuo  a  te,  Maecenas,  excitor  (w.  4—3.) ; 
sed  tum  aetas  senectuti  propior  et  iuvenili  ardore  destituta  monet,  ut 
lusum  po^ticum  mittam;  tum  mens  et  voluntas  a  poSsi  me  avocant 
(w.  4—40.),  quid  venim ,  rectum  atque  decens  sit,  unice  iam  quaeren- 
tem  et  ea  procurantem,  quae  prompta  ad  usum  sint:  ita  quidem,  ut 
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nulli  certae  disdplinae  me  adstringam.  (w.  44—49.)  At  totom  animi 
studium  ac  desiderium  iam  ad  id  explorandum  atque  agendum  fertor, 
quod  per  se  bonum  atque  honestum  in  omni  aetate  vitaeque  condicione 
unice  conducit.  (w.  SO— 27.)  Quo  in  studio  ekiamsi  summum  sapientiae 
attingere  non  licet,  operae  tamen  pretium  est,  ad  aliquem  eius  gradam 
pervenire.  (w.  28—32.)  Sapientia  enim  et  animi  perturbationibus  et 
omni  intemo  malo  nos  liberat;  nam  vitium  fugere  et  stultitia  vacare 
primum  est  sapientiae.  (w.  33—42.)  Atqui  si  summa  virium  contentioDe 
ea,  quae  volgo  mala  habentur^  paupertatem  sortisque  humiiitatem 
effugere  conamur,  quidni  ea  cognoscere  operae  pretium  esse  censea- 
mus,  quae  mala  illa  omnino  nihili  facere  nos  edocent,  et,  cum  volgo 
communibus  malis  quasi  in  triviis  conflictemur,  maiorem  nobis  etau- 
gustiorem  palmam ,  quasi  Olympicis  victoribus ,  sine  labore  nostro  offe- 
runt?  (vv.  43— 52.)  Yirtutem  dico,  omnibus  thesauris  maiorem.  Quam- 
quam  volgus  hominum  pecuniam  maximi  facit  et  supra  virtutem  coUo- 
cat:  non  item  puerorum  nenia  antiquitus  tradita,  quae  regnum  recte 
facienti  offert.  (w.  53—64.)  Nonne  vero  improbae  divitiarum  et  hono- 
rum  cupiditati  illa  animi  altitudo,  quae  nos  super  omnes  fortunae 
iniurias  effert,  praeferatur?  (vv.  65—69.)  Quare  equidem  iudiciom 
volgi  de  expetendis  fugiendisve  rebus  ut  damnosum  repudio.  (vv.  70—75.) 
Nam  quoniam  sua  interna  et  certa  lege  caret,  alios  ad  alias  res 
amplectendas  et  persequendas  impellit  (w.  76—80.)  nec  homines  sibi 
constare  in  vita  ac  studiis  patitur,  sed  ab  alio  ad  aliud  desiderium 
temere  incitat,  ut  nihil  certi  atque  firmi  habeant,  sed  meras  vicissitu- 
dines  nulla  lege  et  norma  perpetuo  expetant.  (w.  84—93.)  Atque  ita 
huic  hominum  inconstantiae  omni  lege  carenti  adsueti  sumus,  ut  vel 
tu,  Maecenas,  cum  in  cultu  et  vestitu  meo  quaedam  inconvenientia 
deprehenderis ,  rideas  et  stomacheris;  inconstantiam  animi  ac  vitae, 
quae  multo  peior  est,  ut  volgarem  inter  homines  stultitiam,  non  exa- 
gites,  nec  idcirco  me  curatore  egere  credas,  cum  praesertim  tu  ipse 
mihi  tutor  sis.  (vv.  94—405.)  Ad  summam,  quae  volgo  bona  habentur, 
certam  et  stabilem  felicitatem  haud  praestant:  sapiens  solus  perfecte 
beatus,  rex  denique  regum  est.  (w.  406—408.)» 
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Troiani  belii  scriptorem,  maxime  Lolli, 


U.  LoUius ,  ad  qnem  haec  Epi- 
stola  data  est,  filras  natu  maximas 
M.  LoUii  cos.  a.  u.  c.  733.  (ad  quem 
Horatias  scripsit  Od.  4,  9.)  vide- 
tar  fuisse.  (Sine  certa  auctoritate 
et  patri  et  filio  Palikani  cogDomen 
tribiiere  solent:  sed  cum  consulis 
neptis  nomen  habuerit  LoUiae  Pau- 
linae,  et  M.  Lollius  Paulinus  cos. 
ftierit  a.  u.  c.  846.,  illius  fortasse 
pronepos,  Obbarius  hoc  Paulini 
cognomen  praeferendnm  ratus  est.) 
LoUius  nobili  loco  natus ,  dives , 
iuvenis  generosae  indoiis  et  ele- 
gantis  ingenii  erat,  quantum  qni- 
dem  ex  hac  Epistola  et  huius  libri 
Epist.  48.  coniicere  Ucet.  («Equi- 
dem  utramque  Epistolam  (2.  et  48.) 
aeiate  non  multum  distare  cen- 
seo.»  Frakke.  Quod  si  verum  est, 
certe  ante  a.  734.  scripta  esset. 
Kirchnerus  et  Obbarius  rettulerunt 
ad  a  727.)  Ei  igitur  po^ta  hac  Epi- 
stola  saluberrimis  consilUs  viam, 
qua  perveniatur  ad  honestatem  et 
feUcitatem,  monstrat  eamque  ut 
alacri  animo  ingrediatur  adolescen- 
tem  monet.  Atque  cum  eo  ipso 
tempore  Horatius  Praeneste  degens 
Homeri  carmina  reiegisset,  hac 
scribendi  occasione  utens  primum 
ostendit  inde  tamquam  ei  vita  ipsa 
posse  aptissima  in  utramque  pai^ 
lem  exempla  a  nobis  peti.  Post 
hanc  egregiam  de  Homero  senten- 
tiam  pluribus  w.  expUcatam  (vv. 
4-34.)  tradit  potissima  praecepto- 
mm  capita ,  quibus  vita  iuveni  re- 
gendasit,  tam  vere,  tam  nervose, 
tam  ad  persuadendum  apte  ,    ut 


quemiibet  adolescentem ,  qui  plane 
abiecto  animo  non  sit,  excitare  et 
ad  optima  quaeque  accendere  de* 
beant.  Zell.  Ceterum  est  schola 
Stoica  ex  interpretatione  Homeri 
moraU,  quam  praeiverant  Antisthe- 
nes,  Zeno,  Persaeus.  Yide  Dio- 
nem  Chrysost.  Orat.  53.  et  55.  Ao 
perquam  simiUs  est  Maximi  Tyrii 
Diss.  32.  veluti  p.  426.  R. :  Jvrixa 
mxoLrjTtu  avt<j^  iv  rotq  Xdyoi^ 
fjLBiifdxioy  SerTaXtKdf  xol  dv^Q 
fictaiXixog,  'dx^^^^i  wd  'Ayafii- 
fjtpfgyp'  6  fjih^  vx'  6(^q  ^iq  vfipcv 
xpoq>€p6/Lisvo^  6  ^AyaiUfjofiav  ^  6  di 
'AxiXkii^i  nQ07(ijl.aauad€lq  fitjvi^v 
eixove^  xa&iDV,  veortjroq  yuxX  i^ov^ 
alaq*  'Avrl^sg  roi  ixari^i^  rov  Ni-^ 
aroQa^  naXaidv  ri^  Xq6v<^^  dya- 
dbv  <pQOveJv,  deivdv  einelv,  Ibid. 
p.  435:  Avrov  ye  /n^v  rdv  *Odva~ 
aia  ovx  oq^,  (og  jtavroUuq  avfp- 
tpopalg  dvrirex^^fJ^ov  d^^  a<U' 
^ei  xal  ,rd  di'  ixelvtjv  ^d^og; 
Tovro  avr<^  ro  iv  lUifXfjq  /imoAo, 
rovro  rd  iv  ^aXdrrrj  x^i}de/LtPOVy 
rovro  r^v  IIoXv<f7}fiov  x^i^f^  rov 
dvdf^  i^dyeiy  rovro  i^^Atdov  dvd- 
yet, ,  rovro  Tti^yvvai  axedlav^  rov^ 
ro  xel^ei  'AXxlvovv ,  rovro  dvixe- 
rau  paXk6vr<av  fAvrjariji^v^  "^Ipov 
xaXalovro^y  MeXav&lov  vpQl^ov^ 
roq ,  rovro  iXevdeffol  rifv  iarlav, 
rovro  rijutopeZ  rio  yd/M^, 

4-3.  moxtme]  «maxime  natu  in- 
ter  fratres;»  neque  vero,  ut  vole- 
bat  Herderus,  •kuhn  mporstrebm- 
dw,  magnos  spiritus  tU>i  sumens»; 
nec  est  nomen  pr.  Mcucime,  ut  est 
longe  posterior  P.  loUius  Maximus 
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Dum  tu  declamas  Romae,  Praeneste  relegi; 

Qui,  quid  sit  pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non, 

Planius  ac  melius  Chrysippo  et  Crantore  dicit. 

EP.  II.  4.  Planiw  saperscr.  0  c ,  Phnius  Edp  et  PoUierii  plerique, 
item  LCtO.  (Ut  nos,  bS,  Bentieii  «dimidia  fere  pars  Codicam»  et 
Pottierii  quattuor.)  —  Oispino  superscr.  Crisippo  (slc)  S. 


apud  Grut.  638,  2.  —  dedamas] 
«declamaodo  de  fictis  thematis 
(quorum  benignam  copiam  habet 
Seneca  et  Quintilianus  in  Decll.) 
duce  rhetore  altquo ,  domestico  po- 
tius  quam  publico ,  te  exercere  so- 
les.»  SicCic.  Brut.  90,  340:  Ckim- 
nmtabar  declamiUms  (sic  mUm  mmc 
hqumUir)  saepe  cum  M,  Pisone  et 
cvm  Q.  Pompeio  aut  cum  aUquo  quo- 
Udie.  Cfr.  Sueton.  de  Rhet.  4.  Se- 
neca  Controv.  Praef.  p.  63.  Bip. : 
Declamare  cst  domesticae  eocereUa- 
tiomis.  ludidorum  imaginem  has 
exercitatfones  vocat  Quintil.  2,  40, 
42.,  quia  fictae  causae  tractari  so- 
lebant.  Cir.  etiam  Pers.  3 ,  44  sqq. 
et  luvenal.  7 ,  450  sqq.  Hoc  autem 
studium  ab  Horatio  tecte  hic  vitu- 
perari  immerito  nonnulli  opinati 
sunt;  nec  vero  in  poStae  verbis 
inest,  quod  visum  est  lacobsio: 
«Dixerim  potius,  Horatium  Homeri 
aliorumque  po^tarum  praestantium 
studium  cum  eloquentiae  studio 
ooniungendum  esse  docere. »  — 
Praeneste]  Vid.  Od.  3,  4,  W:  /W- 
gidium  Praeneste.  Flor.  4 ,  44 ,  7  : 
aestwae  Praeneste  deliciae.  Non  au- 
tem  ibi  villam  habebat  po^ta ,  sed 
apud  amicum  aliquem  degebat  vel 
domum  conduxerat.  —  Qui  cet.] 
Hoc  Homeri  elogium  in  mentem 
nobis  revocat  eius  W^roty^cDO-^i^ ,  sa- 
tis  ingeniosum  Archelai  opus,  in 
quo  OlwyvfUvfj  eum  coronat  et 
XQ^pog  eius  conservat  volumina  , 
eumque  adorant  ^^aig ,  'd^eri} , 
niang^  Soq>la,  Inghirami  GaU.  Om. 
I.  T.  2.  —  pulchrum]  lam  ab  Ari- 
stotele  (Ethic.  Nicom.  2 ,  2.),  deinde 


etiam  a  Panaetio  ita  dividebatar 
deiiberatio  de  ofQdo:  Honestume 
factu  sU  an  turpe  dubitant  id,  quod 
in  deUberationem  cadU.  -  -  TVrni  atH 
tem  aut  anquirunt  aut  consuUant, 
ad  vitae  commoditatem  iueundita' 
temque,  ad  faeuitates  rerum  atqus 
copias,  ad  opes,  ad  potentiam, 
quUfus  et  se  possint  iuvare  et  suos, 
conducat  id  necne,  de  quo  deUbe- 
rant.  -  -  Tertium  dubitandi  genus  est, 
cum  pugnare  videtur  cum  honesto 
id,  quod  videtur  esse  utUe.  Cic.  de 
OfQc.  4,3,9.  Horatitts  igitur  doo 
priora  capita  doctrinae  xepk  rov 
xadilxovToq  memorat. 

4.  Planius]  Kar*  ei^vsUnf  hic 
qtroque  Stoicorum  fastum  deprimit. 
Lectionem  planius  praeter  Codd. 
nostros  anUquissimos  firmant  Acron 
«apertius»,  et  Porphyrio  «manife- 
stius»  explicantes;  plenius  esset 
«uberius,  copiosius.»  Uanc  lectio- 
nem  defendunt  imprimis  Burman- 
nus  ad  Petron.  6.  et  Obbarius.  Cic. 
Phil.2,  4,  2:  Qwd  enkn  pkmm, 
quiid  vherius  quam  miOii  et  pro  me 
et  contra  AntoiUum  dicere?  Sed  pta- 
nkus  praeferendum  est  propter  spi- 
nosum  atque  abstrusum  scribendi 
genus  Stoicis  complacilum,  cam 
contra  Homerus  plankus ,  ut  poSta, 
qui  exemplis  propositis  multo  maio- 
re  iva^eiq,  dooet  quam  quivis  phi- 
losophus,  qui,  cum  Ethioen  ei 
professo  tractet,  plenius  praecepta 
tradit.  In  nullo  autem  scriptore 
maiorem  esse  vim  ipa^slag  et  aa- 
tprjvslajq  quam  in  Homero,  omoes 
uno  ore  affirmant.  Prorsns  vero 
diversus  fdit  Chrysippos,  saepissi- 
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Cur  ita  crediderim ,  nisi  quid  te  detinet,  audi. 
Fabula,  qua  Paridis  propter  narratur  amorem 
Graecia  Barbariae  lento  collisa  duello, 
Stultorum  regum  et  populorum  continet  aestus. 
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5.  distinct  cE. 


8. 


E. 


me  obsconis  atque  difQcillimas  in- 
tellecka.  Epict.  Encliir.  49:  '^op 
nq  ixl  t^  yo€lv  xat  i^t^sta^cu 
dvvaai9eu  rd  Xffvalxnov  PipXia 
asfivvmjtcu^  Xiys  avtdq  x^g  iav- 
t&y,  oti  Ei  fjti^  Xf^aixxoq  daa^ 
qit^  fy£y(fdq>ei^  ovdkv  &v  ilx^ 
ovtog^  i<p'  ^  iatfivvvito,  Simili- 
ter  Arriao.  Epict.  4 ,  4 ,  9.  de  Stoico 
ridicale  superbo:  oitoq^  cprjalv^ 
^dy  xcd  di'  avtov  d^vatai  Xq^-^ 
aixxov  dvayivcSayuiv.  Lucian.  La- 
pith.  30:  toiavta  i^egydJ^excu  6 
xaXbq  Xovatxxoq  xol  Zyvtav  6 
<ku)fuurtcq  xcd  KXedv^q,  ^/Ltd" 
tta  dtfotriva  xo^  i^ti}a£$q  /utovov 
xaX  axvM^^  cpikoadqxav,  Etiam 
Hieron.  Epist.  57.  notat  contorta 
Chrynppi  acumma.  Nihil  autem  hac 
confnsione  inter  vv.  plane  et  pkne 
frequentins.  Sic  apud  Cic.  ad  Fam. 
7,  49.  Codex  Mediceus  p^uttme , 
ubi  recte  correxere  planm^,  — 
melttttj  «ad  veram  hominis  naturam 
aceommodatius  atque  ad  emendan- 
dos  mores  efBcacius  quam  fitphi- 
losophorum  tricis  et  ambagibus.» 

—  Chrysvppo]  Cf.  Sat.  h,  3,  426  sq. 

—  CratOore]  Crantor,  ut  Ctirysip- 
pus,  Soiensis ,  Xenocratis  fuit  disci- 
polus  et  Plaionis  auditor.  Cic.  Tusc. 
3,6,  42:  CrantoriUe,  quiinnostra 
Aeademia  vel  knprimis  fttU  nobHis. 
Acad.  2,  44,  435:  Legimus  omnes 
Crantoris,  veteris  Academici,  de  Utctu. 
Est  enim  non  magnus,  verum  Qwreo- 
tes  el^  ui  Tvimani  PanaeHus  prae- 
e^,  ad  verbum  ediscendus  libetlus; 
quem  secutus  est  Cicero  in  Tuscul. 
libro  primo  et  Plutarchus  in  Con- 
soIaUone  adApoUonium.  (Nouspou- 


vorn  sam  peine  rendre  d  notre  poete 
Horace  sa  touange  d'Homire  qui, 
quid  sit  cet.  Jdleb  Janin  Lettre  d 
Mr,  Goupy.  p.  XLVm.) 

5-8.  detine(\  Y.  detinere  signiflcat 
aliquem  longius  solito  tenere  apnd 
se ,  ut  Od.  4 ,  33 ,  43 :  Ipsum  me-- 
Grata  detinuU  compede  Myrtate.  Con- 
tra  distineri  dicuntur,  qui  ab  aliqua 
re  separantur,  ut  Od.  4,  7,  44 : 
Cunctantem  (iuveoem  Notus)  spatio 
tongius  annuo  Dulci  distinet  a  domo. 
—  Fabula]  ut  fivdoq^  totum  po^ 
matis  heroici,  h.  I.  IHadis,  argu- 
mentum.  —  Barbariae]  Phrygiae, 
ut  saepe.  Ennius  in  Andromacha  p. 
35.  Both.:  adstante  ope  barbarica,  id 
est,  Plirygia.  Od.  2,  4,  9:  Barbarae 
postquam  cecidere  turmae.  Cf.  quae 
adnotavimus  ad  Epod.  9,  6.  —  lento 
cotHsa  duelto]  «longo  bello  conflicta- 
ta,  violenter  commissa.»  Epp.  % ,  8, 
98 :  Lento  Sanmiles  <id  tumina  prima 
dueito.  Stat.  Theb.  6,  435:  Ambi' 
tiosa  pios  coUidit  gioria  flratres.  Hie- 
ron.  Epist.  45:  vetusto  Oriens  kUer 
se  populorum  fttrore  collisus.  Sic 
avyx^veiv,  IJtrum  haec  w.  sint 
exitus  versus  Enniani  necne,  defi- 
niri  vix  potest,  cum  Horatius  aU- 
quoties  utatur  forma  antiquiore 
dueUum.  Consulto  autem  praece- 
dentibus  tenuioribus  opponit  ver* 
sum  vere  heroicum.  —  SttUtorum] 
propter  perversitatem ,  quae  eos 
transversos  egit.  —  aastus]  «animi 
perturbationes  vehementiores.»  Cf. 
Sat.  4,  2,  440.  Max.  Tyr.  4,4: 
tdv  trjq  \pvxVQ  odXov,  Virg.  Cir. 
340:  soWicilos  amiimi  releva^erat  ae- 
stus. 
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Antenor  censet  belli  praecidere  causam. 

Quid  Paris?  Ut  salvus  regnet  vivatque  beatus,  10 

Cogi  posse  negat.    Nestor  componere  lites 

Inter  Peliden  festinat  et  inter  Atriden; 

Hunc  amor,  ira  quidem  communiter  urit  utnimque. 

Quidquid  delirant  reges,  plectuntur  Achivi. 

Seditione,  dolis,  scelere  atque  libidine  et  ira  15 


40.  Quid  Parit?  Ut  bScdp.LCtFO:  QuodParit,  tUE,  0yiixtg>,  sex 
Pottierii,  Benfleius  et  M.  —  42.  InUr]  Prtmia  BenUeii  coniectora  ad 
Sat.  4,  7,  44.  -  PeMdem  -  -  AtrHden  (sic)  L. 


9-42.  Antmor  cet.]  Cf.  Hom.  Uiad. 
7,  347  sqq.  Liv.  4,4:  duabia,  Ae- 
neae  Antenoriqus,  -  -  quia  pacis  redr 
dendaeque  Heienae  semper  auctores 
fiierantf  omne  ius  heUi  AcMvos  abs- 
tinuisse  (constat).  —  censet  ^  prae- 
cidere]  Huius  constructionis  per- 
multa  exempla  praesertim  ex  Livio 
et  Columella  coUegit  Dralcenb.  ad 
Liv.  2,5,4:  (bona  regia)  reddt  anle 
censuerant.  «Repetendus  est  liic  lo- 
quendi  usus  a  Graecis,  qui  verbis 
^yela^ou,  ofea^oLc^  doxeiv  aliisque 
id  genus  notionem,  quae  e  nostra 
quidem  cogitandi  ratione  est:  ae- 
quum  s.  opus  iudicare,  subiiciunt.» 
Obbar.  —  praecidere]  ut  nautae  an- 
corae  funem  securi ,  kappen.  Cic. 
Verr.  Acc.  5,  33,  88:  Princeps  Cleo- 
menes  in  quadriremi  Centuripina  mor 
Um  erigi,  veta  fieri,  praecidi  anco- 
ras  imperaoU.  —  Qidd  ParisT]  «Quid 
contra  facit  Paris?»  Terent.  Andr. 
4 ,  4 ,  64 :  Quid  PamphUus?  quid? 
^fmlH>lam  dedU,  coenavU.  Respondet 
1.].  v.  362:  uAvuxQV  d'  atJtoKpijfu^ 
yvvoilxa  fthv  ovx  abrod<oGui>j  sed 
opes  cum  illa  asportatas.»  Kar' 
eif^eloLv  eius  responsum  ita  con- 
vertil  ac  si  dixisset:  «Equidem  ego 
nulla  vi  cogi  possum,  ut  optione 
mihi  data  prae  interitu  eligam  vi- 
tam  beatam  regnumque  securum;» 


proprie:  «Ipse  suum  exfUum  te- 
mere  atque  inconsulto  saluti  ante- 
ponit.»  Cf.  Funkhaenel  Zeitsckr.  f. 
AUerthw.  4846.  p.  702.  Totam  loci 
vim  ac  festivitatem  imminuerunt, 
et  qui  dlstinxerunt:  «^uld  Paris  fa* 
cit,  ut  (quo)  sahus  regnet  vivatque 
beatus?  Cogi  posse  negat  ad  redden- 
dam  mulierem;»  et  Bentleius  prae- 
ferens :  Quod  Paris ,  ut  cet. ,  id  est : 
«Quod  (ut  belli  causam  praecidat), 
negat  se  posse  ulla  mercede  cogi 
aut  induci ;  etiam  ut  (barbare :  po- 
sito,  ut)  salvus  regnet»  cet.,  qua 
in  explicatione  praeterea  etiam  illad 
precario  assumitur.  —  posse  nega^ 
Eadem  constructione  (graeca)  omis- 
so  pronomine  se  Virg.  Aen.  3 ,  204 : 
Ipse  diem  noctemque  negat  discer- 
nere  caeto.  -^  Nestor  cet.]  Cf.  Hom. 
Iliad.  a,  254  sqq.  Duplex  fitter,  in 
quo  hic  qnoque  offendit  Bentleius, 
ut  Sat.  4 ,  7,  44.,  ex  consuetudine 
est  Latina  vel  apud  Ciceronem. 
Lael.  25 :  Quid  intersU  inter  poptifo- 
rem,  id  est,  assentatorem  et  levem 
civem,  et  inter  constantem,  severum 
et  graivem. 

43-46.  Hunc]  Agamemnonem,  qui 
propter  Chryseidem  (quam ,  inquit, 
xcd  KXvTouiLtv^aTpij^  x^fiifiovXa 
11.  a,  443.)  sibi  Calchantis  responso 
ereptam  iratus  Briseidem  ab  Achille 
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lliacos  intra  muros  peccatur  et  extra. 

RursQS,  qnid  virtus  et  quid  sapientia  possit, 

Utile  proposuit  nobis  exemplar  Ulixen, 

Qui  domitor  Troiae  multorum  providus  urbes 

Et  mores  hominum  inspexit,  latumque  per  aequor, 

Dum  sibi,  dum  sociis  reditum  parat,  aspera  multa 

Pertulit,  adversis  rerum  immersabilis  undis. 


20 


47.  Runtm  cum  pr.  x  Bentleius.  —  48.  UUxm  omnes  mei  et 
Pottierii,  item  BeDtleios  et  0:  Ulyssem  LCt,  Ulixm  FM.  —  ti.  in-- 
menabilis  bSc. 


abduxit  nec  tamen  eam  tetigit.  Mi- 
Qas  recte  Donnulli  v.  hunc  ad  Achil- 
lem  rettulenint  propter  Od.  2,  4, 
3:  Bris^  niveo  cotore  MovU  AchU- 
km,  et  lliad.  t,  342.,  ubi  Achilles: 
eyc^  Ti^v  '£x  &vfwv  q>iXeov  dov" 
ifixxijtifv  neQ  eovaap,  Verum  hic 
qooque  respicitur  Iliadis  initium. 
—  uri£\  ut  similia  (ardere,  fervere, 
inflammare,  incendere,  flagrare)  de 
violentis  aoimi  perturbationibus. 
Sat.  4  ,  9 ,  66 :  meum  iecur  urere 
hUiSf  «quod  verbum  de  ardentissi- 
mo,  qui  hominem  cruciat,  vel 
amore  vel  ira  usurpatur.»  Obbar. 
Doederlein  Synon.  IV.  p.  247 :  «cru- 
ciat  ideoque  irritat.»  -^  plectunHir] 
«poenas  luunt»;  plecti  proprie  «ver- 
beribus  punlri.»  Sat.  2,  7,  405: 
Tergo  plecior.  —  Achiv{\  Miro  acu- 
mine  hoc  voc.  populos  universe  si- 
gnificari  eoque  etiam  Troianos  com- 
prehendi  ratus  est  Dacierius;  immo 
poSta  respicit  pestilentiam  Achivis 
ab  Apolline  propter  Chrysen  ab 
Agamemnone  reiectum  irato  im- 
missam  ceterasque  calamitates  ex 
regum  ira  orlas. 

47-26.  Rursus]  Antiquior  forma 
est  rursum ,  nam  altera  apud  Plau- 
tum  non  reperitur.  Reisig  L€U. 
SpradKw.  p.  244 .  Sed  hic  certe  con- 
tra  optimoB  Codd.  intrudi  a  Bentleio 


non  debebat.  —  Ulile  -  -  eopemplar] 
«dignum  quod  imitemur.»  Sic  iam 
AJcidamas  reprehensus  propter  fl- 
gurae  insolentiam  ab  Aristotele 
Rhet.  3,3,  4.  t^p  *Odvaaeiav  ytor 
Xov  av&(^nLvov  filov  Ttdtoxt^ 
appellarat.  —  Mire  Wakefield  iun- 
xit:  quid  utile  possit.  —  Qui  domt- 
tor  cet.]  Libere  in  Latinum  conver- 
tit  Odysseae  exordium,  ut  rursus 
aliter  A.  P.  444 :  Dic  mihi,  Musa, 
vinm,  cc^tae  post  tempora  Troiae 
Qui  mores  hominum  multorum  vidit 
et  urbes.  -^  providus]  respondet  ali- 
quatenus  vocabulo  xok6tQ07iog.  — 
Et  mores  -  inspeon^  xal  viov  %yvw. 
Non  est  simpliciter  «videre,»  sed 
«cognoscere  atque  accurate  exa- 
minare.»  —  hUumque  per  aequor] 
eV  evp^a  vuita  ^aXdaarjq.  —  Dum 
s%bi  cet.]  'J^v/Liepog  ^v  te  \^x^y 
yutX  vdatov  iToU^v,  —  aspera  miid' 
ta  Pertulit]  xoXXd  d'  S/  iv  nov^ 
t<fi  nd&ev  alyea.  —  immrsabiUs] 
«quem  res  adversae  demergere  in 
dvax^lfieQov  ye  xiXayog  dtt}(fdg 
dvriq  (Aeschyl.  Prom.  746.),  oppri- 
mere  nunquam  potuenmt.»  Od.  4, 
4,  65:  Meries  profundo:  pulchrior 
exiet.  Pind.  Pyth.  2,  80:  d^dxti^ 
atoq  eifitr,  <psXkdg  Sg  vzhQ  €(nco^, 
dXfiag,  AchiUes  Tat.  3.  p.  68.  la- 
cobs :  TtXij^ei  Paijnta^ipfai  xoxcSy. 
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Sirenum  voces  el  Circae  pocula  nosti; 
Quae  si  cum  sociis  slultus  cupidusque  bibisset, 
Sub  domina  meretrice  fuisset  turpis  et  excors, 
Yixisset  canis  immundus  vel  amica  luto  sus. 
Nos  numerus  sumus  et  fruges  consumere  nati, 


25 


23.  Circes  p.  —  29.  domina]  dttia  x. 


—  Sirenwn]  Odyss.  /ll,  39  sqq.,  ubi 
Scholiasta  earum  nomina  affert: 
Aglaopheme,  Thelxiepea,  Pisinoe, 
Ligea.  Duas  tantum  agnoscit  Ho- 
merus  v.  52.  et  Sophocl.  Fragm. 
407.  D. :  'E€iQfjv<xq  eiaaxpfKOfitfV 
^o^ov  (aliis  Acheloi)  xd^aq^  dgo- 
OVVT9  rohq^Atdov  v6/jLOvq,  Tres  ab 
artiflcibus  flnguntur.  Vide  Inghi- 
rami  GcU,  Om.  IIL  T.  94.  95.  96.,  in 
qua  unius  earum  est  nomen  IME- 
POnA,  item  T.  97.  -  Circae]  Odyss. 
X,  230  sqq.  Frequenter  autem  et 
Sirenum  et  Circae  exemplis  in  scho- 
lis  utebantur,  ut  significarent  vo- 
luptatum  illecebras  fugiendas  esse. 
Cfr.  Demoph.  Simil.  4 ,  43.  et  Dio- 
nem  Chrysost.  Or.  8.  p.  283.  R.  — 
pocula]  tpdQfJtaxa  Xvy^.  (v.  236.) 

—  cum  sociis]  qui  in  tabula  Ron- 
diniana  (Inghirami  III.  p.  473.)  vo- 
cantur  iiratpoi  te^f^^wftivoi.  Sed 
digna  imprimis,  quae  spectetur, 
est  ibid.  T.  54.,  ubi  Circe  ipsa,  ra- 
pide  sese  ab  illis  avertens ,  poculum 
medicatum  manu  tenet.  Epp.  4,6, 
63 :  remigium  viHoium  Ithacensis  UU- 
xei,  Cui  potior  patria  fuU  interdicta 
voluptat,  —  hibisset  cet.]  Bibit  utique 
magae  cinnum ,  sed  caute  et  prae- 
munitus  insuper  antidoto  illo  (/uuoXv) 
a  Mercurio  accepto.  Quodsi  bau- 
sisset  venenum  eadem  qua  comites 
imprudentia  atque  aviditate ,  ipse 
quoque  factus  esset  turpis ,  quod  ad 
formam  spectat ,  mutatus  in  canem 
vel  suem,  et  excors,  dvovq^  bru- 
tus,  prorsus  privatus  esset  ratio- 
ne  atque  intelligentia.  Cic.  Tusc.  4, 


9,  48:  AUiscor  ipswn  anmu$  vide- 
tur,  ex  quo  exoordes,  vecordes 
concordesque  dictmlur.  Marklando 
in  mentem  venit  exsors  (axXt^poq), 
ut  tautologiam ,  quam  putabat ,  slul- 
tus,  ftrcof 's  vitaret ,  quam  coniectu- 
ram  alii  interpretati  sunt  «exheres 
humanitatis,»  alii  «eximius,  prae- 
stans,»  pari  utique  iure;  nam  Ho- 
ratii  exsors  certe  non  est.  —  Sub 
domina  meretrice]  «sub  merelrice 
contemnenda,  quae  tamen  eius  in 
bestiam  mutati  domina  ftiisset.» 
Festive  sic  vocat  deam,  quia  po- 
stea  sui  copiam  fecit  Ulixi.  Plut. 
Coniug.  Praec.  5:  Ovdh  ydp  r^v 
Klpxt^v  ^vtjaacv  oi  •x.axaxpa^^- 
xsv&ivreq^  ovd'  ixQ^aaxo  Jrpoq 
ovdh*  avxotq  val  yud  ovoi^  yevo- 
/Mvotq ,  jdv  d*  *Odvaaia  v6ov  Ixov^ 
ra  cpQOvlfMAq  vxepi^yobn^aev.  — 
amica  luto]  Eadem  Epp.  2,  2,  75. 
vocatur  kUulenla. 

27-31.  Nos  cet.]  Cfr.  Bdtliger  kl. 
Schnflen  I.  p.  264.  «Ut  in  Ulixe  Ho- 
merus  sapientiae  et  temperantiae 
exemplum  proposuit,  sic  in  Pene* 
lopae  procis  et  Phaeacibus  imagi- 
nem  adumbravit  hominum  volgi, 
cui  plurimi  nostrum  adnumerandi 
sunt.»  D.  in  Seebode  N.  Archiv. 
4826.  F.  4.  p.  455.  —  numerus]  •Nulr 
len  des  Sdnwarms.»  Voss.  Proprle 
ii ,  quorum  capita  dumtaxat  nume- 
rantur,  nulla  ingenii,  virlutis,  for- 
titudinis  ralione  habita,  quibus  pror- 
8U8  carere  existimantur.  Eurip. 
Heracl.  997 :  Eid<oq  fjtkv  ovx  d^ 
dfidv^  dXX  itfjtviJUoq^Avdg)*  Svta 
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SpoDsi  Penelopae,  nebulones,  Alcinoiqae 
In  cnte  curanda  plus  aequo  operata  iuventus, 
Cui  pulchrum  fuit  in  roedios  dormire  dies  et 
Ad  strepitum  citharae  cessatum  ducere  curam. 
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fS.  29.  Aleinoique,  In  F.  —  34.  cessahm  ducere  sornnum  E,  quat- 
taor  BlandiD.,  nig.  p,  ei  alii  apud  ('eam.  cessantem  ducere  somnum 
BenUeius  coni.  (Ut  nos,  bScp,  mg.  E  et  omnes  Pottieiii.) 


rdp  atv  xaUfa.  Troad.  475:  Kdp» 
xaM"  dQunevovt'  iyeivd/jLtjv  tixv* 
oox  ^Aift^fiijv  dXLtdq^  dXK  vxegrd' 
tovq  ^ayy^v.  Eustath.  ad  Iliad. 
p.  204  :  eariv  &te  6  dpii9/jtdq  xaX 
i»l  ovdafjLtv6tfjtoq  Xafifidveraty 
i»g  &te  Ktafuxdq  (Aristoph.  Nub. 
4203.)  Xiyeiy  6ti  oi  ^eatfd  d^ 
^fidq^  stpdffoct*  dXXaiq  eiaivj  ijtoi 
nXii&oq  /Lidvov^  Tud  avtd  tovto 
TtoadtTjq  ixivoov/iivT/ ^  ov  /ir/v 
ooaiai  ttvkq  di^/MOV/ievai.  Me- 
nander  p.  64.  Mein.:  ^qxe(^  twt 
XOQtav  Ov  xdvteq  ^dova*  dXX* 
cupavot.  dvo  ttviq  '^  tf^Zq  xd^^ 
otTJitaut  ndvtiav  eaxatot  Eiq  tdv 
dot^/i6v.  Herodian.  Uist.  4,4:  eiq 
tov  xoXvv  8/uXov  d^/io6/ievot. 
—  frugee  coneumere  nati]  Lepide 
detortum  est  ex  Homerico  p^av, 
o?  dpov^q  wx^xdp  idovatv  (II.  ^, 
442.)  in  eos,  qui  propter  ignaviam 
et  nequitiam  ad  nihil  aiind  facti 
videntur  quam  ad  fruges  terrae 
consnmendas.  —  SponH  Pendopae] 
«simtles  sponsis  illis,»  nt  a  po^tis 
hand  raro  vir,  maritus,  coniux. 
gener,  dicuntur ,  qui  tales  fieri  cu- 
piont  vel  fnturi  sunt.  —  Alcinoi  -- 
iuoenlus]  quae  semper  apud  regem 
suum  epulabatur  ac  saltando  se  de- 
lectabat.  Odyss.  t^,  248 :  Mei  ^  ^/uv 
daiq  te  cpiXr/y  xi^a^iq  te  xoQoi 
ts'  «novi  igitur  Phaeaces,»  quorum 
t^vg>ij ,  fiioq  dxoXavatixdq  in  pro- 
verbium  abierat.  Athen.  4 ,  28.  (Cf. 
Epp.  4 ,  45,  24.)  Minus  recte  non- 
nuUi,  distinguentes  Aldnoique,  in 
cet.,  Akinoi  habent  pro  nominati- 


vo  pl.,  ut  dicimus:  aUer  Cato,  nwi 
hi  CamiUi.  —  cute  curanda]  Sat.  2, 
5,  38:  POUcuiam  curare,  «molliter 
et  delicate  vivere.»  luven.  44 ,  203 : 
Nostra  bibat  vemum  curata  culicuia 
soiem.  —  operata]  quasi  vero  haec 
luxuria  opera  esset ;  festivius  quam 
occupata.  —  Cui  p^hrum  fktit]  «cui 
honestum ,  immo  summum  bonum 
videbatur»  cet.  —  Ad  strepUum] 
Non  prorsus  placet  Handii  inter- 
pretatio  Turs.  I.  p.  98:  «ioter  stre- 
pitum;»  est  potius  «ad  lenes  iJlos 
citharae  modos  (Meiodien),  quibus 
paulatim  sopiatur  amoveaturque 
cura.»  De  voce  strepUus  vid.  ad 
Od.  4,  3,  48.  —  cessatum  ducere 
curam]  In  prosa  or.  «citharae  cantu 
efflcere ,  ut  cesset  omnis  cura , 
omnem  curam  ablgere,  xot/ti^etv 
tdq  q)QOvtidaq.»  Sat.  2,  7,  444: 
somno  faUere  curam.  lam  per  pro- 
sopopoeian  Cura  (Od.  2,  46,  44.) 
symphoniis  cessatum,  ad  cessan- 
dum  aliquamdiu,  ducitur.  (Od.  3, 
4 ,  20 :  Non  oinum  citharaeque  con- 
tus  Somnum  reducent.)  Haud  in- 
scite  Herbstius  propter  insolentiam 
formulae  suspicatus  est,  eam  ioci 
causa  depromptam  esse  ex  Ennio 
vel  Lucilio;  in  quorum  tamen  re- 
liquiis  non  superest.  Rutgersius 
comparavit  Batavorum:  si/n  Sorge 
spelen  leiden ,  amicus  meus  zur  Ruhe 
fuhren,  bringen.  Cfr.  Plaut.  Poeu. 
Prol.  20:  Neu  (designator)  sessum 
ducat  cet.  Quod  Codices  aliquot 
exhibent  cess<Uum  ducere  somnumt 
receptum  ab  Hispano  Burgos,  est 
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Ut  iugulent  homines,  surgont  de  nocte  latrones: 
Ut  te  ipsum  serves,  non  expergisceris?  Atqui, 
Si  noles  sanus,  curres  hydropicus;  et  ni 


32.  honUnem  Ecp,  aliquot  Pottierii  et  ex  «antiqaioribus  onmibiis» 
Bentleius.  —  33.  Tu,  te  ipsrnn  ut  serves  malebat  Bentleius.  >-  34. 
w^is  d,  0yiic,  CtF.  —  cures  d,  corr.  E,  fiy^,  alii  haud  pauci  etiam 
Pottierii.  (Ut  nos,  bSc  et  pr.  E.) 


ex  inepta  interpolatione ;  nam  sen- 
su  caret,  deberetque  esse,  ut 
Bentleius  vidit,  cessantem  ducere  so- 
mnum,  id  est,  «morantem  allicere, 
invitare.»  Sed  quaecunque  adhuc 
mutationes  propositae  sunt,  ima- 
ginis  venustatem  pessumdederunt. 
32.  Ut  iugulent]  «Latrones  ra- 
piendi  cupiditate  tantopere  conci- 
tantur,  ut  somno  postliabito  de 
nocte  surgant  et  ad  homicidia  pa- 
tranda  iter  capiant;  tu  contra,  ut 
proci  illi  Penelopes,  in  medios  dor- 
mire  dies  pergis  vel  cum  aquae 
intercutis  periculo  neque  prima  diei 
hora  unquam  expergiscere?»  Pro- 
prie  enim  cum  Obbario  hoc  clau- 
sulae  membrum  accipiendum  vi- 
detur,  quocum  deinde  satis  artifi- 
ciose  committatur  sententia  moralis 
V.  34.  quasi  ex  imagine  illa  dedu- 
cta.  Alii  figurate  exponunt:  «Tu 
contra  propter  animi  torporem  ces- 
sas,  ubi  salus  tua  (svdtufioviu  iHa 
philosophorum)  agitur?»  —  homi' 
nes]  Numerus  plur.  eo  nomine  prae- 
stat,  quod  significat  ro^q  ijujv- 
X^oLg ,  primum  quemque ,  qui 
latronibus  obviam  fit;  contra  ho- 
mmem  certum  aliquem ,  quem  ne- 
candum  constituerint.  Alexis  in 
Grotii  Excerpt.  Trag.  p.  567:  Vcrt^ 
dyopd^u  xratxdg  <Sv  dxfjov  xoXv, 
—  Ti}g  vvxrdg  oiroq  rovq 
dxavra>vrag  xoui  rvfivovq 
itjtavraq  xtA.  —  de  nocte]  pr.  «cum 
nox  etiamnunc  est,  nocturno  tem- 
pore.»  Terent.  Ad.  5,  3,  54:  Rus 
cras  cum  fUio  ibo  primo  luci.  M. 


Immo  de  nocte  censeo,  Hand  Turs. 
II.  p.  204  sq.  ^  Ut  te  ^fsum  serves] 
Longe  lenius  atque  amicius  hoc 
est  quam  Bentleii  suspicio:  Tu,  ie 
ipsum  ut  serves^  quae  habet  etinu- 
tilem  quendam  xapsv&vQaov  et 
sonum  mihi  saltem  minime  gratum. 

34-39.  Si  noles  cet.]  Sententiae 
sic  explicandae  sunt:  «Atqui  opti- 
me  tute  scis,  si  corporis  exercita- 
tiones  nunc  nimis  neglexeris,  peri- 
culum  tibi  instare,  ne  aUqu^odo 
aqua  intercute  labores,  quocirca 
prudenti  consilio  usus  nunquam 
iilas  intermittis;  verum  similiter 
prorsus  fit  in  moribus:  nisi  opti- 
mis  quibusque  phiiosophiae  aucto- 
ribus  saepe  vel  ante  diem,  cum 
mens  est  quam  maxime  vegeta, 
attente  lectis ,  aurem  iam  nunc 
praebebis  verae  doctrinae  et  rebus 
honestisoperam  dabis,  socordiam, 
propter  quam  te  emendare  ne^l- 
gis,  multis  et  magnis  animi  ae- 
rumnis  aliquando  lues.»  Hac  no- 
stra  interpretatione  etiam  manife- 
stum  fit ,  cur  V.  37.  scripserit  Ho- 
ratius  Namcurj  non  Ournom;  oon- 
tinuatur  enim  eadem  ratiocinatio, 
et  xa^dXhpXa  sunt  Si  noles  sams; 
Quae  taedunt  oculos:  et:  Intendes 
animtm;  St  quid  est  animum;  ita  ut 
intema  mala  bis  comparentur  cum 
extemis.  Futurum  noles  coniunctivo 
vel  propter  sequentia  ftitura  posces 
--  intendes  praeferendum  esse  recte 
monuit  Obbarius.  Ad  w.  si  noles 
simplicius    est    supplere   currere, 
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Posces  ante  diem  librum  cum  lumine,  si  non 
Intendes  animum  studiis  et  rebus  honestis, 
Invidia  vel  amore  vigil  torquebere.    Nam  cur, 
Quae  laedunt  oculum,  festinas  demere;  si  quid 


37.  Cumam  Codd.  aliq.  Feae.  —  38.  oculum  fiy^ :  octUos  bScd,LCt. 
(ID  S  tamen  superscr.  t<m;  in  E  post  v.  laedunt  quattuor  syllabae 
excisae  sunt.) 


qoam  com  aliis  amimlarei  saltem 
dixissent:  saepius  cderet  afnJMa- 
Nofies  conficere.  Falsum  contra  alio- 
rom  est  supplementum  experg%sci\ 
etenim  oppositio  inter  expergiscei^ 
dmm  et  currendum  minus  est  con- 
cinna.  —  curres]  «Si  sudoris  im- 
patieos  noles  sanus  cnrsu  interdum 
vires  tuas  exercere ,  sed  domi  otio> 
SU8  sedes  et  graecaris ,  bydropicus 
aJiquando  propter  desidiam  factus, 
a  medico  iussus  curres,  cum  tibi 
longe  molestius  erit.»  Cels.  3,  24: 
(Bydropicis)  muUum  ambulandum, 
currendum  aliquando  est.  Altera  le- 
ctio  Codd.  aiiq.  et  Edd.  vett.  (Ven. 
4484.)  Si  nolis  sanus,  cures  hydro^ 
picus  perquam  placebat  Bentleio 
sic  exponenti:  «Si  nolis  sanus  ex- 
pergisci,  cures  expergisci  hydro- 
picus.»  Mifai  et  durior  videtur  et 
prope  patida  prae  aitera,  vel  pro- 
pterea  quod  nimis  diu  contra  po^- 
tae  morem  immoratus  esset  in  una 
iUa  ea^^ergiscendi  nottone,  qnasi  ve- 
ro  hoc  (expergisci)  hydropicum  mul- 
tum  iuvaret  ac  sanaret;  id  quod 
absurdissimum  est.  Novam  imagi- 
nem  habes  in  nostra ,  ab  antiquis- 
simis  Codd.  satis  praeterea  iirmata. 

—  kydropicus]  exemplnm ,  quo  cre- 
bro  in  scholis  utebantur.  Cfr.  Od. 
12,  2,  43.  Plut.  de  vit.  aer.  al.  8: 
taa:tSQ  £l  }Jy<H  Jt^dg  kcrpdv  aQ- 
ptiHrrog  vd^xuov  xai  (pdtjxoig, 
'iaxvdg  ovv  yivtafjteu  •mkI  Tcevoq; 
Ti  6'  ov  fiiXXeig^   tva   vyiaivriq\ 

—  m)  i.  q.  V.  35.  «i  non.  Cf.  Hand 
Turs.  IV.  p.  488.  —  qh^  dtem]  «Hanc 
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formulam  pro  suspecta  habet  Nol- 
tenius  in  Antibarb.  p.  4335.,  sed 
ita  etiam  luven.  9,  408:  Proodmus 
ante  diem  caupo  sdet.  Ptin.  Epist. 
9 ,  40 :  NiMl,  nisi  quod  meridianus 
somnus  eximitur,  muUumque  de  no- 
cte  vel  ante  vel  post  dUem  sumUur. 

—  Intendes  animum  studiis]  ut  Ovid. 
Trist.  4 ,  4 ,  4 :  mens  intenta  malis, 
Metam.  6,5:  animum  fatis  inUn^ 
dit.  Podta  ante  oculos  habuisse 
videtur  Graecorum  x^ouix^iv  vel 
inix^f'^  ^di/  vovv  rtvL*    Obbar. 

—  studiis]  verae  sapientiae.  Alii 
languidius  per  ev  dtd  dvoiv  expo- 
nunt  «studiis  rerum  honestarum.» 

—  vigil]  Neutiquam  eos  sequor,  qui 
interpretantur :  «experrectus  cum 
eris,  totum  per  diem  cruciabere 
malis  cogitattonibus.»-  Recte  iam 
Porphyrio:  «Si  non  propter  philo- 
sophiam  vlgilaveris,  propter  invi- 
diam  et  amorem  dormire  non  po- 
teris.»  Est  igitur:  «insomnis,  uti 
fit  in  animi  perturbationibus.»  — 
oculum]  Numerum  sing.  etsi  adver- 
santibus  meis  Codd.  retinui,  quia 
festuca,  pulvere,  similibusque  re- 
bus  unus  plerumque  oculus  laedi- 
tur;  unde  eos,  qui  hoc  non  ani- 
madverterunt,  num.  pluralem  sub- 
stituisse  baud  improbabile  est.  Ex 
altera  tamen  parte,  cum  videam 
antiquissimam  esse  lectionem  oc%^ 
loSj  vide  eliam  atque  etiam,  ne 
quis  accuratius  sibi  respondere  ra- 
tus  oculum,  animum  num.  singula- 
rem  praetulerit.  Res  utique  parvi 
est  momenti,  sed  tamen  comme- 


( 


402 


HORATU  EPISTOLARUM 


Est  animum,  differs  curandi  tempus  in  annum? 
Dimidium  facti,  qui  coepit,  habet;  sapere  aude; 
Incipe.    Qui  recte  vivendi  prorogat  horam, 
Rusticus  exspectat,  dum  defluat  anuiis;  at  ille 
Labitur  et  labetur  in  omne  volubilis  aevum. 


40 


44.  Vivendi  ^ut  r0ctobcdEp,Ct,  Vivendi  recte  qui  L,  (Ut  nos,  S,  Ayi», 
PoiUerii  9.  et  U.)  —  horafn]  annwn  Acron.  (Eiror  natus  est  ex  v.  39.) 


moranda  erat.  —Est  animum]  «edit, 
consumit.»  11.  ^,  202:  "'Op  ^vfjtov 
%at4d<»>v,  quod  Cic.  Tusc.  3,  26, 
63.  in  Latinum  converlit :  IpM  suum 
cor  edm$.  Symbol.  Pythag.  Orell. 
Opusc.  I.  p.  62:  xa^lav  fitf  iu^l- 
€0f.  Virgil.  Aen.  4,  66:  est  moUes 
flamma  meduUas,  —  in  annum]  de 
longo  tempore,  utEpp.  4 ,  44 ,  23: 
neu  dulcia  differ  in  annum. 

46*43.  Dimidium  cet.j  Vetus  pro- 
verbium  *^^XV  ^^  ^^*  rjfuav  nav- 
rd^,  quod  Lucian.  Hermot.  3.  per 
errorem  tribuit  Hesiodo;  lambli- 
chus  Vit.  Pyth.  29.  ad  Pythagoram 
refert,  sed,  primus  qui  invenerit, 
ignoramus.  Quidquid  de  eo  dici 
potest ,  exhauserunt  Hemsterhusius 
ad  Luc.  Somn.  3.  Ast  ad  Plat.  Po> 
lit.  p.  426.  Sophocl.  Fr.  745.  Dind. : 
''Eqyov  6h  navxbq  rjv  rig  aqxV^^ 
TcaXiagy  KoU  ^rag  reX^vtdg  eixog 
ia&'  ovxioq  %xhv,  —  sapere  aude] 
ut  graecum  xoXfjtq.v ,  «sustine ,  abs 
te  impetra.»  Virg.  Aen.  8,  364: 
Aud/e,  hospes,  contemnere  opes.  Est 
philosophorum  locus  communis. 
Sic  Lucian.  Nigr.  27:  naotjvu  dh 
xoJq  avvovai  firjd'  avoLfiaXkea^at 
tb  aya&6v  ■  -  -  ij^lov  ydp  dfjtiXkTi- 
tov  elvai  trjv  x^g  xb  xaXdv  o^ 
ftijv.  —  Incipe]  «tandem  firmo  co- 
natu!  Noli  diutius  moraril»  Alibi 
est  de  consilio  audaci.  Ruhnken. 
ad  Terent.  Andr.  4,  3,  43.  —  ^i 
recle  vivendi]  Hic  ordo  simplicissi- 
mus  et  a  Codd.  satis  firmatus  h.  1. 


etiam  optimus  est  et  a  BenUeio 
recte  praelatus.  Semper  Horatios : 
recte  vivere  (convenienter  virtuti), 
male  vivere,  non  vivere  recte.  Trans- 
positionem  duplicem  versificatori- 
bus  tales  saepe  animi  causa  ten- 
tantibus  deberi  arbitror.  ~  Rueti- 
cus  cet.]  «Facit  ut  nisticus  ille  in 
fabella,  puto,  Aesopia,  qui,  cam 
otiosus  sederet  in^  ripa  flumiDis, 
interrogatus  a  viatore:  «Quid  tibi 
hic  vis?»  «Exspecto,»  respondit, 
«donecdefluat  amnis,  ut  siccatum 
transeam.»  Cum  vero  huiusce  ar- 
gumenti  fabella  inter  Aesopias  lam 
non  exstet,  alii,  inter  quos  Obba- 
rius,  pro  imagine  dumtaxat  exco- 
gitata  ab  Horatio  ipso  habent,  ut 
rusticus  sit  ady^xog ,  homo  scae- 
vus,  ineptus,  stultus.»  —  defluat] 
Lectionem  defluit,  quam  praebent 
pauci  Codd.  nuUius  auctoritatis, 
praefert  Hand  Turs.  U.  p.  324.  Sed 
coniunctivus  rectius  rustici  exspe- 
ctationem  vanamquespem  significat. 
Ovid.  Met.  9 ,  94 :  neque  enim,  dum 
flumma  pacem  Et  placidos  habeant 
laps%u,  totaeque  residant,  Oppo- 
riuntur,  aquae,  —  volubiUs]  Od.  4, 
4,  40:  aquae  volubiles,  semper 
ostium  versus  fluentes.  «Yersus 
naturam  aquae  describens  ex  tali- 
bus  est,  qualis  legitur  Eplst.  4,  40, 
20.  et  A.  P.  47.  Sic  supra  versus 
45.  celerrime  decurrens  optime  no- 
tat  populorum  in  diversas  partes 
abeuntium  mobilitatem  eonimque 
calida  consilia,  quemadmodom  v. 
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Quaeritur  argenlum  puerisque  beata  creandis 
Uxor,  et  incultae  pacantur  vomere  silvae: 
Quod  satis  est  cui  contingit,  nihil  amplius  optet. 
Non  domus  et  fundus,  non  aeris  acervus  et  auri 


45 


45.  piacantur  Wakefield.  —  46.  contingit,  nihil  bcE,t,  Bentleius  et 
O:  contingU,  nij  Sd.FM,  conUgU,  hic  nmh,  contigU,  is  nihU  C.  - 
47.  e£\  aut  d.  (Inde  a  v.  47.  Codex  c  mancus  est  usque  ad  Epist.  3, 23.) 


44.    tarde   fluens   poenae    Achivis 
sostinendae  gravitatem.»  Obbar. 

44.  45.  QtMerUw]  Sententiae  hoc 
modo  inter  se  connectuntur :  «Re- 
cte  vivendi  autem  tempus  differtur 
a  plerisque  ob  nimium  rem  fa- 
ciendi  studium ;  cuius  cupidinis  mo- 
lestiam  facile  devitat  is,  qui  sua 
sorte  contentus  niMl  amplius  optat. 
Is  demum,  qui  huc  pervenit,  ani- 
mum  suum  excolere  et  ab  animi 
pertuiiationibus  se  liberare  pote- 
rit.»  —  argmUum]  h.  1.  non  »vasa 
argentea^»  ut  nonnemo  interpreta- 
tus  esi,  sed  pecunia,  ut  Sat.  4,4, 
86 :  cum  tu  argento  post  omnia  po^ 
nas.  Sat.  2,  6,  40:  0  si  umam 
argenti  fors  qttae  mOU  monstret,  — 
pueris  -  creandis]  Formula  solita  in 
formulis  ac  tabnlis  nuptialibus. 
Plaut.  Aul.  2 ,  4 ,  26.  Eunomia  ad 
fratrem:  Quod  tibi  sempUemiun  s<i~ 
lutare  SU  liberis  procreandis.  -  -  Volo 
te  uxorem  domum  ducere.  Gell.  4 , 
3:  iurare  a  censoribus  coactus  erat 
(Carvilias)  uxtH^em  se  Hbehim  quae- 
rendAm  gratia  habUurum.  Tacit. 
Ann.  4  4 ,  27:  (Siliom  et  Messalinam) 
odkibitisquiobsignarent,  velutsusci- 
piendorum  liberorum  causa  conve- 
msse.  Augustin.  Serm.  96 :  Cum  tpMi 
uoGore  ai  exceditur  modus  procrean- 
dis  Uberis  debUus,  iam  peccatum  est; 
ad  hoc  enim  ducUur  uxor.  Nam  id 
etum  tabulae  indicant,  ubi  scribUur: 
liberum  procreandorum  causa. 
Similis  erat  Atheniensium  formula 
apud  Menandrum  Meinek.  Fr.  Com. 


IV.  p.  275 :  IlaldiMtv  iit*  d^Ttf»  yi^- 
aUiv  ijtiQTio^Mf  Jtdiafil  aoL  ye 
r^v  i/juzvTov  ^vyari^.  —  beata] 
«opulenta.»  Cf.  Od.  3,  7,  3.  Sat. 
2,  8,  4.  «Nobiiem»  minus  recte 
interpretatur  Diintzer.  Mire  alii: 
4]  «fecunda;»  2)  «apta  et  quae  ma- 
ritum  beat.»  -^  incuitae]  «quae  nul- 
lum  proventum  afferunt,  certe  longe 
minorem  quam  arva.»  ~  pacantur 
«adducuntur  ad  cultnram»  Gl.  Co- 
dicis  E.  Quemadmodum  Romani 
pacata  dicebant  regna  bello  domita 
et  in  provinciarum  formam  reda- 
cta,  sic  silvae  aratri  ope  in  arva 
fertilia  mutatae  recte  dicuntur  pet- 
cari ;  vomer  armorum  instar  eas  do- 
mat.  Simili  imagine  Virg.  Ge.  2, 
239.  de  terra:  ea  nec  mansuescU 
arando.  (Aliter  Lachmannus  ad  Lu- 
cret.  p.  338:  •pcKontur  sUvae ,  cum 
ferae,  ut  aratro  locus  sit,  vel  fu- 
gantur  vel  trucidantur;  quemad- 
modum  Manilius  scripsit  4,  482: 
Et  pacare  metu  sUvaSy  quod  Hue- 
tius  et  Bentleius  recte  interpretati 
sunt,  itemque  Statius  Theb.  4,  252. 
de  Atalanta:  tum  saUus  forleremo* 
tos  Pacabat  comu. »)  Aeque  axvpov 
est  Wakefieldii  placantur  vomere  ac 
si  quis  diceret:  «gladio  destricto 
me  placavit.»  Longe  aliud  est  £u- 
ripidis  illud  Herc.  fur.  20 :  i^Tjfxe- 
i^ai  yatap^  monstris  sublatis. 
(•Pucare  opponitur  fere  hostiH,  pto- 
care  irato.»   Obbab.) 

47-53.  Non  domus  cet.]  Variavit, 
quae  supra  memoraverat:    domus 
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Aegroto  domini  deduxit  corpore  febres, 

Non  animo  curas.    Valeat  possessor  oportet, 

Si  comportatis  rebus  bene  cogitat  uti.  50 

Qui  cupit  aut  metuit,  iuvat  illum  sic  domus  et  res, 

Ut  lippum  pictae  tabulae,  fomenta  podagram, 


48.  dtfdtid^Codd.  aliq.,  deducunt  Codd.  aWq.  (nonnostri).  --  febrem 
S  et  qninque  Pottierii.  —  60.  cogitet  corr.  d.  —  54 .  oc  meiwl  e  Codd.  F. 
—  aul  res  d,L.  —  52.  ^ommto  Bouhier.  --  podagrvm  e  Codd.  Bentleius 


enim  respondet  uxori  cum  liberis, 
fimdus  siivis  exstirpatis ,  aeris  acer- 
vus  et  auri  argento.  —  ded\ucU\  do- 
plorcog  de  tempore  perpetuo.  Ut  de- 
cedunt  corpore  feibres  (Lucret.  2,  34. 
Cels.  3,  5.),  sic  etiam  dediuci  pos- 
sunt;  alibi  dicuntur  abigi,  depelli, 
toUi.  —  Valeat]  «Sana  sit  mens  in  cor- 
pore  sano.»  —  possessor  -  -  u/t]  Ari- 
stot.  Rhet.  4,5:  rd  xXovreTv  iarlv 
ip  r<^  xgrja^ai  /LidXXov  7  iv  r^ 
xexr^u^at.  —  cupit  aut  metuit] 
Scite  utrumque  affectum  seiun- 
xit,  quia  eodem  temporis  puncto 
in  eodem  avaro  locum  non  habent, 
sed  modo  cupit  dtvitias,  modo, 
ne  parta  amittat,  metuit;  quocirca 
reiiciendum  est  Feae  ac  metuit.  — 
iuoat  Uknm  sic  cet.]  tfdominum  mo- 
do  pecuniam  corradendi  cupidum, 
modo  iacturas  metuentem,  ipsa  do- 
mus  et  res  sic  vexat  atque  angit, 
ut  tabulae  pictae  lippum ,  qui ,  quo 
magis  eas  intueri  conatur ,  eo  grar 
Yioribus  doloribus  afficitur;  ut  fo- 
menta,  medendi  causa  adhibita, 
haud  raro  podagrae  dolores  exa- 
cuunt;  ut  symphoniae  nervos  au- 
ditoris  vehementer  irritant,  cum 
quis  propter  sordium  coitum  (Cels. 
6,7.)  aurtbus laborat.»  —  fomenta] 
In  variis  podagrae  generibus  nti- 
que  adhibebant  calida  fomenta  (cfr. 
Celsum  4,  U.  Plin.  H.  N.  22,  22, 
34.);  hic  autem  po^ta  loquitur  de 
eo,  quod  auctore  eodem  Celso  1. 1. 


interdum  accidit,  ut  nihU  superim- 
poni  dolor  paUatur,  immo  fomentis 
augeatur.  Et  hoc  quidem  modo 
plerique  explicant,  verum  rectior 
videtur  Diintzeri  interpretatio :  «Ut 
sanos  oculos  delectant  tabulae  pi- 
ctae,  lippum,  qui  eas  contemplari 
nequit ,  nil  iuvant ;  ut  fomenta  ho- 
nyni  molliori,  dummodo  bona  sit 
valetudine ,  grata  sunt ,  minime  ve- 
ro  podagra  affecto  (cuius  dolores, 
addo ,  interdum  augent);  ut  aures 
hominis  sani  symphoniis  oblectan- 
tur,  non  item  eius,'  cui  dolent,  ita 
hominem  paucis  contentum  iuvat 
domus  et  res  (etiam  modica),  in- 
satiabilem  nequaquam.»  Fomenta 
autem  etiam  a  sanis  adhiberi  soli- 
ta  esse,  qua  de  re  adhuc  dubita- 
batur,  scite  demonstrat  loco  Sene- 
cae  de  provid.  4,  9:  Quem  5poctt- 
laria  semper  ab  affUUu  vindicaverunt, 
cuius  pedes  inler  fomenta  subinde  mti- 
tata  tepuerwU,  cwus  coenaliones  sub- 
ditus  et  parietibus  cireumfktsw  eahr 
temperavit,  hunc  levis  aura  non  sine 
peHculo  stringet.  Idem  de  vita  bea- 
ta  44,  3:  Vide  hos  eosdem  (Nomen- 
tanum  et  Apicium)  e  suggeUu  rosae 
spectantes  popinam  suam,  auresvo- 
cum  sono,  spectacuUs  oculos,  sapo- 
ribus  pakUum  suum  delectantes.  Mol- 
libus  knibusque  fomentis  totum  lor- 
cessitur  eorum  corpus  et,  ne  nares 
interim  cessent,  odoribus  variis  in/i- 
dtur  loous  tpM  in  quo  tuxuriaepa- 
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Auriculas  citharae  collecta  sorde  dolentes. 
Sincerum  est  nisi  vas,  quodcunque  infiindis,  acescit. 
Sperne  voluptates;  nocet  empta  dolore  voluptas.         55 
Semper  avarus  eget;  certum  voto  pete  finem. 
Invidus  alterius  macrescit  rebus  opimis; 


et  0.  (Sic  etiam  PotUerii  Codex  40.  atque  alius  apud  OudeDdorpium 
ad  Apul.  Metam.  p.  339.  Ut  nos,  bSEd  et  Pottterii  reliqui.)  —  57. 
marcescU  superscr.  macrescit  S. 


reniaiur,  Bouhierii  coni.  propterea 
videtur  reiidenda,  quod  tomerUum 
[forcimen  culcitarum  ex  quacun- 
que  materia,  lana»  crinibus,  stu- 
pa,  berbis  constans)  nec  reme- 
dio  nec  voluptati,  sed  necessitati 
inservit,  lanam  autem,  qua  poda- 
grici  pedes  invoivantur,  significare 
non  potest.  Ceterum  antiquorum 
baec  erat  opinio:  ToUere  nodosam 
nescU  med^cma  podagram.  (Ovid.  ex 
Ponto  4,3,  Si3.),  quam  tamen  re- 
fntat  Celsus  1. 1.  Nonnuiii  cum  pau- 
cis  Codd.  podagrumt  boc  concinnius 
rati  ad  v.  Uppum:  quod  contra  est; 
nam  variatio  magis  placet;  nec  ve- 
ro  puto  Horatium  Ennianam  for- 
mam  (Numquam  po&tor  nisi  podager : 
quae  posterioribus  temporibus  apnd 
scriptores  Hist.  Aug.  et  Claudianum 
rursus  reperitur)  facile  usurpatu- 
rum  fuisse. 

64.  55.  Sincerum]  «mundum.» 
ScHOL.  —  v<u]  «AUegorice  dicit  vas 
pro  bominis  pectore.»  Acron.  Cfr. 
Lucret.  6,  47:  InUUexU  ibi  vitiwn 
vas  effcere  ipsum,  Omniaque  iUius 
vUio  corrumpier  intus.  Eadem  com- 
paraiione  utitur  Eusebius  apud 
Stob.  Tit.  38,  69.  -  Speme  cet.] 
Sequuntur  yvi^fjuu  breviores,  ad 
quas  proferendas  ei  occasionem  de- 
dit  lectio  ac  meditatio  illa ,  ut  ita 
dicam,  moralis  Homeri.  Aemulari 
antem,  ni  fallor,  ei  placuit  elegan- 
tes  P.  Syri  et  D.  Laberii  sententias 


fjiopoaxixovq  per  mimos  sparsas. 
Fieri  quidem  potest ,  ut  una  altera- 
ve  ex  Graecis  po^tis  sit  deprom- 
pta;  pierique  tamen  loci  commu- 
nes  sunt,  in  qulbus  de  imitatione 
cogitare  vix  possumus.  Sic  nolim 
credere  v.  55.  Horatium  ante  ocu- 
los  babuisse  yvojfifiv  Alexidis  apud 
Stob.  Tit.  6,  24:  ^evy'  ^dovr^v  q^i- 
povaoip  varspov  pXdL^rjv^  vel  Me- 
nandrum  p.  324.  Mein.:  'HyoQ  nor 
(^xaiQoq  ^dovfj  jlycTei  pXd^rjv. 
«Voluptas,  inquit,  avaritia,  invidia, 
iracundia  eae  imprimis  sunt  animl 
perturbationes ,  quae  verum  vitae 
fructum  nobis  corrumpunt ; »  id 
quod  per  imagioem  significatur  ver- 
su  54. 

56-64.  Semper  avarus  egeC\  Ari- 
stot.  Polit.  2,7:  axei^oq  7  jT^q 
ijttdvfjilaLq  q>vaig,    ^g  XQbq  Trfv 

dvoUfX^^GlV      Ol    JCOXkol     ^MGIV, 

Claudian.  in  Rufin.  4,200:  Semper 
inops  quicunque  cupU.  Hieron.  Epist. 
53:  Anliquum  dictum  est:  Avaro 
tam  deest,  quod  habet,  quam  quod 
non  habet.  —  certum  voto  pete  /1- 
nem]  «modum  pone  cupiditati  rei 
familiaris  faciendae,  ad  quem  ubi 
perveneris,  plura  quaerere  desine 
bonisque  partis  fruere  ac  vivel» 
Cf.  V.  46:  Quod  satis  est  cm  contir^ 
gU ,  nikU  an^lius  optet.  Sat.  4,4, 
92  :  Denique  sit  finis  quaerendi.  v. 
406 :  Est  modus  in  rebus,  sunt  certi 
denique  fines  cet.  (GI.  Cod.  £ :  «pone 
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Invidia  Siculi  non  invenere  tyranni 

Maius  tormentum.    Qui  non  moderabitur  irae, 

Infectum  volet  esse,  dolor  quod  suaserit  et  mens,     60 

Dum  poenas  odio  per  vim  festinat  inulto. 

Ira  furor  brevis  est:  animum  rege,  qui  nisi  paret, 

60.  suaserit  amens  Cod.  Vatic.  in  Mureti  V.  L.  48,  3.,  exmens  unus 
laeckii,  uti  volebat  H.  Stephaous.  —  63.  Impera,  et  hmc  Codex  (?) 
H.  Stephani.  —  66.  quam  monstrei  bdSE,  p^ ,  «et  alii»,  qwmmonstnU 


mensuram  tuo  desiderio.»)  —  /nvt- 
dta  cet.]  Orellii  Opp.  sent.  I.  p.  22 : 
Xiax^tijq  rov  qp&6vov  %cf>ij  i/;t;- 
X^Q  slvoLt  TtQlova,  Menander  p. 
498.  Mein.:  "O  dk  rd  wiyuarov  tciv 
xaxtov  xdvtfov  ^  (p&dvo^,  Plato  de 
Legg.  9,  p.  870.  C:  (p&ovovg  -  - 
XaXexoifq  ^vvoUovg  /uuihata  f^v 
avt^  r&>  'n&ctfjfiivi^  tdv  q^dovov, 
Isocr.  Euag.  g.  6:  6  (p&ovoq^  ^ 
tovto  /udvov  dya&dv  TrQoasatiVy 
orir  fxiyiatov  xaxov  toXq  %xovalv 
iativ.  Hieron.  Epist.  45 :  0  mvtdta 
prvmm  mordax  tui!  —  Stcuit-- 
tyranni]  Phaiaris ,  Agathocles ,  Dio- 
nysii.  Erat  quasi  proverbium.  Cic. 
^Verr.  Acc.  6,  56,  U5:  tulit  enim 
Ula  quondam  insula  (Sicilia)  multos 
et  crudeles  t^annos.  luvenalis  6, 
486 :  Sicula  non  mitior  aula.  —  In- 
fectum  cet.]  Menander  p.  247.  Mein.: 
''Jxav&'  6&  OQyi^ofiEVOQ  dv&paixog 
xouX^  Tav&'  Hatepov  Xdfioig  &v 
^fioi^tijfjLiva.  —  dolor]  «aegritudo 
crucians,  qua  quis  iniuriam  sibi 
illatam  perfert  atque  ad  ulciscen- 
dum  ardet,  indignatio. »  Obbar. 
Virg.  Aen.  i ,  25 :  cat^so^  irarum 
saevique  dolores.  Tacit.  Ann.  4 ,  44 : 
recens  dolore  et  ira.  Aristot.  Rhet. 
2,  2,  4:  *fiaTa>  6^  o^  ops^tg 
fjtstd  Xvnrjq  tifuoplag  (pouvofii^ 
vrjq.  —  mens]  fuvoq^  ^vfidq^  fu- 
ror;  CatulL  45,  44:  mala  mensfu- 
rorque  vecors.  Od.  4 ,  46 ,  22 :  Com- 
pesce  mentem.  Virg.  Aen.  2,  519: 
mens-dira.  Ovid.  Met.  5,  43:  quae 
te,  germane,  fUrentem  Mens  agit  in 


facinus?  ~  odto  -  *  inti^o]  Est  da- 
tivus  pendens  a  verbis  poenas  fe^ 
stinat:  «dum  odium  nondum  satia- 
tum  violenter  ac  praecipitanier  ul- 
cisci  studet.»  Alii  minus  apposite 
habent  pro  ablativo  instrument, 
mit  ungeritchtem  Hasse,  rarsns 
atii  pro  ablativo  absoluto:  «dom 
odium  manet  inultum.»  —  flsstinat] 
«poenas  festinanter  exigit.»  Sic  Od. 
2 ,  7 ,  24 :  Deproperare  -  coroiuif. 
Od.  3 ,  24 ,  64  :  pecuniam  'properet, 
et  axsvdeiv,  Pind.  Pyth.  3,  64  : 
fi^ ,  (plhx.  ypvxd ,  filov  ddavactov 
axevdc. 

62-65. /ra/%irorcet.]  Philem.p.447. 
Mein. :  Maivofuda  xdvteq^  ojt^tcta^ 
OQyi^fijfie&a,  Themist.  Orat  4.  p. 
7.  D.:  ^yw  olfiai  ti^v  o^yijv  fia- 
viav  oUyox^6vtov  elvou.  Cato 
maior  ap.  Stob.  Tit.  20,  68:  Tdv 
dpyi^ofisvov  vofju^s  rov  fMuvofii' 
vov  XQ^^  dicup^peiv,  Sententia 
autem  manifesto  esl  generalis  ne~ 
que  cum  Obbario  hic  rursus  de 
Achillis  ira  cogitandum.  —  antmtim] 
tdv  i9vfji6v,  den  leidenschaftHchen 
Sinn.  Plaut.  Trin.  2,  2,  29:  Tu  si 
animum  vicisti  potius  quam  animus 
te,  'st  quod  gaudeas.  PubUus  Sy- 
rus  V.  43 :  ilntmo  imperabit  sapiens, 
stultus  serviet.  —  qui  nisi  paret, 
ImpercUl  «Aut  servus  est  aut  do- 
minus;  nihil  enim  est  terlium.» 
Bentl.  -  frenis]  ut  equqm  fero- 
cem  el  indoraitum.  —  tu]  Vid.  ad 
Od.  4,  9,  46.  —  con^i>esce]  Od.  4, 
46,  22:  Compesce  mentem.  —  cate- 
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Imperat;  hunc  frenis,  hunc  tu  compesce  catena. 

Fingit  equum  tenera  docilem  cervice  magister 

Ire  viam,  qua  monstret  eques;  venaticus,  ex  quo      65 

Tempore  cervinam  pellem  latravit  in  aula, 

Miiitat  in  silvis  catulus.    Nunc  adbibe  puro 

Lt,  qua  monstriU  C,  Ire,  vicm  qua  monstret  Bentleius  (qtM  cum 
Codice  Petrensi),  J.  —  66.  laceraioU  Godd.  aliqaot  Feae.  (Ut  nos, 
noslri  et  Pottierii  omnes.)  —  67.  adhibe  b. 


m]  ut  canem  («ot  senmm,»  ma- 
volt  Diintzer;  qni  minus  tamen 
concinne  com  equo  iungeretur).  — 
PmgU  equum]  «Yerum  si  cupidita- 
tes  voluptatemque  temperantia  fre- 
nare  tibi  propositum  est,  fac,  ut 
mature,  immostatim,  dum  iuvenis 
es ,  hanc  xd^a^tv  incipias ,  quem- 
admodnm  magtsterllxnodafidartji^ 
domitor)  equum  primis  iam  annis, 
dnm  docilisest,  ^n^<  ire  («ad  eun- 
dum»),  «docet  ingredi  viam»  cet. 
Pingere  h.  I.  «formare,  instituere.» 
Ad  rem  cf.  Yirg.  Georg.  3,  490: 
At  tribus  exactis  ubi  quarta  acce- 
perU  aestas,  Carpere  mox  gyrum  in- 
eipial  (equus)  gradibusque  sonare 
ComposUis  cet.  Exquisitior  lectio  est 
qua;  nam  librarii  facilius  eo  indu- 
cebantur,  ut  hoc  v.  accommoda- 
rent  ad  praecedens,  quam  contra. 
Liv.  32,  44 :  Pedites  (iubet),  qua  dux 
monstraret  viam,  ire,  Propter  cae- 
suram  autem  iungo  Ire  viam,  qua 
monstret  potius  quam  Ire,  viam  qua 
monstrtt,  Virg.  Aen.  6,  422:  Itque 
reditque  viam.  Propert.  5 ,  4 ,  36 : 
Hac,  ubi  Fidenas  longe  erat  ire  vias. 
65-68.  vencUicus  -  -  catultai]  «quo 
aliquando  ad  venatum  uti  consli- 
tuit  dominus.»  Subiectnm  contra 
usom  linguamm  recentiorum  ad 
posterius  xSXop  relatum.  Cf.  Od. 
3,  24,  34.  —  cervinam  peUem]  In 
pellem  stramine  vel  musco  reple- 
lam  et  ad  vivi  cervi  similitudinem 
aliquatenus  refictam  iam  catuli  a 
inagistris  incitabantur.  —  latraviCj 


eadem  constructione ,  qua  Epod. 
6 ,  57 :  adulterum  latrent  Suburanae 
canes.  Pauci  Feae  Codd.  perperam 
laceravU^  nullus,  quod  sciam,  eUla- 
travU.  —  aula]  honestius  vocabulum 
Graecum  pro  Lalino  chorte,  corte, 
loco  saepto ,  in  quo  cuiusvis  generis 
animalia  alebantnr,  canes  venatici 
etiam  exercebantur.  Gratius  Cyneg. 
467 :  Sed  praeceps  virtus  ipsa  vena-^ 
bitur  aula.  —  MiHtat]  «feras  secta- 
tur;»  frequenti  comparatione  inter 
venationem  et  militiam.  Cfr.  ad 
Sat.  2,  2,  40.,  ubi  venationem  vo- 
cat  Romanam  mUUiam.  Ovid.  Met. 
2,  44 5.  de  venatrice :  Miles erat  Phoe- 
hes.  —  Admodum  similis  compa- 
ratio  equorum  et  canum  mature 
ad  suum  opus  formandorum  est 
apud  Xenoph.  Mem.  4,  4 ,  3.  — 
Nunc  -  -  nwic]  Cum  vi  repetitur  ad- 
verbium  praesens  tempus  deno- 
tans:  «Noli,  quaeso,  hoc  inceptum 
differre :  iligit  irreparabile  tempus.» 
—  adbihe  cet.]  «dum  adolescens 
es,  liber  adhuc  a  vitiis,  libenti 
animo  sapientiae  praecepta  auscul- 
ta.»  Imago  frequens,  etiam  in  prosa 
oratione ,  quam  nonnuUi ,  ut  Obba- 
rius ,  a  lana  tingenda  repetunt.  Cf. 
tamen  Cic.  de  Finn.  3,  2,  9:  comr 
bibere  artes.  Od.  2,  43 ,  34 :  Pugnas 
et  exactos  tyrannos  Densum  humeris 
bUnt  aure  volgus,  Stat.  Silv.  6,2, 
58 :  Bibe  tcUia  pronis  Auribia,  Sen. 
Epist.  36,  4 :  perbibere  liberaUa  stu- 
dia.  Tacit.  Dial.  28:  id  (studium) 
universum  hauriret.    Vix  opus  est 
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Pectore  verba,  puer,  nunc  te  melioribus  offer. 
Quo  semel  est  imbuta  recens,  servabit  odorem 
Testa  diu.  Quodsi  cessas  aut  strenuus  anteis, 
Nec  tardum  opperior  nec  praecedentibus  insto. 


70 


monere  alionim  adhibe  repugnare 
metro.  —  puer]  «tdam  puer  es.» 
Od.  4, 4 ,  45.  Fabius  Maximus  cen- 
tum  puer  artium  vocatur.  Sic  enim 
vyfoxo^tatiyccag  a  familiaribus  ap- 
pellabantur  adolescentesXX.  et  plu- 
res  annos  naU.  —  meUorUnu]  «quo- 
rum  prudentiam  ac  virtutes  tu  ul- 
tro  agnoscis.»  Epp.  4 ,  4  ,  48:  me- 
liori  credere  non  vis?  —  offer]  «Roga 
eos,  ut  te  doceant;  noli  exspectare, 
dum  te  moneant.D  Schol.  «Liben- 
ter  talibus  te  trade ,  ut  veram  sa- 
pientiam  te  doceant  et  ad  virtutem 
perducant.» 

69-74.  imtmla  recens]  Frequens 
imago,  veluti  iam  apud  Ennium 
Ann.  7,  87.  ex  Festo  p.  376:  Cum 
iUud,  quo  iam  semel  est  imbuta  ve- 
neno  .  .  .  Pbilo  Quod  liber  sit,  quis- 
quis  virtuti  studet  p.  674 :  iSoTiep 
ydp  <paat  ra  xei/a  ra)t'  ayyeiAinv 
dvacpigeiv  tdq  jojv  7tp<ojov  sig  a^- 
td  iyxvdevxiav  dajud^^  ovTca  xcd 
a/  ra>y  veoiv  \\jvxaL.  Hieron.  Epist. 
40.  extr. :  Etiamsi  aqua  plena  sit, 
tamen  eundem  odorem  lagena  servat, 
quo  dum  rudis  esset,  imbuta  est.  De 
doliis  fictilibus  (testis)  picandis, 
postea  perfundendis  marina  aqua 
aut  salsa ,  dein  cinere  sarmenti 
aspergendis  vel  argilla  cet.  accurata 
praecepta  dat  Plinius  H.  N.  44,  24, 
27.  —  Testa]  cadus  vel  amphora; 
de  concha  unguentaria ,  quae  ficti- 
les  non  erant ,  sed  ex  onyche ,  vi- 
tro,  auro  argentove  fiebank,  no- 
lim'  accipere.  --  Quodsi  cessas  cet.] 


Ut  iam  aliquot  Satiris  et  primae 
Epistolae,  sic  etiam  huic  xa^ 
yr^oadoxlop  finem  imponit;  qui 
modus,  si  forte  nobis  primo  con- 
spectu  durior  videtur  et  minus  ur- 
banus,  adolescentulo  tamen  LoUio, 
ut  Horatius  optime  norat,  lentum 
risum  movere  debebat,  iunctum 
cum  proposito  talia  consilia  se- 
quendi.  Sententiae  sic  nectuntor: 
«Ceterum  memento  me  omnia  haec 
praecepta  tibi  tua  tantum  gratia 
tradidisse ;  consilium  meum  habes; 
nunc  tu  fac,  qaod  tibi  placet:  si 
negligens  eris ,  tua  res  agetur ;  sin 
propter  acerrimum  studium  velut 
auriga  in  certamine  me  praecesse- 
ris,  gratum  utique  mihi  erit;  ego 
tamen ,  cui  certam  quandam  viam 
ac  rationem  in  omni  mea  vita  re- 
genda  tenere  propositum  est,  nun- 
quam  negligentior  fiam  propterea, 
quod  te  aliosve  differre  atque  omit- 
tere  verae  sapientiae  studia  videain, 
neque  ideo  quod  alii  nimio  fortasse 
mentis  fervore  in  ea  incumbunt 
[tUtra  quam  satis  est  virtutem  sipo- 
tat  ipsam  aliquis.  Epp.  4,  6,  46.) 
magis,  quam  ratio  mihi  suadet, 
vires  meas  contendam  ac  propter 
hoc  conficiam.»  Consuito  autem, 
quo  omnis  ofl^ensa  devitetur ,  prae- 
cedentibus  dicit,  non  praecedenii, 
«Ostendit  non  ad  alienum  arbitrium, 
sed  ad  suum  se  proficere.»  Schol. 
«Poeta  se  mediocritatis  illius ,  quam 
ubique  in  rebus  ethicis  prae  se  feri, 
studiosum  ostendit.»  Iacobs.  —  an- 
teis]  Cf.  Od.  4,  36,  47. 
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luli  Flore,  quibus  terrarum  militet  oris 
Claudius  Augusti  privignus,  scire  laboro. 
Thracane  vos  Hebrusque  nivali  compede  vinctus, 


lU.  luliam  Florom,  fomiliarem 
sQum ,  tQQC  temporis  inter  comites 
Tiberii  Neronis  a.  u.  c.  734. '  in 
Orientem  ab  Augnsto  missi,  per- 
conlatur,  quid  Tiberius,  quid  com- 
munes  amici,  quid  ipse  agat  (vv. 
4-25.) ,  ad  sapientiae  studium  ex- 
dtat  (w.  25-30.),  postremum  ut 
cum  Munatio ,  communi  amico ,  in 
gratiam  redeat,  amice  hortatur. 
(w.  30-35.)  Zell.  «lulius  Florus  e 
provincia  videtur  Itiisse ;  nam  Cae- 
saris  dictatoris  beneficio  multi  pro- 
vincialium  ius  civitatis  adepti ,  pro- 
pterea  in  nomen  gentis  luliae  ve- 
nere.»  Torr.  «Fuit  Satirarum  scri- 
ptor,  cuius  sunt  electae  ex  Ennio, 
Lucilio,  Varrone.»  Porph.  Sane 
boc,  quod  tradit  Porpbyrio,  veri- 
tatis  speciem  vel  ideo  babet,  quod 
vix  unquam  a  quoquam  confingi 
poterat.  Haud  improbabiliter  de 
Floro  disputavit  Weichertus  Po6t. 
Lat.  p.  366  seq.,  unde  seqq.  excer- 
psimus:  «Ita  Scboliastae  verba  in- 
teUigenda  esse  puto,  ut  Florum  ex 
Ennio,  Lucilio  et  Yarrone,  quos  con- 
stat  scripsisse  Satiras ,  praestantiora 
carmina  elegisse  eaque  fortasse  an- 
tiquitatis  rigore  sordibusque  abs- 
tersis  et  emendatiora  et  elegan- 
tiora  edidisse  statuamus  (vel  di- 
cam  potius  in  eo  elaborasse,  ut 
illorum  Satiras  sermoni  captuique 
aequalium  suorum  magis  adapta- 
ret).  Hinc.igitur  fortasse  factum 
est  ut  Florus  ipse  Satirarum  scri- 
ptor   appellaretur.»     Idem   aul^m 


Weicberto  videtur  Florus,  quem  ut 
M.  Porcii  Latronis  auditorem  me- 
morat  Seneca  Controv.  4,  25., 
quemque  in  eloquentia  Galiiarum 
principem  vocat  Quintil.  40,  3,  43., 
exstimulatorem  acerrimum  rebel- 
lionis  inter  Treveros  (a.  u.  c.  774.) 
Tac.  Ann.  3,  40.  (De  hoc  tamen 
dubitare  licet :  tunc  enim  minimum 
LXY.  annos  natus  fuisset,  qua  ae- 
tate  tam  audacia  consilia  homines 
haud  facile  capere  et  exsequi  so- 
lent.)  Contra  somniavit  Titzius  qui 
Florum  bistoricum  habuit  pro  boc 
lulio  Floro.  Ex  iis  utique  Horatii 
familiaribus  fuit,  quos  ob  ingenium 
atque  studia  podtica  haud  parvi 
aestimaret.  Cfr.  Epp.  2,  2.  prope 
decennio  post  hanc  ad  eundem 
missam. 

2-5.  Claudius]  Augustus  Tiberium 
a.  u.  c.  734.  in  Orientem  miserat, 
ut  Tigranem  in  Armeniae  regnum 
ei  datum  deduceret.  Vellei.  Paterc. 
2 ,  94.  —  Afigusti  priviffnus]  Sic  bo- 
noris  causa  eum  appellat,  quippe 
qui  sine  dubio  hanc  Epistolam  le- 
cturus  esset.  Florebant  etiamtunc 
C.  et  L.  Caesares,  Agrippae  ex  lu- 
lia  filii,  Augusti  nepotes,  ab  boc 
adoptati;  Tiberium  adoptavit  de- 
mum  a.  757.  Cf.  Tac.  Ann.  6,  54. 
—  scire  laboro]  aliquanto  plus  quam 
«cupio;»  «magnoperestudeo.»  Sat. 
2,  8,  49:  nosse  laboro,  —  Thraca] 
forma  po^tica,  Bi^wj,  etiam  apud 
Virg.  Aen.  42,  335.  Teste  autem 
Suetooio  Tib.  44.  Tiberius  hanc  ex- 


410 


UORATn  EP18T0LARUM 


Ad  freta  vicinas  inter  currentia  tarres, 

An  pingues  Asiae  campi  collesque  morantur?  5 

Quid  studiosa  cohors  operum  struit?  Hoc  quoque  curo. 

EP.  III.  4.  terres  (superscr.  u)  fixy  ierras  e  Cod.  Blandiii.  antiquis- 
simo  Bentieius.   (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii.)  —  5.  coUes  campique 


peditionem  Armentacam  fecit  per 
Macedoniam  et  Thraciam.  Consule 
etiam  Dionem  Cassium  Lib.  54. 
Cap.  9.  —  Heln%aque]  Vid.  ad  Od. 
4,  25,  20.  —  nivaU\  «hiemali.»  Cf. 
Od.  4,  37,  49:  nivaUs  Haemoniae. 
«Ut  Horatius  aquis  glacie  adstrictis 
comped&n  tribuit,  ita  Virgilius  Ge. 
4 ,  436.  frenum  et  Sympos.  Aenigm. 
40,  2.  cotefuu.»  Obbar.  Talia  vide- 
licet  saepe  apud  podtas  fluctuant 
inter  jd  xv^p  et  xpoataxoxottary 
quae  Schroidio  ad  h.  1.  fortasse  ni- 
mis  placuit  censenti  hic  potissimum 
de  fluvio  deo  cogitandum  esse.  — 
turres]  «Herus  et  Leandri.  Inter 
Seston  et  Abydon  medium  est  Hel- 
lesponti  fretum.»  Porphtr.  Quae 
explicatio  conGrmatur  etiam  Stra- 
bonis  43,  22.  loco  de  utriusque  op- 
pidi  situ,  de  duobus  xvgyoiq  et 
cursu  aquarum :  neQl  rot;  qov  tov 
iK  r^q  IlQOTtoPTldoq,  (Catull.  64, 
358 :  unda  Scamandri,  Quae  passim 
rapido  diffimdihir  Hellesponto.) 
V.  turres  igitur  proprie  accipien- 
dum,  ac  suadet  etiam  poStica  ra- 
tio,  ut  turribus  illis  omnium  ser- 
mone  celebratis  oppida  illa  desi- 
gnentur,  potius  quam  notione  omni- 
bus  urbibus  communi;  neque  ex- 
plicandum  aut  turritas  urbes  (ut  Ti- 
bull.  4 ,  7,  49:  Utque  maris  vastum 
prospectet  turrtbus  aequor  —  Tyros.)^ 
quod  praefert  Obbarius,  aut  sco- 
pulos.  Quod  ad  lectionem  terras 
attinet ,  cum  w.  freta  currentia  tn- 
ter  vidnas  terras  in  omnia ,  quae 
ubiqae  sunt,  freta  quadrent,  hic 
vero  Hellespontus  optime  designe- 
tur  V.  twres ,  vel  hoc  nomine  reiici 
debet;   in  locis  autem  a  Bentleio 


allatis,  veluti  Ovid.  ex  Ponto  4, 
40,  36:  Quique  (Tanais)  duas  ter- 
ras,  Asiam  Cadmique  sororem,  Se- 
parat  et  cursus  inter  ulramque  fa- 
cit,  ac  similibus,  duae  terrae , 
Asia  et  Europa,  vel  nominibus  vel 
aliis  signis  satis  ab  aliis  fretis  di- 
stinguuntur.  ^  currentia]  de  fre- 
tis,  ut  Poeta  apud  Cic.  de  N.  D.  3, 
40,  24:  Europam  Libyamque  rapasc 
ubi  dividit  unda.  —  pingues  Asiae 
campil  lustin.  38,  7:  neque  cado 
Asiae  esse  temperatius  aliud  nec  solo 
fertiUus.  —  morantur]  «nunc  vos 
reUnent?»  non  quidem  propter  loca 
illa  vott^taria  (Salust.  Catil.  44.),  ut 
voluit  Rappoltus,  sed  propter  Ti- 
berianae  expeditionis  finem  ac  ne- 
cessitates.  Recle  autem  notat  Diint- 
zer,  tres  tractus  praecipuos  acTi- 
berianae  expeditionis  veluti  statio- 
nes  a  po^ta  scite  significari. 

6-8.  studiosa]  absolute  (ut  Od.  % 
20,  49:  perilus.  Od.  3,  4,  58:  atn- 
dus.y.  «litterata.»  Comm.  Cruq.  (Cave 
iungas:  «studiosa  operum.»)  —  co- 
hors]  Paulatim  mos  invaluit,  ut  sic 
appellaretur  grex  (Epp.  4,  9,  43.) 
adolescentium  nobilium ,  qui  comi- 
tabantur  proconsulem  vel  quem- 
cunque  alium  cum  imperio  extra 
urbem  missum.  Cic.  ad  Q.  Fr.  4  , 
4,4:  Quos  vero  aut  ex  domesticis 
convictionibus  aut  ex  necessariis  ap- 
paritionibus  tecum  esse  voluisti,  qui 
quasi  ex  cohorte  praetoris  ap- 
peUaH  solent  cet.  TibuU.  4,3,2. 
Ex  Porphyrionis  Scholio  collato  Lu- 
cilio  Douzae  p.  25.  prodire  videtar 
ab  Lucilio  tales  comites  xar'  ci(Mk>- 
pelay  appellatos  esse  mercede  me- 
ras  legiones.    (Sic  Hocheder:   mer^ 
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Quis  sibi  res  gestas  Augusti  scribere  sumit? 
Bella  quis  et  paces  longum  diflFundit  in  aevum? 
Quid  Titius  Romana  brevi  venturus  in  ora? 

pr.  S.  —  6.  ttrwU  oorr.>  S.  —  haec  LCt.  (Ut  nos ,  nostri ,  Bentleiani 
et  Pottierii  Codd.)  —  7.  smnat  corr.  S.  —  8.  diffUndtU  oorr.  S. 


cede  moetUoi  l6gUme$  Porphyrionis 
Editk)  princeps  Yeneta  4484 .  UtninH 
qae  Tfdetur  sic  coninngendam:  mer' 
cede  mera  inventas  legUmes.)  —  Quid 
'  cpervm  struU7\  «quae  scripta  com- 
ponit?»  ScHOL.  —  Hoc  quoqw  curo] 
«non  solam ,  abi  terraram  nunc  de- 
gatis,  verom  etiam  qaibas  stadiis 
vacetis.»  langenda  enim  haec  cam 
praeeedenttbas ,  non  cum  seqaen- 
Ubas,  ut  minus  concinne  fit  in  ai- 
tera  lectione  Eaec.  —  scribere]  ot 
Od.  4  ,  6 ,  4 .  de  carminibos  prae- 
sertim  panegyricis.  —  sumit]  «prae- 
dicandaseligit,»  cam  infinitivo ,  at 
Od.  4  ,  4% ,  4  :  Quem  tnrum  -  sumis 
cdebrare?  Neatro  aatem  loco  ha- 
bet  arrogantiae  significationem ,  at 
in  illis  Cic.  pro  Planc.  4,3:  Quam' 
quam  fiHAt  non  sumo  iantum  neque 
arrogo;  sed  dictam  est,  at  A.  P. 
38:  Sumite  materiam  cet.  ~  Bella 
quis  cet.]  ine^ijytjatq,  «Quis  igi- 
tur  bella,  quae  gessit,  paces  illi 
tam  gloriosas ,  quas  victis  imposuit, 
ad  posteritatem  propagare  cona- 
tor?»  Cfr.  Sal.  lug.  34 :  heUa  atque 
paces  "  "  penes  paucos  erantj  id  est, 
«ius,  quandocunque  iis  libebat,  pa- 
cem  faciendi.»  Paces  sunt  Friedens- 
jcftMase.  Alii  coll.  Epp.  9,  4,  402. 
explicant:  «res  ab  Augusto  pacis 
tempore  gestas.»  Ad  quod  ince- 
ptum  ipse  nunquam  se  induci  pas- 
sus  erat,  ut  panegyricum  carmen 
in  Augustum  componeret,  id  satis 
orbane  iuvenibus  illis  iniungit, 
qaibus  hoiusmodi  scripta,  si  non 
diaiumam  gloriam,  at  certe  com- 
moda  extema  et  praemia  afferre 
poterant.  (Atque  hoc  fortasse  oc- 
cttltam  epistolae  huias  aKoqui  sim- 


plicissimae  ftiit  consiliam,  ut  tecte, 
sed  urbanissime  significaret  huius- 
modi  panegyricos  non  a  se,  sed 
potius  a>ianioribus,  quasi  tirocinii 
poStici  rudimenta ,  exspectandos 
esae.  Talium  enim  ars  omnis  non 
tam  in  <parTcuilas  libero  motu  at- 
que  instinctu ,  neque  in  inventione, 
quam  in  imaginibus  descriptioni- 
bnsque  elegantibus,  in  pura  Lati- 
nitate  laudabiliqae  versificatione 
versabatur.)  —  difjfkmdU  in  aevum] 
Ipse  explicatOd.  4,  44,  3:  virtutes 
in  aevum"'Aetemet,  ubi  Hofman 
Peerlkamp  sine  ulla  causa  male- 
bat  pedestre  verbum  extendet. 

9.  Quid  TUius  cet.]  De  toto  hoc 
loco  lege  egregiam  disputationem 
lacobsli  in  Lect.  Venus.  p.  340.  Re- 
fellit  eos ,  qui  cum  Scholiastis  Ho- 
ratium  malitiosa  dilogia  hic  usum 
esse  arbitrati  sunt.  Immo  po^ta 
de  iuvenum  horum  studiis  ita  fe- 
stive  locutus  est,  ut  nihil  omnino 
eos  oflfendere  posset  in  verbis  ur- 
banissimis  amici  natu  maioris,  quem 
ipsi  ut  Romanae  fidicinem  lyrae  su- 
spicerent  atque  observarent.  Id  ta- 
men  meminerat,  hos  pueros  ipsi 
nondum  esse*pares,  ut  fecitsaepe 
Goethe  quoque  in  similibus  po6tis 
iunioribus.  lacobs  p.  359 :  Horaz 
spricht  von  dem  Strehen  und  Wol^ 
len  des  Titius;  er  erkennt  seinen 
Muth  und  dass  er  hohe  Ziete  verfolgt: 
ein  UrtheU  spricht  er  jedoch  nicht 
aus;  wir  unssen  nicht  einmal  mit 
Sicherheit,  ob  er  Proben  seines  7a- 
lentes  gekannt  habe.  Nur  die  Hoff- 
nung  guten  Erfolges  spricht  er  u)ohl- 
wollend  aiu;  und  dieses,  ja  die  blosse 
Ennnermg  an  das,   was  der  junge 
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Pindarici  fontis  qui  non  expalluit  haustus, 
Fastidire  lacus  et  rivos  ausus  apertos. 


10 


aufUrthende  Mann  vorhaUe,  fnusste 
ifm  schmeicheihalt  sein.  Ob  er  je 
damU  xu  Stande  g^conmen,  wissen 
wir  nicht;  sein  Verdienst  oder  Un- 
verdienst  kann  uns  gleichgiiUig  sein; 
nicht  so  die  Gesinnung  des  Dichters 
in  dem,  was  er  an  seine  Freunde 
und  von  ihnen  schreibt.  Titius  autem 
fortasse  filius  fuit  M.  Tiiii  cos.  suf- 
fecti  a.  u.  c.  723.  (Scholiastae  haec 
de  Titio  tradunt:  «Deridet  Titium 
poStam,  qui  Pindarum  Graecum 
profundissimi  sensus  et  eloquentiae 
in  Latinum  sermonem  conatus  est 
transferre.  Nam  tragoedias  et  ly- 
rica  carmina  scribere  coepit  tem- 
poribus  Augusti ;  sed  libri  eius  nul- 
lius  momenti  erant.»  Acron.  «Ti- 
tius  po^ta  hic  voluit  Pindarum  ser- 
mone  Lalino  vertere.  Deridet  au- 
tem  hunc  Horatius ,  quod  ausus  sit 
sacrum  opus  attaminare.  (Sic  Ed. 
princ.  Ven.  4484.,  contamincire  Ed. 
Bas.  4580.)  Potest  tamen  et  vere 
laudari^  nam  Tiberii  comes  et  do- 
ctissimus  fuit  et  lyrica  conscripsit.» 
PoRpHYR.  «TiUus  Septimius  lyrica 
carmina  et  tragoedias  scripsit  Au- 
gusti  tempore,  sed  libri  eius  nulli 
exstant.  Huius  autem  insigne  mo- 
numentum  est  infra  Ariciam.»  Gonm. 
Cruq.)  Confidentius  iam,  quam  in 
prima  ediUone  fecerom  ad  Od.  2, 
6.,  affirmo  Titium  S^timium  hunc 
po^tam  appellari  non  posse.  Et- 
enim  ante  omnia  in  genUbus  origi- 
nis  vere  Romanae,  ut  est  et  Se- 
ptimia  et  Titia ,  primis  Augusti  tem- 
poribus  prorsus  inaudita  erant  ta- 
lia:  TuUius  lulius,  Quinctilius  Sextir- 
lius,  Titius  Septimius,  Alia  res  est 
in  nominibus  Italicis  Marius  Stati- 
lius,  Marius  Blosius,  Marius  Egnor 
tius.  Cfr.  Drakenb.  ad  Liv.  22 ,  42. 
Praeterea  Septimius  ille ,  quem  Ti- 


berio  commendat  Epp.  4,9.,  ae- 
qualis  fuit  Horatii,  a.  u.  c.  734. 
XLV.  annos  nati ,  uti  liquet  ex  car- 
mine  illo  2,  6.  intra  annos  724-730. 
composito  Septimi  Gades  adUurs 
mecum;  id  quod  in  Titium  vix  ca- 
dit:  nam  Horatio  multo  iuniores 
erant,  qui  hac  epistola  memoran- 
tur,  po^sis  studiosi.  Quid  multa? 
Tota  TitU  Septimii  historia  nititur 
errore  Commentatoris  Cmqxiii  ad 
h.  1.  (De  Titio  cfr.  imprimis  Welcker 
Suppl.  Vol.  11.  T.  m.  p.  4434.)  - 
brevi  venturus  in  ora]  «nondum  quH 
dem  notus  civibus  suis  propter  po^ 
ticas  laudes ,  sed  qui ,  ubi  ediderit 
carmina,  brevi  nomen  vendibilis 
po^tae  merebitur.»  Propert.  4,8, 
32 :  venies  tu  quoque  in  ora  virum. 
Virg.  Ge.  3,9:  victorque  virumvo- 
litare  per  ora,  ex  Enniano  illo: 
voHto  vivu'  per  ora  virum.  Aen.  48, 
235:  vivusque  per  ora  feretur.  Prop. 
4,  4 ,  24 :  Maius  ab  ejssequiis  nomen 
in  ora  venit.  Perversa  illa  dilogia 
non  inest,  quam  nonnulli  his  vv. 
tribuunt,  ut  sit  simul:  eum  mora 
hominum  pro  ludibrio  abiturum.  (Liv. 
2,  36.) 

40-44.  expaUuit  hamtus]  Eadem 
constructione  atque  Od.  2,  42,  7: 
periculum  contremuit.  Od.  3,  27, 
27 :  mediasque  fraudes  PtUktit  audax. 
Nihil  igitur  opus  Porphyrionis  coni.: 
«An  haustu^i»  lacobs  putat  Horatium 
respexisse  ad  Callimacbi  illud  Anth. 
Pal.  II.  p.  462 :  ovr'  dxo  xoijvtjq 
IIiP(o'  atxxoUvta  xdpta  td  oijfJiO' 
aui.  «Qui,»  inquit,  «in  Pindaro 
imitando  vires  suas  expentur.» 
(«Horatius  in  his  w.  Titii  audax  Pin- 
darum  imitandi  studium  admiratur, 
non  laudat,  neque  vituperat.»  Obbar. 
Nimio,  ut  videtur,  acumine  Wei- 
chert  Po^t.  Lat.  p.  385:    «Quid,  si 
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Ut  valet?  ut  meminit  nostri?  Fidibusne  Latinis 
Thebanos  aptare  modos  studet  auspice  Musa, 
An  tragica  desaevit  et  ampullatur  in  arte? 


forte  TiUas  de  Horatii  Odis  aliquaD- 
do  minQS  honorifice  iadicaverat 
Pindarainqiie ,  Lyriconim  princi- 
pem  po^tarum,  unice  dignum  esse 
dictitaverat ,  qui  hoc  ornaretur  no- 
mine  quiqne  imitatione  exprimere- 
tur?»  Quid  autem  ipse  de  Pinda- 
rica  imitatione  senserit,  demon* 
strat  Od.  4,  2.)  —  forUis]  Principes 
podtae ,  ez  quibus  imitatores  hau- 
riuni,  saepe  cum  fontibus  compa- 
rantor.  Ovid.  Am.  3,9,  25:  Adiice 
Maeomdm,  a  quo  ceu  fonte  perenni 
Vatum  PierHs  ora  rigantur  aquis, 
llartialis  de  suis  carminibus  9 ,  400 , 
9 :  Muilum,  crede  mihi,  refert,  a 
fonte  bibatur  Quae  fluit,  an  pigro 
quae  siupet  unda  laeu.  Lucil.  30, 
26 :  Quantum  haurire  animus  Iftiso- 
rum  e  fontibu^  gestit.  —  Lacus  (Was- 
serbehdlter)  et  rivi  aperti  signiO- 
cant  non  po^tas  lyricos  Pindaro  in- 
feriores,  sed  poc^sis  genera  et  fa- 
ciliora  et  leviora.  (Ceterum  imagi- 
nem  rivos  apertos  nolim  cum  Ob- 
bario  interpretari  de  rivis  manu 
factis  s.  aquaeductibus ,  ut  est  in 
Inscr.  m.  Lat.  N.  54.  et  53.  coUato 
Forcellino  in  h.  v.  Etenim  hoc  mibi 
certe  minus  po^ticum  videtur,  quam 
si  intelligas  de  rivis  naturalibus, 
aditu  cuivis  facilibus ,  cum  ad  fon- 
tem  usque  per  invia  loca  penetrare 
persaepe  muito  roolestius^  sit.)  — 
Ut  valet?]  Recte  Cruquius:  «haec 
plena  sunt  amoris  benevoli.»  (Quem 
si  cum  perfida  malitia  n)iscuisset, 
in  semet  ipse  illud  edixisset:  Hic 
niger  est,  hunc  tu,  Romane,  caueto  I) 
—  e^tare  modos]  Cfr.  Od.  2,  42, 
4 :  J^tari  citharae  modis.  —  auspice 
Musa]  Sine  imagine:  «poetica  fa- 
cnltate  fretus  et  felici  cum  suo- 
cewu  Pindarumne  aemulatur?  an 
ad  tragoedias  scribendas  magis  in- 


clinat?»  Fluctuabat  igitur,  ut  ma- 
nifesto  apparet,  iam  cum  Romae 
Horatii  familiaritate  uteretur ,  Titius 
inter  utrumque  genus,  modo  tra- 
goediam  aliquam  componens ,  mo- 
do  carmina  lyrica,  incertus  inter- 
dum ,  utrum  Pindaricum  genus  pro- 
pter  novitatem  primus  inter  Roma- 
nos  excoieret,  an  recentiorem  illam 
tragoediam  Latinam,  cuius  auctor 
fuisse  videtur  potius  quam  PoUio 
Varius;  quem  subsecutus  est  in 
Medea  Ovidius.  (Cfir.  Welcker  gr, 
Trag.  p.  4435.)  —  desaevii]  ut  Virg. 
Aen.  4,  52:  Dum  pelago  desaevit 
Mems,  pr.  «ez  alto,»  id  est,  «ve- 
hementer  saevit.»  Refertur  ad  vio- 
lentas  animi  perturbationes  (iram, 
saevitiam,  amorem,  furorem),  a 
tragicis  expressas;  ampti/toH  au- 
tem,  ut  Graecorum  hpcv^lSeip^  de 
amplo  et  magnifico  sermonis  tra- 
gici  omatu,  qui  sermo  interdum 
ab  exaggeratione  haud  longe  remo- 
tus  est;  figura  repetita  ex  Aristo- 
phanis  Ranis  v.  4208:  Xfjvcvdiov 
dxcSXeaev,  Sic  Callimachus  teste 
Schol.  ad  Hephaestionem  p.  36.  ed. 
Lips.  tragoediamiIlot;aa«>  Xi^xvi^^iov 
appellavit,  Theodoridas  in  Anth. 
Pal.  II.  p.  539:  ijiiXoaiV&iaTQ&a». 
A.  P.  97 :  ProOcit  ampuUas  et  sesquk- 
pedalia  verba.  lam  vero  non  ridet 
Titium  ipsum  prae  nimio  tumore 
desaevientem  et  amjpuUantem^  sed 
tragicum  genus  ipsum,  et  potissi- 
mum  tragoediam  Romanam,  quae 
ipsi,  ut  atiunde  quoque  apparet 
(Epp.  2,  4 ,  55  sqq.  A.  P.  258  sqq.), 
haud  nimis  placebat.  Sic  Ovid. 
Trist.  2 ,  357 :  Nec  Uber  indficwm  est 
atitmt:  —  (alioquin)  Accius  esset 
atrox.  NuUa  autem,  ut  multis  vi- 
sum  est,  inest  in  v.  42.  Pidibusne 
cet.  aut  ravToXoyia  inanis  aut  de- 
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Quid  mibi  Celsus  agit?  monitus  multumque  monendus,  45 

Privatas  ut  quaerat  opes  et  tangere  vitet 

Scripta,  Palatinus  quaecunque  recepit  ApoUo, 

Ne,  si  forte  suas  repetitum  venerit  olim 

Grex  avium  plumas,  moveat  cornicula  risum 

Furtivis  nudata  coloribus.    Ipse  quid  audes?  20 


risio,  ut  alii  opinantur,  «vani  et 
audaculi  amici  ob  Pindari  imitatlo- 
nem  et  propter  eius  superbum  fa- 
stidium,  quo  alios  aspemetur  pol^ 
tas;»  sed  hoc  dicit,  ubi  omnem 
i$pa>tfslas  Bpeciem,  quae  utique 
conveniebat  viro  seniori  erga  iu- 
niores  familiares,  po^tae  perfecto 
erga  eos,  qui  in  po^si  vix  tirocinii 
rudimenta  posuissent,  detraxeri- 
mus:  «Memini  te  modo  Pindarum 
imitari  voluisse,  modo  de  excolenda 
hodiema  tragoedia  Latina  cogitas- 
se :  ad  utrumque  inceptum  ingenio 
minime  cares;  sed  tamen  memento, 
utramque  genus  prorsus  diversum 
atque  rem  difQcillimam  esse  vel  in 
alterutro  hominum  exspectationi 
satisfacere.» 

45.  46.  Quid  mihi  -  (igit?]  Est  ser- 
monis  quotidiani  hoc  sensu :  «Quid 
agit?  dic  mihi;  scire  enim  cupio, 
quo  res  eius  sint  Ioqo;»  ut  quid 
agis,  dulcissvne  renm?  (Sat.  4,9, 
4.)  non:  «quod  opus  nunc  habet 
in  manibus?»  De  datlvo  ethico  cf. 
Cic.  ad  Att.  8,8,2:  At  iUetibi" 
pergit  Brundisium.  Catull.  24,  4: 
MaUem  dwiHas  mi  dedisses  IsH.  Lu- 
dan.  Imagg.  4 :  eiyrS  /Ltoi,  rlq  7  Xi- 
doTtotdq  ai^TTj  Midovaa  ijfjtZv  iatl 
xal  no&ev,  —  Celsus]  Videtur  sane 
idero  cum  Celso  Albinovano,  co- 
mite  scribaque  Neronis,  ad  quem 
misit  Epistolam  huius  libri  octa- 
vam,  neque  id,  nulla  ratione  al- 
lata,  simpliciter  negare  licet  cum 
V^eicherto  P.  L.  p.  382.  Diversus 
utique  est  ab  A.  Comelio  Celso,  me- 
dicoram  Cicerone,  quem  Horatia- 


num  fuisse  volebat  Bianconius.  -^ 
mot^us]  «a  me  iam  antea,  com 
Romae  una  essemus.»  Etiam  in 
seqq.  adeo  inhumanum  plerique  In- 
terpretes  faciunt  Horatium ,  ut  tam- 
quam  «po^tam  plagiarium,  quera- 
admodum  mire  aiunt,  fraudulen- 
tumque  hominem,  qui  furtis  suis 
litterariis  Tiberii  favorem  captarit, 
miserum  hunc  Celsum  describat. 
hominem  dignum ,  qui  ab  omni  po- 
steritate  contemnatur.»  Sed  qui, 
quaeso ,  credibile  est  cum  tali  pro- 
pudio  amicitiam  iunxisse  Horatium? 
Sapienter  profecto  huius  quoque 
optimi  iuvenis  patrocinium  susce- 
pit  lacobs  Lectt.  Veous.  p.  338. 
Fuit  igitur  unus  ex  sexcentis  illis , 
qui  in  benigno  illius  aetatis  po^ta- 
rum  proventu,  studio  et  ardore 
animi  ad  carmina  componenda  de- 
latus,  minus  utique  audax  Titio, 
exemplaria  et  Graeca  et  Latina 
nimis  anxie  imitando  exprimeret; 
Horatius  autem,  qui  de  amici  in- 
genio  meliora  etiam  sperabat,  h.  I. 
eum  ex  animi  sententia  denuo  mo- 
net,  ut  a  yitiosa  prioram  imitatione 
desistat  atque  eiusmodi  in  poste- 
ram  condat  carmina,  quae  iure 
ipsi  tribui  possint.  Idem  igitur  ei 
acclamat  quod  Pisonibus:  Necver^ 
bum  verbo  curabis  reddere  fdus  In- 
terpres,  nec  desUies  imiUUor  in  or- 
tum!  (A.  P.  433  sq.)  Qoo  quid  in- 
nocentius  fieri  poterat?  PriwUas 
autem  opes  noli  ioterpretari  cum 
aliis  «proprias  doctrinae  copias;* 
unice  enim  de  po^matis  loquitur. 
(«Celsum  ab  anxia  antiquoram  scri- 
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Quae  circumvolitas  agilis  tbyma?  Non  tibi  parvum 
Ingenium,  non  incultum  est  et  turpiter  birtum. 
Seu  linguam  causis  acuis  seu  civica  iura 
Respondere  paras  seu  condis  amabile  carmen, 

22.  ei]  nec  LCt.  (et  praeter  nostros  Codices  fi^  «cum  aliis  plu- 
ribos.») 


ptorom  imitatione  avocat  et  ad 
componenda  talia  carmina  invitat, 
quae  privati  sint  iuris.»    Obbar.) 

47-20.  PalaUmu—ApoUo]  In  tem- 
plo  ApoUinis  Palatini  Octavianns  a. 
u.  c.  726.  condiderat  bibliothecam 
Palatinam  publicam,  cuius  primus 
cnrator  fuit  C.  lulius  Hyginus.  — 
recepUl  velut  donaria  in  suam  tu- 
telam ;  quo  minus  etiam  ea  tangere 
(attrectare)  iicet.  —  eomicula]  Nota 
fabella  Aesopia  (Babr.  72.  Phaedr. 
4 ,  3.)  hanc  sententiam  eipressit: 
«ne  facile  omnis  lector  perspiciat 
Celsum  in  sententiis,  imaginibus, 
totisque  adeo  locis  imitatum  esse, 
tnterdum  tantum  in  Latinum  con- 
vertisse,  po^tas  Graecos.»  —  colo- 
ribus]  «plumis  variorum  colorum.» 
ScHOL.  —  Totum  autem  hoc  moni- 
tum  eius  est ,  qui  probe  nosset  fa- 
raillarem;  iuvenem,  cui  nunquam 
in  mentem  venerat  sese  aequipa- 
rare  Horatio  magnive  po^tae  no- 
men  appetere ;  atque  omnino  apud 
antiquos  huiuscemodi  monitum  ex 
nottssima  aliqua  fabella  repetitum, 
coius  imfivdiov  quasi  in  prover- 
bium  transierat,  minus  habebat 
offenstonis  qnam  fortasse  haberet 
apnd  Dos.  —  qidd  audes?]  «Habet 
aHquam  fiduciae  in  amico  ob  prae- 
claram  eins  indolem  positae  notio- 
nem.  Alii  nescio  quid  ambiguita- 
tis  hic  sentiunt.»    Obbar. 

)4~25.  cvrcumoolUaM]  Divise  h.  I. 
scripsit  Doering  circuim  voUUu,  con- 
inncte  Wagner  in  Virg.  Ge.  4  ,  377. 
Ut  saepe  po^tae  apibus  comparan- 
tnr  (Od.  4,  2,  27.),  stc  hac  imagine 


cireunwoUUindi  atque  agUUatis  si- 
gnificat  modo  haec ,  modo  illa  car- 
minum  genera  a  Floro  tentata  esse, 
sane  ut  opus  secundarium,  cui  per 
horas  snbsecivas  vacaret:  nam  se- 
veriora  studia  ad  eloquentiam  f<H 
rensem  et  ius  civile  converterat. 
>-  incuUum  cet.]  Ut  ager  incultus 
hirUis  fit,  id  est,  filice  vepribus- 
que  obducitur,  sic  ingenium  bonis 
artibus  non  excultum,  fit  rude  et 
hebes.  Praestat  autem  lectio  et  al- 
teri  nec;  «neque  enim  meulUim  et 
hirtum  diversas  res  significant,  ut 
sint  disiungenda.»  Bentl.  —  tw- 
pUer- hirlum]  A.  P.  3:  lurpUer  aWum, 
«In  prosa  oratione  qui  accurate 
scripserunt  ausi  non  sunt  adverbia 
qualitatis  cum  adiectivis  coniungere. 
Apad  Horatium  po^tam  compara 
Od.  3,  44,  35  (Splendide mendaxj.m 
DiLLENB.  —  acui$]  significantius 
quam  «praeparas.»  Cic.  Brut.  97, 
334 :  tu  iUuc  (in  forum)  veneras  unus, 
qui  non  Unguam  modo  acuisses  exer^ 
cUaiione  dicendi  cet.  Inscr.  m.  Lat. 
N.  4483.  de  Merobaude:  In  AipUms 
aeu^HU  ehquium,  Significantur  de- 
clamationes ,  quibus  iuvenes  ad  elo- 
quentiam  iudicialem  praeparare  se 
solebant.  —  civica  iura  Re^ffondere] 
pro  volgari:  ius  civUe  respmdere 
(Plin.  Epp.  6 ,  45.)  et  de  iure  respon- 
dere.  Ad  iuris  prudentiae  igitur 
studium  hoc  refertur.  De  forma 
cwicus  vid.  ad  Od.  3,  2,  6.  —  ama- 
l>Ue  carmen]  ip<anxdf  puio,  av/bh- 
nojtMa,  epigrammata  cet.  Minus 
recte  Comm.  Cruq.  amaJttUe  expli- 
cat  dumtaxat  «amatorium,»  cum  sit 
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Prima  feres  hederae  victricis  praemia.    Quodsi 
Frigida  curarum  fomenta  relinquere  posses, 
Quo  te  caelestis  sapientia  duceret,  ires. 
Hoc  opus,  hoc  studium  parvi  properemus  et  ampli, 
Si  patriae  volumus,  si  nobis  vivere  cari. 


25 


29.  kari  p.  -  30.  H]  sU  bcEp,  pr.  S,  /?y  et  omnes  Pottierii  prae- 
ter  unum  (42.),  item  CO.  (Ut  nos,  d ,  ^  et  corr.  S.)  —  curae  e$t  Bent- 
leius  coniectura.  —  34 .  numaHw  d.  —  32.  nequiquam  bcE :  nequiequam 


venustum  atque  elegans  cuiusvis 
generis  carmen.»  —  hederae  -  prae- 
fnia]  Proprie  refertur  ad  po^ticam 
facultatem  propter  Bacchum,  qui 
Pindaro  Dithyr.  Fr.  3,  7.  est  xwj- 
aodizaq  ^edg.  Cf.  Od.  4  ,  4  ,  29. 
Tum  per  zeugma  pertinet  etiam  ad 
cetera  Flori  studia ,  in  quibus  omni- 
bus  eum  primas  partes  laturum 
pollicetur. 

26-29.  Frigida  curarum  fomenta] 
Unum  vitium  in  amico  libere  re- 
prehendit,  quod  is  quoque,  ut  ae- 
qualium  plerique,  nimio  lucri  et 
quaestus  studio  indulgebat.  Curct- 
rum  fomenta  h.  1.  manifesto  sunt  ea 
fomenta,  quae  curae  Floro  impo- 
nunt,  id  est,  pecuniae  cupiditas 
atque  ambitio;  hae  autem  paula- 
latim  refrigerani  ac  retardant  spi- 
ritus  generosiores,  hebetant  inge- 
nium,  imminuunt  po^ticam  facul- 
tatem.  Apul.  Metam.  8,  2:  famento 
cantuetu^is  exfiestuans,  Ceterum 
in  fomentis  frigidis  nullum  inest  o^v- 
jMttpoVt  cum  Celsus  quattuor  me- 
moret  genera ,  calida  frigida,  sicca 
humida.  (Alii  quidem,  ut  lacobs 
apud  Obbarium,  interpretantur : 
•fomenta  contra  curas,  ad  eas  le- 
vandas,  imposita,  sed  frigida,  id 
est,  remedia  vana,  inania,  ^etk^ 
xri}Qia  \fwx^  fjLsgifjtv^v.^  Ve- 
rum,  ita  si  interpretabere ,  non  sa- 
tis  sententiae  convenit  v.  reUnquere. 
Quid  enim  inde  consequitur?  Fri- 


gidis  istis  curarum  fomentis ,  quae 
vana  videntur  po^tae,  relictis  nul- 
lane  omnino  remedia  adhibere  iu> 
betur  amicus?  Tunc  ergo  curae 
eum  vexare  pergent.  Quodsi  hunc 
sensum  exprimere  voluisset  Hora- 
tius,  utique  hoc  dicere  debebat: 
«Relinque  vana,  xlwxpat  haec  re- 
media,  et  illico  quaere  efficacioni, 
curas  prorsus  depulsuraU  (lam 
Cerutus  sic  fere  explanavit,  ut  nos : 
«Quodsi  ex  animo  iuo  expelieres 
pecuniae  studium  aut  nuUa  ambi- 
tione  detinereris,  quae  sunt  cura- 
rum,  quibus  vexaris,  fomenta,  et 
quae  plane  te  frigidum  reddunt  ad 
bene  agendum  cet.»)  —  reUnquere 
posses]  «Hisacuris,»  inquit,  «si  11- 
berare  te  posses ,  nihil  iam  te  im- 
pediret  quo  minus  caetesHs  (maxi- 
me  sublimia  quaeque  appetentis 
terramque  despicientis)  philoso- 
phiae  praeceptis  satisfaceres  atque 
obtemperares.»  —  Hoc  opus]  sa- 
pientiae;  opus  ad  actionem,  stu- 
dium  ad  ^etaQta»  refertur.  —  pon» 
^et  ampli]  «verae  sapientiae  nos 
tenuiores  operam  dare  aeque  pos- 
sumus  ac  divites  et  honorati.»  ~ 
properemus]  Cfr.  ad  Epp.  4,  2,  64. 
—  notAs  -  catik]  Sibi  carus  esl,  qui 
secum  ipse  non  dissidei  nec  habet, 
cur  quidquam  magnopere  in  se  re- 
prehendat  cei.  Epp.  4,  48,  404: 
Quid  minuat  curas,  quid  te  tibi  red- 
dat  anucwn. 


LIB.  I.    EPIST.  III.  in 

Debes  hoc  etiani  rescribere,  si  tibi  ourae  30 

Quantae  conveniat  Munatius;  an  male  sarta 
Gratia  nequiquam  coit  et  rescinditur?  At  vos 
Seu  calidus  sanguis  seu  rerum  inscitia  vexat 
Indomita  cervice  feros,  ubicunque  iocorum 

s.  nequidquam  volgo.  —  Ai]  ac  bScE,  ff^/ur  et  Bentleius  (hic  inter- 
rogandi  signo  posito  post  v.  feros).  —  33.  Seu  -  -  seu]  Ileu  -  -  heu 
omnes  nosiri  et  Pottierii,  item  C.  [Ut  nos,  iam  Veneta  U81.)  — 
rerum]  vet-i  Bentleii  coniectura. 


30-3^.  si  tibi  cwae]  Pro  lectione 
sU  facit  quodammodo  repetitio  v. 
n  post  si  volgari  sensu  bis  positum 
V.  29.,  verumtamen  difficiliorem 
lectionem  cum  Benlleio  praetuli 
aiteri  sU.  Epp.  4  ,  6 ,  44  :  S«  pos- 
set"  rogatus.  Epp.  4 ,  7 ,  39 :  /n- 
spice,  »  possum.  Pseudotib.  3,  4, 
49 :  lUa  mihi  referet,  si  nostri  mulua 
cura  est,  An  minor,  an  toto  peclore 
deciderim.  ~  Quantae  conveniat] 
•tantae,  quantae  eum  tibi  curae 
esse  conveniat.B  —  Munalius]  filius 
fortasse  L.  Munatii  Pianci  cos.  a.  u. 
c.  742.  (Od.  4,  7.)  —  male  sarta] 
Imago  desumpta  a  volnere  ideo  re- 
scisso ,  quia  eius  margines  non  re- 
cte  consnti  sunt  a  chirurgo.  Cel- 
sus  5,6:  assuere  acu  volnera.  Id. 
7,8:  Tertium  est,  si  quid  ibi  (in 
aure  extemd,  in  labris  et  naribus) 
curii  est,  sarcire.  —  nequiquam] 
«ita  ut  curatio,  quam  exspectaba- 
mus,  effectu  careat.»  Male  et  hic 
et  Virg.  Aen.2,  546.  42,  634.  (Et 
Hunc  nequiquam  faUis  dea.)  Scho- 
liastae  exponunt:  «non.»  Cf.  Hand 
Turs.  IV.  p.  474  sq.  De  scriptura 
vid.  Sat.  2,  7,  27.  -  coU]  Cels.  8, 
40:  polesl  ea  ratione  et  os  coire  et 
volnus  sanescere.  Ovid.  Trist.  4,4, 
44 :  Neve  retractando  nondum  coffun- 
Ua  rumpam  Volnera.  —  Recepta  v. 
30.  lectione  sU  Obbarius:  «Quod 
Horatius  ex  oratione  indirecta  ad 
rectam  subito  transit,  non  est  sine 
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quadam  rei  et  ingratae  et  inexspe- 
ctatae  signiflcatione ,  quam  parti- 
cula  an  auctam  sentimus.  Exem- 
pla  suppeditat  Hand  Turs.  I.  p.  353. 

—  rescinditur]  Petron.  443:  credo 
verUus,  ne  inter  initia  co&untisgra^ 
tiae  cicatricem  rescinderet.  —  At  vos 
cet.]  Cura  magis  timeat,  ne  etiam- 
nunc  inter  se  discordes  sint,  gra- 
viter  eos  castigat  et  adhortatur  ad 
reconciliationem  gratiae  hac  allo- 
cutione  At  cet.,  prae  qua  nimis 
languet  altera  lectio  ac. 

33-36.  Seu]  Mirus  error  est  Co- 
dicum  etiam  antiquissimorum  Heu 

-  -  Heu ;  magis  etiam  mirum  eun- 
dem  placuisse  et  Cruquio  et  Ges- 
nero.  Sapienter  Bothius  delevit 
huius  annotationem :  «Patheticum 
valde  et  miserationi  aptum  iilud 
Heu  -  -  heu. »  —  rerum  inscUia]  «Cum 
quae  alteruter  recte  atque  ordine 
Tecerat  aut  dixerat,  alter  falso  in- 
terpretatur  atque  in  suam  vel  con- 
tumeliam  vel  iniuriam  facta  opi» 
natur.  (MissverstUndnisse.)*A7t£i' 
plav  T<ov  dvdg<a:iLviov  nQayfid- 
ro>v  alii  explicant;  sed  hoc  in  duo- 
rum  proborum  adolescentium  for- 
tuito  dissidio  nimium  est.  —  IndO" 
mUa  cervice  feros]  Comparatio  re- 
petita  ab  equis  (Epp.  4 ,  2,  64:  Fin- 
gU  equum  tenera  docUem  cervice  mtp- 
gister.)  et  a  tauris,  quos  Graeci 
axXT^gavx^i^OLq  et  ^vyo/udxovq  vo- 
cant.  —  ulficunque  locorum]  Sic  redit 
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Vivitis,  infdigni  frateraum  nimpere  foedus, 
Pascitur  in  vestrum  reditum  votiva  iuvenca. 
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ad  initium  Epistolae.  —  indigni- 
rvmpere]  Graeca  attractione :  «quos 
indigDam  est,  non  decet,  rum- 
pere.»  ^  fratemum]  «intimum.»  Cf. 
Epp.  4 ,  40,  4.  —  foedtu,  Pascitur] 
Contra  po^tae  mentem  nonnulii  sic 
interpungunt:  foedus:  Pascitur,  qua 
ratione  sententiae  nimis  distrahi  vi- 
dentur,  quasi  diceret:  «Ubicunque 
vivitis ,  immerito  pristinum  intimae 
concordiae  foedus  rumpetis.  Ce- 
terumpascitur  cet.»  Similiter  Dun- 
tzer:  «Nein,  was  euch  auch  augen^ 
blicklich  trennt,  es  ist  nur  eine  Sache 
ohne  Bedeutung;  wo  ihr  auch  itnmer 
euch  h^nden  mdget,  ob  %u  Rom,  ob 
in  der  Fremde,  nicht  durft  ihr  je 
dtts  Biindniss  bredten,  das  auf  einer 
so  innigen  Verbindvng  und  Ueberein- 


stimmung  eurer  Seeten  beruht.  lch 
hoffe  euch  froih  Mer  wieder  zu  sehn. 
Immo  per  brachylogiam  hoc  dicit: 
«Ubicunque  nunc  vivitis  vos ,  quos 
minime  decet  fratemae  amicitiae 
foedus  dissolvere ,  hoc  scitote ,  me, 
qui  vos  ambos  aeque  diligo,  una- 
nimem  vestrum  reditum  exoptare 
et  laeto  sacrificio  celebraturum 
esse ,  ut  Numidae  mei  (Od.  4 ,  36, 
2.);  quocirca  etiam  mea  causa  in 
gratiam  inter  vos  redire,  uti  spe- 
ro,  maturabitis ; »  vel,  si  mavis 
cum  Obbario:  «Quocunque  inter 
vos  affecti  estis  animo,  ego  vos 
mutuo  dignos  amore  (quapropter 
vestrum  in  gratiam  reditum  ma- 
gnopere  exopto)  amare  non  desi- 
nam.» 
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ITeX.A   ZV. 

Albi,  nostronim  sermonum  candide  iudex, 
Quid-nunc  te  dicam  facere  in  regione  Pedana? 
Scribere  quod  Cassi  Parmensis  opuscula  vincat, 


rv.  4.  Epifltoliaiii  scriptom  ad 
AJbium  Tibullum,  potttam  saavis- 
simnm  ipsique  amicissimum  (Cfr. 
Od.  4  y  33.),  qui  natus  circiter  a.  u. 
c.  700.  mortuus  est  a  735.  aut  se- 
quente.  Satiras  autem  (tiae  enim 
soiae  hic  significantur,  oon  vero 
etiam  Epistolae,  ut  ratus  est  Franke 
F.  H.  p.  70.)  Horatius  scripsit  usque 
ad  a.  u.  c.  727.;  iam  cum  permulti 
eius  obtrectatores  atque  invidi  ma- 
figne  de  iis  iudicarent,  TibuIIus 
candidum,  id  est|  integrum  acve- 
nim  iudiciura  de  iisdem  inter  iu- 
Diores  suos  amicos,  imprimis,  ut 
arbitror,  apud  fautorem  Messal- 
lam,  fecerat;  sic  ille  po^ta  notus 
primum,  deinde  familiaris  factus 
esse  videtur  Horatio.  Atque  pro- 
pter  hanc  ipsam  satirarum  mentio- 
nem  probabilius  est  paulo  post  eas- 
dem  editas  hanc  compositam  esse 
epistolam,  id  est,  a.  u.  c.  728.  vel 
729.,  quam,  ut  aliivolunt,  a.  733. 
vel  734.;  nam  post  sexennium  fere 
nihil  iam  attinebat  memorare  be- 
nevolum  illud  iudicium.  Pro  certo 
autem  tempus  definiri  nequit.  Ce- 
tenim  cfr.  Weichert  de  L.  Vario  in 
Add.  p.  374.,  Drumann  Ri^.  Gesch. 
U.  p.  364.  Gruppe  Rmi.  Ekg.  I.  p. 
855.  -  candide]  Martial.  4,  87,  4. 
de  ApoDinari  amico  crliico :  NU 
exacUus  erudUiiuque  est,  sed  nec  c  an- 
didius  benigniusque.  —  iudex]  Ne- 
quaquam  illud  dicit,  se  Tibulli  iu- 
dicio  supposuisse  sermones,  quo 
critici  partes  suscipiens  vitia  eorum 


notaret  et,  quomodo  corrigenda  es- 
sent,  consilium  daret:  quod  qui 
statuunt,  partim  Tibulli  indolem 
minime  norunt,  partim  eo  deve- 
nerunt,  ut  coniectarent  TibuUum 
aliquot  saltem  annis  natu  maiorem 
fuisse  Horatio,  id  est,  natum  esse 
circiter  a.  u.  c.  685.,  id  quod  omni 
probabilitati  repugnat.  Etenim  veri 
similior  est  Lachmanni  ad  TibuU. 
p.  44.  et  Paldami  opinio  annum  eius 
natalem  fuisse  circlier  a.  u.  c.  700., 
quam  Vossii  et  Dissenii  a.  695.  Ita- 
que  Horatius  circiter  quadragena- 
rius  scripsit  ad  Tibuiium  annos 
XXVU.  vel  XXVIII.  natum,  qui  eo- 
dem  demum  tempore,  Octaviano 
iam  principe  et  Augusto  appellato 
(a.  u.  c.  727.),  tamquam  pocita  po- 
pularibus  innotuerat.  (Ovid.  Trist. 
% ,  463 :  legilurque  TibuUus  Et  placet, 
et  iam  te  principe  notus  erat.) 

2.  3.  Quid  nunc  te  cet.]  Amici 
memor  vitae  eius  habitum,  quem 
probe  norat,  una  sibi  in  mentem 
revocat:  «Quid  dicam  mecum,  quid 
cogitem  nunc  te  facere?  Sane,  ut 
soles ,  modo  po^si  studebis ,  modo 
sapientiae.»  —  in  regione  Pedana] 
Pedum  (hodie  Zagarola,  secundum 
alios  Gallicano)  oppidum  inter  Ti- 
bur ,  Praeneste ,  Tusculum  et  Ro- 
mam,  prope  quod  erant  Tibulli 
praedia  palerna  et  avita.  —  Cassi 
Parmensis]  «Hic  aliquot  generibus 
stylum  exercuit:  inter  quae  opera 
elegiaca  et  epigrammata  eius  Iau-> 
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An  tacitum  silvas  inter  reptare  salubres, 
Curantem  quidquid  dignum  sapiente  bonoque  est? 
Non  tu  corpus  eras  sine  pectore.    Di  tibi  formara, 

EP.  IV.  4.  interreptare  E  et  corr.  d,  C. 


dantur.»  Acn.  «Hic  est,  qui  in  par- 
tibus  Cassii  et  Bruti  tribunus  mi- 
litum  cum  Horatio  militavit,  qui- 
bus  victis  Atbenas  se  contulit.  Q. 
Varus  ab  Augusto  missus,  ut  eum 
interficeret ,  studentem  repperit  et 
perempto  eo  scrinium  cum  libris 
tulit.  Unde  multi  crediderunt  Thye- 
stem  Cassii  Parmensis  fuisse.  Scri- 
pserat  enim  multas  alias  tragoe- 
dias.B  AcRON  et  Porph.  [Quae  ez 
veteri  et  illustri  fama  dicta  esse 
statuit  Weichert  de  Cassio  Par- 
mensi  p.  227 :  asi  discesserimus  ab 
uno  isto  errore  de  Thyesle  tragoe- 
dia  per  Vanim  furtim  ablata  et 
edita.»  Sed  de  tota  hac  narratiun- 
cula  conferatur  imprimis  Weicker 
Suppl.  Vol.  V.  T.  IH.  p.  4404.  Con- 
fuderunt  sane  Scholiastae  Q.  Varum 
et  L,  Varium.  Ab  Acronis  et  Por- 
phyrionis  Scholiis  ex  parte  discre- 
pat  id,  quod  exhibet  Codex  E: 
«Iste  est  Cassius,  qui  in  partibus 
Bruti  contra  Augustum  cum  Hora- 
tio  militavit.  Sed  victo  Bruto  Athe- 
nas  fugit.  Q.  Varus  ab  Augusto 
missus  ut  eum  interficeret,  philo- 
sophiae  studentem  repperit  et  eo 
perempto  scrinia  eius  cum  libris 
tulit,  ubi  mtiUae  tragoediae  inoentae 
tunt,  inter  quas  Orestis  et  Tkye- 
stis.  Unde  mtUti  crediderunt  tragoe- 
diam  ab  eo  composilam,  quae  Ore- 
stis  nomine  inscribitur. »  ^  opuscula] 
Sunt  carmina  minora ,  boc  loco ,  ut 
consentaneum  est|  imprimis  ele- 
giae,  quemadmodum  apud  Plin. 
Epp.  8 ,  24 ,  4 :  Liber  (meus ,  quem 
recitavif)  fuit  et  opuseuUs  varius  et 
metris.  Admodum  ergo  fuerunt  ele- 
gantia  ac  venusta;  alioquin  is,  qui 
esL  superasset,  laudem  non  me- 


ruisset.  Ceterum  integnun  et  can- 
didum  iudicem  se  praebet  Hora- 
tius  etiam  in  eo,  quod  Cassiom, 
Octaviani  inimicum  et  ab  hoc  in- 
terfectum,  tamquam  po^tam  lau- 
dat.  (Cassii  Brutum  memorat  Varro 
L.  L.  6 ,  7.  Eiusdem  qui  fertur  Or- 
pheus^  quem  h.  I.  inseruenint  Geor- 
gius  Fabricius ,  Fea ,  Braunhard 
cet.,  subditivum  est  jtotrjfidjiov , 
compositum  ab  Antonio  Thylesio 
(Telesio)  Consentino,  mortuo  cir^ 
citer  a.  4533.  Vide  Weichert  p. 
499.)  Quod  nonnuUi  Cassium  re- 
prehendi  ab  Horatio  vel  hoc  certe 
dici  contenderunt:  «Scribisne  ta 
opus*,  quod  vastitate  sua  vincat 
etiam  vasta  Cassii  opuscula?»  inde 
ortum  est,  quod  hunc  Cassium  Par- 
mensem  confuderunt  cum  Cassio 
Etrusco,  malo  po^ta  et  ^roXvyfo- 
cp<ordx<^.    Sat.  4  ,  40,  64  sq. 

4. 5.  tacitum]  «infixum  cogitationi 
de  pulchro  et  honesto,  de  vlta  ad 
philosophiae  praecepta  conforman- 
da.»  Maestitiam  propter  amorem 
aliquem  infelicem  veluti  Glycerae 
(Od.  4 ,  33.),  ut  explicant  nonnalli, 
ne  verbo  quidem  ^ignificat.  —  re- 
ptare]  ut  t^neiv  et  iQ7t€^Hv,  mne 
certo  consilio  et  tardo  incessu  per- 
ambulare,  schlendem.i»  —  saMrei[ 
propter  frigus  a^remque  purum. 
Cfr.  Epp.  2,  2,  77.  Tibullus  ipse 
dese4,  43,  % :' Sic  ego  secretis  peh 
sum  bene  vivere  sHvis,  Qua  nuUa 
humano  sit  via  trita  pede.  —  sapiente 
&ofto^]  Saepe  haec  duo  coniun- 
git:  Epp.  4,  7,  22.  46,  73.  A.  P. 
445.  Clc.  de  Offic.  3 ,  45,  62:  Haec 
est  illa  pemicies,  quod  aiios  bonos, 
atios  sapientes  exisUmant.  Eandem 
vitae  rationem,  quam  ipse  seque- 
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Di  tibi  divitias  dederunt  artemque  fruendi. 
Quid  voveat  dulci  nutricula  maius  alumno, 

7.  dederant  Sd  et  corr.  bc,  item  Lambinus.  (Ut  nos,  E  et  pr.  bc.) 


batur ,  tribult  etiam  amico ,  et  vere 
qoidem,  ut  reor. 

6.  7.  JVofi  tu  cet.]  «Hi  versus  an- 
tecedentibus  bunc  annectunt  sen- 
tentiarum  ordinem:  «Et  recte  qui- 
dem;  tlbi  enim  est  ingenium  pul- 
-cherrimum  diisque  accepta  refers 
bona  ad  bene  vivendum  idonea, 
qnibus  nihil  potest  addi  maius.» 
Obbah.  —  corpus]  dumtaxat  brutum, 
eine  Masse.  —  eras]  «semper,  ex 
qao  inter  nos  versari  coepisti  ego- 
qae  te  cognovi.»  —  sine  peclore] 
«DOD  eras  excors;  immo  animus 
tnus  et  tener  erat  in  amicitia  et 
veri  cupldus  et  pulchri  sensu  exi- 
mie  praeditus.»  (ohne  GefUhl.) 
Ovid.  Her.  46,  305:  Htmcine  tu  spe- 
res  hominem  sine  pectore  dotes  Posse 
saHs  formae,  Tyndari,  nosse  tuae? 
Quintil.  40,7,  45 :  Pectus  est ,  quod 
disertos  facU,  et  vis  mentis.  Simili- 
ter  Graeci ,  veluti  Democritus  apud 
Stob.  Tit.  4,  74 :  EfS<aXa  ala&rjTt- 
xce  xol  y^oa/M^  duxjiQ^Ttia  TtQdq 
^eto^lijVy  aXkoL  Tcapdltjg  xeved.  — 
formam]  Vita  antiqua  Tibulli:  «m- 
signis  fiiit  forma  cultuque  corporis 
cbservairilis,9  —  divitias]  quales  mox 
accuratius  designat  v.  44.  et  Tibul- 
lus  ipse  de  se  4 ,  4 ,  77 :  ego  com- 
posito  securus  acervo  Despiciam  dites 
despidamque  famem.  Etsi  eius  pa- 
trimonium  accisum  erat  per  trium- 
virorum  agrariam  largitionem,  quae 
a.  u.  c.  743.  Italiam  misere  pertur^ 
bavit,  vel,  ut  aliivolunt,  perean- 
dem  calamitatem  bellorum  clvilium 
devastatum  dumtaxat,  nihilominus 
ei  restabant  tantae  facultates ,  pau- 
latim  fortasse  pmdenti  parcimonia 
aliquantum  auctae,  ut  ad  liberali- 
ter  vivendum  facile  contentus  es- 


set,  ideoque  merito  dtves  appellari 
posset.  Vide  Dissenii  Yitam  TibulU 
p.  XV.  et  Paldami  Erotik  p.  54.  - 
dederun£]  Hac  perfectorum  quanti- 
tate  saepe  usi  sunt  po^tae.  Vld. 
Sat.  4  ,  40,  45:  Virgitio  annuerunt 
gaudentes  rure  Camenae.  Virg.  Aen. 
2 ,  774 :  Obstupui  steteruntque  comae 
et  vox  faucibus  haesit.  Ubique  fere 
scriptores  libraril  substituerunt 
plusqpf.,  ut  hic  nonnulli.  Cfr.  Wa- 
gner  ad  Virg.  Ge.  4,  393.  —  artem- 
que  fruendi]  «qula  prudens  es  et 
eo,  quod  satls  est,  contentus  vi- 
vis.»  Talem  hominem  beatum  prae- 
dicat  etiam  Menander  p.  46.  Meln. : 
MayMQtoq ,  oottq  ovolav  xaX  vovv 
Ix**'  X^rjtat  yaq  ovxoq  eiq  a  det 
tavjrj  xaXaJ^. 

8. '  nutricula]  Alla  nutricum  vota 
vid.  apud  Pers.  2,  37.  luven.  40, 
289.  —  Totam  clausulam  sic  con- 
struxit  Lambinus:  «Alumno,  qui 
sapere  et  fari  possit  quae  sentiat, 
et  cui  gratia ,  fama ,  valetudo  con- 
tingat  abunde  et  mundus  victus 
cet.,  quid  nutricula  optet  maius?» 
(«Atque  haec  omnia ,  quibus  ne 
benevolentissima  quidem  nutricula 
maiora  alumno  optare  possit ,  tu 
reapse  habes:  ergo  iure  tua  con- 
dicione  contentus  es.»)  Contra  mo- 
nult  Schmidius ,  Ita  necessario  re- 
qulri  contigeritj  vitiosum  esse  con- 
tingat.  Verum  quidni  cogitatione 
addi  liceat:  contingat  «et  nunc  et 
semper,  per  totam  vitam?»  Equi- 
dem  in  Lambini  ratione  acquiesco; 
video  enim  lect.  Quin  aperte  fol- 
sam  esse,  sed  nostrae  favere,  Quam 
et  Quam  ut  ils  deberl ,  qui  compa- 
rationem  desiderarent,  quam  po^ta 
caUida  iunctura   significare    quam 
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Qui  sapere  et  fari  possit  quae  sentiat,  et  cui 
Gratia,  fama,  valetudo  contingat  abunde  10 

Et  mundus  victus  non  deficiente  crumena? 
Inter  spem  curamque,  timores  inter  et  iras, 

9.  Qw]  OiM  corr.  E  (cum  glossa:  filio),  Qwm  dp,  Qtum  superscr. 
«vel  quin»  S,  Quam  et  in  mg.  Quam  ut  Cod.  Franeq.,  Quin  c.  — 
et  cu{\  ut  ctti  uDus  Cod.  LambiDi  et  Franeq.  (Quatn  sapere  ei  fari 
ut  possU,  quae  sentiat,  utque  L ,  Quam  sapere  et  fari  ut  possU,  quae 
smtiat,  et  cui  C ,  Quam  sapere  et  fari  possit ,  quae  sentiat,  et  cui  t. 
Ut  D08,  b  et  pr.  E.)  —  44.  Et  domus  et  victus  Bentleius  coniectura 


ezprimere  malnit;  prorsus  impro- 
babilem  esse  Schmidii  suspicionem 
ductam  ex  errore  unius  Cod.  Lamb. 
et  Fraoeq.  ut  ctii :  quod  explicant : 
«Quam  sapere  et  fari  ut  possit, 
quae  sentiat,  utque  ei  gratia  cet.,» 
nec  qui  sapere  cum  aliis  explicari 
posse:  «si  is»  vel  «cum  is  sapere 
possit,»  nec  et  cui  «et  si  ei,»  nec 
vero  rursus  cum  aliis :  «ut  is  -  -  et 
ut  ei:»  quoniam  sic  quoque  post 
v.  alumno  precario  assumendum 
esset:  «quam  hoc  ipsum,  ut  cet.» 
Quid  multa  ?  Cum  mutari  sioe  gravi 
po^tae  damno  De  litterula  quidem 
possit ,  sermoDi  quotidiauo ,  sed 
elegaDtissimo ,  et  Lambino  Bent^ 
leioque  nos  adaptemus  necesse  erit. 
9-44.  sapere  et  fari  cet.]  «recte 
cogitare  (quocirca  etiam  rationi 
convenienter  vivet}  facundeque  sen- 
sus  suos  explicare  atque  cum  aliis 
Gommunicare.»  Obbarius  comparat 
Periclis  verba  apud  Thucyd.  2 ,  60  : 
ovdevbq  ijaoiav  diofuu  slvai  yvcH- 
val  re  rd  diovra  tuxI  iQfMjvevaai 
javra,  —  Gratia]  imprimis  apud 
Messallam  Corvinum.  ~  fama]  Ovid. 
Am.  4,  45,  27:  Donec  erunt  ignes 
arcusque  Cupidinis  arma,  Disceniur 
numeri,  cvUe  TibuUe,  tui.  —  Et 
mundus  victus]  Cfr.  Sat.  2,  2,  53. 
et  65.  Cic.  de  OfHc.  4,  36,  430. 
Com.  Nep.  Att.  43,  5:  Omni  dili- 
gentia  mmditiam,  non  afftuentiam 
a/fectabat.    Adiect.  mundtu  est  xa- 


^dpiog,purus  potius xoi^a^.  Cle- 
mens  AI.  Paedag.  3,  2:  37  xa^a^iO' 
TTjq  %^iq  iarlv  xa^aaxevaaJixij 
duUtf^g  xai9a^dq  xo^  dfuyovq. 
Perquam  autem  probabile  est  le- 
ctionem  perversam  Et  modm  et  vi- 
ctuA^  ex  qua  veluti  ex  ovo  exclu« 
sum  est  Bentleianum  illud  et  Pot- 
tierianum:  Et  domus  et  vietus,  tis 
deberi ,  qui  vocabuli  mundus  unam 
illam  significationem  xoafiov  tene* 
rent.  ~  crvmena\  «sacculo  nom- 
mario.»  ScHOL.  Cf.  luven.  44,  38: 
Quis  entm  te  deficiente  crumena  St 
crescente  gula  manet  exitus?  Cru- 
fmna,  ut  est  in  Cod.  E,  re  vera 
quidam  antiquitus  scribere  sole- 
bant.  Inepta  est  Boivini  ooni.  Cc^ 
moena. 

42-44.  Inter  spem  cet.]  Addit  yp^ 
fiijv  s.  locum  communem,  quo  ta- 
men  nequaquam  reprehendit  ami- 
cum,  ut  opinati  sunt  interpretes 
morosiores.  Est  descriptio  vitae  hu- 
manae,  quae  ex  natura  nostra  variis 
affectibus  semper  agitatur,  ut  in 
mortalibus  onmibus,  sic  etiam  in  Ti- 
bullo,  homine  quamvis  tranquiUo 
neque  supervacaneae  opuIenUae  cu- 
pido.  Spes  est  f^turorum  bonorum, 
cura  praesentium ;  tknor  futurorom 
malorum,  ira  seu  dolor  praesen- 
tium.  Non  supervacaneamesse  hanc 
explicationem  docet  Schiitzii  sospi- 
cio ,  legendum  esse  tumores  et  hos 
vv.  42-44.  transponendos  in  Episto- 
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Omnem  crede  diem  tibi  diluxisse  supremum: 
Grata  superveniet,  quae  non  sperabitur,  hora. 
Me  pinguem  et  nitidum  bene  curata  cute  vises, 
Cum  ridere  voles  Epicuri  de  grege  porcum. 


15 


dacta  ex  Codicam  multoram  (p,  fiy^/a),  etiam  Pottierii,  comiptela 
El  modus  ei  victus ;  nostri  quaitaor  (bScE)  et  totidem  Pottierii  veram 
taentur  lectionem.  —  crumina  E  et  aliquot  Obbarii.  —  Vv.  42-44. 
ad  eam  rationem,  quam  Daniel  Heinsius  interdum  sequi  solebat, 
hic  delendos  ac  transponendos  esse  in  Epist.  3.  post  v.  49.  opinatus 
est  Schiitzius  in  Opuscc.  p.  334. 


lam  praecedentem  ad  Florum  post 
V.  i9.  Alius  rursus  volebat  ctNraim- 
que  et  amores.  —  diltuDisse]  Est  Grae- 
corum  vxBfjtqxjtlvia&tu.  («Signifi* 
catur  hoc  verbo  proprie  id  tem* 
pus ,  quo  tam  clara  lux  est,  ut  res 
dignoscl  possint.  Cic.  Philipp.  42, 
2,  5:  Discussa  est  iUa  caHgo,  dUu- 
xU^  palel,  videmus  omnia.  Id.  Ca- 
til.  3,  3.  Liv.  36,  24.»  Dillbnb.)  In 
prosa  oratione  sane  usitatius  esset 
muxisse,  unde  Muretus  archaismo 
in  Horatio  minime  tolerabili  vole- 
bat  tibid  UluaHsse.  Ceterum  hanc 
sententiam  ita  expressit  Seneca 
Epist.  45.  extr. :  Ecce  hic  (Ues  uUi- 
mus  est:  ut  non  sU,  prope  ab  uUi- 
mo  est.  ^  Grata  superveniet  cet.] 
Musonius  apud  Stob.  Tit.  4 ,  83 : 
OvTo  eori  z^p  iveoTTpcvkLV  ^fii^ 
xaXa>^  fiwvou,  ^^  X(fodifAevov 
axftriv  €oq  iaxdxrpf  ^wtaajL.  Plut. 
de  tranq.  an.  46:  'O  rtjg  avpiov 
jjxursa  dedfuvog^  <Sg  <fnjaiv*Enl^ 
xav^t  rjduna  Jt^aeioi  xpog 
T^v  avQWv.  Terent.  Phorm.  2,  3, 
24  :  QuidquJid  praeter  spem  eveniet, 
omneiddepuiaboesseinlucro.  Plura 
etiam  loci  huiusce  communis  exem- 
pla  affert  Obbarius.  («Vide  Hercu- 
lem  similia  docentem  ap.  Eurip. 
Alcest.  7S2:  B^olq  axatat  xax- 
4a»elv  d<peiUxai ,  Kovyc  sari  ^vf^- 
toiv  oarig  i^exiorarai  Ttjv  aifu>v 


juiXXovaop  ei  fitxaaerai.  Adde  Sat. 
2,  6,  93  sqq.»  Fuitkhaeiiel.)  —  fti- 
perveniet]  «insuper  atque  inexspe- 
ctata  tibi  adveniet.» 

45. 46.  Me  pinguem  cet.]  «Haec 
ipsa  praecepta  strenue  me  sequi, 
sicubi  ex  regione  Pedana  in  Urbem 
veneris,  videbis  vel  ex  facie  mea.» 
Minime  autem ,  quod  rati  sunt  non» 
nulli,  TibuUum,  ut  ad  ipsum  ve- 
niat,  invitat.  Sueton.  Vit.  Horat. : 
HcUntu  corporis  brevis  fuU  atque  ob- 
esus.  —  nUidum]  propter  ipsam 
pinguedinem.  Sat.  2,2,  428.  — 
cwrata  c%Ue]  Epp.  4 ,  2 ,  29.  —  por- 
cum]  Innocenter  (con  moUa  bona^ 
rietd  dicunt  Itali)  iocatur  in  semet 
ipsum.  Comparatione  ista  petita 
a  pecudCy  cui  animus  datus  est  pro 
sale,  ne  putesccU  (Cic.  de  Finn.  6 , 
43,  38.),  invehi  solebant  Stoici  in 
adversarios  suos.  Cic.  Pison.  46, 
37:  Epicure  noster,  ex  hara  pro- 
ducte,  non  ex  schola.  Atque  omnino 
in  talibus  liberiores ,  vel ,  si  mavis , 
audaciores  nobis  fuerunt  antiqui; 
sic  Cicero  se  ipse  asinum  germa- 
num  vocat  ad  Att.  4,  5 ,  3.  et  Pi- 
sonem  (30 ,  73.)  ita  alloquitur :  Quid 
nunc  te,  asine,  litteras doceam?  Te- 
nerior  in  talibus,  quas  vocat,  fjte- 
raX^xlfSot  fuit  iam  Quintilianus  8, 
6,  37:  Nos  quis  ferat,  si  Verrem 
suem  -  '  nominemus? 
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EPISTOZJL  V. 

Si  potes  Archiacis  conviva  recumbere  lectis 
Nec  modica  coenare  times  olus  omne  patella, 
Supremo  te  sole  domi,  Torquate,  manebo. 

Ep.  V.   4 .  archaicis  LCt.  Ut  nos ,  omnes  nostri  bScdEp  et  Pottierii. 


V.  Hilarem  in  modum  invitat 
poeta  amicura  ad  coenam  fniga- 
lem,  sed  laetam,  quam  proxime 
ante  Caesaris  Octaviani  diem  nata- 
lem  facturus  erat ,  simulque  ad  hi> 
larem  vitae  usum  excitat.  De  Tor- 
quato  eiusque  moribus  vide  ad  Od. 
4,  7.  (Quis  Torquatus  hic  fuerit, 
in  medio  relinquit  Obbarius.)  Quo 
anno  haec  epistola  scripta  sit,  in- 
certum  est.  Hoc  unum  apparet 
ex  V.  4.,  eam  aliquot  annos  post 
T.  Statilii  Tauri  alterum  consulatum 
■esse  compositam.  NonnuUi  tamen 
eam  referunt  ad  a.  u.  c.  734.,  «quo 
ipso  anno  Augusti  dies  natalis  ma- 
iore  quam  antea  apparatu  et  splen- 
dore  concelebratus  esse  videtur: 
cf.  Dionem  54,  8:  idlq,  di  d^  oi 
ayOQaw6fxoi  iTtitodf^OfjioAf  T£  hf 
Tolq  %ov  AvyovoTov  yBvedXLoiq 
xal  &ijf^Ui>v  acpayaq  iaoitjaav,» 
Franke  F.  H.  p.  S04. 

4-3.  Si  poles  cet.]  «Si  potes  hoc 
abs  te  impetrare,  ut  raecum  ac- 
cumbas  cet.»  Cf.  Epod.  9,  44.  — 
recumbere]  ut  Od.  3,  3,  44.  idem 
quod  accumbere.  —  Archiacis]  «sim- 
plicibus  quidem,  sed  simul  satis 
elegantibus  (a  rusticitate  certe  af- 
fectanda  abhorrebat  Horatius),  qua- 
les  vendere  solet  Archias,»  faber 
lectarius  Romae  tunc  notus.  Cf. 
Soterici  leclos  apud  Gell.  42,  2,  44. 
Pausiaca  tabella  Sat.  2,  7,  95.  Si- 
milia  ad  nomina  ab  inventoribus 
yel  opificibus  repetita  hoc  quoque 


referri  potest  apud  Sueton.  Domit. 
40:  Salustitm  LucuUum,  Britanniae 
legatum,  (interemit  Domitianus,) 
quod  lanceas  novae  formae  appeUari 
LucuUeas  passiu  esset,  (Lectio  ar" 
chaicis,  a^xaX-AOlq ,  metro  adversa- 
tur.)  —  otus  omie]  rd  imjvxov^ 
brassicam ,  betam ,  cichorea ,  legu- 
mina  cet.  Sane  est  Xixoxrjq,  «Wit 
wenn  wir  auf  eine  Suppe  oder  einen 
SakU  einladen.»  Dtintzer.  Conf.  Sat. 
2 ,  4 ,  74.  Alii  minus  recte  intei^ 
pretantur:  «nihil  aliud  praeter  olus 
tibi  apponam;»  quae  ridicula  pro- 
fecto  parcimonia  fuisset.  —  Supre- 
mo  "  sole]  «Serius  aliquanto ,  quam 
plerique  coenare  solebant  (hora  no- 
na),  et  demum  ad  vesperam,  sole 
iam  ad  occasum  vergente;  itaque 
negotia  tua  ad  finem  perducere  po* 
teris.»  Romanis  inter  horam  un- 
decimam  et  duodecimam,  nobis 
mense  Septembri  exeante  sob  bo- 
ram  septimam.  Cf.  Sat.  2,  7,  33. 
4-7.  iterum]  sc.  consule.  lul.Capi- 
tol.  vita  Pertin.  4:  quia  ille  esset  ite- 
rum,  cum  Pertinax  faclus  est.  T.  Sta- 
tilius  Taurus  U.  cum  Augusto  VIII- 
cos.  a.  u.  c.  728,  —  diffusa]  ex  do- 
liis  in  cados,  unde  dotiari  opponl- 
tur  vinum  diffasum.  Contra  defimr 
ditur  vinum  ex  cratere  in  pocula 
et  pateras.  Cfr.  Sat.  2,  2,  58.  Vi- 
num  igitur  hoc  erat  sex  annonun, 
pro  Italico  satis  recens ,  ita  tamen, 
ut  in  simplici  domo  sine  nimiae 
parcimoniae  ac  sordium  reprehen- 
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Yina  bibes  itcruiii  Tauro  diffiisa  palustres 
Inter  Minturnas  Sinuessanumque  Petrinum. 
Si  melius  quid  habes,  arcesse  vel  imperium  fer. 
lamdudum  splendet  focus  et  tibi  munda  supellex. 
Mitte  leves  spes  et  certamina  divitiarum 


4.  Exhibent  diffkua  bScdEp.  —  pcUuslris  E.  -  6.  S«.bScdE,  omneB 
PoUierii,  C  Beotleius  et  0:  Sin  LtFM.  —  accerse  dp,  Yeneta  4484. 
—  Vv.  6.  7.  oiim  uno  Godice  male  transpofluit  Fea. 


sione  convivis  apponi  posset.  Ga- 
lenus  ap.  Athen.  4 ,  48 :  6  ^aXspP' 
voq  oivog  dnd  ir^  d^yca  iurl  x6- 
xiftoq  TccU  dx6  xsvtSKoUdeyux,  fiixpt' 
stxoaiv  xrA.  —  hiUer  cet.]  jtftfi/iir- 
nae,  Anruncorum  oppidum  ad  ostia 
Liris  fl.,  a  quo  Sinuessa  distabat 
IX.  If .  P.  •Pelrinus  mons  est  Sinu- 
essanae  civitati  imminens  vel  ager 
Sinaessae  vicinus.»  Comm.  Cruq. 
Hodie  Rocca  di  monte  Ragoni,  ex 
alionim  sententia  Piedimonte.  Si- 
naessanum  autem  vinum  meiiori- 
bas  adnomerabatur ,  non  tamen 
optimis,  Falerno,  Caecubo,  Setino, 
Formiano.  (Martial.  43,  444  sqq.)  — 
5t]  Sic  mei  Codd.  et  Bentl.  ex  con- 
saetudine  Horatii,  qui  nunquam 
utitur  part.  ttn,  sed  in  oppositio- 
nibus  duplici  <t.  Cfr.  Epp.  2,4, 
64  seqq.  —  arcesse]  «Si  quid  me- 
lius  vini  habes,  per  servulum  ad 
me  afferendum  cura.»  Recte  dici 
arcessere  rem  patet  ex  Cic.  ad  Att. 
46,  44 ,  4 :  eitu  Ubrum  arcessivi.  Alii 
explicantes:  «arcesse  me  ad  te» 
(so  lade  mich  Voss  et  Passow.) 
obliti  sunt,  apparatum  iam  esse 
convivium  apud  Horatiom,  invita- 
to8  ana  cum  Torquato  ceteros  so- 
dales,  atque  omnino  fastidiosum  et 
agrestem  futurum  fuisse  Torqoa- 
tum,  si  tantummodo  propter  vi- 
nam  Falerno  minus  generosum  ve- 
nire  noluisset,  cum  ipse  homo  opu- 
lentus  aliquot  Falerni  cados  velut 
ad  symbolam  mittere  potuisset.  — 


imperium  fer]  «quod  in  oonvivas 
quodammodo  exercebat  convivii 
dominus.»  Est  igitur:  «Yel  eo  con- 
tentus  esto,  quod  ego  mea  ex 
apolheca  depromendum  curabo.» 
(Funlchaenel  ad  totam  sententiam 
confert  Epp.  4 ,  6,  67:  Si  quid  no- 
visti  f^ectius  istis,  Candidus  imperti; 
si  non,  his  utere  mecum,)  Adnota- 
tio  Acronis  (et  Commentatoris  Cru- 
quii)  sic  legenda  est  auctore  Dillen- 
burgero  Progr.  Aquisgr.  4844.  p. 
4  0 :  •Imperium  fer]  Dicitur  hoc  quia 
antea  pascentes»  (id  est,  alios  con- 
vivio  excipientes)  vreges  appella* 
bantur;  inde  qui  Senatui  coenam 
post  triumpbum  dabant  in  Capito- 
lio,  consules  vel  dictatorem  roga- 
bant,  ne  ad  coenam  venirent;  se 
illis  quod  ederent  domum  missu- 
ros,  ne  illos  ut  reges  domum  de- 
duci  illis  praesentibus  necesse  es- 
set.»  Animi  tantum  causa  memo- 
randa  videtur  etiam  coniectura, 
quam  cum  aliis  aeque  festivis  pro* 
tulit  Granville  Penn  (Transactions  of 
the  Royal  Sociely  of  Literature,  I, 
4843.  p.  426.):  vel  in  pera  fer,  — 
splendet  focus]  Lares  tali  die  terge- 
bantur  cera,  fuligo  foci  amoveba^ 
tur.  —  Uh%]  «in  honorem  tuum.» 

8-40.  Mitte  cet.]  «Omissis  omnt- 
bus  curis,  quae  solent  agitare  vi* 
tam  humanam  inter  honorum  spes 
plerumque  fallaces  et  studiom  opi- 
bus  alios  superandi,  Genio  indul- 
geamos.»    Ipse  a  talibas  semper 
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Et  Moschi  causam:  cras  nato  Caesare  festas 
Dat  veniam  somnumque  dies;  impune  licebit 
Aestivam  sermone  benigno  tendere  noctem. 


10 


9.  Et  MokM  causam  bScdEp^LCt,  Bentleius  etO:  EteatuamMO' 
scfU  FM.  —  44.  FesHvam  God.  LovaDiensis  et  Berol.  4 ,  mire  pro- 
bante  Bormansio.  —  extendere  Codd.  aliq.  ($)  et  Edd.  vett.  (Utnos, 
omnes  nostri  et  Pottierii.) 


vacuus  amicum  exhortatur ,  ut  ne- 
gotiis  quotidianjs  illo  certe  die  post- 
positis  secum  Genio  indulgeat :  nec 
vero  in  his  quidquam  reprehen- 
sionis  inest,  quasi  Torquatus  ipse 
fuisset  homo  vel  vanus  vel  avarus. 
Sane  miris  huiusmodi  blanditiis, 
quibus  hic  non  erat  locus,  absti- 
nebat  po^ta  longe  humanior  inter^ 
pretibus,  qui  h.  L  in  Torquati  levi- 
tatem  et  sordes  acerrime  invehun- 
tur.  Hos  recte  refutavit  etiam  Doe- 
derleinius  in  Bayer.  gei.  An%.  4836. 
p.  864.  Quid  multa?  Idem  dicit 
ac  luvenalis  44 ,  484 :  Sed  nmc  di- 
UUi$  averte  negotia  curis  Et  gratam 
requiem  dona  tUH.  —  leves  spes]  Pind. 
Fragm.  inc.  434 :  iXxLdeq  iyf^o- 
pOKov  ivvxvia,  ->  certamina  dkoi- 
tiarvm]  Cf.  Sat.  4  ,  4  ,  442  sqq.  la- 
cobsius  cum  Wielandio  (die  leidigen 
Fehden  um  Mein  und  Dein)  intelli- 
git  «lites  aliorum ,  quibus  tamquam 
patronus  occupatus  fuerit.»  Doe- 
derleinius  1. 1. :  ndie  Aussichten  und 
Bemiihungen,  %u  denen  die  divitiae 
BerechHgumg  umd  Beruf  geben,  auf 
und  um  Ehrenstetlenn.  *-  Dilntze- 
rus  autem  divitias  interpretatur  «ho- 
mines  divites»,  coll.  vicinia  (Sat. 
2,  5,  406.),  remigitm  (Epp.  4,6, 
63.),  similibus.  —  Moschi]  «Hic, 
Pergamenus  rhetor  notissimus,  reus 
veneflcii  fuit,  cuius  causam  ex  pri- 
mis  tunc  oratores  egerunt,  Tor- 
quatus  hic,  de  quo  nunc  dicit,  et 
Asinius  PoUio.»  Pobph.  Recte  si- 
gnificat  Dtintzer,  perdilBcilem  istam 
causam  propter  magnam  hominum 
exspectationem ,  qui  eius  exitus  es- 


set  futurus ,  magnopere  cordi  faisse 
Torquato  gloriam  ex  rei  ab  ipso 
defensi  absolutione  appetenti.  — 
cras  "  -  Dat]  De  v.  cras  cum  prae- 
senti  V.  Hand  Turs.  II.  p.  432.  — 
naio  Caesare]  Sic  nude  dictum  vix 
aliter  intelligi  potest  quam  cam 
Comm.  Cruq.,  Massono,  Weicherto 
(de  L.  Vario  p.  346.),  Frankio  F.  H. 
p.  203.  de  die  natali  Caesaris  Au- 
gusti ,  qui  incidit  in  IX.  Kal.  Octobr. 
(23.  d.  Sept.)  Vide  Kalend.  Ifaff.  in 
Inscr.  m.  Lat.  11.  p.  398.  Scite  igitor 
blanditur  Augusto  dicens  se  etiam 
noctem,  quae  diem  eius  natalem 
praecedat ,  hllari  oonvivio  usque  ad 
lucem  transacturum  esse.  Sueton. 
Octav.  57 :  Equites  Romani  nataiem 
eitu  sponte  alque  consensu  hiduo  sent- 
per  cdebrarunt.  Haeserunt  qaidem 
plerique  in  vv.  Aestivam  —  noctem 
ideoque  interpretati  sunt  de  C.  lalil 
Caesaris  dictatoris  natali,  Kal.  Amit. 
1. 1.  p.  394:  /7.  ID.  IVL.  (42.  die  lul.) 

LTD.  FER.   QTOD,  HOC.  DIE.  C.  CASSdK. 

EST.  «ATrs.  Sed  sub  caelo  Italico 
illa  quoque  nox ,  quae  propne  erat 
auctumnalis,  dici  poterat  aestiva, 
ut  Calpum.  4,4:  Nondum  SoUs 
equos  declivis  miiigat  aestas,  Quamr 
vis  et  madidis  incmnbcuU  prela  race- 
mis  Et  spument  rauco  ferventia  mr 
sta  susurro.  Atque  medio  Septembri 
pro  «summo  aestu»  dixit  luven. 
44,  429  sq.  —  veniam]  et  propter 
Augusti  natales  et  quia  erat,  ut  est 
in  Kal.  Maff.  I.  1.  p.  398.  et  p.  401. 
iV.  P.  (=  nefastus  prior);  priore  igi- 
tur  diei  parte  ius  dici  a  praetore 
non  poterat.  ~  sommm]  «Hcebit 
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Quo  mihi  foitanain»  si  non  conceditur  uti? 
Parcus  ob  heredis  curam  nimiumque  severus 
Assidet  insano:  potare  et  spargere  flores 

ht.  Quo  mOii  fortuna  cdEp.t,  Quid  mihi  forUma  bS  (in  S  superscr. 
Qfio),  Quo  mM  fortunas  LC ,  Quo  mihi  fortunae  F.  (Ut  nos ,  y^  pr. 
fix  et  Pottierii  2.  3.  6.  44.) 


ergo  etiam  tibi  in  multam  lucem 
donnire.»  Non  loquitur  de  meri- 
diatione.  —  inynme]  «sine  rei  tuae 
caiusqoam  detrimento.» 

44-45.  tcrmonebenigno  tendere  n<h 
ctem]  «multo  et  liberali  et  foceto 
sermone  noctem  eoctendere  (ut  ex 
gioss.  habent  Codd.  multi),  id  est, 
■transigere,  usque  ad  eius  finem 
exigere.»  Aesch.  Prom.  537:  rdv 
/juxx^v  r£i$f£ip  piov  iXxlatv,  «Sic 
et  Livius  extrahere  noctem,  diem. 
Y.  Drakenb.  ad  L.  22,  48,  9.»  Ob- 
BAK.  —  Quo  mihi  forhmam,  H  cet.] 
Solita  est  haec  Latinis  exclamatio, 
Telat  propter  loquentis  impatien- 
tiam  ac  festinationem  omisso  verbo 
cptem,  quaeramj  simili.  Quo  est 
dat.  antiq.  quoij  «quorsum.»  Cic.  ad 
Fam.  7 ,  23 ,  2 :  Martis  vero  Hgnum 
gvo  mtftt  pacis  auctori?  Ovid.  Am. 
2,  49,  7:  Quomihifortunam,  quae 
wmquam  faUere  curet?  Ib.  3,  4, 
44 :  Quo  tibi  formosam,  si  not^  nisi 
catta  placebal?  Ib.  3,  7,  49:  Quo 
fMhi  fortunae  tantum?  Quo  regna 
fJMtiM?  Phaedr.  3,  48,  9:  Quo 
vd,  inquU,  mutam  speciem,  si  vin- 
cor  sono?  Atque  eadem  constru- 
ctione  usum  esse  etiam  volgum  de- 
monstrat  volgata  interpretatio  Isaiae 
4,44:  Quo  mifU  multitudinem  victi- 
manim  vesirarum?  Atque  ita  etiam 
Graeci ,  saltem  posteriores.  Philip- 
m  Anthol.  Palat.  II.  p.  446:  IIol 
/uf  ifiol  fyjTsXv^  rlvoLQ  %dpa/LLev 
^hog  otfAOvq;  Ex  ignorantia  autem 
huias  formulae  natae  sunt  falsae 
lectiones:  4)  Quid\  2)  fortuna,  ut 
in  caesura  syliaba  producatur;   3) 


fortunae  (nom.  plur.);  4)  Quo  mihi, 
fortund  si  cet.  Ceterum  fortuna 
ponitur  pro  plur.,  GlUcksgiiter, 
neque  legendum  cum  Mureto  et 
Lambino  fortunas.  Sic  apud  Ovid. 
Am.  3 ,  7,  49.  Com.  Nep.  Att.  24 , 
4  :  cum  --ad  extremam  senectutem 
non  minus  dignitate  quam  gratia  for- 
tunaque  crevisset  (muUas  enim  her&- 
ditatet  -  -  consecutus  est)  tantaque 
prosperilate  usus  esset  cet.  De  di* 
vitiis  certe  Horatii  aequales  intelii- 
gebant,  non  ut  recentiorum  non* 
nulli,  de  opportuna  laetandi  occa- 
sione.  —  heredis]  Cfr.  Od.  4,  7, 
49.  —  Assidet  insano]  «Quasi  con- 
sulto  locum  occupat  insano  proxi* 
mum,  ideoque  ei  7iaipeugXf}au>^ , 
simillimus  esi.»  Hac  tropica  signl- 
ficatione  videtur  obiai  Xeydfievov, 
formatum  ad  analogiam  v.  dissidere 
ab  atiquo.  Antiphanes  apud  Stob. 
Tit.  99 ,  27 :  Ai57iij  fw.vlaq  o/udTot^ 
xoq  elval  fiot  doiuZ.  Cic.  de  Rep. 
4  ,  28,  44 :  iUi  regi  -  -  amabyJLi,  Og- 
ro,  subest  -  -  crudeUssknus  ille  Pha- 
laris.  Nos  snmdchststehn.  —  Decla- 
matinncula  autem  hac ,  crebras  il- 
las  Stoicorum  interrogationes  refe- 
rente,  in  homines  nimium  parcos 
exhilaratum  iri  divitem  amicum 
probe  sciebat;  nulla  inest  eius  re- 
prehensio,  ut  opinantur.  —  spar^ 
gere  flores]  «His  verbis  non  tam 
communis  in  compotatione  flores 
inspergendi  mos  indicatus  esse  vi- 
detur,  quam  is,  quo  potatores  ir- 
rigui  fere  mero  et  madidi  vel  co- 
ronas,  quibus  erant  cincti,  inter- 
dum  deripiebant  vel  flores  mensis 
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Incipiam  patiarque  vel  inconsultus  haberi. 
Quid  non  ebrietas  designat?  Operta  recludit, 
Spes  iubet  esse  ratas,  ad  proelia  trudit  inertem; 
SoUicitis  animis  onus  eximit,  addocet  artes. 
Fecundi  calices  quem  non  fecere  diserlum? 


15 


46.  dissignat  bc.  —  47.  ad]  in  Lt.    (Ut  nos,  bScdEp  et  Pottierii 
omnes.)  —  inrnnem  bcd,LCt.  (Utnos,  SE  et  duo  dumtaxat  Pottieril.) 


iniectos  ludibrii  causa  spargebant. 

—  In  tabula  quadam  Pompeiana 
filores  et  mensae  et  solo  inspersi 
cemuntur.  Y.  Pompeii  II.  p.  404. 
Fig.  43.»  Obbar.  Cf.  Becker  GaUus 
(ed.  alt.)  III.  p.  250  sq.  Contra  mo- 
net  Diintzer ,  de  convivii  initio ,  non 
de  fine,  in  quo  ebrietas  domine- 
tur,  agi.  Attamen  omnia  quae  in 
conviviis  fieri  solita  erant  se  dicit 
incepturum ;  igitur  etiam  ebriosam 
illam  florum  sparsionem  (de  qua 
cf.  Od.  3,  49,  22.),  et  prima  qui- 
dem  sine  dubio  fiebat  a  servis,  non 
a  compotoribus.  —  Incipiam]  «Lae- 
titiae  effusae  ac  vere  convivalis 
ego  vobis  exemplum   praebebo.» 

—  inconstdtus]  «Qui  liberius  et  dis- 
solutius  se  laetitiae  tradunt,  ipsi 
se  furere  (Od.  2,  7,  28.),  desipere 
(Od.  4,  42,  28.)  velle  (iJtavijvcu 
Anacr.  43,  42.)  aiunt.»   Doering. 

46-20.  Qmd  non  cet.]  Exsultat 
laetitiae,  in  quam  mox  cum  Tor- 
quato  se  effusurus  sit,  exspecta- 
tione.  —  designal]  designare  (be- 
zeichnen)  «constituere,»  deinde: 
«consUtutum  exsequi,  patrare;»quo 
usu  invenitur  apud  Plaut.  Most.  2 , 
4 ,  66.  Terent.  Ad.  4 ,  2 ,  6 :  nam  O- 
la,  qiuie  anUhac  facta  sunt,  Omitto: 
modo  quid  desiffnavit  (id  est,  «perpe- 
travit»)?  ubi  Donatus :  udesignare  est 
rem  novam  (atque  insignem)  facere 
in  utramque  partem ,  et  bonam  et 
malam.»  Cf.  Apul.  Metam.  8,  28: 
quasi  contra  fas  sanctae  religionis  de- 


signasset  aUquid,  40,  2:  ibidem  de- 
signcUum  scelestum  ac  nefarnm  fad- 
nusmemini.  Est  igitur:  «Confidenter 
ebrius  et  sentit  et  facit ,  quae  sio- 
cus  vix  auderet.»  (Prorsus  arbi- 
traria  altera  est  interpretatto  Comm. 
Cruq.  ad  Epp.  4 ,  7 ,  6 :  vdesignare 
est  «confiindere ,»  ut  el  alibi :  Quid 
non  ebrietas  designat?»)  —  Operta] 
Non  sunt,  ut  quidam  volunt,  ar- 
cana  ea ,  quae  ab  amicis  commissa 
sine  perfidiae  criDOune  retegi  ac 
prodi  non  possunt  (ut  est  sane  Od. 
4,  48,  46.),  sed  secreti  et  veri 
sensus  convivae  ipsius,  qui  alias 
eos  difQculter  cum  aliis  communi- 
caret.  Cf.  Od.  3 ,  24 ,  46  sq.  Epod. 
44,  44.  Sat.  4,4,89.  —^cet.] 
«Persuadet  nobis  nunquam  fore, 
ut  spes  nostrae  decipiantur.»  Ari- 
stot.  Eth.  3,44:  roiovrov  dh  xot- 
ovot  %aL  ol  fi&9v<ni6jLUvoi'  evsX- 
nidsg  yoLp  ylvovrou,  —  inertem] 
«alioquin  ignavum  ac  timidum;» 
aptius  quam  aliorum  inermem^  quia 
hominis  ipsius  ingenium  vino  mu- 
tari  significat:  inermem  esse  contra 
res  fortuita  est.  Cic.  Gatil.  2,  5, 
40:  quis  fsrre  possit  inertes  honunes 
fortissimis  viris  insidiari?  Tac.  Hist. 
4 ,  46:  Iners  pro  strenuo  inma- 
nipuhm  redibat.  —  addocet  artes] 
«dum  potores  exhilarat  eorumque 
ingenium  excitat,  efflcit,  ut  artes, 
podsin  imprimis  atque  eloquentiam 
pulchre  callere  sibi  videantur;  quin 
etiam  eos  ad  cantum  saltationem- 
que  provocat.»   Y.  addocere  nunc 
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Ck>ntracta  quem  non  in  paupertate  solutum? 
Haec  ego  procurare  et  idoneus  imperor  et  non 
Invitus,  ne  turpe  toral,  ne  sordida  mappa 
Corruget  nares,  ne  non  et  cantharus  et  lan\ 
Ostendat  tibi  te,.ne  fidos  inter  amicos 
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tS.  narU  C.  —  nec  non  bd  et  corr.  c. 


hoc  dumtaxat  loco  et  apud  Cic.  pro 
Ghientio  37,  404.  (Addocii  iudices) 
reperitur.  —  Fecundi]  «copiosi  et 
abuudantes,  qui  semper  a  pincer- 
nis  repleantur.»  Altera  explicatio 
•bibentjs  ingenium  fecundum  red- 
dentes»  videtur  nimis  longe  arces- 
sita.  Sane  Maccius  Anthol.  Palat. 
n.  p.  443.  dixit  evyXctaaov  -  -  oJ- 
vov,  sed  h.  1.  duorum  Codicum 
Honacensium  et  duorum  Pottierii 
(1.  7.)  lectio  factmdi  intolerabilis 
esset  tautologia  cum  v.  ditertum.  — 
Contracta]  «arta,  angusta.»  Schol. 
Cf.  Od.  3,  2,  4.  —  soltaum]  «ab 
omnibus  illis  quasi  vinculis,  qui- 
bus  cnrae  nos  onerant.»  Bene  po- 
tus  enim  malorum,  quibus  alias 
premiiur,  omnium  obliviscitur.  — 
«V.  paupertate  ita  positum  est,  ut 
simul  ad  participium  pertineat  so- 
hitmn  pro  in  paupertcUe  soluttm  pau- 
pertaie.»  Dillekb.  Atrectius,  puto, 
absolate  accipitur ,  ut  est  Cic.  Verr. 
Accus.  2,  75,  485:  animo  semper 
soluto  liberoque  erat,  —  Similes 
locos  de  vini  virtutibus  vid.  ad  Od. 
3,  24.  Diphilus  apud  Athen.  2,  2 : 
Ifi  xdat^  rotg  tppovovai  xpoacp^ 
}JaxaT€  Jtdwae  xoi  aoq>iora&\ 
«g  ^dvg  riq  el ,  "Og  r6v  rautecvov 
fUya  €pgoveZv  xotetq  /uidvog,  Tdv 
rdg  otpffvq  oijt(fovta  avfiTtU^eiq  ye^ 
Xay,  Tov  r'  dadsvij  roX/Li^v  ri^ 
Tcv  deiXdv  ^paavv  quae  Grotius 
Horatianis  verbis  usus  sic  in  Lati- 
num  convcrtit  Excerpt.  Tr.  p.  797 : 
0  vere  sapiene  ac  merito  sapienlibus 


Amicum  Liber  numen,  quam  miultum 
iuvcul  Tu  namque  solus  comua  ad- 
dis  pauperi:  Ingenio  duro  lene  tor- 
mentum  admoves,  Suppeditas  arma 
inermi,  timido  audaciam.  Obbarius 
affert  lepidos  Varronis  versus  Frg. 
p.  tn,  Bip.  ex  Nonio  p.  28.  M.: 
Vino  nihU  quidquam  iucundius  duit; 
Hoc  aegritudinem  ad  medendam  m- 
venerwU;  Hoc  hil€uHt4Uis  d*Uce  semi- 
narium;  Hoc  continet  coagulum  con- 
vivia. 

24-25.  e^o  procuroTtf]  Hoc  dicit : 
«me  ipso  inspectante  servus  stru- 
ctor  mensam,  ut  decet,  appara- 
bit. »  Pendet  autem  v.  procurare 
et  a  V.  idoneus  (ad  providenda 
omnia,  iTgirijdetoq  ^oixovo/ueTv)  et 
a  V.  imperor.  — .  imperor]  aOmnia , 
quae  requirit  boni  ac  laeti  convi- 
vatoris  officium,  ego  profecto  ac- 
curate  praestabo,  veluti  si  alius, 
cui  ius  esset  me  talia  iubendi ,  id 
me  facere  iussisset.»  Nobis  est: 
ich  lasse  es  mich  heissen.  locose  hoc 
dici  cuivis  manifestum  est.  Cete- 
rum  imperor  pro  imperatur  mihi 
dixit  ex  consuetudine  Graeca  et  ad 
analogiam  v.  iubeor.  Cf.  A.  P.  56 : 
invideor.  —  turpe  toral]  Vid.  ad  Sat. 
2,  4,  84:  inluta  toralia,  —  mappa] 
Cf.  Sat.  2 ,  8 ,  63.  —  Corruget]  Quin- 
til.  41,  3,  80:  Naribus  iabrisque  — 
derisus,  contempltu,  fastidium  signi- 
fieari  solet.  Nam  et  corrugare  na- 
res^  ut  Horatius  ait,  et  inflare  -  - 
indecorum  est.  —  ne  non  cet.]  «ut 
pocula  et  patinae  argenteorum  spe- 
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Sit  qui  dicta  foras  eliminet,  ut  coeat  par  25 

lungaturqoe  pari.    Butram  tibi  Septiciumque, 
Et  nisi  coena  prior  potiorque  puella  Sabinum 

26.  BrtUam  S,  BrtUram^,  BnUum  LCt  (Utnos,  bcdEp, /9x^r  et 
Pottierii  plerique.)  ~  S^ptimwmqve  d,  quiaque  Pottierii  et  LCt.  (Dt 
no8,  bScEp,  fiSxf^T,) 


culorum  instar  splendeant.»  —  elir 
minet]  «extra  limen  domus  meae 
cum  exierit,  propter  garrulitatem 
temere  divolget  convivarum  ser" 
mones.»  Antipater  in  Antli.  PaL  n. 
p.  328:  wxxdv  avdpa  Tapfieti  xol 
fiv&oiv  fjtv^iJLOvaq  idpojforag,  -— 
eo&<U  par  cet.]  Plato  Sympos.  p. 
495.  B:  6  TiaXaidq  Xoyog  ev  %x^^y 
4og  oftotov  SfjioU^  (ycojd  rd  ^etov 
his  ipsis  verbls  inserit  Aristaene- 
tus  4 ,  40.)  ael  xiXd^u, 

26.  27.  Bu^am'-S9pticiumqwi]  so- 
dales  Torquati  et  Horatii  nobis 
ignotos.  Mirum  BtUrae  nomen  non- 
dom  alibi  repertum  est,  nisi  apud 
Grut.  4074 ,  4.  in  inscriptione  ma- 
nifesto  subditiva ,  uti  patet  ex  Con- 
suium ,  qui  nunquam  fuerunt,  men- 
tione.  Ineptus  falsarius  hinc  no- 
men  furatus  est.  Butra  Horatia- 
nus  ex  eodem  genere  facetorum 
hominum  fuisse  putandus  est, 
quo  MtUvius  et  scurrae  Sat.  2 , 
7,  36.,  quibuscum  animi  causa  in- 
terdum  libere  iocabatur,  eos  ea- 
dem  opera  cibans.  Nostri  Codd. 
firmant  lect.  Septicitm ,  cui  alii  ex 
Od.  2,  6.  et  Epp.  4,  9,  4.  substi- 
tuerunt  Septimium,  Cfr.  Weichert 
P.  L.  p.  374.  Q.  Septitius  (sic  edi- 
tur)  eques  Ro.  est  etiam  apud  Cic. 
Verr.  Accus.  3,  44,  36.  —  coena 
prior]  aad  quam  prius  quam  ad 
meam  fortasse  invitatus  est,»  non 
«lautior,  melior,»  ex  quo  tautolo- 
gia  oriretur  cum  v.  potior.  —  pueUa] 
«sive  coenare  hodie  mavolt  cum 
amica  quam  nobiscum.»  In  Gallo- 
rum  editionibus  mutilatis  sic  inter- 


polatum  est:  poHor  conma  Sabi- 
num.  —  Sabinum]  Sabinum  tianc 
alii  volunt  esse  A.  Sabinum,  Ovi' 
dii  amicum  (Am.  2,  48,  27.),  coi 
olim  tribuebant  tres  HeroidesOvi- 
dianis  plerumque  subiunctas,  re 
Vera  autem  compositas  demum  cir- 
citer  a.  4467.  ab  Angelo  QQirino 
Sabino ,  grammatico  Italo  (unde  fa- 
cile  etiam  colligitur ,  cur  nallus  ad- 
huc  iUarum  Codex  MS.  repertos 
sit;  semel  enim  in  charta  exara- 
tae,  typis  deinde  expressae  snnt 
primum  Yenetiis  4488.),  alii  Sabi- 
num  Tironem,  qui  librum  Cepu- 
ric6n  Maecenati  dicavit.  (Plin.  H. 
N.  49,  40,  67.)  Verum  certi  defl- 
niri  nihil  potest.  «Nescio,  cur  [In- 
terpretes  recentiores)  neglexerint 
Britannici  coniecturam,  qua  is  Sa- 
binum  habet  pro  T.  FJavii  Petronis, 
bello  civili  Pompeianarum  partiam 
centurionis  filio,  cui  cognomen 
erat  Sabino. »  Obbar.  (Sic  enim 
huius  adnotatio,  fortasse  ipsias  qao- 
que  Britannici,  cuius  curam  non 
vidi,  emendanda  erat.  Cfr.  Saeton. 
Vesp.  4.  Ceterom  aetas  Suetoniani 
huius  Sabini  cum  huius  Epistolae 
tempore  satis  congruit.  Quodsi  vere 
divinavit  Britannicos ,  cognomen 
utique  ductum  est  ex  illius  aetatis 
more  a  matre  Salrina.) 

28-34.  pluribus  umbris]  «convivi» 
a  convivatore  non  invitatis,  sed 
quos  qui  invitati  sunt  interdum  se- 
cum  ducunt.»  Cfr.  Sat.  2,  8,  22. 
Plures  autem  dicit  ad  summum 
quattuor,  quibus  solitus  novenarius 
convivarum  numerus  expletus  es- 
set.   Varro  apud  Gell.  43,  44,  2. 
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Detinet,  assumam;  locus  est  et  pluribus  umbris: 
Sed  nimis  arta  premunt  olidae  convivia  caprae. 
Tu,  quotus  esse  velis,  rescribe  et  rebus  omissis 
Atria  servantem  postico  falle  clientem. 


30 


30.  reserib€tt  rebus  d. 


dicit  ooavivarum  numerum  incipere 
a  Gratiarum  numero  et  progredi 
ad  Musarum.  —  Sed  nimis]  «Nolim 
famen  nimius  ait  umbrarum  tua- 
nun  numerus,  ne  cum  arte  accum- 
bere  cogamur,  foetor  alarum,  quem 
caprvm  [CatuU.  69»  6.  et  Ovid.  A. 
A.  3,  493:  Qwm  fntene  admonui,  ne 
tnia;  caper  irei  in  alas!)  et  hircum 
(Epod.  49,  5.  Sat.  4,2,  27.)  voca- 
bant ,  (GeissduftJ  nobis  molestus 
fiat.»  Locus  nobis  haud  nimis  gra- 
tos  rjsum  movebat  Romanis.  Ope- 
rae  pretium  est  videre,  quomodo 
novissimus  interpres  Gallus,  Goupy, 
bunc  scopulum  evitarit:  Mais  les 
diivres  sentent  un  peu  fort  quand  el- 
ks  sont  serr6es,  Atque  omnino  de- 
lecto  gen.  fem.  oUdae  caprae  puti- 
dam  rem  aliquantum  miUgavit  ipse 
Horatius.  —  Tu  —  rescribe]  «Quo- 
circa  rescribe,  quot  cum  comiti- 
bus  ad  coenam  meam  venturus 
sis.»  ScHOL.,  quo  omnia ,  uti  decet, 
praeparari  possint.  Similem  morem 
memorat  Plutarch.  Symp.  VII.  6,4, 
5:  vorsoop  fiipjoi  nein  roLq  jiav 
^iviay    vxodoxd^',    /utdXiOTa    rwv 


^ye/Ltovix^v  ^  avaywxXov  iyivero 
roTq  dyvoovai  rovq  ino/i^vovq  xal 
ri/Lua/Lt^vovq ,  inl  np  ^ivt^  notet- 
Qdaut  rr^v  xXi}oiv,  dpcdfidv  Si  of^- 
^eiv.  Martial.  44,  247:  Dic,  quotus 
e<  quanti  cupiM  coenare.  —  r^ms] 
«negotiis  iuris  civilis  ac  litibus.»  ^ 
falle  clientem]  locosa  epistolae  clau- 
sula:  «clam  subtrahe  te  clienti  qua- 
licunque  (non  solum  Mo^cho  illi), 
qui  vel  sub  solis  occasum,  hora 
minime  opportuna,  te  de  causa 
sua  consulere  eamque  te  docere 
cupit,  atque  atrium  domus  tuae 
servaty  id  est,  ibi  sedet  (Taciti  Dial. 
42:  sedente  a$Ue  ostium  Htigatore.) 
vel  ambulat,  anxie  explorans,  si- 
cubi  tute  appareas  vel  etiam  ostia- 
rius  aliquis,  per  quem  ad  te  ad- 
mittatur,  per  ostium  pos^ictim  ('K^ev^ 
do9vpov  sive  yra^^vpav  in  poste- 
riore  aedium  parte)  evadens.»  Yirg. 
Aen.  2,  567:  limina  Vestae  Servan- 
tem  '  Tyndarida.  Seneca  de  brevit. 
vitae  44,  7:  quam  multi  per  refer- 
tum  clientibus  (Urium  prodire  vita- 
bunt  et  per  dbscuros  aedium  aditus 
profktgient? 
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SPZSTOXUL  VZ. 

Nil  admirari  prope  res  est-  una,  Numici, 

Ep.  VI.  4.  Numati  Codd.  apud  Lambinum,  unde  amicus  eius 
volebat  MwuUi,  dijUTgtaq.  (Ut  nos,  nostrt  et  Pottierii  omoes,  nisi 
quod  d  habet  mmici.) 


VI.  De  argumento  vide  Ezcur- 
8um. 

\.  %.  NU  admirari]  Nichts  an- 
ftaunen.  A  ridiculis  Horafii  ob- 
trectatoribus  haec  verba  data  opera 
in  deteriorem  partem  ^xplicari  so- 
lent,  quasi  eihaustis  corporis  viri- 
bus  et  vitae  taedio  captus  suam 
dv€ua^7jalav  Numicio  commen- 
dans  in  ea  proruperit;  sed  nihil 
profecto  aliud  fecit ,  quam  ut  repe* 
teret  antiquam  Graecorum  doctri- 
nam ,  quae  primum  potissimum  eo 
spectabat,  ut  cpaivdfuva  priscis 
mortalibus  terrorem  incutere  soli- 
ta  rectius  explicaret  perterritosque 
tranquillaret,  deinde  (in  quo  ela- 
borabant  et  Epicurus  et  Stoici)  ut 
praeterea  partim  ad  nimiam  bono- 
nim  externorum  appetitionem  mo- 
derandam  divitiasque  despiciendas, 
partim  ad  omnis  geoeris  timores 
forti  animo  abiiciendos  graviter  ex- 
hortaretur.  Locis  a  Schmidio  ad- 
scriptis  addi  possunt  Archilochus 
Lieb.  Ed.  sec.  p.  60.  Schneidew.  Del. 
p.  478:  Ov  fiot  %d  Fvyeio  rov  Tto- 
XvxQ^oov  /usXe^ ,  Ovd'  elXi  Trci  fie 
$^Xo^,  ovd'  dyaloftat.  Oetov 
spya^  jueydXijq  d'  ovx,  ipso}  tv- 
oavvldog'  ^AnonqoQBv  ydff  iariv 
oq)i9aX/Lu!iv  i/LuSv.  Polystratus  in 
Vol.  Hercul.  IV.  p.  U:  Ilotel  di  7 
(pvatoXoyla  rov  vovv  ycaTaytvfo- 
axeiv  Td  cpvatYjd  ndvTa^  dxp*  oi 
Ttjv  ndaav  v:to\piav  jlwltcuov 
dqfaipeT,  Idem  ibid.  pag.  43 :  *Ex 
ydp  TavTtjq  (Ttjq  q>vaioXoyiaq ) 
fiovrjq  t6  i9a^Q€lv  fieffaltaq  xai 
dfieTOJtTcdT^q  yivsTcUy  7ud  xara> 


cpDovelv  ndkiv  xod  ysX^  dkTjdi- 
va>q  iTfl  Totq  d^eXTi(^q  yud  xi- 
vu}q  vx6  dvo^Ttov  Xiyo/iuvotq. 
Plutarch.  de  audiendo  43:  'Exitvoq 
(Pythagoras)  £x  <piXoaoq>iaq  Iqrj- 
aev  avTto  Jiepiyeyovivcu  to  firj- 
dhv  ^avfid^£iv.  Democritus  in 
Orellii  Opp.  sent.  i.  p.  94 :  ^oq>itj 
di^afifioq  d^itj  xdvTtav^  TtftMjd- 
Ttf  ovaa.  Cebes  34  :  T6  datfto- 
vtov  xeXevet  fitf  i^avfid^eiv,  6 
Ti  dv  XQdTTfj  7  Tvxv*  Zeno  apud 
Diog.  L.  7,  423:  Tov  aoq>6v  ov- 
dhv  ^avfid^etv  t^v  xaMxdo^m', 
Arrian.  Epict.  4 ,  23 ,  2 :  C^nixov- 
poq)  ixeivov  Xiav  xpaT£ty  6n  ov 
dsi  d:t£axaaftivov  ovdhv  Tyq  rov 
dya&ov  ovaiaq  ovt£  ^avfta^itv 
ovt'  dTtodix^adoLi.  Idem  3,  26, 43: 
£vaTd^£tav  ^  dta^iiaVj  dxddita» 
coniungit;  summum  autem  horum 
statuum  gradum  vocat  Trjv  dfti- 
Ta;tT(oaiav,  cui  opponitur  7  dn- 
Xia^  9}  dyivv£iay  6  ^avfiaoftv^ 
xtX.  Idem4,  7,  28:  'Oraf  ovv  ftr}u 
q>o/3cofjia£  Tt  <Zv  dtac&stvcU  ft£  dvra- 
Toi  (6  TVQavvoqy)  fjtrjf  imdvfm  Tt- 
voq  <ov  xapaax£'Pi  ti  Iti  ^avftd- 
^o)  avTov;  Ti  £ti>  Ti^ijxa;  Tiqo- 
fiovficu  Tovq  doQvq)6^vq;  Lucian. 
Tim.  28.  de  eo,  qui  sdi)ito  dives 
factus  est :  avfixap£ta£px^<'*  /'^^' 
iftov  (tov  :tXovTov)  Xa&iav  6  tv- 
q>oq  xatX  tj  dvoia  xaX  ij  ft£yaXo- 
\pvxia  xaX  fiaXaxia  ytaX  vfi^tq  xo^ 
d:idTij  xaX dlX  aTTa  fjtVQia'  —  vxd 
dr^  TovTcav  d:tdvT(av  xaToXfjqOiii 
TTjv  xpvxv^  ^ av fjtd^£i  T£  td 
ov  davfiaaTd  xal  OQiy^TCu  tciy 
q>£VXTwv,    Cic.  Tusc.  5 ,    28 ,   81 : 
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Solaque,  quae  possit  focere  et  servare  beatum. 
Hunc  solem  et  stellas  et  decedentia  certis 
Tempora  momentis  sunt  qui  formidine  nuUa 


St^ienUs  est  pj-oprium^  -  -  nihU, 
cum  acciderU,  admirari,  ut  inopina- 
tum  ac  novum  acddiue  videcUur. 
Looge  autem  diversus  est  neqae 
opponi  debet  ille,  qui  nus  incitat 
ad  rerum  causas  investigandas , 
^avjuaa/jtdg  cptXouocpoq ,  et  Plato- 
nis  Theaei.  p.  455.  D.:  /jidXa  ydo 
(piXoa6q)Ov  rovro  x6  xddog  ro 
^ a V fA d^eiv  ov  yuQ  aXkrj  a(>- 
X7  q>iXouoq}lag  7  avrrj'  et  Ari- 
stolelis  Metaph.  4 ,  %:  dtd  ro  ^av- 
fnd^eiv  ol  dvd^not  xo^  vvv 
7ud  rd  Tt^rov  ijQ^avro  (piXoao- 
€f£$v,  —  prupe]  «axedov,  so  xiem- 
lich;9  qao  addito  sententiam  xor- 
pddo^ov  aliquanto  mfttgat ,  prorsus 
ut  Sat.  4,3,  98 :  utUitas  iusti  prope 
maier  et  aequi.  Noli  iungere  cum 
Sanadono:  NU  prope  admirari.  — 
Xumici]  «Nota  gens  Numicia,  e 
qua  consul  T.  Numicius  Priscus  cum 
A.  Verginio  Tricosto  a.  u.  c.  284., 
dicta  a  Numico  s.  Numicio,  Latii 
flumiQe.»  ToRRENT.  —  una  Solaque] 
«Apud  Ciceronem  aliquoties  est 
unus  solus  sine  copula:  uni*s  alios 
non  excludit,  sed  unum  tantum 
ponit  praecipuum ;  solus  contra 
omnes  alios  excludit.  QuiftUl.  4, 
5 ,  38 :  Soloecismus  fU  aliquando  in 
uno  verbo,  nunquam  in  soloverbo.n 
KoEiriG. 

3.  4.  Hunc  sotem]  dsiyiri7Ci*}g^ 
«qaem  omnes  admiramur,»  quo- 
niam,  ut  Danles  divinitus  alt,  est 
Lo  ministro  maggior  deUa  natura. 
—  certis  -  momentis]  «motibus  sem- 
per  aequalibus ,  circuitu  fixo  (nach 
beslimtnten  BewegungsgesetzenJ.n  Cic. 
de  N.  D.  2,  62,  455:  CircuUus  so- 
lis  et  lunae  r^tquorumque  siderum  -  - 
spectaculum  hominibus  pra^>ent :  nul- 
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la  est  enim  insaliabUior  speoies,  nuUa 
puichrior.  Solis  lunaeque  defeetus, 
fulgura ,  tonitrua ,  aliaque  fieri<aQa, 
quae  mortales  perterrefaciant ,  hic 
significari  videntur.  Cfr.  DemocriU 
locum  apud  Sextum  Emp.  9,  24., 
ubi,  ut  consentaneum  erat,  nomi- 
nantur  formidolosa  illa:  optovreg 
rd  iv  rotq  /u£rs(opoiq  xa^^/biara 
ol  naXcuol  rcjv  dv^QoSxfov  y  xa- 
^d:isp  ffpovrdg  xoi  dar^xdg,  xs- 
(^vvovq  rs  xol  darpiov  avvodovqy 
^Xlov  rs  xai  asX^vj^g  iytXslxpstg, 
idsi/uarovvroy  ^sovg  oio/Lisvoi  rov- 
ro}v  airlovg  sivou,  Nec  praefe- 
renda  >idetur  lacobsii  ratio  (L.  V. 
p.  452.),  quae  huc  redit:  «Verus 
philosophus ,  acer  investigator  et  di- 
ligens  earum  rerum ,  quae  a  ncUura 
involutae  videntur  (Cic.  Tim.  4.), 
tranquillo  animo  caelum  contem- 
platur,  (dvravyhg  XQdg^^OXv/LtTtov 
drapfij^rotai  Tipoaojxoig ,)  neque 
ea  formidine  afBcitur,  qua  percel- 
luntur  ii,  qui  (ut  est  apud  Censo- 
rin.  D.  N.  8.)  ante  omnia  dicunt 
actum  vitamque  nostram  sleUis  tam 
vagis  quam  statis  esse  subieclam,  ea- 
rumque  vario  mulliplicique  cursu  ge^ 
nus  hwnanum  gubemari,  sed  tpsa- 
rum  molus  schemataque  et  effectus  a 
sole  crebro  immutari.n  Liberi  sunt 
igitur  philosophi  veri  onines  (nam 
non  de  solis  Epicureis  agit)  ab  iis 
timoribus,  quos  popello  supersti- 
tioso  incutere  solet  rerum  caele- 
stium  conspectusy  (Formidinem  in- 
tellige  religiosam  *,  ut  Lucret.  5 , 
4217 :  Praelerea  cui  non  animus  for- 
midine  divum  ContrahUur  -  -?  Tac. 
Germ.  39 :  sUvam-'prisca  formidine 
sacram.  Val.  Flacc.  2,  434 :  Electria 
teUus  (Saraos)  ThreUnis  arcana  sacris; 
hic  numinis  ingens  Horror.) 
28 
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Imbuti  specteni:  quid  censes  munera  terrae,  l 

Quid  maris  extremos  Arabas  ditantis  et  Indos, 
Ludicra  quid,  plausus  et  amici  dona  Quiritis, 
Quo  spectanda  modo,  quo  sensu  credis  el  ore? 
Qui  timet  his  adversa,  fere  miratur  eodem, 

EP.  VI.  5.  spectant  Ed,F.  (Utnos,  bScp  et  Potlierii,  quemadmo- 
dum  videtur,  omnes.)  —  8.  credis]  cordis  b.  —  40.  utrique  Ven. 
4481.,  Ald.  —  44.  exercet  Marklandi  coni.  reperta  postea  in  Feae  Cod. 


5-8.  quid  censes  cet.]  «Multo  mi- 
nus  etiam  sapiens  ea ,  quae  statim 
memorat,  solet  admirari.»  Ad  sen- 
tentiae  conformationem  cfr.  Cic.  pro 
S.  Roscio  47,  49:  Quid  censes  hmc 
ipsum  Sex.  Hoscium,  quo  studio  et 
qua  inteUigentia  esse  in  rusticis  re- 
hus?  de  lege  agr.  2,  47,  45:  Quid 
censeti$ ,  -  -  q%M  periculo  miseras  na- 
tiones  futuras?  de  Ofif.  2,  7,  25: 
Quid  enim  censemus,  -  -  Dionysium, 
qpo  cruda^u  timoris  angi  solitum? 
Solita  est  igitur  consuetudinis  for- 
mula ,  qua  ei ,  ex  quo  aliquid  quae- 
rimus,  acrius  instamus,  quam  si 
V.  c.  languidius  sic  interrogaremus : 
«Quo  periculo  miseras  nationes  fu- 
turas  censetis?»  et  breve  spatium 
meditandi  quid  respondeat  ei  con- 
cedimus ,  nostrum  tamen  ea  de  re 
iudicium  aut  clare  proponimus, 
aut  saltem  significamus ,  ut  hic: 
«admirabilia  non  esse.»  Exempla 
autem  Tulliana  moostrant,  bic  lo- 
cus  quomodo  distinguendus  sit; 
neque  vero  obstat  indicativus  cre- 
diSf  quod  v.  post  longius  interval- 
lum  tamquam  homonymum  sub- 
stituitur  y.  censes.  Alii  discerpunt 
locum  signis  interrogationis  positis 
post  vv.  terrae,  Indos,  Quiritis  et 
explicantes:  «Quid  censes,  quod 
attinet  ad  munera  terrae?»  vel 
peius  etiam :  « Quomodo  censes 
spectari  a  sapientibus  illis  (v.  3.) 
munera  terrae?»  cet. ,  cum  sit: 
«Quomodo  spectanda  censes  mune- 
ra  terrae ,  -  -  quo  sensu ,  dico ,  et 


ore?»  —  munera  terrae]  aunim, 
argentum ,  marmor.  —  maris]  mu- 
nera,  margafitas,  purpuram.  — 
extremos]  ut  Od.  4 ,  35,  29:  uUimos 
Orbis  Britannos,  Praeterea  cf.  Od. 
3,  24,  4 :  Intactis opulentior  Thesau' 
m  Arabum  et  dxoiiis  Indiae.  (Paene 
incredibile  est  alios  iunxisse:  ma- 
ris  extremos,  iaxdxovq  <9aXdao7jQ^ 
alios:  maris  ludicra^  ut  Yoss:  des 
Meeres  Spieltand.)  —  Ludicra] 
«ludos  publicos ,  Circenses  et  gla- 
diatorios»,  ut  saepe  apud  Livium. 
Cfr.  Doederlein  Synon.  II.  p.  34. 
Cogitandum  autem  non  solom  de 
summa  cupiditate,  qua  plerique 
inhiabant  gladiatoribus  et  circen- 
sibus,  verum  etiam  de  incredibili 
studio  in  talibus  poni  solito  ab  iis, 
qui  ludos  edebant ,  aediles  dico  et 
praetores,  quo  aemulos  magoifi- 
centia  vincerent  populique  favorem 
sibi  conciliarent.  Cfr.  Caelius  in 
aliquot  Epp.  ad  Cic.  Lib.8.  Adiunge 
cuna  lacobsio  ludum  Troiae  saepius 
ab  Augusto  celebratum,  cuius  par- 
ticipes  erant  clarae  dumtaxat  stir- 
pis  pueri  (Sueton.  Oct.  43.),  unde 
ad  eum  admitti  summum  bonum 
nonnullis  videri  debebat.  Magnifi- 
cos  autem  ludos  excipiebat  plau- 
sus  editori  datus  a  spectatoribus 
(Cic.  pro  Sestio  54,  445:  Ei  vero, 
qui  pendet  rdms  levissimis,  qui  ru- 
more  et,  ut  ipsi  loquuntur,  favore 
popuU  tenetur  et  ducitw,  pUvusmn 
immortalitatem,  sibUum  mortem  vt- 
deri  necesse  est.)^  deinde  dma  Qim- 
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Quo  cupiens,  pacto;  pavor  est  utrobique  molestus,    10 
Improvisa  simul  species  exterret  utrumque. 
Gaudeat  an  doleat,  cupiat  metuatne,  quid  ad  rem, 
Si ,  quidquid  vidit  melius  peiusve  sua  spe , 
Defixis  oculis  animoque  et  corpore  torpet? 

septimo  et  Monac.  e,  extemal  lacobsius  «optima  et  necessaria  emen- 
datione.i»  Lacrii.  ad  Lucret.  p.  266.  —  43.  peiuave  bSEcdp,LCtO  et 
Bentleius :  peimque  exigua  Codd.  auctoritate  FM. 


nlu  (pro  formula:  «populi  Romani 
Quiritiam;»  cf.  Od.  2,  7,  3.)  amict, 
faventis.  luven.  40,  78:  qwi  (po- 
pulas)  dabtU  oUm  Imperium,  for 
aees,  legiones,  omnia.  Et  ad  spe- 
dem  certe  Augustus  comitiorum 
pristinum  ius  reduxU.  Suet.  Oct.  40. 
Qui  y.  ludicra  interpretati  sunt  per 
appositionem  w.  pkMtus  cet.  «nu- 
gas,  res  inanes,»  ii  certe  non  sa- 
tis  expenderunt  non  fiiisse  Horatii, 
dnm  amici  iudicium  exquirit,  suum 
tam  aperte  Interponere;  signiflcari 
tantam  oportebat,  ut  fit  per  ipsam 
interrogationis  formam.  —  Quo  sp0- 
ctanda  modo]  «id  est,  quo  iudicio, 
qua  spe.»  Comi.  Cbuq.  Vel  clarius 
etiam :  «quae  raoderatio  in  iis  spe~ 
ctandis  tenenda  sit.»  Male  aliipro 
tmesi  verbi  9uomodo  habuerunt.  — 
ore]  «voltu  et  oculis.»    Schol. 

9-44.  fere]  <ag  ixog  einelv^  ax^ 
dov.  Plato  Legg.  1.  p.  644.  A.:  oi 
ye  jceTiatdevfjtivot  ax^^dv  (im  Gan^ 
sen  genommen  gemeiniglich)  dya^ol 
yiyvovrau,  Cfr.  Hand  Turs.  U.  p. 
694.  —  fmratur]  «Stupet»;  etiam  in 
malis,  ut  Lucan.  2,  27:  Necdum 
e$t  iUe  dolor,  ted  iam  metus;  tncu- 
bat  amens  Miratwrque  maMm.  —  pa- 
vor]  Cic.  Tusc.  4,  8,  49:  pa/oorem, 
metMm  mentem  loco  mooentem:  quem- 
admodum  novimus  hereditate  aii- 
qua  inexspectata  vel  publica  pecu- 
niae  sortitione  subito  ditatos  inter- 
dum  linqui  animo.  —  utrohique]  «et 
in  timore  amittendi  et  in  spe  con- 
seqaendi,  ex  quibus  aut  dolor  aut 


gaudium  contingit.»  Coim.  Cruq.  — 
9imuJ[]  ut  saepe  pro  simulac.  —  spe^ 
cies]  Vorstellung.  (Gaukelgebild  Pas- 
sow.)  Seneca  de  Ira  9,  4,  3:  Iram 
quin  spedes  obiata  iniuriae  moveat, 
non  est  duhium.  —  exterret]  ex^rX^r- 
m.  Cic.  Tusc.  4,8,49:  lerrorem, 
metum  conctitientem.  lam  non  sine 
arte  per  totum  locum  utitur  voca- 
bulis  mediis  et  cupidini  et  metui 
aeque  convenientibus ;  nam  etiam 
qui  vehementer  cupit,  necopinata 
boni  specie  subito  oblata  exterre- 
tur^  concutitur;  eius  mens  ex  sede 
sua  et  statu  demovetur.  Ita  Liv. 
7 ,  39 :  insignia  honoris  exterrito 
subitae  rei  miraculo  deferunt.  Sagax 
quidem,  etsi  non  prorsus  necessa- 
ria,  est  lacobsii  L.  V,  p.  457.  coni, 
extemat.  Horatius  hoc  v.  nunquam 
usurpat,  sed  praeter  Catullum  64, 
74.  et  465.  etiam  Ovid.  Met.  44, 
77 :  Extemata  fugam  frustra  tenia- 
b<U:  adeo,  ut  non  pro  d^xoutofuu^ 
haberi  queat,  quem  Horatius  con- 
sulto  devitarit.  Ipse  lacobsius  con- 
tulit  Pacat.  Paneg.  49:  Animos  no- 
stros  perinde  laetitia  et  dolor  exter- 
nat.  Marklandi  contra  coniectura 
exercet  in  diutinis  animi  afTectioni- 
bus,  non  in  huiusmodi  repentinis 
commotionibus  locum  habet.  Etiam 
Doederlein  Bayer.  gel.  Anz.  4836.  p. 
862.  tuetur  Codd.  lectionem  exter- 
ret  atque  comparat  Lucret.  2 ,  4026 
seqq.,  qui  locus  Horatio  fortasse 
obversatus  sit.  —  spe]  Spes  est 
opinio  cuiusque  rei  futurae.  —  De- 
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Insani  sapiens  nomen  ferat,  aequus  iniqui,  45 

Ultra  quam  satis  est  virtutem  si  petat  ipsam. 
I  nunc,  argentum  et  marmor  vetus  aeraque  et  artes 
Suspice,  cum  gemmis  Tyrios  mirare  coiores; 
Gaude,  quod  spectant  oculi  te  mille  loquentem; 

45.  sapiens  nomen  bSEcdp,  LCtO  et  Bentleius:  fiomm  sapiens  FM.  — 

46.  pelet  bcd,  petit  S.  (Ut  nos,  Ep.)  —  47.  artes]  arcus  pr.  d,  —  49.  oculi] 


flxis  oculis]  Obbarius  recte  monet 
defixos  octUos  non  esse  «demissos 
et  deiectos»,  ut  opinatur  Torren- 
tius,  sed  «immobiles,  stupidos.» 
Eiternum  stuporis  signum  nominat, 
quo  totius  hominis  (animoque  et  cor- 
pore)  aiTectio  sese  prodit. 

45.  46.  Insani  cet.]  Sententiae 
sic  nectuntur:  «Neque  id,  quod 
dixi,  de  rebus  externis  dumtaxat 
valet.  Quid ,  quod  etiam  ipsius  vii^ 
tutis  studium  nimis  ardens  omnem- 
que  modum  excedens,  quod  afTe- 
ctant  Stoici,  iusta  reprehensionc 
stultitiae  atque  nescio  cuius  in  alios 
iniquitatis  non  caret?  Nam,  ut  ait 
Cic.  Tusc.  4,  25,  55:  Studia  vel 
optimarum  rerum  -  -  sedata  tamen  et 
tranquiUa  esse  debent.»  ~  aequus 
iniqui]  quia  talis  homo  haud  raro 
nimis  severe  atque  iniuste  de  aliis 
iudicat. 

47-23.  /  nunc  cet.]  Argumentum 
a  maiore  ad  minus.  «Quodsi  ne 
virtus  quidem  nimio  studio  appe- 
tenda  est,  nihil  profecto  est  quod 
viliores  res  tantopere  secteris,  quod 
argentea  et  aSnea  artificia  conqui- 
ras,  quod  laudem  oratoriam  appe- 
tas ,  quod  quaestui  per  totum  diem 
inhies,  ne  alius  quis  obscuro  for- 
tasse  loco  natus,  uxoris  dote  i.  e. 
sine  uUo  suo  negotio  te  diUorsit.n 
Dn.LBNB.  Formula  autem  i  nunc  (ut 
bene  monuit  Lambinus)  concessio 
est  dissimuiationis  et  irrisionis  ple- 
na,  qua  utunlur  Latini,  cum  vel  a 
re  quapiam  deterrent  vel  aliquid 


improbant  vel  fieri  non  posse  si- 
gnificant,  utEpp.  2,  2,  76:  I  nunc 
et  versus  tecum  meditare  canoros, 
Virg.  Aen.  7,  425:  /  nunc,  ingraHs 
offer  te,  irrise,  periclis.  luven.  6, 
306:  Inuncetdubita.  it.tn.Inunc 
et  ventis  animam  commiUe.  Seneca 
ConsoL  ad  Polyb.  g.  2:  Eal  mmc 
aliquis  et  singulas  comploret  animas, 
Similiter  iam  Homerus  11.  y,  432: 
*AXX'  f^i  vvv  XQOxdXsaaai  *A^t- 
cptXop  MeviXajov.  Conf.  Hand  Turs. 
IV.  p.  344 .  Sic  usurpant  etiam  sim- 
plex  i.  Ovid.  Am.  3,  3,  4:  Esse 
deos,  i,  crede;  ubi  complura  exem- 
pla  coUegerunt  Interpretes.  —  ar" 
gentum]  factum,  imprimis  caela- 
tum.  —  marmor  vetus]  anag^ypha 
et  statuas  ab  egregiis  melionim 
temporum  inde  a  Pericle  ad  Ale- 
xandrum  M.  artificibus  confectas. 
Adiectivum  vetus  etiam  cum  v. 
argentum  iungit  Obbarius;  pluris 
enim  aestimabatur  argentum  veius 
(luven.  4 ,  76.),  quam  caelatorae 
aetatis  lioratianae.  —  aera]  vasa 
praesertim  Cortnthia.  Cf.  Od.  4,  8, 
2.  —  artes]  cetera  artificum  opera 
Ulustria  (ut  Od.  4,  8,  5.),  quo  vo- 
cabulo  significat  etiam  tabulas  pt- 
ctBS.  —  cum  gemmis  cet.]  «Admi- 
rare  et  gemmas  et  dibapha.»  Y. 
gemmis  complectitur  et  lapides  pre- 
tiosos ,  maxime  vel  incisos  vel  ana- 
glyphos ,  et  uniones.  —  lyrios  -  eo- 
lores]  «vestem  stragulam  purpa- 
ream.»  Cf.  Sat.  2,  4,  84.  Eadem 
coniungit  Virg.  Ge.  2,  506 :  Ut  gem^ 
ma  bibat  et  Sarrano  dormiat  ostro. 
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Navus  mane  foram  et  vespertinus  pete  tectum,  20 

Ne  plus  firumenti  dotalibus  emetat  agris 
Mutus  et,  indignum,  quod  sit  peioribus  ortus, 
Hic  tibi  sit  potius  quam  tu  mirabilis  illi. 
Quidquid  sub  terra  est,  in  apricum  proferet  aetas; 

populi  S.  —  20.  Navus  bSEc,  LC :  Gnavus  d.tFOM  et  Bentleias.  —  S2. 
Mucius,  indignwn  LCt.  —  quodl  qui  malebat  BenUeias.  ~  sit]si  pr.  d. 


~  Nfwus  mane  cet.]  Plerique  ho- 
mines  negoUis  gestis  sub  meridiem 
domum  redisse  videntur :  hic  vero 
tucri  praeter  modum  cupidus  ve- 
speri  demum  domum  reverti  iube- 
tur.  (Ceterum  de  scriptura  navus 
cfr.  Cic.  Orat.  47,  458.)  -  vesperti- 
nus]  Cf.  Epod.  46,  54.  -  Ne  plus 
cet.]  «Naviter  corripe  undique  pe- 
cunias,  ne  Mutus  ille,  cui  invides, 
ditior  sit  te ,  cum  partim  opes  suas 
Don  assiduitati  neque  sollertiae , 
8ed  tantummodo  coniugis  doti,  id 
est,  caeco  casui,  debeat,  partim 
(de  qua  re  iure  indignaris)  tenuiore 
looo  sit  orius.»  (Vv.  dotalibus-agris 
ad  Mutam  dumtaxat  pertinent,  ne- 
que  vero,  ut  aliquis  ratus  est,  re- 
feruntur  ad  v.  90.,  quasi  ibi  signi- 
ficetor  modus  divitem  sibi  uxorem 
parandi.)  ~  Mutus]  homo  ignotus; 
fictum  esse  nomen  non  credo.  P. 
Albttivs  P.  P.  Mrrrs  est  apud  Grut. 
302,  4.  Falsa  est  Diintzeri  doctri- 
na,  personas  etiamtunc  vivas  in 
Epistolis  nusquam  ita  tangi ,  et  hanc 
a  LuciJio  repetitam  videri.  Tu  cfr. 
Epp.  4,4,4:  Veianius,  30:  Glycon^ 
Epist.  5,9:  Mosckus,  Epist.  48, 49: 
Castor  et  Dolidios;  quae  si  ficta  es- 
sent  aut  mortuorum  nomina,  loci, 
ubi  memorantur,  gratia  et  sale  ca- 
rerent.  Quamquam  in  Epistolis 
multo  minus  mordax  est  in  eos, 
qui  etiamtunc  vivebant,  quam  in 
Satiris.  —  emetat  agris]  nunc  obra^ 
Xeydftevov,  «metat  ex  agris.»  Cf. 
Sat.  2,i,  77:  coena  desurgere.  405: 
emeUris  acervo.    Sat.  4 ,  4 ,  32 :  sum- 


ma  deperdere.  —  indignum]  ut  alibi 
mirum,  malum,  nefas,  per  excla- 
mationem ,  videlicet  ex  invidi  per- 
sona.  Sic  Ovid.  Am.  4 ,  6,  4.  Met. 
5,  37.  —  peioribus  ortus]  id  est, 
«obscurioribus  quam  tu  parenti- 
bus.»  Pers.  6,  44i  Etsi  adeo  omnes 
Ditescant  orti  peioribus,  ttsque 
cet.  —  mirabilis]  gt^Xtotd^ ,  «dignus 
quem  admirere.»  Respicitad  v.  4: 
NU  admirari. 

24-27.  Quidquid  cet.]  Sententia- 
rum  nexus :  «Verum  in  hoc  immo- 
derato  lucri  studio  id  quoque  so- 
lent  oblivisci  plerique ,  fluxa  et  ca- 
duca  omnia  esse ,  quae  volgus  pro 
summis  bonis  habet.  Atque  ut 
continuo  novae  hominum  aetates 
oriuntur  et  ex  terrae  gremio  no- 
vae  semper  opes  effodiuntur  rur- 
susque  pereunt,  sic  qui  nunc  vi- 
vunt,  mox  occident,  quae  nunc 
splendent  et  magnifica  ducuntur, 
brevi  obscurabuntur  et  interibunt. 
Hoc  tu  nunquam  obliviscere ,  ut  a 
morbo  illo  opes  corradendi  liber 
maneas.  Moriendum  tibi  est,  si 
aequales  tui  te  vel  maxime  suspe- 
xerint.»  Xenophanes :  *JBx /7^  yd(> 
rdds  Ttdvray  xal  ig  y^v  ndvra 
reXevri.  Soph.  Aiax  646 :  "Anav^" 
6  fioocpdg  %dva^L^ft7jToq  XQ6voq 
^vei  r*  adrfka  'kcCL  cpavivra  xpv- 
nrerai.  M.  Antoninus  9,  28 :  rav- 
rd  iart  rd  rov  x6a/Ltov  iyxvxXia^ 
dv<o  xaTO),  i^  aiiovoq  £ig  aicava. 

-  -  ^R6rj  ndvxaq  if/Lidg  y^  xaXv- 
\^si'  exeira  xai  avtf;  /usTofioLXeL 

—  in  apricvm]  «in  apertum.»    Por- 
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Defodiet  condetque  nitentia.     Cum  bene  notum  25 

Porticus  Agrippae  et  via  te  conspexerit  Appi, 
Ire  tamen  restat,  Numa  quo  devenit  et  Ancus. 
Si  latus  aut  renes  morbo  tentantur  acuto, 
Quaere  fugam  morbi.    Vis  recte  vivere:  quis  non? 

%6.  et\  om.  bcd.  —  34.  putes  E,  /9$y,  quinque  Codices  Cruquii. 
Bentleius.  —  et  superscr.  ut  S.ui  (superscr.  et)  b,  ut  p,  item  LctO, 


PHYA.  —  hene  notum]  quia  quotidie 
fere  ibi  te  ambulantem  vident  cives 
tui.  —  Porticus  Agrippae]  Porticus 
Neptuni  s.  Argonautarum  (cf.  Hein- 
rich  ad  luven.  6,  453.)  a  M.  Agrippa 
a.  u.  c.  729.  exstructa  et  picturis 
rerum  ab  Argonautis  gestarum  ex- 
ornata.  (Dio  Cass.  53,  27.)  Sub 
hac  frequenter  deambulabant  Ro- 
mani.  Alii  minus  recte  intelligunt 
de  porticu  prope  Pantheon  ab 
Agrippa  eodem  anno  exstructa. 
(Dio  ibid.)  —  via  Appi]  Epod.  4, 
44.  Sat.  4,  5,  6.  Frequentabalur 
semper  a  divitibus  in  villas  suas 
per  Campaniam  sitas  commeanti> 
bus.  —  Numa  —  Ancus]  ii  inter 
Reges,  quorum  cara  Romanis  no- 
mina  velut  in  proverbium  abierant. 
Vid.  ad  Od.  4,  7,  45. 

28. 29.  Si  lcUus  aut  renes  cet.]  Sen- 
tentiarum  nexus  hic  est:  «Quemad- 
modum,  ubi  coi<poris  morbo  ten- 
taris ,  remedia  tibi  quaerenda  sunt, 
quae  valetudinem  restituant:  sic 
ubi  intellexeris  solam  virtutem  du- 
cere  ad  recte  beateque  vivendum , 
hanc  strenue  sectare.  Contra,  si 
summum  bonum  in  externis  rebus 
positum  putas,  sive  in  divitiis  (vv. 
34-48.),  sive  in  honoribus  et  gratia 
populari  (vv.  49-55.),  sive  in  victu 
quam  lautissimo  (vv.  56-64.),  sive 
in  amoribus  (w.  65-67.),  agedum 
has  res  amplectere.»  —  latus  aut 
renes]  TtXevpIng  ^  v£cpQittg,  Idem 
versiculus  est  Sat.  2,  3,  463.,  qua- 
propter  eum  hoc  loco  delendum 
censel  C.  F.  Hermannus  in  Progr. 


Marburg.  4838.  p.  45.  At  satis  de- 
fenditur  membro  noL^aXkiiXt^  vis 
recte  vivere]  ut  taceam,  eo  subla- 
to  nimis  abrupta  illa  fore:  Quaere 
fugam  morhi. 

30-33.  8t  virtus  cet.]  Nota,  quan- 
ta  cum  arte  unice  verum  finem 
paucissimis  verbis  tetigerit;  noluit 
enim  de  hoc  loco  communi  Stoi- 
corum  dvXaoK.ov  plenis  manibus  ef- 
fundere ;  nec  vero  ioci  atque  «i(Mi>- 
veUui ,  ut  sequentia ,  ansam  dabat. 

—  ofMSsis  -  -  deliciis]  fiTj  i9pv3nov. 
«Renuntiandum  est  voluptatlbus 
harumque  desiderio  occulto;  ne- 
que  unquam  lamentandum ,  duram 
vivendi  rationem  a  te  electam  es- 
se.»  —  Hoc  age]  «uni  virtuti  forli- 
ter  stude.»   Vide  ad  Sat.  2,3,  452. 

—  Virtutem  verba  putas  cet.]  Eadem 
omissio  particulae  si  est  Epist.  2, 
2 ,  204 :  Non  agimur  tumidis  vdis 
aquilone  secundo ,  et  alibi  haud  ra- 
ro.  —  («Transit  ad  alterum  summi 
boni  genus,  quod  positum  est  in 
divitiis,  v.  34-48.  Connectit  autem 
res  diversas  po^tarum ,  non  philo- 
sophorum  more  idque  per  perso- 
nam  secundam  (cf.  Epp.  4  ,  4  ,  42.) 
putasj  quare  dissentio  ab  aliis,  qui 
praeceptum  hoc  ipsi  Numicio,  ut- 
pote  homini  mutabili  neque  sibi 
constanti,  dictum  putantcet.»  Ob- 
BAR.)  «Quodsi  contra ,  quae  de  vii^ 
tute  disputantur  a  philosophis ,  ina- 
nia  verba  putas ,  ut  lucorum  reli- 
gionem  multi  contemnunt,  eosque 
nihil  nisi  arbores  putant  non  nu- 
mini  alicui  sacratas,  sed  hominum 
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Si  virtus  hoc  una  potest  dare»  fortis  oiuissis  30 

Hoc  age  deliciis.    Yirtutem  verba  putas  et 

Lucum  ligna:  cave  ne  portus  occupet  alter, 

Ne  Gibyratica,  ne  Bithyna  negotia  perdas; 

Mille  talenta  rotundentur,  totidem  altera,  porro  et 

sid.  (Utnos,  Ec, /?^.  De  suis  tacet  Potiierius  nostram  tamen  lectio- 
nem  secutus.)  —  34.  et  erasum  in  b  a  sec.  m.,  additum  in  S,  om.  cd,t. 


profano  ac  promiscuo  usui  desti- 
oatas,  huic  rursus  rationi  conve- 
nienter  vive;  ergo  negotiatione  et 
mercattira  quaere  tibi  opes.»  (Non 
pnto  hic  impietatem  notari;  sed 
simpliciter  hoc  dicit:  «Si  putas  virtu- 
tem  constare  verbis  et  nihil  praeter- 
ea  esse ,  ut  lucus  constat  lignis  sive 
arboribus,  etiam  consentanea  ra- 
tione  agendum  est.»  Gesnerus  pro- 
bante  Obbario.  At  si  hoc  voluisset 
Horatius,  v.  lucus  nequaquam  usus 
esset,  verum  vv.  siiva  vel  nemus'j 
longe  autem  aptius  virius  et  lucus 
deo  sacer  xa^aXXtjXcjg  ponuntur 
quam  ex  Gesneri  ratione  virtus  et 
sUva.)  Lucorum  religionem  negligi 
queritur  Propertius  4,  42,  47;  At 
nunc  desertis  cessant  sacraria  lucis. 
—  verba]  Ultima  Bruti  vox  apud 
Dionem  47 ,  49 :  ^Jl  rXijjuov  dpsrtjy 
Xoyoq  d(f  '^a^''  iy<a  d€  ae'Jlg£p- 
yov  ^axovVj  av  d'  idovXevsq  rt;- 
XU^  Cf.  Cic.  Tusc.  5,  44,  449.  Epp. 
4 ,  47,  44 :  Aut  virtus  nomen  inane 
est,  Aut  decus  et  pretium  recte  pelit 
experims  vir.  —  putas  et]  Haec  le- 
ctio  melius  mihi  visa  est  exprimere 
sermonem  ipsum  hominis,  qui  et 
doctrinas  tjSixaq  et  religiones  pu- 
blicas  aeque  negligit  ac  deridet: 
«Virtutem  verba  puto  ei  similiter 
lucum  ligna:»  quam  si  compara- 
tione  (ut)  ipse  uteretur.  Atque  ni 
fallor  plus  eiQ^avBtaq  inest  nostra 
in  lectione  quam  in  altera ,  denuo 
probata  ab  Obbario  et  Diintzero, 
etsi  minus  concinna  est.  —  Suam 
lect.  putes  el  sic  exponit  Bentleius : 


«Potesne  existimare»  (sed  haec 
iunctura  manifesto  vitiosa  est)  «vii^ 
tutem  verba  esse  et  lucum  con- 
secratum  a  quavis  silva  non  dif- 
ferre?  hoc  est,  Potesne  et  virtu- 
tem  et  religionem  exuere t»  —  (Hh 
cupet]  «praeoccupet.»  Cf.  Od.  2, 
42,  28.  Liv.  4,  44:  bellum  facere 
occupant.  —  alter]  Cf.  Sat.  4  ,  4 ,  40. 
Bach  ad  Ovid.  Metam.  8,  74. 

33-35.  Ne  Cibyratica  cet.]  «Si- 
mul  ac  mare  apertum  est,  alios 
praeveniens  ad  mercaturam  exer- 
cendam  (nam  de  mercatore  hic 
agitur,  non  de  negotiatore)  naviga 
Cibyram  magnam  (urbera  Phrygiae 
magnae,  propter  ferramenta  cele- 
bratam.  Strabo  43,  p.  654 :  "'Idiov 
d'  iarlv  iv  Kipvpq.  ro  rov  aldrj^ 
Qov  joQ€V€a<9cu  ^(fdla}^.)^  atque  in 
Bithyniam,  quo  ante  aemulos  ap- 
pulsus  optimas  quasque  merces 
pretio  quam  minlmo  co^mas.  Hac 
diligentia  semper  adhibita  tandem 
eo  pervenies,  ut  locupletissimus 
fias.»  Ad  triplex  ne  cf.  item  triplex 
si  Epp.  4,  47,  6.  —  perdas]  «ne 
tum  demum  illuc  pervenias ,  cum 
negotia  quaestuosa,  ab  aliis  tibi 
praerepta,  gerere  iam  non  licet,»  ■ 

—  Bithyna  negotia]  Vid.  ad  Od.  3,  7, 
3 :  Tkyna  merce  beaium.  —  Mille  ia- 
lenta]  Ex  nostra  computandi  ratione 
efflciunt  circiter  5,000,000  Fr.  Gall. 

—  rotundentur  ]  «  c?ompleantur.  » 
Omne  enim,  quod  rotundum  est, 
ab  omni  parte  plenum  est  ac  per- 
fectum.  (Ad  ipsius  millenarii  nu- 
raeri  perfectioneni  refert  Ton*en- 
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Tertia  succedant  et  quae  pars  qaadrat  acervum.        35 

Scilicet  uxorem  cum  dote  Gdemque  et  amicos 

Et  genus  et  formam  regina  Pecunia  donat, 

Ac  bene  nunmiatum  decorat  Suadela  Venusque. 

Mancipiis  locuples  eget  aeris  Cappadocum  rex: 

Ne  iueris  hic  tu.    Gblamydes  Lucullus,  ut  aiunt,        iO 

35.  quadrat  bScE,  alii  multi,  FO:  quadrel  p,  alii  Codices,  Beot- 
leius,  M.  —  37. /brmom]  nomen  p.  —  38.  Ac]  Nam  superscr.  AcS. 


ttus  et  Obbarius.  Non  recte ,  puto ; 
immo  dictum  est,  ut  Petron.  76: 
uno  curm  centies  seslerHum  corro- 
tundavi.  Atque  sic  etiam  in  recen- 
tioribus  linguis.  Gargatlo:  R  numer 
si  rotondi.  Yoss :  Hiinde  dir  tausend 
Taient']  nuperque  legi  in  Actis  diur- 
nis  Francogallicis  le  National  7. 
Avril:  leurs  appointemens  s^arrondis- 
sent  avec  rapiditd.)  —  porro]  lunge 
cum  vv.  et  tertia\  non,  ut  volunt alii, 
cum  V.  altera.  —  succedant]  «ad  duo 
priora  paulatim  accedant.»  —  quct- 
drat  acervum]  «efficit,  ut  quattuor 
milia  talenta  habeas.»  Secutus  nunc 
sum  antiquissimorum  et  optimorum 
Codd.  auctoritatem ,  indicativum 
prae  se  ferentium,  quem  propter 
vv.  rotundentur  et  succedant  in  con- 
iunctivum  mutatum  esse  reor.  Hunc 
quidem  hominis  avari  votum  atque 
spem  melius  signiScare  opinati 
sunt.  Ceterum  v.  quadrare  raro 
propriam  et  primam  signiOcatio- 
nem  servat,  sed  plerumque  tran- 
sitive  est  «apte  complere,  absot- 
vere,»  intransitive  «congruere,  con- 
venire,  consentire.»  Hoc  quidem 
loco  quadrare  positum  est  ccUlida 
iunctura  per  dvrl^eaiv  cum  v.  ro- 
tundare. 

36-38.  ScUicet  uxorem]  lam  wxf 
eip<avelav  enumerat  commoda, 
quae  pecunia  praebere  soleat.  — 
fidem]  \n  rebus  pecuniariis,  Credit. 
luven.  3,  U3 :  Quantum  quisqtte  sua 
mmmorum  servat  in  arca,  Tantum 


habet  et  fidei.  Prave  Diintzer :  Treue 
Anhdnglichkeit.  —  Genus  autem  el 
formam  praestat,  quatenus  tocu- 
ples,  elsi  infimo  loco  ortus  vel 
sordido  quaestu  locoptetatus ,  etsi 
deformis,  infans,  invenustos,  ae- 
que  tamen  a  volgo  honoratur  et  su- 
spicitur  ac  si  generosus ,  eloquens, 
pulcher  atque  venustus  esset.  — 
regina  Pecunia]  Ex  hoc  et  talibus 
iocis  desumpta  videntur,  qoae  Ar^ 
nobius  4 ,  9.  et  Augustinus  de  Civ. 
D.  4 ,  20.  de  dea  Pecunia  ita  tra- 
dunt ,  ac  si  re  vera  sacella  habuis- 
set  apud  Romaaos.  Yerum  dio^ 
Qi^drjv  luvenal.  4 ,  443:  fimesta  Fd- 
cunia  templo  Nondum  habitas;  nul- 
las  nummorum  erejfimus  aras.  — 
Dicitur  autem  regina  eadem  ima- 
gine,  qua  apud  Cic.  de  Orat.  %, 
44 ,  487.  a  bono  podla  dicta  eet  /le- 
xanima  atque  omnium  regina  re- 
rum  oratio.  —  bene  nummatum]  Cic. 
de  lege  agr.  2,  22,  59:*  adolescens 
non  minus  bene  nummatus  quam  be^ 
ne  capiUatus.  —  Suadda]  Ile^M, 
Ennio  Suada  (Cic.  Brut.  45,  59.), 
persuadendi  dea  Quintil.  40,  4  ,  82. 
-*  Venus]  hic  pro  venustate  et  gra- 
Ua.  Plin.  H.  N.  35,  40,  36:  deesse 
iis  unam  iUam  Venerem,  quam  Graeci 
Xd^ta  vocant.  Seneca  de  Benef. 
2,  42:  lUe  non  est  mihi  parvirtuti- 
bus  nec  officiis,  sed  habwt  tuam  Ve- 
nerem.  —  Quod  memorant,  utram- 
que  deam  avvvoLov  fuisse  apud 
Graecos   easque   nuptiis   propilias 
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Si  posset  ceiitum  scenae  praebere  rogatus, 

Qut  possum  tot?  ait;  tamen  et  quaeram  et  quot  habebo 

Mittara:  post  paulo  scribit  sibi  milia  quinque 

Esse  domi  chlamydum;  partem  vel  tolleret  omnes. 

Exilis  domus  est,  ubi  non  et  multa  supersunt  i5 

Et  dominum  fallunt  et  prosunt  furibus.    Ergo, 

—   40.   Nec  b.  —  49.  ait:  quaeram  tamm  et  Cod.  LovanieDsis.  — 
quol]  quod  Veneta  4844.,  Ald.,  Hocheder.  —  43.  scripsit  d. 


babitas ,  huc  vix  pertinet.  Easdem 
utique  coniungit  Ibycus  Fr.4.  Schn. 
p.  408:  Ev^vaXe  -  ah  fihv  Kv:tDiq 
"A  r'  ayavopX£cpaL(^q  Hei&u^  qo- 
diotatv  iv  av^Bot  ^^^^av,  Anth. 
Pal.  I.  p.  903.  sponsus  dona  ofTert 
TLudol  xa^  nacpUf.  Sic  Veneris 
cum  Suadela  delubrum  fuit  Athe- 
nis  noD  longe  ab  arcisaditu.  Boecldi 
Inscr.484.  Inanaglypho  Helenae  ra- 
ptum  exprimente  [Winckelm.  Mon, 
ined.  T.  GXV.  In^^irami  GaU.  Om. 
I.  Introd.  T.  X.)  est  men  A^PO- 
AITH. 

39-48.  Cappadocum  rex]  Quo  tem- 
pore  haec  Epistola  scripta  est,  re- 
gnabat  ultimus,  Archelaus,  a.  u.  c 
748-774.  lam  de  eius  decessore 
Ariobarzane  scribit  Cicero  (a.  u.  c. 
704.)  ad  Att.  6,4,4:  NihU  iUo  re- 
gno  spoUatius,  nihil  rege  egentius, 
Ib.  Epp.  3,5:  Ariobarzanes,  rex 
perpauper.  Gui  inopiae  ita  reges 
iUi  medebantur,  ut  mancipia  sua, 
id  est,  homines  glebae  adscriptos, 
venum  darent.  Sed  rudes  hi  erant 
atque  pravi.  Demodocus  in  An- 
thol.  Pal.  U.  p.  387 :  Kaxxaddyuu 
fpavXoi.  fikv  del'  ^fi^vTjq  (cinguli 
militaris)  dh  rvx^^Qy  (pavXote- 
foc*  ytigdovq  d'  eHveML  g^avXoTo^ 
roi.  Cfr.  His^Iy  disputationem  de 
historia  Cappadociae ,  in  Coumient. 
Lat.  Inst.  Reg.  Belg.  Vol.  VI.  p.  443. 
et  229.  —  hic  tu]  otalis,  huiusce- 
modl  homo»,   ut  Epp.  4,  45,  42: 


Nimirum  hic  ego  sum.  «Tu  noli  tam 
pauper  esse  quam  Cappadocum 
regulus;  ergo  quovis  modo  rem 
quaere:  et  bellum  habes  opum 
exemptum,  L.  LucuUum  dico.»  — 
Chlamydes  LucuUus  cet.]  Lepidam 
historiam  ex  Horatio  repetit  Plu- 
tarchus  in  Luc.  39.,  chlamydum  ta> 
men  numerum  ad  ducenarium  re- 
digens.  Chktmyde  pro  paludameoto 
utebatur  iam  L.  Scipio.  Cic.  pro 
Rab.  Post.  40,  27.  —  scenae]  cum 
splendidam  aliquam  pompam  vel 
triumphum  in  tragoedia  tUstriones 
imitarentur.  Cf.  Epp.  2,  4 ,  490.  — 
pra^^ere]  «commodare»,  ut  solebant 
etiam  iis,  qui  munera  gladiatoria 
edebant ,  amici  suppeditare  statuas 
aliaque  circi  omamenta.  >-  post 
paulo  scribit]  postquam  vestiarii 
earum  numerum  inierant.  —  tolh' 
ret]  atpatf^ydg  Plutarchi  1. 1.,  prae- 
tor,  qui  spectaculum  edebat.  —  Ipsis 
autem  verbis  qui  possum  tot?  cet.  viri 
praedivitis  nescio  quem  fastum,  qui 
opum  despicientiam  affectet,  facete 
expressit.  —  Exilis]  «angusta  et 
inops.»  Manifesto  haec  quasi  ex 
divitum  opinione  xat'  eiponfelav 
dicuntur.  —  Et  dominum  faUunt] 
nsig  o  •MJt  (^Xaxxoff  6  xoiijti^g 
imyrB<p(6v7pcev  y  cog  ov  vo/Luiei 
nkovtovy  oS  fifj  td  xa^pci/ieva 
yud  Xttv^dvovta  nXelova  ttSv  cptur- 
vofUviov  iativ.  Plutarch.  I.  1.  — 
furHbus]  imprimis  servis ,  qui  in  tali 
rerum  copia  facile  complura  clan- 
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Si  res  sola  potest  facere  et  servare  beatum, 
Hoc  primus  repetas  opus,  hoc  postremus  omittas. 
Si  fortunatum  species  et  gratia  praestat, 
Mercemur  servum,  qui  dictet  nomina,  laevum 
Qui  fodicet  latus  et  cogat  trans  pondera  dextram 


50 


48.  postremm]  exlremus  c.  —  i9.praeslet  C.  —  54.  fodiet  Ed,$y  et 
superscr.  a  b,  fodiat  c,  BenUeii  «sequiures,»  et  quinque  Pottierii, 


culum  avertere  possunt.  —  facere 
et  servare  beatum]  oConsulto  haec 
repetuntur  ex  secundo  versu,  ut 
perversum  cupidorum  hominum 
iudicium  cum  vera  sapientia  infesto 
certamine  componatur.»  Dillexb. 

49-54.  species  et  gratia]  «splen- 
dor  extemus,  latus  clavus,  sella 
curulis ,  fasces ,  nomen  ipsum  ma- 
gistratus,  quem  geris  vel  gessisti, 
et  aura  popularls.i»  Cic.  in  Pis.  44, 
24 :  Magnwn  nomen  est,  magna  spe- 
cies,  magna  dignitas,  magnamaiO' 
stas  consulis.  Gfr.  Epp.  2,  2,  203: 
VirHms,  ingenio,  specie,  virtute, 
loco,  re  Extremi  primorum,  extremis 
usque priores.  Tacit.  Ann.  4,  6 :  (pri- 
mis  Tiberii  principis  annis)  sua  con- 
stdibus,  sua  praetoribus  species.  — 
Mercemur  cet.]  oQuodsi  igitur  hono- 
res  appetis,  omnibus  ambitionisartv- 
bus  ut6re;  quas  evidenter  ita  descri- 
bit  Mamertinus  Paneg.  lulian.  46: 
Quis  ignorat,  tum  quoque,  cum  hono- 
res  populi  Romani  su/fragiis  mandon 
bantw,  muUos  fuisse  candidatorum 
labores?  Ediscenda  omnium  nomina; 
triinUim  omnes  atque  etiam  singuli 
salutandi ;  prekensandae  obviorum 
manus;  omnibus  arridendum;  non 
solum  cum  infimis,  sed  etiam  cum 
ignotis  famiUaritatis  imago  simulan' 
da.  —  servum]  nomenclatorem , 
cuius  erat  ediscere  nomina  singu- 
lorumprope  civium,  quo,  cumpren- 
saret  dominus,  unum  quemque 
nomine  appellare  posset,  postquam 
servus  hoc  ei  dictasset,  eius  auri 
insusurrasset.  (De  nomenclatoribus 


Plinius  H.  N.  29,  4 ,  8:  aliena  me- 
moria  salutamus.)  Hoc  autem  vel 
maxime  blandiebatur  hominibus  te- 
nuioribus ,  ubi  vir  nobilis  eos  etiam 
praenomlne  salutaret.  Sat.  2,  5, 
32.  Cic.  ad  Att.  4,4,  5:  Ad  urbem 
ita  veni,  ut  nemo  uUius  ordinis  homo 
nomenclatori  noius  fUerU,  qui  mihi 
obviam  non  venerit.  Cf.  pro  Murena 
36,  77.  —  laevum  -  -  leUus]  quod 
nomenclator  hero  tegebat.  —  /b- 
dicet]  Fodicare  (id  est,  saepe  et 
acriter  fodere,  pungere,  vellicare) 
solebant  latus,  quo  signo  attentos 
redderent  de  aliqua  re  monendos, 
h.  I.  ut  salutarent  hunc  vel  illum 
hominem  de  plebecula.  Terent. 
Hec.  3,  5,  46:  Lach.  Dic  iussisse 
te.  Phid.  NoH  fodere.  Psendoplat. 
Amator.  p.  432.  B.:  Mvijoag  avrdv 
r<o  dyx^vi  '^QOfiijv.  Ceterum  ex 
usu  certe  Ciceronis  (Tusc.  3,  46, 
35.)  fodicare  non  est  «leviter,  su- 
perflcie  tenus  fodere ,  tangere,»  ut 
volt  Glossator  apud  Torrentium, 
sed  contrarium.  —  cogat]  «impenso 
studio  iubeat.»  —  trans  pondera] 
«Propola  in  taberna  sedens  ante 
se  habet  positam  trutinam  ac  pon- 
dera ,  ad  quae  merces  suas ,  oleum, 
piper,  thus,  salgama,  cetera  ad- 
ventoribus  vendit.  lam  qui  hono- 
res  non  captat,  transit  ne  intuens 
quidem  in^mae  sortis  hominem; 
ambitjosus  a  sedulo  nomenclatore 
iubetur  ei  trans  sordidum  istum 
apparatum  ponderum  ac  mensura- 
rum  dexteram  aeque  comiter  por- 
rigere ,  ac  si  famlliaris  esset ,  spe- 


LIB.  I.     EPIST.  VI. 


443 


Porrigere.    Hic  multum  in  Fabia  valet,  ille  Velina; 

Cui  libet  hic  fasces  dabit  eripietque  curule 

Cui  volet  importunus  ebur.    Frater,  Pater,  adde; 

Ut  cuique  est  aetas,  ita  quemque  facetus  adopta.       55 

item  Lt.  (Utnos,  S,  Pyv.)  —  53.  CuUibel  Lt.  —  hic]  is  cum  Codd. 
E,fi^  BeDlIeius  et  F.  (Ut  nos,  bScdp.)  —  faces  d.  —  55.  adopta 
superscr.  adapta  d. 


rans  fore,  ut  eius  suffragium  sibi 
coDciliet.»  Vid.  tabernam  Pora- 
peianam  in  Musei  Borbonici  Vol. 
X.  post  Yoluminis  indicem.  Haec 
omniam  simplicissima  est  interpre- 
tatio ,  in  quam  tamen ,  quod  sciam, 
praeter  Lupium  in  MorcelHi  Opp. 
epigr.  l.  p.  346.  nemo  incidit.  Ver- 
tunt  enim  •uher  GebHlk  hin,» 
•oltre  gV  ingombri,»  «en  me~ 
dio  de  una  bulla;»  quasi  vero  v. 
pondera  signiflcaret  4)  «trabes;» 
i)  «cuiusvis  generis  obstacula;»  3) 
■onera  a  baiulis  per  plateas  porta- 
ta.»  Alii  interpretantur  «per  media 
plaustra  saxis  aliave  mole  onusta;» 
id  quod  per  se  fieri  nequit.  In- 
ter  reliquas  praecipuum  locum  ob- 
tinet  Gesneri  interpretatio :  «ultra 
aeqailibrium  corporis,  cum  peri- 
colo  cadendi,»  quam  unice  proba- 
vit  Lachmannus  ad  Lucret.  6,  574. 
coU.  Lucret.  2,  248.  Ovid.  Metam. 
4,  42:  Nec  circtmfuso  pendebcU  in 
atire  teUus  Ponderibus  Ubrata  suis. 
Lucan.  A  ,  57 :  Ubrati  pondera  caeli 
Orbe  tene  medio.  Dtintzeri  inter- 
pretationi  «ultra  modum»  adversari 
videtur  consuetudo  Latina. 

52-55.  Pabia  -  -  Velina]  duae  ex 
XXXV.  tribubus  Romanis,  de  qui- 
bus  vide  Inscr.  m.  Lat.  II.  p.  44. 
«Homo  igitur  gratiosus  suffragia 
tribulium  suorum  tibi  conciliabit;» 
vel,  ut  aiebant:  «tribum  suam  tibi 
conficiet.»  —  Cui  libet]  diwise:  «da- 
bit  ei,  cui  dare  ipsi  placet;»  non 
ianctim  cuUibet^  «primo  ouique.»  ^- 


—  hic]  Est  utique  tertius  aliquis 
plebeius.  Male  nonnulli  is^  quod 
referendum  esset  ikdw.  iUe  Velina. 

—  importunus]  «propter  morosita- 
tem  incommodus  et  inexorabilis,» 
Trotzkopf.  —  cunde-ebur]  «sel- 
lam  curulem,  consulatum.»  Lo* 
quitur  omnino  quasi  vetere  re  pu- 
blica,  et  sane  per  Augusti  in  Oriente 
absentiam,  praesertim  a.  u.  c.  735., 
mnltae  turbae  maxime  in  comitiis 
quaestoriis  ortae  erant,  compressae 
a  G.  Sentio  consule.    Vellei.  2,  92. 

—  Frater,  pater  cet.]  Interdum  per 
blanditiam  fratres  appellabant  ho- 
mines  aetate  sibi  aequales,  paires 
seniores.  Plaut.  Rud.  4,  2,  24: 
Plesid.  Pater,  salveto.  —  Daem. 
Quaere,  vir,  porro  patrem.  Ego 
juiolam  [o/tmj  tmam  habui,  eam 
tmam  perdidi,  Virile  secus  nunquam 
uUum  [ego]  habui.  luven.  5,  435. 
Virro  ad  Trebium  clientem  repente 
ditatum ,  quem  antea  superbissime 
tractaverat:  Vis,  flrater,  ab  ipsis 
IlUms?  Capitol.  M.  Antonin.  48: 
Cum  "db  aUis  modo  frater,  modo 
pater,  modo  filius,  ut  cuiusque 
aetas  svMbat,  diceretur  cet.  Spar- 
tianus  in  Did.  lul.  4 :  Unumquemque, 
ut  erat  aetas,  vel  patrem  vel  fi- 
lium  vel  parentem  affaius  blan- 
dissime  est.  Sic  etiam  Graeci.  Lu- 
cian.  Menipp.  24.  PhUonides  ad 
Menippum :  cJ  xari^oy.  —  facetus] 
«blande  et  comiter,»  mit  Artig- 
keit.  Voss.  «fein.n  Passow.  — 
adopta]  Sic  primum  quemque  tam- 
quam  cognatum  salutando  sibi  con- 
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Si,  bene  qui  coenat,  bene  vivit,  lucet,  eamus 
Quo  ducit  gula;  piscemur,  venemur,  ut  olim 
Gargilius,  qui  mane  plagas,  venabula,  servos 
Differtum  transire  forum  populumque  iubebat, 
Unus  ut  e  multis  populo  spectante  referret 
Emptum  mulus  aprum.    Crudi  tumidique  lavemur, 


60 


57.  ducU  bSEdp  omnesque,  ut  videtur,  PotUerii,  CtO  et  Bentieius: 
ducet  c.LFM.  —  59.  populumque]  campumque  Benlleius  coniectura. 


ciliare  festive  vocat  adoptare.  Pe- 
tron.  itl:  Habes  tu  quidem  et  fira^ 
trem  -  -sed  quid  proMbet  et  sora- 
rem  adoptare? 

56-60.  lucet,  eamus  cet.]  «Dies 
itluxit;  ergo  tempus  iam  est,  ut 
de  ferina  came  et  piscibus  ex  ma- 
cello  emendis  cogitemus,  ut  facere 
solebat  Gargilius  ille ,  qui  quidem, 
ut  popello  imponeret,  miro  artifi- 
cio  simul  uti  solebat»  cet.  Alii  qui- 
dem  w.  piscemur,  venemur  pro- 
prie  accipiunt,  conferentes  Neme- 
siani  Cyneg.  324:  Venemur,  dum 
mane  novum,  dum  moUia  prata 
Noctumis  calcata  feris  vestiffia  mt- 
vant.  Verum  minus  concinna  sic 
videtur  simulatae  venationis  com^ 
paratio.  Obbarius  comparat  Petro- 
nii  44 :  Nihil  est  m^ius  quam  de 
cubicuh  recta  in  trU^nium  ire.  — 
plagas,  vendtnda}  instrumenta  ve- 
nandis  apris.  Ad  plagas,  quae  fir- 
missimae  itaque  gravissimi  pon- 
deris  erant,  promovendas  iumen- 
tis  opus  erat  (vid.  Epp.  4 ,  48,  46.), 
h.  1.  mulis.  Venabtdumy  gr.  xpo- 
PoXiov ,  nobis  est  Fangeisen.  Conf. 
Virg.  Aen.  4,  434 :  plagde,  latove- 
nabula  ferro.  —  Diff^tum  -  forrnn 
populumque]  «forum  differtum  po- 
pulo;»  figura  quam  sp  dta  dvoTv 
vocant,  ut  Eurip.  Troad.  4034:  cupe- 
X€W  Jt^i  'EXkddoq  Voyov  td  «^7- 
Xv  TSy  i.  e.  ^fj&yov  ti}g  ^Xvti^ 
tog,    Virg.  Aen.  4,  64:   molemque 


et  montes  insuper  altos  hnposuil.  3 , 
222 :  voeamus  in  partem  praedam- 
que  lovem.  —  luvenis  vanlssimus 
sollertis  ac  divitis  venatoris  spe- 
ciem  apud  populum  captans  cum 
magno  numero  servorum,  mulo- 
rum,  retium,  venabulorum  vena- 
tum  ibat.  Aliunde  non  est  notus; 
sed  nomen  fictum,  ut  visum  non- 
nullis ,  pro  certo  non  est.  Cfr.  Gar- 
gitium ,  Augusti  libertum ,  in  Inscr. 
(Zimmermann  Zeitschr.  4835.  p.  289.) 
et  Gargilium  Martialem ,  qui  de  re 
rustica  scripsit.  (Romani  venatoris 
divitis,  ut  hicfUit,  habitum  videre 
licet  in  statua  Musei  Chiaram.  0. 
Tab.  XLI.)  Transire  autem  pflpiiiiim 
recte  dici  monstrat  Catull.  68 ,  60 : 
Per  medium  densi  transit  iter  populi, 
Liv.  24 ,  57 :  per  effusos  -  -  eqmtes 
-  -  transgressus.  —  Unus]  Sane  si 
venatio  re  vera  prospere  cessisset, 
plures  muli  praeda  onusti  rever- 
tissent;  iam  vero  paucas  post  ho- 
ras ,  pleno  etiamtunc  hominum  fo- 
ro,  redit  uno  cum  apro ,  eoque 
empto  ab  homine,  quocum  ante 
constituerat,  ut  sibi  extra  portam 

Sraestolaretur;  id  quod  spectato- 
^s  malitiosi  divinabant.  —  V.  po> 
putus  autem  festive  duobus  contj* 
nuis  versiculis  repetitur. 

64-64.  Crudi  tumidique]  Saepe 
cibo  nondum  concocto  gulosi  in 
baineum  descendebant,  quo  nirsus 
famem  sibi  excitarent;  cuius  stul- 
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Quid  deceat,  quid  non,  obliti,  Caeiite  cera 
Digni,  remigium  vitiosura  Ithacensis  Ulixei, 
Cui  potior  patria  fuit  interdicta  voluptas. 
Si,  Mimnermus  uti  censet,  sine  amore  iocisque 
Nil  est  iucundum,  vivas  in  amore  iocisque. 
Vive,  vale.    Si  quid  novisti  rectius  istis, 


65 


63.  Ulixei  Ed,  Bentleius,  MO,  ut  Epp.  4,  7,  40.:  Ulyxei  p,   Ulixi 
bSc,  Ulyssei  LCtF. 


Utaae  tamen  haud  raro  snbita  morte 
poenas  laebant.  Eundem  in  morem 
perversom  invehuntur  Pers.  3 ,  98. 
luven.  4  ,  442:  Poena  tamen  jMrae- 
sens,  cum  tu  d^onis  amictfu  Tur~ 
gidus  et  crudum  pavonem  in  balnea 
portas;  Hinc  svbitae  mortes  atque 
intestata  senectus.  Golum.  Praef.  g. 
46:  ut  apti  veniamus  ad  ganeas, 
^fliotidianam  cruditatem  Laconicis 
excoquimus,  et  exsucto  sudore  sitim 
quaerimus.  —  Caerite  cera]  Gell. 
46,  43:  Primos  municipes  sine  suf- 
fragH  iure  Caerites  (incolas  oppidi 
Caere  in  Etruria  a.  u.  c.  365.)  esse 
factos  accipmus,  concessumque  iUis, 
ut  civitatis  Romanae  honorem  qui- 
dm  caperent,  sed  negotiis  tamen  at- 
que  oniritfus  vacarent,  pro  sacris  bet- 
lo  GaBico  receptis  custoditisque;  hinc 
tabulae  Ciserites  (Horatii  Caeres  cera) 
appeXtatae  versa  vice,  in  quas  censo- 
resreferri  iubebant,  quos  notae  causa 
saffrctgHs  privabant.  Huschlce  Ser- 
vius  TuUius  p.  532.  probat  Scholion 
Comm.  Cruq.:  itCaere  oppidum  in 
Italla  fuit ,  quo  capta  a  GaUis  urbe 
sacra  Romana  cum  virginibus  trans- 
lata  sunt,  quae  cum  servassent 
integra,  pro  eo  beneOcio  Caerttes 
civitaie  donati  sunt  municipesque 
facU.  At  posteaquam  sunt  ausi  Ro- 
manis  rebellare,  eis  devictis  ite- 
rumqae  civitate  donatis  ius  suffra- 
gionim  ademplum  est,  censusque 
eorum  in  tabulas  relati  a  cetero- 


rum  censibus  remoti  sunt.»  Sed 
praestat  Gellii  explicatio.  Cfr.  Pseu- 
dasconium  in  Divin.  p.  403.  ed.  Bait. 
—  remigium]  Rudergesindel  Voss. 
Ut  la  chiourme,  la  ciurma ,  «omnes 
navis  remiges.»  Simiti  compara- 
tione  usus  est  Epp.  4 ,  2 ,  23  sq. 
-^  vitiosum]  «nequam,  tiiderUch;» 
verdorben  Voss.  --  interdicta  volu^ 
ptas]  ab  Ulixe,  cum  Solis  boves 
immolarunt.    Odyss.  /«,  297. 

65-68.  Mimnermus]  Colophonius, 
po^ta  elegiacus,  qui  Solonis  aetate 
floruit.  «Mimnermus  elegiarumscri- 
ptor  fuit,  qui  in  quadam  ecloga 
Hieronymi  sectam  commendans 
summum  bonum  indolentiam  ait, 
quam  Graeci  dvaXyt^alav  nomi- 
nant.n  Porphtiuon  ex  Ms.  Monac. 
(Error  est  in  tempore.  Cfr.  Ono- 
mast.  Cic.  in  v.  Hieronymus.)  Fragm. 
Schneidew.  Del.  p.  42 :  Tl^  d^  0log, 
rl  3i  jepxvdv  arep  xpvait^g  'AcppO" 
dLjfjq;  Te&valrjv^  oie  fjtoi  fjajyUti 
javja  fiiXoi ,  KpvxjaSlyj  cpikojrjq 
xo^  fji^Qaxo.  dat^  xal  svvi}.  Quae 
sententia  sexcentas  formas  induit 
apud  antiquos;  sic  Amphis  in  Gro- 
tii  Exc.  p.  549:  nlvs  Kal  xal^e- 
^vtjjdq  6  pioQ*  oXfyog  ovxl  yijg 
Xpovog'  •ddvaxoq  d'  d&dvaj6q 
iojiv^  dv  dxa^  Tlq  dTto&dvrj.  — 
Vive,  vdle]  Solita  formula,  ut  Sat. 
2,  5,  440:  vioe  vaieque,  —  istis] 
hic  quoque  vim   suam  secundae 
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Candidus  imperti;  si  non,  his  utere  mecum. 

68.  non]  nU  bcd. 


personae  inservientem  servat :  «his, 
quae  tu  nunc  ipsum  legis.»  —  can- 
didus]  «simplici  ac  sincero  animo;» 
ut  Epist.  4 ,  4 ,  4 .  Isocrates  ad  Ni- 
cocl.  §.  38  :  Xpu>  toZq  ei^tjfjtivoiq  ^ 
^9JJ€i  ffsXzUo  tovT<av,  Plaut.  Epid. 
2,  2,  80:  Immo,  si  placebit,  lUitor 
ConsUium;  si  non  placebU ,  reperitote 


rectius.  De  imitatione  autem  utrius- 
vis  hic  cogitare  sane  stulti  forel, 
neque  altulerim  quasi  senteotiae 
Horatianae  exemplar  cum  Obbario 
Cic.  Tusc.  5,  28,  82:  Habes,  quae 
fortissme  de  beata  vita  dici  pulem, 
et,  quomodo  nunc  est,  nisi  quid  tu 
melius  eUtuleris,  etiam  verissime. 


EXCVRSVS. 

Missa  est  Epistola  ad  Numicium  quendam ,  hominem  prorsus  igno- 
lum,  de  cuius  indole  ac  moribus  vix  quidquan;i  ex  ipsa  elicias,  etsi 
tam  multa  in  ea  oculis  plus  quam  lynceis  vidit  Wielandus,  ut  facete 
dixerit  lacobs,  Numicii  efifigiem  ab  hoc  expressam  samillimam  esse 
Demi  Atheniensium  a  Parrhasio  picti,  in  quo  auctore  Plinio  H.  N.  35, 
40,  36.)  artifex  volebat  omnia  pariter  ostendere.  Verum  et  Wielandus  et 
qui  eum  secuti  sunt  eo  maxime  decepti  esse  videntur,  quod  interro- 
gatiunculas  illas  minutas  et  imperativos  Stoicorum  viam  ac  rationem 
referentes  ad  ipsum  Numicium  eiusque  mores  temere  rettulerunt.  Id 
unum  fortasse  perspicere  licet,  Numicio,  iuveni  boDa  indole  praedito 
(alioquin  enim  Horatius  eum  in  sodalium  suorum  numerum  non  rece- 
pisset)  consilium  dari ,  ut  certum  quoddam  summum  sibi  bonum  statuat, 
quod  deinde  constanter  teneat  neque  in  vivendi  genere  perpetuo  nutet, 
quemadmodum  faciunt  plerique  mortales.  «Aperit  locum  de  summo 
bono.  In  quo  tractando  partes  agit  modo  philosophi ,  qui  omnem  bea- 
titudinem  in  d^avftaajiq,  sitam  docet,  modo  hominis  Romani,  qui 
summum  bonum  vitae  commodis  et  praesidiis  metitur.  Qua  quidem 
in  re,  id  est,  in  permixUone  atque  coniunctione  quae  videtur  rerum, 
cemitur  podtae  ars  atque  virtus  scribendi.  Haec  ita  fugit  interpretes, 
ut  non  multum  abesset,  ut  quidam  monstrum  dicerent.»  Obbarius. 
Idem  Epistolae  argumentum  hoc  proponit :  «Est  summum  bonum  idque 
positnm  in  ea  vivendi  ratione ,  ut  perturbationum  expers  sis ,  Dihil 
neque  cupiens  ndc  timens.  Quodsi  haec  condicio  te  reddit  perfecte 
beatum,  hanc  unam  ceteris  studiis  omissis  sequere  virtutem.  V.  4 — 44. 
Quae  si  ad  bene  vivendum  non  satis  posse  videbitur,  ad  dwitiarum 
summum  bonum  te  confer  et  in  eo  consequendo  quasi  tabemaculum 
vitae  coUoca.  V.  45—24.  Idem  faciendum,  cum  tibi  proposueris  tertiuni 
quoddam  summi  boni  genus ,  quod  cernitur  in  honorum  amplitudine  ac 
splendore  [Y.  49—55.),  vel  quartum,  quod  situm  est  in  tntotouto  men- 
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saeque  deliciis.  V.  56—64.  Sin  oiagis  placuerit  aiiud  sammum  bonum, 
qaod  est  in  amore,  huic  totum  te  trade.  V.  65.  66.  Haec  quidem  habeo 
exponere:  tu  si  saniora  melioraque  scies,  me  doce;  sin  minus,  utere 
meis.  y.  67.  68.»  «Despicientia  rerum  extemarum  yia  ad  bene  beateque 
Yivendum  est,  virtus  sola  bona  ezpetendaque^  alia  omnia,  quae  yolgo 
expeti  solent,  caduca  ac  saltem  cum  yita  amittenda  neque  re  yera 
salnbria  sunt.«  Briegleb.  Animi  causa  memoranda  yidetur  yana  Bou- 
hierii  opinio,  ita  Horatium  ipsum  yersus  ordinasse :  4—44,  28—48,  47, 
48,20—23,49-55,  49,  24-27,  56-66,  45,  46,  67,  68.  Scriptam 
hanc  Epistoiam  arbitratur  Franke  a.  u.  c.  729.  propter  v.  26. ,  Obba- 
rius  a.  734. 
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Quinque  dies  tibi  pollicitus  me  rure  futuruin, 
Sextilera  totum  mendax  desideror.    Atqui 
Si  me  vivere  vis  sanum  recteque  valentem, 

EP.  Vll.  2.  Atqui]  atlud.  —S.vis  sanum  recteque  valentem  bScdp,LCt, 
Bentleius  ei  0:  vis  recteque  videre  valentem  E,  ^  «cum  aliis  vetustis,» 
tres  Pottierii ,  ex  aliis  FM ,  vis  recteque  vigere  valentem  Bentleius  in 
Addendis. 


YII.  De  huius  Epistulae  argu- 
mento  vide  Excursum. 

4-6.  Quinque  dies]  ut  nos  acht  Tage, 
numerus  inOnitus,  non  nimis  ac- 
curate  urgendus.  Conf.  Sat.  4,  3, 
46  sq.  —  rure]  in  Sabino  meo ,  po- 
tius  quam ,  ut  alii  propter  v.  45. 
arbitrantur,  in  amici  alicuius  vllla 
Tiburtina.  —  Sextilem]  Anno  de- 
mum  u.  c.  746.  hic  mensis  Augustus 
nominatus  est.  Dio  Cass.  55,  6.  — 
mendax  desideror]  Dedita  opera, 
quo  facilius  Maecenas  sibi  ignoscat, 
tam  vehementer  ipse  se  accusat, 
non  quod,  ut  nonnulli  volunt,  men- 
dacii  culpam  amico  obiecerit  fau- 
tor.  —  Atqui]  xaU  toi,  «Confiteor: 
attamen,  cum  hoc  sic  se  habeat, 
dabis  licentiam  cet.»  —  Si  me  cet.] 
Restitui  lectionem  a  tribus  meis 
compluribusque  aliis  Codd.  denuo 
firmatam.  Etenim  cum  vel  falso 
pro  tautologia  haberent  w.  sanum 
et  recte  valentem,  vel  cum  fortuito 
turbatum  esset  in  hoc  versu  ex- 
scribendo,  ut  constat  ex  Ed.  Ven. 
4481 :  Si  me  vivere  vis  recteque  sa^ 
num  vaimtem,  et  Schmidii  secundo: 
Si  me  vis  recte  vivereque  videre  va- 
lentem^  sic  correctum  est:  Si  me 
vivere  vis  recteque  vidm-e  valentem. 
Nostra  vero  lectio  sermonis  quoti- 
diani  formulaest  reperiturque  etiam 
Epp.  4,  46,  24.  Sat.  2,  5,  440: 
Vive  valeque.  Plauti  Trin.  4,2,  14: 
Bene  hercle  est  illam  tibi  valere  et 


vivere.  Bacch.  2,2,44:  VivUne  et 
valet?  Ibid.  v.  44 :  vivit et  valet.  Te- 
rent.  Heaut.  3,  4 ,  24  :  Valet  atque 
vivit.  Cic.  Acad.  2,  7,  49:  Si  [sen- 
sus)  sani  sunt  ac  valenles.  Celsus 
4,4:  Sanus  homo,  qui  et  bene 
valet  et  suae  spontis  est,  nulHs  se 
obUgare  legibus  debet.  Mart.  6,  70, 
45:  Non  est  vivere  sed  vaiere  vita. 
Bentleii  coni.  (in  Curis  novissimis) 
recteque  vigere  v^Uentem  Latina  non 
videtur.  —  veniam]  «ut  absim  hoc 
mense ,  quo  calores  austrini  (Virg. 
Ge.  2,  270.,  lo  Scirocco,)  in  causa 
sunt ,  ut  multi  homines  moriantur. 
quocirca  ubique  in  funebres  pom- 
pas  incurrimus.»  —  ficus  prima] 
«mense  Sextili  et  Septembri  matu- 
rescens  ipsum  grave  auctumni  d. 
XI.  m.  Aug.  incipientis  (Voss  ad 
Virg.  Ge.  3,  478.)  tempusdesignat.n 
Obbar.  Cf.Sat.  2,  6, 49.  Minus  recte, 
alii  eas  significari  putant,  quae  ab 
Italis  fichi  ftori  appellantur  et,  si 
immodice  assumuntur,  facile  fe- 
bres  gignunt,  posteriores  fructus 
fici  biferae  cum  sint  saluberrimi. 
Cfr.  Pherecratis  versus  apud  Mei- 
nek.  Fragm.  Com.  II.  p.  287:  V2 
doujLtopie,  xv^STTS  fjiijdkv  tp^otrst" 
aoLg,  KoU.  T<av  q^ifidXecav  T^&ys 
avx<i>v  Tov  ^tQovq,  KdfimTtidfU- 
voq  xd^evde  Toq  ^arjfi^^Uiq^  Kd- 
Ta  atpayiiXi^e  -mjX  TciTtQtjao  TtaJL 
fioa.  Nicophon  apud  Athen.  3, 48: 
*Edv  de  y'  ^jli:ov  avtta  T^q  /jieatju- 
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Quam  mihi  das  aegro,  dabis  aegrotare  timenti, 
Maecenas,  veniam,  dum  ficus  prima  calorque 
Designatorem  decorat  lictoribus  atris, 
Dum  pueris  omnis  pater  et  matercula  pallet, 
Officiosaque  sedulitas  et  opella  forensis 
Adducit  febres  et  testamenta  resignat. 
Quodsi  bruma  nives  Albanis  illinet  agris, 


40 


5.  coiorque  E,  ex  aliis  Codd.  C.  —  6.  DistiffncUoremEc.  —  40.  prt*- 
ma  niuis  E. 


^^iag  T^tiy^v  yux;9svdrj  xkoni^^ 
xvperdq  ^^i<oq  "^xsi  tp^x^y'  At- 
tamen  credo  poStam  vy.  flctu  pri- 
ma  tempas  dumtaxat  anni,  non 
febris  ex  huias  fractos  intemperato 
osa  pericalum  designasse.  lam, 
qaot  qaantaque  discrimina  per 
summam  aestatem  Romae  commo- 
rantabos  instent,  artificiose  exag- 
gerat.  •—  Designatores  (Leichenhe' 
itatier)  mancipes  erant  et  ordi- 
natores  faneram,  qui  pro  certa 
mercede  funera  curabant  adiuti  ab 
admtnistris  atratis  s.  puUatis,  1ibi> 
tinariis  minoribus.  Cfr.  Seneca  de- 
Benef.  6,  38.,  ubi  iungit  designatO' 
res  et  UbUmafrios.  Tab.  Heracl.  ed. 
IfarezoU.  p.  53:  neveeum,  quiprae- 
conium,  dissiffnationem  (sic)  libiti' 
namve  faciet,  -  -  maffislratum  renunr 
tiato,  Inscr.  m.  Lat.  N.  3242 :  PnAE- 
CO.  IDEM.  DISSIGNATOR.  Ilem 
DISSIGNATOR  apud  Osann  Inscr.  p. 
475.  Quibus  ex  locis  patet  scriptu- 
ram  dissiffnator  non  mediae  dumta-- 
xat  aetatis  scriptoribus  librariis  de- 
beri,  sed  antiquitus  iam  fuisse  usur- 
patam.  Plaut.  Poen.  Prol.  49 :  Neu  (in 
theatro)  dissignator  praeter  os  oham- 
bulet.  —  V.  decoral  autem  nescio  quid 
feceti  habet  pro  stipat.  Ceteram  U- 
etorum ,  ut  alibi  interdum ,  omnium 
apparitorum  generale  est'  nomen ; 
sic  inPlauti  Poen.  Prol.  48.  et  49. 
item  iungitur  Uctor  et  dissiffnator. 
Cf .  Cic.  de  Legg.  % ,  24 ,  64 :  domi- 
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nus  fimeris  utatur  accenso  et  lictori- 
bus.  Noli  igitur  vel  cogitare  de  magi- 
stratuum  Itctoribus  proprie  dictis, 
vel  in  ipso  vocabulo  insoliti  quid 
aut  etiam  faceti  quaerere. 

7-9.  matercula  paUe(]  «mater  in- 
dulgentiae  plena  ac  tenera  cum  pa- 
tre  anxie  timet,  ne  liberi  morbis 
abripiantur.»  —  Officiosaque  seduli- 
tas]  «in  patronis  salutandis  atque 
in  Forum  deducendis,  in  ceteris 
amicis,  imprimis  cubantibus,  fre- 
quenter  visendis»  cet.  Adde  evi- 
dens  exemplum  Sat.  2,6,  34 :  Ante 
secundam  Roscius  orabat  sibi  adesses 
ad  Puteal  cras.  —  opeUa  forensis] 
«quotidiana  negotia ,  quibus  in  Fo- 
ro  dumtaxat  vacare  possumus, 
tamquam  advocati,  sponsores,  te- 
stes.»  Cfr.  Sat.  2,  6,  20  sq.  Mark- 
land  ad  Stat.  Silv.  p.  344 .  ed.  Dresd. 
—  resiffnat]  «facit,  ut  coram  testi- 
bus  aperiri  debeant ,  cum ,  qui 
scripserant,  mortem  obierint.»  Cf. 
Lucian.  Tim.  22.  de  testamento: 
i:t£iddv  rd  crrjiJLatov  dcpaiqe^f}  xal 
to  Xlvov  ivT/Li7^i9'/  xai,  y  diXtog 
dvocXf^H  xol  dva-KfjQvx^lJ  ^  "^^^" 
vdg  dsonortjq  y,rX. 

40-43.  Quodsi]  H.  1.  temporis  con- 
dicio.  Cf.  Sat.  2,  3,  40.  Virg.  Aen. 
6 ,  64 :  Praeterea,  si  nona  diem  mor- 
taUbus  almum  Aurora  extulerit.  Mi- 
nus  recte  Groebelius  coniecit  Quid? 
si  cet.;  nam  Codd.  lectio  tranquille 
dclibcrantls  est,  hic  imprimis  apta. 
39 
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Ad  mare  descendet  vates  tuus  et  sibi  parcet 
Contractusque  leget;  te,  dulcis  amice,  reviset 
Cum  Zephyris,  si  concedes,  et  hirundine  prima. 
Non,  quo  more  piris  vesci  Calaber  iubet  hospes, 
Tu  me  fecisti  locupletem.    Vescere  sodes. 


15 


43.   concedes  superscr.  i  (coneedis)  b,  cmcedas  c. 


—  iUinet]  Primam  hiemem  signifi- 
cat,  ubi  montes  Albani  iam  nive 
asperguntur.  Cic.  de  Divin.  4,^4, 
48 :  twnulos  AWano  in  monte  ntvo- 
les.  Omnino  illo  tempore  nives  fre- 
quenUores  erant  in  Italia  quam 
nunc.  —  Ad  mare]  in  oppidum  a]i- 
quod  maritimum,  Veliam,  Saler-* 
num.  (Epp.  4,  45,  4.)  Ostiam,  qui 
portus  maris  haud  nimis  amoenus 
et  tranquillus  esse  poterat ,  quem- 
que  nusquam  memorat ,  significari 
non  puto.  Alii  rursus  propter  v. 
45.  et  propter  Calabri  hospitis  men- 
tionem  (v.  44.)  cogitarunt  de  Ta- 
rento,  quod  tamen  ibi  unice  pro- 
pter  quietem  et  otium  una  cum 
Tibure  laudatur.  —  Intimae  ami- 
citiae  significatio  inest  in  w.  vates 
tuus ,  ut  Od.  2 ,  6 ,  24 :  Vatis  amici\ 
id  quod  non  intellexerunt ,  qui  in 
hac  Epistola  satis  acrem  Horatii 
cum  ^Maecenate  expostulationem 
repperisse  sibi  visi  sunt.  —  Contrch 
ctusque  leget]  «Omne,  etiam  levissi- 
mum  frigus ,  quod  quam  molestum 
mihi  sit  probe  nosti,  vitaturus,  ve- 
stibus  iavolutus  me  quantum  po- 
tero ,  dum  commode  lego ,  contra- 
ham  atque  incurvabo.»  Contractus 
ergo  est  zusammengekauert, 
eng  zusammengeschmiegt  (Voss.), 
ut  Sat.  2 ,  7 ,  64 :  Contractum  geni- 
b%u  -  caput.  Hieronym.  Ep.  53.  de 
Yigilantio :  gravissimo  frigore  sotus 
atque  contractus  Dormitantius  vigi- 
labit  in  lectulo,  Atque  sic  iam  in- 
tellexit  Q.  Sectanus  (Sergardius)  Sat. 
4,  6,  6:   Inque  manus  venit  ^us 


de  more  libellus,  Nescio  quid  nuga- 
rum,  contractusque  legebam;  Nam 
rore  auctumni  maiuUnisque  prumis 
Prigidula  UUrabat  male  sarias  aura 
fenestras;  in  Adnott.  ipse  explicat 
rannicchiato.  Atque  prorsussic 
Lucianus  in  Satumal.  9 ,  9.  in  hie- 
mis  descriptione :  oi  ap^^xos 
imxexvq>6teq  -  -  d/Kpl  jiiv  luifu- 
vop  oi  xoXkoL  (Ipsum  frigus  con- 
tractum  vocatur  a  Yirgilio  Geoi^. 
4,  259:  apes  contracto  frigore  pi- 
grae.)  Nulla  autem  inest  repu- 
gnantia ;  nam ,  ut  colliges  ex  Se- 
ctani  versibus,  etiam  sub  Italiae 
mitissimo  caelo,  etiam  Salemi, 
mense  certe  lanuario,  vel  senti- 
mus  interdum  vel  sentire  saltem 
nobis  videmur  frigiduias  awras. 
Quid,  quod  nostra  interpretatio  fe- 
stivam  praebet  imaginem  ledoris 
(payjaaiif,  nullam  reliquae:  4)  «in 
angusto  cubiculo;»  2)  «secessu  gao- 
dens,»  Ceratus,  ut  Diintzer:  sth- 
rikkgezogen ;  3)  «parcius  vivens  le- 
gam;»  in  qua  etiam  ridicula  iun- 
ctura  oiTendor,  et  quae  afferunt 
exempla  (Epp.  4 ,  5,  20:  Conirada 
"' paupertcUe.  Moret.  78 :  Quis emm 
coniractior  iUo?  Seneca  de  Tr.  an. 
9,3:  habitare  contradius.  de  Benef. 
2 ,  34 ,  3 :  parcissimum  hominmn  vo- 
eamus  pusHU  animi  et  coniraeii,) 
habent  omnia  notionem  aut  con- 
temptus  aut  reprehensionis ,  qua 
po^ta  ipse  se  afBcere  non  poterat. 
Neque  vero  Obbario  accedere  pos- 
sum  ita  interpretanti :  «Y.  conira- 
clus  vel  in  publicura  prodeunti,  vel 
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lam  satis  est.    At  ta  quantum  vis  tolle.    Benigne. 
Non  invisa  feres  pueris  munuscula  parvis. 
Tam  teneor  dono,  quam  si  dimittar  onustus. 
Ut  libet;  haec  porcis  hodie  comedenda  reiinques. 


46.  quanUunwis  L  et  Bentleius.  ->  48.  tenear  S.  —  49.  reUnqttes 
bScdE,  plerique  Pottierii,  Veneta  4484,  LCi,  Bentleius  et  0:  re- 
Hnquis  tres  Pottierii,  ex  aliis  FM. 


liberiiu  vaganti  remissiusque  ob- 
ambulanti  (Epist.  2,  2,  80.)  iocose 
opponitur.»  Hac  enim  significatione 
quis  unquam  w.  ita  iunxisset  eor^ 
tradus  leget,  «tiHrd  eingexogen,  fta- 
gal  lesen^y  pro  bis  vel  similibus: 
eonUracius  donU  $uae  vioet  aseidue- 
que  legei  — ?  Quamquam  Latina  w. 
si  ita  acceperis ,  multo  etiam  magis 
ridicula  erunt  quam  Germanica  illa. 
—  Cum  Zepkyris]  Zephyri  sive  Fa- 
vonii  a.  d.  VI.  Idus  Febr.  ab  occasu 
eoque  aequinoctiali  flantes  Roma- 
nis  ver  aperiebant,  unde  Claudia- 
nus  de  R.  Pros.  2,  73:  CompeUat 
Zephyrum:  Pater  o  grcUissime  veris 
cet.  —  hhrundine  prima]  Ab  hirun- 
dine  saepe  ver  designatur.  Conf. 
Hesiod.  0.  et  D.  566.  Cic.  ad  Att. 
40,2:  AaXayevaa  iam  adest  (unde 
mare  mox  erit  apertum).  Leonidas 
Anthol.  Palat.  H.  279:  'O  nXdog 
<apaJog '  xal  ya^  XaXayevaa  X€- 
hitav  TEWiy  fjtifJtPhin^ev  x<o  x^^l^iQ 
Zitpv^og.  Oppian.  Halieut.  3,  2i4: 
tia^v^  Zetpv^ov  x^tdyyeXog  o^ 
vtg.  Ovid.  Fast.  2,  853.  Ergo  se- 
ptem  minimum  menses  ab  Urbe 
afntums  erat  Horatius. 

44-49.  Non  cet.]  Sententiae  sic 
connectuntur:  «lam  minime  aegre 
tn  feres  absentiam  meam,  ubi 
sderis ,  ideo  tantummodo  me  abes- 
se  ab  Urbe,  ut  sanitati  tuendae 
operam  dem.  Hoc  igitur  pro  ami- 
citia  tua  libente  animo  mihi  con- 
cedes ,  existimans  novum  hoc  fore 
beneflcium  in  me  coUatum,  par 
utique  illis,  quibus  tam  liberaliter 


me  ante  afliecisti,  cum  id  semper 
spectares ,  ne  dona  tua  quocunque 
modo  unquam  mihi  onerosa  fle- 
rent;  nam  profecto  tu  nequaquam 
similis  es  Calabrorum  illorum,  vi- 
rorum  sane  bonorum ,  sed  poUtio- 
ris  vitae  ignarorum  cet.»  —  hcu- 
pletem]  Hoc  verbo  se  satis  superque 
contentum  esse  villula  sua  Sabina 
signiflcat.  —  Benigne]  Gratias  agens 
urbane  donum  hospes  recusat.  Sic 
sermone  antiquiore  tam  gratia  est 
(ac  si  accepissem)  et  Itali  tante  gra- 
%ie.  Cf.  V.  62.  Plaut.  SUch.  3,2, 
48:  Locata  est  opera  nunc  quidem: 
tam  gratia  est.  Similiter  Aristoph. 
Ran.  507:  BE.  'AXk*  eXai^t.  SAN. 

KdXXiar',  inatvci, SE,  *AlJi' 

ifGci9'  dfi  ifiol,  SAN.  Udvv  oea- 
X<aq.  —  Tam  teneor  cet.]  «Tam  ob- 
ligatus  tibi  sum  dono ,  quod  off^ers, 
quam  si  eodem  onustus  domum 
redirem.»  Monendum  erat  propter 
quendam ,  qui  sic  interpungi  iussit: 
Tam  teneor,  dono  quam  cet.  Ipsa 
versus  caesura  vetat,  ne  v.  dono 
seiungamus  a  verbo  teneor.  —  haec 
porcis  cet.]  Innocentem ,  sed  subri- 
dicuiam  dypoiyUav  quivis  facile 
sentit.  -  hodie]  Non  est  otiosum; 
sed  significat ,  dlutius  pira  ista  as- 
servari  non  posse.  —  relinques]  Re- 
cepi  nunc  propter  Codd.  auctorita- 
tem  et  quia  sane  facilius  a  negligen- 
tioribus  scriptoribus  librariis  fiitu- 
rum  in  praesens  mutari  poterat 
quam  contra.  Quamquam  prae- 
sens  relinquis  efficacius  nonnullis 
estvisum:  praesenti  enim  tempore 
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Prodigus  el  stultus  donat,  quae  spemit  et  odil; 
Haec  seges  ingratos  tulit  et  feret  omnibus  annis. 
Vir  bonus  et  sapiens  dignis  ait  esse  paratus, 

24.  ingrcUo  (cum  gl.  domino)  E.  —  22.  sapiens] prudens  p.  —  paraimn 
bcdE,  Item  S  (sed  in  hoc  superscr.  vel  paratus),  praeterea  Lt.  (pa- 


magis  reprehendi  a  bono  illo  Ca- 
labro  hospitis  Romani  in  vicinia 
rusticantis  fastidium. 

20-23.  donat  cet.]  «abilcit  velut 
in  barathrum  ea,  quae  ipse  fasli- 
dit.»  Ingrata  aliorum  est  distinctio : 
Prodigus  et  stultus,  donat  quae,  sper- 
nU  et  odit,  minusque  concinna  sen- 
ientla,  cum  nostra  ratione  clarius 
slgnificetur,  ad  dona  facienda  stul- 
tum  raaxime  impelli  contemptu  et 
fastidio  rerum  sibi  iam  non  neces- 
sariarum.  Ad  sentenliam  cfr.  Epi- 
charmum  in  Grotii  Exc.  p.  484 :  Ov 
q}ikdvdQi»i7ioq  av  y'  iaai'  vcaov 
?X«ff"  %ai(fetq  Sidovg.  Sen.  Ep. 
420 ,  9 :  Multi  sunt,  qui  non  donant, 
sed  proiiciunt.  —  seges]  Proverbii 
speciem  habet  illud  M.  Pinarii  apud 
Cic.  de  Or.  2,  65,  264  :  Ut  semen- 
tem  feceris,  ita  metes.  —  ingratos] 
Et  quia  talia  dona  plerumque  pa- 
rum  accepta  sunt  iis  ipsis ,  quibus 
proiiciuntur ,  et  quia  adulatoribus 
indignis  ac  vel  propterea  ingratis 
hominibus  solent  favere  stulti.  Con- 
tra  Accius  apud  Bolhe  Po6t.  scen. 
p.  472 :  Quod  beneflcium  haud  sterili 
in  segete,  rex,  te  ohsesse  (obsevisse) 
inteOegis.  Plaut.  Capt.  2,  2,  408: 
Quod  bonis  benefU  bene/icium,  gratia 
ea  gravidast  honis.  —  tulit  et  feret] 
Haud  infrequens  est  haec  perfecti 
^  et  futuri  coniunctio.  Od.  2,  43, 
49:  improvisa  leti  Vis  rapwtrapietr 
que  gentes.  —  dignis]  ut  saepe,  ab- 
solute.  Publius  (Syrus)  apud  Gell. 
47,  44:  Beneficium  dando  accepit, 
qw  digno  dedit.  Est  autem  dativus 
de  personis,  non,  ut  alii  opinan- 
tur ,  ablativus :  «  ad  ea  donanda 
paratus,  quae  digna  et  se  et  amico 


sint.»  —  ait  esse  paralus]  Graeca 
constnictio  (6  dya&6q  tud  fp^ovir- 
fioq  rotq  d^loiq  qnjalv  elvati  %toi- 
fioq)  haud  rara  apud  poStas  Lati> 
tinos  post  verba  aHQrmandi  et  sen- 
tiendi;  Od.  3,  27,  73:  Uxor  invicU 
lovis  esse  nescis.  Catutl.  4,4:  Phor- 
selus  ille  -  -  Ait  fuisse  naviwn  ce- 
lerrimus.  Virg.  Aen.  5,  372:  qtii  se 
Bebryda  veniens  Amyd  de  gente  fe- 
rebat.  Propert.  2 ,  9 ,  7 :  Visura  et 
quamvis  nunquam  sperqret  Ulixen 
cet.  Id.  4 ,  5 ,  39.  utraque  constrQ- 
ctlone  coniuncta :  Me  quoque  consi- 
mUi  impositum  torquerier  igni  lurabo 
et  bis  sex  integer  esse  dies.  Etiam 
apud  Tacitum  Ann.  44,9:  pepigere 
fraudem  inimicorum  ukisci  atque 
ipsi  inter  se  concedere.  Hist.  4 ,  55 : 
ipse —  hostis  popuH  Ro.  quam  socius 
iactabat ,  ubi  v.  iactabat  delens  sen- 
tentiam  misere  debihtavit  Ritter. 
De  hac  haud  infrequente  attra- 
ctione,  cuius  complura  exempla 
attullt  lahn  ad  Yirg.  Aen.  2,  377. 
Ed.  II.:  sensit  medios  delapsus  in  ho~ 
stes,  h.  1.  pro  his:  «quia  paratus 
est,  dignis  ait  se  paratum  esse,» 
cfr.  eUam  Reisig  Lat.  Sprachw.  p. 
794 .  Est  Igitur :  « Ait  se  esse  prom- 
ptum  ad  beneficia  impertienda  ho- 
minibus  talia  merentibus  et  tamenf 
quantumvis  bonus  et  beneficus  sit, 
propter  id  ipsum  quod  sapiens  est, 
eodem  tempore  minime  ignorat, 
quemadmodum  ignorare  solent 
stulte  benefici,  quid  distent,  ut  aiunt, 
aera  lupinis^  id  est,  diguos  ab  in- 
dignis  prudenter  distinguit;  illos 
sublevat  et  honorat,  hos  despicit 
ac  sine  donls  dimittit.»  Alii  versum 
23.  sic  explicant :  «Probe  perspicit, 
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Nec  tameD  ignorat,  quid  dtstent  aera  lupinis: 
Dignum  praestabo  me  etiam  pro  laude  merentis. 


ratui  /?,  Cbarisios  4,  8,  \.  Servius  ad  Virg.  Aen.  2,  377.)  —  para- 
tus?  -  -  lupinis?  Bentleius.  —  24.  me,  etiam  distinxit  Bentleius. 


quae  dona  verum  babeant  pretium, 
quae  eziguum  aut  nullum;  quae 
conducibilia  et  grata  sint  acceptu- 
ro,  qoae  supervacanea  atque  inuti- 
lia ,  qualibus  plerumque  amicos  te- 
nuiores  cumulat  stultus.»  Sed  quid 
in  hac  ratione  sibi  velit  Nec  tamen 
pro  Nec  vero  vel  simplici  Nec,  dif- 
fictle  intellectu  est.  NonnuUi  au- 
tem,  qui  hoc  sensisse  videntur, 
putidius  etiam  interpretati  sunt: 
■NoD  tamen  ita  profusus  est  in  di- 
largienda  pecunia  etiam  dignis ,  ac 
si  nummi  essent  lupinorum  instar;» 
qua  ratione  beneficus  ille  subito  sor- 
didus  veterator  evadit.  —  aera  lu- 
pmis]  Proverbium  ortum  ex  compa- 
ratione  pecuniae  et  lupinorum ,  qui- 
bus  quasi  fictitia  pecunia  utebantur 
et  aleatores  et  histriones  in  scena. 
Plaut.  Poen.  3,  2,  20:  Ag.  Agite, 
inspicite;  aunm  est.  Coll.  Profecto, 
^ectatores,  comicum:  Macerato  hoc 
pingues  fiuni  auro  in  barbaria  boves. 
Cod.  L  4.  C.  de  aleatoribus:  Si  quis 
sub  specie  eUearum  victus  sit  l^pinis 
vel  alia  quavis  maleria,  cesset  eliam 
adoersus  eum  omnis  exactio.  —  Quod 
autem  Bentleius  post  vv.  22.  et  23. 
posuit  interrogationis  signa,  cum 
volgo  virgula  post  v.  22.,  puncto 
post  V.  23.  distinguator,  fecit  qui- 
dem  contra  nostrum  morem,  sed 
scite  sigoificavit  w.  22.  et  23.  esse 
quasi  protasin,  v.  24.  apodosin: 
■Quodsi  vir  bonus  et  sapiens  stc 
se  gerl^^  meum  officium  erit  cet.» 
24.  Dignum  cet.]  Constructlo  vi- 
detur  expedienda  ad  normam  loci 
Lucretlani  5,  4:  dignum  "-car- 
men  Condere  pro  rerum  maiestate 
hisquerepertis;  utsit  gemdss  dem 


Werthe,  dem  Verdienste.  (Cic. 
Divin.  in  Caecil.  43.  42:  iam  numc 
timeo,  quidnam  pro  offensione  ho- 
minum  ^  -  et  exspectatione  omntum 
et  magnitudme  rerum  dignum  eioqui 
possim.)  «Ergo  etiam  me  talem 
praestabo ,  qualem  requirit  laus 
bene  de  me  merentis ,  id  est ,  laus 
et  virtus  tua;  in  eo  sedulo  elabo- 
rabo,  ut  tua  benevolentla  donis- 
que ,  quibus  me  afiecisti ,  dignus 
semper  maneam.»  —  merentis]  «be- 
ne  merentis,»  ut  Virg.  Aen.  6,  664: 
Quique  sui  memores  alios  fecere  me- 
rendo.  Prop.  5,  44 ,  404 :  Sim  digna 
merendo.  Rutil.  Lupus  4,4:  Deme- 
trii  Phalerei:  Nam  quod  bene/U- 
cium  tempore  et  cupienti  datur,  gror 
tirnn  est.  UtUitas  «tilm  ac  voluntas 
accipiendi  honorem  dantis  facit  anh- 
pliorem.  —  Alia  distinctio:  Dignum 
praestabo  me,  etiam  pro  laude  me- 
rentis  (Ed.  Bentl.),  «etiam  propter- 
ea ,  ut  collaudetur  ab  aliis  is ,  quem 
dignis  favere  vident,»  (pro  qua  ex- 
plicatione  afferri  sane  potest  Epp. 
2,  4,  246:  Munera,  quae  multa 
dantis  cum  laude  tulerunt  -  VirgiUus 
Variusque;)  reiicienda  est  vel  pro- 
pter  caesuram,  quae  nos  iungere 
iubet :  dignum  praestabo  \\  fne  etiam  \ 
pro  laude  merentis.  Peius  etiam 
Gargallus  merentis  pro  laude:  Di 
chi  desia  meritar  lode  anch'io 
Degno  mi  presterd.  Neque  ve- 
ro  admittenda  est  rjLitjaiq  laude  pro- 
merentis  (vdignum  me  praestabo, 
quem  laudet  is,  qui  benefldis  de 
me  promeritus  est»)  partim  propter 
nimiam  ambiguitatem,  partim,  quia 
Horatius  J/Li^aei  nunquam  utitur 
nisi  vel  in  particulis,  quae  absolu- 
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Quodsi  me  noles  usquam  discedere,  reddes  25 

Forte  latus,  nigros  angusta  fronte  capillos, 
Reddes  dulce  loqui,  reddes  ridere  decorum  et 
Inter  vina  fugam  Cinarae  maerere  protervae. 
Forte  per  angustam  tenuis  volpecula  rimam 

25.  noUes  E,  G.  —  umquam  p.  —  29.  f>olpecula  bScdEp  cum  ceteris 
Librifl  notis,  omDibus  etiam  Pottierii,  item  LCtO :  nUedtUa  BeDUeios 


te  poni  possuDt  (Sat.  4,4,  86 :  cum 
tu  argmto  post  omnia  ponas.  4,6, 
58:  circum—vectari.tf  6,  95:  quo, 
bone,  circa.)  vel  in  vv.  quae-cunque 
(Od.  4,  27,  44.),  quando - cunque 
(Sat.  4,9,  33.),  quo-cunque  (Epp. 
4,4,  45.),  quadam-tenus  (Epp.  4, 
4,  32.).  Ceterum  de  elisione  in  w. 
me  etiam  cfr.  Haasium  ad  Reisigii 
Lat,  Sprachu).  p.  276.  «Prout,  quae 
laudetur,  per  se  liberalitas  tua 
digna  est,  ita  etiam,  ne  in  non 
merentem  coUata  videatur,  effi- 
ciam.»  ZuRCK.  Huthius  apud  Ob- 
barium:  aDignum  praestabo  me 
etiam,  quemadmodum  consenta- 
neum  est  laudi  tuae ,  qua  me  cen- 
ses  beneflcia  tua  meruisse;»  ita  ut 
pro  laude  sit  udem  BeifaUe  des  Ge- 
benden  gemdss;»  quam  interpreta- 
tionem  admittere  equidem  Dequeo, 
quia  pro  laude  idem  ac  apro  ap- 
plausu»  significare  non  potest;  at- 
que  tota  sentenlia  per  se  frigidis- 
sima  videtur.  (DUntzerus  haec  pro 
viri  boni  et  sapientis  verbis  habet, 
hac  sententia:  «Non  solum  vera 
beneficia  m  hominem  merenlem 
conferam ,  sed  etiam  ea ,  quae  eius 
virtute  et  meritts  digna  sunt.») 

25-28.  Quodsi  me  cet.]  «Sed  quo- 
niam,  quomodo  vera  beneficia  im- 
pertienda  siot,  pulchre  nosti,  hoc 
quoque  cogita,  quaeso,  mihi  pro- 
pter  aetatem,  quam  attigi,  non  iam 
concessum  esse ,  ut  semper  tecum 
Romae  degam;  nec  vero  illud  tibi 
propositum  unquam  esse  poterit, 
ut  mihi  offlcia    imponas,    quibus 


parem  me  non  iam  esse  tute  vi- 
des.  Alioqui  reddes,  si  poteris» 
cet.  —  usquam]  «in  quemcunque 
locum  extra  Urbem.»  —  Forte  2a- 
tus]  alatus  paHens  laboris  (Quintil. 
Prooem.  27.)»,  quod  requiritur  ad 
Urbis  plateas  percurrendas,  coUes 
eius  ascendendos  cet.  (starke, 
gesunde  Brust.)  -^  angusta]  Frons 
tenuis  (Od.  4,33,  5.),  brevis  (Martial. 
4,  42,  9.),  pro  pulchra  habeba- 
tur.  Optimus  interpres  est  Lucian. 
Amor.  40 :  ai  fJtix^  ttav  6tp(fv^v 
i<peihcvafjLiv€u  %6fjtxu  /?faxv  r^ 
IJtejiax<^  %6  fuiaixfuov  auptoja^, 
Cfr.  WinlLelmann  Mon.  ined.  T.  uii. 
Tunc  autem,  praecanus  cum  esset 
(Epp.  4 ,  20 ,  24.)  nec  iam  tam  den- 
sum,  ut  olim,  capillamentum  ha- 
beret ,  frons  dilatata  erat.  Angustae 
fronti  opponitur  lata.  Plin.  Epp.  3, 
6,  %:  rari  et  cedentes  ct^nlti,  lata 
frons.  —  dutce  loquX[  cum  puellis, 
quarum  ex  numero  bona  illa  Cina- 
ra  (Od.  4,4,3  sq.)  ioci  causa  a]i< 
quando  inter  potandum  subita  fuga 
captd  eum  deseruerat.  —  Yv.  mter 
vtna  ubi  iungas  et  cum  v.  fugam  et 
V.  maererCy  tota  scena  fit  magis  co- 
mica.  Cum  minime  exspectal>at, 
lasciva  puella  eum  repente  desti- 
tuit,  a  mensa  aufugiens,  unde  ama- 
toris  maeror.  —  protervae]  Respon- 
det  Gr.  Xafivp6g.  Asclepiades  An- 
thol.  Palat.  I.  p.  428:  'H  lofwp^ 
fjC  ft^ae  ^ikalviov.  Cf.  Od.  4 , 
49,  7:  grata protervilas. 

29-33.   «lam  vero  quoniam  fieri 
nequit,    ut    pristinae    vires    mihi 
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Repserai  in  cumeram  fnimenti,  pastaque  rursus         30 
Ire  foras  pleno  tendebat  corpore  frustra; 
Ctti  mustela  procul,  Si  vis,  ait,  efiugere  istinc, 
Macra  cavum  repetes  artum,  quem  macra  subisti. 
Hac  ego  si  compellor  imagine,  cuncta  resigno; 

et  FM.  —  30.  cafneram  Codd.  aliquot,  ut  volebat  Dacierias.  —  rtir- 
sum  superscr.  s  S.  —  33.  repeUu  C.   —  qumn  superscr.  ^tiod  S. 


redeant,  liberum  certe  me  esse 
copio.»  Quod  libertatis  desiderium 
notiflsima  fabella  Aesopia  facete  ex- 
primit,  etiam  ad  subsequentium 
verborum  (v.  34.)  xoLQ^alav  ali- 
quantam  mitigandam.  —  FcrU] 
Confer  Sat.  4,  9,  4.  —  volpecvtla] 
Sic  babent  omnes  Codd.  flrmatque 
Augustinus  contra  Mendac.  C.  28. 
lador.  Origg.  4 ,  39,  6.  Cyrilli  Apo- 
log.  2,  44.  (Minime  autem  cum 
Groebelio  propter  volpeculae  men* 
tionem  doii  atque  astutiae  notio 
huic  fabulae  eiusque  dvTijvTKf^ , 
Horaiii  cum  Maecenate  familiari- 
tati,  precario  admiscenda  est:  ete- 
nim  volpis  aviditatem,  bominis, 
qui  eius  fortasse  similis  sit,  lucri 
cupidinem  tantum  significat.  Cete- 
rom  cfr.  Lessing  Werke  XI.  Lach* 
mann  p.  404.)  Ingeniose  sane  Bentr 
leius  coniecit  mMula  (Haselmaus), 
maximey  quia  volpes  frumento  non 
vescitur:  quocirca  etiam  a  Babrio 
Fab.  86.  et  in  Fabb.  Aesop.  458. 
Cor.  iabella  diverso  modo  narra- 
tor,  item  Dio  Chrysost.  47.  p.  233. 
R.  ita  eam  significat:  ov  yoLp  <oa- 
MBQ  -q  akianri^  xaraxpayovaa  rd 
xp$a  ovic  idvvaxo  i^Melv  e%  r^q 
dfjvdq  dtd  rd  ifutXija^ipfai  ^  xa- 
ftol  i^eXdelv  d*d  rovro  xc^^^^^' 
atque  Areostus  in  Satira  prima, 
qua  totam  hanc  Epistolam  pul- 
cherrime  imitatus  est,  cumerae 
horreum ,  volpeculae  asinum ,  mu- 
stelae  murem  substituit.  Bentleium 
autem  secuti  sunt  recentiores  om- 
nes  (vehementer  adprobante  Lach- 


manno  ad  Lucret.  p.  204.)  praeter 
Scbmidium,  Obbarium,  Duntzerum, 
qui  sapienter  aurem  praebuerunt 
lacobsio  (LectL  Venus.  p.  99.)  do- 
centi ,  antiquissimos  apologorura 
inventores  probabilitatis  extemae 
vel  dicam  physicae  longe  minorem 
rationem  faabuisse  quam  doctrinae, 
quam  per  huiusmodi  involucra  po- 
pularibus  suis  tradere  vellent:  sic 
in  eorum  fabellis  leonem,  bovem, 
capram  una  venatum  ire,  oves  glan- 
dibus  et  pastorum  pannis,  leones 
ferina  assa  vesci,  montem  partu- 
rire,  inde  nasci  murem,  ac  similia. 
His  adde ,  quod  verissime  dicit  Pfai- 
lostratus  Imagg.  4,8:  ^oirwaiv  ol 
Mv^Oi  TtoLffd  rdv  Alatoxov  *  -  -  xo- 
(^vq>ala  dk  rov  xo(^v  -^  dXtoTtfj^ 
yey^anrai'  xjffirajL  yd(f  avrfj  6  At- 
a<o7fog  diax6v€f  rav  TrXelartav  vxo^ 
^iaeaw,  iSoTtep  rj  iMaiMf^la  r^ 
Jdi^,  —  cuKMram]  Yide  Sat.  4,4, 
53.  —  procti/}  de  quovis  intervallo, 
etiam  exiguo.  Idem  usus  obtinet 
in  w.  nuper,  dmdfm,  tamdiidtim, 
xdXm.  Yid.  Drakenb.  ad  Sil.  Itol. 
44,  273.  Stalibaum  ad  Plat.  Apol. 
p.  30.  Ed.  Goth.  tert.  Virg.  Aen. 
40,  835.  Cf.  Sat.  2,  6,  405.  -  cor 
vwfn-q%»em]  Sat.  2,  6,  446:  cavt»- 
que  TuUu,    Male  alii  quod. 

34-36.  compeUor]  ut  Sat.  2,  3, 
297.  «arguor  et  quasi  increpor,  si 
ad  me  applicari  potest  haec  tma^o, 
id  est,  fabella.D  Verbum  autem 
compellaret  ul  appeUarey  a  re  fe- 
nebri  petitom  est,  mahnen.  Corn. 
Nep.  '. ,  4 ,  4  :   Hoc  crmine  in  con- 
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Nec  somnum  plebis  laudo  satur  altilium,  nec  35 

Otia  divitiis  Arabum  liberrima  muto. 

Saepe  verecundum  laudasti,  rexque  paterque 

Audisti  coram,  nec  verbo  parcius  absens: 

Inspice,  si  possum  donata  reponere  laetus. 

-Haud  male  Telemachus,  proles  patientis  Ulixei:  40 


40.  HatU  bSd.  —  sapienUs  Codd.  aliq.,  ut  volebat  Markland.  —  Ulixei 


tione  ab  inimicis  compOlabatur.  Sic 
compeUationes  leniores  sunt  obiur- 
gationes  Ciceroni  ad  Fam.  42,  95, 
9.  Noli  autem  credere  Groebelio 
aliisque  Interpretibus ,  Horatium  a 
Maecenate  huiusmodi  compeUatione 
sive  obiurgatione  unquam  castiga- 
tum  esse ,  quocirca  huius  epistolae 
scribendac  consilium  ceperit.  — 
resigno]  Vide  Od.  3,  29,  54.  «Omnia 
reddo.»  Hoc  igitur  dicit:  aQuodsi 
re  vera  in  me  quoque  quadrat  ima- 
go  volpeculae  illius  avidae  atque 
inconsultae,  neque  aliter  liberta- 
tem  recuperare  possum  nisi  omni- 
bus ,  quae  dono  accepi ,  renuntian- 
do,  hoc  ultro  faciam;  nec  hoc  ni- 
mis  difficile  mihi  erit;  nam»  cet. 
—  Nec  somnum  cet.]  «Nam  non 
tum  demum,  cum  satur  sum  gli- 
rium ,  leporum ,  turdorum ,  attage- 
num,  dicis  causa  laudare  soleo 
simplicem  rusticorum  vitam,  sed 
deliciis  illis  quotidie  carere  possum, 
nunquam  eas  desideraturus.»  Sic 
enim  malo  explicare  propter  sen- 
tentiarum  ordinem  quam  cum  aiiis: 
ttUbi  cibis  lautis  turgidus  propter 
cruditatem  dormire  nequeo,  vigi- 
liis  exercitus  felices  praedico  ple- 
bcios  tranquille  dormientes.»  — 
attilium]  «avium  alendo  saginata- 
rum.»  Athen.  9,  32:  xv^^?  auev- 
roL  —  Otia  -  -  tiberrima  muto]  Longe 
acerbius  etiam  Areostus  1.1.  de  Hip- 
polyto,  fautore  suo:  Or  conclth- 
dendo  dico,  che  sel  sacro  Car- 
dinale  comprato  avermi  stima 


Con  li  suoi  doni,  non  mi  e 
acerbo  ed  acro  Renderti,  e  ior 
la  libertd  mia  prima,  Omnino 
nimis  obliti  sunt  interpretes  prae- 
ter  lacobsium  plerique  multo  libe- 
riorem  fuisse  apud  illius  aetatis 
Romanos  atque  Italos  Sec.  XIV— 
XVI.  loquendi  etiam  cum  potenti- 
bus  amicis  consuetudinem  quam 
nostram  servilem  ac  falsam.  (Sic 
fere  senserat  iam  Schirachius  Clav. 
Horat.  p.  325.)  Tali  autem  liberlate 
(in  qua  profec^to  nihil  inest  ionr- 
bani  aut  nimis  calidi  aut  iracundi) 
minime  offendi  posse  Maecenatem, 
ceteros  lectores,  qui  xa^ado^aii' 
^g  etlam  tales  locos  a  Stoicis  tra- 
ctari  saepe  experti  erant ,  valde  his 
delectatum  iri  optime  norat  po^ta. 
-  dwUiis  Arabum]  Od.  4,  29,  4  : 
beatis  ^  Arabum  gazis.  Od.  3,  24, 
4 :  Intactis  opulentior  Tkesauris  Ara- 
bum. 

37-39.  verecundvm]  Cic.  Phiiipp. 
42,  5,  44 :  Verecundioremine  coram 
puiamus  in  postulando  fbre?  Od.  2, 
48,  42:  nec  potentem  amicum  Iamt^ 
giora  flagito,  Saiis  beatus  unicis  Sa- 
binis.  —  rex]  Reges  suos  nominare 
humiliores  solebant  amicos  nobiles 
ac  locupletes.  Epp.  4,  47,  20.  et 
43:  Coram  rege  sw  de  pan^^erUUe 
tacentes.  Martial.  2,48,8:  Qui  ror 
est,  regem,  Maxime  non  habeat. 
Sic  itidem  de  patrono  '^i^Xotvxi^ 
Lucian.  de  merc.  cond.  29:  «Jra 
Kcd  6q>daX/jLol  fiaat-Xsiog  :toXXoi 
xtA.  —  pater]  Sic  sine  ridiculi  spe- 
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Non  esl  aptus  equis  lihace  locus,  ut  neque  planis 
Porrectus  spatiis  nec  multae  prodigus  herbae; 
Atride,  magis  apta  libi  tua  dona  relinquam. 
Parvum  parva  decent;  mihi  iam  non  regia  Roroa, 
Sed  vacuum  Tibur  placet  aut  imbelle  Tarentum.         45 

cE,  corr.b,  0:  Ulixi  Sd,  pr.  b,  M,  UlyssH  LCtF.  -  44.  lUiacae  bc,LCt. 
(Ut  nos,  Porphyrio,  SEd  et  sex  Pottierii.)  —  42.  nec]  neque  L. 


cie  lanc  Horatius  appellare  pote- 
rat  lHaeceDatem  tribus  qaattuorve 
annis  nata  maiorem.  Cf.  Epp.  4  , 
6,  54.  —  AudisU]  «a  me  vocatas 
es.»  Cf.  Sat.  2,  6,  20.  Epp.  4  ,  46, 
47.  —  Inspice,  si  possrnn  cet.]  «Age- 
dam  experire,  an  non  possim»  cet. 
Indicativas  certam  flrmumqae  ac- 
cepta  restitaendi  propositum  expri- 
mit,  et  freqaenter  sic  Comici.  Te- 
rent.  Phorm.  3,  3,  20:  Vide  opissi 
qmd  potes  afferre  hmc.  (Pseudotib. 
3,  4  ,  49:  lUa  mhi  referet,  si  no^ 
stri  mutua  cura  esl.j  —  reponere] 
«rependere,  reddere.»  «Hanc  si- 
mititndinem  Schmidius  a  codice  ac- 
cepti  et  expensi  sumptam  recte  ai^ 
bitrator.»  Obbak.  Piaut.  Pers.  4,4, 
37:  Ut  mhi  des  nummos  sexcentos; 
-  "  Quos  coniinuo  tOn  reponam  in  hoc 
Uriduo  aut  quatriduo.  Sic  etiam  in- 
terpretandus  est  luven.  4,4:  Sem- 
per  ego  auditor  tantum?  nunquamne 
reponam?  obi  vide  Heinrichiam. 
40-43.  Haud  male]  vgar  nicht  un- 
passend.»  Hand  Turs.  HL  p.  20 
sq.  —  Ttiemachus  cet.]  «Non  mi- 
nos  prompto  animo  ad  omnia  tibi 
restituenda  paratus  sum,  quam 
qao  Telemachus  oiim  pulcherrimos 
eqaos  in  patria  nimis  aspera  inu- 
Ules  sibi  futuros  a  Meneiao  dono 
acdpere  noluit.»  Odyss.  d,  604: 
''Ixxovg  d'  eig  'IMxijv  ovx  a^ofjuu^ 
aXka  aol  avz^  'Ev^dds  Xslxpu 
dyaXfia'  av  yd^  Ttedloio  dvdaauq 
Evoioq  — •  *Ev  9  7t9axj7  ovt'  d^ 
ipofioi  £v^€g  ovre  n  XeifJtwv  Ai- 


yl&oioq^  %aX  /jtdXXov  ini^Qarog 
ixxofidtoio,  —  patientis]  Est  Ho- 
mericum  xoXvrXag,  joXaaUf^ciw  ^ 
epitheton  herois  perpetuum,  cui 
male  substituerunt  nonnulli  sapien- 
tiSf  cuius  laudis  hic  nullae  sunt 
partes.  Sic  laboriosus  vocatur  Epod. 

47,  46.  —  Ithace]  Nominativus  Grae- 
cus  aptior  est  h.  I.  propter  iunctu- 
ram  cum  vv.  locus  -  Porrectus  quam 
genitivus  Lat.  Idem  reperitur  Ovid. 
Trist.  4,  5,  67.  MeUm.  44,  469., 
quanquam  notum  est  in  Satiris  et 
Epistolis  Horatium  formis  Latinis, 
Graecis  in  melicis  plerumqae  usum 
esse.  Cf.  Sat.  2,  5,  76.  —  Porre- 
ctus]  Sic  Caesar  B.  G.  2,  49:  por- 
recta  loca  aperta.  —  muUae  prodi- 
gus  herbae]  Conf.  Od.  4 ,  42,  38.  4, 

48,  46.  —  spatiis]  «locis  curruum 
certaminibus  aptis.»  Cf.  Virg.  Georg. 
4 ,  543.  2,  544.  -  Atride]  'Jt^iSt^. 
Contra  Atrida  ultima  correpta  Sat. 
2,  3,  4 87.  —  t^i]  refertur  et  ad 
V.  apta  et  ad  v.  relinquamy  ut  Od. 
2,  8,  47:  pubes  tibi  cresdt  omnis, 
Servitus  (tibi)  crescit  nova. 

44.  45.  Parvumparva  cet.]  Callim. 
Fragm.  479 :  Aisl  toiq  filxxoig  /uUxr 
xa  didovGi  ^eol.  —  regia  Roma]  Cf . 
Od.  4 ,  3 ,  43 :  Romae  princ^  ur- 
bium.  et  4,  44, 44 :  Italiae  dominaeque 
Romae.  —  vacuum]  «non  frequens 
et  populosum,  sed  propter  hoc 
ipsum  liberum  a  strepitu  Urbis  stu- 
diisque  meis  aptum.»  Sic  vacuum 
nemusOd.  3,  i5,  ^d.vacuaeAthenae 
Epp.  2 ,  2 ,  84 .  vacuae  Acerrae  Virg. 
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Strennus  et  fortis  caasisque  Philippus  agendis 
Glarus  ab  officiis  octavam  circiter  horam 
Dum  redit  atque  Foro  nimium  distare  Carinas 
lam  grandis  natu  queritur,  conspexit,  ut  aiunt, 


Ge.  2,  2^.  Alii  minus  recte  «otio- 
sam»  explicant.  Cf.  Od.  2,  6,  5 
sqq.  —  imbeUe]  «ubi  omDia  tran- 
quilla  sunt  et  placata.»  Sat.  2,4, 
34:  moUe  TarerUum,  luven.  6,  296: 
Miletos  Atque  coronahm  et  pettUans 
madidmnque  TarerUum.  Athen.  4, 
64 :  rd  xtav  Idmroiv  (Ta^vrLvtav} 
xXiq^oq  ael  xe^l  avvovolag  yud 
xdxovq  iarlv, 

46-54.  Strenuus  cet.]  Haec  nar- 
ratiuncula  ita  cum  praecedentibus 
connectitur ,  ut  Volteii  exemplo  sa- 
tia  lepido  demonstret  virum  pru- 
dentem ,  ubi  casu  aliquo  collocetur 
in  statu  suae  condicioni  atque  inge- 
nio  minus  conveniente ,  etiam  cum 
non  levi  iactura  ex  eo  sese  extri- 
caturum  esse,  quo  magis  sibi  aptum 
occupet.  Totus  autem  buius  nar- 
rationis  tenor  prorsus  me  admo- 
net  narrationum  Machonis  comici 
et  magistri  Aristophanis  gramma- 
tici ,  quas  ex  Athenaeo  collegit  Gro- 
tius  Exc.  p.  849.  Eadem  enim  inest 
festivitas  ac  lepos.  Confundunt  non* 
nulli  interpretes  L.  Marcium  PhUip' 
pum  filium  cos.  a.  u.  c.  698.,  qui 
vitricas  foit  Augusti ,  cum  eius  pa- 
tre  oognomine  cos.  a.  u.  c.  663., 
de  quo  loquitur  Horatius.  Cf.  Ono- 
masticum  meum  Cic.  p.  384.  No- 
tus  autem  pater  erat  et  propter 
eloquentiam  et  propter  multas  fa- 
cetias,  non  item  filius.  lam  inter 
illius  apophthegmata  haec  quoque 
historia  aetatem  tulerat  usque  ad 
Horatium.  —  fortis]  Optime  eius  in- 
dolem  adumbrat  his  verbis  Cic. 
de  Orat.  3 ,  4  ,  4 :  homini  et  vehe- 
menti  et  diserto  et  inprimis  forti  ad 
resistendum,    Phil^.      Est  igitur 


jtrenuus  «semper  in  causis  agendis 
occupatus;»  fortis,  «animosus  et 
validus  ad  resistendum  adversa- 
riis»,  potius  quam  in  re  militari. 
Recte  tamen  Obbarius  adnotat,  haec 
duo  adiectiva  pro  solita  quasi  lau- 
dis  formula  usitata  ftusse.  Liv.  24 , 
4 :  ubi  quid  fortiter  ac  strenue  agen- 
dwn  esset.  Seneca  Epist.  77,  5: 
Amicus  noster  Stoicus,  homo  egre- 
giiu  et,  ut  verbis  ttfum,  quUms  iau- 
dari  dignus  est,  laudem,  vtr  fortis 
ac  strenuus,    Gonf.  ad  Od.  4,  4,  29. 

—  octavam  circiter  horam]  nobis 
inter  secundam  et  tertiam  pome- 
ridianam.  Locus  primarius  de  coius- 
que  horae  destinatione  est  Martial. 
4,  8.  (Becker  GaUus  ed.  alt.  U.  p. 
297  sqq.)  —  Foro  -  distare  Carinas] 
Hic,  ubi  V.  distare  propriam  habet 
significationem ,  foro  est  ablativus; 
contra,  ubi  significat  «differre ,  dis- 
crepare»,  etiam  dativoiungitur,  ui 
V.  23.  Od.  4,  9,  29.  Epp.  4,  48,  4. 
Forum  autem  erat  in  Urbis  regio- 
ne  septima ;  Carinae ,  vicus  celeber 
Romae,  in  regione  rv.,  ubi  tem- 
plum  fuit  Telluris,  aedes  lunonis 
Sororiae,  domus  Q.  Ciceronis,  Pom- 
peii',  aliorumque  principum  civiom. 

—  cofupftz^  tiWas  der  Grund  der 
erregten  Au/merksamkeU  gewesen, 
hat  Horas  %u  sagen  niM  fur  niUMg 
gehaiten:  tvir  kOnnen  uns  aber  ieidU 
hinxudenken,  dass  es  der  Ausdrudt 
der  ZufriedenheU  war,  der  auf  Mt- 
nem  Gesichte  herrschte,  vidleichi  awA 
eine  Miscfnmg  von  Gutnrnthi^fiuU  und 
treuherxiger  SchaUAeU,  die  derNei' 
gung  und  Weise  des  Consuiars  sw- 
sagte,9  Iacobs.  —  ut  aiunt]  Signi- 
ficat  notissimam  etiamtunc  histo- 
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Adrasum  quendam  vacua  tonsoris  in  umbra  50 

Cultello  proprios  purgantem  leniter  ungues. 

Demetri»  —  puer  hic  non  I|ieve  iussa  Philippi 

50.  Adramm  Ep :  Arramm  bScd,  Abroium  cam  Codd.  aliq.  et  Venela 
4484.  F.  —  Hi.proprio  Codd.  pauci.  (Ut  nos,  bScdEp  et,  ut  videtur, 
PottierU  onmes.)  —  52.  nan  lenia  C  tacite,  non  lodvu»  Cuninghamius. 


riam  se  narrare.  Cf.  Epp.  4,  6, 
iO.  4,  47,  48.  -  Adrasum]  «prae- 
tonsom»  haud  nimis  exacte  Comv. 
CwoQ.  Petron.  9t:  PaiHo  coecmeo 
adrasum  (reoens  rasum)  excluserai 
capai  (Trimalchio).  Plaut.  Capt.  2 , 
2,  48:  Sed  utrvm  strictmme  aUon- 
surum  dicam  esse  an  per  peciinem 
Nescio.  Qui  explicant:  «rasus  usque 
ad  cutem,»  hominem  faciunt  nimis 
/ux^Xoyop  (Theophr.  Char.  40.) 
ac  sordidum ,  qui  tamen  v.  83.  nt- 
tidus  vocatur.  Opponitur  Apul.  Met. 
2,  28.  iuvenis  adusque  (usque  ad 
cutem)  deraso  capOe.  Aiteram  le- 
ctionem  alnxuum,  quae  sufficiente 
auctoritate  destituta  est,  alii  de 
barba  sola  interpretantur;  sed  hoc 
et  longe  minus  evidens  et  prope 
oliosum  videtur.  Alii  denique  ain 
rasum  volunt  significare  «libertum;» 
(Liv.  34,  52:  capUilfus  rasis  sectUi, 
qui  serviiute  exempti  fuerant,  45, 
4t:  Mybius  eum  regem  (Prusiam) 
-  -  tradii  pUeaium,  capite  raso,  o&- 
viam  ire  legaOs  solitum  libertumque 
se  popuU  Romani  ferre.)  verum  non 
viderunt  caput  liberlis  semel  ra- 
sum  esse  tum,  cum  manumitte- 
rentor,  non  in  perpetuum,  nisi  ipsi 
hunc  habitum  servare  vellent,  ut 
placoit  sane  C.  Fannio  Chaereae 
apud  Cic.  pro  Rosc.  Com.  7,  20. 
Atque  omnino  vel  propter  tonstri- 
nae  mentionem ,  qua  manifesto  si- 
gnificat  po^ta  Menam  paulo  ante 
se  radendum  curasse,  ista  ezpli- 
catio  reiicienda  est.  Nequaquam 
autem  adrasum  significat  «semira- 
sum,»  minus  etiam  «poiitom,  ad 
unguem  factum,»  ut  opinatur  Hu- 
thius.  —  vacua]  Finge.tibi  tonstri- 


nam  Romanam  a  fronte  prorsus 
apertam,  supeme  et  a  postica  parte 
atque  a  lateribus  centonibus  vel 
sipariis  adversus  solem  tectam. 
Vacua  autem  dicitur ,  quia  illa  diei 
hora  ceteri  adventores  barbam  ra- 
dendam  vel  capillos  tondendos  iam- 
dudum  curarant;  hic  otiosus  non- 
dum.  In  tonstrinis  autem  Romae 
eliamnunc  convenire  solent  homi- 
nes  plebeii.  Cf.  Sat.  4,7,3.  Sic 
iam  Eupolis  in  Meinelui  Fr.  Com. 
II.  p.  499:  Kal  xoXk'  e/ua^or  ep 
ToXav  xovpsioi^  iyia  ^iro^o»^  xo- 
^ii«ov  xovdi  yiyvwGxsiv  doxoip,  — 
—  proprios]  «ipsum  sibi,  non  per 
tonsorem,»  qul  tum  aliquo  abisse 
censendus  est,  unde  non  habe- 
bat  quocum  sermocinaretur  Menas. 
Contra  Piaut.  Aul.  2,  4,  33:  Qum 
ipsi  pridem  tonsor  ungues  dempserai. 
Falsam  lectionem  pn^prio  Xylander 
explicat:  «ad  hos  usus  facto;»  Bo- 
the:  «qui  tonsoris  cultro  uti  nol- 
let,  ne  quid  pro  eo  quoque  officio 
sibi  numerandum  foret.»  —  leniier] 
«tranquillo  animo  et  sine  uUa  fe* 
stinatione,  gemdchlich;»  videli- 
cet  lenta  hac  unguium  purgatione 
quasi  delectabatur  vir  bonus,  qui 
alioqui ,  quod  faceret,  non  habebat. 
52-56.  Demetri  cet.]  lam  homi- 
nis  non  sine  quadam  pigritia  sua 
sorte  contenti  voltus  habitusque  ex- 
citat  Philippum,  ut  iocum  sibi  paret, 
non  propter  nescio  quam  invidiam 
aut  malitiam,  cuius  eum  insimu- 
lant  Interpretes  nonnuUi,  sedpro- 
pter  meram  svrpaxsXiav.  —  non 
taeoe]  ov  OTtauig^  «sed  dexterri- 
me ; »  docte  ei  cordaie  ei  caie,  ut  ait 
Plautus  Poen.  4,4,3»  Adv.  laeve 
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Neglegil  aut  horret.    Volteiuin  mane  Philippus 

Vilia  vendentem  tunicato  scruta  popello  65 

Occupat  et  salvere  iubet  prior.    Ille  Philippo 

Excusare  laborem  et  mercenaria  vincla, 

Quod  non  mane  domum  venisset,  denique,  quodnon 

Providisset  eum.    Sic  ignovisse  putato 

He  tibi,  si  coenas  hodie  mecum.   Ut  libet.  Ergo       70 

64.  Exhibent  scripturam  negUffU  bScE.  —  uuoUeium  (sic)  E.  - 
65.  crusta  p.  —  69.  Prwisisset  L. 


magna  contamelia  in  sermone  fa- 
miliari  usm^pant  U  ribaldo ,  nostri 
interdum  der  Flegel.  —  hMre£i  «prae 
verecnndia  et  nescio  quo  stulto  ti- 
more.»  Catull.  64,  459  :  Korr^MS 
pried  praecepta  parentis, 

65-70.  vendentem]  Tamquam  prae- 
co  auctionem  faciebat  vilium  mer- 
cium ,  quae  aliorum  erant.  —  tunir- 
cato  -  popeUo]  Opiflces ,  tabernarii 
omninoque  pauperiores  tunica  tan- 
tammodo,  non  toga,  iAduti  erant. 
Tacit.  Dial.  7 :  vulgus  imperitum  et 
tunicatus  hic  pop%^.  luven.  3, 474: 
Bars  magna  ItaUae  est,  si  verum  ad- 
miUimM,  in  qua  Nemo  togam  sumU 
nisi  moriwus.  —  scruta]  «quas  vol- 
gus  gruttts  vocat.»  Gohh.  Crvq.  ; 
unde  clarius  etiam  elucet  vocabuli 
Latini  cognatio  cum  Gr.  17  y^vi^. 
Ludlius  apud  Gell.  3,  44:  Quidni? 
ef  scruta  quidem  ut  vendat  scruta- 
riM^  laudat  Praefiractam  strigUem, 
soteam  im/probv,  dkmidMitam.  —  Oc- 
cupat]  <p&{bfsi  Tt^oaoeyoQsvtav.  Cfr. 
Gronov.  ad  Senecae  Thyest.  ^O: 
Aoc,  aniime,  occupa:  «ne  ille  fa- 
dat  prior.»  Item  Dralcenb.  ad  Liv. 
94,  39 :  OccupavU  tamen  Scipio  P»- 
dum  traUcere.  —  salvere  iubet]  Epp. 
4,  40,  4:  Fuscum  saivere  iubemus. 
Gic.  ad  Att.  4,  44,  2:  Dionysiwn 
iube  saivere ;  etiam  absolute  iubeo. 
Terent.  Andr.  3,  3,  4 :  lubeo  Chre- 
metwn.  —  Excusare  laborem]  Nobis : 


«excusare  se  propter  laborem;i 
sed  iliud  frequens  in  consuetudiDe 
Latina.  Cic.  Philipp.  9,  4,  8:  ftzv 
cttfore  morbum.  —  mercenaria  vuh 
cla]  «necessitatem  auctionibus  ope- 
ram  dandi,  pro  qua  opera  certam 
mercedem  accipiebat  ab  iis,  qoi 
auctionabantur.»  Sat.  4,  6,  87.  - 
Providisset]  «prius  eum  vidisset  ac 
salutasset.»  Plaut.  Asin.  2,  4,  44: 
Non  hercle  te  provideram :  quaeio, 
ne  vUio  vortas.  Terent.  Andr.  4,  % 
42 :  Herus  est,  neque  provideram.  - 
Sic]  «ea  condicione.»  —  Ut  Ubel] 
Diversa  signif.  a  v.  49.  H.  1.  «ot 
iubes.»  —  nunc  i  cet.]  mNun  geh 
und  verdiene  dir  brav  Geld.» 
V0S8.  —  rem-auge]  Cic.  p.  Rabir. 
Post.  44,  38:  qui  —  rem  —  bonUtt 
honestis  rationibus  auansset. 

74-76.  dicenda  tacenda]  «ut  bene 
potus ,  quaecunque  in  buccam  ei 
venerant.»  Dictum  est  davvdit^y 
ut  fanda  nefanda,  honesta  inhonesta, 
Gr.  ^f^d  xcU  d^q^a.  Demosth.  48, 
422 :  po^  ^sd  xai  a^^i/ra  opo- 
fidfyw.  Soph.  Oed.  Col.  4004  :  ^7- 
x6v  ap^i^dv  X  %%oq.  Virg.  Aen.  9, 
595 :  digna  atque  indigna  relatu  Yo- 
ciferans.  Voss  :  schwatxt  er  mU 
Schick  und  mit  Unschick.  Simi- 
liter  Luci^n.  Nigrin.  22.  de  buius- 
modi  clientibus  convictoribus :  xd- 
aa  fikv  £/Lupay6vTsg,  xoaa  dk  xopa 
yvt&fAijv  iitxtAvxeq^  x6aa  dh  *»» 
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Post  nonam  venies;  nonc  i,  rem  strenuus  auge. 
Ul  ventum  ad  coenam  est,  dicenda  tacenda  iocutus 
Tandem  dormitum  dimittitur.    Hic  ubi  saepe 
Occultum  visus  decurrere  piscis  ad  hamum 
Mane  cliens  et  iam  certus  conviva,  iubetur  75 

Rura  suburbana  indictis  comes  ire  Latinis. 
Impositus  mannis  arvum  caelumque  Sabinum 

7S.  esi  ad  cmam  d.  —  73.  Alc;  C,  heic  i,  huc  (p,  Ast  dp^y,  Ergo 
^,  om.  E,  ff.  —  75.  eiiam  bcdE.  [eUam  serus  Bentleii  dnbia  suspicio.) 


ovx  ixi^rjv  aatoXaXijaaifxeq-^td 
TsXBtnaJoy  -  -  dxUunv.  —  dknUH^ 
tw]  «Politioris  moris  ignarus  be- 
nigne  monetur,  ut  tandem  cubitum 
redeat.»  Neutiquam  his  w.  ebrie- 
tatis  vitium  in  eo  reprehenditur^ 
sed  hoc  dumtaxat  dicitur,  propter 
totius  coenae  failaritatem  bonum 
illum  Menam  sensim  oblitum  esse, 
qua  hora  snae  condicionis  homini- 
bus  de  nobilium  coenis  snrgendum 
esset.  —  Hic]  Cum  hoc  pronomen 
(Qon  adr.)  excidisset  in  Codicibus 
aliquot,  varie  expletus  est  versus : 
iHnc,  Bvc,  Azty  Ergo,  Sed  cf.  Epp. 
%  2,  436.  —  OccuUwn]  Epp.  4,  46, 
54.  hamum  vocat  opertvm.  —jpiscis] 
«ut  piscis;»  omissa  ut  saepe  com- 
parationis  particula.  Cf.  Epod.  4, 
34.  —  hamMm]  Opipare  paratis  con- 
viviis  delectabator  Phillppus  teste 
Varrone  R.  R.  3,  3,  9.  His  autem 
inescabatur  novus  cliens.  ->  clims] 
Cfr.  Bnttmann  Krit,  Bibl.  3,  4 ,  p. 
390.  ■Quotidie  patronum  salntatum 
veniebat,  eum  in  forum  deducebat, 
et  quotidianus  prope  conviva  fle- 
bat.»  BenUeii  serus  conviva  esset : 
«qui  sero,  cum  ceteri  iamdiu  di»- 
cubuerint,  venit.»  —  sulfurbana]  fa. 
1.  in  agro  Sabino.  —  indictis  *  -  £a- 
fmts]  Feriae  Latinae  non  statae 
erant,  sed  conceptivae  et  quotan- 
nis  tndioebantur  a  consule.  Macrob. 
Satom.  4,46.   lam  cum  per  qua- 


triduum  iustitium  esset,  patroni  cach 
sarum  et  quicunque  civilibus  ne- 
gotiis  implicati  erant,  otiandi  causa, 
comitibus  aliquot  secum  eductis, 
rusticabantur.  Sic  a  Cicerone  fe- 
riis  Latinis  finguntur  habiti  in  Sci- 
pionis  minoris  hortis  sermones  illi 
de  re  publica. 

77-85.  ImposUus  mamis]  «Man- 
num  ascendere  iussus,»  cumAcro- 
nCf  Lambino,  Ceruto  aliisque  ex- 
ponit  Obbarius ;  qua  in  ratione 
num.  pluralis  mannis  expiicari  de- 
bet  vel  una  cum  reliquis  Philippi 
comitibus  vel  de  mannis  singulas 
per  mansiones  mutatis.  Mannis  ait- 
tem  Romanos  interdum  vectos  esse 
monstrat  ex  Senecae  Epist.  87.  et 
Auson.  Epist.  8,  7:  FW  celerem 
mannium  vel  rvptum  lerga  veredum 
Conscendas,  propere  dummodo  iam 
venias.  Alii  oontra ,  quod  praefero : 
«impositus  dsio  vel  rhedae,  cui 
iuncti  erant  manni , »  ni  ire  equis 
pro  curru  vehi  Ovid.  ex  Ponto  3,  4, 
400:  Filius,  et  kmctis,  ut  prius, 
tM  equis,  idest,  curru  triumphali. 
Mannus  autem  est  animal  hybri- 
dum  ex  equo  et  asina  natum.  Cf. 
Od.  3,  27,  7.  Epod.  4,  44.  -  ar^ 
vum  caelumque  Sabinum  cet.]  Etsi 
asperum  erat  solum  frigidiusque 
caelum  Sabinum,  tamen  homini 
vix  unqnam  extra  Urbis  muros 
evagari  solito  amoenissimus  vide- 
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Non  cessat  laudare.    Videt  ridetqQe  Philippus, 

Et,  sibi  dum  requiem,  dum  risus  undique  quaerit, 

Dum  septem  donat  sestertia,  mutua  septem  80 

Promittit,  persuadet  uti  mercetur  ageUum. 

Mercatur.    Ne  te  longis  ambagibus  ultra 

Quam  satis  est  morer,  ex  nitido  fit  msticus  atque 

Sulcos  et  vineta  crepat  mera;  praeparat  ulmos, 

Immoritur  studiis  et  amore  senescit  habendi.  85 

Verum  ubi  oves  fiirto,  morbo  periere  capellae, 

80.  Dum  saperscr.  Tum  S.  —  85.  IfmorUitr  c. 


batur  tractus.  Haud  magni  aesti- 
matos  esse  fiindos  Sabioos  monstrat 
Gatoll.  44 ,  4  :  0  fimde  nosterj  seu 
SaMne  seu  TWurs;  Nam  te  esse  7V 
burtem  afUumant,  quifm  non  est 
Cordi  CatuUum  laedere;  at  quUms 
cordi  est,  Quovis  SMnum  pignore 
esse  contendunt.  —  dmii  requiem  cet.] 
«dum  sibi  undique,  quoquo  modo, 
oblectationem  ac  recreationem  a 
forensibus  negotiis  parat,  praevi- 
dens,  quam  ridiculus  rusticus  fu- 
turus  esset  praeco  ille  subrostra- 
nus.»  Qui  explicant :  «deversorio- 
lum  aliquod  inter  Urbem  et  Sabi- 
num  suum,  ubi  iter  faciens  apud 
Menam  clientem  aliquot  horas  in- 
terdum  degeret;»  hoc  in  verbis 
ipsis  inesse  demonstrare  debebant. 
—  risus]  «ridendi  materiem.»  Cf. 
Sat.  2,  2, 407.  —  Dum  cet.]  Con- 
sulto  negligentiore  sermone  usus 
est  pro  his  fere  :  «eo  quod  Menae 
donat  dimidiam  partem  pretii,  quo 
agellus  emi  poterat,  alteram  mu- 
tuam  dat,  ei  persuadet»  cet.  Le- 
ctioni  Tum  locus  certe  non  est  ne- 
que  Praedicowii  lam,  —  septem- 
sestertia]  Septem  milia  HS.  efficiunt 
circiter  4400  Fr.  Gall.  —  Mercatur] 
«Re  vera  sequitur  Philippi  consi- 
lium.»   Hic  quoque  vitae  quotidia- 


nae  sermone  scite  utitar,  quem 
deformat  Mariclandi :  Mercaius  (ne 
te^^'-  morer)  ex  niUdo  fU  rusticus. 
Cic.  ad  Fam.  46,  24 ,  7  :  Deponen- 
dae  tUn  sunt  urlHmitates:  rusUcus 
Romanus  factus  es.  —  nitido]  homine 
pro  suis  fortunis  satis  eleganti ,  ma- 
xime,  puto,  ex  quo  PhUippi  quoti- 
dianus  conviva  factus  erat.»  —  Sul- 
cos  et  mneta  crepeU]  «semper  in  ore 
habet.»  Od.  4,  48,  5:  Quis  post 
vina  graoem  militiam  aut  pauperiem 
crepat  ?  Sic  etiam  x^rsTv  et  loqui. 
Cic.  ad  Att.  9,2,3:  Curtius  venU 
nihil  nisi  classes  loquens  et  eoDercitus. 
(Cf.  Sat.  4,  3,  43.)  —  mera]  Cic. 
ad  Att.  9,  43,  4  :  mera  scelera  lo- 
quuntur.  g.  8 :  DolabOla  sms  Uiteris 
merum  beUum  loquitur.  —  uknos] 
«maritandas  vitibus.»  Cf.  Od.  %  45, 
5.  —  Immoritur]  «macerat  et  enecat 
se  opere  rustico  strenue  exercen* 
do.»  —  studUs]  dativus,  ut  QuintU. 
9 ,  3 ,  73 :  immori  legationi.  —  s&' 
nescit]  «riTx^rcu,  macrescit  et  ca- 
nescit.»  Cf.  Epp.  2,  2,  82. 

87-93.  meniita]  Cf.  ad  Od.  3,  4, 
30.  Sil.  Ital.  7,  4'60.  de  agro  Fa- 
lemo :  Dives  ea  et  nunquam  teUus 
mentitacotono.  Calpum.  Ecl.  4, 443: 
CoepU  et  uberior,  sulds  fallenUbus 
oHm^  Luxuriare  seges.    —  enectus] 


LIB.  I.    EPIST.  Vlf. 


465 


Spem  mentita  seges ,  bos  est  enectus  arando , 

OffensQS  damnis  media  de  nocte  caballum 

Arripit  iratusqne  Philippi  tendit  ad  aedes. 

Quem  simul  adspexit  scabrum  intonsumque  Philippus,  90 

Durus,  ait,  Voltei,  nimis  attentusque  videris 

Esse  mihi.    Pol  me  miserum,  patrone,  vocares, 

Si  velles,  inquit,  verum  mihi  ponere  nomen! 

Quod  te  per  Genium  dextramque  deosque  Penates 

Obsecro  et  obtestor,  vitae  me  redde  priori.  95 

93.  ponere^i  dicere  E  (cum  gl.  imponere)  p,  fiy  «et  alii,»  Pottierii 
plerique,  item  Veneta  4484.  Cf.  Sat.  2,  2.  56. 


«atteniiatiis.»  Sgbol.  Po^ta  ap.  Cic. 
Tu8c.  4,  5,  40:  enectus  sUi  Tantor 
Itts.  Cf.  ad  Att.  6,  4,  t.  Liv.  24,  40: 
fame,  frigore,  Uhwie,  squahre  enecii. 
Sic  h.  1.  boves  sunt  propter  maciem 
atque  infirmitatem  operi  ruatico  im- 
pares  focti.  Alii  contendunt  signi- 
ficari  «boves,  qui  arantes  in  ipsb 
opere  rustico  mortui  conciderint ;» 
verum  faoc  nimium  videtur.  Cfr. 
Priscian.  9,  6,  34.  —  arando]  so- 
lum  macnim  et  lapidosum.  —  m^ 
dia  de  noete]  Cf.  Epp.  4,  2,  32.  Mat- 
thiae  ad  Cic.  pro  Muren.  g.  22.  — 
Kabrum]  «squalidum  atque  impu* 
rum.»  Sic  Luciani  Timon  eiusdem 
ac  Mena  tum  condicionis  7 :  mpor 
^d^  SXog  Tcdi  avx/^v  xol  vxodl- 
tp^spog.  —  inUmsum]  Et  propter 
avaritiam  et  propter  taedium  infe- 
Kcissimae  agriculturae  omnem  vitae 
cultum  neglexerat,  longe  nunc  di- 
versns  ab  iUo,  qui  ftierat  tonsoris 
in  umbra.  Ceterum  similis  est  Xe- 
Dophontis  de  Pheraula  narratio  Cy- 
rop.  8,  3,  35  sqq.  —  Durus  cet.] 
Epp.  4  ,  46,  70:  sine  pascat  durw 
arkque.  «Prope  oimis  laboriosus  et 
aUentus  ad  rem  (Terent.  Ad.  5,  8,  34 . 
Cic.  pro  S.  Roscio  Am.  45,  44: 
haec  aU&nta  vita  et  rusHccma.) ,  yX^ 
axjifoq.9  Sat.  2,  6,  82:  Asper  et  ai- 
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tentus  quaetUis.  —  A>f]  «Per  Pollu- 
cem.»  De  his  iuramentis  (edepol, 
ecastor,  meherde)  cf.  Varronem  apud 
Gell.  44 ,  6.  —  verum  mihi  ponere] 
Alii  dicere  e  glossemate.  Cf.  Sat.  4 , 
3,  42.  2,  3,  48.  Ceterum  non  est 
imitatio  Euripidis  Iphig.  in  Taur. 
499 :  I^,  Sol  &  ZvofjLa  jtoXov  %^e&* 
6  yewtjaag  xar^^;  OP.  T6  fjthv 
dl-Muov  dvarvxeig  KexXijiLteif  Sv. 
94-98.  Quod  te  cet.]  Haec  est  in 
quotidlano  quoque  sermone  solita 
obtestationis  formula.  Terent.  Andr. 
4  ,  5,  54:  Quod  te  ego  per  dextram 
hemc  oro,  Virg.  Aen.  2 ,  144  :  Quod 
te  per  superos  -  -  oro.  6 ,  363  :  Quod 
te  per  caeli  iucundum  lumen  et  a/u- 
ras,  Per  genitorem  oro,  per  spes 
surgentis  Mi.  Sil.  Ital.  43,  463: 
Quod  te  per  nostri  Martis  precor  ae^ 
muta  facta  cet.  Est  relativum  infi- 
nitum,  «didri,  propter  quod.»  Mi- 
nus  recte  alii  inversionem  esse 
dicunt :  vUae  me  redde  priori,  (id) 
quod  te^obsecro.  -^perixenium]  Conf. 
Epp.  2,4,  444.  —  dextramque]  Per 
dextram  autem  (fidei  uvfiffoXov) 
frequens  obtestatio.  Cic.  pro  Deiot. 
3,8:  Per  dexteram  te  istam  oro, 
quam  regi  Deiotaro  hospes  hospiti 
porreooisii.  —  deosque  Penates]  Conf. 
Sat,  2,3,  476.  —  Ohsecror  et  ob- 
30 
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Qui  semel  adspexit,  qaantom  dimissa  peUlis 

Praestent,  mature  redeat  repetatque  relicta. 

Metiri  se  quemque  suo  modulo  ac  pede  verum  est 

.  96.  timul  bScdE  et  omnes  PoUierii.  —  demissa  E. 


testor]  Rnrsus  formula.  Cic.  ad  Att. 
44,4,4:  idqitd  ut  facias,  te  obtestor 
alque  obsecro.  —  Qui  semel  cet.]  lam 
ex  hac  narratiuncula  pottta  coUigit 
generalem  sententiam:  «Ut  pri> 
mum  aliquis  perspexit»  cet.  Lectio 
simul  hoc  loco  sane  perversa, 
quamquam  in  longe  plurimis  Codd. 
reperitur,  in  paucis  dumtaxatvera 
semel.  Cf.  Od.  4,  3,  4.  —  Mire  non- 
nulli  haec  pro  Philippi  verhis,  quae 
Menae  indamarit ,  habuerunt,  cum 
Horatius  totius  rei  exitum  calllde 
tacuerit :  nihil  enim  atUnebat  ad- 
lungere  a  Philippo  misericordia 
tacto  Menam  pristinae  vitae  illico 
restitutum  rursus  fecisse  praeco- 
nium.  —  Metiri  se  quemque  cet.] 


•Aeqmm  est  et  decet  quemque  in- 
tra  eos  fines  manere  eamque  vltam 
eligere,  quae  .cuiusque  vlribiis  ac 
rei  familiari  quam  maxime  oonaen- 
tanea  slt.»  Cf.  Cic.  de  Offlc.  4,  34, 
440  :  prcpriam  naiuram  sequamur, 
ut,  etiam  si  sint  alia  graviora  atque 
meliora,  tamen  nos  studia  nostra 
nostrae  naturae  regula  metkanur.  — 
modti^  ac  pede]  «modulus  est  men- 
sura ;  metaphora  ac  pede  ab  iis  de- 
sumpta  est,  qul  corporis  sul  sta- 
turam  numero  pedum  metiuntur.» 
Obbab.  -^verum]  «iustum,  aequum.» 
Sic  Sat.  2, 3, 342.  Epp.  4 , 4«, «3.  Virg. 
Aen.42,694:  meveriusunumProvO' 
bis  foedus  luere.  Ac  saepe  apud  Ll- 
vium;  vld.  Drakenborch  ad  8, 48,  S. 


BXCVRSirS. 


«Est  haec  epistola  ex  iis  Horatii  carminibus,  unde  egregiam 
ingenium,  candor  incorruptus  et  ingenua  libertas  non  mlnus  quun 
verae  amicitiae,  ab  omni  adulatione  remotae,  et  grati  animi  sensus 
imprimis  elucent.  Maecenas  enim ,  qui  poetae  consuetudine  nunquam 
non  admodum  delectaretur  et  invitus  semper  eum  a  se  dimitteret, 
cum  aliquando  Horatius ,  etsi  pollicitus  intra  paucos  dies  se  reditumm, 
diutius  urbe  abesset,  id  aegre  tulisse  videtur.  lam  igitur  poeta  hano 
epistolam  (sane  antequam  ederetur  cum  illo  communicatam ,  etsi  hac 
de  re  dubitavit  Weichert)  scripsit,  qua  et  hanc  absentiam  excusaret 
et  omnino  libere  eloqueretur,  qua  ratione  a  maiore  amico  sese  tra- 
ctari  vellet.  Primum  certiorem  facit  Maecenatem ,  se  proximi  demum 
anni  tempore  verno  ob  valetudinis  periculum  Romam  reverti  posse 
(w.  4-42).  Tum,  ubi  lepide  significavit  se  probe  intelllgere,  quanti 
generosus  Maecenatis  animus  et  in  beneficiis  larglendis  humanitas  fa- 
cienda  sit  (vv.  42-24.),  maxime  aetatem  suam  provectiorem  atque  in- 
certam  valetudinem  excusat,  quod  onuino  posthac  in  Urbe  tam  assidne 
se  detineri  non  passurus  sit  (w.  25-28.);   atque  fabula  (w.  29-34)  et 
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oamUmiciila  (ty.  46-94.)  significat,  immo  aperte  profltelur  (vv.  34-39.) 
86  omDia,  quae  Maecenati  debeat,  reddere  malle  quam  iiberam  otii 
usmn  amittere.»  Zell.  Scripsit  autem  hauc  Epistolam  non  solum,  ut 
Maecenatem  qoae  diiimus  doceret,  aed  etiam,  ut  aequalibua  suis, 
atqoe  imprimis  obtrectatoribns ,  qoi  emn  pro  Maecenatis  parasito  ha- 
l>ebant,  denuo  clare  demonstraret,  quae  sibi  famiiiaritas  necessitudo- 
qae  cum  Olo  intercederet ,  libertati  simul  philosopho  dignae  minhne 
offldens.  Addam  ex  DUntzero :  « MU  dem  wahrhaftm  Gefuhie  erkmuU 
lacobs  tfi  dem  ganxen  Tone  des Briefes  die  emtte,  aber  heitere  Stimmmg 
eimes  Mwmes,  der  ti60r  ekne  ihm  wichUge  Sache  mU  sich  sofftK  eMg  ge- 
foorden,  und  iiber  seine  SteUtmg  xu  einem  festen  EntscfUusse  gekommen  ist. 
Was  mm  ameh  gesohehen  modUe,  sem  Bewusstsein  sagte  ihm,  dass  er  nichi 
anders  kdnae,  und  dieees  Beumsstsein  gab  ihm  Huhe  und  Heiterkeit,  Von 
den  Gesinmmgen  Maecens  aber,  der  ihn  mit  iiberlegter  Besonnenheit  sum 
Fimmde  gewWi  und  mii  verstdndiger  Fteig^keU begiinstigt  hatte,  dmrfte 
er  erwerien,  dass  er  mber  die  Erkidrung  seines  aitemden  Freundes  nichi 
wiiruem  und  die  OnabhiingigkeU,  die  er  sich  vorbOneU,  nicht  fOr  strUfliche 
OndankbarkeU  haken  wiirde.»  «Scripta  videtur  Epistola  exeunte  mense 
Angusto  vel  ineunte  m.  Septembri  a.  u.  c.  734.,  eo  ipso  anno,  quo 
Horatius  hieme  adventante  (v.  44.)  Yeliam  vel  Salernum  profecturus 
erat.»  Osbauus.    Dttntcero  composita  videtur  a.  u.  736. 
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Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovano 

Musa  rogata  refer,  comiti  scribaeque  Neronis. 

Si  quaeret,  quid  agam,  dic  multa  et  pulchra  minantem 

EP.  VIII.   3.  qmerU  bod  et  oomplures  Feae ,  noa  SE  neque  hanc 
lecUonem  ex  ollo  suorum  affert  Pottierius.  Gfr.  ad  Epp.  4,  7,  49. 


VIII.  De  toto  hoc  Epistolio 
scripto  a.  u.  c.  734.  cfr.  lacobsil 
Lectt.  Venus.  pag.  335.  Idem  est 
Celsus ,  cuius  meDtionem  facit  Epp. 
4 ,  3,  45. ,  ubi  vide.  «Illam  quam 
putant  reprehensionem  fortasse  ini- 
quiore  Celsnm  tulisse  animo  nec 
corrigi  se  neque  emendari  passum 
esse,  offensum  medico,  iratum 
amico»  finxerunt  Interpretes  mo- 
rosi.  «Itaque  denuo,»  inquit,  «eum 
aggreditur,  vitia  amici  incessens, 
iactantiam,  perversam  vivendi  ra- 
tionem,  animi  agitationem,  obsti- 
nationem,  inconstantiam ,  insolen- 
tiam.»  Addit  alius :  «Nec  spirat 
haec  Epistola  illum  amorem  et  mol- 
liores  illos  animi  sensus ,  quos  pas- 
sim  Horatius  erga  alios  amicos  in 
carminibus  suis  expressit.»  Quae 
omnia  nimis  severa  et  exaggerata 
eodemque  tempore  satis  ridicula 
nobis  videntur. 

4.2.  Celso  gaudero  cet.]  «Refer, 
Musa  a  me  rogata ,  Celso  (me  eum 
iubere)  xaUguv  wd  «^  x^tretv.n 
Celsus  igitur  salutarat  Horatium 
(quomodo ,  ignoramus) ;  hic  ami- 
cum  iuniorem ,  sibt  carum  et  quem 
magni  faceret,  resalutat,  Musam, 
hoc  ut  officium  suscipiat,  rogans. 
Cum  Landino  alii  explicant :  «ro- 
gata]  a  Celso  ; »  verum  hoc  in  po^ 
tae  verbis  non  inest.  —  Albmovano] 
Noli  Germanice  vertere  cum  nu- 


pero  Interprete  von  AUfmovamo, 
quod  nihil  est;  sed  videtur,  ut 
TuUiiu  AUnnovanus,  Poslumus  Aibi- 
novantis  ac  similia  (Antias,  Sora- 
nus,  Sabinus,  Hirpinus),  quod  dieunt 
agnomen ,  ut  pariter  est  in  nomine 
Pedonis  Albinovani.  —  scribaeque] 
His  w.  ei  gratulatur  munus  utiqae 
honoriflcum ,  quod  paulo  ante  ade- 
ptus  erat ,  neque  vero  ,  ut  aliis  vi- 
sum  est,  eum  deridet.  Qui  huius- 
modi  cohorti  amicorum  proconsulis 
vel  ducis  aggregati  erant,  interdum 
adhibebantur  ad  epistolas  imprimis 
arcanas  et  gravioris  argumenti  ex 
illius  mandato  conscribendas ,  ad 
quotidianas  vero  servi  vel  liberti. 
3-6.  St  qtuieret  cet.]  Ovid.  Am. 
4 ,  44^  43 :  Si  quaeret ,  quid  agam, 
spe  nocHs  vivere  dices.  —  dic  cet.j 
Multa  iam  cum  familiaritate  et  be- 
nevolentia  Celso  totum  animi  sai 
statum  aperit:  «se  sibi  displicere, 
non  propter  causas  fortuitas  atque 
externas,  sed  propter  inexplicabir 
lem  quandam  mentis  aegriiudinem, 
qua  se  nunc  quidem  liberare  ne- 
queat ;  »  a  quibus  quidem  verbis , 
ut  solet  fieri.  a  melancholicis  sive 
hypochondriacis,  non  prorsusabest 
exaggeratio  nonnulla.  («Er  spricht 
von  einer  Versiknmung,  die  bei  san- 
guinischen  Naturen  ijU)erhaiupt  und  bei 
solchen  GemiUhem,  wie  wir  das  Ho- 
razische  kennen,    gar 
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Vivere  nec  recte  nec  snaviter;  haad  quia  grando 
Contuderit  vites  oleamque  momorderit  aestus,  5 

Nec  quia  longinquis  armentum  aegrotet  in  agris; 
Sed  quia  mente  minus  validos  quam  corpore  toto 
Nil  audire  velim,  nil  discere,  quod  levet  aegrum; 
Fidis  offendar  medicis,  irascar  amicis, 

4.  kaui  dE.  —  5.  oleamve  ox  uno  Cod.  RegiDensi  (a  pr.  m.)  BenU 
leias  etFea.  (Utnos,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  —  6.  arvis  Veneta 
44S4.  et  e  Codd.  Torrentios.  (Ut  nos,  omnes  nostri  et  Pottierii.) 
-  8.  leual  E. 


uHfhnUche  Srseheinung  ist.tt  Iacobs. 
Tota  autem  hac  Teloti  confessione 
pravae  aegritadinis  molestum  hunc 
animi  statum  allevare  conatar.)  — 
muUa  et  pulckra]  xoXXA  xcd  xetAa. 
Cfr.  Hand  Tnrs.  II.  p.  475.  Cic. 
Lael.  9^  30:  uiilUates  muUae  et  nuh 
gnae.  Tnscu).  5,  35,  404.  in  epita- 
phio  Sardanapali :  at  Ula  iacent 
muUa  et  praeckura  relicta.  —  mi- 
nantem]  «pollicentem  ac  molien- 
tem.»  Vid.  ad  Sat.  2,  3,  9.  Sic 
etiam  Graeci  usurpant  v.  dxeiketv, 
Odyss.  t9,  383 :  'tf^  dnelXTjaau; 
fiijrdpjbi€>yag  etvou  d^lajovg.  Re- 
fertur  autem  imprimis  ad  studia 
po^tica ,  fortasse  etiam  ad  studium 
viriotis  ac  sapientiae.  -  nec  recte 
cet.]  «non  nimis  bene  me  vivere, 
non  satis  me  ipso  contentum  esse, 
propterea  nec  euaviter,»  Alii  minus 
apte  v.  recte  eiplicant :  «sapientiae 
convenienter.»  Adv.  euaoiter  simi- 
liter  osorpatum  habes  Sat.  4 ,  9,  5. 
—  haud  quia]  vkeineswegs,  weil.» 
Hand  Turs.  111.  p.  33.  ~  grando 
ContuderU  vUes]  Od.  3,  4  ,  29 :  ver- 
beratae  grandme  vineae.  --  oleam^ 
que]  Utique  hoc  rectius  qoam  ole- 
amve;  etenim  eodem  fere  aestatis 
tempore  grando  contundere  solet 
vites  et  aestus  torrere  oleam,  te- 
nerrimam  arborem.  —  momorderU] 
Et  de  aestu  et  de  frigore  (Sat.  % 
6,  45.)  dicitur ;  h.  1.  de  foliis  are- 


ftictis  bacisque  ustis.  —  ionginquis] 
Ut  divites  greges  habebant  et  in 
Calabria  et  in  Gallia  Cisalpina.  Dan- 
tzer  (coll.  Plin.  H.  N.  9,  47,  U: 
Unea  longinqua.  8,  42,  65.*  longinqua 
iHnera.]  explicat:  «late  porrectis,» 
quam  signiiicationem  demum  apod 
Claudianum  reperiri  tradit  Forcel- 
linus,  Rapt.  Pros.  3,  363:  Umgin' 
qua  per  aequora ;  ubi  tamen  inter- 
pretari  licet :  «longe  a  nobis  re- 
mota.»  —  agris]  «agris  pascuis;» 
ut  dividebant  agros  in  pascuos, 
arvos,  arbustos,  consitos.  «Altorum 
arvis  minus  placet ,  quia  arva  pro- 
prie  sunt ,  quae  arantur  segetis 
causa.»  Gesn. 

7-42.  mente]  Hippocr.  Aphor.  2, 
6 :  'Oxduo^  xopiovxi^  xi  xov  aoK 
fjMJoq  xd  xoXXd  toiy  n6viav  otSx 
aiaMvotnat ,  tovtiotatv  7  yv^tSfiif 
voaist.  —  quam  corpore  toto]  «quae- 
vis  corporis  pars  validior  est  quam 
animus  meus.»  —  NU  audireveUm, 
nU  discere]  Cf.  Epp.  4 ,  4 ,  48 :  Di- 
scere  et  audire-^non  vis?  ^  Fidis] 
«qui ,  ut  ipse  probe  scio  ,  malum 
meum  omni  modo  levare  volunt.» 
Amicos  autem  corrigere  faunc  pra- 
vum  animi  habitum  aventes  cum 
medicis  comparat.  Celsus  Praefat. 
4  :  Concipio,  cum  par  soientia  sU, 
utUiorem  tamen  medicum  esse  ami^ 
cum  quam  extraneum.  (Idem  fere 
de  se  post  reditum  ex  itlnere  Ita- 
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Cur  me  fiinesto  properent  arcere  vetemo;  40 

Quae  nocuere  sequar,  fugiam  quae  profore  credam; 
Romae  Tibur  amem  ventosus»  Tibure  Romam. 
Post  haec,  ut  valeat,  quo  pacto  rem  gerat  et  se, 

44 .  quae]  quod  p.  —  42.  vetUwnu  Ep,  pr.  d,  yg^,  Codd.  aliquot  Cm- 
quii,  Fe(ae,  PotUerii.  (Ut  do8,  Servius  ad  Virg.  Aen.  4,  224.,  bSc,  ooir. 
d  et  mg.  E.) 

Udo  velemo  iungit  CatuUus  47, 24  sq. 
—  Romae  cet.]  Idem  Horatio  ex- 
probrat  Davus  Sat.  2,  7,  28 :  Romae 
rus  optas;  absentem  rusticus  urbem 
TolUs  ad  astra  leois.  —  Tibur]  Cf. 
Epp.  4,7,  45.  —  veiUosus]  «levis, 
ioconstaDS,  instabilis.»  Conn.  Gruq. 
Epp.  4,  49,  37:  verUosae  ptebis.  ^c 
Cic.  ad  Fam.  44,  9,  4.  Lepidum  ho- 
mmem  ventosissimum  appeliai.  Qnod 
cum  non  intelligerent,  perperam 
nonnulli  scripserunt  venturus.  — 
Tibure]  «in  Sabino  meo  prope  Tl- 
bur.»  CatuU.  44,  4 :  0  /unde  noster, 
seu  Sabine  seu  Tiburs.  «Recte  vidit 
Rutgersius,  praedium  Horatil  (ut 
CatuUi)  in  confiniis  agri  Sabini  et 
TU>urtini  situm  putandum,  ut  do- 
bium  esset,  utro  pertineret.»  Fba 
Praef.  p.  XXX.  Ed.  Rom.  AUi  in- 
teUigunt  de  amici  alicuius  viUa  Ti- 
burtina,  in  qua  interdum,  ut  ho- 
spes ,  degerit.  Rursus  alii  minus 
probabiliter  opinantur  Horatium 
Tiburi  habuisse  domum  vel  pro- 
priam  vel  conducticiam ,  quod  re- 
futetur  Od.  2,  48,  44:  SaHs  beatus 
unicis  Sabinis.  Ceterum  Tibure  pro- 
pter  metrum  pro  Tiburi.  Cfir.  Rei- 
sig  Lat.  Sprachu).  p.  $27. 

43-47.  ut  valeai]  Cf.  Epp.  4 ,  3, 
42.  —  rem  gerai\  «quomodo  olBcia 
ac  negotia  sua  curet^  et  qualis  sit 
animi  eius  statns.»  —  iuveni]  Tihe- 
rio  tunc  XXII.  annos  nato.  —  uique 
eohortSi  Cfr.  Sat.  4,  7, 23.  Epp.  4, 3, 
6.  CatuU.  40,  40.  et  28,  4:  Pieoms 
comHes,  cohors  tnanis.  Sen.  de  Glem. 
4  ,  40,  4 :  cohortem  primam  [interUh 


lico  Goethium  dixisse  notat  Diin- 
tzer :  nMeine  Freunde,  statt  mich  zu 
trifsten  und  wieder  an  sich  xu  ziehen, 
brachten  mich  sur  Verzweiflung.n 
Opp.  36.  p.  92.)  —  Cur  me]  idem 
fere  ac  «propterea  quod;»  sed  il— 
lud  est  discrimen,  quod  hoc  ra- 
tionem  simpliciter  significat ,  alte- 
rnm  ductum  est  ex  directa  inter- 
rogatione  :  Cur  -  properatis  ?  Cic. 
ad  Att.  3,  43,  2:  Quod  me  saepe 
accusas,  cur  hunc  meum  casum  tam 
graviter  fisram,  debes  ignoscere.  PKn. 
Epp.  3,6,46:  Repeto  me  correptum 
ab  eo,  cur  ambuiarem.  Dixerat 
avunculus:  «Cur  tandem  ambu- 
las?»  Cf.  Od.  4 ,  33,  3.  -  fimesto 
arcere  vetemo]  V.  arcere  cum  abla- 
tivo  sine  praepos.  a  etiam  in  prosa 
orat.  Cic.  Philipp.  5,  43,  37:  Ao- 
Oem  arcuU  GaUia.  (A.  P.  64 :  N^tu- 
nus  classes  aquilonibus  arcet.)  Mentis 
vetermu  marcor  et  torpor  est  iUe, 
quo  affecti  nihil  eoram,  quae  no- 
bis  proposuimus,  perflcere  atque 
elaborare  possumus.  Virg.  Georg. 
4 ,  423  :  curis  acuens  mortalia  corda, 
Nec  torpere  gram  passus  sua  regna 
vetemo.  Cf.  Sat.  2,  3, 445.  Funestus 
autera  dicitur,  qoia,  ut  ait  Celsus 
3,  20.,  in  hoc  (letbargiconim  morbo) 
marcor  et  inexpugnMUs  paene  dor^ 
nuafidi  necessitas.  Ai}&a^op  Graeci 
nominarunt.  Jd  quoque  genus  acu- 
tum  est  et,  nisi  suocurrUWy  eelerir- 
ter  iugutat.  DemophUus  in  OrelUi 
Opuscc.  sent.  I.  p.  36:  ^Ayf^nvo^ 
eao  xard  vovv '  avyyev^g  ydp  rov 
dXi^ivov  ^opdtov  6  ne^  rovrov 
vxvog.    Supinum  animum  cum  sto- 
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Ut  placeat  iaveni  percontare  utque  cohorti. 
Si  dicet,  Recte,  primum  gaudere,  subinde 
Praeceptum  auriculis  hoc  instillare  memento: 
Ut  tu  fortunam,  sic  nos  te,  Celse,  feremus. 


45 


44.  perconctare  (sic)  S,  percunclare  d,Ct.  —  atque  Codd.  aliqaot 
(non  nosiri]. 


rii]  adnMonis,  Huius  moris  pri- 
mas ,  ut  videtur,  auctor  fciit  Scipio 
AlMcanus  minor.  Cfr.  Appian.  Ui- 
flpan.  84 :  *E^tilovtdq  Jivoc^  ixij^ 
yayeto  tuxI  xsXdrag  ht  *PoSpt9/g 
iud  ipiXovg  xevtaxoaiovg  odg  eiq 
fXjfP  wxxaXi^^q  iitdXu  ipiXoav  fXtiP. 
Qiuimqoam  haec  potiua  erat  cohors 
praeioria,  quam,  ut  hic,  aodalicium 
quaai  amicorum  mterioris  admissio-' 
nis,  quod  iis  praesertim  negotiis 
fongeretur,  quae  supra  significavi- 
mna.  (Languet  aliorum  lectio  atque,) 
—  Recte]  Adv.  hoc  ad  trta  illa  re- 
fertor,  vaiere,  gerere  se,  placere. 
«-  eubinde]  «deinde  proUnus;»  sic 
enim  exponendum  est,  quia  prae- 
cedit  primum,  non  :  «  crebro ,  per 
intenralla,  identidem.»  —  insiiUare] 
«leniter  atque  amice  tradere  prae- 
oeptom , »  uti  guttatim  in  aures  in- 
stillantor  harum  medicamenta.  - 


Ui  tu  fortunam  cet.]  «Quodai  tu 
modeste  feres  fortunam,  qnae  te 
comitem  fecit  Neronls,  culus  fa- 
vore  gaudens  maiores  etiam  opes 
atque  honores  aliquando  adlpiaci' 
poteris,  nos  quoque  omnes,  qui 
te  novimus  (Neronem  sunul  signi- 
ficat) ,  benevoli  ac  vere  amici  tibi 
erimus ;  fasUi  contra  et  superbia  si 
praeter  modum  te  extuleris,  ami- 
cos  a  te  abalienabis.»  Nimis  pro- 
fecto  severi  ac  prope  iniqui  sunt 
in  bonum  Albinovanum,  qui  eum 
hominem  superbum  ac  prope  men- 
te  captum  fuisse  contendunt,  cum 
prorsus  nihil  insit  in  podtae  prae- 
cepto,  quod  propter  offensae  me- 
tum  amicus  aetate  pravectior  iuniori 
dicere  reformidet;  atque  omnino 
iiberius  quam  nod  cum  amicis  lo- 
qui  solebant  antiqui,  id  est,  ut 
dicebant,  Aomofio  more,  Latine, 
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Septimius,  Claudi,  nimirum  intellegit  unus, 
Quanti  me  facias;  nam  cum  rogat  et  prece  cogit, 
Scilicet  ut  tibi  se  laudare  et  tradere  coner, 


EP.  IX.    4.  Scripturam   inteUegU  exhibeDt  ScE.  —  %.  cwn]  me  e 
Cod<L  et  Edd.  vett.  F.  (Ut  dos,  omnes  nostri  et  Pottlerii.) 


IX.  Venustias  sane  atque  ele- 
gantius  Septimium  suum  (de  quo 
V.  Od.  2 ,  6.  et  Augustum  in  Epist. 
ad  Horatium  missa  in  Sueton.  Yit. 
Horat. :  Tui  qualem  habeam  memo- 
rtam  poteris  ex  Septkmo  quoque 
nostro  audire]  nam  i$icidU,  utiUo 
coram  fleret  a  me  tui  mentto.)  Ti- 
berio  Claudio  Neroni  commendare 
non  potuit  quam  hoc  epistolio ,  in 
quo  gratiam ,  qua  ipse  apud  Augu- 
sti  privignum  fruatur,  dedita  opera 
eitenuat.  Cfr,  lacobs  Lectt.  Venus. 
p.  %%.  Noli  autem  oblivisci  eo  tem- 
pore^  quo  scriptum  *»st  (a.  u.  c. 
732.  vel,  ut  aiii  fortasbe  rectius 
volunt,  a.  734.)  Tiberii  mores  non- 
dum  reprehensione  dignos  fuisse. 
Tacit.  Ann.  6 ,  51  :  Egregius  vita 
famaque,  quoad  privatus  vel  in  imr 
perio  sub  Augusto  fuU.  De  eius  stu- 
diis  po^ticis  cfr.,  Sueton.  Tib.  70. 
Sic  insigni  simulatione  usus  com- 
posuit  carmen  lyricum ,  cuius  est 
titulus  Conquestio  de  L.  Caesaris 
morte.  Ceterum  de  parcimonia,  qua 
comites  suos  tractabat,  vide  Sue- 
ton.  Tib.  46.  Hanc  et  huic  similes 
Epistolas  ideo  quoque  composuit, 
ut  totum  hoc  Gw/LLa  verarum  Epi- 
stolarum  ad  familiares  missarum 
speciem  magis  referret. 

4-3.  nimirum]  Proprie  explican- 
dum  est:  ani  esset,  mirum  esset, 
dijXovdJi  y  manifesto ,  »  cum  leni 
quadam  ironia.   Cf.  Sat.  2,  3,  420. 


Hand  Turs.  IV.  p.  206.  —  unus] 
«praeter  ceteros , »  cum  grata  qua- 
dam  tronia.  Simul  tam  hic,  ut  in 
Epistolae  fine,  perurbane  significat, 
Tiberio  non  timendum  esse,  ne 
nimis  frequenter  ab  Horatio  tales 
litteras  commendaticias  acdpiat.  — 
nam  cum]  Propter  part.  cum  v.  5. 
repetitam  hic  nonnuHi  interpolanint 
nam  me]  inconsulto  tamen,  ut  est 
in  proverbio,  scopas  dissolveruQt. 

—  rogat  et  prece  cogit]  «ita  rogal, 
ut  me  precibus  suis  quasi  oogat;» 
quam  xeti&ctvdYKtpf  Graeci  dicunt. 

—  SdUcet]  Siehel  Man  denke 
nur!  viEs  gibt  der  Rede  etwas  Pi- 
kantes.»  Diintzer.  Ceterum  minas 
T<*cte  alii  iungunt  cogit  SciUcel.  — 
tradere]  CJ.  Sat.  4,  9,  47.  Epp.  4, 
48,  78.  Cic.  ad  Famil.  7,  47,  2: 
Sic  ei  te  commendavi  et  tradidi,  ut 
groMssme  diligentissimeque  potui. 
Caesar  B.  C.  3,  57:  suum  famiUa^ 
rem  -  ab  iUo  traditum. 

4.  5.  Dignum  cet.]  «Utpote  qui  in 
contubemium  convictumque  tuum 
recipi  mereatur.»  —  mente]  «egre- 
gta  tua  indole  et  ing^nio  perspicaci.» 
Teste  Philone  Leg.  ad  Caium  g.  6. 
T.  VI.  p.  83.  Lips.:  'O  yy  Tifii^soq 

Tcuv  iMt&'  avjov  dxdvjiav  deivo- 
jaxoq  wv  dtpavkq  dv&^xov  fiov^ 
XrjfjM  avvidetv  xdi  ixl  joaovjov 
avviau  duveyncoiv^  icp'  oaov  xoi 
€vjvxU(  xrX.    Ibid.  g.  24.  p.  404: 
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Dignam  mente  domoque  legentis  honesta  Neronis, 
Munere  com  fungi  propioris  censet  amici, 
Quid  possim  videt  ac  novit  me  valdius  ipso. 
Multa  quidem  dixi,  cur  excusatus  abirem; 
Sed  timui,  mea  ne  finxisse  minora  putarer, 
Dissimulator  opis  propriae,  mihi  commodus  uni. 


4.  domuque  F. 
iam  in  rasura.  - 


(Ut  nos,  Codd.  nostri.)  —  5. 
6.  ac  novU]  (ignovU  Ep. 


Munere  iam  b,  sed 


xed  srt.  vioq  ^v  6  Mf^ofi&trjq  il^ 
yejo  di  aM^  jifv  xepl  rifv  wf%fr- 
vouxp,  tt)id.  g.  26.  p.  409:  x^q 
rd  aefMvote^Av  %e  iMfl  avajTjQdje- 
^ov  €rx,edov  i%  n(^%ijq  tjfUidajz 
i9$xX&V6ag  elx^'  —  domogii^]  Ex 
Claudionim  stirpe  nobilissima  or- 
tos,  apud  vitricum  educatus  erat. 
Alii  quidem  cum  Landino  y.  donwm 
interpretantur  «familiaritatem ,  con- 
suetudinem;»  verum  mira  haec 
esset  compofiitio:  «mens  familiari- 
tasque.B  Immo  et  intema  et  exter- 
na  eius  bona,  ingenium  et  nobili- 
tatem,  ingeniose  praedicat.  —  le- 
gentis  honesia]  «honestos  tantum 
liomines  eligentis ,  quos  in  familia- 
rium  snorum  numerum  asciscat, 
atque  propterea  a  se  removentis 
homines  bonarum  artium  rudes.» 
(«Neutro  genere  usus  videtur  quo 
magis  evadat  generalis  sententia, 
ut  Epp.  2,  2,  479.»  DiLLENB.)  Cum 
primi  hiuus  Epistolae  versus  pede- 
stri  sermoni  quam  proximi  sunt, 
tum  hic  quattuor  amphibrachis  do- 
moque,  legentit,  honesta,  Neronit, 
et  quadruplici  caesura  tam  negli- 
genter  tomatus  est,  ut  nonnemo 
ex  iis,  qui  omnia  subtilius  riman- 
tor,  eo  usque  progressus  sit,  ut 
contenderet,  Horatium  consulto  hac 
ratione  imminuere  Tiberii  laudes 
voluisse  et  significare  eas  falsas 
esse  ac  fictas.  Veram  tam  stultus 
nunquam  fuit  ille;  immo  id  unum 


spectavit,  ut  quam  simplicissima 
evaderet  laus  Tiberii  longeque  re- 
mota  esset  ab  omni  exaggerationis 
atque  adulationis  specie.  Ceterum 
conf.Epp.  2,2,4.  —  Munere  cum  cet.] 
Etiam  hoc  daiivdejov  refert  sermo- 
nem  quotidianum.  —  cen$et]  Noli 
cum  nonnemine  explicare:  «voit, 
me  iubet;»  sed  est:  «ex  intimis 
tuis  amicis   me    esse   existimat. » 

—  propiorie]  «carioris,»  quos  po- 
stea  certe  vocabant  primae  admi&- 
eionis,  Seneca  de  Benef.  6,  33,  3. 
Neque  tamen  statuerim  Horatium 
de  certa  amicorum  Tiberii  classe, 
prima  scilicet,  hic  cogitasse. 

6-9.  valdhu]  «melius,»  ut  A.  P. 
324  :  Valdius  oblectat.  -  cwr]  «Multa 
dixi  de  rebus,  quarum  causa  vei 
quibus  excusarer.»  Hand  Turs.  U.  p. 
477  sq.  —  dbirem]  «ut  evaderem.» 
ScHOL.  ^  mea]  «bona  et  commoda, 
in  quibus  pono  imprimis  etiam  fa- 
vorem,  quo  me  prosequi  dignaris.» 

—  Sed  timui,  -  ne  cet.]  «Talis  descri- 
bitur  el^i^v  ab  Aristotele  de  morib. 
ad  Nicom.  4,3:  6  d'  eXg<av  doMl 
dqveXa^av  rd  VTtdqxovra  ^  iXdrroD 
xoutv.n  Lamb.  —  Dissimuiator]  Cic. 
Acad.  2,  5,  45:  Ita  cwn  aUud  di- 
ceret  atque  sentiret,  libenter  uti  soli- 
tus  est  ea  dissimulatione  quam  Graeci 
elf^elav  vocant.  —  opis]  «facul- 
tatis,  auctoritatis  et  gratiae,  qua 
fruor  apud  te,  id  unum  appetens, 
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Sic  ego  maioris  {iigiens  opprobria  culpae 
Frontis  ad  urbanae  descendi  praemia.    Quodsi 
Depositum  laudas  ob  amici  iussa  pudorem, 
Scribe  tui  gregis  hunc  et  fortem  crede  bonumque. 


40 


ut  utilitas  inde  ad  me  reduodet;» 
xar'  iif^vtlav.  Similiter  verbo  ppis 
utitor  Virg.  Aen.  4 ,  600:  gratespen- 
iok)ere  diffnat  Non  opis  esl  nostrae, 
Dido,  Cf.  Sat.  4,  2,  74.  -  maio- 
ris^culpae]  «Astutia  et  dissimula- 
tio  adversus  amicum  maior  erit 
culpa,  quam  si  forte  importunus 
tibi  fiiero.» 

44-43.  Fronlis  ad  urbanae  descendi 
praemia]  Frons  interdum  pro  impu- 
dentia,  insolentia,  fastu ;  unde  fhon- 
tem  perfHcare  «impudenter  se  ge- 
rere,»  firma  frons  Senecae  de  Tran- 
quill.  an.  4,  i.,  et  in  plebeculae 
Latinitale  frons  expudorata  (Petron. 
39).  Frons  wbana  pr.  est  eius,  qui, 
quia  in  Urbe  vivit,  minus  timidus 
ac  modestus  est  rustico  (Cic.  ad 
Fam.  5, 42,  4 :  deterruU  pudor  qui^ 
dam  paene  subrusticus.)  ac  prope 
accedit  ad  mores  scurrarum  (qui- 
buscum  iunguntur  urbam  Epp.  4 , 
45,  n.  et  Plaut.  Trin.  4,2,  465.); 
quocirca  interdum  vel  potentiori 
amico  molestns  fieri  non  reformi- 
dat  et  hoc  quasi  ius  sibi  sumit,  ut 
confidentius  se  gerat  cum  omni- 
bus:  hinc  facete  praemia,  iura, 
Vorrechte.  Y.  descendere  usur- 
patur  de  re,  quam  minus  dignam 
nobis  censentes  prope  inviti  snsci- 


pimus,  sed  tamen  propter  certas 
causas  abiicere  non  possnmus. 
Cic.  Divin.  in  Caecil.  4,4:  ad  ac- 
cusandum  deeoendere,  Sententia  igi- 
tur  est :  «Ausus  sum  pudore  depo- 
sito  amici  causa  vel  inverecundns 
fieri.»  Aliorum  autem  interpreta- 
tio :  «Descendi  vehit  in  arenam  ad 
acqulrenda  praemia  impudenliae, 
qualis  esse  solet  hominum  urba- 
nonim,  quibus  fere  datur  quod  pe- 
tunt,»  signiflcationem  y.  deeoendere 
huic  loco  unice  aptam  non  satis 
retinere  videtur.  Tertia:  «Eo  oo- 
gitationis  perveni,  ut  satius  eaae 
putarem  frontem  obfirmare  et  hanc 
fructum  consequi,  ut  auctoritate  et 
gratia  apud  te  vaiere  dicar;»  no- 
tionem  verbopramitotribuit,  qiiae 
vix  in  eo  inest.  Alii  denlque  v. 
praema  maie  interpretantur  «mer- 
cedem,  meritam  poenam.»  —  Scr9ie 
(unum)  t%A  gregis]  pr.  «eius  nomen 
in  album  amicorum  tuorum  refefTi 
iube;»  «recipe  eum  In  cohortem 
comitum  tuorum.»  «Slc  apud  Cic. 
de  Or.  2,  62.  et  ad  Fam.  7,  33. 
sodales  et  aequales  dicuntur  gre- 
gales.n  DoEamG.  De  genltlvo  par- 
tltlvo  cf.  Od.  3,  43,  43.  -  fortem- 
bonmnque]  Est  quasi  fonimla,  ut 
forHs  ac  sirenuus.  Vid.  ad  Od.  4,  4, 
29.  et  conf.  Epp.  4 ,  7 ,  46. 
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Urbis  amatorem  Foscnm  salvere  iubemus 
Ruris  amatores,  bac  in  re  scilicet  una 
Multum  dissimiles,  at  cetera  paene  gemeili 
Fratemis  animis  quidquid  negat  alter  et  alter 

EP.  X.  3.  at]  ad  bScd,  Pottierii  omnes  et  LtF.  (Utnos,  E,^,  alii.) 


X.  Cam  lepida  ironia  Aristio  Pu- 
sco,  intimo  suo  amico  (de  quo 
V.  Od.  4,  2^.  Sat.  4,  9,  64.  40, 
83.),  qoi,  nt  philologns,  in  Urbe 
manere  malebat,  rnsticationis  com- 
moda  et  gaudia  enarrat,  enmque 
Stoicis  sententiis  exhortatur,  ut 
sorte  sua  contentus  vivat,  neque, 
forsitan  cum  maiore  incommodo 
vquam  lucro,  potentiores  ambiat. 
Quando  haec  epistola  composita 
sit,  non  constat,  certe  a.  u.  c.  734. 

4-3.  sakfere  Mefmu]  Solita  for- 
mnb.  Cf.  Epp.  4,  7,  66.  Plaut. 
Asin.  i ,  S,  30 :  Itibeo  te  saioere  voce 
mmma,  quoad  vUres  vaietU,  Plura- 
lis  ex  indole  linguae  Latinae  mo- 
destiae  potius  est  quam  iactantiae: 
Servius  ad  Aen.  2,  89:  et  nos  aU^ 
^ttod  nommque  deeusque  Gesswms: 
«plaralis  ad  evitandam  iactantiam» 
cet.  ~  Rwis  amatore$]  Sic  Epicu- 
ms,  cuius  sectam  in  hoc  propria 
natara  ductos  libentissime  seque- 
batur,  docuerat  rdp  aotpdp  tpiXa^ 
Y^asir.  Diog.  La^rt.  4,  40,  420. 
~  MuUmm  dissknUes]  Vid.  ad  Sat. 
4.  3,  57.  Cf.  Sat.  9,  3,  343:  tan- 
twn  dissmUmn,  —  al  cetera]  Sic  Cod. 
Bland.  antiquiss.  et  alii,   ut  Virg. 


Aen.  3,  694:  Consertum  tegwnm  spi- 
nis,  at  cetera  Grams,  ubi  ut  h.  1. 
apto  duo  membra  magis  sibi  oppo- 
nuntur  quam  in  altora  leciione  ad 
cetera,  quae  per  se  spectoto  aeque 
recto  est.  Liv.  37,  7:  i>irum  ad 
cetera  egregwm,  Idem  4 ,  26 :  ad 
aUa  discordes.  Pomp.  Mela  2,4: 
(terrae)  sterUes  ad  cetera.  Adde, 
quod  Horatius  bis  praeterea  con« 
structione  a  nobis  praelato  utitur, 
huius  Epist.  V.  50.  et  Od.  4 ,  2,  60. 
Singulare  est  illud  Virgilii  6e.  2, 
434:  Flos  ad prima  tenax.  Cf.  Hand 
Turs.  H.  p.  42  sq.  In  seqq.  tom 
arte  cohaerent  sententiae ,  faac  ipsa 
connezione  non  sine  arte  fratemum 
amorem  exprimentes,  ut  Meine- 
kium  secutus  nollam  distinctionem 
posuerim.  Alii :  at  cetera  paene  ge^ 
meUi  Pratemis  anmis,  qu^dquiidne^ 
gat  aUer  et  aUer,  Anmumus  —  co^ 
lumbi.  Alii:  at  oetera  paene  gemelU 
Pratemis  animis:  quidquid  negat  al- 
ter,  et  aUer:  Jfmuirmtf  pariter;  ve^ 
tuU  notique  columbi.  Tu  cet.  —  ge- 
meUq  Cf.  Sat.2,  3,  2U. 

4-9.  et  aUer]  «etiam  alter  negat, 
pariterque  eadem  probamus.»  Sa- 
lust.  Catil.  20 :  Idem  veUe  atque  idem 
noUe,  ea  demum  firma  amiciUa  est. 
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Cum  semel  acoepit  Solem  fiiribundus  acutum? 
Est  ubi  divellat  somnos  minus  invida  cura? 
Deterius  Libycis  olet  aut  nitet  herba  lapillis? 
Purior  in  vicis  aqua  tendit  rumpere  plumbum,  20 

Quam  ({uae  per  pronum  trepidat  cum  murmure  rivum? 

48.  depeUat  bScd  (sed  in  S  superscr.  dweUaCj,  item  sen  Pottierii, 
LGF.  (diveUiU  E.)  ~  49.  U^^]  tapeUe  Bentieii  suspicio.  —  24.  pdi- 
mm  duo  Torreatii. 


nmtum  utitur  Ifanilius  3,  288.  de 
astris :  ad  tidera  Librae  -  -  paribus 
per  tempcrtt  vena  MomenUs  redewU. 
Po«tice  rem  sic  exprimit ,  ut  fingat 
Leonem  ad  Airorem  excitari  Solis 
radiis  acuUt,  acriter  eum  penetran- 
tibus.  Od.  3,  29,  49.  Lucan.  4, 
650:  Si  saevum  radiis  Nemeaeum, 
Phoebe,  Leonem  Nune  premeres,  toto 
ffuerent  incendia  mundo,  —  acutum] 
Hesiod.  O.  et  D.  444:  /bi^og  d^iog 
fjeXloio. 

48-24.  Ett  tiM  cet.]  «Ruri  so- 
mnum  noctumum  non  disturbant 
curae ;  interdiu  amoenus  berbarum 
prospectus  oculos,  nares  odor, 
aqua  purissima  palatum  oblectat.» 
dkoeUa£]  Exquisitior  sane  baec  est 
lectio  quam  depeUat.  Ulud  signifi- 
cat:  «sonmum  subito  interrumpit 
nosque  excitat;»  boc:  «nos  dor^ 
mire  non  sinit.»  Pseudanacr.  Xa\ 
9:  xard  fiev  ox^eig  opelpovg, 
Virg.  Ge.  3,  630.  et  Oyid.  Am.  2, 
40,  49.  dixerunt  a&nimp0r0  somnos. 
Virg.  Aen.  7,  458.  rumpere  somnum. 
Nemo  vero  depeUat  in  diiveUat  mo- 
tasset,  boc  vero,  ut  minus  soli- 
tum,  facile  in  illud  mutari  poterat. 
—  invida  cura]  «quae  bominibus 
omnem  animi  tranquillltatem  et  ol>- 
lectationem,  sonmum  denique  libe- 
rum  ac  solutum  videtur  invidere.» 
Lamb.  Cf.  Od.  4,44,7:  invida  ae- 
tas.  ~  LOfycis  "  lapiUis]  Loquitnr 
de  pavimentis  (Xt^9ocx^utxoiq)  tes- 
sellatis  et  vermicuiatis  ex  marmore 


Numidico  caesim  dkmmulo^  ut  est 
apnd  Apuleium  Hetam.  5.  p.  308. 
Hildebrand:  panmnenta  ipsa  lapide 
pretioso  caesim  diminuto  m  voria 
picturae-generadiscrimmaniur.  (Mo- 
saikfussboden.)  Seneca  Epist.  86, 
6:  Pauper  sUti  videlur  ac  sordidus, 
"  -  nisi  AleoDandrina  marmora  Numi- 
dicis  crustis  distincta  smt,  nisi  USs 
undique  operosa  et  in  pidurae  mo- 
dum  variaia  drcumUtio  praetexiiur. 
Cf.  Bedcer  GaUus  (ed.  alt.)  n.  p. 
206.  De  opere  «utem  musivo  w. 
intelligenda  esse  demonstrat  v.  to- 
piUis,  Minus  recte  Fea  de  marmo- 
ris  Numidici  segmentis  maioribus 
interpretatur.  Ingeniosam  quidem, 
sed  supervacaneam  coniecturam 
tapetis  Bentleius  desumpsit  ex  Cal- 
purnii  Ecl.  6,  72 :  meUor virei  kerba 
tapetis,  nbi  alii  falso  lapUUe.  Her- 
mippus  apud  Atben.  4,  49:  Ka^ 
Xijdfov  SdxiSoQ  xaX  xotxiXa  xpoa- 
7ceg>dXma  (x€x^xe$),  —  oM]  qna- 
tenus  floribus  vel  liquoribus  odo- 
ratis  spargebantur  etiam  pavimen- 
ta.  Cf.  Epp.  2,  4 ,  79.  -  M  oJdf] 
Urbis,  in  quos  aqua  ex  magnis 
aquae  ductibus  per  fistulas  plum- 
beas  s.  tnbulos  ducebatur.  —  tre- 
pidai]  «continenter  et  celeriter  cor- 
rit.»  Cfr.  Od.  2,  3,  44:  cbHquoUh 
bOra^  Lympha  fugax  trepidare  rioo. 
Utroque  autem  loco  versnum  sono 
rem  descriptam  scite  imitatos  est. 
22.  23.  Nempe]  «Argumentom  af- 
fert  rei ,  quae  ante  oculoa  omnibus 
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Nempe  inter  varias  notritar  s\Ub  oolamnas 
Landaturque  domns,  longos  quae  prospicit  agros. 
Naturam  expellas  iurca,  tamen  usque  recurret, 
Bt  mala  permmpet  ftirtim  fastidia  victrix.  25 


S4.  esEfwUof  Sd  et  tret  Pottierii,  item  tFO:  eoopeUeB  hcEp,  Pottierii 
pleriqoe ,  Beotleii  membranae  fere  omoes ,  Cod.  LovaQiensis ,  LCM 
et  BeDtieioa.  -  26.  fluHgia  Codd.  Torr.  et  Pottieril  allquot,  vmUgia 
qoattaor  Pottierii  et  C.  (Ut  nos,  nostri.) 


versatar,  aut  omnibus  sat  nola  est.» 
Havd  Turs.  IV.  p.  <57.  -  irUer  vor- 
fias  -  eohumua]  Loquitur  de  peri- 
stylio  eistructo  ex  columnis  mar- 
noreis  Tario  oolore  maculatis.  Se- 
neca  Epist.  445,  8:  nM  (dOectant) 
ktgeniium  maeulae  eolumnarum.  Cf. 
ad  Od.  3,  48,  3.  —  nutritur]  «cum 
summo  stodio  oolitor.»  —  Hha]  «vi- 
ridariam  peristyiio  cinctum.»  Od.  3, 
40,  5  sq.  Com.  Nep.  Att.  43,  2.  (At- 
tici  domus)  amoenitas  non  aedificio, 
sedeUi^aconitabai.  Plin.  Epp.  6,  6, 
90:  diaeta  -  -  cingit  arectam,  guae 
quattuor  plaianis  inumlfratur.  Inter 
kae  marmoreo  labro  aqua  eaoundat 
circum4ectasque  platanos  et  subiecta 
plaiauis  (violaria,  rosaria)  leni  ad- 
spergiue  fovet.  Pseudotib.  3,3,45: 
Et  nemora  in  domOms  saeros  tvni- 
tanHa  iucos.  Seneca  Controv.  6,5: 
Inira  aedificia  vestra  undas  et  ne^ 
mora  eomprekendiiis.  Cf.  Beclcer 
GaUus  (ed.  aU.)  n.  p.  486.  -  tongos] 
«late  extentos  in  Urbis  vicinia  per 
agmm  Romanum,»  olim  fertilissi- 
mnm ,  nnnc  prope  incultum  ac  va- 
stum.  —  prtapicii]  Etiam  in  prosa 
oratione.  Plinios  Epp.  9,  47,  49: 
Coenaao,  quae  laHsslmum  mare, 
kmgisiimum  Utus,  amoenissimas  vtf- 
las  prospieit.  Seneca  Epist.  86 ,  7 : 
mme  Uatiaria  vocani  IxUnea,  -  -  nisi 
ex  seUo  agros  et  maria  prospiduni. 

94.  95.  Naiuram  eocpeUai  fltrca] 
Leetio  eaopeUes  orta  est  ex  seqq. 


ftituris.  Enuntlatum  autem  hypo- 
theticum  hic  multo  aptius  est,  at- 
que  eadem  constmctione  Od.  4,4, 
66.  usus  est:  Luctere:  ^-proruet  -- 
victorem.  «Licet  naturam  somma 
vi  et  callidfssima  arte  opprimere 
coneris,  tamen  manet  invicta  suom- 
que  ins  sibi  vindicat.»  Seneca  Epist. 
449,  9:  Naiura  coniumax  est:  uon 
potesivinci;  suum  poscU.  loven.  43, 
939 :  tamen  ad  mores  naiura  recur^ 
rU  Damnatos,  fixa  et  mMiri  nesoUs. 
Est  autem  fltrca  ecepdlere  aUquem 
proverbialis  locutio  pro  «aspere  at^ 
que  ignominiose  exturbare  et  eii- 
cere.»  Aristoph.  Pax  637:  Tijvde 
fjtkv  dcx^tg  ita^ovv  r^v  i^edv  xe- 
xpdyjitaatv.  Catull.  405:  MeniuUi 
conatur  Pknpkieum  aseendere  mon- 
tem:  Musae  fitrdUis  praecipitem  eU^ 
ciunt.  Cic.  ad  Att.  49,  9,  4:  Quo- 
nUm  fitrciUa  exirudimur,  Brundi^ 
sium  cogito.  —  fitrtim]  «ratlone 
quasi  dandestina ,  ut  quomodo  flat 
vix  animadvertas ,  illa  divitom  fa- 
stidia  perversa  et  naturae  contra- 
ria  vincit,  ipsique,  quantomvis  a 
simplici  vita  recesserint,  tamen 
allquando  vel  inviti  ad  eam  redire 
coguntur.»  Schol.  antiq.  Barthii: 
«Natura  sapientior,  paucis  conten- 
ta,  vincet  acdamnabit  fastidiosam 
luxuriem  divitum  pleraque  male 
appetentium. »  Seneca  Epist.  90, 
46:  Adparatanatisumus:nosomnia 
nobis  diftieUia  facmum  fastidio  fe- 
cimus. 
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Non,  qui  Sidonio  contendere  callidus  ostro 

Nescit  Aquinatem  potantia  vellera  fiicum, 

Certius  accipiet  damnum  propiusve  medullis, 

Quam  cpii  non  poterit  vero  distinguere  falsum. 

Quem  res  plus  nimio  delectavere  secundae,  30 

Mutatae  quatient.    Si  quid  mirabere,  pones 

Invitus.    Fuge  magna;  licet  sub  paupere  tecto 

27.  suctm  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  nostri.)  —  28.  accipiat  d.  —  pro- 
piww  cE,  LCt,  Bentleius,  FO:  propiusgue  superscr.  vc  S ,  propimq[ue 
bd,M.  (Codict  £  falso  Eirchnerus  tribuit  lectionem  propiusque.)  — 
29.  poHtU  d.  —  verum  distinguere  fabo  Codd.  apud  Feam. 


26-29.  Non,  qm  cet.]  «Falsa  aatem 
illa  de  finibus  bonorum  iudicia, 
qualia  plerumque  sunt  divitum, 
multo  magis  noxia  sunt  ac  beatitu- 
dini  infestiora ,  quam  inscientia  re- 
rum  extemarum  nullius  ponderis, 
ut  cum  nos  deridet  dives,  quod 
purpuram  adulterinam  (Aquinatem) 
a  sincera  (Sidonia)  distinguere  ne- 
sciamus  atque  ab  astuto  mercatore 
decipiamur.»  —  Sidonio]  Antepe- 
Dultima  huiys  adi.  modo  brevis  est 
(Epod.  16 ,  59 :  Non  huc  Sidonii  cet. 
Virg.  Aen.  4 ,  545 :  Sidonia  vix  urbe 
revM.)  et  in  versus  initio  (Virg. 
Aen.  4, 75:  Sidoniasque  osientat  opes. 
437:  Sidoniam-chlamydem.  683:  Si- 
donios  (patres).  6,  574 :  Sidonio  est 
invectus  equo.),  modo  longa,  ut  in 
hexametri  clausula:  Sidoma  Dido. 
(Virg.  Aen.  4 ,  446.  643.  9,  266.  44, 
74.)  —  contendere  -  -  ostro]  dativus; 
«accurate  comparare  cum  purpu- 
ra.»  Sic  Lucilius  7,  6  (ed.  Gerl.  p. 
23.):  Hvncme  ego  unquam  Hyacintho 
hominem,  cortinipotentis  DeHciis  con^ 
tendi?  —  ccUlidus]  «soUers  (Kenner) 
in  distinguenda  purpura  sincera, 
quae  ex  Phoenice  importatur,  ab 
adulterina,  quam  ad  illius  imita- 
tionem  Aquinates  In  agro  Volsco 
fuco  tingunt,  ut  imperitos  deci- 
piant.»    Cf.  Sat.  2,  7,  404 :  SubtUis 


veterum  iudex  et  caUidius.  ^  potan- 
tia]  Frequens  imago  tincturae. 
Ovid.  Met.  6,  9:  Phocaico  Mulas 
tingebat  murice  lanas.  —  fiicum]  li- 
chenis  genus,  g^tbeo^,  orsiuie,  cuius 
suco  vel  medicabant  lanam  muri- 
cis  suco  postea  tingendam  vel  sine 
illius  conchylii  suco  adulterinam. 
Ovid.  Rem.  Am.  707 :  Confer  Amy- 
claeis  medicatwn  veUus  oiMs  Murice 
cum  Tyrio;  turpius  iUud  erU.  Quin- 
Ul.  42,  40,  75:  Ut  lana  tineta  fkico 
citra  purpuras  (sine  muricis  suco) 
placet;  at  si  contuleris  Tyriae  laeer- 
nae,  conspectu  m^oris  obruatur,  ut 
Ovidiw  aU.  —  propiuwe  meduUu] 
«intimos  animi  sensus  magis  per- 
ceilens.» 

30-33.  Quem  res  cet.]  lam  enar- 
rat  incommoda  et  damna,  quae 
nasci  soleant  ex  falsis  multitiidinis 
iudiciis  de  iis,  quae  re  vera  bona 
aut  mala  sunt.  «Hominem  volga- 
rem  de  suo  statu  deiiciunt  fortu- 
nae  vicissitudines.  Quocirca  tn  nil 
admirare,  ne,  ubi  tibi  bonum  ex- 
ternum  eripitur,  infeiicem  te  fa- 
ctum  doieas.  Fuge  honores,  opes, 
potentiam:  beato  licet  esse  etiam 
pauperi,  si  liber  est  a  cupiditati- 
bus,  propter  quas  permultt  homi- 
num  divttum  ac  potentium  iayorem 
ambire  soliti  sunt;»  quod  ;ra^d3o- 
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Reges  et  regam  vita  praecurrere  amicos. 
Cervus  equum  pugna  melior  communibus  herbis 
Peliebat,  donec  minor  in  certamine  longo  35 

Imploravit  opes  hominis  frenumque  recepit; 
Sed  postquam  victor  violens  discessit  ab  hosle, 
Non  equitem  dorso,  non  frenum  depulit  ore. 
Sic,  qui  pauperiem  veritus  potiore  metaUis 

36.  j^>k)r(wU  (sic)  d.  —  37.  violens  victo  Bentleius  coniecturd ,  victo 
sonipes  vel  domito  victor  aliae  eiusdeDa  suspiciones,  victor  victo 'Ed. 
Cadom.  4480.  et  Cuningh.  (Ut  nos,  omnes  nostri  et  Pottierii.)  — 
discedU  d. 


iot^  Stoicam  fabella  Aesopia  llla^ 
stFator,  qoae  Hbertatem  maximis 
vitae  oommodis  adnnmeraDdam 
esse  clare  docet.  —  pku  nimio]  Col- 
lationis  Saxianae  lectio  plus  aeguo 
esl  e  glossemate.  Plaut.  Mii.  glor. 
2,  6,  404:  satis  el  plus  nimio  me- 
nii  maU.  M.  Antonius  Ep.  ad  Cic. 
Attic.  40,  8,  4  :  Te  nknio  plus dt/i* 
00.  Cf.  Od.  4,  48,  45.  4,  33,  4. 
~  pones]  «depones,  eo  carebis.» 
Cf.  Sat.  2,  3,  46.  Ex  consuetudine 
autem  Latlna  expones:  «amittes 
bonum  iam  partum  eique  renun- 
tiabis;»  non :  «spem  eius  acquirendi 
omittes,»  ut  volt  Diintzer.  M.  An- 
tonJnos  7,  27:  0vXdaaov^  /u^  dtd 
tov  oSroitq  dafuvi^eiv  avtoTg  (bo- 
nis  caducis)  idlarjq  iictifi^y  avra, 
tiat€y  idv  note  iifj  xcLp^,  tapar' 
X^ijaea^cu.  —  Reges]  In  Stoica  hac 
sententia  malim  proprie  accipere 
qnam  interpretari  «homines  divites 
ac  potentes  eonimque  clientes  vin- 
cere  licet.»  —  vita  praecurrere]  Cf. 
Sat.  4 ,  7 ,  8 :  Sisennas,  Barros  ut 
egttu  praecurreret  aibis. 

34*38.  Cervus]  Aristot.  Rhetor. 
2,  20,  6.  et  Conon  Narr.  42.  hanc 
fabellam  conservarunt ,  qua  Stesi- 
chorus  Himerenses  monuit,  ne  se 
Phaiaridis  (Aristot.)  aut  Gelonis  (Co- 
non)  tyrannidi  subiicerent.  Cfr.  Ste- 
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sichorum  Berglcii  64.  p.  648.  (Rleine 
p.  48  sq.  et  p.  440  sq.)   Phaedrus 

4,  4.  cervi  partes  apro  dedit  li- 
temque  non  de  herbis,  sed  de 
vado  lurbato  ortam  narrat.  — 
melior]  « fortior » ,  ycpslttiop.  Cf. 
Od.  4,  45,  28.    3,  6,   46.    Sat.  2, 

5,  49:    certans  semper  melioribus. 

—  communiims]  «ex  iure  naturae.  » 
Ovid.  Met.  4,  435:  Commiunemque 
prius,  ceu  himina  solis  et  auras,  - 
humum.  —  PeUebaii  «continuo  pel- 
lere  conabatur.»  —  mtnor]  ijtttJiw. 

—  opes]  Sic  Od.  3,  3,  28.  Epp. 
2,  2,  436.  pro  freqnentiore  (hoc 
sensu)  singulari.  Cf.  Cic.  ad  Att. 
9,  46,  4 :  i4&  eo  (Caesare)  miAf  litte- 
rae  redditae  sunt,  quUms  iam  opes 
meas,  non,  ul  superioribus  Utteris, 
opem  exspectat.  —  victor  vioiens] 
«victor  evasit,  postquam  ipse  quo- 
que  vectorem  adiuvans  ferociter 
cum  cervo  certavit  viresque  suas 
summa  cum  contentione  exseruit.ft 
Explicabis  igitur  «vehemens  et 
acer,»  •heftig,  ungestiim.»  Fru- 
stra  hunc  locum  sollicitarunt  Cri- 
tici;  nec  vero,  ut  Hofmann  Peerl- 
kamp  in  Bibl.  crit.  nova  II.  p.  47. 
opinatus  est,  violens  vice  substan- 
tivi  fungitur,  vtctor  epitheti.  Tibull. 
4 ,  6 ,  47 :  Ipsa  b^enne  suos  caedit 
violenta  lacertos. 
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Libertate  caret,  dominum  vehit  improbus  atque  40 

Serviet  aeternuin,  quia  parvo  nesciet  uti. 
Cui  non  conveniet  sua  res,  ut  calceus  olim, 
Si  pede  maior  erit,  subvertet,  si  minor,  uret. 
Laetus  sorte  tua  vives  sapienter,  Aristi, 

40.  vehet  bScd,  CtF.  (vehit  x  el  alter  (p.   De  E  Don  liquet.)  —  44. 
neKiatE,  L,  nesciit  Lambioi  suspicio prob.  Bothe.  —  42.  convenialC. 


39-43.  dominttm  cet.]  Stoicum  hoc. 
Arrian.  Epictet.  4,  |^,  59.  de  stultis, 
quos  dicebanl:  ovr<ag  o^v  noX- 
Xovq  KVplovg  IxofJLSV ;  Ovrta,  — 
veihit  improbus]  «Libertas  igitur  inter 
praecipua  animi  bona  referenda 
est ;  qua  qui  caret  servitutem  ser- 
viat  necesse  est  bonis  externis  et 
caducis,  sive  summum  per  labo- 
rem  divitias  captat,  sive  hominum 
locupletum  et  potentium  favorem 
ambit;  servit,  inquam,  propterea 
quod  improbus,  hoc  est,  immodi- 
cus,  intemperatus,  sua  sorte  nun- 
quam  conteotus  est,  nimia  sem* 
per  et  vasta  appetit:»  sic  enim 
interpretandum  esse  apparet  ex 
oppositis  et  parvo  nesciet  fdi.  Alii 
minus  apte  simpliciter  «avarus» 
explicant,  alii  «insolens  atque  ar- 
rogans,»  alii  «humilis,  dovXoxpe- 
yg^g,  vilis,  abiectus,»  alii  «miser, 
laboriosus.»  Lectio  meorum  quo- 
que  Codd.  vehet  aperte  falsa  orta 
est  ex  seqq.  futuris ;  vehit  nunc, 
atque  ita  in  perpetuum  serviet,  quia 
nunquam  parvo  uti  scit,  neque 
nunc  nec  in  posterum,  id  quod 
apte  significatur  fiituro.  Cfr.  A. 
P.  32.  —  aetemtm]  adverbium,  ut 
Silius  4,  204:  aethereasque  Erigit 
(utemum  compages  ardua  cervix 
(Atlantis).  ~-  olm]  Adv.  usitatum 
in  fabeilis  et  exemplis :  «ut  solet 
fieri  in  calceo,  qui  si  maior  pede 
est,  facit,  ut  humi  prolabamur ;  si 
minor,  pedem  constringit  et  dolore 
nos  afficit.»  Vid.  ad  Sat.  4,  4,  26. 
—  uret]  Propert.  5,  3,  23:  Dic  nUhi 


num  teneros  urit  lorica  lacertos? 
Ovid.  Rem.  Am.  235 :  Adspieis,  ul 
prensos  urani  iuga  prima  iuveneos? 
Ceterum  admodum  frequens  est 
apud  sophistas  haec  comparatio. 
Lucian.  Pro  imagg.  40 :  /LiT^i  vxko 
xbv  x6da  lorcj  t6  vx6ihfiJtay  /i^ 
xcd  ixiarofUarj  /ue^  (ptfalvy  ifMr- 
Tcegixarovaa»  avr^.  Demophil. 
Simil.  in  Orellii  Opuscc.  1.  p.  6 : 
xaX  vxddf^fAa  xaX  filog  dp/iorrotv 
6  dXvxdre^.  Epict.  Enchirid.  39 : 
M^roov  xr^asiag  ro  a^/ua  hukari^^ 
ioq  o  novq  vxod^/LUxrog,  Dio  Chrys. 
Or.  47.  p.  472.  R. :  Kai^  ia^a  ftkv 
ovdelg  ffovXercu  /Ltsl^at  rov  ao»- 
fiaxoq  %xuv^  <ag  dvax^arov  ov  * 
ovaiav  di  r^  xavrl  /Liei^^  rijq 
Xpelaq  %xetv  dyfavreg  inidvfiovat» 
ovx  eidoreq^  Sri  rovro  ixelvov 
xalexcSrepov,  Quibus  contra  dicit 
Aristippus  apud  Maxim.  Serm.  440: 
Ovx  ^aneg  vxo&rjfM  ro  fieZ^ov 
dx^arovy  •mH  7  xXelwv  nrijaig* 
rov  fih'  ydp  iv  r^  Xf^aei  rd  n^ 
i^rrdv  ifixodU^et^  rfj  dk  xal  SXp 
^(^ija^ai^  Yxad  xaipdv  l|fOT«  xol 
fii^i, 

44-46.  Lae^  cei.]  «Tumdemam 
poteris,  ut  decet  sapientem,  vivere, 
si  contentos  eris  condicione  a  fato 
tibi  imposita.  Verum,  ut  ego  li- 
bere  te  moneo,  ita  tu  quoque  me 
corrige,  ubi  me  horum  ipsoram 
praeceptorum  unquam  immemo- 
rem  videbis.»  Qua  sententia  iUam 
ipsam  molesti  correctoris  speciem 
urbane  a  se  removet.  ~  incatli^h 
tum]  dxa^  Xey^fievov,  Graeci  dv^ 
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Nec  me  dimittes  incastigatum,  ubi  plura 
Cogere  quam  satis  est  ac  non  cessare  videbor. 
Imperat  aut  servit  coUecta  pecunia  cuique, 
Tortum  digna  sequi  potius  quam  ducere  funem. 
Haec  tibi  dictabam  post  fanum  putre  Vacunae, 
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47.  hnpenu,  haud  Waddelio  auctore  DoeriDg. 


nirlfjLTiTov.  —  Cogere]  h.  I.  «con- 
gerere,  coacervare.»  —  quam  sa- 
Hs  e$C\  Locis  similibus  ab  Obbario 
ad  h.  1.  coDgestis  adde  Alexidis 
w.  in  Grotii  Exc.  p.  693 :  '^Ey<»yye 
rov  rd  diovf  %%eiv  aqmov^oq 
rd  xeqmd  fua^  •  roXq  vxepfidX- 
Xovci  ydp  T4(^iq  fihv  ovtc  eveari, 
xoXvtiXeta  di. 

47.  48.  ImpereU  atU  servU]  «Prout 
possessor  est:  si  sapienSf  pecunia 
parta  inservit  vitae  necessitudini- 
bus ,  utilibus  inceptis ,  beneflciis  in 
alios  conferendis ;  sin  stultns ,  pe- 
cnnia  ei  imperat,  ut  dominus  ser- 
To,  ita  ut,  quamvis  ea  uti  nequeat, 
tamen  eius  semper  augendae  cau- 
sa  quidlibet,  etiam  perversissima 
quaeque ,  in  se  suscipere  multoque 
cum  labore  perficere  cogatur.» 
Frequens  sententia:  Publius  Syrus 
998 :  Pecuma  est  andUa,  si  scis  uti ; 
n  nescis,  hera.  Seneca  de  vita 
beata  26,  4  :  DivUiae  apud  sapien- 
tem  virum  in  servUute  sunt,  apud 
stuUum  <n  mperw.  Falsa  Waddelii 
coniectura  a  Doeringio  probata  ex 
eo  potissimum  orta  est,  quod  col- 
kctam  pecuniam  non  simpliciter 
«partam,»  sed  «otiose  in  arca  as- 
servatam»  interpretati  sunt.  — 
Tortum  cet.]  Sententia  per  se  cla- 
ra:  «Pecunia  debet  esse  ea  ma- 
chinae,  ut  ita  dicam,  vitalis  pars, 
quae  movetur,  non  ea,  quae  mo- 
vet;»  «ordinatrix  et  dispensatrix 
esto  mens  sapientis  possessoris, 
pecunia  materies^  qua  pro  sua  vo- 
Inntate  atque  Intelligentia  ille  uta- 


tur.M  Quomodo  verba  ipsa  expo- 
nenda  sint,  ambigitur.  V.  tortus 
epitheton  funium  et  rudentum  per- 
petuum  esse  monstrant  Interpretes 
ex  Virg.  Aen.  4,  675.  Ovid.  Met.  3, 
679.  Catull.  64,  236.  Pers.  6,  ike. 
lam  malim  inteUigere  de  Ame  du- 
ctario  vel  in  machinis  tractoriis 
(Vitruv.  40,  3  et  4.)  vel  in  remulco, 
quam  de  fune,  quo  ducuntur  bo- 
ves  (luven.  Sat.  42,  6.),  vel  de 
saltatione ,  quam  reslim  ducere  ap- 
pellabant  (Terent.  Ad.  4,  7,  34.), 
vel  de  ludo  puerorum,  qui  duce- 
bant  sparteam  restem  et  tamdiu 
trahebant,  donec  aut  rumperent 
aut  alteruter  omissa  funis  prehen- 
sione  humi  caderet,  vel  denique 
cum  Diderotio  apud  lacobs  Lectt. 
Venus.  p.  462.,  qul  tortwn  expMca- 
bat,  «dum  torquetur,»  de  restio- 
nis  opificio. 

49.  60.  tibi  dktabam]  «Ut  tu  le- 
geres,  dictabam  meo  puero  a  ma- 
nu.»  Imperfectum,  ut  in  subscri- 
ptionibus  epistolarum :  haec  scribe- 
bam  cet.,  tempore  relato  ad  illud 
temporis  punctum  ,  quo ,  cui  missa 
est  epistola,  eam  leget.  —  Vact^ 
nae]  Vacunam,  antiquam  Sabino- 
rum  deam ,  quae  etiam  prope  Reate 
nemora  habebat  (Plin.  H.  N.  3,  42, 
47.),  respondisse  Romanorum  Vi- 
ctoriae ,  et  nititur  Varronis  testimo- 
nio  apud  Acronem  («Vacuna  apud 
Sabinos  plurimum  colitur.  Quidam 
Bellonam,  alii  Minervam,  alii  Dia- 
nam  putaverunt,  nonnuUi  et  Cere- 
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Excepto,  quod  non  simul  esses,  cetera  laetus.  50 


rem  esse  dixeruat,  sed  Yarro  ia 
primo  remm  divinarum  Tictoriam 
ait  et  ea  maxime  lii  gaudent,  qui 
sapientiae  vacant.»)  et  conflrmatur 
ex  inscriptione  ipsius  illius  fanf 
prope  Horatii  Sabinum  siti,  sed 
iam  illo  tempore  vetustate  ex  parte 
collapsi,  apud  Feam.  Epigranmia 
vero  (AnUiol.  Lat.  Meyeri.  N.  4460.), 
quod  afferunt  Interpretes ,  Italo 
alicui  Sec.  XYI.  tribuendum  vide- 
tur ;  etiam  Inscriptio  apud  Gudium 
LVI.  9.  SANCTAB  VACYNAB  Ligoria- 
na,  id  est,  subditiva  est.  Gf.  Ovid. 
Fast.  6,  307  sq.  Per  iocum  au- 
tem  Romani  interdum  huius  deae 
nomen  sic  interpretabantur ,  ac  si 


esset  a  v.  vacare,  et  ipsa  vacatio- 
nis  atque  otii  Tutela.  Sic  Comm. 
Gruq.  —  Excepto,  quod  cet.]  Ne 
60  supplendum  sit,  referunt  bunc 
usum  ad  formulas  audUo,  cognito, 
nwUiato.  Y.  Zumpt  6r.  g.  647.  Ad 
sententiam  cf.  Alciphron  4  ,  39 : 
Oiov  ^jbtoiv  iyivsto  ro  ov/jlmo- 
au>Vy  -  -  Satav  xo4^Tf^  iMJQeq ! 
€v  ft6vov  rifjLlv  Tkiixi^  av'  ra  S' 
aXXa  ol>.  —  cetera]  «in  ceteris.» 
GIoss.  Godicis  E.  Gf.  Hand  Turs. 
II.  p.  42.,  qui  comparat  Cic.  ad 
Q.  Fr.  2,  44:  Ego  me  m  Cumano 
•>  -  praeterqtuun  quod  sine  te ,  ceU- 
rum  satis  commode  oblectabam. 
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Quid  tibi  visa  Chios,  Bullati,  notaque  Lesbos, 
Quid  concinna  Samos,  quid  Croesi  regia,  Sardis, 


XI.  Bollatius,  homo  alioquin 
ignotos ,  Horatii  certe  amicus  (quod 
ipsum  documeoto  est  iogenium  ac 
probitatem  ei  non  deftiisse) ,  ei  eo 
tamen  divitum  genere  fuisse  vide- 
tnr,  qui  propter  nescio  quem  ani- 
mi  languorem  nec  rebus  civilibus 
neque  litteris  neque  agriculturae 
vel  negotiattoni  operam  navarent, 
sed  tandem  ipsius  otii,  cui  se  de- 
diderant,  pertaesi  hoc  omnium  re- 
rum  fastidio  aliter  se  liberari  posse 
non  opinarentur,  nisi  si  in  longin- 
quas  regiones  profecti  inter  alios 
semper  homines  versarentur,  ve- 
teres  locos  ac  fama  celebratos, 
alia  quotidie  antiquitatis  monu- 
menta,  artificum  opera  ,  delubra 
deorum  viserent.  Morbum  hunc 
peregrinandi  illis  temporibus  fre- 
quentem  ita  describit  Seneca  de 
Tranq.  an.  2,  44  :  Proprium  aegri 
ett  nihU  dn»  paH  et  mtUaUonibtu  tU 
rmnediiis  uti,  Inde  peregrinaUones 
wtcipiuniw  vagae  et  litora  perer- 
ranlur  et  tnodo  mari  se,  modo  terra 
experUur  temper  praetentilnu  infetta 
levUat.  Nunc  Campaniam  petamut. 
lam  delicata  fastidio  swU:  inculia 
videantur ;  Bruttios  et  Lucanot  tal- 
tut  pertequamur :  aliquid  tamen  in- 
ter  deterta  amoeni  requiratur,  in 
quo  lururiosi  oeuli  longo  locorum 
horrentium  tqualore  releventur,  Ta- 
rentum  pelcUur  iaudatusque  portus 
et  kihema  caeli  mUioris,  regio  vel 
antiquae  satis  opulenta  turbae.  Aliam 
amplificaiionem  huius  loci  de  vana 
peregrinandi  cupiditate  vide  in  Se- 
necae  Epistola  404.    Talem  igitur 


hominem  amice  ad  sapientiorem 
vitae  usum  exhortatar  et  in  Urbem 
ad  8U0S  revocat,  simul  lectoribus 
significans,  sibimet  ipsi  propter 
animum  aequum  ubique  bene  esse. 
Vide  Excursum. 

4-6.  Quid  tibi  cet.]  Terent.  Eun. 
2,  8,  42:  Sed  quid  videH»r  Hoc  tUH 
mancipium  ?  formula  sermonis  quo- 
tidiani  mixta  ex  his  duabus  inter- 
rogationibus :  « Quid  tibi  videtor 
hac  de  re?»  et:  «Qualis  tibi  vi- 
detur  haec  res?»  Sic  etiam  Graeci. 
Plato  Euthyd.  p.  304.  E :  il  odv 
iqtaUvovrd  aot  (oi  avd^eg);  Char- 
mid.  p.  454.  D  :  ri  aoi  q>oUvetou 
6  veoLviuxo^;  —  notaque  Lesbos] 
aliis  propter  Alcaeum  et  Sappho- 
nem ,  aliis  propter  vina.  Cf.  Virg. 
Aen.  2,  24  :  Tenedos,  notissima  fama 
If^sula.  Tacit.  Ann.  6,  3:  Lesbo, 
intuia  nobUi  et  amoena.  —  condnna] 
Menander  rhetor  de  Enc.  p.  75.  H. 
inter  portus  laudes  commemorat 
ftiye^oq^  xccXXo^  x<zl  ev^v&^i- 
av,  Est  igitur  «elegans,  venusta 
(tchmuck)  propter  aediflcia,»  im- 
primis  propter  lunonis  aedem  (Stra- 
bo  44.  p.  637.  Apul.  Florid.  2,  45. 
p.  49.  0.)  Propter  loci  amoenitatem 
6  Adyovarog  %g  le  i^v  Hdfiov 
ixavi}}.^e  (a.  u.  c.  734.)  xdvtav^a 
aidiq  ixeifJLOxse '  ycoU  ixeivoig  iXeth 
&€oiav  fua&6v  rijg  diajpiPi;g  dv" 
tioa>yce  icoU  dXka  ovx  oXiya  XQoa- 
dii^xtjaev,  Dio  Cass.  64 ,  9.  —  Sar^ 
dis]  plnr.,  Xd^eiq,  Strabo  43.  p. 
625 :  al  ^odeig  xdXig  iarl  fuyd- 
X»7'  -  -  fiauUetov  ^  vnij^e  rwvAv- 
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Sinyrna  quid  et  Colophon?  Maiora  minorave  fama, 
Cunctane  prae  Campo  et  Tiberino  flumine  sordent? 
An  venit  in  votum  Attalicis  ex  urbibus  una,  ; 

An  Lebedum  laudas  odio  maris  atque  viarum? 
Scis,  Lebedus  quid  sit;  Gabiis  desertior  atque 

EP.  XI.  3.  Zmyma  E.  —  Colopho  t.  —  mmorave  bScdEp,  Cs:  mi- 
norane  duo  Potiierii,   LtFMO  et  Bentleius.  —  4.  Cunctaqfte  Codd. 


d^p,  —  Smyma]  A  Luciano  Imagg. 
2.  vocatur  17  iMxXklarfj  xojv  *Ifav^ 
wSv  xoXetav,  ~  CotopAofi]  Strabo 
44.  p.  64%:  97  KoXotpoiv,  JtdXig 
*I<M}Vixi},  yuxl  jd  :tpd  avxijq  akaoq 
xov  KXapiov  *A7t6XX<orog  xrX.  — 
Maiora  minorave]  «Cunctane ,  sive 
maiora  sunt  fama  sive  minora, 
sordenttn  Lectio  minorane  ifs  de- 
betur,  qui  verba  Maiora  m.  fama 
per  se  interrogationem  efficere  pu- 
tabant.  —  prae]  «Pleromque  id, 
quod  praestat,  designatur  hac  prae- 
positione,  praesertim  appositis  ver- 
bis  negligendi,  contemnendi,  mi- 
noris  faciendi.»  Hand  Turs.  IV.  p. 
524.  Plaut.  Curc.  4,2,5:  omnium 
nnguentHUn  odor  prae  tuo  naulea  est. 
—  Campo  et  Tiberino  flumine]  Strabo 
6,3,  98 :  Kal  x6  fiiys^oq  xov  xe- 
dlov  davfiaxfxbv  a/jta  xcd  xaq  d^ 
fiaxodpojiUaq  xai  Xfjv  aXXiyv  ixxa- 
alav  aMoiXvxov  ntz^xov  xt^  xo^ 
aovxf^  nXtjdsi  xwv  acpal^  xal 
xQlx<fi  xcU  xaXalax^  yvfiva^o- 
fjtivtav  '  xal  xd  xeQixel/usva  l^ya 
yuxi  xo  edacpog  nod^ov  di  %xovq 
lud  xoHv  Xogxav  ax&pdvai  x^v  vxh^ 
xov  xoxafjtov  fiex^  "fov  ^ei^pov 
axipfoy^axptXTjv  o^xpiv  ixiSuxvv- 
jbtsveu  dvaaxdXXaxxov  xoL^xovai 
xrjv  ^iav.  —  sordent]  «displicent.» 
Cf.  Virgil.  Ecl.  2,  44:  iordmt  tibi 
munera  nostra.  Stat.  Silv.  3,  5,  444  : 
sine  me  tHn  -  -  sordebunt  tecta  Qfii- 
rini.  «Videntume  tibi  despicienda 
prae  regiae  Romae  splendore  ?  »  — 
Attalicis]  «An  domicilio  tibi  deligere 
mavis  unam  ex  urbibus  regni  olim 


Attalonim,  Pergamum,  TMles, 
Thyatiram,  Myndum?»  —  Lebe- 
dum]  unam  XII.  loniae  urbium. 
Teste  Strabone  44.  p.  643 :  «sce- 
nicorum  artificum ,  qui  in  lonia 
erant  ad  Hellespontum  usque,  con- 
ventus  ibi  erat  et  domicilium ;  ibi- 
que  xav^yv^iq  et  anniversaria  cer- 
tamina  in  Bacchi  honorem  agita- 
bantur ; »  verum  reliqoo  anni  tem- 
pore  prope  deserta  erai,  ut  oon- 
stat  ex  h.  I.  et  ex  Pausania  4,9, 
7.,  quo  teste  Lebedum  et  Colo- 
phonem  Lysimachus  everterat  in- 
colasque  Ephesum  transduxerat. 
—  o^  maris  cet.]  Od.  2,  6,  7: 
lasso  maris  et  viarum, 

7-40.  Scis,  Lebedus  quid  sU]  Bol- 
latius  igitur  et,  ut  videtur,  Uora- 
tius  sub  Bruto  militantes  a.  a.  c. 
742.  ibi  fuerant.  Non  est  autem 
interrogatlo ;  minus  etiam  cum  Cni- 
quio  haec  verba  Builatio,  w.  Ga- 
biis  -  -  vicus  Horatio,  Bullatio  ruTBus 
vv.  tamen  -  -  futentem,  vel  cum 
Rodellio  haec  onmia  v.  7-40.  Setf — 
fitrentem  Bullatio  tribui  possunt: 
huiusmodi  enim  duxXoyiajLtdqSaUns 
utique  aptus  vel  ipsi  Epistolarum 
rationi  prorsus  repugnat.  Neque 
vero  verum  dialogismum  debebat 
statuere  Rappoltus  p.  829.  in  Epist. 
4  ,  49,  44.  —  Gabiis]  Cf.  Fea  Dit- 
cussione  deUa  cittd  di  Gabio  e  $uo 
lago.  Roma  4824.  8.  ^isoonti  M<h 
numenti  Gabini  p.  4.  Dionys.  Ual. 
A.  R.  4,  53 ;  IldXig  ^  xov  Aaxir 
vtav  yivovq,  ^AXfioBveiv  dxoxxtaiq^ 
dxixovaa  x^q  'P<6fitfq  axatdiovq 
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Fidenis  vicus;  tamen  illic  vivere  vellem 

Oblitusque  meorum  obliviscendus  et  iUis 

Neptunum  procul  e  terra  spectare  furentem.  40 

Sed  neque»  qui  Capua  Romam  petit,  imbre  lutoque 

Adspersus  volet  in  caupona  vivere;  nec,  qui 

Torr.  et  duo  Pottierii.  —  6.  Lebedtm  d.  —  7.  quatn  sU  Gabiis  cum 
Aldiais  Lt.  —  8.  vicit  Cruquii  operae  4597.  —  40.  oz;  bc. 


hMxdv '  -  -  vvv  fihv  ovxiti  avv- 
oiTiovfAivTj  :taaay  xX^v  oaa  fjtiqvi 
MUfdoxsverai  xaxd  r^v  odov  - 
Tow  dk  xoXvdv^i^noq  yuU,  e7rtq 
aXktf^  fiieyaXrf,  Propert.  4,  4,  34: 
Ei  qui  nunc  nulli,  maxima  turba 
Gaifi.  luveQal.  7,  3:  cum  iam  ce- 
kbres  noUque  poitae  Bakieolum  Go- 
His,  Romae  conducere  fumos  Tenta- 
rent.  Mouumenta  a  Yiscontio  de- 
scripta  reperta  sunt  prope  lacum 
GabinuDi^  lago  di  CastiglUme,  in 
loco  hodie  nominato  Pantan  de' 
Grifjfl,  —  Fidenae,  Sabinorum  op- 
pidum,  prope  Romam  (Strabo  5. 
p.  226.  et  ^30.) ,  cuius  reliquiae  ex- 
stant  prope  vicos  Giubileo  et  Ser- 
pentina.  Primam  nominis  syllabam 
prodoxit  Horatius  et  luven.  40, 400: 
An  Fidenarum  Gabiorumque  esse  po- 
tesias  cet.,  corripuit  Virg.  Aen.  6, 
773:  urbemque  Fidenam,  uti  fit  in 
Dominibus  propriis.  Cf.  ad  Od.  3, 
4,  9.  Epp.  4, 40,  26.  -  veUem]  «vel 
ibi  aequo  animo  vivere  possem,  si 
opos  foret.»  Haud  nimis  urgendum 
veUem ;  est  nostrum :  ich  woUte, 
wenn  es  darauf  ankHme,  <mch  dort 
kben  kdnnen ,  potius  quam :  ich 
mdchte  (wirkUch)  dort  leben.  —  Obli- 
lusque]  Nimis  duri  auimi  et  sodali- 
um  negligentem  faciunt  Horatium^ 
qui  ex  his  vv.  coliigunt,  omnis 
amicitiae  et  cum  homtnibus  com- 
mercii  taedium  eum  tenuisse,  cum 
haec  scriberet.  Verum  suam  tan- 
tummodo  constantiam,  drapa^lav^ 
paucis  contentum  animum  opponit 
BuUatii  inconstantiae   et  novarum 


semper  rerum  appetentiae  ,  utens 
vel  hyperbola  in  vv.  Oblitus  cet. 
«Quodsi  ibi  tranquille  versarer  in 
contemplando  terribili  simulque  ma- 
gnifico  maris  turbati  spectaculo, 
vel  oblivisci  possem  ad  tempus  ca- 
rissimorum  meorum  amicorum  ue- 
que  continuo  ac  vehementi  eorum 
desiderio  consumerer,  immo  aequo 
animo  paterer ,  ubi  ipsi  quoque  in 
secessu  meo  me  interdum  oblivi- 
scerentur.»  Adde  quod  Lebedi 
tum  vix  aUud  spectaculum  praebe- 
batur  ibi  peregrinanti  vel  exsulanti 
quam  mare.  —  Neptunim  cet.J  Notus 
sublimis  Lucretii  locus  2, 4 :  Suave 
mari  magno  turbantibus  (motantibus 
Comi.  Crdq.)  aequora  ventis  E  terra 
magnum  aiterius  ^ctare  laborem. 
Cf.  Archippi  vv.  apud  Stob.  69,  7 : 
^Jlg  ^dv   rrjv  i9diarrav  dnb  rijq 

yvQ  ^C^^9  ^^  f*i^^p  >  ^^^  M^  ^^" 
ovra  fjifjdafjLOv.  (Neptunus  pro  «ma- 
ri , »  ut  Epod.  7,3:  Neptuno  super.) 
Ceterum  hoc  quoque  loco  sunt  ve- 
stigia  doctrinae  Stoicae.  Arrian. 
Epict.  3,  24,  iOd.^liv  iv  rvdQou; 
tii-i  f^V  dvdnkajaas  r^^v  iv  'Pto/utf 
diarpt^^v  y  xaX  oacu  dtaxvasiq 
r^aoip  £x£7  didyovrt^  wxX  oaou  yi- 
voirvr'  dv  inaveX^ovrt  •  aXX*  i-KsX 
riraao^  6x<aq  Ssi  rbv  iv  TvdQOtq 
didyovra,  iv  Fvd^tq  ip^/uiiifMq 
didyeiv. 

44-46.  Sed  neque,  qui  Capua  cet.] 
vid  AppiA  iter  faciens ,  in  qua,  etsi 
strata  erat  saxis  ofiaXotq^  iyy<o- 
vloiq  [Procop.  Bell.  Goth.  4 ,  44.), 
tamen,  quando  pluebat,  luto  variis 
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Frigus  coUegit,  Turnos  et  balnea  laudal 

Ut  rortunatam  plene  praestantia  vitam. 

Nec,  si  te  validus  iactaverit  Aoster  in  alto,  1o 

Idcirco  navem  trans  Aegaeum  mare  vendas. 

Incolumi  Rhodos  et  Hytilene  pulchra  facit,  quod 

Paenula  solstitio,  campestre  nivalibus  auris, 

45.  aUum  d.  —  46.  navim  bcdp,  0.  —  47.  Bhodus  saperscr.  o  S, 
Rhodus  c.  (Ut  nos,  bE.)  ~  48.  PmtUa  s.  —  horis  d  e^  superscr.  auris 
S.  (Ut  nos,  bEc.)  -  20.  ac]  et  Sd,Gt.  —  24.  laudatur  pr.  d.  -  Vv.  «. 


ex  rebus,  ut  fit,  ubi  tot  iumenta 
quotidie  transeunt,  paulatim  orto 
\iator  aspergi  poterat;  id  quod 
immerito  a  nonnullis  addubitatum 
est.  De  ea  via  cfr.  Beclier  GaUus 
(ed.  alt.)  I.  p.  67  sqq.  Ceterum 
mira  accidat  necesse  est  baec  si- 
militudo  ei ,  qui  ignorat  hauc  quo- 
que  in  Stoicorum  scholis  usitatam 
haud  dissimiliter  fuisse.  Arrian. 
Epict.  2 ,  23 ,  36  :  Tl  ovv  iarl  id 
yivd/uevop;  Olov  el  Jig  dbticov  sig 
T^f  natQlda  xrjv  iavtov  xal  dto- 
deviov  yiavdoxeTov  xoeXo»',  dpi^ 
aavtog  avtt^  xov  xavdoxsiov ,  xa- 
tafjiivoi  iv  rcp  ncwdo^slt^.  Aliter 
tamen  imaginem  conformavit  Ho- 
ratius  boc  significans :  «lam  etsi 
verum  est,  eum,  qui  nulla  cupidi- 
tate  transversus  agatur,  quovis  loco 
tranquille  vitam  degere  posse ,  ne- 
mo  tamen  adeo  stultus  erit,  ut 
propter  leve  aliquod  incommodum 
vel  nescio  quo  taedio  fatigatus  se- 
cedat  in  locum  aliquem  ingratum 
ibique  perpetuo  latitet.»  Caupowie 
enim  apud  antiquos  plerumque 
erant  tam  incommodae  ac  sordidae, 
ut  in  iis  diu  tempus  terere  pessima 
esset  condicio.  (Cf.  Dezobry  Rome 
au  Siecle  dAugusU  I.  p.  243  sq.) 
oSummae  igitur,»  inquit,  «stultitiae 
esset,  si  quis  in  via  Appia  imbre 
permadefactus  non  iter  pergeret, 
sed  in  cauponam  sese  abderet,  vel 
frigore  hiberno  correptus  et  rigens 
non  ideo  tantum  in  aliquem  pi^to- 


ris  furnum  vel  in  thermas  intraret, 
ut  se  calfaceret,  sed»  cet.  —  Fri- 
gus,  sitkn  (Ovid.  Met.  5,  U6.)  eoj- 
Ugere  est  pr.  « in  intimam  oorpos 
recipere.»  De  frigore  s.  horrore 
febnli  (Sat.  4,4,  80.)  hic  explicari 
nequit,  cum  febricitantes  non  in 
fumos  ac  balnea  deducantur.  — 
Idcirco  navem  cet.]  «Nec  propter 
unam  procellam  navi  vendita,  et 
quidem  trans  Aegaeum  mare,  ut 
qui  nunquam  in  patriam  reditoras 
sit,  nauclerus  in  perpetuum  mari 
renuntiabit.o  Utrum  fortasse  Bul- 
latius  propter  aliquod  taedium  ani- 
mi  Romam  nunquam  redire  decre- 
verit,  eumque  tali  a  consillo  amicos 
dehortari  voluerit,  an  sitexemplnm 
per  se  positum  neque  ad  yium 
quidquam  attinens ,  nos  sane  igno- 
ramus.  Recte  Diintzer :  tiDie  drei 
Beispiele  zeigen  aUe,  dass  man  das, 
was  man  %ur  ZeU  bedarf,  ais  em 
Gut  hetrachien  kann,  ohne  dass  mm 
sich  dieses  als  hdchstes  Gut  fiir  immer 
erwdhten  werde.» 

47-24.  Incolumi]  «integro,  sanae 
mentis  homini,  constanti  etquieto.» 
ScHOL.  Sic  Sat.  2  ,  3 ,  432.  inooiumi 
capite  esse  opponitur  insaniae.  AUi 
minus  recte  de  bona  corporis  va- 
letudine  interpretantur:  neque  ao- 
diendum  censeo  Hofinan  Peerlkam- 
pium ,  qui  in  Bibl.  crit.  nova  4.  p. 
494.  confert  Liv.  22,  60:  Uberi 
atxjue  incolumes  desiderate  jni- 
triam]    ubi   incoltsmes   opponuotur 
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Per  bruinam  Tiberis,  Sextili  mense  caminus. 

Dum  licet  ac  voltnm  servat  Fortuna  benignum,  20 

Romae  laudetnr  Samos  et  Chios  et  Rhodos  absens. 

Tu,  quamcunque  deus  tibi  rortunaverit  horam, 

Grata  sume  manu,  neu  dulcia  differ  in  annum, 

Ut,  quocunque  loco  fueris,  vixisse  libenter 

et  ^.  omittunt  tres  Codd.  BlaDdin.  —  23.  nec  d,  sex  Pottierii  et 
LCt.  (Ut  nos,  bScEp.)  -  U.  Ui]  ri«  Codd.  Blandin.,  Franeq.  etPot- 
tierii  plerique,  item  Ep.    (Ut  nos,  bSc.) 

pruna,  qui,  ut  videtur,  ex  uno 
conclavis  loco  in  altenim  transferri 
poterat ;  qualibus  etiamnunc  inter- 
dum  ntuntur  Itali.  Consulto  autem 
cumulat  perversissima  quaeque , 
ttt  in  versiculo  iHo  apud  Plut.  Adv. 
Stoic.  26,  6:  Jeixvca/iuvy  tva  i^t^ 
fofuv ,  tva  Xov<afA^&a.  —  voUum  ser- 
vat  F,  b.]  Philemon  Mein.  p.  339: 
"Oray  Ttov  dv^^xoiaiv  77  Tvx^ 
yeX^,  Ovid.  Trist.  4  ,  5 ,  27 :  Dum 
iuv€U  et  voUu  ridei  Fortuna  sermo. 
Nerva  in  Edicto  apud  Plin.  Epp. 
40 ,  66 :  Quem  Fortuna  imperii  voUu 
meUore  respexU,  —  Romae]  «  Dum 
Romae  vivimus  felices,  laudemus 
sane  amoenas  et  pulchras  illasur- 
bes ,  nec  tamen  abripiamur  ullo  eas 
visendi  desiderio.»  —  absens]  «Rho- 
dos  a  patria  nostra  procul  sita.» 
22-30.  Tu,  quamcunque  cei.]  Cur 
vv.  22.  et  23.  in  Cniquii  Codd. 
omissifuerint,  Schmidius  recte  ex- 
plicavit  ex  simill  initio  v.  24.,  ubi 
librarii  illi  velut  saltu  facto  scripse- 
runt  Tu  quocunque.  —  fortunaverU\ 
V.  fortunare  est  formularum  reli- 
giosarum.  Afranius  apud  Non.  p. 
409.  Merc:  Deos  ego  omnis  ut  for- 
tunassmt  precor.  —  Grata  sume  ma- 
nu]  quasi  donum  esset  visibile  ac 
tactile,  pro  pedestris  orat.  «grato 
animo.D  —  amum]  pro  tempore 
infinito.  Epp.  4  ,  2,  38  :  si  quid  Est 
animum,  differs  curandi  tempus  t» 
annum?  ~  vixisse  libenter]  Crates 
tragicus  apud  Diog.  Laert.  6 ,  98  : 


iis,  qui  mox  appellantur  abalienati 
iure  ctvtvm.  BuUatius  enim  certe 
non  erat  exsul,  sed  splene  aliquan- 
tulum  laborabat  vel ,  si  mavis ,  /Lts- 
hzyxoXiicdg  erat.  «Qui  domi  suae 
contentus  vivit,  pulcherrimis  illis 
Graeciae  et  Asiae  urbibus  aeque 
libenter  caret  ac  rebus  molestissi- 
mis.»  —  Mytiiene]  7  fieydXt;  xai 
yuaXrj  vocatur  a  Longo  4,4.  —  fa- 
ct/]  « iuvat,  apta  est.»  Propert.  4, 
4  ,  20 :  Non  faciet  capiti  dura  corona 
meo.  Ovid.  Her.  6,  428:  Medeae 
faeiunt  ad  scelus  omne  manus.  Her. 
45  ,  8:  Non  facU  ad  lacrimas  har- 
hUos  uUa  meas.  Pr.  de  medicamen- 
tts:  Plin.  H.  N.  22,  48,  24  :  FacU 
ad  difficultatem  urinae  (chamaeleon 
herba).  —  Pamula]  vestis  gausa- 
pina  vel  scortea ,  qua  super  tuni- 
cam  accepta  tempore  firigidiore  per 
ttinera  otebantur;  per  aestatem 
propter  splssitudinem  molesta  erat. 
Contra  campestre  (sobligaculum, 
suednctorium  August.  C.  D.  44, 47.), 
7undi4i>fia  (didpafjM  xspl  jd  ai- 
do2<xThucyd.  4,  6.),  Kampfschurz, 
inguinam  velamentumlinteum,  quo 
cingebantur  iuvenes  in  Campo  Mar* 
tio,  nudi  corpora  exercentes  vel 
Tiberim  denatantes.  Augustinus  1. 
I. :  Qui  Ua  succincti  stmt,  campe- 
slratos  volgus  appeUal.  —  auris]  Hoc 
longe  significantius  est  ad  frigus 
molestum  exprimendum  quam  al* 
tera  lectio  Aorts.  —  SextUx]  Cf.  Epp. 
4,7,2.  —  caminus]   foculus  cum 
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Te  dicas;  nam  si  ratio  et  prudentia  caras,  25 

Non  locus  effusi  late  maris  arbiter  aufert, 

Caelum,  non  animum  mutant,  qui  trans  mare  currunt. 


Ovx  eig  ndx(faq  fJU)L  xvgyog^  ov 
fjUa  axiyri^  ndof^q  di  x^^ov  xol 
x6Xia/ua  ycal  ddjuog  "EjOLfjLoq  '^fJidg 
ivdiaitaa&cu  JtdQa.  —  Non  loctis 
cel.]  Similiter  Dio  Chrysost.  Or.  20. 
p.  491 .  R. :  ov  xonoq  iarlv  6  ;ra- 
gix^^  ovdk  jd  dnodfjfjtijaai  jo  fiif 
q>avX  dxja  X(fdjjuv  ovdk  eiq  Kd- 
Qivdov  7j  SfjffoLq  ayax«x<^(>7x«VcM, 
jd  dh  j6v  fiovXofievov  nQ6g  avjt^ 
slvai.  —  arbiter]  «qui  mare  longe 
prospectat  itaque  eius  veluti  domi- 
nus  est.»  Cf.  Od.  4,  3,  45:  Quo 
(Noto)  non  arbiler  Hadriae  Maior.  — 
Caelum,  non  animum]  Aeschines 
adv.  Cteslph.  g.  78 :  ov  yd^  j6v 
Jifonov^  dXkd  jov  joxov  fjtovov 
flejijXka^ev.  —  Strmua  -  ineriid] 
Qualis  est  ardelionum  vita  (Martial. 
2,  7.),  qui  cum  semper  aliquid 
moliuntur  moxque  temere  incepta 
omittunt,  nihil  unquam  assequun- 
tur  nec  perficiunt ;  quod  cum  ipsi 
sentiunt,  taedio  exercentur,  fati- 
gantur.  Minus  recte  nonnemo  ex- 
plicavit  de  vita  otiosa  ac  tranquilla, 
quae  strenua  nos  exerceat,  id  est, 
distlneat ,  dum  assequendae  ei  na- 
viter  studemus.  Etenim  per  o^v- 
ftuiffov  dictum  est,  ut  illud  Ennii 
apud  Gell.  49 ,  40,  42 :  OtMm  nego- 
Ho  animus  nescU,  quid  veUl.  Senec. 
de  Brev.  vitae  44,  3:  deeidiosa  oc- 
cupaUo.  de  Tranq.  an.  42,  2:  ifi- 
quiela  inertia.  Od.  4,  34,  2:  insa- 
mens  sapienlia.  2,  42,  26:  faciUs 
saevitia.  Epp.  4,  42,  49:  concordia 
discors.  (Nos:  geschdftiger  Miis- 
siggang.)  —  exercet]  Salust.  Gatil. 
44  :  Pnmo  magis  amMtio  quam  ava- 
ritia  animos  hominum  exercebat. 
—  noMbus  cet.]  «Nos  maria  et  ter- 
ras  peragramus ,  ut  bene  beateque 
vivamus,    quasi  in  locis  extemis 


atque  a  patria  remotissiaijs  tran- 
quillius  beatiusque  victuri  quam 
domi.»  Lamb.  Ad  verba  similiter 
luven.  9,  434  :  undique  ad  iUos  Con- 
venient  et  carpentis  et  navibtu  omnes. 
Mira  est  aliorum  interpretatlo : 
«  Spectaculis  in  Circo  cum  quadri- 
gis  et  cum  navibus  in  Naumachia.> 
—  petimus  b.  vivere]  Eadem  oon- 
structione  Silius  3,  43:  beiUque  vi- 
ces  novisse  petebat^  «quaerebat.»  — 
Ulubris]  quas  vacuas  dicit  luven.  40, 
402.  Oppidulum  prope  paludos 
Pomptinas  et  Velitras  (VeUetri) ,  in 
ipso  illo  pago,  qui  nunc  Cistema 
dicitur,  situm  fuisse  arbitrdflus  est 
Cardinali.  (Inscr.  m.  Lat.  N.  422.) 
Negat  tamen  Walckenaer  I.  p.  474., 
ita ,  ut  verus  Ulubrarum  situs  nunc 
ignorari  videatur.  Hanc  Trebatii  pa- 
triam  ridet  Cicero  ad  Fam.  7,  48, 
3.  propter  ranunculorum  ibi,  ut 
ait,  ^opevdvjtt^v  multitudinem. 
(uUlubrae  locus  in  Italia,  in  quo 
nutritus  est  Caesar  Augustus ,  pro- 
pter  quam  causam  ab  Horatio  no- 
minatur ,  cum  sit  desertissimus  vi- 
cus.»  PoRPH.  Cf.  Sueton.  Octav.  6: 
Nutrimentorum  eius  ostendilur  adkuc 
locus  t»  avito  suburbano,  iuxta  Ve- 
lUras.)  —  ontmut  -  -  aequus]  Est 
evi9vfUa  sive  ilia  Epicuri  djtxDa" 
^Uiy  7  (avv  jjj  jov  atofiajoq  vyi- 
ei<f)  jov  fUKioipiatq  ^^v  eojl  xeXoq, 
Diog.  L.  40,  428.;  «animus  bene 
compositus,  nulla  cupiditate  exa- 
gitatus  nullaque  aegritudine  de- 
pressus.»  Sententia  tam  yevsx^g 
expressa  est,  ut  familiarem  offen- 
dere  nequaquam  posset:  ettamen 
perquam  acerbe  criminati  sunt  In- 
terpretes  nonnuUi  bonum  huoc 
Bullatium ,  hominem ,  ut  aiunt ,  in- 
constantem ,  levem ,  morosum ,  Ho- 
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Sirenua  nos  exercet  inertia;  navibus  atque 
Quadrigis  petimus  bene  vivere.    Quodpetis,  hicest, 
Est  Ulubris,  animus  si  te  non  deficit  aequus.  30 


ratii  tamen  amicam.  Ceterum  cfr.  i  vUam  caUu.  Rud.  2,  3,  74 :  Ergo 
Plaat.  Aul.  2,  2, 40:  Pol,  si  est  ani-  1  ankmu  aequus  optmum  est  aeru- 
mus  a9quus,   satis  habes,   qui  bene  \  mnae  condknentum. 


EXCURSVS. 

Qnantam  potai  leniter  de  BuUatii  indole  ac  moribas  iadicavi,  at 
Yitarem  vitiam  illad  maltonim  Interpretam  praesertim  recentiorum, 
quo  caecati  prope  omnes  Horatii  amicos,  quibus  epistolas  misit,  no- 
bis  describunt  ut  bomines  corruptos  ac  perditosi  quasi  vero  inter 
Romuli  faecem  versari  ilie  solitus  fuisset.  Quamquam,  quid  dixi  re- 
emUiorumf  Nam  pervetus  haec  est  Scholiastarum  perversitas.  Ecce 
enim  Interpres  Rhenaugiensis  ineditus  Seculi  XII. :  «Hauc  epistolam 
scribit  ad  quendam  girovagum,  nomine  BuUatium,  qui  dum  esset  Ro- 
mae  et  malam  vitam  duceret,  loco  id  Imputavit  et  diversa  loca  petiit, 
si  qnem  inveniret  aptum  beatae  et  honestae  vitae ;  sed  ubicunque 
locorum  fiiit,  non  melius  vixit.»  Idem  ad  Epistolam  IV. :  «Hanc  Epi- 
stolam  facit  Albio,  amico  suo,  in  qua  instruit  eum  ad  honestum  et 
utile ;  reprehendit  in  eo  quaedam  vltia ,  scilicet  levitatem  animi  et 
avaritiam  et  nimiam  parcitatem.  -  -  Simulavit  enim  iste  se  causa  stu- 
dii  exivisse,  cum  potius  Roma  exivisset,  ut  rebus  suis  parceret.» 
Ep.  Vll. :  «Numicius  fuit  quidam  nobilis  Romanus ,  valde  deditus  rebus 
secularibus  et  maxime  cupidus,  scilicet  semper  timens  sua  perdere^ 
appetitor  famae,  luxuriosus  et  multis  aliis  vitiis  confectus.i»  Ep.  VIII.: 
«Hanc  Epistolam  facit  ad  quendam  Celsum.  Hic  cum  essei  scriba  s. 
cancellarius  Claudii  Neronis  et  versaretur  inter  principes,  ubi  caute  et 
honeste  conveniebat  se  habere,  stulte  et  inhoneste  se  gerebat»  cet. 
Ep.  X.:  «Hanc  epistolam  facit  ad  quendam  amicum  suum  Fuscum 
Aristiam  secularibus  delictis  deditum.  Hunc  Horatius  iam  rusticus 
factos  et  quasi  monachus  temptat  absterrere  ab  his  voluptatibus  et  m- 
sticanam  vitam  ei  commendare.»  Haec  et  talia  autem  per  mediam 
quam  dicunt  aetatem  pro  certo  non  minus  libenter  amplectebantur 
atqne  admirabantur  lectores  quam  nostri  populares  Wielandii  xf^- 
xttjQiuiLLOvq ,  priusquam  lacobs  aliam  et  recttorem  viam  ingressus  est. 
^Der  Uussere  Reiz  der  Gegend,  ist  die  Idee  des  Ga/nzen,  kann  allein  nicht 
gliM^cUch  machen.9  Duntzer.  «Incertae  sunt  virorum  doctorum  de  anno, 
quo  scripta  Epistola  videatur,  suspiciones;  alii,  qui  motibus  civilibus 
Biillatium  at  exiret  perductum  opinantur,  ad  annum  7^.  eam  referunt, 
alii  non  maiore  fide  ad  a.  733.  descendunt.»  Dillknb. 
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Fructibas  Agrippae  Siculis,  quos  coUigis,  Icci, 
Si  recte  frueris,  non  est,  ut  copia  maior 

EP.  XII.  4.  Icli  c.  Cf.  ad  Od.  4,  29,  4. 


XII.  De  Iccio  vide  Od.  4 ,  29. 
Huic  sodalem  suum ,  Pompeium 
Grosphum  (Od.  2,  46.),  commen- 
dat,  propter  quam  ipsam  rationem 
prope  incredibile  est,  interpretes 
ante  lacobsium  (excepto  tamen 
Gesnero)  uno  fere  ore  in  eo  con- 
sensisse ,  ut  contenderent,  in  com- 
mendaticia  hac  epistola  Iccium  tam- 
quam  hominem  sordidum,  avarum» 
fatuum,  dicis  causa  et  propter  ne- 
scio  quam  animi  vanitatem  philo- 
sophiae  deditum,  describi  et  cum 
insigni  mordacitate  derideri,  nihi- 
lominus  videlicet  po^tae  amicum. 
Hi  ergo,  quae  in  qualicunque  epi- 
stola  publice  edenda  nemo  unquam 
amico  tam  malitiose ,  in  vere  fami- 
liari ,  si  opus  esset,  aperte  ac  sim- 
pliciter ,  certe  sine  virulentia,  quam 
sibi  hic  repperisse  visi  sunt,  scri- 
beret ,  etiam  in  commendaticia , 
ante  omnia  cum  Grospho  commu- 
nicanda ,  scribi  potuisse  stolide  opi- 
nati  sunt.  Scripta  est  a.  u.  e.  734.  ex- 
eunte.  (Jtrum  autem  Pompeius 
Grosphus,  origine  Siculus,  hoc  de- 
mum  anno  in  Siciliam,  ubi  lati- 
fundia  patria  possidebat,  reverte- 
rit,  hancque  Epistolam,  qua  in  Icii 
notitiam  perveniret,  secum  porta- 
rit,  an  diutius  iam  in  patria  de- 
gens  Horatium  rogarit,  ut  ipsum 
Agrippae  procuratori  commendaret, 
nos  sane  ignoramus ,  nec  quidquam 
ad  epistolae  interpretationem  di- 
verso  modo  conformandam  attinet. 
Quamquam  prorsus  precario  Diin- 
tzer  statuit,   lccium  ad  Horatium 


scripsisse,  propter  nescio  quam 
Grosphi  arrogantiam  (zu  hoke  An- 
spruche)  sese  eum  nondum  suam 
in  amicitiam  admittere  potuisse. 
Apparet  vero,  po^tam  id  voluisse, 
ut  partim  Grosphum  in  Iccii  fami- 
liaritatem  induceret,  partim  ut  ami- 
cum  propria  condicione  haud  pror- 
sus  contentum  tranquillaret  atque 
ad  inutiles  quereias  omittendas  ex- 
hortaretur. 

4-5.  Fructibus  cet.]  Procurator 
Iccius  tunc  erat  praediorum  Siculo- 
rum  M.  Agrippae,  quorum  de  re- 
ditibus  rata  pars  tamquam  admi- 
nistrationis  merces  ad  ipsum  per- 
veniebat.  Praeterea  pro  suo  suorum- 
que  victu  libere  iis  uti  poterat, 
quaecunque  in  fautoris  fundis  pro- 
veniebant,  certus  cum  esset  Agrip- 
pa ,  nunquam  fore ,  ut  procurator 
tam  probus  atque  honestus  quid- 
quam  illicito  modo  averteret.  — 
coUigis]  «coUigendos  curas  pervili- 
cos ,  quibus  praepositus  es.»  —  non 
est,  uC[  ovx  laxLv  oxmg,  afieri  nuHo 
modo  potest.»  Cfr.  Od.  3,  4,  9: 
Est,  ut  viro  vir  lalius  ordmet  Ar- 
busta  sulcis.  Sic  Lucretius  3 ,  745 : 
Haud  erit,  ut-possit.  5,  447:  lUud 
item  non  est  ut  possis  credere.  et 
977:  Non  erat,  ut  fieri  posset.  — 
ToUe  querelas]  «Mitte  supervaca- 
neas  illas  querelas,  tibi  in  iUos 
fundos  administrandos  multum  tem- 
poris  insumendum  esse,  quod  et 
iuoundius  et  utilius  in  philosophiae 
studiis  coUocaretur,  nec  tamen  te 
posse  divitiis  aequare  multos  alios 


LIB.  I.    EMST.  XII. 


493 


Ab  love  donari  possit  tibi.    ToUe  querelas; 
Pauper  eniin  non  est,  cui  rerum  suppetit  usus. 
Si  ventri  bene,  si  lateri  est  pedibusque  tuis,  nil 
Divitiae  poterunt  regales  addere  maius. 
Si  forte  in  medio  positorum  abstemius  herbis 

3.  querdlas  £.  —  5.  etf  om.  E. 


maiore  otio  fruentes.»  Nisi  vero 
haec  duo  verba  non  nirois  premen- 
da  sunt,  adeo  ut  hoc  tantummodo 
significent:  «NihiJ  profecto  habes, 
cor  querare!»  —  Pauper  mim  non 
e$i  cet.]  Cf.  Democritum  in  Orellii 
Opusc.  sent  I.  p.  440 :  Ilsvhj^  nXov' 
TO^,  ovdfjutta  ivdeltjq  xal  x^^ov  * 
€}vt1b  odv  TtXovmoq  6  ivdicav,  ovra 
lUvrjq  6  fjLTj  ivdifov.  —  mppeHt 
itsus]  ■sufficit»,  was  zu  semm  Be^ 
durflussen  ausreichtjn  qua  significa- 
tione  Cicero  usurpat  etiam  v.  sup- 
pedUare,  de  Offic.  4,4,  42:  parare 
ea,  quae  suppedUent  et  ad  cuUum  et 
ad  victum,  Opponitur  usus  manci- 
pio.  Cic.  ad  Fam.  7,  30:  AtHcumj 
cuius  quoniam  proprium  te  esse  scri- 
bis  mancipio  et  nexo,  meum  autem 
usu  et  fructu,  corUentus  isto  sum.  Id 
enlm  est  cuiusque  proprium,  quo 
quisque  firuiiur  atque  utUur.  Conf. 
Epp.  %,  2,  458  sqq.  Libere  au- 
tem,  ut  dixi,  Iccius  ad  usus  vitae 
necessarios  dispensare  et  dispo- 
nere  poterat,  quaecunque  prove- 
niebant  in  Agrippae  fundis.  —  Si 
venhri  cet.]  Hunc  etiam  Metrodorus 
finem  bonorum  constituerat:  dya- 
Mv  ^l^vxv?  ^^  ^^o  V  ^^  Ofa(»ed^ 
svoroi&ig  ^tardarrjfia  •mDl  rd  ns^ 
ra&njq  nunbv  fXmafia;  (Clem. 
Alex.  Strom.  2,  S2.)  Vix  tamen 
huius  sententiae  meminerat  Hora- 
tlus,  sed  potius  versuum  Theogni- 
dis  V.  749.  vel  Solonis  apud  Plut. 
Sol.  2:  ^laov  roi  n^ovrovaiv ,  6r<i^ 
noXifq  Si^yvpSg  iariv  Kal  xpvabq 
xol  y^5^  nvgoq>6g€>v  nedlay  *Innoi 


^  rffdovoi  Tfi,  xai  ^  rd  6iovra 
ndf^aariv  Tajarql  r»  xaX  nXsv^Zg 
xai  noalv  djS^  na^eTv  Uaiddq  r* 
^dh  ywouxdg.  —  pedibus]  Mire  haec 
omnia  interpretatur  Comm.  Cruq., 
quem  Dacierius  aliique  secuti  sunt: 
Si  habes  cibum,  non  desunt  nec  ve- 
stimenta  de  die,  nec  stragula  dor- 
mienti,  si  tibi  sint  calceamenta  et  cor 
baUi.  Tu  intellige  pedes  podagra 
non  laborantes ,  sed  fortes  ac  per- 
nices. 

7-4  4 .  Si  forte  cet.]  lam  sapientis 
temperantiae  exemplum  aCTert :  «Si 
fortCf  id  quod  non  pro  certo  scio» 
(v.  forte  minime  negligendum  est), 
«cum  cibis  lautioribus  vesci  facile 
tibi  liceret,  tamen  (ibstemius ,  so- 
brius,  manes  ac  vivis  leguminibus 
oleribusque  atque  inter  haec  vel 
urticd,  aeque  parco  et  tenui  victu 
etiam  protinus*  (i.  e.  «porro  et  sine 
intermissione»  Non.  p.  376.,  auch 
femer.  cf.  Hand  Turs.  IV.  p.  624.) 
«in  perpetuum  ut^ris,  etiamsi  su- 
bito  dives  factus  eris ,  vel  quia  na- 
tura  ultro  temperans  es,  vel  quia 
ex  firmo  proposito  abstines  a  lu- 
xuria ,  ut  sapientiae  praeceptis  sa- 
tisfacias.»  —  /n  medto  positae  sunt 
res ,  quarum  potestas  nobis  est  ac 
liber  usus ;  hoc  igitur  loco  cibi  ce- 
teroquin  haud  difficulter  nec  nimia 
impensa  parandi ,  quibus  tamen  lo- 
cius  simplicioribus  eUam  conten- 
tus  abstineat.  Cf.  Sat.  4 ,  2,  408. 
—  abstemius]  pr.  uaotvoq ,  qui  vino 
abstinet,»  h.  1.  «sobrius»  genera- 
tim.    Similiter  Sidonius  ApoII.  Epp. 
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Vivis  et  urtica,  sic  vives  protinos,  ut  te 
Conrestim  liquidus  Fortunae  rivus  inauret, 
Vel  quia  naturam  mutare  pecunia  nescit, 
Vel  quia  cuncta  putas  una  virtute  minora. 
8.  protinus  bScdE :  proimw  cam  plerisqae  Edd.  M. 


«0 


8,  3:  inter  epulas  abslmium,  inter 
purpuratos  Unteatum.  —  urtica]  Est 
omnino  pianta  huius  nominis,  qua 
Itali  etiamnunc  vere,  dum  tenera 
est,  vesci  interdom  solent;  Plin. 
H.  N.  24  ,  45,  55:  Incipiens  quidem 
^sa  (urtica)  nasci  vere,  non  ingrato, 
multis  etiam  religioso  in  cibo  est  ad 
peUendos  totius  anni  morbos:  neuti- 
quam  urtica  marina,  Medusae  ge- 
nus,  quae  in  opipare  paratis  pon- 
tiflcum  coenis  apponebatur.  Ma- 
crob.  Satum.  2 ,  9.  Dictum  autem 
est  herhiS'  et  iir^tca,  ut  Ovid.  Met. 
40 ,  264 :  et  flores  miUe  colorum  Lir- 
Uaque.    Cf.  Hand  Turs.  II.  p.  477. 

—  protinus]  Hanc  scripturam  ex 
Codd.  Med.  et  Rom.  auctoritate  in 
Virgilio  semper  ascivit  Wagner  Or- 
thogr.  Vergil.  p.  466.  —  ut]  «licet, 
quamvis;»  non  tva.  Cf.  Epod.  4,  24. 

—  Confestim  Uquidus  cet.]  «Videtur 
aliudere  ad  Midae  fabulam,  qui,  ut 
elueret  auream  famem,  consilio 
ApolUnis  immerso  capite  Pactolum 
sic  inauravit,  ut  arenas  aureas  per- 
petuo  trahat.»  Cruq.  At  nvtim  di- 
cit,  non  amnem,  nec  rivus  h.  1. 
inauratur,  sed  inaurat;  adeo  ut 
suspicer  proverbii  locum  obtinuisse 
Fortunae  aureum  rivum,  qui  ubi 
homini  affluxit,  hic  confestim,  id 
est,  repente,  dives  fit.  Cfr.  Lucil- 
lium  in  Anth.  Pal.  U.  p.  345:  Kav 
xorafidg  x^oov  vd/MiTd  aoi  Tsa- 
^XJJ'  Mire  Gesnerus  confesUm  ex- 
pUcavit  «confertim,  dense;»  cum 
ducatur  a  v.  festino,  Cf.  Hand  Turs. 
U.  p.  403.  Ad  TQdxov  in  v.  inau- 
rare  cf.  Cic.  ad  Fam.  7,43:  Moriar, 
ni,  quae  tua  gloria  est,  puto  te  maUe 
a  Caesare  consuU  quam  inaurari. 


—  naturam  mutare  pecunia  nescit] 
«Qui  naturA  vel  sine  phUosopho- 
rum  praeceptis  temperans  est, 
etiam  dives  factus,  prius  vitae  ge- 
nus,  bonae  vaietudini  unice  apUim, 
servat.»  Epod.  4,6:  Fortuna  non 
mutat  genus.  Male  alii  explicant: 
«pecunia  naturam  suam  propriam 
mutare  nescit.»  Immo  scholii  looo 
esto  illud  Comelii  Nep.  Att.  44: 
Cum  tanta  pecuniae  facta  esset  ao^ 
cessio,  nihil  de  quoUdiaino  cvitu  mu^ 
tavit,  nihil  de  vitae  consuetudime 
Umtaque  usus  est  moderaUone  fil  -  - 
pari  fastigio  steterit  in  utraque  for- 
tuna.  Contraria  utique  est  Menan- 
dri  sententia  Ed.  Mein.  p.  247 :  t) 
Ti  nXovTog  i^tSiuiXe  tov  iukt^ 
/jUvov  Elq  he^v  ^oq^  oox  iv 
^  t6  X(f6adev  ^v.  —  cuncta  putas 
cet.J  ex  Stoicorum  doctrina. 

42-44.  JftrofiMir  cet.]  «Virtuttao- 
tem  te  vel  maxime  studere  et  i^ 
losophiae  deditum  esse  gaudeo; 
etenim  si  miramur,  Democritom 
iUum  rem  familiarem  ob  sapientiae 
studia  prorsus  neglexisse,  molto 
magis  profecto  te  admiremor  ne- 
cesse  est,  qui  inter  multa  negotia 
necessaria  quidem,  sed  interdum 
sordidiora,  ut  est  tabuiarum  ex« 
pensi  acceptique  confectio,  inter 
homines  quaestus  ac  iucri  cupidos, 
quibuscum  saepe  versari  debes, 
nihUominus  phUosophiae  et  physi- 
cis  studiis  vacas.»  —  Democritil  Ab- 
deritae,  phUosophi  Eleatici.  Cic. 
de  Finn.  5,  29,  87:  Cur  ipse Pytiuh 
goras  ^  -  tot  maria  transnusit?  cur 
haec  eadem  Democritus?  qui  (vere 
fatsone,  non  quaeremus)  dicitur  se 
ocuiis  privasse;  certe,  ut  quam  uU^ 
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Miramur,  si  Democriti  pecus  edit  agellos 

Cultaque,  dum  peregre  est  animus  sine  corpore  velox; 

Cum  tu  inter  scabiem  tantam  et  contagia  lucri 

Nil  parvum  sapias  et  adhuc  sublimia  cures:  45 


mme  anmui  a  cogUationibus  abdu- 
cerHur,  pairimonitim  negleoDU,  agros 
deseruU  incuUos.  Cf.  Tusc.  5,  39, 
444.  445.  Prorsusut  Horatius  loan- 
nes  Ghrysost.  ad  viduam  iun.  T. 
I.  Ed.  Paris.  nov.  p.  423.  Demo- 
critum  vocat  tov  firjXdfiot ov 
avivtar^  %iaqtuf  t^vavrov,  Idem 
de  Anaxagora  tradit  Philostratus  v. 
Apollon.  4,  43:  rdv  KXaJ^Ofjiivtov 
'Jva^ayS^OP  ayilxuq  rs  xol  fi^^ 
Xoi^  rd  iavtov  avivra  xpofidfot^ 
%tpij  fioXkov  fj  dv&^xoiq  qjiXo- 
ao<pi}o€u.  —  peregre  esfl  «medita- 
tioni  immersus  et  quasi  segregatus 
a  corpore,  procul  abest  a  rebus 
terrestrtbus.»  Cic.  pro  Mil.  42,  33: 
veUrae  peregrinantur  aures?  —  ve- 
lox]  «inter  veri  ^etaplag  magna 
cnm  facilitate  versans.»  Plato  The- 
aetet.  p.  473.  E.:  r^  Svii  rd  acifia 
fi6vov  iv  rfj  x6Xu  xaTrai  avrov 
(rov  dua(fi^ovroq  iv  q>iXoao<pi<f) 
TuxX  intdrjfieX^  y  dh  didvoia  -  - 
xavraxfj  g^ioerai  xatd  nivdapov^ 
xd  re  ydq  vxive^e  ■mDl  rd  ixi- 
xe8a  yeiafietpovaa  xtX.  Plutar- 
chus  de  sera  numinis  vindicta  c. 
K:  tSare  r^v  ypvxv^  ixoxovfii" 
vrjv  Xeiiog  olov  (Saxep  iv  yaXijvjj 
T^  g)^i>rl  ^qditag  ndvrtj  xol  ra- 
XV  <piQeadai.  —  scabiem]  «sordi- 
dam  aliorum  avaritiam ,  quibuscum 
Agrippae  rationes  tibi  putandae 
sunt.»  Scabies  signiflcat  acria  ava- 
ritiae  irritamenta,  ut  cum  de  vo- 
luptatibus  usurpatur.  Cic.  de  Legg. 
4 ,  47 ,  47 :  Vohtptas  malorum  ma- 
ter  omtnkmn,  cumu  bkm/ditUs  corrun 
pU  quae  naturd  bona  sunt,  quia  dul- 
cedine  hac  et  scaHe  carent,  non  cer- 
nmU  satis.   Cetemm  scabiem  mani- 


festo  iungendum  cum  v.  tucri,  etsi 
nonnullis  secus  visum  est.  Recte 
Cruquius:  «inter  scabiem  conta- 
giosam.»  Veget.  Mulomed.  3,  74 : 
Scabies  contagiosa  est  et  transU  in 
plures.  —  contagia]  «lucri  cupido 
morbi  contagiosi  instar  iam  prope 
omnes  invasit.» 

45.  NU  parvum  cet.]  «Cum  sa- 
pientiae  studio  ductus  res  exter- 
nas ,  quae  caducae  et  sub  sapiente 
positae  sunt ,  despicias  atque  adhuc 
etiam  provectiore  aetate  post  mi- 
litiam  (Od.  4 ,  29.)  interque  tot  re- 
rum  patroni  tui  curas,  subHmia, 
r<av  fure<SQ<av  species  et  cansas, 
scruteris.»  —  sapuu]  Simpliciter 
pro  <ppovf}gt  «cogites.»  Doederlei- 
nii  interpretatio  Synon.  III.  p.  323 : 
da  du  dein  edles  Wesen  und 
Streben  behauptest^  ex  verbls 
ipsis  elici  nequit;  nec  w.  et  ad^ 
huc  explicari  debent  «atque  adeo» 
(Hand  Turs.  I.  p.  465.)  vel  «insuper» 
(Walch  Emend.  Liv.  p.  490.),  sed 
manifesto  de  tempore  inteliigenda 
sunt,  ut  quattuordecim  aliis  apud 
Horatium  locis:  «etiamnunc  post 
tam  diutumum  tempus,  quod  ple- 
rosque  lassare  potuisset  atque  ef- 
ficere ,  ut  talibus  ab  investigationi- 
bus  iamdiu  destitissent.»  —  subH- 
mia]  •rd  ^r£'6>(>a,  caelestia;»  «phi- 
losophiamphysicam.»  Comv.  Crdq. 
Superas  res  dixit  Lucretius  4 ,  428. 
Atque  sic  necessario  voc.  interpre- 
tandum  esse  clare  demonstrant  w. 
46-20.,  in  quibus  nnice  de  quae- 
stionibus  naturalibus  agitur.  Nec 
generatim  explicem  cum  Dtintzero : 
«Universae  philosophiae  quaestiones 
maxime  sublimes  ac  difficillimas.» 
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Quaemare  compescant  causae,  quid  temperet  annum, 
Stellae  sponte  sua,  iussaene  vagentur  et  errent, 
Quid  premat  obscurum  lunae,  quid  proferat  orbem, 
Quid  velit  et  possit  rerum  concordia  discors, 
Empedocles,  an  Stertinium  deliret  acumen.  20 

Verum,  seu  pisces  seu  porrum  et  caepe  trucidas, 


47.  et]  an  p. 

Quae  hic  memorantur ,  haud  nimis 
utique  curabat  poSta,  unde  simul 
levis  et  amica  inest  ironia :  «adhuc 
cures,  quae  humanae  cognitioni 
negata  sunt.» 

46-20.  Quae  mare  cet.]  Similes 
loci  sunt  Virg.  Ge.  2 ,  475  sqq.  Pro- 
pert.  4,  4,  25  sqq.  Manil.  4,  94 
sqq.  Stat.  Silv.  5,  3,  49  sqq.  — 
compescant  -  terhperet]  Propert.  1.  1. 
37  :  Curve  suos  flnes  alhm  non  eoD- 
eat  aequor,  Plenus  et  in  partes  quatr 
tiuor  annus  eat.  —  sponte  sua  cet.J 
«proprione  impetu  atque  instinctu 
an  iussae  ac  ductae  numine  divi- 
no.»  Sic  Virg.  Aen.  9,  24.  palan- 
tes  polo  steUas  dicit,  ac  prorsus  ut 
Horatius ,  Cicero  de  Rep.  4 ,  44 ,  22 : 
st^larum,  quae  errantes  et  quasi  vor 
gae  nominarentur.  —  premat]  «abs- 
condat;»  obscurum  autem  xord 
xp6Xt^%pip,  «itaut  obscuretur.»  In- 
tellige  de  solitis  lunae  vicissitudi- 
nibus,  TcevcSaeai'  ital  ^rXi^^aeaiy 
non  de  eius  defectu.  Simiiiter 
Prop.  1. 1.  27 :  unde  coactis  Comibus 
m  plmum  mmslrua  luna  redit.  — 
Quid  velit  et  possit]  «Quis  finis  (axo- 
x6q)  et  quae  vis  sit  mundi  univer- 
si.»  —  concordia  discors]  «universi- 
tas  rerum,  licet  nobis  interdum 
discors  videatur,  tamen  admirabili 
singularum  partium  concordia  iun- 
cta;»  Sic  Ovid.  Met.  4 ,  433:  discors 
concordia  fetibus  apta  est.  Cf.  La- 
ctant.  Inst.  2,9:  Philosophi  quidam 
et  podlae  discordi  concordia  mmdum 
constare  dixerunt.    Seneca  Quaestt. 


Nat.  7 ,  27 ,  3 :  Tota  haec  mundi  con- 
cordiaexdiscordibusconstal.  Inversa 
ratione  Manilius  4 ,  4  44 .  discordiim 
concordem  dixit.  De  oxymoro  cf. 
Epp.  4 ,  44 ,  28.  —  Empedodes}  Agri- 
gentinus ,  Pythagorae  discipulus. 
H.  1.  significatur  eius  vehiog  xol 
q)tlUi.  Fragm.  ed.  Sturz  v.  203  :^dX' 
Xote  fikv  (piXdrt/Ti  avvs^xofii£v' 
€lg  £v  dxavray^^JXXoTe  d'  aS  61%' 
hcaaia  fpopsv/usva  velxeog  %x^^ 
Claudian.  de  Fl.  Mallii  Theod.  Cons. 
72 :  Alter  (Empedocles),  in  Aetnaeas 
casurus  sponte  faivillas,  Dispergit  re- 
vocatque  deum,  rursumque  receptis 
NecUt  amicitiis  quidquid  discordia 
solvit.  Cf.  A.  P.  465.  Empedoclis 
autem  carmina  frequenter  a  Ro- 
manis  legebantur,  ut  demonstrat 
Lucretius  et  Cn.  Salustii  Empedo- 
clea  densa  a  Cicerone  ad  Q.  Fr.  2, 
44 ,  4.  —  Stertinium  d^iret  acumen] 
Sine  ioco:  «Investigas,  utrum  ve- 
rior  sit  physica  doctrina  Empedo- 
clis,  an  Stoicorum.»  lam  facete 
pro  Stoicis  ponit  ridiculum  ilium 
Stertinium,  «sapientum  octavum» 
(Sat.  2,  3,  33.  296.),  «qui  CCXX. 
libros  Stoicorum  Latine  scripsit» 
(ScHOL.),  eique  wu'  elf^vsiav  acti- 
men  tribuit;  Stertinium  autem  pro 
Stertinianrum,  ut  Od.  4,  42,  48:  Sd- 
pidis  -  horreis. 

24-24.  Verum  seu  cet.]  «Verum 
quicunque  tuae  vitae  est  habitus 
(quem  satis  simplicem  ac  frugalem 
esse  probe  novi,  quippe  cum  victus 
tuus  constare  non  soleat  nisi  pisct- 
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Utere  Pompeio  Grospho  et,  si  quid  petet,  ultro 
Defer;  nil  Grosphus  nisi  veruin  orabit  et  aequum. 
Yilis  amicorum  est  annona,   bonis  ubi  quid  dcest. 
Ne  tamen  ignores,  quo  sit  Romana  loco  res:  25 

Cantaber  Agrippae,  Claudi  virtute  Neronis    . 

ti.petU  (sic)  superscr.  a,  ut  sit  peUU,  d.  —  23.  orabat  superscr.  i 
S.  —  24.  dest  (sic)  scriptum  erat  in  Cod.  Blaodin.  antiquissimo. 


bas,  porro  ac  similibiis) ,  benigne, 
qnaeso,  recipe,  quem  tibi  com- 
mendo,  Grospbum  eiusque  con- 
soetudine  amice  utere.»  —  pisces] 
Etiam  piscium  vel  recens  captorum 
vel  TOifix^Xiov  in  Sicilia  wlius  fuit 
pretium ;  neque  vero ,  ut  quidam 
rati  sant,  v.  pisces  significat  lau- 
tiores  cibos,  porrum  et  caepe  (ex 
qaibus  moretum  fiebat)  simplicio> 
res.  Significat  icciam  spretis  lau- 
titiis  Romanis  vivere  Graecorum 
tenuiomm  more.  Festive  autem 
tntddas  (abwurgst)  ad  Pythago- 
rae  et  Empedoclis  sectatorem :  iiie- 
ron.  Lib.  i.  adv.  lovinian.  T.  2.  p. 
334.  Vallars.:  Probabo  non  Empedo- 
cUs  et  Pyihagorae  nos  dogma  sectari, 
qui  propter  fjtsisfjfi^jjixicaiv  omne 
quod  movetw  et  vivit  edendum  non 
putamt,  et  &/usdem  crtmims  reos  ar- 
bUrantur,  qui  abietem  quercumque 
sueciderint,  cuius  parricidae  sunt  et 
veneflei,  Diog.  La^rt.  8,  77.  Em- 
pedocli  placuisse  dicit :  r^v  xfjvxv^ 
xopTOia  eldrj  ^oStav  •m/X  cpvTotv 
£v&vsa&<u.  ^oi  yovv  -  "Hdtj  yoLQ 
xof  iycj  yevofjtrjv  xovpog  te  %6^ 
js*  Odfivo^  r*  oUavoq  ra  xol  i^ 
akhq  %iXoxoq  Ix^vq.  Cfr.  Sturz 
p.  484.  Ceterum  negari  nequit, 
iocosi  aliquid  inesse  in  verbo  tru^ 
ctdos,  ut  cum  Lucilias  apud  No- 
niom  p.  449.  Merc.  (Gerl.  p.  88.) 
didt:  Dwnm^  moUevoras;  firag- 
meiUa  inierfici'  panis.  —  uUro]  Ari- 
stot.  Rhet.  2,  4,  29  :  noii^TiTcd  di 
qiikiaQ  xoffc  ^col  r6  fiij  derj^ivxoq 
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noii^cai  wxi  rd  notyaiKvra  fjiij  dtj- 
AcSao^.  —  verum]  «iustum.»  Cf. 
Epp.  4  ,  7 ,  98.  -  Viiis  cet.]  Pro- 
verbium  videtur,  cui  proxime  ac- 
cedit  Xenoph.  Mem.  2,  40,  4:  vvv 
did  rd  Ti^yftara  (propter  hunc  rei 
publicae  statum)  evi»»vordrovq  eari 
fplXovq  dyct9ovq  'ntxrjaaLa&iu.  aPro- 
borum  hominum  amicitia  Bv<avo- 
rdrrj  est,  tenui  pretio,  facili  opera 
paratur,  si  qua  reindigent,  quam 
nos  eis  impertire  possumus ,  simul 
comiter  id  facientes.  Sic  tu  prlmo 
quoque  officio,  tibi  minime  mole- 
sto,  facile  Grosphi  amicitiam  tibi 
conciiiare  poteris.»  —  boni^  «ho- 
minibus  probis  ac  propterea  dignis, 
quos  demereare.n 

25-28.  Ne  tamen  cet.]  «Ne  tamen 
tu,  remotus  cum  sis  ab  Urbe 
et  philosophiae  studiis  occupatus, 
ignores»  cet.  De  omisso  in  apo- 
dosi  V.  «scito»  cf.  Sat.  2,  4,  84. 
Ad  soni  similitudinem  inter  vv. 
ignores  et  loco  res  cf.-  Epp.  4 ,  44, 
7.  —  Cantaber  Agrippae]  Hi  vv. 
praecipue  Augusti  eiusque  amico- 
rum  causa  additi  sunt.  Cantabros, 
cum  aliqaoties  pertlnaciter  rebel- 
lassent,  M.  Agrippa  tandem  a.  u. 
c.  734.  rovq  re  iv  rrj  ^Xixiq.  ndv- 
rctq  oklyov  dticp^Si(^  tcoX  rovq 
Xoinovq  rd  re  onXa  dcpelXaro  xal 
iq  rd  nedia  ix  rdtv  ipvfivoiv  xa- 
r€l3lfiaa€v.  Dio  Cass.  54,  44.  Cf. 
Od.  2,  6,  2.  Apte  auteni  primo  loco 
memoratur  Agrippa ,  Iccii  patronus. 
—  Claudi-NeroMs]  Cf.  Epp.  4,  3,  2. 
32 
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Armenius  cecidit;  ius  imperiumque  Phraates 
Caesaris  accepit  genibus  minor;  aurea  fruges 

27.  prahates  bcE,  phrah(Ue$  c,  TigroMs  Bentleii  suspicio  ad  Epist. 
4,  48,  56. 


—  Armenwa  cecidit]  Significat :  «Ti- 
berius  Armenios  sive  Armeniam 
debellavit.»  Male  olim  cum  expli- 
carent  «Artaxiam,  Armeniae  re- 
gem,»  sine  causa  vel  erroris  vel 
nimiae  adulationis  insimularunt 
podtam,  quasi  dixerit,  hunc  re~ 
gem  in  proelio  interfectum  esse 
vel  a  Tiberio  ipso  vel  ab  eius  mi- 
litibus.  Tu  cf.  Monum.  Ancyr.  ed. 
Franz  p.  35.  et  p.  407  :  ^A^fuvlav 
r^v  jLtel^ova  avcuQBdivtoq  %ov  0a- 
GiXitjiiq  ^Jgra^la]  dvvdfiBvoq  ixa^ 
xUtv  noii}aac ,  fiaXXov  ifiovXij&t^v 
xatd  td  naTQia  ^/Mav  %drj  paatr- 
XsUuf  Tiy(^V7j  'Apraovdadov  vU^^ 
vUiv^  di  Tiypdvov  fiaaiXifag^ 
doi^vai  did  Tifie^lov  Nipcavog, 
o^  j6r  i/jLOv  x^oyovdg  ^v.  Cfr. 
Augusti  nummum  apud  Arneth  II. 
p.  40,  94 :  ARMENIA  CAPTA.  et  N. 
94. ,  in  quo  expressa  est  Armenia 
flexum  genu  submittens.  Vellei.  2, 
94 ,  4 :  Tiberius  cim  legionibus  in- 
gressiis  Armeniam,  reducta  ea  in 
potestatem  populi  Romani,  regnum  ' 
eius  Artavasdi  dedil.  Tacitus  Ann. 
2 ,  3 :  Occiso  Artaoda  per  dolum 
propinquorum  datus  a  Caesare  Ar- 
mmiis  Tigranes  deductusque  in  re- 
gnum  a  Tiberio  Nerone  -  -  Dein  itks- 
su  Augusti  imposiius  Artavasdes.  — 
Phraates]  Monum.  Anc^T.  p.  408: 
Ud^ovq  rpuov  orparevfidrtav 
*PiafjuaJU»iv  aY.vXa  yufX  arjfiia^  dno^ 
dovvcu  ifAoL ,  iycira^  re  cpiklav  d^~ 
fjtov  'Paffjuuiav  d^uaaou  ijvdyxaaa^ 
ravrag  di  rdq  arjfiiaq  iv  rt^  Zipe- 
log  rov  dfivvropog  vaov  ddvr<^ 
dnedifirjv,  Cf.  omnino  Hoeck  R&m, 
Gesdiichte  I.  p.  375.  Ceterum  con- 
strue :  «Arsaces  XV.  s.  Phraates 
IV.,  Parthorum  rex  (a.  u.  c.  747- 


753.)  genibus  minor  accepit  ins 
imperiumque  Caesaris.»  Vide  pi- 
cturam  a  Raoul-Rochette  descri- 
ptam  atque  expositam  in  opusculo 
Dt  un  busto  colossale  di  C.  (Mmo 
Mecmaie.  Parigi  4837.  p.  94.  —  ge- 
nibus  minor  pr.  «infra  Caesaris 
genua  collocatus,  ad  genaa  eios 
admissus,»  ut  in  A.  Plautii  nummo 
(Miiller  Denlpm.  V.  N.  339.)  BACCHI- 
VS  IVDAEVS  coram  illo  sese  pro- 
sternit ,  utque  Nero  Tiridaten  pri- 
mo'-  admisU  ad  genua,  attevatunh- 
que  dextra  exoscuUUus  est.  (Sueton. 
Ner.  43.),  po^tica  imagine  pro  «sup- 
plex  per  legatos  atque  submissus;» 
nunquam  enim  ipse  Romam  vene- 
rat,  ut  se  ad  Augusti  pedes  pro- 
sterneret  eique  supplicaret.  Im- 
perium  autem  Augusli  accepit, 
quatenus  ob  metum  belli,  quod 
hic  ipsi  minitabatur,  captivos  ex 
Crassi,  Ventidii  et  Antonii  exerci- 
tibus  signaque  militaria  Crasso 
adempta  Romam  remisit  et  filios 
nepotesque  obsides  Augusto  dedit. 
Strabo  6.  extr.  lustin.  42,  5.  Tac. 
Ann.  2,4:  PhraeUes  -  -  cwu^a  ve- 
nerantium  offtda  ad  Aug%abum  ver- 
terat.  Memorabile  est  Acronis  du- 
plex  testimonium ,  h.  I. :  «Phraates 
victus  Tiberio  se  dedidit  et  signa 
Romana,  quae  capta  cum  Grasso 
fuerant,  reddidit;»  qua  quidem  in 
re  sola  deditio  illa  continebatur, 
et  ad  Epp.  4 ,  48,  56:  «Romana  si- 
gna,  quae  Crassus  amiserat,  Par- 
thi  ad  Auguatum  per  Tiberium  mi- 
serunt. »  Cf.  Sueton.  Tib.  c.  9. 
Augustus  ipse  hoc  inter  res  sibi 
maxime  gloriosas  rettolit  partim 
nummls  cusis  cum  hac  inscriptione : 
siGifis.  PAaTHicis.  RECipns.,   partim 


LIB.  I.    EPIST.  XH. 

Italiae  pleno  defundit  Copia  cornu. 


499 


29.  defundU  snperscr.  •/*,  ut  sit  diffUndil  b,  de/ktdil  SE,  y^,  diffudit 
d,  t.  (Ut  nos,  Scp,  X.)  De  verbis  diffundere  et  defundere  inter  se  con- 
fusis  cf.  ad  Epp.  4,  5,  4. 


his  verbis  Monum.  Ancyr.  p.  35. 
ed.  Franz.,  quae  supra  Graece  ha- 
bes:  ParthM  trium  exerciluum  Ro- 
fnanorum  spoUa  et  signa  reddere 
nUki  supplicesgue  amieitiam  po- 
puU  Romani  petere  co&gi.  Ea  autem 
iigna  in  penetraU ,  qttod  est  in  templo 
Mariis  Ultoris,  reposui.  Idem  autem 
est  ius  et  imperium  alicuius  accipere 
atque  a  imperio  parere ,  in  ius  di- 
eionemque  alicuius  recipiy»  Liv.  24, 
64.  Cfr.  Od.  3,  6,  3  sq.  Tac.  Hist. 
2,  49:  imperia  accipienleSf  id  est, 
«imperata  facientes.p  Male  baec 
quoque  olim  acceperunt,  ita  inter* 
pretati :  «Phraates  accepit  ius  im- 
periumque ,  id  est ,  regnum  Arme- 
niae,  veneratus  propterea  Augu- 
stum;»  atque  ideo  vel  turpiter 
errasse  vel  iropudenter  mentitum 
esse  Horatium  dixerunt,  cum  Ti- 
granes  in  regnum  illud  deductus 
sit ;  qua  culpa  ut  po^tam  liberaret, 
Bentleius  prorsus  improbabiliter 
Tigranes  pro  Phraates  proposuit.  De 
Phraate  cf.  etiam  Od.  «,  2,  47. 

29.  Copta]  abundantiae  et  uber- 
tatis  dea,  ut  Carm.  Sec.  60.  Eam 
aureaim  vocat,  id  est,  beatam,  ut 
fere  Od.  4,  5,  9.  2,  40,  5.  «Haec 
aulem  omnis  generis  fruges  fructus- 
que  quasi  de  caelo  in  terram  nunc 


defundit ,  e  cornu  suo  omnibus 
abundanter  largitur.»  «Si  defitdit 
legeris,  post  messem  scripta  erit 
Epistola  ;  si  defundit ,  Ipso  messis 
tempore.»  Bentl.  Lectio  defudit 
orta  videtur  ex  praecedentibus 
perfectis  cecidU  et  accepit.  Inverso 
cornu  expressa  est  Copia  sive  Abun- 
dantia  dea  in  Imperatorum  demum 
posteriorum  nummis.  Cfr.  Bdttiger 
kl.  Schripen  U.  p.  376.  Eleganlis- 
sime  sculptum  comu  copiae  sini- 
strA  tenet  Fortunae  simulacrum  in 
Museo  Chiaram.  H.  Tab.  XIV.  Atque 
omnino  saepe  videtur  Fortunae  tri- 
butum  esse.  Cfr.  Amob.  6,  26 :  For- 
tuna  cum  comu  pomis,  ftcis  aut 
frugibus  auctumnalibus  pleno.  Ad- 
mirabilis  autem  est  huius  comus 
copiae  pictura  apud  Rabelaisium 
Gargantua  Ch.  8 :  une  belle  come 
d'abundance,  telle  que  voyez  es  an- 
ticquaiUes,  et  teUe  que  donna  Rhea 
es  deux  nymphes  Adrastea  et  Ida, 
nourrices  de  lupiter.  Tousiours  guor- 
lante,  succuUmte,  resudante,  tous- 
iours  verdoyante,  tousiours  fleuris- 
sante,  tousiours  fructifiante,  plene 
d'kumeurs,  plene  de  fleurs,  plene  de 
toutes  delices.  Similes  autem  laudes 
Caesaris  aetati  impertit  po^ta  Od. 
4,  5,  47  sqq.  4,  45,  5  sqq. 
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Ut  proficiscentem  docui  te  saepe  diuque, 
Augusto  reddes  signata  volumina,  Vini, 

EP.  Xill.  Inscriptio  Codicis  E :  Ad  Vwnnm  AseUum  (sic)  monel 
lU  carmina  Caesari  tradal.  —  'i.  Vinni  bSEcdp,  LCtO.  (c  tamen  in  in- 
scriptione  Vinitm\  nec  sane  Vinnii  reperiuntur  apud  Gruterum, 
Fabrettum,  alios,  semper  Vinii.   Atque,  ut  nos,  Bentleius,  FMs.) 


XUI.  «Hanc  Epistolam  ad  Yi- 
nium  Asellam  (vel  Asinam  v.  8.?), 
quisquis  ille  fuit^  missam  esse  nun- 
quam  adducar  ut  credam.  In  Au- 
gusti  potius  gratiam  scripta  vide- 
tur  ,  cui  po^ta  verecundiam  suam 
vix  poterat  commendare  urbanius. 
Paratam  eadem  habebat  excusatio- 
nem ,  si  forte  po^mata  sua  Augusto 
ab  amicis  nimis  officiosis  male 
essent  tradita  aut  minus  apte  com- 
mendata.»  Iacobs.  Festive  igitur 
simulat  se  praeter  mandata,  quae 
domi  iam  saepe  diuque  homini 
bono,  sed  pinguioris  ingenii^  in- 
culcarit,  ne  illa  iam  iter  faciens, 
magis  etiam  cum  in  Urbem  per- 
venerit,  obliviscatur ,  eadem  etiam 
litteris  consignare ,  hasque  litte- 
ras ,  quas  Asella ,  ut  probabile  est, 
nunquam  vidit,  post  eius  profectio- 
nem  ex  pra^dio  Sabino  per  tabella- 
rium  mittere.  Fuit  autem  (nam 
persona  ipsa  vera  est,  et  fortasse 
notus  homo  erat  Augusto)  vel  vi- 
cinus  Horatii,  vel  unus  quinque 
illorum  bonorum  patrum^  colono- 
rum  partiariorum  in  eius  Sabino : 
servus  certe  tabellarius  non  fuit, 
cum  tria  nomina  Latina  habuerit, 
C.  Vinius  Fronto  vel  Asella,  ut 
aiunt  Scholiastae.  Scripta  videtur 
Epistola  Lachmanno  vel  ineunte  a. 
730.  vel  ante  hiemem  a.  732. ;  per 
medium  enim  tempus  extra  Italiam 
degit  Augustus.  Franke  F.  H.  p.  68. 


refert  ad  a.  734 .  Imitatus  est  Mar- 
tialis  5,  6.  Parthenio  demandans, 
quomodo  epigrammatum  librom 
apportare  debeat  Domitiano. 

2-5.  signata]  obsignata  Horatti 
anulo,  ut  decebat  talia  potenti 
fautori  mittere  :  « integra  igitur , 
ut  accepisti ,  et  a  nullo  alio  aper- 
ta  Augusto  ita  reddes,  si  vali- 
dus  erit.»  —  volunUna]  Quod  dis- 
putant  Interpretes,  utrum  d6  Sa- 
tiris  an  de  tribus  primis  Carminam 
libris,  an  de  his  ipsis  primis  Epi- 
stolis  intelligendum  sit,  prope  su- 
pervacaneum  videtur;  pro  cerlo 
enim  nihil  hac  de  re  afOrmari  po- 
test.  Satis  probabile  est,  po^tam 
loqui  de  tribus  Carminum  libris 
tunc  ipsum  editis.  —  St  validus] 
«Eo  tempore  saepe  aegrotabat  Au- 
gustus ,  non  solum  in  Hispania  sed 
etiam  Romae  gravissimo  morbo 
correptus.»   Fraitke  I.  1.     Martialis 

1.  I.  V.  9.  ad  Parthenium  libeUum 
imperatori  allaturum:  Nosli  tem- 
pora  iu  lovis  sereni.  —  pecces]  «in 
culpam  ac  reprehensionem  inci- 
das.»  —  odiwn]  nUnwiUen,»  ut  v. 
odisse  aliquoties  Horatius  usurpat 
pro  spemere,  nicht  hiden  kffnnen.  «Si 
forte  offendesAugustum,  fieripotest 
ut  indignabundus  accipiat  mea  car- 
mina.  •  —  Sedulus  cet.]  «minister 
nimio  studio  importunus.»  Cf.  Sat. 

2,  5,  89:  Epp.  2,  4,  260  :  SedulUas 
autem  stulte,  quem  diUgii,  wgei.  — 
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Si  validus,  si  laetus  erit,  si  denique  poscet; 
Ne  studio  nostri  pecces  odiumque  libellis 
Sedulus  importes  opera  vehemente  minister. 
Si  te  forte  meae  gravis  uret  sarcina  chartae, 
Abiicito  potius,  quam  quo  perTerre  iuberis 
Clitellas  ferus  impingas  Asinaeque  patemum 

6.  vrat  Cod.  Coll.  Trin.,  Priscianus  48,  4,  60.,  urffet  alter  Coll. 
Trinit.  pro  varia  lectione.  {Habent  uret  bSEcp  et,  ut  videtur,  Pot- 
tierii  omnes.)  —  7.  AbicUo  d. 


tmpor/es]  plerumque  de  rebus  in- 
commodis,  ut  «importare  caJami- 
tatem,  luctum,  periculum,  pestem.» 
6-9.  uret]  de  onere  molesto,  ut 
Ovid.  Rem.  Am.  235 :  Aspicis,  ut 
pressos  urant  iuga  prma  iuvencos. 
Cf.  Epp.  4 ,  40,  43.  Sed  hoc  per 
iocum ;  non  enim  re  vera  gravis 
esse  poterat  libellorum  sarcina, 
quo  ipso  voc.  praeparatur  alter 
iocus  V.  8.  (De  Vinit  mttu  Augu- 
stum  propius  accedendi  noli  cogi- 
tare  cum  Dtintzero.)  —  Abiicito] 
Festive  significat,  se  nullum  fere 
scriptis  suis  pretium  statuere.  «Ab- 
iicito  potius  in  ipso  itinere»  (fingit 
enim  ob  propria  quoque  negotia 
Vlmum  Romam  proficisci  et  tan- 
tnm  officii  causa  carmina  illa  se- 
cum  portare) ,  «quam  ut  eo  loco , 
usque  ad  quem  perferre  iuberis 
sarcinam,  ferus^  oneris  iam  impa- 
tiens ,  efferatus ,  ut  iniquae  mentis 
asellus,  cum  vi  et  multo  cum  fra- 
gore  deiicias  humi  alicubi  vel  in 
atrium  Palatii  cliteUas  muli  vel  asini 
iui  (Saumsattel)y  quibus  sarcina 
illigata  est  atque  inde  solvenda. 
Quodsi  tam  rusticus  esses,  quam 
significo,  merito  Asellam  te  voca- 
ri,  qul  boc  vlderent,  ridentes  di- 
cerent.»  Noli  distinguere :  qwper- 
ferre  iUberis  CUteUas,  ferus  impingas 
(tete) :  non  enim  cUteUas  Augusto 
perferre  iussus  erat,  sed  volumi- 
num  sarcinam.  Novam  h.  1.  inter- 


pretationem  proposuit  Foss  de  The- 
ophr.  I.  p.  30:  «Abitcito  potius  sar- 
cinam,    quam  ubi   (qua  corporis 
parte)  clitellas  perferre  iuberis ,  eo 
illam  impingas,   h.  e.  quam  tergo 
eam  portes  et  hac  ratione  per  ur- 
bem  vicosque  proficiscens  fabula 
fias.»    Yerum   clitellae  h.   1.  pro- 
prie,  non   figurate  dictae,    asinis 
et  mulis ,  non  hominibus  imponun- 
tur,  neque  corporibus  eorum  im- 
pinguntur.    Aliud  enim  est  «com- 
pedes,  pugnum,  dicam  impingere», 
quae  ille  utroque  ex  Comico  affert. 
Vv.  autem  quo  perferre  significare 
non  possunt  uhi  ferre,  sed  unice  : 
«ol  XQoacpiQuv.n   (Impingere  figu- 
rate  apud  Senecam  de  Benef.  4,4, 
6 :  qui  beneficium  iratus  wnpegiL)  — 
Asinae]  Sic  videtur  dixisse  pro  Asel- 
lae  j  non  enim  credibile  est  patris 
cognomen  Asinaey  ut  volunt,   ioci 
causa  a  vicanis  eius  in  Asellae  defle- 
xum  esse.  Quod  patemum  est  cogno- 
men,    monstrat  iam  patrem  inge- 
nuum  rusticumRomanum  fuisse  nec 
vero    cognomen   filio  contumeliae 
causa  inditum.   Memento  cognomi* 
num  Bestiae,  Oviculae,  Scrofae,  Ver- 
ris  ac  similium.  Ceterum  vetus  est 
iocus  iam  apud  Cic.  de  Or.  2,  64, 
258 :   iUud  Scipionis,    cum  AseUus 
omnes  provincias  slipendia  merentem 
se  peragrasse  gloriaretur :  Agas  asel- 
lum  et  cetera.    Cf.  etiam  Marini  F. 
A.  p.  505  :    C.   MANTIVS.  lANVA- 
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Cognomen  vertas  in  risum  et  fabula  fias. 
Viribus  uteris  per  clivos,  flumina,  lamas; 
Victor  propositi  simul  ac  perveneris  illuc, 
Sic  positum  servabis  onus,  ne  forte  sub  ala 
Fasciculum  portes  librorum,  ut  rusticus  agnum, 
Ut  vinosa  glomus  furtivae  Pyrrhia  lanae, 

U.  glomos  bcdEp,  LCt.  {ghmus  S,  x.) 


10 


RIVS.  QVI.  VOCITATVR.  ASELLVS. 

-  fabula]  Cf.  Epod.  44,8:  Fabula 
quanta  fiU!  luven.  40,  467:  Ui 
pueris  placeas  et  decUmcUio  fias. 

40-45.  Viribus  cei.]  locatur,  quasi 
difBcillimum  inceptum  foret  ex  Sa- 
bino  Romam  pervenire.  —  kmas] 
«lacunas  maiorescontinentesaquam 
pluviam  seu  caelestem.  Ennius : 
SUvanm  saltus,  latebras  lamasque 
lutosas.»  AcRON  et  Coim.  Cavq. 
•Lama  est  vorago.  XajLidg  enim  est 
ingluvies».  Porpu.  (tiLamae  sunt  vo- 
ragines  et  fossae  fluviorum  aTtd 
rov  lemo  i.  e.  ab  ingluvie.  nam  lemo 
dicitur  ingluvies.  unde  Lamiae  di- 
cuntur  devoratrices  puerorum. » 
Gl.  Cod.  E.)  Cum  nonnisi  in  illo 
Ennii  versiculo  et  hic  reperiatur, 
videtur  linguae  rusticae  vocabu- 
lum,  Asellae  rustico  utique  notis- 
simum ;  quo  usus  semel  est  etiam 
Dantes  (Inf.  iO,  70.),  utpote  qui 
talia  in  vitam  revocare  linguaeque 
suae  copiis  addere  amaret.  Cete- 
rum  num  ex  Horatii  loco  illud  mu- 
tuatus  sit,  valde  equidem  dubito. 

—  Victor  proposUi]  eyx(>aT^f  rov 
axoTcov.  —  Sic  positum  servabis] 
«Sic  pones  et,  cum  posueris,  etiam 
sic  servabis,  ne  cet.»  Expono  igi- 
tur,  ut  Virg.  Aen.  3,  236  :  tectosque 
per  herbam  Disponunt  enses  et  scuta 
latentia  condunt^  id  est,  aita  dispo- 
nunt,  ut  tegantur»  et  «condunt, 
ut  lateant.v  V.  posilum  artissime 
cum  V.  servabis  coniunctum  mini- 
me  significat  nescio  quam  singu- 
larem  voluminum  posituram^   sed 


ipsius  actionis  imaginem  clarius 
nobis  ante  oculos  ponit.  «Decore.M 
inquit,  «dextera  teneto  libellos 
tum,  cum  ad  Augustum  admissus 
eris,  ne  forte  rustico  aliquo  geslu 
ei  risum  moveas.»  (Minus  recte 
Dan.  Heinsius  coniecit :  Sepositum.) 
Haec  ita  imitatus  est  Martialis  5,  6, 
46:  Nec  porrexeris  ista,  sed  teneto 
Sic  tamquam  nihil  offeras  agasque. 
—  ut  rustious  agnum]  lam  (riplex 
proponit  exemplum  ab  Asella  mi- 
nime  imitandum:  4)  imaginemru- 
stici  agnum  sub  axilla  ad  merca- 
tum  ferentis,  ridiculam  propter 
continuos  bestiolae  motus  et  cu- 
ram  hominis ,  ne  in  solum  desiliat, 
ne  ab  ipso  fortasse  laedatur;  t) 
«Pyrrhiam,  anciUam  in  quadam 
Titinii  fabula,  quae  Airata  lanam 
dominae  suae,  propter  temulen- 
tiam  ita  gestavit,  ut  facili  opera 
deprehenderetur.»  Schol.  Titinium 
hunc  Fabricius ,  Bothe  (Po^t.  Com. 
p.  58.),  alii  nomine  veteris  certe 
rei  publicae  tempore  minime  Ro- 
mano  vocant  Vectitm  TiUnium^  ex 
falsa  lectione  apud  Q.  Serenum 
Samonicum  v.  4046:  AUia  praece- 
pit  Titini  sententia  necti  (al.  Vecti), 
Qui  veteri  claras  eocpressit  more  to- 
galas:  —  vinosa]  Ridiculi  causa  in 
comoediis  ac  mimis  huiuscemodi 
feminas  inducebant,  ut  est  Lena 
in  Plauti  Cistellaria.  —  gUmus]  For- 
ma  glomus,  i,  idonea  auctoritate 
caret.  (Reisig  Lat.  Sprackw.  p.  429.) 
Praeterea  recte  Bentleius  :  « Satis 
profecto   erit  Pyrrhiae,    si  ununi 
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Ut  cum  pileolo  soleas  conviva  tribulis. 
Ne  volgo  narres  te  sudavisse  ferendo 
Carmina,  quae  possint  oculos  auresque  morari 
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45.  EU  cum  saperscr.  Ut  b.  —  46.  A>  bSEcdp,  Veneta  4484., 
LCt:  Neu  e  Cod.  Gal.  (^)  BenUeius  ei  s,  Nec  d  «et  alius,»  duo 
Pottierii  aliique  pauci  Feae ,  FMO.  —  47.  p<ys9mt  onus  Pottierii  N. 
46.  et  Ct. 


furtivae  lanae  glomus  sub  ala  re- 
condat.j»  JDe  prioris  syiiabae  quan- 
Utate  cf.  Lachmann  ad  Lucret.  1, 
360.  —  Pyrrhia]  uPyrrhia  neque 
Graecae  neque  Romanae  feminae 
nomen  est,  nec  potest  dubitari  quin 
illud  a  librariis  ita  corniptum  sit.» 
Lachm.  ad  Lucret.  p.  408.  —  3) 
tribulis]  Homines  ambitiosi,  auram 
popuiarem  captantes,  tribules  etiam 
pauperiores  ruri  degentes  ad  con- 
viYia  interdum  invitabant.  (Proprio 
senstt  equidem  h.  ].  v.  tribuUs  ao- 
cipio,  non  cum  Forcellino ,  Freun- 
dio,  aUis  generatim  pro  homine 
paupere,  ut  solent  interpretari  Mar- 
tiaL  9,  50,  X:  (toga)  Nunc  anus  et 
tremuh  vix  accipienda  tribuli ;  item 
ibid.  68,  8 :  Nec  paUens  toga  mortui 
tribulis.  Propria  certe  significatio 
Horatianis  temporibus  aptior  vide- 
tur,  ut  concedamus  MarUalis  ae- 
tate  tribulem  eundem  fere  dici  po- 
tujsse ,  qui  Persio  est  semipaganus.) 
Principes  autem  cives  in  XXXi. 
rusticas  tribus,  homines  infimae 
sortis  in  IV.  urbanas  memento  re- 
latos  fuisse.  Rusticus  igitur  Roma- 
nus  invitatus  a  tribuli  suo  locuplete 
atqae  Ulustri  non  sine  quadam  ve- 
recundia  ac  Umore  e  vico  suo  in 
Grbem  pergit  calceatus  vel  pero- 
natos ;  quia  servum  non  habet, 
certe  qui  opus  rusticum  deserere 
possit,  ipse  soleas,  quibus  indutus 
in  triclinium  intrare  debet,  una 
cum  pileo,  quo  sub  noctem  do- 
mum  revertens  caput  tecturus  est, 
sub   ala   portat.     Optimus   autem 


homo  eo  maxime  ridiculus  fit, 
quod  dum  quantocunque  potest 
cum  decore  soleis  puris  nec  pul- 
vere  adspersis  in  triclinium  introire 
parat  calceosque  ibi  exutos  et  pi- 
leum  atriensi  tradit,  iis  omnibus, 
qui  cum  maxime  in  atrio  sunt,  et 
ingenuis  et  liberUs  et  servis  nimis 
demissus  ac  limidus  videtur.  (Non 
satis  h.  I.  soleas  coenatorias ,  quas 
discumbentibus  convivis  demebant 
servi,  a  calceis  distinxisse  viden- 
tur  Interpretes.  Cfr.  Sat.  2,  8,  77.) 
46.  47.  Ne  volgo  cet.]  «Ne  arde- 
lionum  circulis  et  turbae  liberto- 
rum  in  Palatinis  aedibus  narres  te 
in  iUnere  ex  agro  Sabino  Romam 
facto  sudavisse,  cum  afferres  Au- 
gusto  egregia  scUicet  HoraUi  car- 
mina ;  nihU  enim  atUnet  illos  hoc 
resciscere  nec  te  mandato  meo 
gloriari  neque  me  apud  quos  nu- 
nime  convenit  intempestive  a  te 
laudari.»  Asyndeton  autem  Codd. 
meorum  ne  narres  post  futura  ute- 
m,  servabis  aptius  videtur  quam 
vel  neu  vel  nec  narres.  —  sudavisse] 
NihU  habet  ingraU  aut  rusUci,  ut 
visum  est  nonnullis;  siquidem  ni- 
hil  aliud  nisi  itineris  atque  oneris 
molestiam  significat.  Sic  Cic.  ad 
Fam.  3,  42,  3:  Vides  sudare  me 
iamdudum  laborantem,  quomodo  ea 
tuear,  quae  mihi  tuenda  sunt.  Quin- 
til.  5,  7,  4 :  Maximus  patronis  circa 
testimonia  sudor  est.  —  oculos  au- 
resque]  oculos  legentis,  aures  ab 
anagnosta  recitata  audientis ;  nisi 
vero  sine  hoc  discrimine  per  pro- 
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Caesaris;  oratus  multa  prece,  nitere  porro. 
Vade,  vale,  cave  ne  titubes  mandataque  frangas. 

48.   nitere.  porro  Vade  Bentleius  tacite,  fortasse  ex  mero  opera- 
runi  errore. 


verbii  modum  dictum  est.  —  mo- 
rari\  Morantur  nos,  quae  delectant. 
A.  P.  324. 

48.  49.  Caesaris]  Hanc  nominis 
positionem ,  qua  ijLupariyuorepov 
fit ,  comparat  Voss  ad  Virg.  Ge.  3, 
46 :  Mox  tamen  ardentes  accingar 
dicere  pugnas  Caesaris.  —  oratus 
muUa  prece]  «Quodsi  multis  etiam 
precibus  illiusmodi  homines  te  ora- 
verint,  ut  quid  Augusto  apportes 
sibi  dicas,  tu  noii  loquax  esse, 
sed  quo  te  iussi  continuo  perge, 
donec  ad  ipsum  te  admittat  ostia- 
rius.»  —  nitereporro]  schiebe  dich 
vorwdrts.  Sic  ut  iungamus  et 
tenor  versiculi  requirit  et  magis 
etiam,  quod  v.  nitere  non  addito 
adverbio  sensu  caret.  Nam  quod 
in  £dd.  Bentleianis  nulla  annota- 
tione  subiuncta  interpungitur :  oror- 
tus  multa  prece,  nitere.  porro  Vade 
cet.  caeco  casu  factum  videtur; 
etsi  nuper  philologus  doctissimus 
hac  in  re  Britanni  sapientiam  ad- 
miratus  est,  quasi  ille  unus  totam 
Epistolam  recte  intellexerit.  Non 
explicat  ille  quidem  v.  nitere  abso- 
lute  positum,  sed  vv.  porro  vade, 
«lectis  his  mandatis,  perge  itei*;» 
id  quod  Latinum  non  videtur.  — 
cave]  ultima  brevi.  [«In  vocalem 
exeuntes  verborum  formas  iambi- 
cas  quaslibet  vitae  consuetudo  pas- 
sa  est  correpta  ultima  pronun- 
tiari.»  Ritschl.)  Vid.  ad  Sat.  2, 
3 ,  38.  —  fi«  titubes  cet.]  Plerique  ita 
cxplicant,    ut  rursus  leviter  ludat 


in  Asellae  cognomine:  «Cave,  ne, 
ut  accidit  asellis  nimis  onustis ,  tu 
quoque  titubes  humique  procum- 
bas,  ubi  lamam  transgredieris  vel 
per  clivum  descendes,  itaque  quae 
tibi  concredid^  qualicunque  damno 
afficias ,  veluti  capsa  collisa ,  vola- 
minibus  ipsis  madefactis.»  Alii: 
«  Cave ,  ne  propter  nimiam  intem- 
pestivamque  timiditatem  coram  Au- 
gusto  tibi  blaeso  titubet  Hngua  sono. 
(Ovid.  A.  A.  4,  598.)  Cum  autem 
satis  mu*e  dictum  esset  «volumi- 
na  tradita  frangere,*  malim  nunc 
cum  Dtintzero  utrumque  rpoxtx<aq 
interpretari :  «Cave,  ne  per  crro- 
rem  animi  pravi  quidquam  in  hoc 
negotio  committas  ac  propterea 
male  exsequaris  mandata  mea;» 
quemadmodum  dicimus  foedus,  fr 
dem,  iura,  leges  frangere,  £t  v. 
titubare  haud  raro  usurpatur  pro 
V.  «errorem  committere ,»  ut  Plaut. 
Pseud.  4 , 4 ,  32 :  At  vide  ne  titubes, 
•  dass  du  nichts  versiehst.n  Terent. 
Heaut.  2,  3, 420  :  Clin.  Verum  iUa 
ne  quid  titubet.  St.  Perdoctast  probe. 
Cic.  de  Orat.  3,  50,  492:  In  qua- 
cunque  sit  parte  titubatum.  Haud 
inscite  idem  Dtintzer  notat,  Hora- 
tium  proprias  suas  cogitationes  fe- 
stivis  his  mandatis  veluti  velasse ; 
quippe  qui  significare  voloerit,  sese 
poematis  suis  Augusto  missis  nul- 
lam  omnino  molestiam'  fautori  (ipe- 
ra  vehemente  (Zudrtnglichkeit)  exhi- 
bere  velle,  quasi  eum  ad  ea  le- 
genda  cogeret  tempore  ipsi  minus 
opportuno. 
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Vilice  silvarum  et  mihi  me  reddentis  agelli, 
Qnem  tu  fastidis  habitatum  quinque  focis  et 

EP.  XIV.  4.  ViUce  scripsi  cam  E,  ut  est  semper  ia  loscriptt. 
Cf.  Lachmano  ad  Lacret.  p.  32  sq.  (De  ceteria  meis  Codd.  iam 
QOD  memiiii.   Vide  ad  v.  45.)  —  rwUmetUis  Cod.  (?)  Barthii. 


XIV.  Viiicum  Horatius  videtur 
praeposuisse  Sabino  suo  ex  illo 
ipso  hominum  genere,  quod  do- 
minis  dissuadet  Columella  4  ,  8,  4 : 
Praemoneo ,  ne  vHicum  ex  eo  genere 
tervorum,  qui  corpore  placuenml, 
mstUuamus;  ne  ex  eo  quidem  or- 
dme^  qui  urbanas  ac  ddicaUu  artes 
exercuerit.  Socors  et  somniculosum 
genus  id  mancipiorum,  oliis,  campo^ 
circo,  theatris,  ateae,  popinae,  tu- 
panmbus  consuetum,  nunquam  non 
easdem  ineptias  somniat,  lam  ioci 
causa  fingit  se  servo  isti  nequam, 
moroso,  bibaci,  in  urbem  reverti 
cupienti  hanc  Epistolam  mittere, 
qua  ruri  ei  manendum  esse  signi- 
ficet :  re  vera  autem  hac  scriptiun- 
cuia ,  quam  vilicus  ipse  vix  unquam 
vidit,  demonstrare  voluit  iniquis 
suis,  qui  ei  propter  villuiam  a 
Maecenate  donatam  invidere  sole- 
bant,  non  tam  ob  ipsam  posses- 
sionem  eam  sibi  caram  esse  quam 
propterea,  quod  ibi  remotus  ab 
illorum  malignitate  (v.  37.)  et  a  ce- 
teris  omnibus  urbis  molestiis  tran- 
quillo  animo  vivat  studiisque  libere 
%acet.  Simul  autem  amicis,  qui 
fortasse  interdum  mirarentur,  cur 
tam  libenter  in  aspero  illo  Sabino 
degeret,  rationes  exponit,  quibus 
ad  secessum  istum  urbi  saepe 
praeferendum  impellatur.  Scripta 
videtur  Epistola  Kirchnero  a.  u.  c. 
732. ;  verum  res  est  prorsus  in- 
certa.  (Simili  autem  modo  Ovid. 
Am.  2,  2.  dicis   causa  scribit  ad 


Bagodn,  eunuchum,  Corinnae  cu- 
stodem.)   Vide  Excursum. 

4-3.  VUice]  Vilicus  utique  servus, 
non  iibertus ,  quales  Horatius  nun* 
quam  habuisse  videtur,  certe  nus- 
quam  memorat.  ~  silvarum]  Cf. 
Od.  3,  46,  29.  Sat.  2,  6,3.  SUvas 
perreptare  amabat  Horatius  ut  Ti- 
buUus.  Vid.  Epp.  1,  4,  4.  -  mihi 
me  reddentis]  «quia,  cum  Romae 
dego,  aliorum  potius  sum  quam 
meus  ipsius;  ruri  mihi  vivo,  ut  volo, 
et  ab  officiis  negotiisque  urbanis 
me  reficio  ac  recreo.»  Cf.  Sat.  2, 
6,  60  sqq.  Epp.  4,  40,  6  sqq.  Male 
sedulo  homini  (ni  fallor,  Barthio 
ipsi)  debetur  illud  me  redimentis^ 
Seneca  et  Plinio  dignius  quam  Ho- 
ratio.  —  tu]  «qui  ante  eras  in  mea 
familia  urbana,  meum  fundum  fa- 
stidis,  quamvis  eum  habitent  quin- 
que  familiae ,  ita  ut  totidem  boni, 
id  est,  strenui  atque  honesti,  pa- 
tresfamilias  inde  Variam  se  con- 
ferre  soleant  ad  nundinas  obeun- 
das  et  quando  oppidana  habentur 
comitia  creandis  duumviris  iuri  di- 
cundo,  aedilibus  celerisque  magi- 
stratibus  municipalibus.  (Filii,  ne 
opus  rusticum  cessaret,  domi  vi- 
dentur  remansisse.)  Satis  ridicule 
Scholiastae  de  quinque  senatoribus 
(sive  potius  decurionibus)  Variam 
mittendis  explicant.  Certe  enim 
non  omnes  quinque  hi  coloni  Va- 
riae  decuriones  esse  poterant.  In- 
tellige  igitur  colonos  partiarios  li- 
beros,  qui  ipsi  possessionibus  ca- 
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Quinque  bonos  solitum  Variam  dimiUere  patres, 
Gertemus,  spinas  animone  ego  fortius  an  tu 
Evellas  agro  et  melior  sit  Horatius  an  res.  i 

Me  quamvis  Lamiae  pietas  et  cura  moratur 

3.  Variam  superscr.  VeUam  S ,  Varia  c ,  Bariam  E ,  Aldinae ,  Lt. 
—  4.  an]  ac  Obbarii  operae.  —  5.  EveUes  superscr.  a  c,  Evtiles  d£. 


rentes  pro  certa  mercede  vel  pro 
rata  proventus  parte,  ut  etiam  nunc 
fit  apud  Italos,  quinquepartitum 
Horatii  Sabinum  colebant.  Hoc  igi- 
tur  dicit:  «Nec  tamen  praedium 
est  nimis  exiguum ,  cuius  te  pudeat 
pigeatque  ;  immo  quinque  famiUis 
liberis  tu,  servule,  praepositus  es 
ad  earum  opera  rustica  inspectan- 
da  ac  regenda  et  ad  rationes  cum 
his  patribusfamilias  putandas.»  Nec 
vero  haec  pugnant  cum  Sat.  2 ,  7, 
448:  accedes  opera  agro  nona 
Sabino.  Etenim  hi  octo  servi  unice 
occupati  erant  in  ipsa  Horatii  villa 
hortisque  adiacentibus  cet. ;  quin- 
que  coloni  cum  familiis  per  tuguria 
habitantes  reliquos  eiu3  agros  co- 
lebant.  Portiones  autem  totius 
fundi  tunc  quoque  colonis  illis  sin- 
gulis  admodum  modicas  locatas 
esse,  quo  melius  colerentur,  sane 
consentaneum  est ,  prorsus  ut  nunc 
solent  Itali  locupletes  suis  colonis 
(a'  suoi  massaj),  Dillenburger  et 
Diintzer  propter  locum  Sat.  2,7, 
448.  et  propter  vemas  illos  proca- 
ces  Sal.  2,  6,  66.  satis  precario 
explicant:  «agellum  olim  habita- 
tum  quinque  focis  et  quinque  pa- 
tribus  familias ; »  o  I  i  m ,  id  est,  ut 
aiunt,  ante  bella  civilia  et  ante- 
quam  fundus  ille  Sabinus  primum 
Maecenati  assignatus,  deinde  ab 
hoc  Horatio  donalus  esset.  Sed 
haec  omnia  nullo  prorsus  argu- 
mento  comprobantur.  —  fods]  Sic 
Plato  Legg.  4.  p.  642.  B. :  ^jliwv  ^ 
iarla^  «domus  nostra.»  Herod.  4, 
476  :  ai  Si  dyd<6xopta  iajicu  erv- 
xov  ixdi^jLiiovaou.  ~  Variam]  «Va- 


ria  oppidom  in  Sabinis  olim ,  nunc 
vicus  imminens  Anieni  ad  octavum 
lapidem  ultra  Tibur  in  via  Valeria.» 
GoHH.  Ceuq.  Hodie  Vicovaro. 

4.  5.  Ceriemus]  «Agedum  videa- 
mus,  utrum  ego  diligentius  ani- 
mum  meum  vitiis  purgem,  an  tu 
spinas  ex  agro  meo  evelias ;  atqne 
utra  ratio  melior  sit,  eane,  qua 
me  ipse  curo,  quod  ad  virtutem 
attinet,  in  eo  elaborans,  ut  quo> 
tidie  melior  ac  tranquillior  fiam, 
an  ea,  qua  tu,  homo  socors  (pi- 
grum  vocat  v.  29.),  colis  rem  meam, 
id  est  fundum  Sabinum,  praed- 
puam  facultatum  meamm  partem?» 
Simili  comparatione  utitur  Yelleius 
2 ,  68 :  peior  iUi  (M.  Caelio)  res  fa- 
mUiaris  quam  mens  erat.  Rectior 
haec  dvrideai^  simulque  simplicior 
ratio  nostra  videtur  quam  Doerin- 
giana :  « utnim  plus  valeat  virtus 
Horatii  in  repellendis  vincendisque 
iis,  quae  animum  turbant,  an  vis 
illa ,  quam  rerum  habendarum  cu- 
piditates  curaeque  in  animum  ha- 
bent.»  —  spinas]  Cf.  Epp.  2,  2,  242: 
Quid  ie  exempla  iuval  spinis  de  pl»- 
ribus  una?  Sunt  igitur  et  vitia  illa 
mmora,  quibus  se  laborare  conce- 
dit  Sat.  4 ,  3 ,  20. ,  et  vanae  curae 
ac  solliciludines.  —  Evelitu]  «In 
enunliatione  coniuncta  una  vox, 
quae  tamen  potentia  duarum  vicem 
gerat ,  ratione  duplicis  subiecti  du> 
plicem  etiam  sustinere  sensum  s. 
significationem  potest,  ul  hic  et  in 
ilIolo6lis2,  43:  Scindite  cor  veslntm 
et  non  veslimenta  vestra.»  Rappolt. 

6-9.  Lamiae]  Est  L.  Aelius  L.  F. 
Lamia,  consul  postea  a.  u.  c.  7d6., 
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Fratrein  maerentis,  rapto  de  fratre  dolentis 
Insoiabiliter,  tamen  istac  mens  animusque 
Fert  et  amat  spatiis  obstantia  rumpere  claustra. 
Rure  ego  viventem,  tu  dicis  in  urbe  beatum; 


10 


—  res]  ru$  Dan.   Heinsius. 
coniectarA. 


6.  moretur  LC.  —  9.  avet  Bentleius 


de  quo  v.  Od.  4  ,  26.  et  3,  47.  Hic 
igitur  tanc  lugebat  mortem  Quinti 
fratris.  —  qitamvis  -  -  moralw]  De 
iodicativo,  quem  mei  quoque  Codd. 
finiiant,  vide  Schmidium,  qui  im- 
primis  confert  Epp.  4 ,  47, 22:  quam- 
vis  fers  te  nutfttii  egentem.  Inspice 
etiam  Reisig  Lat,  Sprachw.  §.  305. 
—  pielas  et  cura]  «fratemus  amor, 
quo  Lamia  erepti  fratris  recorda- 
tur,  et  aegritudo,  qua  consumitur;» 
Don:  «Horatii  in  Lamiam  studium,» 
duobus  his  vocc.  pietas  et  cura  si- 
gnificatam,  neque:  •cura  Horatii, 
pte/osLamiae.»  ContraVoss:  Lieb' 
und  Besorgniss  um  Lamia. 
Passow:  Pflicht  und  Sorg'  um 
den  Lamia.  Gargallo:  Cura  e 
pietd  di  Lamia  benchi  mi  ri~ 
tenga.  Sed  etsi  Cicero  hacsigni- 
ficatione  dtxitpt«^a/0m  0r^a,  in  alp- 
quem  amicum  (non  consanguineum), 
constractio  tamen  cum  genitivo  ni- 
mis  ambigua  mansisset.  Recte  iam 
Dacier  et  Sanadon:  par  la  pi^t^ 
et  la  douleur  de  Lamiat  atque 
Burgos:  Del  dolorido  Lamia  el 
sentimiento  y  la  piedad  sin- 
cera.  Consentaneum  erat,  utpro- 
pter  hos  ipsos  versiculos  hanc  epi- 
stolam  sine  mora  cum  Lamia  com- 
municaret,  neque  igitur  (id  quod  do- 
cere  debebat  quemvis  sensus  eius 
quod  decet)  non  suam  de  Lamia 
curam ,  sed  unius  Lamiae  dolorem 
memorare  poterat.  Horatii  autem 
corae  signiflcatio  sufficiens  inest  in 
V.  moratur.  —  Fratrem  -  -  pratre] 
Repetitio  eiusdem  vocabuli ,  ipsum 
o^oioTiXivTov  a  nescio  quo  repre- 
hensum,  sequens  iiatxfvXXa(iov  et, 


ut  videtur ,  ana^  Xeyd/tievop  mira- 
biliter  Lamiae  maerorem  et  luctum 
exprimunt.  Aeque  lugubris  sonus 
est  Homerici  ilfius  Iliad.  i/;,  224  : 
'^vxv^  KixX^axutv  IlajpoxX^og 
detXoto,  ~  maerentis  —  dolenHs] 
Versus  huiusmodi ,  quos  media  ae- 
tas  Leoninos  appeilavit,  reperion- 
tur  iam  apud  Homeram.  Iliad.  v, 
247:  "O^  ndtfi]  IlXevpaivi  xal  a^ 
TielvTj  KaXvdiovi.  Odyss.  d,  684: 
M^  fJLVrfGxevoavxeq^  firfi'  &XXo^ 
ojuiXr/aavreq.  Similes  Virgilii  ver- 
sus  collegit  Wagner  ad  Georg.  4 , 
457.,  exempli  causa.Aen.  9,  624 : 
Talia  iactantem  dictis  ac  dira  Ca- 
nentem.  9,634:  lyverbisvirtutem 
iUude  superbis.  Cic.  ad  Att.  42,  28, 
2 :  Maerorem  mtntit^  dolorem  non 
potui  nee,  si  possem,  veliem.  —  istuc] 
«in  agram,  ubi  tu  nunc  es.»  Cf. 
Hand  Turs.  III.  p.  466.  —  mms  atii- 
miisque]  «vovg  xcd  ^jtidg  me  istuc 
fert,  impellit  me ,  ut  istic  esse 
longe  malim ,  et  veluti  in  ludis  cii^ 
censibus  equi  feroces  quadrigis 
iuncti  impatienter  exspectant,  do* 
nec  mappa  a  praetore  missa  e  clau' 
stris  i.  e.  carceribus  curras  emit- 
tantur,  ut  in  liberam  circi  curri- 
culum  prorumpant,  sic  ego  quam 
primum  rus  proficisci  cupio.»  Ce- 
teram  mens  animusque  baud  raro 
ita  iongunlur.  Cf.  Terent.  Andr.  4 , 
4  ,  437 :  Mala  mens,  malus  animm. 

40-20.  Rure  ego  cel.]  «Ego,  qaia 
tranquillitatem  quaero  Sabinique 
mei  amoenitate  delector ,  rus  prae- 
fero ;  tu  urbem ,  in  qua  cupiditates 
tuas  facilius  expleas  minusque  la-' 


508 


UORATII  EPISTOLAROM 


Cui  placet  alterius,  sua  nimirum  est  odio  sors. 
Stultus  uterque  locum  immeritum  causatur  iniqpie; 
In  culpa  est  animus,  qui  se  non  effugit  unquam. 
Tu  mediastinus  tacita  prece  rura  petebas, 
Nunc  urbem  et  ludos  et  balnea  vilicus  optas; 
Me  constare  mihi  scis  et  discedere  tristem, 


15 


44.  sors]  res  Codd.  aliq.  Lambini  et  Cruquii.  (Utnos,  omnes  no- 
stri  et  Pottierii.)  —  42.  inmeritum  £cd.  —  43.  tttqtuxm  Doeringii  su- 
spicio.  —  45.  iHlicta  SE  (non  bc). 


boris  te  exerceat.»  —  nimirum]  na- 
tiirlich.  —  uterque]  Cum  versu  prae- 
ced.  una  dumtaxat  persona  signifi- 
cetm*,  vix  aliter  fleri  potest,  quam 
ut  cum  plerisque  inde  a  Landino 
usque  ad  Vossium  explicemus : 
cego  ac  tu,»  ita  ut  dominus  quo- 
dammodo  servo  se  aequiparet,  sed 
xar'  ££p<ov€lap.  Nam  ipse ,  qui 
rus  ideo  praeferebat,  ut  ibi  simpii- 
cius  viveret  atque  in  emendando 
se  tranquillandoque  diligenter  ela- 
boraret,  stultum  serio  se  vocare 
nequaquam  poterat.  Ergo,  quod 
ad  verum  sensum  attinet ,  est  quasi 
generalis  sententia :  «Aeque  stultus 
est  uterque  et  qui  nulla  certa  ra- 
tione  ductus  urbem  (ut  tu  facis)  et 
qui  rus  praefert.»  —  locum  tmme- 
rUum  causalur]  «locum,  cuius  nulla 
est  culpa,  aixidxcu^  accusat.»  Sic 
Od.  4,47,  28 :  inmeritam  -  vestem. 
Sat.  2 ,  3 ,  7 :  immeritus  -  -  paries. 
—  se-effugit]  Od.2,  46, 49:  Patriae 
quis  exsut  Se  quoque  fugit?  —  me- 
diastinus]  a  v.  medkus^  ut  clandesti- 
nus  a  V.  clam^  servus  infimi  ordi^ 
nis,  in  medio  paratus,  nulli  certo 
ministerio  addictus,  sed  viliora 
quaeque  munera  obire  solitus,  iussu 
etiam  conservorum  artificum  vel 
proprio  allquo  munere  fungentium, 
ut  sunt  dispensatores ,  raliocinato- 
res ,  cubicularii.  Colum.  4 ,  9 ,  3  : 
MedMstinus  quaUscunque  status  (sta- 
turae)  potesl  esse,  dummodo  perpe- 


tiendo  labori  sit  idoneus.  (Ursinus 
memorat  pavimentum  vennicula- 
tum  Romanum,  ubi  mediasCinus 
servus  dextra  canistrum,  siDistra 
scopam  tenens  descriptus  exstat 
cum  nomine  CORNELIUS  SERVUS 
MEDIASTINUS.)  Ulpianus  Dig.  47, 
45,  44:  multum  interest,  qualisser- 
vus  sit,  bonae  frugi,  ordmarim, 
dispensator,  an  vero  votgaris  vel 
mediastinus  vel  qualisquaUs.  Conf. 
Becker  GaUus  (ed.  alt.)  II.  p.  444. 
Alia  est  explicatio  Prisciani  super 
XII.  Aen.  vv.  T.  IL  p.  343.  Kr.: 
ttMediaslinus  inde  videtur  componi , 
quia  medias  partes  balnei  tenet, 
hoc  est,  in  medio  lavantium  stat;» 
quocum  confer  Porphyrionem  ad 
Sat.  4,  5,  36:  «de  balneis  publicis 
prunas  sibi  domum  a  mediastinis 
afiferri;»  et  ad  h.  I.:  «incola  me- 
diae  civitatis  an  in  officio  balneatoris 
mediastinus ; »  comparato  Acrone 
ad  h.  I.:  «Hoc  est,  in  civitale  et 
in  media  urbe  vivens.  Astu  enim 
dicitur  civitas;  unde  et  Terentia- 
num :  An  in  astu  venit?»  quibus  vv. 
addit  Comm.  Cruq.:  «Sic  intelligen- 
dum;  non  ut  quidam  intelligunt 
mediaslinum  quasi  ministrum  obse- 
quii  et  officii  balnearum.  Prisdani 
interpretationem  sequitur  Dillen- 
burger  in  Progr.  Aquisgr.  4842. 
p.  45:  «Veri  simile  est,  Horatium 
hunc  servum  a  balneatore  quodam 
emptum   postea  rusticae   familiae 
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QDandocunque  trahunt  invisa  negotia  Romam. 

Non  eadem  miramur;  eo  disconvenit  inter 

Meque  et  te:  nam,  quae  deserta  et  inhospita  tesca 

Credis,  amoena  vocat,  mecum  qui  sentit,  et  odit,      20 

Quae  tu  pulchra  putas.    Fomix  tibi  et  uncta  popina 

47.  vesana  d  et  anus  Feae.  —  49.  quae]  qua  cum  gloss.  ubiE  et  Cod. 
Blandin.  antiqaiss.  —  tesqua  Cod.  certe  Einsiedlensis  et  Edd.  Cf. 
▼ar.  lect.  Sat.  2,  5  36.  -^  24.  pu/at]  vocas  Codd.  apud  Lambinum. 
(Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


praeposuisse ;  qaae  quidem  opinio 
inde  maiorem  probabilitatem  nan- 
cisci  videtur,  quod  non  sine  con- 
silio  Horatius  v.  45.  praeterurbem 
et  ludos  bahiea  quoque  nominavit. 
Sdlicet  iUe  in  urbe  olim  et  balneis 
erat  cet.»  Verum  haec  omnia  pa- 
rnm  sunt  probabilia.  Av.meduuit- 
mu  ducontur  w.  tMschmo ,  mesquin, 
mexquin ,  quibus  nunc  exuta  primi- 
tiva  significatione  hominum  tenuio- 
ram  miseram  sortem  designant; 
ilia  contra  cernitur  in  Dantis  Fu- 
rianim  circumscriptione,  Infemo  9, 
45:  le  meschine  (mediastinae)  Della 
regina  deW  elemo  pianto.  —  t.  pr, 
r.  petebas]  «ut  ros  mitterere ,  opta- 
bas,  et  quidem  tacite,  timens,  ne 
herus  id  tibi  negaret;  ego  tamen 
optata  tua  perspiciens  his  satisfeci.» 
—  balnea]  Yidelicet  in  Sabino 
thermae  publicae,  quibus  otiosi 
etiam  inter  se  confabulandi  causa 
delectabantur,  non  erant.  —  tristem] 
«iDiqua  mente,  iihellaunig.ii  — 
tesca]  Bergheiden  (Steppen,  Pas- 
sow),  vocabulum  Sabinum.  Acro: 
«loca  deserta  et  diffictlia.  Lingua 
Sabinomm  deserta  et  repleta  sen- 
tibus  sic  nominantur.B  Porphyrio: 
*loca  aspera  et  silvestria.»  Glossar. 
Labbei :  KaTdx^/uvoi  xal  ^x^^ 
Tud  %^/Lio^  jdxoi,  Accius  in  Philo- 
cteta  Lemnio :  Quis  tu  es  mortaiis, 
qui  in  deserta  et  tesca  te  apportes  lo- 
ca?  apud  Varr.  L.  I^  7,  44.,  ex  quo 


praetuli  scripturam  tesca.  mTeeca] 
loca  inutilia ,  quae  subigi  non  pos- 
sunt.  Loquitur  in  vilicum.  LucOius 
in  11.  (Geri.  p.  9.  98.):  per  mhospita 
tesca  vagantem  Rerum  animo  sequi-* 
tur  captarum  gratia  maior.9  Barth. 
Advv.  45,  3.  e  gloss.  Horatiana. 
Cf.  Interprr.  ad  Festum  p.  728.  Un- 
dem.  Mommsen  die  unterital.  Dial. 
p.  300.  354.  Haec  autem  Lucilius, 
ut  similiter  Horatius,  opposuisse 
videtur  vilici  sui  vitae  rusticae  impa- 
tientiae;  hoc  eaim  dicit:  «dum  tu  de 
miseris  ac  solitariis  meis  tescis  la- 
mentaris,  ego  per  eadem  hilari 
animo  vagans  imagines,  iocos,  sen- 
tentias,  quibus  postea  in  poematis 
utar,  colligere  soleo.»  —  mecum 
qui  senlil]  «qui  eodem  atque  ego 
sensu  animatus  est;»  non:  «qui 
mihi  haec  affirmanti  assentitur.» 
24-26.  Fomix]  «cella  fornicata, 
in  qua  meretrices  habitabant,  lu- 
panar.n  Scbol.  —  uncta]  «nidore 
redolens  et  optimis  cibis  plena;» 
sic  cum  Comm.  Cruq.  explicandum 
videtur  vel  propter  consuetudinem 
Horatianam.  Epp.  4 ,  47,  42:  ac- 
cedes  siccus  ad  unctum.  Epp.  4 ,  45, 
44 :  ubi  quid  melius  contingU  et  tin- 
ctius.  (SicCatuU.  40,  44.  29,  4  et 
23.  Martial.  5,  44,  7:  captus  es 
unctiore  coena.)  Alii  exponunt  «im- 
munda;»  ut  est  sane  Virg.  Catal. 
5,  27:  Neque  m  cuHmam  et  uncta 
CompitaHa  Dapesque  duces  sordidas. 
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Incutiunt  urbis  desiderium ,  video,  et  qnod 
Angulus  iste  feret  piper  et  thus  ocius  uva, 
Nec  vicina  subest  vinum  praebere  taberna 
Quae  possit  tibi,  nec  meretriz  tibicina,  cuins 
Ad  strepitum  salias  terrae  gravis:  et  tamen  urges 
lampridem  non  tacta  ligonibus  arva  bovemque 


25 


i3.  /1IS  E.  —  26.  urgues  E.  —  28.  Deiuncttm  L  ex  quatluor  Codi- 
cibus.  (Utnos,  nostri  et  PotUeriani.)  ~  ejoplea  superscr.  imples  cd. 


Lucii.  4  ,  49  (Gerl.  p.  4.):  Infamem, 
mmundam  turpemque  odisse  popi- 
nam.  -*  JncuUtmt]  ut  alibi  dicunt 
inculere  metum,  terrorem,  formidi- 
nem,  sic  h.  I.  de  acri  desiderio,  ut 
Lucret.  4,  49:  Omnibus  incutiens 
bUmdum  per  pectora  amorem.  —  An- 
gulus]  «quemadmodum  tu  contem- 
ptim  vocitas  praedium  meum.»  Sic 
Sidonius  Apoll.  Epp.  7,  47 ,  24 :  Afi^ 
guius  isle  placet  paupertinusque 
recessus.  locose  autem  dicit:  «Sa- 
binum  laturum  esse  facilius  etiam 
piper  et  thus  quam  vinum;»  id  est, 
vinum  prorsus  negatum  esse  Sa- 
bino,  ut  piper  et  thus  toti  Italiae; 
nimis  enim  frigidum  erat  illius  so- 
lum  et  opacum,  quam  ut  vitium 
cultura  ibi  locum  haberet.  (Cf.  Epp. 
4,46.  init.).  Vino  igitur  in  heri 
fundo  nato  uti  non  poterat  vilicus 
nec  prope  erat  taberna.  (VHe  au- 
tem  Sabinum  Od.  4,  20,  4.  peti- 
tum  esse  poterat  ex  alio  aliquo  agri 
Sabini  tractu.)  —  tkus]  scriptura  est 
sincera ;  certe  in  duabus  Augusteae 
aetatis  inscrlptionibus  apud  lahn 
(Specimen  p.  28.)  duo  sunt  THY- 
RARII.  Contra  In  Actis  Fratrum 
Arvalium  semper  est  tus.  Cf.  ad 
Od.  4,  49,  44.  -  Nec  vicina  cet.] 
Tabema  nulla  erat  in  vicinitate , 
quia  fondus  erat  solitarius;  contra 
ti  ager  secundum  viam  et  opportu- 
nus  vi€Uoribus  locus,  aedificandae 
tabemae  deversoriae,   quae  sunt  -  - 


pructuosae.  Varro  R.  R.  4 ,  2,  23.  - 
tHbicina]  ut  illa  Copa  Syrisca  caput 
Graia  redimita  mt/etta,  et  Cod. 
Theodos.  9,  7,  4.  p.  650.  Hug.: 
minislra  cauponae,  quae  plerumqw 
ipsa  potantibus  intemperantiae  viM 
praebel;  a  qtUbus  fminis  pudkitiae 
ratio  non  requiritur.  —  Ad  rfrepi- 
tum]  «ad  tibiae  cantum  crepitantem 
atque  absonum.»    Cf.  Od.  4,  3, 48. 

—  saiias  gravis  lerrae]  «saltes  agre- 
stem  in  modum  terram  pedibus 
pulsans,  schwerfdUig,  plwmp.  A.  P. 
430:  saliet,  tundet  pede  terram.  Ce- 
terum  huiusmodi  deliciae  a  vilici  of- 
ficio  quam  maxime  abhorrebant. 
Columella  44  ,  4 ;  43:  Somni  etvini 
sU  abstinentissimus  (vilicus).  -  -  Tum 
etiam  sU  a  venereis  amoribus  wer- 
««;  -  -  primus  omnium  vigilet;  -  - 
sit  frugalitatis  exemplum. 

26-30.  et  tamen  cet.]  «Et  tamen, 
cum  deliciis  illis  tabemae  tlbi  ca- 
rendum  sit ,  nihilominus  (at  ta  in* 
dignabundus  queri  soles)  graves  la- 
bores  suscipere  debes,  ut  HgODibns 
arva  diu  neglecta  versare»  cet.  Non 
sine  certa  quadam  malitla  ename- 
rat  omnia  opera  rnstica ,  qaibas 
homo  iste  Stichus  vacare  debebat. 

-  urges]  Tibull.  4 ,  9,  8:  ^/  durm 
terrae  rusticus  urget  opus.  —  *«• 
teuita  cet.]  Precaria  hic  quoque  vi- 
detur  Dillenburgeri  interprelatio : 
fintacta  Hgonibus  arva  propterbef- 
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Disiunctum  cnras  et  strictis  frondibos  exples; 

Addit  opus  pigro  rivus,  si  decidit  imber, 

Multa  mole  docendus  aprico  parcere  prato.  30 

Nunc  age,  quid  nostrum  concentum  dividat,  audi. 

Quem  tenues  decuere  togae  nitidique  capilli, 

Quem  scis  immunem  Cinarae  placuisse  rapaci, 


—  30.  dMcmdw  pr. 
Bothe. 


Vv.  33  et  34.  transponeDdos  opinatas  est 


loram  civiUom  terrores  et  rapinas, 
quilHis  agros  satios  erat  non  colere 
qnamcnJtos  militari  ferocia  vastari.» 
Prorsus  enim  ignoramns ,  utrum 
(undos  ilie  Sabinus  avitus  fuerit 
Uaecenatis,  an  ex  decoctoris  ali- 
cuios  sectione,  an  ez  hereditate 
aliqaa  ad  eum  pervenerit,  an  post 
proscriptionem  ei  assignatus  sit ;  id 
quod  propter  agelli  ipsins  tenuita- 
tem  omnium  maxime  improbabile 
est.  Praeterea  iam  ante  decennium 
saltem  Sabinum  Horatio  donaverat 
amicns,  adeo  ut  tall  eius  vastitati 
iamdudom  obviam  ire  potuisset 
dooiini  familia  rustica.  Equidem 
etiamnunc  intelligo  agros  aliquos  ab 
ipsa  villa  remotiores,  aliquamdiu 
neglectos  ac  malis  herbis  obsitos, 
quos  tandem  ligonibus  purgandos 
videbat  villcus,  nisi  a  domino,  ubi 
ex  urt>e  advenisset,  totum  fundum 
perreptante  severe  aliquando  casti- 
gari  veUet ;  ergo  huic  operi  rustico, 
sane  a  ceteris  servis  adiutus ,  sese 
accingit.  Ovid.  ex  Ponto  4 ,  8,  59: 
Nec  dubiimn  Umgis  purgare  Ugombus 
arva,  —  stricUs  frondibus]  Virg.  Ecl. 
9,  60:  hic,  ubi  densas  Agtieoiae  strin- 
ffwU  firtmdes.  Cato  R.  R.  5,  8.  inter 
viUci  officia  nominatim  hoc  memo- 
rat :  Frondem  pojnUneam,  ukneam, 
quemeam  caedUo;  item  30:  Bubus 
frondem  ukneam,  poptiMaam,  quer- 
neam,  ficulneam,  usquedum  habeins, 
daio,  —  eaoples]  «saturas,   pascis.» 


Cf.  Virg.  Georg.  3,  434.  Aen.  3,  630: 
expletus  daptbus,  ~  AddU  opus  cet.] 
«  Praeterea  rious  (Digentia ;  cf.  Epp. 
4,  48,  404.)  post  imbres  semper 
alta  et  firma  mde,  x^^f^oxt^t  agge* 
ribus  co^rcendus  est,  ne  inundet 
prata  adiacentia.»  Cato  R.  R.  455: 
CiM»  pluere  incipiet,  famiUam  cum 
ferreis  sarctUis  eoeire  oportet,  inciUa 
aperire,  aquam  deducere  t»  vias  cet. 
aHoc  igitur  opus  plane  necessarium 
inlerdum  auget  laborem  tuum.»  — 
docendus  cet.]  Cf.  A.  P.  67:  amnis, 
Doctus  iter  melius. 

34-36.  Nunc  age  cet.]  «lam  tibi 
explicabo,  cur  ego  rus  tantopere 
diligam,  quantopere  tu  a  vita  ru- 
stica  abhorres.»  —  coneenhm]  Cic. 
de  Offlc.  4,  40,  445:  maior  et  melior 
acHonum  quam  sonorum  coneentus 
est,  Codd.  aiiquot  e  gloss.  consen- 
sum;  mei  veram  lectionem  ezhi- 
bent.  ~  Quem  tenues  cet.]  «Ut  te» 
nues  togae  (oppos.  crassis  Sat.  4,3, 
45.)  hominnm  elegantiorum  erant, 
ita  nitidi  capilU  i.  e.  unguentis  de- 
Ubuti  (odoratum  caput  Sat.  2,  7,  55.) 
convivantium.  Ovid.  A.  A.  3,  443: 
Nec  coma  vos  faUal  UquMia  nMdU^ 
^ma  nardo ;  -  -  Nec  toga  dedpiiU 
fUo  tenuissima.9  Obbar.  —  Cinarae-' 
rapaci]  «Quae  alios  amatores  emun- 
gere  solebat,  huic  per  memet  ipsum 
etiam  sine  donis  placui.»  Eandem 
bonam  {i.  e.  minime  avaram)  vooat 
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Quem  bibalum  liquidi  media  de  loce  Falerai, 

Coena  brevis  iuvat  et  prope  rivum  somnus  in  herba ;  35 

Nec  lusisse  pudet,  sed  non  incidere  ludum. 

Non  istic  oblicpio  oculo  mea  commoda  quisquam 

Limat,  non  odio  obscuro  morsuque  venenat; 

Rident  vicini  glebas  et  saxa  moventem. 

34.  luce  superscr.  nocte  S.  —  35.  rivo  ex  antiqaa  scriptiira  rivom 
E.  ^  Inde  a  v.  39.  God.  c.  mancus  est  usque  ad  Ep.  XV.  v.  44. 


Od.  4,  4,3.—  Hquidi]  «defaepati.» 
Uartial.  42,  60  b.,  %:  ut  liquidwn 
potet  Alauda  merum,  Turbida  soUp- 
cito  iransmitlere  Caecuba  sacco.  — 
media  de  luce]  «Quem  olim  saepe 
de  medio  die,  id  est,  lucente  ettam> 
tunc  sole  (am  heUen  Tage  scAon,  Sat. 
2,  8,  3.  Hand  Turs.  II.  p.205.)  in 
conviviis  tempestivis  acriter  potasse 
scis,»  noneo  tempore,  quoplenim- 
que  compotationes  fieri  solebant, 
post  horam  nonam.  Quod  comparant 
drp  ^fii^aq  nlveiv^  significat  potius 
«iam  primo  mane  poculis  indulgere. » 
Yarietas  autem  Codicis  S ,  media  de 
nocte,  desompta  est  ex  dubio  vep- 
siculo  Epp.  4,  48,  94 :  Potores  bibuli 
media  de  nocte  Falemi,  ubi  vide.  — 
Falemi]  Vid.  ad  Od.  4,  20,  40.  - 
Coena  brevis]  «ac  propter  hoc  ipsum 
simplex ,»  ut  A.  P.  498 :  mensae  bre- 
vis.  —  non  incidere]  «non,  cum 
tempus  est,  abrumpere  et  in  per- 
petuum  flnire  amores,  compota- 
tiones  atque  id  genus  alia.»  Virg. 
Ecl.  9,  44:  novas  incidere  Utes.  — 
ludum]  De  usuhuius  voc.  pro  lusu 
cf.  Doederlein  Synon.  II.  p.  34. 

37-39.  oMiquo]  «maligno  et  invi- 
do ; »  sic  XoioZ^  dfijucun  xpoaffTLi' 
xetv,  ImUs  oculis,  scheel.  Virg.  Aen. 
44,  337:  Obliqua  invidia.  ~  Limat] 
«quasi  tima  atterit,  attenuare  cona- 
tur.»  Porphyrion  explicat:  «invido 
oculo  fascinat ; »  sed  hanc  signifi- 
caUonem  nusquam  habet  v.  limttre, 
quod  semper  est  ^ivetvy  feilen:  po- 


tius  inesset  in  w.  obliquo  oculo  (cfr. 
Grimm  Mythotogie  p.  4053.),  etsi  non 
de  fascino,  sed  de  mera  invidia 
Horatium  loqui  arbitror.  («Horatio 
ludere  licuit  quasi  limi  oculi  a  tkna 
dicerentur,  quemadmodum  et  Plan- 
tus  ludit,  cum  dolum  dolari  dicit, 
et  nostri  homines  partim  iocantur, 
partim  falluntur,  cum  gervhen  du- 
cunt  a  ruhenf  quorum  altero  stu- 
dium  significatur,  aitero  quies.» 
Lachmannus  ad  Lucret.  p.  443.)  — 
morsu]  Od.  4,  3,  46:  Et  iam  dente 
minus  mordeor  invido.  Hic  morsus 
refertur  maxime  ad  occulta  iniquo- 
rum  studla  Horatium  reprehendendi 
atque  criminandi.  —  venenaf]  «ut 
serpens.»  Nove  dictum  esse  raonet 
Comm.  Cruq.,  quod  intelligendum 
reor  de  usu  tropico ;  xv^iiog  usur- 
pat  iam  Lucret.  6, 820.  --  Rident  cet.] 
«Rure  nemo  mihi  invidet ;  tantum- 
modo  vicini,  si  quando  dicis  et  ioci 
causa  ligonem  vel  marram  tracto, 
quamvis  optimo  in  me  animo  sint, 
tamen  subrident,  quia  non  sine 
causa  horum  operum  minus  peritus 
iis  videor.» 

40-44.  Crnn  servis  cet.]  «Sic  fir- 
mum  ego  propositum  teneo :  vos 
Fervi,  homines  leves  atque  incon- 
stantes,  illud  semper  desideratis, 
quod  procul  a  vobis  est;  tu  mavis 
Romae  degere  et  cum  cetera  mea 
familia  urbana  esse  diaria,  de- 
raensa,»   cibos,   quos  dispensaCor 


LIB.  I.    EPI6T.    XIV. 


Cam  servis  urbana  diaria  rodere  mavis; 
Horum  tu  in  numenim  voto  ruis.    Invidet  usum 
Lignorum  et  pecoris  tibi  calo  argntus  et  horti. 
Optat  ephippia  bos,  piger  optat  arare  caballus; 
Quam  scit  uterque,  libens,  censebo,  exerceat  artem. 

40.  servU  tu  urbana  Bentleius  coniecturd.  ^  40.  44 .  Cum  -  >  tna- 
vis?  Horum  -  -  ruis?  Doering.  —  43.  bot,  piger  optat  Bentleius  et  M: 
bos  piger,  opUU  LCtFO. 
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per  singnlos  dies  servis  admetitur, 
additis  plerumque,  ut  opinor,  men- 
sae  herilis  reliquiis.  (Martial.  44, 
4  08 :  pueri  -  dicuHa  poscunt.)  Ingrata 
autem  est  Bentleiana  illa  e/jupctr- 
oiq  Cum  servis  (u  urbana,  sequen- 
tibus  vv.  Horum  tu  in  numerum  cet. 

—  rodere]  de  duro,  tenui,  parco 
servonim  nrbanorum  victu.  Cf.  Sat. 
4,  5,  68.  —  voto  ruis]  «Hoc  tu  sum> 
mopere  optas,  ut  rursus  familiae 
urbanae  aggregeris :  contra  calo 
(servus  ex  farailia  urbana,  viliori- 
bus  durioribusque  ministeriis  a  me 
destinatus) ,  homo  sane  callidus  ac 
vafer  (ut  sibi  certe  videtur,  cum 
me  herum  interdum  decipit  et  de- 
fraudat) ,  liberum  Ubi  usum  rerum 
ad  victum  necessariarum  invidet.» 

—  Invidel  cet.]  Nam,  ut  ait  Pom- 
ponius  in  Ergastulo  apud  Non.  p. 
464:  Longe  ab  urbe  vUicari,  quo 
erus  rarenter  ve^t,  Non  vUicari, 
sed  dominari  est  mea  sententia,  Ca- 
loni  vero  omnia  admetitur  dispen- 
sator  et  usque  ad  unciam  ponderat. 

—  pecoris]  «lac,  caseum,  etiam 
camem  agninam  et  haedinam  cet. 
tibi  praebentis;»  ad  sununam,  ut 
est  in  proverbio,  Op^o^  cet.  — 
ephippia]  kplxniov  a%(^fia. ,  Schar 
bracke;  «tegimen  eqpii  ad  mollem 
vecturam  paratum.»  Noniub.  —  Am- 
bigunt,  utrum  distinguendum  sit 
cum  BentleiOf  quem  nos  quoque 
secuti  sumus,  an  sic  :  Optat  ephip-^ 
pia  bos  piger,  optat  arare  cabaUus, 
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ad  quod  conferunt  Ovid.  Am.  4, 43, 
46:  Prima  vocas  tardos  m6  iuga 
panda  boves.  «Omnes  nituntur  in 
vetitum,  optant,  quae  sibi  negata 
sunt.  Sic  bos  quoque  aratrum  mi- 
sere  trahens  ubi  caballum  celeriter 
et  expedite  currenfem  conspexit, 
quoniam  quod  se  cruciat  aratrum 
sentit,  calcaria  quibus  ille  pungitur 
non  videt,  equo  felicioris  sortis 
speciem  invidet.  Contra  caballus, 
qui  calcaribus  crudeliter  laceratus 
et  invitus  saepe  cursum  properat, 
cum  bovem  iente  et  quiete  ara- 
trum  trahentem  vidit,  huius  sortem 
unam  esse  beatam ,  suam  miseram 
queritur;  ne  ille  stullitia  occaeca- 
tus  non  vidit  baculum  aratoris  ne- 
que  sensit  gravitatem  glebarum 
aut  impeditam  in  sulcis  viam.  Uter 
igitur  piger  est,  bos  an  equus? 
Nisi  fallor  uterque.  Quapropter 
cum  bove  illud  epitheton  coniunxit 
Horatius  vicinitate  loci,  cum  equo 
et  necessitate  sententiae  et  vinculo 
caesurae ,  quae  tertium  pedem 
dividit. »  DiLLEMBURGER  iu  Progr. 
Aquisgr.  4842.  p.  45.  Cf.  Herbst 
LecU.  Venus,  I.  p.  42.  —  Quam  scU 
cet.]  In  proverbium  transierat  Ari- 
stophanis  Vesp.  4434  :  "^E^oi.  tiq 
TJv  6xaarog  eldshj  w;ci^.  Cic. 
Tusc.  4,  48,  44 :  Bene  enym  iUo  pro- 
verbio  Graecorum  praec^Htur:  Quam 
quisque  norU  artem,  in  hac  se  exer- 
ceal.—  cens^o]  Domini  est  senten- 
tia,  quae  eadem  semper  erit  (unde 
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futaro  atitar) ,  cai  pareat  aterqae, 
vilicus  et  calo,  necesse  est.  (Fu- 
turo  huius  verbi ,  ubi  praesens  ex- 
spectabas,  usus  est  etiam  Plautus 
Ifil.  glor.  395  :  Ncurandum  ego  istuc 
fnUUi  censtbo.)   lavolenus  in  Titulo 


de  yerb.  signif.  ed.  Gramer  p.  444 : 
Censere  est  constUuere  et  praeci- 
pere,  unde  eHam  dicere  sotemus: 
Censeo  hoc  facias,  De  boc  ver* 
bo  in  media  oratione  postto  cf. 
Gic.  Lael.  6,  47.  Gatil.  4,  6,  43. 


EXCVR8VS. 

Animadvertendum  hanc  Epistolam,  certe  quod  ad  formam  atttnet, 
imitationem  nonnullis  visam  esse  Lucilianam.  «Auctar.  post  Gomm. 
Cruq.  p.  689:  a«Liber  Lucilii  decimus  aextos  CoUyra  inscribitor  eo, 
quod  de  GoUyra  amica  sua  scriptus  sit.»»  Hunc  autem  librom  Fandii 
nomine  inscripsit.  Videtur  hic  vilicus  fuisse,  quem  carminis  initio  ita 
compellavit:  Fundi,  delectat  te  virtus,  vilicu^  pauio  Strenuior  si  evaseris.9 
van  Heosde  Lucil.  p.  484.  Similiter  Beclcer  in  Berglc  Ztschrft.  4843.  p. 
250.  Verum  hoc  admodum  incertum  est;  nam  in  Lucilio  Dousae  est 
waserit,  optimo  sensu:  «Fundi^  ta  tam  fervidus  es  virtutis  amator,  ut 
gaudeas,  si  vel  vUlcum  aUquem  paulo  strenniorem  evasisse  videas, 
quam  volgo  solet  esse  hoc  hominum  genus ; »  et  Fundius  non  est  nomeD 
servile,  sed  amicus  potius  LucUU  videtur  ftusse. 


UB.  I.    EPIST.  XV. 


545 


ITOXiA  XV. 


Qoae  sit  hiems  Yeliae,  quod  caelum,  Vala,  Saierni, 
Quorum  hominum  regio  et  qualis  via,  —  nam  mihi  Baias 
Musa  supervacuas  Antonius,  et  tamen  illis 

EP.  XV.  Inscr.  Codicis  E:  Ad  Numonium  Vakm.  —  4.  VaUa  S. 


XV.  G .  NyiioifiTB  Vaala  est  in  de- 
nariis  apud  Eckhel  D.  N.  6.  p.  263. 
Alcerman  I.  p.  68.  AnieUi  H.  30.  et 
VtuUa  dicitar  etiam  a  Commentatore 
Craquii.  (In  inscriptione  Philis  re- 
perta  et  a  Letronnio  expticata  in  lour- 
iuU  des  Savans  4843.  p.  406  sqq.  C. 
NiuffiOfittAS  Vaia  cum  L.  TrebonioOri- 
cnlaad  templumvenissedicitnrlMP. 
CAESARE.  Xm.  COS.  A.  D.  VIII. 
R.  APRILES.  a.  n.  75!2.)  Fortasse 
idem  est  cnm  P.  Quinctilii  Vari  le- 
gato,  de  quo  Vellei.  1,  449:  Vala 
Numonhu,  legatus  Fort,  cetera  ^tiia- 
tus  ac  proimSj  diri  auctor  exempli, 
spoUaiium  equits  peditem  relinquens 
fiiffa  cum  alis  Rhenum  petere  ingres- 
sus  est.  Quod  factum  eius  fortuna 
uUa  est ;  non  enkn  desertis  superfuit, 
sed  desertor  oecidit.  Quamquam  hoc 
demum  a.  u.  c.  762.  evenit,  adeo 
ut  Velleii  Vala  etiam  fiiius  esse 
potaerit  Horatiani.  Hic  videtar  fun- 
dos  (cf.  V.  45  sq.)  habaisse  prope 
Veliam  et  Saleraum,  de  quoram 
oppldonim  caelo  ac  solo  eum  in- 
terrogat,  cum  in  altero  utro  per 
hiemem  a.  u.  c.  734^732.  degere 
yeUet.  (Ad  a.  734.  refert  Dantzer.) 
Ut  aiiquoties,  hlc  quoque  festive 
significat  se  iutis  et  parvuUs  (v.  42.) 
prorsus  contentum  esae,  etsi  lau- 
tioria  vitae  fractum  non  praefracte 
reiiciat,  ut  Stoici  nonnalli  sese  fa- 
oere  saltem  simulabant.  Sermonis 
negligentia ,  vere  Luciliana ,  sed 
oonsulto  quaesita,  maior  hic  est 


quam  in  praecedentium  Epistola- 
ram  uila.  Etenim  constractio  haec 
est :  «  Par  est  te  scribere ,  nos  tibi 
accredere  (v.  25.) ,  qaae  sit  hiems, 
qualis  via  (vv.  4,2.),  maior  utram 
populam  --  lugis  aquae  (w.  44-46.), 
tractus  uter  — reverti  (w.  23-24.).» 
Vv.  2.  nam  mihi  cet.  —  43.  rarsa»- 
que  46.  nam  vina  cet.  —  24.  in  ;ra- 
(fsvdiaeat  sunt.  Confer,  si  vacat, 
longum  hyperbaton,  ut  ipse  ait,  fa- 
ctum  per  iocum  a  Plinio  Epp.  8,7. 
4-4.  Veliae]  Hyele,  Helia,  'EUa, 
Lucaniae  oppidum  a  Phocaeis  con- 
ditam  notumque  propter  philoso- 
phos  Eleaticos,  hodie  Alento  (contra 
Walckenaer  CastelP  a  mare  detta 
Brucca).  —  Salernum  in  agro  Picen- 
tino,  hodieque  SeUemo.  —  Quorum 
hominum]  «qui  mores  sint  incola- 
ram,  quae  vitae  ratio?»  >-  Baias] 
Cf.  Epp.  4,  4,  83.  —  Musa^Antonius] 
«Antonius  Ifusa  aegritudine  Aagusti 
artem  suam  illustravit;  nam  cum 
dolore  arihritico  laboraret  et  ad 
summam  maciem  perductus  esset, 
curante  Amilio  (sic)  medico,  qoi 
eum  adeo  calidis  curabet,  ut  tectum 
cubiculi  eius  velleribus  maniret,  hic 
postea  in  contrarium  versis  omni- 
bus  non  solum  perfusionibus  frigi- 
dis,  sed  edam  gargarismis  Cicer- 
ninae  aquae,  quae  est  Atollae  in 
domo  Caesaris ,  et  potionibus  usua 
est,  ita  ut  intra  breve  tempus  eum 
curaret;  ob  quam  causam  ab  Au- 
gusto  usque  ad  H.  S.  quadringen- 
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He  facit  invisum ,  gelida  cum  perluor  unda 
Per  medium  frigus.    Sane  murteta  relincpii  l 

Dictaque  cessantem  nervis  elidere  morbum 
Sulphura  contemni  vicus  gemit,  invidus  aegris, 
Qui  caput  et  stomachum  supponere  fontibus  audent 

4.  quod  pervehor  satis  perverse  duo  Codd.  Torrentii.  —  5.  myrieta 
E  et  sex  Pottierii  (non  bS).  —  7.  Su^hura  E,0:  Sulfura  LCtFMJ. 


ties  ex  S.  C.  accepit.  Hic  autem 
Musa  Horatio  iussit  ut  lavacro  fri- 
gido  uteretur  propter  oculorum  do- 
lorem.»  Comm.  Crvq.  Cf.  Sueton. 
Octav.  59.  et84.  Dio  Cass.  53,  30: 
'O  d*  Avyovaxoq^  ivdexaTov  /uetd 
KaXjtovf^iov  n€ia<ovoq  aipiag  (a. 
u.  731 .) ,  TjQ^orrjaev  av^iq  taare 
fiffde/Liiav  iXnida  acjztfQiaq  ax^Iv. 
—  xol  avjov  — 'Avr<ovt6g  riq  Mov- 
aaq  xol  ipvxf^oXovaicuq  xal  t/;t;- 
XQoxoaicuq  dviaoiae*  xol  dtA  rov- 
ro  xal  XQVf*^^  xapd  re  rov  Av- 
yovarov  xoi  Tiof^  rijq  fiovXijq 
xoXkd  xol  ro  x^vaoZq  daxrvXioiq 
(dxeXev^epoq  yd^  ^v)  xpV^^^"» 
ri}v  r£  dreXetav  -  -  sXaffev,  Musae 
scriptorum  reliquias  coUegit  FL  Cal- 
dani.  Bassani4800. 8.  De  nominum 
ordine  cf.  Od.  2,  44,  2.  —  superva- 
cutu  -  -  facU]  « dicit  nullum  inde 
commodum  ad  me  redundaturum, 
immo  malum  auctum  iri.»  Est  proi^ 
sus  ex  medicorum  sermone ,  unde 
frequenter  hoc  vocabulo  utitur  Cel- 
6US.  Vide  Targae  Indtcem  in  Ed. 
Verbn.  4840.  —  et  tamen  cet.]  «Et 
tamen  cum  Musae  potius  irasci  de- 
berent  pristini  mei  hospites  Baiani, 
a  me  nunc  dereiicti ,  innocens  ego 
iis  invisus  fio,  si  pro  eorum  ther^ 
mis  balneis  frigidis  utor.»  Ceterum 
hyperbola  ironica  sic  explicanda 
est:  «De  omnibus,  qui  ut  ego  no- 
vam  perfusionum  frigidarum  ratio- 
nem  a  Musa  praescriptam  sequun- 
tur,  Baiani  nunc  queri  solent.»  In 
verbis  ipsis  nihilinest,  quod  nobis 
persuadeal ,    Horatium ,   cum  haec 


scriberet,  Clusii  aut  Gablis  fingidis 
balneis  usum  esse ,  ut  opinati  sunt 
nonnulli.  ~  geUda  cet.]  Psychrolu- 
siae  Antonio  Musa  recentior  auctor 
memoratur  a  Plinio  H.  N.  i9,  4,  5: 
Hi  (medici  astrologi)  reffebant  fata, 
cum  repente  civildtem  Charmis  (Mas- 
siliensis)  inv<uU,  damnatis  non  $o- 
lum  prioribus  medids,  verum  et  ba- 
lineis;  frigidaque  etiam  hibemis  al- 
goribus  laioari  persuasit,  Mersit  ae- 
gros  in  lacus.  Videbamus  senes  con- 
sulares  usque  m  ostentationem  rigen- 
tes.  Qua  de  re  exstat  etiam  Annaei 
Senecae  adst^inUatio.  (Epist  53,  3. 
83,  5.) 

5-9.  Sane  cet.]  «Utique  non  sine 
ratione ,  ut  quisque  facUe  intelligit, 
totum  iUud  oppidum  voluptarium 
(deversorwm  vitiorum  Sen.  Epist.  54, 
3.)  negligi  nunc  queritur  aquas  suas 
celebratissimas  propterea ,  quod 
sulfuris  vi  benefica  etiam  longos 
atque  inveteratos  morbos  expeUere 
e  corpore  dicuntur.»  —  mwteta] 
Celsus  2,47:  Siccus  calor  est  —  qua- 
rundam  naturalium  sudationum,  ubi 
a  terra  profusm  catidus  vapor  aedi- 
ficio  includitur,  sictU  super  Baias  m 
mgrtetis  habenws.  Cf.  3,  24.  Vitruv. 
2,  6:  m  monlibus  Cumanorum  et 
Baianis  sunt  loca  sudationibus  exca- 
v<Ua,  in  quibus  vapor  fervidus  ab 
imo  nascens  ignis  vehementia  perforat 
eam  terram  per  eamque  manando  in 
his  locis  oritur  et  ita  sudationum 
egregias  efHcit  utilitates,  Hae  suda- 
tiones  nunc  appellantur  le  stiufs  di 
TrUoU.  —  nervis]  Sehnen.  —  ow- 
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Ciusinis  Gabiosque  petunt  et  frigida  nira. 
Mutandus  locus  est  et  deversoria  nota  10 

Praeteragendus  equus.  Quo  tendis?  Non  mihi  Cumas 
Est  iter  aut  Baias,  laeva  stomachosus  habena 


9.  Gusinos  C  e  Cod.  Bland.  antiquiss.  et  Sil.  —  40.  deversoria  LC  et 
Beotleius:  divmsoria  bdSE,  tFMO.  Cf.  Osann  ad  Cic.  de  Rep.  p.  44i. 
—  F  tacite  distinzit:  et  dhenoria  noia:  PraeUragmdui  cet. 


santem]  x^ovl^ovra^  lang  sUKkende 
GidU  Ifeiicel.  Longos  morhos  actUis 
opponit  Celsus  3, 4.  —  ^idere]  CeV- 
stis^,  45:  GesUUio  uOUsskna  est  — 
Us,  quibus  leniae  morborum  reliquiae 
remanent  neque  aUier  eliduntur,  — 
morbum]  niaiime  arthritidem.  — 
eainUl  Celsus  4,4:  Capili  nihU  aeque 
prodest  aique  aqua  fHgida;  itaque 
is,  cui  hoc  inflrmum  est,  per  aestor 
tem  id  bene  largo  eanaU  quotidie  de- 
bet  aUquamdiu  subOcere  (prendre  la 
dfmdke,  docciarsi).  —  stomachum]  CeV- 
508  4,  5:  Qui  stomachi  resolutione 
laborant,  his  perfkmdi  fiHgida  atque 
m  eadem  natare,  eanaUbus  eiusdem 
subUcere  eiiam  stomadmm  tpjtmi,-- 
consistere  tn  frigidis  medicatisque  fon-' 
Ubus,  "  '  saiutare  esi.  —  fontibus  • 
Cliifiiiif]  frigidis  ex  Bfusae  consilio. 
Clnsiom  (Chiusi),  Etmriae  oppi- 
dnm,  notom  propter  Porsennam 
regem.  —  Gabios]  Conf.  Epp.  4,44, 
7.  luvenaL  7,4:  Balneolum  Gabiis, 
Homae  conducere  fumos.  Strabo  5, 
3:  *Ev  dh  t^  xeditfi  rovi^  6  *Avliov 

fMSva  ^et  vdacsa  ywxp^  i^  xoXkMV 
Jtrfywf^  X(^q  notxikovq  voaovg 
xal  Mivovui  yud  iyyui^fjtivoirg  vyir 
sttfd.  «Aqnae  sulfnreae  sunt  hodie- 
que  exsistont.»  Fea. 

40-43.  Jfutondtis  cet.]  «Verum , 
etsi  lamentantur  Baiani,  aHom  lo- 
cum  aptiorem  quaerere  mihi  cer- 
tom  est.»  Constroe:  equms  prae^ 
teragendus  deversoria  nota^  qoae 
sont  in  via  Baias  docente;  non: 
Mulandus  locus  est  et  (motanda)  de- 


versoria  nota;  Praeteragendus  equus, 
uti  distinxit  Fea,  infelici  quodam 
casu,  ut  videtur,  qoem  admiratus 
DQntzer  ridiculo  cum  fastu  me  cum 
ceteris  interpretibus  omnibus  fa- 
cientem  exagitat.  Ad  v.  nota  sup- 
ple  «equo»,  ut  solent  vel  nolente 
equite  intrare  velle  in  oonsoeta 
alias  deversoriorom  stabola.  In- 
telligit  aotem  deversoria  Baiis  vi- 
cina.  lam,  obi  inspexeris  Roma- 
nellii  tabolas  geographicas ,  videbis 
inde  a  Ponte  Campano  a  Capoa 
satis  remoto  (Sat.  4 ,  5 ,  45.)  viam, 
qoam  factorus  erat  Horatius,  ex 
Appia  deflexisse  primum  Baias  ver- 
sus,  quo  deverti  nolebat,  ultra  si- 
tum  esse  Salemum,  post  hoc  Ve- 
liam ;  neque  necessarium  foisse  iis, 
qui  Salernum  Veliamve  peterent, 
attingere  Capuam.  Voss :  wir  mi«»- 
sen  den  trauUch  bewirthenden  Hdu- 
sem  Abwdrts  lenken  den  Gaul.  Mer^ 
kel :  ich  muss  -  -  voriiber  so  man- 
chem  bO^annien  Gaslhaus  lenken  das 
Ross.  Goopy:  R  faut  changer  de 
Ueu,  et  empScher  mon  cheV€U  aux 
auberges  quU  connait.  Pallavicini: 
Loco  muiar  convien,  torcer  bisogna 
Di  Id  ii  cavaUo,  ove  dentrar  costu- 
ma.  Recte  omnes.  —  Quo  tendis?] 
Verba  sunt  Horatii  equum  incre- 
pantis  viam  Baias  versus  pertina- 
citer  ingredientem ,  cum  dominus 
iter  haberet  Salemum  aut  Veliam 
versus.  —  laeva  siomachosus  hab^ 
na  cet.]  «non  sine  stomacho,  ad- 
ducta  habena  sinistrorsum ,  equom 
flectens ,  simul  addit  verba  iVoti  -  - 
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Dicet  eques;  sed  equi  frenalo  est  anris  in  ore.  — 
Maior  utram  populum  frumenti  copia  pascat, 
CoUectosne  bibant  imbres  puteosne  perennes  15 

lugis  aquae;  —  nam  vina  nihil  moror  illius  orae; 
Rure  meo  possum  quidvis  perferre  patique; 
Ad  mare  cum  veni,  generosum  et  lene  requiro, 
Quod  curas  abigat,  quod  cum  spe  divite  manet 
In  venas  animumque  meum»  quod  verba  ministret,    20 

43.  eqm  bd,  Veneta 4484.,  LCtO:  equis  SE,  ^  «et  alter  reoentior,» 
Bentleius,  FBAJ.  —  45.  fnUeosque  d.  —  46.  Duids  tres  Pottierii  et 
LGt.  {lugis  bSEdp,  ydfxy  dao  Codd.  Ondendorpii  ad  Caes.  B.  G. 
8,  46.,  Pottterii  plerique,  Veneta  4484.,  Bentleins,  MO.)  —  47.  po*- 
ikn  £p.  —  quodins  N.  Ueinsius  et  Cuningham.  (Ut  nos,  bSEdp.)  ~  ntf- 


BaUu;  sed,  ut  scis,  cum  brutis 
verba  nihil  iuvant;  auris  equi  est 
in  ore  frenato,  id  est,  equos  freno 
moderan  oportet,  si  volumus  eos 
nobis  obedire  viamque  nobis  placi- 
tam  inire.D  Sic,  ubi  ante  omnia  il- 
Ittd  statueris ,  verba  Non  ^  -  Baias 
fingi  alta  voce  ab  equite  pronuntiari, 
non  solum  tacite  cogitari,  w.  sed 
equi  cet.  niliil  habentinepti,  etta- 
men  multi  interpretes  in  iis  hae- 
serunt.  Habena,  mZiigei,  Trense,» 
firenum,  nZaum»  (Doederlein  Syn.  V. 
p.  44.  VI.  p.  4d7.)i  apud  po^tas  fere 
synonyma.  Ovid.  Am.  3,  4,  45: 
Di  primum  concessM  sensU  habenas, 
Frenaque  in  effusa  laasa  iacere  «ti6a. 
Ceterum  eo  nomine  praestat  lectio 
equi  aiteri  equis^  quod  in  illa  per- 
quam  concinne  equiH  opponitor 
item  unus  elus  ,equius;  si  legeris 
equiSt  fiet  locus  communis  admo- 
dum  languidus. 

44-25.  MaiQr  cet.]  Ubi  maior  est 
vilitas  annonae,  omnibus  in  rebus 
commodius  vivitur.  Propter  hoc, 
non  ob  nescio  qnam  sordidam  ava- 
ritiam,  de  frumenti  copia  amlcum 
interrogat.  (Fertilibus  in  regionibus 
fmmentum  etiam  melius  esse  so- 
lere  opinator  Dtintzer.)  ~  popuium] 


Freqnentissime  de  municipionmi 
incolis  in  Inscriptt.  usurpatur:  S»- 
wUus  populusque  Tiburs,  Laurens, 
Anagninus.  Inscr.  m.  Lat.  443.  4i4. 
426.  «Hyperbole»  igitur  «lyrica,» 
ut  Hochedero  visum  est,  huic  voc. 
non  inest.  <-  CoUeclos-  imbres]  « Volo 
aquam  fontanam,  non  pluviam  in 
cisternis  collectam,  et  quidem  pu- 
teos  perennes ,  qui  semper  aquam 
praebeant.»  Sic  ubi  acdpies ,  nuDa 
raoToXoyia  inerit  in  w.  puteome 
perennes  et  iugis  aquae,  quae  lectio, 
cum  V.  iugis  sit  rarius  ac  scripto- 
ribus  librariis  minus  notum ,  prae- 
ferenda  videtur  alteriDtilcif,  quae 
sane  interpolatori  debetur.  Gf.  Sat. 
2,6,2.-  nihU  moror]  «Vina  mius 
tractus  cum  aspemer,  nlhil  de  iis 
te  percontor ;  nam  propositum  mihi 
est,  aliis  quam  asperis  illis  nec 
vaide  generosis  uti.  Atque  in  Sa- 
bino  quidem  meo  qmdois,  (aUes 
MOglu^,)  omnis  generis  cibos  ac 
vina ,  perferre  poasum  propter  a^ 
rem,  qui  conooctioaem  iuvat,  et 
propter  frequentes  sub  divo  am- 
bulationes:  contra  per  hiemem, 
cum  magnam  diei  partem  oomira' 
cius  lego  (Epp.  4,  7,  42.),  vinnm 
gemsr&lum  (a  loco  et  vite)  ac  lems 
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Quod  me  Lucanae  iuvenem  oommeudet  amicae.  — 
Tractus  uter  piures  lepores,  uter  educet  apros, 
Utra  magis  piaces  et  echiuos  aequora  celent, 
Pinguis  ut  inde  domum  possim  Phaeaxque  reverti, 
Scribere  te  nobis,  tibi  nos  accredere  par  est.  25 

Maenius,  ut  rebus  matemis  atque  patemis 
Fortiter  absumptis  urbanus  coepit  haberi, 
Scurra  vagus,  non  qui  certum  praesepe  teneret, 

ferre  Codd.  Lambini  ei  uniu  Feae.  ~  48.  vmUo  S.  —  24.  commendai 
SEd  (sed  iidem  manet  -  -  minisire^.  —  22.  phtris  E.  —  educat  d.  — 
26.  Uale  ab  hoc  vereu  novam  Epistolam  incipiuot  Codd.  aliq.,  etiam 
E,  Ed.  Veneta  U81.  et  aliae  veteres.  —  MaUiut  J.  Becker  Rhein, 
Mttff.  N.  F.  V.  p.  375. 


(ab  aetate  et  sapore ,  ut  lenia  Sur- 
renHna  Persii  3,  93.)  requiro,  quod 
vel  mecom  apportabo  vel  ibi  quo- 
que  reperiam  in  alia  regione  na- 
tom,  a  propola  empturus.i»  ~  cum 
tpe  divite]  Ut  solent  bene  poti  lae- 
tiMimas  quasque  spes  concipere. 
DkfHem  spem  vocat  Horatius  iXxl^ 
da  ddMoofW  (pvau  Thucyd.  5, 103. 
Conf.  Silii  3 ,  542 :  promiteie  diUbue. 

—  Quod  me  Lucanae  cet.]  «Quod 
vires  praestet  in  venerem  et  pro- 
pter  hoc  gratum  me  reddat  iialpt^ 
ut  6i  iuvenis  etiamnunc  essem.» 
Recte  Dttntzer  notat,  proprie  Ve- 
liam  dumtaxat  Lucanorum  fuisse 
qppidum,  Salemum  Picentinorum. 

—  apros]  Cf.  Sat.  2,  8,  6.  —  echi- 
aos]  marinos.  Conf.  Epod.  5 ,  27. 
Athen.  3 ,  44  :  *Exivo^  fjtetd  6^^" 
fiiXuo^  Xofjifiayd/LUPO^  xai  atXi- 
vov  Tud  ^dv6afju)v  (Gartenmunxe) 
yXvxetQ  re  xod  evxvXoi.  —  Phaeaj^] 
Epp.  4,2,28:  Akinoique  In cuie ciih 
randa  pku  aequo  operata  iuventus, 

—  aceredere]  «credere  propter  id 
ipsum,  qaod  tu  sincere  mihi  ex- 
ponea  reram  iUarum  statum.»  Ver- 
bum  est  iam  Plautinum  (Asin.  3, 
3,  37.),  Lucretianum  (3 ,  869.),  Tul- 
Uanum  (ad  Att.  6,  2,  3). 


26-32.  Maenius]  Cum  se  per  io- 
cum  ut  deliciarum  admodum  cu- 
pidum  ac  prope  luxuriosum  de- 
scripsisset,  subiicit  lepidam  de 
Maenio  narratiunculam ,  qua  dele- 
ctet  Numonium:  «Niminim,»  in- 
quit,  «ego  sum  prope  similis  Mae- 
nii  Pantolabi  illius,»  de  quo  vide 
Sat.  4,4,  404.  et  4,3,24.  -  For- 
titer]  «strenue,  impigre»,  xar'  el^ 
^velav.  Aristot.  Eth.  3,9:  ivioi 
-  -  ;i:(>6^  xPVi^ccrcay  dxofioX^v  e  v- 
i9a^a<ag  ixovaiv,  Pers.  6,  24  : 
hic  bona  dente  Grandia  magnanimittt 
peroffit  puer.  —  urbanut]  daxeio^^ 
svjfdxeXogf  «dicax,  qul  risu  mo- 
vendo  sibi  ad  divitum  mensas  adi- 
tum  pararet.»  Plautus  Trin.  4,2, 
462:  Nihil  est  profecto  stidtius  neque 
stolidius  -  -  Qwsm  urbani  assidui 
cives,  quos  scurras  vocant.  Simili- 
ter  Catull.  22,  2:  Homo  —  dicaai  et 
urbanus  —  qui  modo  scurra  -  "  vir- 
dfbatur.  Cf.  Epp.  4 ,  9,  44.  -  cer- 
tum  praesepe]  comice  pro  mensa ; 
«non  ut  Volteius  Mena  Philippi, 
sic  alius  viri  principis  Maenius  erat 
certus  cowvvoa  (Epp.  4,7,  75.),  sed 
vagus  modo  apud  hunc,  modo  apud 
illum  coenabat.»  Sic  etiam  Graeci. 
Eurip.  Eurysthei  Fr.  6:  ijv  j^  of^ 
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Impransus  non  qui  civem  dinosceret  hosle , 
Quaelibet  in  quemvis  opprobria  fingere  saevus, 
Pernicies  et  tempestas  barathrumque  maoelli, 
Quidquid  quaesierat,  ventri  donabat  avaro. 


30 


29.  dinosceret  bdSE,0:  dignosceret  LCtFMJ.  —  30.  /igere  Cunmgham, 
stringere  N.  Heinsius^  fimdere  Schrader  Emendatt.  p.  75.  ~  saevus] 
certus  e  duobus  Bland.  Tons.  et  Sil.  C.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii 
omnes.)  —  32.  donarat  Ep,  y^  «cum  aliis  pluribus,»  unde  donarel 
Bentleius  coni.  (Ut  nos,  bdS.) 


xa>y  nXovalav  %xfi  (pdtvrjv,  Aelian. 
H.  A.  9 ,  7:  'O  MsvdvSQOV  S^Q6i>v 
fjiiya  cpDOvel^  ori  ^ivwv  dv&ocS' 
novq  (parvrjv  avrovq  ixelvovg  elxe. 
Arrian.  Epict.  4,4,  35 :  Elxa  djtti- 
Xev&i^Tac'  nal  ev^vg  fikv  ovx 
%Xf*>Pi  ^ol  fpdyrj,  ^tel  jLva  xo- 
Xaiuvaety  xajfa  rivi  du^vtjaw 
--  xSv  ax^  tivd  cpdxvfjVy  i/Lh- 
ni7CT<a%tv  elg  dovXelav  JtoXv  rrjq 
n^ripas  xdXexiatipav,  Plaulus 
Curc.  2,  4 ,  42:  Tormento  non  reti- 
neri  potuit  ferreo,  Quin  (parasitus) 
reciperet  se  kuc  esum  ad  praesepim 
suam.  Male  alii  h.  I.  exponunt: 
«propriam  domum.»  —  Impransus] 
«cum  esuriret.»  Cf.  Sat.  2,  2,  7. 
Theocr.  45,  447:  dvdpiatog  Jto^ 
xXelidagy  Xdav^p  cf|o^  dxav,  neir- 
vdvti  dk  firjdixonC  tv&rjq,  —  civem 
dinosceret  hoste]  «Haec  est  in  fl- 
gura  hominis  feritas,  quae  fame 
urgente  ipsum  amicum  ab  inimico 
non  intemoscit.  Sic  haec  verba 
intelligi  malo  quam  cum  aliis  sen- 
tire:  «civem  a  peregrino  vel  ex- 
traneo.»  Etenim  prior  illa  verbi 
notio  (de  qua  cf.  Cic.  de  Offic.  4 , 
42,  37.  VarroL.L.  5,  3.)  iam  pri- 
dem  immutata  erat.  Est  locutio 
Plautina  in  Trin.  4,2,  65 :  Hostisne 
an  civis  comedis,  parvi  pendere  (te 
dicunt).  Liv.  40,  36,  8.  (coU.  5,  8, 
44.):  eltge,  cum  cive  an  hoste  pu^ 
gnare  malis.  Obbar.  Conf.  eiusdem 
de  hoc  loco  disputationem  inlahn 
ilrcfcfv  f.  PhU,  u.  Paedag.  XVI.  p.  534 


sqq.  Manilius  5 ,  494 :  Nec  pacem  a 
beUo,  civem  diecemet  ab  hoste.  Verbo 
dmoscere  primus  usus  esse  vide- 
tur  Horatius.  Cf.  Epp.  2,  2,  44.  — 
oppro6rta  fngere]  «ficta  crimlna  in 
aliquem  conferre.»  Sic  etiam  Cic. 
in  Verr.  Act.  4,  5,  45:  magis  H- 
mendwm,  ne  mfuUa  crimina  praeler' 
miUere  ([uam  ne  qua  in  istum  /Ingere 
existimer.  Ovid.  Her.  42,  477:  /« 
faciem  moresque  meos  ncva  crimina 
fingis.  —  Bfira  est  lectio  Codd.  ali- 
quot  certus  a  Cruquio  recepta ;  ve- 
rum  iis  debetur,  qui  constnictio- 
nem  saemu  fingere,  id  est,  in  fin- 
gendo,  minus  inteUlgerent.  —  Per- 
nides  et  tempestas]  Comica  haec. 
Aleiis  apad  Athen.  8 ,  24  :  vtfvl  dk 
xpdg  toXq  TevBVfjuxat.  ToiStot^  ^dvX" 
Xog  npoayiyove  x^^f^^  t^irog. 
*E7cdv  ydp  iKvetpiag  -xaxajLyVaajg 
tvxjl  ^k  trjv  dyopdv,  tovrpov 
noidfievog  oXx^ai  ^iQtav  dxav 
to  Xrj<p&iv.  Plaut.  Capt.  4,  3,  3: 
Quanta  periMS  pestis  veniet!  guanta 
labes  laridol  4,  4,  3.  de  parasito: 
Clades  calamit€uque,  intemperies  mo- 
do  in  nostram  advenit  domum.  No- 
vius  Bothii  pag.  44.  de  vinolento: 
temeti  timor.  Terent.  Eun.  4, 4,  34: 
fundi  nostri  caiamitas  Thais.  Pseur 
docic.  pro  Domo  53 ,  437 :  Tu,  pro- 
ceUa  patriae,  turba  ac  tempestaspo' 
cis  atque  otii.  Caedlius  StaUus  Bo- 
thii  pag.  430.  de  asoto:  lamdudum 
depopulat  macettum.  —  baratkrum] 
cvorago.9  Piaut.  Curc.  4,   2,  28: 
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Hic,  ubi  nequitiae  fautoribas  et  timidis  nil 

Aut  panlum  abstulerat,  patinas  coenabat  omasi, 

Vilis  et  agninae,  tribus  ursis  quod  satis  esset;  35 

Scilicet  ut  ventres  lamna  candente  nepotum 

Diceret  urendos,  corrector  Bestius.    Idem 

33.  tumidis  pr.  d  et  Cmquii  operae  1597.  —  34.  omoH  VUis,  et 
agniaae  F.  —  35.  agnwU  SE,t  (non  bdp).  —  37.  correcius  Bestku. 
Idem  bdSE,  CO,  correclus.  Maemus  idem  Lt,  correptus.  Bestius  idem 
sez  Pottierii,  F. 


age  effUnde  hoc  cilo  in  barathrumt 
id  est,  «in  ventrem  insatiabilem.» 
—  macelU\  ubi  obsonia,  pisces  et 
caro  venibant.  Cfr.  Varr.  L.  L.  5, 
446. 

33-37.  nequitiae  fautoribus]  «iis, 
qoi  propter  qualeracunqne  causam, 
fortasse  nonnisi  iocum  quaerentes, 
favebant  Maenio,  homini  nequam 
eiusque  similibus  scurris.»  ~  et 
^jmldtfj  «ne  in  ipsos  quoque  op- 
probria  fingeret.»  ~  patmas  coena- 
bat  omasi  cet.]  De  simili  parasito 
sin^lter  Pomponius  Bonon.  Bothii 
pag.  444:  Coenam  quaeritat.  Si  nemo 
eum  Vocat,  reoortit  maestus  ad  me- 
nam  miser.  Cfr.  Muncic  de  Atellanis 
p.  447.  «Tunc  igitur,  si  nummis 
carebat,  totas  patinas  omasi^  in- 
testiDl  bubuli  (cf.  Sat.  2,  5,  40.), 
et  camis  agninae  devoral^at ;  quod 
cum  faceret,  de  vilibus  cibis  ita 
se  coDSolabatur,  ut  tamquam  alter 
Bestius,  homo,  ut  vid^tur,  avarus 
simolque  maledicentissimus ,  cuius 
persona  fortasse  itidem  Luciliana 
(Weicbert  P.  L.  p.  420.)  usus  est 
etiam  Persius  6,  37.,  in  prodigos 
ac  ioxuriosos  acriter  invefaeretnr 
eosque  servilibus  poenis  dignos 
diceret.»  Ut  Horatius  ptUinas  coe- 
nare,  sic  luven.  4  ,  94  *.  Quis  fercuta 
septem  secreto  coenavit  avus?  Tum 
iunge  vitts  et  agninaej  non  omati  vt- 
2»,  Id  qnod  per  se  intelligitur.  — 
Umna]  Cic.  Verr.  Acc.  5,  63,  463: 
ignes  eandentesque  laminae  ceterique 


cruciatus  admovebantur.  (De  forma 
lamna  vid.  Od.  2,  2,  2.)  Galenus 
de  Hippocr.  et  Plat.  Dogm.  6.  eitr. 
Vol.  V.  p.  584.  Ktthn:  ot'ra>  yow 
aU&^auji,  xol  vvv  noielv  ol  roifq 
dfux^dpovta^  ohiitaLg  xataSncd" 
^ovreg,  tiiv  fjLkv  dxodid^oumAv- 
tiov  td  oxiXrj  KoUovtiq  ts  tcoI 
"MeroLoxd^ovteq  xol  xcUovtsg ,  ttSv 
di  xXsxt6vt(M»v  tdq  x^^C^  >  oiaxe^ 
ye  xal  twv  yauatffifMiqyiav  f^v  yor 
atiga^  xoel  ttav  (pXva^o^vt^  t^v 
yXoittav.  —  Corrector  cum  conie- 
cisset  Lambinus »  postea ,  ut  dicit, 
in  Codd.  antlquiss.  repperit;  rece- 
pit  Bentleius.  Ac  si  in  Codice  non 
invenit  Lambinus,  cuius  fidem  In 
talibus  non  extra  omnem  suspiclo- 
nem  positam  puto ,  tamen  corro- 
ctor  verum  est.  (Cf.  var.  lect.  ad 
Sat.  2,  7,  43.)  Ipsum  autem  voc. 
habet  nescio  quid  invidiosi  (Split^ 
terrichterjt  ut  apud  Terent.  Ad.  4, 
7 ,  23 :  Mi.  -  -  td  arte  ut  corrigas. 
Db.  Correctorl  Nempe  tua  arte  «i- 
gkUi  minae  -  -  periere.  Cic.  Phi- 
lipp.  2,  47,  43:  lam  enim,  quo^ 
niam  crimin^ms  eius  satis  respondi, 
de  ipso  emendatore  ac  correctore  no- 
stro  quaedam  dicenda  sunt.  Orat. 
56,  490:  hic  corrector  in  eo  ipso 
loco,  quo  reprehendit,  -  -  immittit 
imprudens  ipse  senarium.  Lectio* 
nem  correctus  BesHus.  Idem  Dfintzer 
et  Obbarius  (coU.  Sat.  2,  5,  55  sq.) 
explicant :  «corrigendo  factus  alter 
Bestius,  homo  avarus ,  in  hellaones 
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Quidquid  erat  nactas  praedae  maioris,  ubi  oauie 
Verterat  in  fdmum  et  cinerem,  Non  hercule  miror, 
Aiebat,  si  qui  comedunt  bona,  cum  sit  obeso 
Nil  melius  turdo,  nil  volva  pulchrius  ampla. 


40 


38.  Quidquid]  Si  guid  e  Codd.  aliq.  Torrentii  Bentleios.  (Dt  nos, 
omnes  nostri  et  Pottierii.)  —  nancku  E.  —  39.  Verterct  E.  —  44. 
voha  (hac  scriptura)  E. 


acriter  inyebi  soHtiu.»  Animi  tan- 
tum  causa  memorandae  sunt  lectio- 
nes  Hochederi  alionimque :  Diceret 
wrendos  correctui.  BesUu»  idem  cet. ; 
quod  eiplicant:  «emendatus  vitam- 
que  illam  priorem  ipse  damnans. 
Idem  homo  Bestii  similis  cet.;»  et 
Feae :  Diceret  urendos  correptus.  Be- 
sHus  idem,  id  est,  «reprehensus.» 
Cetera  ut  Hochederus. 

38-44.  Quidquid  cet.]  Construe: 
«Dbi  abligurierat  omne,  quidqmd 
erat  nacius»  cet.  (Cic.  de  Offic.  3» 
43,  57:  neque  enun  id  est  celarey 
qmdquid  reiicecu,  id  est,  «celare 
non  est,  si  quid  retaceas,  qualecun- 
que  est.»  ZnfPT.)  Propterea  Bentleii 
Si.  quid  ab  iis  profectum  est,  qui 
eonstructionem  rariorem  explicare 
vel  etiam  corrigere  conarentur.  In- 
iuria  tamen  Torrentii  Codices  sup- 
positos  vocat  Fea.  —  nactus]  «Sden- 
dum  est  '-nactus  et  passus  litteram 
fi  penitus  nusquam  recipere.»  Ser- 
viui  ad  Aen.  4 ,  484.  Cfr.  Wagner 
Orthogr.  Vergil.  p.  459.  ~  Verterat] 
«tanquam  inmianis  aliquis  xoluop- 
^V^Vii  qui  urbes  incendio  vastat, 
coi  imagini ,  quamvis  vertere  tn  fih 
«ifMm  et  dnerem  etiam  in  decocto- 
rem  proprie  cadat,  videtur  favere 
V.  praedae.»  Radchemst.  ^  comedwU 
bona]  Comedere  bona  etiam  Cic.  pro 
Sestio  64 ,  440.  ad  Fam.  44 ,  24 ,  t. 
Catull.  29,  24  :  quid  Mc  potest  Nisi 
uncia  devorare  patrimonia.  Menan- 
der  p.  423.  M. :  elrt^  Ttatgt^  xat' 
fa}jafi<ov  rijv  wxxaupdyoi.  Come^ 
dum  bana  sua  consumentem  anUqui 
diapermi.  Fbstus.  -  turdo]  Martial. 


43,  92:  hUer  aves  turdue,  si  quid 
me  iudice  certet,  Inier  quadrupedes 
maitea  prima  leptu.  ~  volva]  suilla, 
quo  ferculo  variis  rebus  condito 
mirum  in  modum  delectabantor 
antlqui.  Archestratus  6  o%f;odcUSa- 
Aoc  apud  Athenaeum  3,  59 :  *£fuUr 
vopti  di  aoc  <pe^xia  xoiovde  rgd" 
yflfMK^  roun4^  ycat  fjofs^av  ^p^^v 
vdgy  fv  re  ywjLUvij^^Ev  t  o{«*  d^ 
fjtaZ  Tuxi  aiXq>£<^  ififiefictMaav,  Plin. 
H.  N.  44,  37,  84:  Volva  eiecto  pariu 
meiior  quam  ediio;  eiecticia  vocaiur 
iUa^  haec  porearia;  primiparae  suis 
optima ,  contra  effbeUs.  Cfir.  BOttiger 
ki.  Schr^  m.  p.  224. 

42-46.  Nimirum  cet.]  «Talis  vide- 
lioet  ego  quoque  sum,  et  quis  non?« 
Satis  festive  ipse  in  se  iocatur, 
quasi  inconstantiae  se  incusans.  — 
Mc]  Cf.  Epp.  4,  6,  40.  —  parvula]  in 
omnibus  bonis  extemis.  De  cibis 
falso  nonnullos  interpretatos  esse, 
satis  demonstrat  praecedens  v.  tuta, 
^  forUs]  «onmia  fecile  tolerans,* 
ut  Stoid.  —  uncUus]  «lautius,»  ut 
Epp.  4 ,  44,  24.  4,  47,  42.  -  niUdis 
cet.]  «  quorum  ex  viUis  splendidis, 
marmore  candentibus,  atque  ma- 
gniflds  (non,  ut  alii  explicant:  «opi- 
mis ,  fiructuosis»)  statim  colligimus, 
vos  divites  esse  et  insuper  vestras 
fortnnas  in  iisdem  villto  bene  ac 
tnto  coUocatas  esse,  metius  utique, 
quam  si  in  fenore  positae  essent.» 
Sic  Cic.  pro  C.  Rab.  Post.  4,  4.  /br- 
iunae  fundatas  praeserUm  aique 
opUme  coneUiuias  opes  dixit.  Scfami- 
dius  arbitratur  niiidas  viUas  opponi 
rusUciSf  cuius  generis  Horatiana  fuit, 
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Nimiram  hic  ego  som;  nam  tnta  el  parvnla  laudoi 
Cnm  re8  deficimit,  satis  inter  yilia  fortis; 
Veram,  ubi  quid  meltus  contingit  et  unctius,  idem 
Vos  sapere  et  solos  aio  bene  vivere,  quoram  45 

Conspicitur  nitidis  fiindata  pecunia  viUis. 


allato  Varrone  R.  R.  4 ,  43,  6:  lUi 
(antiqiii  vinas)  fadobant  ad  pructmm 
raHonem;  M  faeiunt  ad  Ubidmes  in- 
damitas.  Itaque  ittorum  viUae  rusti- 
cae  erant  maioris  quam  urbanae, 
quae   nunc  sunt  pieraeque  contra. 


Ittic  taudabatur  vUla,  si  habebat  cu- 
linam  rusticam  bonam  cet.  -  -  Nune 
contra  vittam  urbanam  quam  max^ 
mam  ac  poUtissimam  habeani  dani 
operam.  Sed  de  hoc  discrimine 
non  cogitavit  Horatius. 


524 


HORATn  EPISTOLARUM 


Ne  perconteris,  fundus  meuSi  optime  Quinti, 
Arvo  pascat  herum  an  bacis  opulentet  olivae, 

EP.  XVI.  4.  QuinU  bSEcdp,  MO:  Qfdncti  (cum  nommis  sub  Aa- 
gusto  signatis)  FJ.  —  2.  bacis  bSEc  et  pr.  d :  baods  cum  plerisque 
(etiam  corr.  d)  FBiJ.  Cf.  Wagner  Orthogr.  VergU.  p.  448.  —  3.  Po- 
misne  bSEcdp  et  Pottierii  omnes  praeter  duos,  Lt,  Bentleius,  0: 


XVI.  Ambigunt  Interpretes,  utrum 
hoc  epistolium  scriptum  sit  ad  Quin- 
tium  Hirpinum  (Od.  2, 44.),  an  ad 
T.  Quintium  Crispinum  Sulpicianum, 
triumvtrum  A.  A.  A.  F.  F.,  Augusti 
aequalem  (Eckhel  D.  N.  5.  p.  294.), 
qui  idem  videtur  cum  T.  Quintio 
Crispino ,  cos.  a.  u.  c.  745. ;  sed 
cum  hominum  horum  indolem ,  vi- 
tam,  necessitudines  cum  Horatio, 
prorsus  ignoremus ,  hac  de  re  nibil 
certi  statuere  possumus.  Conf.  quae 
adnotavimus  ad  v.  47.  Argumen- 
tum  autem  totius  scriptiunculae 
paucis  sic  exponendum  est :  «Ego, 
care,  beatus  sum,  ad  quem  qui- 
dem  vitae  statum  cuivis  optandum 
inter  res  ezternas  permultum  sane 
confert  Sabinum  meum:  tu  item 
cura ,  ut ,  quemadmodum  mereris, 
beatus  flas,  illud  yv6jr9i  aeavvdp 
imprimis  probe  exercens  atque  ab 
animi  perturbationibus  liberum  te 
servans.»  Pro  responso  ad  Quintii 
atiquam  epistolam  nonnulli  habent ; 
sed  nihil  profecto  inest,  quod  hanc 
opinionem  firmet.  Praeter  ceteros 
autem  consule  lacobs  Lectt.  Venus. 
p.  47.,  qui  egregie  defendit  bonum 
illum  Quintium  a  conviciis ,  quibus 
eundem  temere  lacerarunt  Inter- 
pretes,  tamquam  captator  ftierit 
aurae  popularis  atque  eitema  spe- 
cie  frugi  hominem  probumque  se 
esse  simularit.  Multi  enim  ingenii 
sui  iactandi  causa  in  eo  veluti  ela- 


borarunt,  ut  Horatlum  cum  pessa- 
mis  quibusque  hominibus  amicitiam 
iunxisse  insimularent.  De  compo- 
sitionis  tempore  non  liquet;  Grote- 
fend  eam  assignat  anno  737. 

4-4.  Ne  percontoris  cet.]  «Scio  gra- 
tum  tibi  fore ,  si  formam  Aindt  mei 
ultro  tibi  descripsero ;  itaque  noli 
me  ea  de  re  percontari.»  Similis 
formula  est  Epp.  4 ,  4 ,  43 :  ilc m  forte 
roges  cet. .—  fundus  meus]  Cf.  Cap- 
martin  de  Chaupy  D^ouoerte  de  la 
tnaison  de  eampagne  d'Horace.  Rome, 
Ughetti  4767-4769.  3  Vol.  8.  (qui 
mirus  liber  est  in  bibliotheca  ci- 
vium  Turicensium),  et  inspice  to- 
tius  illius  tractus  accuratam  descri- 
ptlonem ,  quam  Walckenaer  lapide 
exprimendam  curavit.  ~  Arvo  pa- 
scat  herum  cet.]  Omnem  rem  nisti- 
cam  Cicero  (Cato  mai.  46,  64.)  his 
verbis  complectitur :  Necverosege- 
tibus  (arvo)  solum  et  pratis  et  vineis 
et  arbuslis  res  rusticM  laetae  suni, 
sed  hortis  etiam  et  pomariiSy  tum 
pecudum  pastu,  apium  examinibus, 
florum  omnium  varietate.  —  bads- 
oUvae]  Olivas  in  modicis  agri  Sa- 
bini  cllvis  provenisse  testatur  Co- 
lumella  6,  8.,  et  oliveta  etiam  hodie 
ibi  inveniri  multi  testantur.  —  opu- 
lentet]  Verbum  opulentare  pro  «lo- 
cupletare,  ditare»  primum  nunc 
apud  Horatium  reperitur.  Eo  usus 
est  etiam  Columella  8, 4 .  —  Pomisne 
et  pratis]  Cum  minime  necessarium 
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Pomisne  et  pratis,  an  amicta  vitibns  ulmo, 
Scribetnr  tibi  forma  loqaaciter  et  situs  agri. 
Continni  montes,  ni  dissocientur  opaca  I 

Valie,  sed  ut  veniens  dextrum  latus  adspiciat  Sol, 
Laevum  discedens  cumi  fugiente  vaporet. 

Poniiave  PotUerii  45.  et  18.,  CM.  ~  et  bSEcdp  et  Pottierii  omnes, 
LCtJ:  an  ex  tribus  Codd.  Cruquii,  totidem  Torrentii,  PulmaDoi  uno 
alteroque  Bersmanni  et  ex  suis  aliquot  (anonymis)  Bentleius,  FMO. 
—  an  iuncta  S.  —  7.  descendmi  Codd.  aliq.,  decedens  Bentleius  conie- 
ctarA.    (Ut  nos,  bSEcdp  et  omnes  PotUerii.). 


sit,  ut  arbores  frucUferae  a  pratia 
disiuDgantur,  nunc  recepimus  eam 
lectionem,  quae  a  codicibus  maio- 
rem  habet  auctoritatem.  Qui  prae- 
fenint  an,  huius  particulae  gemi- 
nationem  Bentleio  auctore  defen- 
dunt  coil.  Epod.  7, 43.  Epp.  4,  3,  3. 
4,  44,  4.  4,  48, 402.  Cf.  Hand  Turs. 
I.  p.  299.  Lectionem  autem  Pom%$ve 
referunt  ad  v.  bacis  et  explicant: 
«yel  aliis  pomis.»  —  anUcta  vitihus 
Mkno]  Singulari  arte  r^  dxi^pi^, 
quasi  fUmus  herum  pasceret,  non 
viiiM,  usus  est,  ut  in  summa  ser- 
monis  simplicitate  poSta  tamen 
maneret.  Colum.  5,  6,  49:  Circa 
vemum  aequmoetium  hinae  vitee, 
9tiO  ceterius  ukmm  vestiant,  pe- 
dem  tniar  $e  distantes  ecrobibus  de- 
pcnendae.  De  re  cf.  Od.  2, 45,  6.  — 
forma]  Sic  Varro  R.  R.  4,  6,  4:  For- 
mae  (fundi)  cum  duo  genera  sint: 
una,  quam  natura  dat ,  cUteraqftam 
taHones  knponunt:  prior,  quod  atius 
ager  bene  natus,  aUus  male;  poste- 
rior,  quod  aHus  fkmdus  bene  conaitus 
est,  atius  male :  dicam  prius  de  nor 
turoH  cet.  —  loquaciter]  «complu- 
ribns  verbis,»  ut  solemus  de  rebus 
nobis  caris  ad  amicos  scribere. 

5-7.  Continui  montes]  «perpetuo 
dorso  inter  se  iuncti»  (Liv.  44,  48.), 
«nisi  dissociarentur  valle  angusta» 
(reducta  Od.  4, 47, 47.)  «et  propter- 
ea  opaea  propter  montium  umbras 
se  prope  tangentes.»    Ex  Siclcleri 


descriptione  est  mons  Ustica,  in 
cuius  radicibus  villa  Horatii  sita 
erat,  et  alter  clivus,  in  quo  Vacu- 
nae  templum  erat,  hodie  Rocca 
giovine]  vallis  autem  inter  utrum- 
que  montem  est  vallis  Digeotiae, 
hodie  Val  di  Licenza,  quae  claudi- 
tur  Lucretili ,  Monte  Gennaro.  Totus 
autem  tractus  ei,  qui  a  Tiburevia 
Valeria  per  Variam  (Vicovaro)  et 
Mandelam  (Bandela)  vallem  illam 
ingrediebatur ,  ab  oriente  ad  occi- 
dentem  vergere  videbatur,  ita  ut 
sol  mane  radiis  collustraret  Horalii 
fundum,  sub  vesperam  sinistnim 
latus,  clivumVacunae.  Quodsi  quis 
Lucretilem  enisus  in  poetae  prae- 
dium  descenderet,  vallis  ab  occi- 
dente  ad  orientem  extendi  videba- 
tur.  —  dextrum]  nimirum  ei,  qui 
ex  antica  villae  parte  montes  val- 
lemque  prospectaret.  —  discedens] 
Haec  simplicissima  lectio  apteqne 
respondens  verbo  veniens  (Virg.  Aen. 
40,  244 :  Aurora-veniente.)  satis  fir^ 
matur  a  Codd.  meis  contra  reliquas 
decedens  (Virg.  Ge.  4 ,  450 :  emenso 
cum  iam  decedit  (sol)  Olympo.  Ge.  4, 
466:  Te  veniente  die,  te  decedente 
canebat.)  et  descendens,  quod  esset 
ut  apud  Liv.  9 ,  23 :  sol  meridie  se 
inclin(soit.  Cf.  item  Virg.  Ecl.  2,  67: 
Sol  decedens  cum  var.  lect.  discedens 
et  descendens.  Burm.  ad  Ovid.  Me- 
tam.  4,  94.  —  cunru  fugiente]  Od.  3, 
6,  44 :  abeunte  curru ,  item  de  sole. 
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Temperiem  landes.    Qaid,  si  rubicunda  benigni 
Coma  vepres  et  pnina  ferant?  si  quercns  et  ilex 
Multa  fruge  pecus,  mnlta  dominum  iuvet  nmbra? 
Dicas  adductum  propius  frondere  Tarentnm. 


10 


8.  rvbricunda  c.  —  benigM  bd  et  pr.  E,  plerique  Pottierii,  LCt,  bani- 
gfuu  y  et  pr.  x,  0.  (Ut  nos,  Scp,  Xfi  et  corr.  E,  Bentleius,  FBU.)  —  9.  fe- 
rofif  bSEcdp  et  omnes  Pottierii,  LCtFJO:  fbrurU  Bentleius  coniecturA 
etM.  —  et  quercus  bScd.  (Ut  nos,  Ep,  id  quod  longe  praestat.)  — 
40.  itwet  bcdp,  LCtFJO:   iuvat  SE  et  ex  aliis  {/i  etaltero  q>)  Bent- 


Cf.  Carm.  Sec.  9.  —  vaporet]  Non 
tam  «tepefaciat,»  ut  plerique  (coll. 
Epod.  3,  45.  Lucret.  2, 450.  Lacbm.) 
explicant,  quam  propria  significa- 
tione ,  «vapore  obducat»  (umdun- 
stet),  ut  flt  vesperi  sub  caeloltalico. 
8-44.   QM,  si  cet.]  «Quid  dices, 
8i  tibi  scribam  vepres  ferre  coma 
cet.j»?  —  hen%gn{\  «largi;»  cf.  Od. 
4,  47,  45.  Alii  benignas,  ut  est  gen. 
fem.  Lucret.  4, 62.  Lachm.  Vepribus 
ipsis  hanc  largitatem  tribai  sane 
^o^97rfxajrf(>oy  est  quam  aliorum 
henigne.   Sic  Ovid.  Am.  4,  40,  56: 
Praebeat  Aldnoi  poma  benignut  ager. 
Opponuntur  coUes  maligni  Virg.  6e. 
2, 479.  Ceterum  de  aurea  hominum 
aetate  hic  vix  cogitavit,  neque  igi- 
tur  meum  fecerim  Doeringianum 
Olud:    «Ergo  Horatius  in  villa  sua, 
ubi  vepres  rubicunda  coma  et  pra- 
na  ferebant ,  aureae  aetatis  vestigia 
deprehendisse  videtur;  Virg.  Eclog. 
4,  29.  de  aurea  aetate :   JncuUisque 
rvbens  pendebit  senHbus  uva.m  —  Ru- 
bicunda  cum  sint  omnia  corna  ma- 
tura ,  h.  I.  est  quod  dicunt  iTU^e- 
jop  omans ,  id  est,  perpetuam  ali- 
quam  et  communem  noioti^a  ex- 
primens,   non  statum  singularem 
moxque  transeuntem  in  alium.  ~ 
Coma  -  et  pruna]  Kornellen  und 
Schlehen.  Comis  conditis  pro  oli- 
vis  utebantur  (rastici ,  puto ,  iis  in 
tractibus,   ubi  nuUa  erat  olivitas) 
teste  Columella  42,  40,  3.  —  vepres] 
partim  sponte  ibi  crescentes,  par- 
tim  plantati,  ut  essent  saepes  vi- 


vae ,  quae  saepibus  ex  agresti  Ugno 
(Varro  R.  R.  4,  44.)  et  maceriis  op- 
ponuntur.  ~  ferant]  Coniunctivi  a 
Codd.  flrmati  hoc  loco  etiam  per 
se  aptiores  sunt,  cum  eam  viUae 
Horatianae  speciem,  quae  his  w. 
lectis  Quintio  ante  oculds  esset  ob- 
versatura ,  significent.  —  quercus  et 
Uex]  Sommer-  und  Steineiche 
Passow;  der  EichenGeschtechter 
Voss.  —  fhtge]  pro  «fractu,»  glan- 
dlbus,  quibus  porci  pascuntur.  Allbi 
sane  frages  glandibos  opponuntur. 
Cic.  Orat.  9,  34 :  Quae  est  autem  M 
hominibus  tamta  perversitas,  itf  m- 
venUs  frugibus  glande  vescanimr? 
Cfr.  Paulus  in  Dig.  50,  46,  47.  — 
pecus]  Etiam  Columelia  7,  9,  6.  de 
porcis  usurpat  w.  pecus  hoe.  Ibi- 
dem  Nemora,  inquit,  sunl  (porcis) 
eonvenientissima.quaevestiuniurquer^ 
cu,  subere,  fago,  cerris,  iUcUfus,  ol&' 
astris.  —  Tarentum]  cuius  sitns  est 
perquam  amoenus.  Cf.  Od.  2,  6, 44: 
regnata  petam  Laconi  Rura  Phaianto 
cet.  Hoc  igitur  dicit :  «Quid  mulla? 
Tam  amoenum  meum  est  prae- 
dium,  ut  Tarentum  huc  tralatum 
dicas ;  ut  quasi  alteram  Tarentam 
hic  tibi  videre  videaris.» 

42-44.  Fons]  Fontem  hanc  Ban- 
dusiam  volgo  appellant,  quam  opi- 
nionem  Dtintzer  obsUnate  defendit; 
sed  vide  ad  Od.  3,  43.  Passoir  N. 
246.  Obbarium  in  lahnil  S.  J.  28. 
p.  249.  Alii  rectius  fontem  quoqoe 
ut  rivum  Digentlae  (hodie  lAemws) 
nomen  habulsse.rentur.  —  dorv  tdo- 
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FoDS  etiam  rivo  dare  nomen  idoneas,  nl  nec 
Frigidior  Tbracam  nec  pnrior  ambiat  Hebrus, 
Infirmo  capiti  flutt  utilis,  utilis  alvo. 
Hae  latebrae  dulces,  etiam,  si  credis»  amoenae, 
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leins,  item  M.  —  U.  uHUs,  uiilis  bSEcdp  cum  plerisque  Pottierii, 
Item  LCt,  BentleloB,  0:  aphu  $t  um»  quinqiie  PotUerii,  FUJ.  — 
45.  etiam,  »  credit,  amoenae  lihri,  LCtFJO :  et  (iam  si  credii)  amoe- 
nae  Bentleius  coni.  et  M ;  el  tam,  ti  credis,  amoenae  malebat  Doering. 


neus]  huMvdq  dovvcuy  id  est,  oadeo 
aquA  abondanSf  ut  etfonti  etrivo, 
qui  ex  eo  profluit,  proprium  Di- 
gentaae  nomen  inditum  sit»  cum 
minores  rivi  proprio  nomine  carere 
plerumque  soleant.»  —  ut  nec  cet.] 
«et  qoidem  talis ,  ut»  cet.  —  Thror 
cam]  B^ntpf,  ut  Epp.  4,3,3.  Cf. 
Lachmann  ad  Lucret.  p.  278.  — 
EOtrus]  Venusta  hyperl>oIa  Digen- 
tiam  cum  Hebro  amne  saepe  a  poe- 
tis  in  rebus  ad  Liberum  patrem 
spectantibus  celebrato  comparat.  ~ 
mfirmo  capUi]  Vide  Epp.  4 ,  46,  8.  — 
UtiMs]  «salubris,»  ut  apud  Ovid. 
Trist.  3,  3,  9:  fion  Ino  cibus  uHUs 
aeffro,  acsaepe  etiamapud  Celsum. 
Sic  4,  40:  Si  stomachus  piMtaim- 
pletur,  -  -  utUis  gestoHo,  frictio.  — 
Gratior  autem  est  repetitio  utiUs^ 
tHilis  (Cf.  Sat.  2, 3,  484:  Nudmagris, 
mdm  nummis.  Epp.  4  ,  4 ,  20:  nox 
kmga  "  diesque  Longa.)  aitera  le- 
ctione  aptus  etutiUs:  atqne  mani- 
festo,  alterum  uUUs  cnm  in  Codice 
aliqno  a^x^t^^9  excidisset,  utla- 
etum  est  in  Oberlini  D,  ei,  qui 
versum  mancum  esse  videbat,  hoc 
supplementum  in  mentem  venit: 
Qpius  et\  de  cuius  lectionis  per  se 
spectatae  Latinitate,  quam  asserit 
ex  Celso  et  aliis  Fea,  nemo,  ut 
opinor,  dubitabit;  sed  putidi  ne- 
scio  quid  habet  ipsa  variatio.  Quid, 
quod  eodem  prorsus  modo  v.  59. 
cum  alterum  dare  in  dgxetibxotq 
nonnuUis  omissum  esset ,  in  Cod. 
Sdmiidii  qnartosuppletum  est:  /om 


paiter,  ctare,  tacitus  dicebat,  ApoUe; 
in  uno  Feae :  ciare  taeitus  cum  di* 
wit;  in  uno  Combi:  clare  supplex 
cum  dixit;  in  nostro  p  et  Ed.  Ve- 
neta  4484 :  clare  dixit:  «um  dixit  ~? 
Neque  aliam  originem  habet  Epp.  4 , 
47,  S4.  interpolatio  Ed.  Cadomensis 
a.  4480.  a  Cuninghamio  recepta: 
rixae  minus  et  miinus,  imiidiaeque 
pro  rixae  muUo  minus  inoidiaeque. 
45.  46.  latelMrae]  ut  angulus  Od.  %, 
6,  44.  Epp.  4,  44,  23.  -  dulces  cet.] 
«Hae  solitudines  dulces  mihi,  immo, 
ut  plus  dicam,  etiam  amoenae,  id 
est,  vel  tales ,  «ut  tu  quoque  amoe- 
nas  esse  concederes,  si  apud  me 
esses ,»  illud  ante  onmia  nuhi  prae- 
bent,  ut  propter  caelum  salubre 
et  aquam  purissimam  etiam  gra- 
vissimo  anni  tempore  (letifbro-^ 
tmctumno  luven.  4,  56.)  hic  bene 
valeam ;  id  quod  tibi  gratnm  fore 
confido.»  Vv.  si  oredis  facete  signi- 
ficant  fieri  posse,  ut  ea  de  re  du- 
bitet  amicus.  Suam  coniecturam  et 
(iam  si  credis)  Bentleius  ipse  sic  ex- 
plicavit:  «si  iam  credis  dulces  esse 
et  amoenas ,  postquam  scilioet,  ut 
pollicilus  sum,  Descripta  est  Ubi 
forma  hquaciter  et  situs  agri.9  Ean- 
dem,  ut  fit  in  falsis  coniecturis, 
longe  aliter  Gesnerus  accepit  inter- 
pungens :  et  iam,  si  credis,  amoenae, 
«etiamnunc ,  hoc  ipso  tempore,  quo 
scribo,  debeo  valetudinem  agello 
meo  tempestate  anni  alias  gravis- 
sima;»  alius  denique:  «nunc,  ex 
quo  earum  commoda  magis  per- 
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Incolumem  tibi  me  praestant  SeptembrtbQS  horis. 
Tu  recte  vivis,  si  curas  esse  quod  audis. 
lactamos  iampridem  omnis  te  Roma  beatum; 
Sed  vereor,  ne  cui  de  te  plus  quam  tibi  credas, 
Neve  putes  alium  sapiente  bonoque  beatum, 

46.  mcolwnen  b,  et  sic  com  lahnii  Ed.  pr.  operaram  errore  Bf. 
^48.  Jactmnus  d. 
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spexi  quam  initio,  vel  amoenae.» 
Sed  praestat  simplicior  xX$fia4  lect. 
etiam,  id  esl,  «insuper,  praeterea.» 
Cfr.  Ellendt  ad  Cic.  de  0r.'4 .  4,4. 
Hand  Turs.  II.  p.  554.  Doederlein 
Synon,  III.  p.  35.:  «dulces  besiekl 
skh  auf  ein  sutijekHves  WofUgefaUen, 
amoenae  auf  olijektwe  Sch&nheU,i»  — 
praesUm£\  «servant,»  potius  quam 
«sistunt.»  Ea  significatio  hic  locum 
babet,  ex  qua  praestare  saepe  est 
gewUhrleisten,  garantiren.  Se- 
neca  Epist.  45,  44 :  fortunatum  &ea- 
Umque  praestarer  —  Septembribus 
horis]  Cf.  Sat.  2,  6,  49:  Auctumnus- 
que  gravis,  LibUinae  quaestus  acer- 
bae.  Et  apud  luven.  6,  547:  Grande 
sonat  (Arcbigallus)  metuique  iubet 
Septembris  et  Austri  Adventum. 

47.  Tu  recte  cet.]  Sententiae  sic 
se  excipiunt :  «Ego ,  ut  perspicis  ex 
bis,  quae  tibi  scripsi,  me  beatum 
esse  duco ;  similiter  te  cives  tui 
beatum  praedicant.  Quo  magis  ca- 
ve,  ne  decipiaris  externa  rerum 
specie  neu  te  transversum  agant 
volgi  iudicia  persaepe  fallacia,  adeo 
ut  negligas  proprium  studium ,  ve- 
ram  beatitudinem ,  quae  unice  in 
temet  ipso  sita  esse  potest,  et 
adipiscendi  et  conservandi.»  Tan- 
tum  autem  abest,  ut  po^tae  prae- 
cepta  ullum  monstrent  laedendi 
animum  aut  Quintium  tamquam 
hominem  vanum  civesque  suos  per^ 
petua  simulatione  dedpientem  no- 
bis  describant,  ut  ipsum  libenter 
et  grato  in  po^tam  animo  has  ex- 
hortationes  semistoicas  perlegisse 


minime  dubitem.    Et  pro  Quintii 

ingenio  ac  moribus  (quos  nimis  ini- 

que  deprimunt  Interpretes  praeter 

lacobsium)    hoc  sane  praeclarum 

testimonium  exstat ,  quod  Horatius 

eum  dignum  habuit,  cuf  huiusmodi 

Epistolam    mitteret.     Alius   autem 

Quintius,  fortasse  huius  filius,  prae- 

tor  a.  u.  c.  752.    (Dio  Cass.  55.  p. 

358.  St.),   vel  propter  aetatem  vi- 

detur  fuisse  ille  luliae  adulter,  de 

quo  VeUei.  Pat.  2, 400:  Quinliusque 

Crispinus,  singiUarem  nequUiam  su- 

percUio   truci  prctegens  et   aUi  -- 

poenas  pependere,  cum  Caesaris  /Ui- 

am  et  Neronis  violassent  coniugem; 

quo  in  loco  tacite  per  meram ,  ut 

videtur ,  errorem  Kritz  edidit  Quin' 

hAsque  Crispimu.    Sane  etiam  apud 

Dionem   est  Kviyvog  K^furxlvoq, 

At  poterat  ei  nomen  esse  Q.  Quinln 

CrUpini.    Vix '  autem  satis  nostris 

hominibus  hoc  inculcari  potest,  Uo- 

ratium  admodum  sibi  placuisse  ia 

facete  imitandis  Stoicoram  ara^Mc- 

dd^oiq  et  tota  docendi  ratione,  (a 

nemine  praeterquam    a   Cicerooe 

inter  Latinos  antea  tam  eleganter 

tractata,)  perquam  feliciter  devitatis 

solitis  inldel^swp  illaram  viliis,  id 

est,  exaggerationibus  et  genere  dir 

cendi  modo  nimis  aspero  et  spi- 

noso ,  modo  vitam  umbraticam  ac 

scholas  nimis  redolente.  —  oiMiis] 

«diceris  esse,»  ut  ytXvetq,  axovetq. 

Cf.  Epp.  4 ,  7, 38.  Craquius:  «Est  Sch 

craticum,  cuius  meminit  Cic.  de  Of- 

fic.  2, 42,  43 :  Hanc  viam  ad  gioriam 

I  proxknametquasicampendiariam^ 
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Nea,  si  te  populus  sanum  recteque  valentem 
Dictitet,  occaltam  febrem  sub  tempus  edendi 
Dissimules,  donec  manibus  tremor  incidat  unctis. 
Stultorum  incurata  pudor  malus  ulcera  celat. 
Si  quis  bella  tibi  terra  pugnata  marique 
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22.  febrem  bEcdp  et  Edd.  tantum  non  omnes  (etiam  Bentleias  et  s) : 
febrim  S,  FMO.  (Inde  a.  v.  22.  Codex  d  deficit  usqne  ad  Epist.  47,  29.) 


cebal  esse,  si  quM  %d  ageret,  ul,  qua" 
tishaJberivdiet,  talis  esset.»  Publius 
Syrus :  Quid  ipse  sis,  non  quid  habeor 
ris,  inierest.  Aeschylus  S.  c.  Th. 
592.  de  Amphiarao:  Ov  ydpdoycetv 
aptarogy  oJlX*  elvai  ^iXei. 

48-24.  lactamus  -  omnis  -  Roma] 
Od.  4 ,  2  ,  50:  dicemus  -  -  CwUas 
enmis.  Epod.  46,  36:  Eamus  omnis 
ersecrata  civttos.  Cf.  ibid.  v.  9. 46 sq. 
~  heeUum]  probabiliter  non  tantum 
propter  opes,  sed  etiam  propter 
lionores ,  quos  iam  tum  videtur 
gessissc.  Cic.  de  Legg.  4 ,  44,  32: 
Propter  honestatis  et  gloriae  similitu- 
^^nem,  beati,  qui  honorati  sunt^ 
videnlur.  —  quam  tibi\  Cic.  ad  Fam. 
2,7,2:  Tecum  loquere,  (Curio,)  te 
adhibe  in  coiisUium,  te  atidi,  tibi 
obtempera.  Seneca  Epist.  80 ,  9 :  In- 
tus  te  ipse  considera:  nunc,  qutUis  sis, 
aliiscredis.  —  alium  sapiente]  Epp. 
2,  4  ,  240:  alius  Lysippo.  Varro  R. 
R.  3,  46,  23 :  quod  est  oHud melle  cet. 
Brutos  ad  Antonium  apud  Cic.  ad 
Fam.  44 ,  2,  2:  nec  quidquam  aliud 
liberiate  communi  quaesisse.  Graeci 
akXov  jov  aog>oVy  ut  Plato  Men. 
p.  88.  B.:  aXXo  imari^fjLTjq.  —  sa- 
num  recteque  vcUentem]  Est  formula 
sermonis  quotidiani,  oblitterata,  ut 
vidimos,  Epp.  4,  7,  3.  —  Dissimutes] 
Hoc  volt  docere,  stultum  esse,  qui 
animi  morbos,  id  est,  vitia  ideo 
maxime  celat ,  ne  corrigantur  a  sa- 
pientioribus ,  quorum  optima  con- 
silia  ei  molesta  sunt.  Pro  ipsa  re 
aatem  duplicem  ponit  imaginem  et 
febris  et  alcerum  stolide  occulta- 
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torum.  «Neu  falso  quodam  pudore 
inductus ,  propter  multitudinis  opi- 
nionem  ac  iudicium,  ex  quo  recte 
vales ,  celes  subttam  febrim  coram 
convivis  mensae  tuae  accumbenti- 
bus.»  —  tremor]  Hora  nona,  qua 
ferme  coenabant,  febres  ingrave- 
scere  solent.  —  unctis]  iure  et  adipe. 
Ovid.  A.  A.  3,  755:  Carpe  cibos  di- 
gitis;  est  quidam  gestus  edendi :  Ora 
nec  knmunda  tota  penmge  manu. 
Compluribus  verslbus  hunc  locum 
imitatus  est  Persius  3,  88-402.  — 
incurata]  «quia  medico  non  mon- 
strantur,  sine  curatione  manent.» 
—  pudor  malus]  A.  P.  88:  pudens 
prave.  Notat  hanc  dvacanlav  Celsus 
3,2:  Neque  dvMum  est,  quin  vix 
qmsquamy  qui  non  dissimulavit ^ 
sed  per  dbsiinentiam  mature  morbo 
occurrit,  aegrotet. 

25-29.  beUa  tibi  terra  pugnata 
marique  Dica(\  lunge  betta  tibi  (a  te) 
pttgnata  (de  quo  dativo  cf.  Od.  2, 
6 ,  44.)  non :  ttbi  dicat  bella.  « Si 
quis  coram  te  memoret  res  a  te 
terra  marique  vel  Augusto  ipso  vel 
M.  Agrippa  duce  gestas,  et  nimia 
adulatione  usus  subiungat  atque  ad 
te  applicet  versus  a  Vario  in  Au- 
gusti  laudes  nuper  compositos,  haec 
fere  dicens  :  Cum  igitur  virum  for- 
tissimum  te  praestlteris  et  civem  e 
re  publica,  luppiter  servet  in  am- 
biguo  cet.»  Non  sine  arte  sic,  ut 
nos  interprelamur ,  tres  una  lau- 
dantur,  Quintius  propter  fortitudi- 
nem  in  bellis  comprobatam ,  Augu- 
stus  dux,  Varius  Augusto  dlgnus 
34 
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Dicat  et  his  verbis  vacuas  permulceat  aores : 

Tene  magis  salvum  populus  velit,  an  populum  tu, 

Servet  in  ambiguo,  qui  consulit  et  tibi  et  urbi, 

luppiter;  Augusti  laudes  agnoscere  possis: 

Cum  pateris  sapiens  emendatusque  vocari,  30 

Respondesne  tuo,  dic  sodes,  nomine?  Nempe 

Vir  bonus  et  prudens  dici  delector  ego  ac  tu. 

Qui  dedit  hoc  hodie,  cras,  si  volet,  aufei*et,  ut  si 

29.  possis?  F.  —  30.  Cum  cupias  bS ,  item  c,  sed  superscr.  pcUeris. 
(Ex  Dullo  suonim  baDC  arbitrariam  variationem  notavit  Poltierius, 
et,  ut  nos ,  E.)  —  34 .  nomine:  nNempe  —  actu?»  distinguit  lahn.  — 
32.  deiector.  Ego  ac  tu.  Doering.  —  33.  autsiE,  u^  «t  superscr.  aut 
b.  —  34.  detrahit  bc  (non  SE).  —  36.  Idem  (ego),  «  -  -  Mordear  iun- 


po^ta  atque  Horatii  amicus.  Qui 
iungunt:  «Si  quis  tibi  dicat  (narret) 
bella  ab  Augusto  gesta,»  haud  sa- 
tis  explicarunt,  nec  quomodo  hoc 
fieri  potuerit  non  prius  nominato 
Augusto  quam  v.  29. ,  neque  quo- 
modo  hoc ,  ut  prope  necesse  erat, 
prius  nominato  Varil  versiculi  vel 
ab  impudentissimo  adulatore  ad 
Quintium  transrerri  potuerint.  — 
vacuas]  ut  Pers.  4,  50:  Nequiquam 
populo  bibulas  donaveris  aures,  «lau- 
dis  cupidas  et  adulationi  patentes.» 
Cf.  patulas  aures  Epp.  4,  48,  70.  2, 
2,  405.  —  permulceat]  agrato  modo 
tangat.»  Cic.  Orat.  49,  463:  Duae 
sunt  res,  quae  permukeant  aures, 
sonus  et  numerus.  —  Tene  magis  cet.] 
«Hi  versus  sunt  Varii  in  Panegyrico 
Augusti.»  ScHOLL.  Cfr.  Weichert  de 
L.  Vario  p.  55.  —  Servet  in  ambiguo] 
«Faxit  luppiter,  ne  huius  rei  peri- 
culum  fiat  altero  in  discrimen  vo- 
cato.n  — -  possis]  «Si,  inquam,  haec 
coram  te  aliquis  dicat ,  sane  agno- 
scas  (facile  sentias)  ea  uni  Augusto 
dini  posse,  atque  illico  respuas 
adulationem  tam  exaggeratam.  Alia 
fortasse  res  crit,  si  quis  te  sapien- 
tissimum  vitiisque  omnibus  caren- 
tem  praedicet;   fieri  enim  possit. 


ut,  quemadmodum  solent  plerique, 
tu  quoque  hanc  laudem  in  te  me- 
rito  conferri  existimes. »  Minus 
recte  alii  signum  interrogationis  po- 
nunt  post  V.  possis. 

30-35.  Respondesne  cet.]  «Annu- 
isne  nimio  tuo  laudatori .  quasi  ve- 
rum  tibi  praeconium  tribuisset ,  an 
dicis,  te  tantam  laudem  non  me- 
reri  ? »  —  Ftr  bonus  cet.]  Manafesto 
haec  dialogi  habent  quandam  simi- 
litudinem.  «Dices  tu  fortasse:  Quid, 
quaeso,  magis  consentaneum  est 
naturae  humanae  quam  ut  quisque 
vir  bonus  dici  cupiat?  Quocirca 
ego  quoque  hoc  aveo  et  certus  sum 
te  idem  avere.»  Horatius:  «Verum- 
tamen  talia  volgi  iudicia  semper 
fallacia  sunt  atque  incerta,  ita,  ut, 
nisi  virtus  tua  nitatur  fundamento 
multo  firmiore,  id  est,  recta  con- 
scientia,  quotidie  excidere  cum  pos- 
sis  bona  illa  apud  multitudinem  fa- 
ma ,  non  tamen ,  ut  facit  vere  sa- 
piens,  mutatam  hanc  popelli  opi- 
nionem  propter  magnitudinem  ani- 
mi  secure  despicias.»  —  ego  ac  it»] 
a£ya>  te  yt.aX  av^  non  minus  ego 
quam  tu.»  Hand  Turs.  I.  p.  462.  — 
si  Detulerit]  Non  est,  ut  voluit  Doe- 
ring,  «si  quis  detulerit,»  sed:  «si 
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Detulerit  fasces  indigno,  detrahet  idem. 

Pone,  meum  est:  inqoit.    Pono  tristisque  recedo.       35 

Idem  si  clamet  furem,  neget  esse  pudicnm, 

Contendat  laqueo  collum  pressisse  patemum; 

Mordear  opprobriis  falsis  mutemque  colores? 

Falsus  honor  iuvat  et  mendax  infamia  terret 

Quem  nisi  mendosum  et  medicandum  ?  Vir  bonus  est 

quis?  iO 

xit  Bentleius.  —  38.  colormn  cum  Codd.  aliq.  Passow.  (Ut  noa,  bSEcp.) 
—  coiores.  Paltut  distinxit  Bentieius.  —  40.  et  mmdacem  bScp,  LtOs, 
el  mmdicum  e  daobos  Monacc.  antiquiss.  Hocheder.  (Ut  nos,  E, 
PorphyrionJs  Ed.  princeps  4484 . ,  quattaor  Blandin. ,  tres  alii  Gruquii, 
>oc,  septem  Pottierii,  C,  Bentleius,  FM.) 


popolus  Romanus  detulerit.»  — 
Ptme]  «Renunciato  iam  ei,  quam 
meo  arbitratu  tibi  concessi ,  bonae 
famae  virtutis  ac  prudeniiae;  sic 
enim  mihi  nunc  placet.»  —  meum 
es(\  «Id  quod  ultro  ttbi  aliquando 
dedl,  ta  precario  posstdes.»  ~  tri- 
sUsque  recedo]  «Aliter  fieri  nequit, 
quam  ut,  etsi  invitus  maestitiaque 
affectus,  populi  iussis  obsequar.» 
Memor  fortasse  erat  Lucret.  3,  995. 
Lachm. :  Sityphus  in  vita  guoque 
nobis  ante  ocuhs  est ,  Qui  petere  a 
popuio  fasces  saevasque  secures  Imr- 
Inbit,  et  semper  victus  tristisque  re- 
cedU. 

36>38.  Idem]  «Idem  volgus  si 
falsa  opprobria  in  me  iecerit  (id 
quod  haudminusfieripotest,  quam 
ut  falsis  laudibas  me  oneret) ,  stul- 
tos  profecto  essem ,  st  talla  crimina 
me  periurbarent  ac  de  animi  siatu 
deiicerent.»  >-  neget  esse  pudicum] 
«si  criminetur  me  muliebria  passum 
esse.»  Tac.  Ann.  4 ,  73 :  mimum  cor^ 
poreinfamem.  Cfir.  Wolf  ad  Sueton. 
Ociay.  74 :  infamiam  impudicUiae  for 
tHikme  re/ulaoit.  —  laqueo  pressisse] 
Usitatius  est  cervices  firangere  aO^ 
ctMttt  laqueo  pro  stranffulare.  Cf.  ad 
Od.  %  43,  5.  —  Tria  autem  memo- 


rat  scelera,  quae  in  ipsius  perso- 
nam  minime  cadebant,  cum  homo 
sane  esset  ab  omni  quaesiu  illicito 
alienus,  pudicus  in  aetatulae  flore 
(Sai.  4,  6, 82.),  pairis  amantissimas. 
(Pro  mero  loco  communi  habet 
Dtintzer:  «si  populus  insontem  sce- 
lerum  insimulei,  isne  mordeatur?» 
quae  tamen  ratio  mihi  languida  vi« 
deiur.)  ~  colores]  Pluralis  firmatus 
a  meis  Codd.  significat  non  semel, 
sed  crebro  pallorem  ruboremque 
ire  ei  redire.  Properi.  4,  45,  39: 
Quis  te  cogebal  multos  pattere  colO" 
res?  Lucian.  Eun.  44  :  ig  /Ltvpla 
•SQOLTtofisvoq  xif^f^oL^f*"  Benileius 
sublaio  inierrogandi  signo  post  v. 
colores  sane  contra  po<iiae  meniem 
locum  sic  Inierpretaius  est :  nldem 
ego,  qui  falsis  prius  laudibus  cri- 
sias  erigebam,  mordear  eiiam  op^ 
probriis  falsis  cei. ;  eiusdem  enim 
esi  falso  honore  iuvari  ei  mendaci 
infamia  terreri.»  Verum  hoc  ma- 
nifesto  dicit:  «Minime  pro  certo 
huiusmodi  iniquorum  ipeorum  cri- 
minibus  pungar ,  commovear.»  Sic 
Graeci  SdMvsa^ai^  xvl^sa^ai. 

40  -  42 .  mendosum]  «  viiiosum . » 
PoRPH.  vlnsanumn  (sensu  saltem 
Sioico.)  CoMM.  Cruq.  —  medica$idimn] 
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Qui  consulta  patrum,  qui  leges  iuraque  servat, 
Quo  multae  magnaeque  secantur  iudice  lites, 
Quo  res  sponsore  et  quo  causae  teste  tenentur. 
Sed  videt  hunc  omnis  domus  et  vicinia  tota 
Introrsum  turpem,  speciosum  pelle  decora. 


45 


43.  Quo  responsore  bSEcp,  Lt.  —  45.  Inirorgtm  Sc,  LCtOs  et  corr. 
E :  kUrorsus  bp,  y^  et  pr.  x,  Beotleius  et  F,  Hmc  prorsus  pr.  E  et 


«cui  propter  men^,  id  est,  viUa, 
quibus  laborat ,  conducit ,  ut  sanae 
philosophiae  ope  ab  iis  purgetur 
ac  vitam  suam  emendare  condi- 
scat.»  Gf.  vers.  29.  Blagnam  huius 
lectionis  auctoritatem  etiam  exter- 
nam  esse  vides  in  Var.  Lectt.  Con- 
tra  mendacem  profectum  mihi  vide- 
tur  ab  eo ,  qui  v.  medicandum  non 
satis  inteliigens  a  praecedente  v. 
mendax  ad  ita  interpolandum  in- 
ductus  esset,  argutam  insuper  hanc 
quasi  dvoupo^as'  reputans.  Hoc  au- 
tem  foret:  aldem,  qui  perpetuo 
mentitur,  id  est,  alios  decipere  cu- 
pit,  dum  se  bonum  sapientemque 
esse  simulat ,  ipse  quoque  mendaci 
infamia  terreri  solot.»  Cf.  Mitscher- 
lich  Racem.  Venus.  8.  p.  7.  In  Hoch- 
ederi  vero  mendicum  non  cadit  /h^ 
sus  honor  nec  mendax  infamia,  at- 
que  omnino  est  arbitraria  interpo- 
latio.  —  Vir  bonus  est  quis?]  «lam 
vero,»  inquit,  «accuratius  etiam 
popelli  iudicia  eicutiamus,  quo 
quam  levia  sint  quantumque  a  vera 
sapientia  abhorreant ,  perspiciamus 
eaque  contemnere  discamus.  Sic 
virum  bonum  appellat  voigus ,  cu- 
ius  vita  quidem  civilis  certa  qua- 
dam  auctoritate  gaudet  nec  repre- 
hensioni  obnoxia  est,  dumvicinia, 
quae  eius  mores  melius  novit,  non 
ignorat  eiusdem  vitam  domesticam 
esse  turpissimam.»  —  Qui  consuUa 
patrum  cet.]  Male  haec  alii  pro  in- 
terrogationibus  habent,  cum  sit 
volgi  responsum.  Senatus  autem 
consulta  iam  tunc  iuri  civiii  adnu- 


merari  coepta  erant,  saltem  ex 
parte.  Cic.  Top.  5,  28 :  Si  quis  ius 
dviie  dicat  id  esse,  quod  m  legibus, 
senatus  consultis ,  rebus  iudicatis,  mh 
ris  peritorum  auctorUate ,  edictisma- 
gistratuum,  more,  aequitate  consistat. 
Gaius  4 .  g.  4 :  Senatus  consuUum  -  - 
legis  vicem  obUnet,  quamvis  fuit 
quaesitum.  Sic  est  in  S.  C.  VeUeiano 
(Dig.  XVI.  4,2.):  Arbitrari  smuOum 
recte  atque  ordine  facturos,  ad  quos 
de  ea  re  in  iure  aditum  eril,  si  do- 
derint  operam^  ut  in  ea  re  senatus 
voluntas  servetur.  Cf.  Tac.  Dial.  de 
Or.  32 :  ut  ignorent  leges,  non  tene- 
ant  senatus  consuUa,  ius  cioitatis 
uttro  derideant.  —  secantur]  «dect- 
duntur,  transiguntur.»  Cf.  Sat.  4, 
40,  45.  Arbitria  potissimum  signi- 
ficat,  quae  a  litigantibus  ad  eum 
deferuntur,  quia  in  rebus  pecunia- 
riis  homo  integer  alque  honestus 
existimatur. 

43.  Quo  res  sponsore]  Cf.  Pers.  5, 
79:  Marco  spondente  recusas  Credere 
tu  nummos?  «Quem  omnes  pro 
sponsore  satis  locuplete  habent, 
cuius  in  fide  tuto  adquiescant.  Pa- 
riter  ubi  testis  in  iudicio  est  pro- 
ductus ,  nemo  eum  verum  testimo- 
nium  dicere  addubitat ,  ideoque  is, 
pro  quo  dicit,  facile  causam  obti- 
net,  vincit  adversarium.»  (Falsam 
lect.  responsore  explicabant  «iure- 
consulto,»  contra  consuetudinem 
Latinam.)  Ceterum  cum  res  (peco- 
niae  aliis  Creditae)  et  Utes  h.  1.  ma- 
nifesto  sibi  opponantor,  v.  ^oiuor 
simpliciter  explicandum  ex  Varr.  L. 
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Nec  fhrtuin  feci  nec  fbgi,  si  oiihi  dicat 
Servus,  Habes  pretium,  loris  non  ureris,  aio. 
Non  hominem  occidi.    Non  pasces  in  cruce  corvos. 
Sum  bonus  et  frugi.    Renuit  negitatque  Sabellus: 

M.  Conf.  Sat.  2,  4,  65.  -  46.  dkcU  bScEp,  LCtFOs:  dicU  ^  «cum  dao- 
bos  reoentioribus,»  Bentleius  et  M,  dicet  X.  —  49.  negal  atque  bSEq>, 
Lt,  remdtque  negatque  Cod.  Bersmanni.  (Ut  nos,  pr.  x ,  Blandin.  an- 
tiquissimns,  PotUerii  A  et  7.) 


L.  6,  69 :  Spondet  etiatn  ^jwnsor,  qui 
idem  faciat  Migatur;  et  Gaio  3, 445: 
Pro  60  quoque,  qui  promittit,  tolent 
atU  obligari;  quorum  aUot  sponsoreSy 
alios  fidepromissores ,  aHos  fideiuS' 
tores  appeUaimm.  Ibid.  446:  Sponeor 
ita  inUrrogatur:  idem  darj  spopides  ? 
(Fea  explicat  de  ftdeiuetore,  sed  6a- 
iu8  ibid.  448:  Spontorit  et  ftdepro- 
mteorit  nmiUs  condicio,  fideiustorit 
valde  ditsimilit.)  Quod  Dtinlzer  dicit 
« me  V.  tette  male  de  testimonio  in 
iudicio  dicto  explicasse ;  immo  lo- 
qui  Horatium  de  actis  s.  documen- 
tis,  ut  nunc  dicimus,  in  iudicio 
prolatis,  idque  probari  Persii  5,  84. 
imitatione:  Attigna,  Marce,  tabH- 
lat:9  falsissimum  est;  Persius  enim 
agit  de  testamento  a  Marco  «lina 
com  aliis  obsignato.»  Nam  hoc  est 
ilfic  assigna,  —  tenentur]  Cic.  pro 
Caec.  24,  67 :  Scaevolam  dixitti  cau- 
tam  apud  centumvirot  non  tenuitte. 
Saeton.  Domit.  9:  nec  repeU  (reos) 
nui  tfi/ra  annum  eaque  condicione 
permitit,  ut  acctucUori^  qui  cautam 
non  teneret,  eoMiUum  poena  etset. 
Conlrarinm  est  causa  cadere. 

44-49.  vicinia]  Yid.  ^  Epp.  4,  47, 
62.  —  Introrsum  cet.]  Sat.  2,  4, 
64 :  peUem,  nitidus  qua  quisque  per 
ora  Cederet,  inirorsum  turpis.  Mira 
illa  lectio  apud  Meinekium  Hunc 
prorsus  turpem  non  est  nisi  Hauthalii 
coniectura  reperta  postea  ab  eodem 
in  Codd.  aliq.  et  a  me  in  reliquiis 
Cod.  Einsiedlensis,  sed  fortasse  orta 
ex  mero  errore  duorum  Codd.  apud 
eundem  (ad  Persii  Sat.  L  p.  8.) ,  tn 


prorsum  susperscr.  t  litterae  p.  CTe- 
terum  de  v.  introrsum  interdum  fere 
homonymo  cum  v.  intus  cf.  Forcel- 
linum.  —  turpem]  maxime  ob  gulam 
ac  libidines  arcanas.  ^  ^jteciosum 
peUe  decora]  Conf.  Pers.  4,  44: 
summa  nequiquam  peUe  decorut,  — 
Nec  fkMTtum  cet.]  «Neque  aliud  pro- 
fecto  est,  si  ad  veri  trutinam  exi- 
gatur  plebis  de  viro  illo  bono  ia- 
dicium ,  quam  si  servus  aliquis  ideo 
bonus  et  frugi  haberi  velit,  quod 
immunis  sit  a  vitiis  severa  puni- 
Uone  dignis.»  —  Habet  pretium]  «Sa- 
tis  te  pro  tam  praeclaris  virtutibus 
rerounerari  mihi  videor.»  —  urerit] 
Epod.  4,  3:  Iberidt  peruste  funibut 
latut.  —  in  cruce]  tervUi  suppUcio, 
Tacit.  Hist.  4,  44.  Cf.  Sat.  4 ,  3 ,  82. 
2,  7,  47.  —  fh*gi\  x^o^i^og,  brav, 
quae  summa  erat  servi  laus.  Vid. 
ad  Sat.  2,  7,3.—  RenuU  pr.  nutu 
recusante,  negitat  verbis.  Manifesto 
autem  verum  esl  negitatque,  quo 
verbo  usi  sunt  Plautus,  Lucretius, 
Salustius.  —  SabeUut]  «ac  vel  pro- 
pterea  homo  simplex  et  verax,  ut 
ego  sum.»  Sic  autem  se  appellat 
propter  praedium  Sabinum  potius 
puto  quam  quod  patria  Yenusia 
olim  a  Sabellis  habitata  erat.  Cfk*. 
Sat.  4 ,  9,  29.  2,  4 ,  36.  («Equidem 
Sabellum  istum  magis  ad  Sabinos 
eorumque  agrum ,  in  quo  haec 
omnia  acta  finguntur,  retulerim.» 
Obbar.)  Strabo  5.  g.  42.  p.  250.  Sa- 
mnites  ex  vere  sacro  a  Sabinis  or- 
tos  tradit :  ehcd^  dh  did  jovro  xal 
Safi4Xkov^  avrodg  vxcxogtaraKiHg 
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Cautus  enim  metuit  foveam  lupus  accipiterque  50 

Suspectos  laqueos  et  opertum  miluus  hamum. 

Oderunt  peccare  boni  virtutis  amore; 

Tu  nihil  admittes  in  te  formidine  poenae: 

Sit  spes  fallendi,  miscebis  sacra  profanis; 

Nam  de  mille  fabae  modiis  cum  surripis  unum,  55 

Damnum  est,  non  facinus,  mihi  pacto  lenius  isto. 

54 .  e<  opertum]  adopartum  Codd.  aliq.  Feae ,  cU  operhMn  unus  eius- 
dem  et  Veiieta  4484.  (Utnos,  bSEc.)  -  miUuus  E,  mUvius  LCt.  - 
Po8t  V.  5S.  Schmidii  God.  primus  inserit  hunc :  OdenmU  peccare  maU 
fonmdme  poenae.  —  55.  cwn]  »  p.  —  56.  paeto  mUU  v  «cum  Ex- 
cerptis  in  Bibliotheca  Bodleiana,»  probante  Bentleio.  (Est  damnum 
leviut  mifU,  non  facinut  tamm:  esto  ex  Accursio  L^  Danmum  esl  hoc 


ojtd  twv  yoviw  Jtpoaayo^evi9i}~ 
vat.  Plin.  H.  N.  3,  42,  47.  Reperitur 
hoc  nomen  fere  apud  podtas,  ut 
Virg.  6e.  2,  467:  Martot  pubemque 
SabeUam.  De  Sabinorum  autem  ho- 
nesttssimis  moribus  ac  xa^g^oiq, 
cf.  Cic.  ad  Fam.  45,  20,  4.;  de  eo- 
rum  duritia  et  fortitudine  vide  ad 
Od.  3,  6,  38. 

50-54.  Cautut  cet.]  aTalis  homo 
metu  dumtaxat  poenae ,  non  ipsius 
virtuUs  amore,  peccata  vitat,  ut 
ferae  atque  aves ,  ubi  semel  e  fo- 
vea  laqueisve  se  extricarunt,  ex- 
perientia  edoctae  tales  insidiascaute 
vitant,  pisces  itidem  escam^  quam 
sibi  pemiciosam  fore  sciunt,  quia 
sub  ea  latet  hamus.»  —  opertum] 
«esca  occultatum , »  ut  Epp.  4,7, 
74 :  OccuUum  -  -  hamum.  —  mUuut] 
piscis  rapax  ex  doradum  genere, 
non  eiusdem  nominls  avis,  quam- 
quam  Voss  vertit  der  WeUi,  sed  et 
duas  aves  memorare  nihil  attinebat 
neque  hamo  hae  capiuntur.  De  pro- 
nuntiatione  antiquitus  trisyllaba  cf. 
Epod.  46,  32.  Lachmannus  ad  Lu- 
cret.  pag.  379.  —  Tu  cet.]  Gene- 
ratim  dicuntur  baec  omnia  vv.  52- 
56.,  ut  saepe  in  Stoicorum  diar^ 
fiatq,  non  ut  ad  Qulntium  ipsum 
referantur.  Transitus  hic  est :  «Ode- 


runU  -  -  amore;  tu  contra ,  sicuti 
pleriqne,  poenae  dumtaxat  formi- 
dine  a  delictis  tibi  caves.  Atque 
propterea,  si  talis  homo  speret  clam 
fore  maleficium,  pessimis  quibos- 
que  facinoribus  se  consceleMt>it, 
etiam  sacrilegio.»  M.  Antoninus  44, 
4 8:  «2^  Jivtov  dfux4fxijfiAiiAv  axix^, 
aXka  t^  ye  'siuf  xoaittic^v  Ix^i 
ei  xcd  dtd  detXlav  ij  do^Ofxoxla» 
7  totovtd  tt  xaxdv  ajtixfi  t£^v 
OfioUiv  dfM^ijfAatwf.  Hic  autem, 
ubi  omnino  Stoicum  agit,  horum 
praeceptum,  «omnia  peccata  esse 
aequalia , »  quod  irriserat  Sat.  4 ,  3, 
96.,  ipse  quoque  suum  facit.  —  nw- 
tctMt  tacra  profanit]  Piaut.  Trin.  2, 
2,  9 :  Sacrum  profanum,  pupiicum 
privatum  habent,  hiuica  gens.  Con- 
tra  A.  P.  396:  FuU  haec  tapienUa 
quondam,  PubUcaprivatittecemere, 
tacra  profai^. 

55.  56.  unum]  Cuninghamii  con- 
iectura  unam  (fabam)  non  tam  in- 
geniosa  est  quam  propter  nimiam 
exaggerationem  ridicula.  Prorsus 
nuUum  enim  damnum  est  in  una 
faba  ex  miile  modiis,  sed  lam  vel 
in  uno  modio  surrepto.  Et  cfr.  lo> 
cum  Augustini  de  mendac.  42,  49. 
apud  Schmidium :  si  de  innumcris 
miUbut  frumentorum  amittat  unum 
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Vir  bonus,  omne  fonim  qnem  spectat  et  omne  tribmial, 

Quandocanque  deos  vel  porco  vel  bove  placat, 

lane  pater,  clare,  clare  cum  dixit,  ApoUo, 

Labra  movet  metuens  audiri :  Pulchra  Lavema ,  60 

Da  mihi  fallere,  da  iusto  sanctoque  videri, 

Noctem  peccatis  et  fraudibus  obiice  nubem! 

Qul  melior  servo,  qut  liberior  sit  avanis, 


l^us  mihi,  non  facmva  tamen:  esto  e  Cod.  Sil.  C.)  —  59.  In  E  prius 
cUire  eipuncUim  esk;  pcUer  ciare  dixU  cum  tUxU  p.  Vid.  ad  v.  44.  ^ 
eum]  quem  S.  —  64.  iustum  sanctumque  bSEcp  et  Bentleiani  omnes. 
(Ut  nos,  Pottierii  dumtaxat  duo,  4.  et  44.)  —  62.  obice  bSEc.  — 
63.  Quo  —  quoE,  t. 


modium  cet.  ^  mHu\  «mea  senten- 
tia  et  iudicio.»  —  pacto-isto]  «ea 
ratione,  quam  tu*  (non  Quintius, 
sed  flcta  persona ,  quam  alloquitur) 
«sequi  soles.»  Ex  eo,  qaodlenius 
pro  ievius  non  satis  aptum  voc.  non- 
nullis  videretur,  ortae  sunt  interpo- 
lationes  apud  Accursium  et  in  Cod. 
Sil.  Dictum  est  autem  ut  Od.  2 ,  49, 
45:  nonieniruina;  «damnum,  quod, 
qoia  exiguum  est,  lenius  feras.» 
57-62.  Vir  bonus]  quem  plebecula 
sic  appellat;  manifesto  xar  eip<K>- 
vilap.  ~  lane  pater]  Vide  ad  Sat. 
2,  6,  20.  —  ApoUo]  Significatne  per 
occultam  eipiavsiccv  tunc  proceres 
Romanos  rem  divinam  plerumque 
facere  solitos  esse  ApoUini  Palatino, 
familiari  illi  Augusti  numini?  — 
Lahra  movet  cet.]  Simillimae  sunt 
preces,  quibus  mercator  Mercu- 
rium  fatigat  apud  Ovidium  Fast.  5, 
684  sqq.  Totum  locum  imitatus  est 
Persius  2 ,  5  sqq.  llla  Labra  movet 
sic  expressit:  lUa  sUn  inirorsum  et 
sub  Ut^ffua  immurmurai  cet.  Cfr.  Se- 
neca  Epist.  40,5:  QuasUa  dementia 
est  hommuml  Turpisskna  vota  dis 
insusurraint :  si  qms  admoverit  au' 
rem^  conticescent  et,  quod  scire  ho- 
minem  noiunt,  deo  narrant.  —  Lo- 
vema]  «Laverna  in  via  Salaria  lu- 


cum  habet;  est  autem  dea  furum 
(sive ,  ut  ait  Arnobius  4 ,  24 :  cum 
Mercurio  simul  fraudibus  praesidet 
furtiicis.),  et  simulacrum  eius  fures 
colunt  et  qui  consilia  sua  volunt 
tacita ;  nam  preces  eius  cum  silen- 
tio  exercentur :  sic  dicta  fortasse  a 
latendo ;  nam  fures  olim  lcUemiones 
et  lavemiones  dicebantur.»  Comi. 
Cruq.  (Cf.  Festus  s.  v.  Lavemiones,) 
«Dicta  Lanema  a  lavando,  nam  fu- 
res  lavcUores  dicuntur.»  Acb.  (Alia 
huius  nominis  etyma  vid.  ap.  Pauly 
Real-Encyclop.  IV.  p.  828.)  Plaut. 
Aul.  3,  2,  34.  Congrio,  cocus  ftirax: 
Ita  me  bene  amet  Laverna !  Novius 
Bothe  p.  56 :  Per  deam  sanctam  Lor 
vemam,  quae  sU  cultrix  quaestuis! 

—  faUere]  non  tam  «decipere  ho- 
mines»  quam  «latere.»  —  iusto  san- 
ctoque]  Frequentem  hanc  constru- 
ctionem  (Heins.  ad  Ovid.  Her.  44, 
64.  Ovid.  Met.  8,  690:  Vobis  immi^ 
nibus  huius  Esse  mali  dabUur.  Cf. 
Sat.  4,  4,  49.)  cum  ignorarent,  ple- 
rique  in  accusativum  mutaverunt. 

—  obiics  nubem]  quemadmodum  dii 
apud  Homerum  heroibus,  quos  cum 
maxime  tutantur. 

63-66.  Qui  mehor  cet.]  «Verum 
ex  Stoicorum  doctrina  ita  potius 
est   iudicandum,    einsmodi  virum 
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In  iriviis  fixum  cum  se  demittit  ob  assem, 

Non  video;  nam  qui  cupiet,  metuei  quoque;  porro,    65 

Qui  metuens  vivet,  liber  mihi  non  erit  unquam. 

Perdidit  armai  locum  virtutis  deseruit,  qui 

Semper  in  augenda  fesiinat  et  obruitur  re. 

64.  dimiUU  E  et  pr.  c.  —  66.  vivU  S,t  et  BenUeius.  (Ut  nos,  bEc.) 
—  67.  ProdidU  Bentleii  suspicio  ab  ipso  postea  reiecta. 


bonum  haudquaquam  meliorem  es- 
se  servo  nequam.»  —  ob  assem] 
Locus  communis  haud  infrequens 
apud  Sophistas.  Confer  Libanium 
xept  dovX£lag.  T.  II.  Reisk.  p.  66. 
el  imprimis  p.  69:  6  ivoq  fpexa 
orarijpog  7  xol  It»  Ofuxpoje^v 
tov  q)povjl^(op  xdt  dpxd^wp  xrX. 
Imitatus  est  Persius  5 ,  444:  Inque 
luto  fLvum  possU  transcendere  num- 
mtim,  ubi  Pseudocornutus :  aSoIenl 
pueri ,  ut  ridendi  causam  habeant, 
assem  in  silice  plumbatum  afGgere, 
ut ,  qui  viderint ,  se  ad  colligendum 
inclinent  nec  tamen  possint  evel- 
lere,  quo  facto  pueri  •etiam!»  cla- 
mitare  solent,  «e/tom/»  Sic  autem 
ut  explicem  faciunt  vv.  ipsa  et  in 
trivUs  et  /ixum,  quae  sane  certum 
pueronim  transeuntes  ludifican- 
tium  consilium  exprimunt ;  alii  mi- 
nus  recte  de  asse,  qui  fortuito 
in  coenum  deciderit,  interpretan- 
tur,  ut  est  sane  apud  Petronium 
43:  Ab  asse  crevU  et  paratus  fuU 
quadranlem  de  stercore  mordicus  tol- 
lere.  —  qui  cupiet,  metuet  quoque] 
Horatius  htc  et  Epp.  4,  2,  54. 
(Qui  cupU  aut  metuU  cet.)  Epi- 
curum  (Diog.  Laiirt.  40,  442.)  re- 
spiccre  videtur  Lachmanno  ad  Lu- 
cret.  6,  25:  El  finem  statuU  (Epi- 
'curus)  ct^pedinis  atque  tnnoris.  Cf. 
Epp.  2,  2,  456.  ~  porro]  Con- 
tinuat  orationem ,  quasi  dicat : 
«lluic  sentenliae  tamquam  corol- 
larium  (quod  dicunt  posteriorcs) 
adiungo ,  liberum  non  mihi  videri» 
cet.   Est  autem  quasi  syllogismus , 


sic  supplendus :  «Ergo  avam^  liber 
non  est.»  —  PerdidU  arma]  •'pi- 
y^ajdxtq  et  Xetnoxdxrtjq  est,  hoc 
est ,  summa  ignominia  dignus. » 
Modestinus  Dig.  49.  T.  46.  43 : 
MUes,  qui  in  beUo  arma  amisU  vel 
cUienavU,  capUe  punitur.  Haad  in- 
frequens  est  haec  virtutis  sapien- 
tiaeque  cum  acri  militia  compara- 
tio.  Seneca  de  constantia  sap.  49, 
4:  Etiam  si  premeris  et  infetta  vi 
urgere,  cedere  tamen  turpe  esl:  as- 
signcUum  a  natura  locum  tuere. 
Quaeris,  quis  hic  sU  locus?  Viri. 
Boetb.  Cons.  Phil.  4.  Metr.  4,  45: 
At  quisquis  trepidus  pavet  vel  optal, 
Quod  non  st/  stabUis  smque  iuris, 
AbiecU  cUpeum  locoque  motus  NedU, 
qua  valeat  trdhi ,  ccUenam.  —  locum 
viriutis  deseruU]  Demosth.  Olynth.  3. 
§.  36 :  /U7  xapaxfo^elp  (vfjtdq  d|w3j, 
«J  dpdpsg  *AdrjpaloLy  Trjqrd^e^q^ 
ijp  vfiiP  ol  xgoyopoi  rijq  dgerijq 
fji^d  xoXk(ijv  imX  xoImv  yuvdvvnap 
xri^adtiepot  TcareXtxov,  —  (^n-uiiur 
re]  «id  est,  pecunia,  velutt  terrae 
labe ;  ita  ut  ab  ea  impeditus  libere 
movere  sese  nequeat.» 

69-72.  r«nder0  cet.]  «Avanis 
ignavi  militis  instar  armis  amis- 
sis  et  loco  virtutis  deserto  capti- 
vus  fit,  ex  captivo  servus,  cuius 
non  honestum ,  sed  utile  munus  est 
arare,  pascere»  cet.  Obbah.  Idem 
ad  verba  apte  contulit  InsUtutt.  lih. 
4.  tit.  3.  g.  2:  Servi  OMtem  ex  hoc 
appeUati  sunt,  quod  imperatores  ca- 
ptivos  vendere  ac  per  hoc  servare 
nec   occidere  soknt;    gui   etiam 
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Vendere  cum  possis  captivum,  occidere  noli; 
Serviet  atiiiter:  sine  pascai  durus  aretque, 
Naviget  ac  mediis  hiemet  mercator  in  undis; 
Annonae  prosit;  portet  firumenta  penusque. 
Vir  bonus  et  sapiens  audebit  dicere:  Pentheu, 

79.  penusque  bSEc,  LCtOs  et  Bentleius :  penumque  FM. 


70 


mancipia  dicta  mnt  eo,  quod  ab  ho- 
sUlnts  manu  capiunlur.  —  dunu] 
■coivis  etiam  molestisaimo  labori 
perqoam  idoneas.»  —  aretque]  Sa- 
lust.  Catil.  4:  agrum  coiendo  aut 
venando,  tervUibus  of/lciis  wtentum, 
aeUUem  agere,  —  Nawget  -  -  prosi(] 
Hac  «{uidem  m  iuoctura  vix  aliter 
fecere  possumus ,  quam  ut  compa- 
rationem  avari  cum  captivo  noD 
egredientes,  haec  quoque  duo  mem- 
bra  de  servo  ita  interpretemur : 
«Naviget  cura  mercatore,  domino 
suo;  eom  adiuvet  etiam  ad  anno- 
nam  in  Urbe  viliorem  reddendam, 
dom  is  ex  Aegypto  et  Africa  ma- 
gnam  frumenti  vim  adportat.»  Hoc 
enim  est  Atmonae  prosit,  Amara 
autem  simul  ironia  significat  etiam 
ingeDuorum  mercaturam  ac  nego- 
tiationem  a  servilibus  officiis  non 
longe  distare.  —  penusque]  «omnis 
generis  utensilia.»  Cic.  de  N.  D. 
2,  27,  68:  est  enim  omne,  quo  ve- 
scuntur  homines,  penus.  H.  1.  ex- 
plico  potissimum  de  omnis  gene- 
ris  salgamis,  quae  ex  transmarinis 
regionibusadvehebantur,  de  pisci- 
bus  salsis,  garo,  alece  cet.  Ex  Codd. 
autem  tesUmonio  Horatius  videtur 
praetulisse  formam  volgarem  penus, 
penoris ;  contra  Virgilius  Aen.  4 , 
703  sq.  longam  -  pemm  dixit,  ubi 
vide  Wagnerum. 

73-79.  Vir  bonus  cot.]  «Contra 
viri  vere  boni  imago  est  iUa  apud 
Enripidem  (Bacch.  492.):  JIONT- 
S02.  EI<p'  6  w  jfa;&sh^  deP  tl  fu 
id    deivov   i^daei;   nENSETS. 


U^Tov  fikv  ap(f6v  fidatovxov  te- 
fjt^  aii9ev.  J.'IeQ6g  6  xAoxafdo^y 
Ty  ^*^  ^'  avr^  rpiqxo.  U.^^Exeir 
ra  '&ii^ov  rovde  xa^do^  «e  x«- 
^tv.  J.  Avroq  fjC  dupcu^v'  rovde 
Jiovioaov  <pop<a.  J7.  Eioxraaai  r* 
ivdov  awfjui  aov  q^vXdioftsv.  J. 
AvoH  fjL'  6  daifjutiv  awrdq^  orop 
iyoj  i9iX<a.9  Apud  Euripidem  igi- 
tur  est  Bacchus,  qui  coram  Pen- 
theo  (de  quo  vid.  ad  Od.  2,  49, 
44.)  sacerdotem  se  illius  siraulat; 
quem  locum  Horatius  de  morte  a 
sapiente,  ubi  necessaria  ei  videa- 
tur,  sponte  sumenda  interpretalur, 
insigni  exemplo  artificii ,  quo  Stoici 
interpretationis  allegoricae  sive  mo- 
ralis  ope  poetarum  inventa  suam 
ad  doctrinam  detorquebant.  Pror- 
sus  sic  eodem  loco  usus  est  Plu- 
tarch.  xe^  ev&Vfi.  c.  48:  ^lh  yaQ 
e^eari  rijg  fjtkv  d^ij^  xal  ol- 
xeiaq  fie^idog  ixtx^rovatjq  ^di^ 
^?  ^O^t  ^<^  ^^  dXkoxQitav  xoi 
«04^  Kf^aw  VTtsQ^aXkovriMiv  dde^q 
dxeXMv  einovra*  Avaei  fjC  6 
daifji<ov  avrdg,  orav  iyfo  9i^ 
Xo}'  ri  &v  rovrat  xaXexdv  ^  d^a- 
xoXov  -rj  ra^x^^eq  ifjtnlTtrov 
imvo^aoufuv;  Praeterea  cf.  Ar- 
rian.  Epict.  4,  48,  47.  et  49,  8: 
"Orop  6  rvQawoq  einrj  rtvi^  Jrf- 
a<ii  aov  rd  axiXoq  •  6  ftkv  rb  <nii~ 
Xoq  rerifiijwog  Xiyei ,  M^ ,  iXitj- 
aov  *  6  di  rijv  ^QoaiQeaiv  rijv  iav-  ^ 
rovy  Xiyeiy  Ei  aoi  XvaireXiare"  ' 
pov  qKxlveroU',  dijaov.  Ovx  ijgtr- 
argitprj;  Ovx  ixtarpi<pofiai.  'Ey<»> 
aoi  dei^<ay   6ri  xv^dq  eifn.   II6~ 
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Reclor  Thebanim,  quid  me  perfeiTe  patique 
Indignum  coges?  Adimam  bona.  Nempe  pecus,  rem,  75 
Lectos,  argentum:  tollas  licet    In  manicis  et 


76.  In]  et  C.  (Ut  nos,  bSEop.) 

^iv  o^;  ifjtk  6  Zsi)q  iXeiii9epov 
dcpijxePy  17  doicelgy  Sri  ejLielXe  rdv 
Tdiov  vidv  iqv  yutradovXovo^ou; 
rov  vexpov  di  /utov  xv^q  £2,  Xdfie 
avrAv.  Crebro  autem  huiascemodi 
exempla  omnibus  nota,  ut  h.  1. 
Penthei,  ex  Tragicis  afTerebant 
philosophi  ac  sophistae.  Sic  ex 
Euripidis  Hecuba  Libanius  xeg^ 
dovXalag.  T.  II.  ed.  Reisk.  p.  63.  — 
perferre  patique]  Eadem  verba  ver- 
sus  clausulam  eflQciunt  etiam  Epp. 
4,  45,  47.  —  Lecto$]  pro  omni  su- 
pellectili ,  cuius  illi  sunt  pars  prae- 
cipua.  Cf.  Epp.  4 ,  4  ,  94.  Cic.  Pa- 
rad.  4,8:  Neque  ego  unqtuun  bona 
perdidisse  dicam,  si  qui  pecus  aut 
supeUeclHem  amiserit,  —  argentum] 
«factnm,  vasa  argentea.»  ^  toUas 
licet]  Salust.  Catil.  35:  saHsfactio^ 
nem,  quam  veram  ticet  cognoscas. 
Hand  Turs.  III.  p.  543.  —  smul  atr- 
que  volam]  ex  constanti  quidem 
Stoicorum  doctrina.  Diog.  LaSrt. 
7,  430.  in  Zenone:  EvX6ya>g  ri 
cpototv  i^d^eiv  iavrdv  rov  fiiov 
rov  ootpdv  xol  vxhQ  xar^og  xai. 
vxi^  (plXiov,  xdv  iv  oxXf^poripq, 
yivrjraii  dXyijdovt  7  nrj(^oeoiv  tj 
vdooiq  dvidroiq.  Quod  praeceptum 
secutus  est  Zeno  ipse.  Ibid.  28  sq. 
Yerbum  auteqivo^  significat  mor- 
tem  voluntariam,  ex  Stoicorum  do- 
ctrina.  Seneca  de  Provid.  6,  %: 
Oociduntur  (boni  viri) .  Quidni  ?  cum 
aliquaindo  ipsi  sibi  mamts  afferant. 
Epist.  70,  42:  Iwmies  etiam  pro^ 
fessos  sapimtiam,  qui  vim  affiren^ 
diom  vitae  suae  negent  et  nefas  ludi- 
cent  ^sum  interemptorem  sui  /ieri; 
ex^tandum  esse  exitum ,  giiam  no- 
tura  decrevit.  Hoc  qui  dicit,  non  vi- 
det  se  lU>ertatisviam  cludere.  Cf.  Cic.  I 


Tusc.  5,  40,  447.  —  sohet]  molesUs 
corporis  vincuiis.  Plutarch.  Consol. 
43:  idv  xai9a^sv{o/u£v  dx"  avrov 
(rov  o<6/jUKro£)^  Ifog  dv  6  dtbq 
avrbq  dxoXfiorj  Vf^'  Themistias 
de  An.  9:  dxoXveadcu  rdv  dxo- 
Sviqoxovra  •mX  rekevrriv  r^v  dxo- 
Xvaiv  xaXovaiv.  Seneca  Epist.  74, 
42 :  Nobis  sohi  perire  est.  —  uMma 
linea]  Frequens  miserorum  sola- 
tium.  Demosth.  de  corona  §.  97: 
nipag  /lUv  ydp  dxourtv  dv&^' 
noiq  iarl  rov  plov  ^dvarog.  Est 
imago  a  circo  petita  ,  alba  linea 
ad  metam,  sulco  calce  vel  creta 
repleto,  cui  opponuntur  carce- 
res.  Cic.  de  Senect.  23,  83:  Si 
quis  deus  mihi  largiatur,  ut  ex  hac 
aetate  repuerascam  et  4n  cunis  va- 
giam,  valde  recusem  nec  vero  veUm, 
qucui  decurso  spatio,  a  calee  ad 
carceres  revocari.  Cf.  Tusc.  4,8, 
45.  Seneca  Epist.  42.  et  408.  Si- 
militer  Graeci.  Eurip.  Antig.  Fr. 
43  :  'En'  dxpav  rj-KOfiev  y^fi/*V^ 
xaxoiv,  Electr.  945:  M^  ftoi, 
rd  n^rov  firjfjt  idv  dodfirj  xa- 
1<5^,  Nncqv  doxHr<o  rrjv  Hixfjv^ 
npiv  dv  niXaq  r^fifiijg  hijTOi, 
xai  riXog  xdfiyprf  fiiov.  (TertoII. 
adv.  Praxeam  46.  devan  universUa- 
tis  extremam  lineam  vocat.)  «Mors,» 
inquit,  «aerumnarum  atque  omniDo 
rerum  humanarum  est  finis.»  Se- 
neca  ad  Harcrde  Consol.  49,  4- 
Mors  doiorum  omnium  et  solutio  esl 
et  finis,  uttra  quam  mala  nostra  nw 
exeunt.  Recte  Dtintzer  commenta- 
rium  in  hanc  Epistolam  his  verbis 
concludit:  Der  voUtten  FreiheU,  v)is 
sie  sein  Str^>en  nadi  innerer  R^ 
fordert,  erfreui  Mi  der  IMcWer  aitf 
seinem  einsamen  Gute;  au(^  Qwntius 
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Compedibus  saevo  te  sub  custode  tenebo. 

Ipse  deus,  simul  atque  volam,  me  soivet.    Opinor, 

Hoc  sentit:  Moriar;  mors  ultima  linea  rerum  est. 


mdffe   bei   seinen    Besiretnmgen   die  1  fUr  den  Menschen,  nicht  vernachkis- 
uahre  inn^e  FreiheU,   das  B(fdule  \  sigen. 
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Quamvis,  Scaeva,  satis  per  te  tibi  consulis  et  scis, 

Quo  tandeiD  paclo  deceat  maioribus  uti, 

Disce,  docendus  adhuo  quae  censet  amiculus,  ut  si 

EP.  XVII.  3.  Disce  docendus  adhuc,  quae  IX?,  Disce  docendus  adhuc, 
qtUd  C. 


XVII.  Scaeva,  eques,  ot  aiunt 
Scholiastae,  RomaDUS,  (quem  ii- 
dem  prave  LoUiam  Scaevam  ap- 
pellant ,  quia  sequentem  Epistolam 
cum  hac  copulasse  videntur,  ut 
fecit  etiam  mirus  ille  Praedicovius,) 
alioquin  est  ignotus.  Suspicantur 
nonnulli  filium  fuisse  Cassii  Scae- 
vae,  centurionis  Caesariani  fortis- 
simi.  (Caesar  B.  C.  3,  53.  Cic.  ad 
Att.  44,  40,  2.  Plut.  Caes.  46.)  (Ce- 
terum  idem  cognomen  reperitur 
eUam  in  Didia  et  in  lunia  gente.) 
Httic  igitur  amico  iuniori  viam  mon- 
strat,  qua  potentiorum  favorem 
sibi  paret,  itatamen,  utnecliber- 
talera  ingenuo  bomini  necessariam 
unquam  exuat  neque  adulationis 
culpam  contrahat.  Simul  significat 
lectoribus ,  quomodo  ipse  cum  Au- 
gusto  et  Maecenate  amice  atque 
ofBciose,  sed  tamen  libero  animo 
vivere  soleat,  adeo  ut  nemo  eum 
propter  hanc  cum  superioribus  ne- 
cessitudinem  despicere  aut  repre- 
hendere  possit.  Quando  scripta  sit 
haec  Epistola ,  cum  Franluo  in  me- 
dio  relinquendum  esse  censeo. 
Plerique  credunt  a.  u.  c.  735.,  Gro- 
tefend  a.  737.  (Cf.  praeter  ceteros 
lacobs  Lectt.  Venus.  p.  74.) 

4-5.  Quamvis  cet.]  lisdem  fere 
verbis  A.  P.  366 :  quanwis  --perte 
sapis,  qua  formula  illud,  quod  in- 
grati  et  molesU  interdum  inest  in 
consiliis  etiam  benevolis,  miUgare 


studemus.  Similis  formula  est  Epp. 
4,  48,  67:  Protmus  id  moMom, 
si  quid  monitoris  eges  tu.  De  [adi- 
cativo  cf.  eUam  v.  22.  el  Epp.  4 , 
44,  6.  ^  per  te]  «sine  alterios 
praecepto;»  «etsi  me  non  eges 
consultore.»  —  tandem]  In  hac  in- 
terrogaUone  obliqua  significatcum 
potentioribus  recte  versari  rem 
esse  valde  difficilem.  —  maiorilms] 
Cf.  Sat.  2,  4  ,  64.  -  docendm  ad- 
huc]  «quamvis  egomet  ipse  prae- 
ceptoris  indigens»;  minus  recte  alii 
iungunt:  disee  docendus  adhuc,  pro 
docende.  Altera  interpretatio  et 
prope  rusUci  aliquid  faabet  neque 
convenit  cum  caeci  ductoris  ioia- 
gine.  Contra  nostra  in  ratione  u> 
banissime ,  non  tamen  sine  quadam 
ironia ,  dicit  semet  ipsum  etsi  iam 
quadragenarium  difficilem  hanc  ar- 
tem  cum  maioribus  versandi  doq- 
dum  penitus  perdidicisse.  Nostrae 
distinctioni  favet  eUam  Ausonius, 
qui  bis  haec  HoraUi  verba  expres- 
sit,  Praefat.  ad  Ceutonem:  Elsipor 
teris,  ut  doceam  docendus  ipse,  Cento 
quid  sU  absolvam.  Epist.  ^TEgo 
te  docebo,  docendtu  adkuc,  si  essm 
id  aetatis,  ut  discerem?  -  amiculus] 
Eadem  voce  uUtur  Catullus  30 ,  i- 
el  Cicero  Verr.  Accus.  3,  34,  79. 
Forma  diminuUva  teneram ,  qua  io 
Scaevam  animatus  sit,  amicitiam 
exprimit.  —  Caeeus  iier  cet.]  Grae- 
cum  est  proverbium :  /i^w  rrqpAcr 
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Caecus  iter  monstrare  velit;  tamen  adspice,  si  quid 

Et  nos,  quod  cures  proprium  fecisse»  loquamur.  5 

Si  te  grata  quies  et  primam  somnus  in  horam 

Delectat,  si  te  pulvis  strepitusque  rotarum, 

Si  laedit  caupona,  Ferentinum  ire  iubebo; 

Nam  neque  divitibus  contingunt  gaudia  solis, 

Nec  vixit  male,  qui  natus  moriensque  fefellit.  10 

8.  laedei  bSEcp,  Pottierii  plerique,    C  et  Bentleius,   laedat  unas 
Pottierii  13.  (Ut  noSt  duo  Blandin.  et  duo  Pottierii.) 

odiTydy,  fiijis  htvovjjov  avfjifiot)^ 
Xov,  —  proprkm  fecisstil  do^crrtag, 
«in  rem  tuam  vertere,»  degene- 
rantis  Latinitatis  appropriare, 

6>40.  Si  te  cet.]  «Si  delectoris 
quiete  atque  otio,  strepitum  cla- 
moremque  moieste  ferens,  Urbe 
et  maiorum  consuetudine  relicta  in 
locom  quendam  infrequentem  tibi 
decedendum  est»  —  primam^- 
horam]  diei  civilis  inde  a  solis  ortu; 
diversa  igitur  fuit  ex  singulorum 
anni  temporum  ratione.  Vid.  ad 
Epp.  4 ,  7 ,  47.  Somnum  autem  in 
Urbe  turbant  of&da  iam  a  primo 
mane  praestanda.  Cf.  Martial.  4, 
8,1:  Prima  sahUantes  alque  aUera 
coiUerU  hora.  42, 68 :  Matutine  cliens, 
urbis  maM  causa  relietae,  -  -  OHa 
me  somnusque  iuvant,  quae  magna 
negavU  Rorna  mihi.  —  pulm  stre- 
pihtsque  rotarum]  A  causis  inso- 
mniorum  transit  ad  moiestias,  quas 
quaevis  diei  liora  Romae  incolis 
creat.  Cf.  Pseudovid.  Nuc.  v.  87 : 
Felix  secreto  quae  nata  est  arbor  in 
arvo!  -  -  Non  hominum  strepitus  ou- 
dU,  non  Ula  rotarum;  Non  a  vicina 
puherulenta  via  esL  Per  miram 
dpke%ifUw  nonnuUi  explicarunt  de 
noctumo  in  Urbe  curruum  strepitu, 
de  quo  loven.  3,  236:  Rhedainm 
transUfus  arto  Vicorum  inflecDU  -  - 
Eripient  somnum  Druso  vihdisque 
marinis.  Non  viderant,  pulverem 
noctu  iis ,  qui  in  lectuio  suo  iaoent, 


molestum  esge  non  posse.  —  si 
laedU  caupona]  Dacier :  Si  vous  €tes 
incommod^  du  voisinage  d'une  ta^ 
veme.  Similiter  Obbarius:  «si  te 
offendit  ciamor  iUe  ac  tumultus, 
qui  ex  cauponis  in  vicis  Romae 
constitutis  ad  tnas  aures  accidit.» 
Alii  et  somnum  interraptum  et  cau- 
ponam  (quae  tunc  pessimae  erant ; 
cf.  Epp.  4,  44,  42.)  et  pulverem 
strepitumque  rotarum  referunt  ad 
itinerum  cum  divitibus  patronis  fa- 
ciendorum  (v.  52  sqq.)  incommoda. 
—  Ferentinum]  Hemicorum  oppidu- 
lum,  montanum  atque  solitarium; 
«municipium  viae  Lavicanae  ad 
XLVIII.  lapidem.»  Cohm.  Gruq. 
NonnuUi  habent  pro  Tusciae  oppido 
FerenOno  (Suet.  Oth.  4.),  vel  pro 
oppidOy  cuius  adi.  est  FERENTIEN- 
SiS  (sic)  in  Inscr.  Annali  deWlnst. 
archeol.  I.  p.  476.  Utrum  in  locis 
illis  solitariis,  uti  nonnuUi  opinati 
sunt,  villam  habuerit  Scaeva  necne, 
nos  ignoramus.  —  gaudia]  «ubique 
et  per  totam  vitam;»  non  solum 
enim  rusticationem  in  locis  amoe- 
nis,  ut  Doeringio  visum  est,  signi- 
ficat.  —  qui  n.  m.  fefellU]  «qui  sem- 
per  latuit,  vixit  ignotus,»  vel,  ut 
ait  Acron :  «qui  latuit,  ut  et  natus 
et  moriens  ignoraretur.»  Cf.  Epp. 
4 ,  48,  403:  secretum  iter  et  fallen- 
tis  semUa  vUae.  Frequens  est  sen- 
tentia.  Eurip.  Iphig.  in  Aul.  47: 
ZifXai  d'  dpdptop  of  dadvdvvov  Biov 
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Si  prodesse  tais  pauloque  benignius  ipsnm 
Te  tractare  voles,  acoedes  siccns  ad  unctam. 
Si  pranderet  olus  patienter,  regibus  uti 
Nollet  Aristippus.    Si  sciret  regibus  uti, 
Fastidiret  olus,  qui  me  notat.    Utrius  horum 
Verba  probes  et  facta,  doce,  vel  iunior  audi, 
Cur  sit  Aristippi  potior  sententia;  namque 


i;3 


i^eni^aua'  ayvijiq^  axk&^q'  Toi)q 
iP  iv  rifjLalg  ijaaov  ^Xa>,  Signifi- 
cat  Epicuri  illud  Xdf9e  fiic&aag ,  ad- 
versus  quod  est  Plutarchi  deciama- 
tiuQcula  El  xaXcif  eXf^ijTai  %6  "kade 
ffuiaa^,  ubi  inter  alia  Cap.  4,  4: 
Ei  Se/LuaroocXij^  *A&ijvcdovq  iXdv- 
^avev^  ovx  dv  17  EXkdq  a^«a{- 
acno  Sip^yv  ei  'Pto/Ltalovg  Kd~ 
fMlXogy  OVK  S.V  ri  'Pt^fjuf  TtdXiq 
€fi€tvev*  ei  Jltova  IlXdriov,  ovx 
Sv  ^Xsv^epdi^tf  17  SixeXla, 

44.  42.  prodesse  tuis]  «quatenus 
in  tuos  cognatos  ac  necessarios 
vario  modo  redundat  favor  poten- 
tis  tui  amici.»  —  benignius  ipsum 
te  tractare]  «lautius  vivere ,»  «lar- 
gius  Genio  indulgere.»  —  siccus  ad 
unctum]  «pauper  et  tenuis  ad  opu- 
lentum  et  locupletem.»  Cohm.  Cruq. 
Uncttts  is  est,  qui  lauta  praebet 
convivia,  ut  Epp.  4,  45,  44:  ubi 
quid  melius  contingit  et  unctius;  nec 
de  unguentis  dumtaxat  explican- 
dum  est.  His  opponuntur  sicci, 
non,  ut  plerumque,  «abstemii,  a 
vino  abstinentes,»  contrarii  «uvi- 
dis ,  madidis ,  vinolentis»  (Od.  4 , 
48,  3.  4,  5,  39.),  sed  omnino, 
«qui  propter  paupertatem  cibis 
utuntur  simpUcissimis  quibusque « 
siccantes  cibum  ab  omni  iurulmtia^» 
ut  ait  TertuII.  de  leiuniis  4.  Simi- 
liter  Cic.  pro  S.  Roscio  27 ,  75 :  vi- 
ctu  arido. 

43-46.  Sipranderet-'Ari8tippus] 
Verba  Diogenis  Cynici.  Diog.  L.  4  , 
68:    naptovra  xoth  avtcv  C^(fi- 


€n&xxov)  Xdxopa  xXih^tav  dtcyz' 
vi^g  %aytayKfj€  xoUq>ijaiVj  Ei  ravra 
^fjKbdeq  it^oaq>iQea^cu ,  ovx  &v  jv- 
qdwiiiiv  axiXj^  i^epdxeveq,  'O  di, 
Kdt  a^y  elxevy  eTjtep  fjdeiq  dv- 
^poixoiq  ofuXetVy  ovx  dv  Xdxava 
IxXvveq.  De  Aristippo  vid.  ad  Epp. 
4  ,  4,48.  —  pranderet  ohis]  Sat.  2, 
3 ,  245 :  prandere  luscinias.  De  olere 
conf.  Sat.  2,  4  ,  74.  —  regibus]  Dio- 
genes  intelljgebat  Dionysium,  Sy- 
racusanonim  tyrannum ,  quocum 
diutius  versatus  est  Aristippus.  Lo- 
cianus  de  Paras.  33:  ^J^arixxoq 
6  Kv^v€tXoq  -  -  diiroifiev  iv  Sv- 
paxoiaauq  naoaairan'  Jtowalt^' 
ndvreav  yovv  afiiXei  r^v  xa^aai* 
roiv  a^toq  Tfvdoxifut  xa(f  avr^. 
—  Si  sciret  regibus  uii\  Admonet  hoc 
nos  Epicuri  sententiae  illius:  xoi 
fi&va^XO^  ^  xaip^  ^epaxevam 
(rdv  aocpov),  Diog.  La«rt.  40, 42«. 
Est  autem  uli  «cum  iis  versari  sci- 
teque  eos  tractare.»  —  noUU]  «re- 
prehendit,»  proprie  de  censoribus. 


48.  49.  02tide6ai]  pr.  de  gladiato- 
ribus ,  qui  ictus  adversariomm  co^ 
poris  Inclinatione  vitant.  —  ut  aliM/| 
de  historia  plerisque  nota  etquasi 
tralatitia.  Conf.  Epp.  4  ,  7,  49.  -• 
Scurrar]  «Fieri  potest,»  inquitAri- 
stippus  xar'  ei^veiav ,  «ut ,  quem- 
admodum  tu  me  vocas,  scarra 
sim  re  vera;  sed  ego  mihi,  meain 
in  rem,  scurror;  tu  muUitudini, 
cuius  applausum  et  vilia  dona  ca- 
ptasaboIlA,  qua  indutuses,  dolio. 
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Mordacem  Cynicum  sic  eludebat,  ut  aiunt: 
Scurror  ego  ipse  mihi,  populo  tu;  rectius  hoc  et 
Splendidius  molto  est.  Equus  ut  me  portet,  alat  rex, 
Officium  facio:  tu  poscis  vilia  rerum, 


20 


48.  iUudelMU  C  tacite.  —  20.  est,  equm  tU  me  portet,  akU  rex, 
Officiwn  facio  LCt.  —  24.  viUa:  venm  Ep,  tres  Pottierii,  ex  altis  C, 
viUa:  verum  es  Pottierii  plerique,  Porphyrio,  Veneta  4484.,  tF.  (Ut 
nos  bSc  et  Pottierii  dao  (40.  42.),  item  L,  Bentl.,  MOs.) 


in  quo  habitas,  dictis  mordacibus, 
miris  corporis  exercitationibus ,  ut 
cum  aestate  in  fervida  arena  te 
volutas,  hieme  statuas  nive  con- 
tectas  amplexaris ,  interdum  dvd- 
xaUv  xepixajilg.  (Stob.  T.  4,  84.) 
Itaque  hoc,  quod  ego  facio,  multo 
et  rectius  et  lautius  est,  quam  tua 
scurrilitas.»  •Hoc  referendum  est 
ad  verba  Scurror  ego  ipte  fnifti, 
neque  vero  ad  w.  popuh  to,  ut 
Botbius  volebat,  qui  propterea  (cum 
Lambino,  Cruquio,  Torrentio)  post 
tu  et  rex  punctum ,  post  muUo  est 
comma  posuit.  Sed  si  w.  rectius 
-  -  muUo  est  Horatius  cum  w.  po- 
ptito  tu  iungere  voluisset,  scripsi»- 
set  rectius  Utud  cet.  Etenim  non 
recte  monent,  in  duobus  enuntia- 
tis  discemendis  pronomen  hoc  ad 
posterius,  iUud  ad  remotius  refe- 
rendum  esse.  Immo  hoc  designat 
id ,  quod  poUus  est  et  propiius  ad 
loquentem  pertinet ,  iUud  autem  id , 
cnius  nulla  aut  minor  est  cum  lo- 
quente  coniunctio ;  et  tum  demum, 
cum  utrumque  enunUatum  idem 
valet,  hoc  ad  proximum  referri  so- 
let.  Sic  Sat.  2 ,  2 ,  36.  mulli  ht  et 
lupi  iUi  dicuntur,  quoniam  poiSta 
magnorum  mullorum  amorem  car- 
pit.  Mulli  igitur  ibi  sunt  potior  res, 
et  magis  quam  lupi  ad  po6tam  per^ 
tinent.»    Iahn. 

20-22.  Equus]  Proverbium  Grae- 
cum.  Diogenianus  5 ,  34:  "Injcoq 
fAS  tp^QSiy  fiaaiXevg  /ue  t^i" 
(pec  Ko^^ai6v  <paaiv  vnd  ^iXLx^ 


nov  frt(farev6fuvo>v  Ixnia^  frj^ 
fif/r^g  deofiivfjq  airi}aaai9a&  oi(pe- 
a&v  r^g  <rr(farslag^  eijtelv  tovro, 
—  rex]  Sic  Graeci  rdv  dsaxotijv 
opponunt  T^  na^aalt<p.  Crobylus 
in  Grotii  Exc.  p.  829:  Ila^daitog 
avrov  yovv  t^<p<av  Td  xXei<^ 
<jvvep<ivt^€v  &v  t4>  dean&rij.  Quod 
sic  vertit  Grotius:  SHxremtus,  ipsesi 
se  nutricU,  Ftus  qucm  quisqucm  oJtttt 
conferat  regi  suo.  —  Officium  facio] 
a  Amicitiae  officio  fungor ,  omni  ob- 
servantia  colens  regem  meum,  ani- 
mi  tamen  libertate  conservata.» 
Non  est  td  na&^xov  universe ,  sed 
quaecunque  in  regis  honorem  at^ 
que  ad  eius  placitum  fiunt;  facere 
autem  offtdum  pro  volgari  «exse- 
qui  officium,»  «satisfacere  officio,» 
«officium  colere.»  (Ovid.  Rem.  Am. 
628.)  Simul  his  vv.  corrigit  ironi- 
cum  illud  Scurror :  «Non  sum  scur- 
ra,9  inquit,  «verum  homo  officio- 
sus.»  —  poscis]  Diog.  Ladrt.  6,  46: 
Xqirjfw.riav  dsofjtevog  dnourelv  %Xe- 
ye  rovg  <plXovg,  ovx  oUreTv.  Ibid. 
49:  Alr^v  tiva  (xoU  ydp  rovro 
n^<arov  inoLtjae  dtd  rrjv  dxoQUxv) 
e<prp,  Ei  fjikv  Tuxi  aXX<p  didiatuLg^ 
dog  xdfiol'  ei  d^  fjtrjdevl^  dnd 
ifiov  dp^ai.  ^  vUia  rerum]  «res 
viies.»  Vid.  ad  Sat.  2,  8,  83:  ficUs 
rerum,  etcf.  Od.  4,  42,  49:  amara 
cur<srum.  Quod  cum  non  intelli- 
gerent,  iam  ante  Porphyrionem  in- 
terpolamnt:  vUia,  verumes.  Intel- 
lige  autem  poma ,  caricas ,  saper- 
das,  panem  secundarium,  cento- 
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Dante  minor,  quamvis  fers  te  nullins  egentem. 
Omnis  Arisiippum  decuit  oolor  et  status  et  res, 
Tentantem  maiora,  fere  praesentibus  aequum. 
Contra,  quem  dupUci  panno  patientia  velat, 
Mirabor,  vitae  via  si  conversa  decebit. 


25 


25.  tapimUia  Markland. 


nem:  «quae  poscens  to  ipse  con- 
fiteris,  te  eliam  volgo  minor0m ,  id 
est,  inferiorem  et  ei  qnasi  obno- 
xium  esse.»  Ipse  Diogenes  de  se 
apod  Diog.  L.  6 ,  60 :  Kvcap  xctXov' 
fiojt  xohq  fikv  diddvraq  acUvtav^ 
tovq  dk  ^t)  dtdovtaq  vXaxroiv, 
r^C  ^^  xovTfpo^g  ddxv<av,  —  fers] 
apraedicas,  iactas,»  ut  Virg.  Aen. 
5,  372 :  qui  se  Bebrycia  veniens  Amyci 
de  gerUe  ferebat.  —  nuUius]  Propter 
oppositionem  Danie  mmor  melius  vi- 
detur,  ut  lioc  v.  habemus  pro  ge- 
nere  masculino  quam  pro  neutro,  ut 
estA.  P.  324:  nuttius  avaris.  Diog. 
L.  6 ,  65 :  Ilpdg  rovg  avfifiovXevov^ 
joq  tdv  dxodpdvta  avtov  dovXov 
^teZv  ^  FeXolov,  %<pij^  ei  Mdvrjq 
fikv  xtoQlq  Jtoyivovq  ^fjy  Jtoyivtjq 
6k  x^^q  Mdpov  ov  &6vat€U, 

23-26.  OmnisAristippum  cei.]  Plu- 
tarch.  de  Tranq.  an.  8  :  'O  'ApUnut- 
Jtog  "  dya&oq  ^  SaxeQ  inl  ^vyov 
Ttifdq  td  ^eXtiova  t<Sv  vnoiutfjti^ 
vtav  i^avaxpif^tv  xol  dvaa«.ovq>l- 
ietv  avtdv,  Diog.  L.  2,  66 :  Hv  d^ 
iTMvdq  d^f*6aaa^at  xol  t6x<p  xctX 
Xlfdvtf  lud  x^oa<iSx<p  xal  xdaav 
xsQiatounv  dgjutovUaq  vxoK^iva-^ 
a^at.  —  cohr]  «externa  vitae  spe- 
cies  atque  condicio.»  Sat.  2,^,  60: 
Quisquis  erU  vitae  -  cohr.  Statius 
Praef.  Siiv.  Lib.  IL:  Melior,  vir  opti- 
me,"in  omni  vitae colore  tersissime. 
—  status]  «rationes  cum  aliis  et  ne- 
cessitudines.»  —  res]  «res  familia- 
ris ,  qualiscunque  diversis  tempori- 
bus  erat.»  —  Tentantem  cet.]  «quae- 
rentem  quidem  meliiMra,  praesentia 


autem  semper  aequo  animo  ferea- 
tem.»  —  fere  pr<ieseniibus  aeqmm] 
«sed  qui  solebat  aequo  aniroo  ferre 
omnem  vitae  condicionem  ac  sla- 
tum ;  »  ut  cum  Oedipi  Colooei  ver- 
bis  (vv.  3.  4. :  Tiq  xov  xXjoa^Trpr 
Oidinovv  xa&*  i^/uspav  T^v  vvv 
axavt<Ttotq  di^erat  d<aQijfjt<wt;} 
usus  est,  ubi  fracta  nave  Syracu- 
sas  venerat,  quemadmodum  narral 
Galenus  VoL  IL  pag.  5  sq.  Edit. 
Charter.  —  quem  duplici  cet]  Dio- 
genem ,  qui  ut  satisfaceret  doctri- 
nae  suae ,  cuius  primum  caput  erat 
ptUientia  (xa^epia,  tXijftoavvf^^ 
tolerantia  laboris,  inopiae,  dolo- 
rum.  Cic.  de  Or.  3,  47,  62:  abAn- 
tisthene,  qui  patientiam  et  durir 
tiam  in  Socratico  sermone  mojcims 
adamariU,  Cynici.),  pro  pallio  et 
tunica  contentus  erat  una  abolla  ex 
(vili)  panno  confecta ,  qua  fbqtUciter 
amiciebatur.  Cynicorum  hunc  ba- 
bitum  ideo  vocabant  dtxXotda.  iii 
igitur  dxit<i)veq  quidem ,  sed  A- 
nXoeifiatot,  Diog.  L.  6, 22 :  t^iova 
dtxXekfaq  XQojtoq  xard  ttvaq  dta 
td  dvdyxfjv  exetv  xal  ivevdttv 
avt^,  Hinc  ibid.  76.  Cercidas  in 
Meliambis  eum  ita  descripsit:  '0 
fiaKtp<xp6paq  ^  dtxXoeiftatoq^  ai- 
^e^p6a7uxq,  PaUio  autem  nihU  ex- 
pedUius,  etitmsi  duplex,  quod  Cra- 
tetis,  ut  ait  TertulL  de  pallio  5. 
Hieronymus  Epp.  22.  p.  \kt.  Val- 
lars. :  Viros  quoque  fitge,  quosvide- 
ris  c<Uenatos,  t^Uhus  feminei  contra 
Apostolum  crines,  hircorum  boHfa, 
nigrum  p<UUum  et  nudi  m  patien' 


LIB.  I.    EPIST.  XVII. 


545 


Alter  purpureum  non  exspectabit  amiclum, 
Quidlibet  indutus  celeberrima  per  loca  vadet, 
Personamque  feret  non  inconcinnus  utramque; 
Alter  Miieti  textam  cane  peius  et  angui 
Yitabit  chlamydem,  morietur  frigore,  si  non 
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30.  angue  cd,   «scripti  et  excusi  omnes.»  Behtl.    (Uft  nos,   bSE, 
alii  et  Priscianus  7,43,  68.) 


tiafrifforispedes.  V.  duplici  noli  ex- 
plicare  «crasso,  ^ili,»  cui  interpre^ 
tationi  obstat  Diogenis  La^rtii  testi- 
monium.  ^  Mirabor  cet.]  «Cum 
Cynicus  vitam  tam  asparam  ac  du- 
ram  affectasset,  vix  aliterfieri  po- 
terat,  qoam  ut,  si  voluisset  ali- 
quando ,  vitae  instituto  prorsus  mu- 
tato,  ne  dicam  nitidus  elegansque 
videri ,  sed  saltem  ita  se  gerere  ac 
vestire,  ut  solent  homines  hone- 
stae  condicionis  nec  tamen  divites, 
risus  omnium  moveret  propter  ne- 
scio  quam  inscitiam.»  («Miror,  si 
decebit  splendor  hominem  sordibus 
assoetum.v  Acro.) 

i7-%9.  AUer  purfmretm  ceX.]  «Ari- 
stippus  contra ,  ut  in  publicum  pro- 
deat ,  non  exspectabit,  donec  a  fau- 
tore  aliquo  purpurenm  pallium  do- 
no  accipiat,  sed  simplicissima  veste 
indntus ,  sine  falso  pudore ,  aequis- 
simo  animo  per  medium  forum  in- 
cedet,  aeque  apte  et  pauperis  et 
divitis  partes  agens.»  Diog.  L.  2, 
67:  dio  TTOTi  STodra^vay  ol  dk 
nXdrtijya^  sfQbq  at/Toi/  einetv^  "Sol 
fiovt^  dsdoToi  Tcdt  xkafivda  r/>o- 
^lv  iiuxX  ^dxog.  «Plato,  cum  in- 
venisset  Aristippum  naufragum  vili- 
que  indutum  vestimento,  laudavit 
eom  dicens  ea  scientia  praeditum, 
ul  aeque  sciret  uti  magnis  ac  pai^ 
vis.a  AcBO.  Max.  Tyr.  7,  9.  p.  425. 
R.:  'O  *A(fUntnxoq  i-Mlvoq  xop- 
g>vpiSi  d/.ixiax6fievoq  yuxX  /Ltvpoig 
X4f€6fi&foq  ovx  fjTTOP  Tov  dtoyi^ 
vovq  iawq)p6v€i.  Plut.  de  fort.  et 
virt.  Alex.  4,8:  *A(flaTi7t3tov  ^av* 
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fid^ovai  rdv  Stoyi^TixSv,  6ti  xol 
T^l^iovi  A^r^»  xal  Mthjaiq.  x^a/it^ 
di  x^M^^  ^^'  oLfjupoTiffoiiv  ir^psi 
rd  f l?ax'7iUOi'.  —  Porsonamque  cet.] 
Teles  apud  Stob.  T.  5,  67 :  AetiSaxe^ 
rdv  dywSov  vnoxpiTijv ,  6  t«  Sv  6 
xoit/T^g  xepi^f}  xp6a<oxoVf  tovto 
dy<avl^€a^€U  xaXtHq  *  ovrof  xol  a^ 
dyaddv  ard(NZ,  6  ri  dv  X€(^^fj  rj 

TVXV' 

30-32.  MUeti  teoUam]  Purpurae 
Milesiae  propter  lanae  praestantiam 
inter  pretiosissimas  erant.  Virg.  Ge. 

3,  306 :  quanwis  Milesia  magno  VO- 
lera  mutentur  Tyrios  incocta  rubores, 

—  cane  peius  et  angui]  Locutio  pro- 
verbialis  de  rebus,  a  quibus  ma- 
xime  abhorremus  quasque  mali 
ominis  esse  ducimus.  Plaut.  Merc. 

4,  4,  20 :  quam  (uxorem)  dudum  di  • 
xeras  Te  odisse  aeque  atque  angues. 
De  locutione  peius  vitare  cf.  Od.  4, 
9,  50 :  Peiusque  leto  fiagithm  timet. 

—  Vitabit  chlamydem  cet.]  Arrian. 
Epict.  4,  24,  7:  Aioyivrjq  rd  yv- 
fivdv  elvou  Xiyu  Sri  %Q€iaa6v  iari 
ndaijq  xeptJto^v^ov.  Historiam 
fortasse  ex  ipsis ,  ut  lacobsio  vide- 
tur,  Horatii  verbis  efftctam,  non 
ex  alio  scriptore  desumptam,  sic 
narrat  Commentator  Cruquii:  «A"» 
iunil  Aristippum  invitato  Diogene  ad 
balneas  dedisse  operam ,  ut  omnes 
prius  egrederentur,  ipsum  Dioge- 
nis  pallium  induisse  eique  reliquisse 
purpureum ;  quod  Diogenes  indue- 
re  cum  nollet,  suum  repetiit.  Tuno 
Aristippus  increpuit  Cynicum  fa- 
mae  servientem ,  qui  algere  maljet 
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Retiuleris  pannum.    Refer  et  sine  vivat  ineptus. 
Res  gerere  et  captos  ostendere  civibus  hostes 
Attingit  solium  lovis  et  caelestia  tentat: 
Principibus  placuisse  viris  non  ultima  laus  est. 
Non  cuivis  homini  contingit  adire  Corinthum. 
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33.  hosUs  SEc. 


qaam  conspici  in  veste  purpurea». 
Historiam  similem,  sed,  utin  plii- 
losophorum  scholis  fieri  solebai,  in 
personis  ac  xeptatdaeai  mutatam, 
narrat  Serenus  apud  Stob.  Tit.  5, 46: 
duivvaioq  ^AoUmxxov  cnsidevy 
dxo^ifjMfov  TOv  jQlfiojpa ,  jro^v- 
povv  ifsaJiov  xe^ffaXia&OA'  xo^ 
6>g  ijteiadrj  ixeJvog ,  vd  avrd  xol 
IZXara>m  noulv  ^iiov.  'O  di  lijpi;, 
OvK  dv  dvvaljiii^v  ^rjXvv  iv» 
dvvai  aroX^v,  Kid *Aplatixnof^ 
Tod  avtoVf  ^<PVy  ^^^  nottjrov^ 
xal  yd^  iv  fiaxx^vfiaaiv 
Ov&  37  ye  aiaq)gav  ov  dia- 
g> i^ a^ ^ a er ai,  ^  Refer  cei.]  «Quin 
igitur  desinis  iocari  cum  tali  ho- 
mine  et  reddis  ei  dtxXoida^  facile 
ei  concedens ,  ut  semper  et  ubique 
indulgeat  suis  ineptiis  ? »  —  ineptus] 
Cynici  ridet  rusticitatem  ajc  pro- 
terviam;  sic  Epicurus  dixerat,  ov 
xvvielv  rdv  aocpav.  Diog.  La^rt.  40, 
449. 

33-^6.  Hee  gerere  cet.]  «Res  ma- 
gnas  gerere  in  bellis  et  triumphare 
de  hostibus  devicUs  quam  proxime 
accedit  ad  divinitatem  et  immorta- 
lem  gloriam  meretur ;  verum  etiam 
principibiu  cet.»  Significat  praeter 
ceteros  Augustum  et  Agrippam, 
«  cuiusmodi  viris  inler  aequales  pri- 
mariis  ubi  placueris,  meritorum 
tuorum  atque  ingenii  insigne  erit 
testimonium. »  Res  autem  gerere 
noli  interpretari  cum  Landino  et 
Dttntzero  «rem  publicam  in  pace 
administrare,»  quam  explicationem 


verba  statim  sequentia  nequaquam 
admittunt.  —  caelesUa  tmtat]  «labo- 
ribus  suis  immortalitatem  petit»  — 
Non  cvwis  'cet.]  Proverbium  Grae- 
cum  (Ov  xa$rf6q  avd^  ei^  Ko- 
qivdov  ea&'  6  xXovg.),  de  cuius 
origine  ambigebant  iam  antiqui. 
Primaria  tamen  eius  sententia  vi- 
detur  ea,  quani  memorant  Paroe- 
miographi  Gaisfordii  omnes :  17  Ko- 
pivr9og  xoXXdg  eax^  iral^ag^  a3 
rovg  dqpixvovfievovg  rwv  ^evtiv 
idcuTfioXdyovv  rd  iipodta  avrwf 
Xofifidvovaou.  Commentator  Cru- 
quii :  «Non  omni  homini  tutuoi  est 
Corinthum  navigare,  propter  Lai- 
dem  et  aiias  meretrices,  quae  non 
nisi  multis  talentis  unam  noctem 
sui  copiam  faciebant.»  Cf.  Slrab.  8, 
6,  20.  Sotion  apud  Gell.  4,  8.  Pri- 
mariam  hanc  dico,  quia  in  verbis 
ipsis  nihil  aliud  inest  nisi  hoc,  non 
cuivis  licere  Corinthum  adire,  causa 
non  addita ,  sed  quam  facile  quivis 
divinaret  et,  cum  intellexisset,  ri- 
deret.  Quodsi,  ut  alii  faciunt,  de 
difficultate  eo  navigandi  explices 
(Suidas :  ^  did  rd  dvaeiafioXov  el- 
vau  rc»'  %Xovv.)^  et  nihil  inest  fe- 
ceti  nec  maris  periculum  ullo  verbo 
significatur.  Praeterea  quae  affe- 
runt  ex  initio  loci  Strabonis  supra 
memorati,  non  ad  Corinthum  ipsam 
pertinent,  sed  ad  navigationem  su- 
per  Maleam  promontorium  longe 
ab  illa  urbe  dissitum.  Hoc  igitur 
dicit:  «Difficillimum  est  inceptom 
amicitiam  potentiorum    quaerere^ 
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Sedit,  qni  tiniQit,  ne  non  succederet.    Esto! 

Quid,  qui  pervenit,  fecitne  viriliter?  Atqui 

Htc  est  aut  nusquam,  quod  quaerimus.  Hic  onus  horret, 

Ut  parvis  animis  et  parvo  corpore  maius:  40 

Hic  subit  et  perfert.    Aut  virtus  nomen  inane  est, 

Aut  decus  et  pretium  recte  petit  experiens  vir. 

44.  et]  ac  p. 


e9t  hominis  animosi  nalloque  ob- 
staculo  perterrefacti ,  sed  quemad- 
modum  est  in  proverbio ,  Non  cui- 
vis  cet.  Nam  qui  Corinthum  iter 
liabebat,  aequo  animo  exspectare 
debebat ,  se  quoque  misere  exspo- 
Uatum  iri  ab  iepodovXoig  illis,  ZO" 
Xv^ivmq  veavUftv  Pindari  (Bergk 
p.  %44.) ,  aut  omnino  renuntiare  in- 
cepto  illac  navigandi.»  (Atque  sic 
explicare  videtur  etiam  festiva  pa- 
rodia  Nicolaus  apud  Stob.  Tit.  44, 
7.  de  scurra  :  Ov  navrdq  dvdQd^ 
«arl  rpdxs^av  %ad'  6  xXovg.) 

37-4%.  SedU]  ut  xa&ija^ait  «ces- 
sat,  turpi  otio  torpet.»  Terent.  Ad. 
4,  5,  38:  An  sedere  oportuU  Domi 
virffinem  tam  grandem?  ubi  Dona- 
tns :  •sedere  proprie  ignavae  cessa- 
tionis  est.»  Cic.  in  Pis.  5,  40:  An 
poiest  uUa  esse  excusatio,  non  dicam 
male  smtienti,  sed  sedmti,  cunctanti, 
dormienti  -  -  consuli  ?  Virg.  Ge.  3, 
456:  meliora  deos  sedet  omina  po- 
scens.  Sic  etiam  iardvou,  Soph. 
Ocd.  Col.  4047:  oS  fikv  --  ^xsv- 
dovaiv  •  ^fislg  d'  oi  xad6vxsq  lata- 
fiev.  —  Esto]  meinetwegenl  — 
«Oaid  caramus  hominem  ignavum? 
Contra  ille ,  qui  molestiis  periculis- 
qoe  superatis  ad  finera  suum  tan- 
dem  pervenit,  nonne  is  egit  ani- 
mose  ?  Atque  in  hoc  ipso ,  in  stre- 
nne  impigreque  agendo,  cardo  ver- 
titur  rei ,  de  qua  quaerimus ;  aut 
fortiter  sciteque  inceptum  nostrum 
peragamus  neque  unquam  animum 
despondeamus ,  aut ,  si  propter  in- 


crtiam  cessaverimus ,  digni  sane 
erimus,  qal  contemnamur.»  —  Htc 
est]  «hoc  loco  est.»  Fortasse  h.  1. 
imitatus  est  Persias  5,  474:  Hic, 
hic,  quem  quaerimus,  hic  est!  uti 
animadvertit  iam  Casaubonus  in 
Persiana  Horatii  imitatione  p.  363. 
Ed.  Duebneri,  addens:  «In  omnibus 
Persii  imitationibus  paret  semper 
aiiqua  mutatio.»  —  onus  horrel] 
«magnopere  reformidat ;  »  eadem 
constructione ,  qua  Cic.  ad  Att.  9, 
%a,  %:  ingrati  animi  crimen  horreo. 
Caesar  B.  6.  4,  3%:  quod  —  Ariaoistii 
crudelitatem  -  -  horrerent.  —  Aut  vir- 
tus  cet.]  «Aut  fatendum  est,  falsa 
opinione,  non  re,  niti  virtutem, 
aut,  si  eius  pretium  ultro  agnosci- 
mus,  propter  eam  difflcillima  quae- 
que  et  perpetranda  et  toleranda 
sunt,  quibus  arduis  atque  vera 
laude  dignis  inceptis  adnumeran- 
dum  censeo,  si  quis  non  vili  adu- 
latione ,  sed  magnis  meritis  prin- 
cipum  virorum  benevolentiam  ac 
favorem  sibi  parat.»  virtus  signifi- 
catione  vere  Romana  de  quavis 
laude,  quam  actionibus  nostris  et 
fortibus  et  honestis  adipiscimur.  — 
X  nomen  inane]  Cf.  Epp.  4  ,  6 ,  34  : 
Virtutem  verba  putas  et  Lucum  ligna. 

—  recte]  non ,  ut  quidam  volunt : 
«recta  via ; »  sed :  «iure  ac  merito.» 

—  experiens  vir]  «qui  omnia  expe- 
ritur ,  quo  ad  proposiium  suum 
perveniat;»  unternehmend,  ent- 
schlossen.  Cic.  pro  Cluent.  8,  S3: 
A.  Aurius,   vir  fortis  et  experiens. 
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Coram  rege  suo  de  paupertate  tacentes 

Plus  poscente  ferent;  distat,  sumasne  pudenter, 

An  rapias.    Atqui  rerum  caput  hoc  erat,  hic  fons.      iS 

Indotata  mihi  soror  est,  paupercula  mater 

Et  fundus  nec  vendibilis  nec  pascere  firmus, 


43.  sua  e  Cod.  Petrensi  (et  cum  uno  dumtaxat  Feae  atque  uno 
Pottierii)  Bentleius  ac  s.  (Ut  nos,  bSEcd.) 


Verr.  Acc.  3,  24,  53:  homo  navus  et 
industrius,  experimtissimus  ac  diU- 
genHssifnus  arator.  Ovid.  Metam.  44, 
459:  comes  experientis  UlioDei. 

43-45.  Coram  cet.]  lam  ex  mul- 
tis  praeceptis,  quae  dare  poterat, 
pauca  quaedam,  sed  praecipua, 
(pudoris^  modestiae,  prudentiae,) 
amico  inculcat.  Ceterum  summa 
cum  festivitate  depingit  in  his  vol- 
garium  assentatorum  inscitiam  ac 
pravitatem,  qua  potentes  amicos 
saepe  a  vera  amicitia  repellant.  — 
rege  suo]  «amico  suo  potentiore,» 
ut  Epp.  4 ,  7,  37.  Seneca  de  Brev. 
vitae  3,2:  Dic  quantum  ex  isto  tem- 
pore  creditor,  quantum  amica,  quat^ 
tum  rex,  quantum  cliens  abstui^, 
Pers.  4 ,  67  :  in  prandia  regum.  Le- 
ctionis  sua,  quam  cum  Bentleio 
praetulerunt  etiamButtmannuslTrt/. 
BibL  3, 4.  p.  392.  et  Lachmannus  ad 
Lucret.  4,  472.,  admodum  exigua  a 
codicibus  est  auctoritas.  Atque  vel 
propter  versus  caesuram  praestat 
nio  ^  id  est:  «nunquam  locum  illum 
communem  de  paupertate  et  mul- 
tis  variisque  eius  incommodis  tan- 
gentes ,  ut  faciunt  alii,  quo,  si  forte, 
fautor  intelligat  ipsos  quoque  iis 
premi  ac  pauperculis  amicis  tan- 
dem  succurrat,  non  sine  tacita  qua- 
dam  contemptione  ac  despicientia.» 
Cf.  Plaut.  Stich.  3, 2, 4 :  tamconfido, 
quam  potis,  Me  meum  chtenturum 
regem  ridicuUs  logis.  Colum.  R.  R. 
praef.  4,9;  An  honesHus  duxerim 


mercenarii  salutatoris  mendacissimum 
aucupium  circumvoUtantisUmmap&' 
tentiorum  somnumque  regis  nU  ru- 
moribus  augurantis.  —  Atqm  cet.] 
Est  dvoupo^  vel  ytXT/Lta^  v.  38: 
Atqui  hic  est  cet.  —  rerum  capu(\ 
«Totius  incepti ,  quod  tibi  tantopere 
cordi  est,  origo  ac  finis  primarius 
erat,  ut  commodius  viveres ,  au- 
ctoritate  gauderes ,  ditarere.  Haius 
autem  incepti  successus  tua  in  pru- 
dentia  situs  est :  nam  si  verecunde 
acceperis  patroni  dona  nec  mendid 
instar  impudenter  poposceris  avi- 
deque  rapueris,  quidquid  tibi  offert 
occasio,  ille  semper  magis  tibi 
favebit;  quod  ipsum  tibi  est  pro- 
positum:  contra,  si  inverecundus 
et  tagax  eris ,  brevi  tempore  fou- 
torem  abs  te  alienabis.»  Yv.  caput 
hoc  referuntur  ad  w.  Plus  —  ferent: 

vv.  distat rapias  per  ixe^^yij- 

oiv  interposita  sunt.  (Minus  recte 
alii  hoc  ad  w.  sumasne  pudenter  ret^ 
tulerunt.)  Caput  autem  et  fons  ex 
formula  Latina  sic  iunguntur  etiam 
apud  Ciceronem  de  Or.  4 ,  40,  42: 
philosophorum  greges,  iam  ab  Uto 
fonte  et  capite  Socrate.  ~-  ercU}  «taDC 
cum  sumebas  pudenter,  atque  est 
etiamnunc» 

46-49.  Jndotata  cet.]  Exemplum 
impudentiae,  quae  benefida  men- 
dicat  a  patrono ,  causis  allatis, 
quae  huius  misericordiam ,  utspe- 
rat,  facile  moveant.  Ignomiiiiosum 
autem  erat  fratri  sorori  dotem  Don 
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Qui  dicit,  clamat:  Yictuni  date.    Succinit  alter: 
Et  mihi  dividuo  findetur  munere  quadra. 
Sed  tacitus  pasci  si  posset  corvus,  haberet 
Plus  dapis  et  rixae  multo  minus  invidiaeque. 
Bmndisium  comes  aut  Surrentum  ductus  amoenum, 


50 


49.  fndatur  unus  (V.  K.)  Feae.  —  50.  pasci  tacitm  d.  —  Hi.rixae 
mkim  et  mmus  Ed.  Cadomeosis  a.  4 480.  Vid.  ad  Epp.  4,  46,  44.  — 
52.  Bnmduiiwn  corr.  d. 


dare.  Cfr.  Plaut.  Trinum.  3 ,  2,  63 : 
ne  mi  hanc  famam  diffierant,  Me 
ffermanam  meam  sororem  in  concu- 
Mnaimn  Ubi  Sic  sine  dote  dedidisse 
magis  quam  in  matrimonium.  —  fkm- 
dus]  «quo  vendito  dotem  sorori, 
matri  alimenta  praebere  possem.» 
—  nec  vendibilis]  propria  significa- 
tione,  nicht  verkduflich,  «propter 
id  ipsum,  quod  sterilis  est.»  Haec 
simplicissima  ratio;  nec  certe  Ho- 
ratius  cogitavit  de  fundo  nqn  alie- 
nando  vel  ex  testamenti  alicuius 
capite  vel  propterea,  quod  esset 
fiindus  Italicus  dotalis,  ut  volunt 
Interpretes.  —  nec  pascere  firmus] 
fiiPcuoq ,  semper  idoneus  ;  « nec 
eius  proventus  tantus  est,  ut  ex 
eo  vitam  sustentem.»  —  clama(\  ut 
mendicus.  —  SucdnU  aitw]  Exprimit 
mendicomm  ad  templa,  trivia,  pon- 
tes  congregatorum  perpetuam  can- 
tOenam ,  qua ,  ut  primus  quisque 
stipem  accepit,  ceteri  sibiinvicem 
succinunt  (Schol.),  id  est,  sese 
idem  clamando  excipiunt.  —  Et 
mihi  cet.]  «Mihi  quoque  panis  vel 
placentae  frustum  dato,  ita  utmu- 
nus ,  quod  alter  totum  auferre  volt, 
dividatar.»  —  dividuo]  pr.  «quod 
dividi  potest,»  tum  :  «quod  nunc 
ipsum  dividitor.»  Terent.  Ad.  2,  2, 
32 :  Polius  quam  venias  in  periculum, 
Sannio,  Servesne  an  perdas  totum, 
dividuum  face.  —  findetur]  Futumm 
mendici  impudentiam  melius  ex- 
primit  quam  aJionim  flndafur,   ut 


Lambinus  in  lemmate  et  unus  Feae 
(nullus  Pottierii  nec  meorum).  — 
quadra]  pr.  quarta  pars.  Virg.  Mo- 
ret.  48:  Laevat  opus  paknisque  suum 
dilatat  in  orhem  Et  notat,  impressis 
aequo  discrimine  quadris.  Martial.  9, 
94 ,  47 :  Libetur  tibi  candidas  ad  aras 
Secta  plurima  quadra  de  placentq. 
Seneca  de  Benef.  4,  29 :  Quis  bene- 
ficium  dixU  quadram  panis  aut  sti- 
pem  aeris  abiecti? 

50-57.  Sed  tacitus  cet.]  Speciem 
habet  vel  proverbii  vel  fabellae 
Aesopiae ;  nulla  tamen  huius  argu- 
menti  superest  in  Coraae  Svvtd- 
y/Ltari.  «Corvus,  dum  escam  repe- 
rit ,  assidue  crocitans  alias  aves  al- 
licit ,  quibuscum  illam  partiri  cogi- 
tur.  Sic  tu ,  si  tacile  petes,  maiora 
dona  feres ,  quam  si  patrono  aures 
obtundes  alios  tibi  competitores  ex- 
citans.»  —  Brundisium  cet.]  «Sunt 
aliae  quoque  artes  perversae  eo- 
rum,  qui  in  principis  alicuius  viri 
cohorte  versantur:  modo  querun- 
tur  de  itineris  incommodis  ipsis, 
quo  dono  aliquo  compensentur ; 
modo  se  a  furibus  compilatos  esse 
mentiuntur ;  sed  omnes  istae  astu- 
tiae  parum  eos  iuvant,  quia  dolo- 
rum  meretriciorum  nimis  similes 
sunt.»  De  Brundisio  vid.  Sat.  4,6, 
404.  —  Surrentum]  Campaniae  op- 
pidum  (h.  Sorrento) ,  ad  promonto- 
rium  Minervae  sitom.  Silius  5, 466 : 
Zephyro  SurrenHm  moUe  sahtbri. 
Statius  Silv.  2,2,4:  notos  Sirenum 
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Qui  queritur  salebras  et  acerbum  frigus  et  imbres , 
Aut  cistam  effractam  et  subducta  viatica  plorat, 
Nota  refert  meretricis  acumina,  saepe  catellam, 
Saepe  periscelidem  raptam  sibi  flentis,  uti  mox 
Nulla  fides  damnis  verisque  doloribus  adsit 
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54.  et]  aut  LC.  (Ut  nos,  bSEcd.) 

nominemuros.  Cf.  Sat.  4,4,55.  Ovid. 
Met.  45,  709  sq.  —  salebras]  «itine- 
ris  asperitatem.»  Comm.  Cruq.  —  et 
mbducta]  Melias  boc  est  quam  alio- 
rum  atU  subducla,  cum  duo  dum- 
taxat  genera  memorentur,  alterum 
incomroodorum  itineris,  alterum  re- 
mm  amissarum.  —  viatica]  «omnia, 
quae  itineri  necessaria  sunt,  im- 
primis  pecunia.»  --  acumina]  astu- 
tias,  Pfiffe  und  Kniffe,  quas  *a- 
crHegas  meretricum  arles  vocat  exem- 
plis  allatis  Ovidius  A.  A.  4 ,  435. 
Plaut.  Trucul.  4 ,  4 ,  34 .  amator  de 
amica :  Priusquam  unum  dederis, 
centum,  quas  poscat,  parat:  Aut 
aurum  periit,  aut  consdssa  paUulast^ 
Aut  empta  anciUa,  aut  aliquod  vo- 
sum  argenteum,  Aut  armariola  Grae- 
ca,  aut  aiiquid  semper  est^  Quod 
pereat ,  debecUque  amans  scorto  suo. 
—  catellam]  nCatella  diminutivum 
est  a  catena  dixitque  cateUam  imi- 
tatione  Lucilii.»  Schol.  apud  Barth. 
Advv.  37.  «2.  Sic  apud  Liv.  39,  34  : 
Praetor  suos  equites  catelUs  ac  fibulis 
donaoit.  Contra  a  verbo  catulus  est 
apud  Martial.  44,  498:  Delicias  par- 
vae  si  vis  audire  caleUcie  cet.  et  lu- 
ven.  6,  654 :  Morte  viri  cupiant  ani- 
mam  sorvare  caleUae.  Catenulas 
illas  muraenulas  vocabat  posterior 
aetas.  Hieron.  Ep.  24.  p.  429.  Yal- 
lars.  —  periscelidm]  Isidor.  49,  34, 
49:  Periscelides  sunt  crurum  oma- 
menta  mulierum,  qtnbus  gressus  eor 
rum  omantt^,  circuli  aurei  vel  ar^ 
gentei  supra  taios,  quorum  forma 
exhibetur  a  Viscontioifonfim.  Borgh. 
p.  484.  et  aliquoties  in  Museo  Bor- 


bonico  cet.  Nobis  Fusshand.  —  mox] 
h.  I.  brevi,  in  kwzem.  Cf.  Ifand 
Turs.  III.  p.  656.  —  veris]  Hoc  ad- 
iectivum  etiam  ad  v.  damnis  refe- 
rendum  est. 

58-62.  planum]  xXdpop^  circula- 
torem,  qui  multitudinis  delectandae 
causa  in  triviis  artes  suas  exercet, 
Gauklfir.  Utitur  eodem  voc.  Cic.  p. 
Cluent.  26,  72.  Amob.  2,  32 :  PsyUis, 
Marsis  (colubramm  incantatoribus) 
aUisque  institoribus  atque  planis.  Au- 
gustin.  Confess.  4,3:  iUos  planos, 
quos  mathematicos  voeant,  Cf.  Athen. 
44,  5.  jj.  646:  O£6yvi;rog  iv  ^iXo- 
deoTforco '  'O  navfaXiaiv  fiip  av- 
tog  avTodg  rovg  ^ipovq  Tovg  r" 
dypoovvraq  avrop  iTikdva  xoi  ax^ 
dop  *A7ieyL(faixdXa  rd  xX^Xqtol,  r&o 
yekjdaajL  xd^iv  *ldiap  rip'  avr^  i9i' 
fjt€Pog  ddoXsoxiav.  Id.  4,  35.  p.  49: 
'E^avfjid^ero  xap'  "EXkf^ai  xai  'P«- 
/ucUotg  Marpiag  6  JtXdpoq  6  'AXe- 
^avdQevg.  Hic  igitur,  de  quo  Ho- 
ratius  narrat,  saltu  periculoso  facto, 
humi  prolapsus  simulabat  se  cms 
fregisse  et  hominis,  cui  hoc  aocidit, 
gestum  lamentationesque  imitaba* 
tur.  Quodsi  quis  e  spectatonun 
turba  misericordia  tactus  ei  opitu- 
lari  vellet,  ille  subito  e  solo  exsi- 
liebat,  novas  praestigias  incepturus, 
adeo  ut,  qui  accurrerat  ad  auxilium 
praebendum,  abiret  derisus.  Ve- 
mm ,  cum  aliquando  re  vera  tibiam 
fregisset,  nemo  iam  ei  succurrere 
voluit,  omnes  curo  crederent,  de- 
nuo  eum  ludificare  circumstantes. 
(«Nec  8i  vere  cras  fregerit  planus 
is,   crederet  ulterius  ille,   qui  ab 
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Nec  semel  irrisus  triviis  aUoUere  curat 
Fracto  cmre  planam,  licet  illi  plarima  manet 
Lacrima,  per  sanctum  iuratus  dicat  Osirim: 
Credite,  non  ludo;  crudeles,  tollite  claudum. 
Quaere  peregrinum,  vicinia  rauca  reclamat. 

69.  caiuta  recktmet  Marfcland. 
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illo  irrisiis  est  semel,  cam  attolleret, 
qmppe  cnm  eadem  faciat  ia  vero 
dolore,  quae  iam  pridem  fecerit  in 
fsdso.»  PoRFH.  —  plurima^lAionma] 
Vid.  ad  Od.  4  ,  7,  8.  Virg.  Georg.  4, 
487  :  wux  plurima.  4, 44  9 :  plurima-- 
Wkda.  •^perumetum cet.]  ex  sermo- 
ne  qnoUdiano.  Cic.  Phil.  2,  43,  32: 
pro  ioncU  luppiUrl  Ceterum  davv' 
dszov  librorum  magia  placet  quam 
Tan.  Fabri  ooniectura :  per  tanclum 
el  iuratut.  —  Oitrtm]  vel  quia  Ae- 
gyptios  erat,  nt  Matreaa  ille  Aie- 
xaodrinna  apud  Athenaeum,  vel 
saltem  Isidia  cultui  inter  popellum 
tunc  admodum  firequenti  addictus. 
~  toUile]  «ut  ad  chirurgum  porter.» 
SicA.  P.  458:  Si^^decidU  auceps 
4»  puieum  foveamive,  licet  •Succur- 
rite»  Umgum  Clamet  •lo  dnesln,  non 
»i  qut  tollere  curet.  ~  Quaerepe- 
QuintiJ.  6,  3,  9 :  Adimfont 


urbanitatem  et  vereus  commode  posi- 
ti,^'et  proverbia  opportune  aptata : 
ut  homini  nequam  lapso  et,  ut  oiie- 
varetur,  rogantij  Tollat  te,  qui 
non  novit,  —  vtctnta]  Huius  vocis 
U8U8  de  hominibos  vicinis  non  mo- 
do  non  est  rarissimus,  ut  videtur 
Freundio  s.  h.  v.,  sed  ne  rarus 
quidem.  Sic  enim  praeter  Horatium 
(Sat.  2,  5,  406.  Epp.  4,46,44.)  et 
Petronium  (c.  93.)  ab  ipso  laudatos 
etiam  Ovidius  Fast.  2,  657.  3,  489. 
Metam.  2,  688.  4, 636.  8, 689.  Pers. 
Sat.  4,  46.  luven.  44, 454.  ~  rauca] 
«sono  incondito  vociferans  usque 
ad  ravim.»  Sic  luven.  8,  59 :  exsulr 
tat  rauco  victoria  Circo.  «Sic  tu, 
semel  si  mendacio  aut  dolo  dece- 
peris  fautorem,  nihil  iam  ab  eo 
auferes.»  Perquam  supervacanea 
est  Marldandi,  viri  ingeniosissimi, 
coniectura  cauta  reclameL 


552 


HORATII  EPISTOLAROM 


Si  bene  te  novi,  metues,  liberrime  LoUi, 
Scurrantis  speciem  praebere,  professus  amicum. 
Ut  matrona  meretrici  dispar  erit  atque 
Discolor,  infido  scurrae  distabit  amicus.    ' 

EP.  XVIII.  4.  scurra  E  (sed  postrema  Httera  in  rasiira).  —  5.  e< 
prope  L  e  Codd.  (Nallus  meorum,  Feae,  Pottierii.)  —  7.  tmsa  Acroo 


XVIII.  Loniam,  iuniorem  ami- 
cum  (de  quo  vide ,  quae  dicta  sunt 
ad  Epistolam  secundam) ,  Horatius 
ad  rectam  potentium  culturam  ita 
instituit,  ut  adolescentem  huius  ge- 
neris  vitae  fortasse  nimis  cupidum 
nimiaque  commoda  sibi  inde  pro- 
mittentem ,  simul  admoneat,  quam 
multa  officia  libero  et  ingenuo  viro 
vix  satis  digna  sint  observanda  tale 
iter  ingressis,  et  quam  multa  pe- 
ricula  fautorem  offendendi  anxie 
devitanda.  Idcirco  amicum ,  natura 
ad  libertateni  propensum ,  ante 
omnia  dehortatur  a  duobus  sibi  di- 
versis  vitiis,  asperitatis  inconcin- 
nae  altero  (w.  5-8.  45-20.),  altero 
adulationis  scurrilis  (vv.  40-44.). 
Deinde  docet  cavendum  esse,  ne 
variis  vitiis  (libidine,  alea,  osten- 
tatione,  avaritia)  potentem  fauto- 
rem  vel  ab  se  alienet  vel  nimis 
obnoxius  ei  fiat  vel  ita  ab  eo  tra- 
ctetur,  ut  solebat  vanos  homines 
sensim  perdere  Eutrapelus  ille  (w. 
24-36.).  Dein  Lollium  dehortatur, 
ne  curiosus  sit  secretorum  neu 
commissa  divolget  (vv.  37.  3S.);  ne 
sua  studia  studiis  patroni  remittere 
ounctetur,  neve  inofficiosus  videa- 
tur  (vv.  39  -  66.) ;  ne  incautius  de 
aliis  loquatur  (w.  68-74.);  ne  an- 
ciUas  puerosve  domini  adamet  (w. 
72-75.) ;  ne  imprudentius  agat  in 
aliis  commendandis  vel  intempe- 
stive  defendendis  (w.  76-85.).  lam 
postquam  toi  praecepta  de  iis,  quae 


vitare  deberet ,  tradidit ,  in  ioco 
communi  de  difScultate  ac  periculis 
culturae  potentium  amiconim  pan- 
lisper  immoratur  (w.  86-88.).  «Ca- 
put  rerum  autem,»  pergit,  «hoc 
est,  ut  accommodes,  quoad  eins 
fieri  potest ,  tuos  mores  regis  tui  in- 
doli  universae.  Yerum,  ne  rectavia 
deerres ,  omni  tempore  philosopho> 
rum  scripta  legere  perges ,  quorum 
institutione  quandoque  condiscas, 
quae  sit  vita  tranquilla  et  vere  bea- 
ta ,  qua  equidem  ego  in  Sabino  meo 
perfruor.»  Epistolam  scriptam  esse 
a.  u.  c.  734.  docet  v.  56  sq. 

4-4.  St  hene  te  nwi\  Cf.  Sat.  4,  9, 
22.  Seneca  Epist.  46,  6:  lam  ah  w^ 
tio,  site  bene novi,  circumspicies  cet. 
—  metues  -  -  praehere]  «  vitabis  -  - 
praebere ; »  «  cavebis ,  ne  -  -  pra&- 
beas.»  Cf.  ad  Od.  2,  2,  7.  —  liber- 
rime]  In  ipso  superlativo  inest  ta- 
cita  admonitio,  ne  xa^^altf^  de 
qua  gloriabatur,  tempore  et  loco 
minus  opportuno  nimis  indulgeat. 
Aliter  lacobs  L.  Y.  p.  77:  Es  kOnnte 
doch  eben  so  gut  darin  eine 
leise  Erinnerung  an  das  ent- 
halten  sein,  was  Lollius  sick 
selbst  schuldig  war,  und  viel- 
leichtbisweilenvergass.  —  Scur- 
rantis]  «pabuli  causa  assentantis  et 
risum  movenUs.»  Lamb.  —  profes- 
sus]  «oninibus  tuis  necessarits  cum 
dixeris  potentioris  te  amicum  sem- 
per  fore,  nunquam  parasitum.»  — 
d^parj  moribus  et  ingenio.  ~  Disco- 
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Est  huic  diversum  viiio  vitium  prope  maius,  5 

Asperitas  a^^estis  et  inconcinDa  j^avisque, 
Quae  se  commendat  tonsa  clite,  dentibus  atris, 
Dum  volt  libertas  dici  mera  veraque  virtus. 
Virtus  est  medium  vitiorum  et  utrinque  reductum. 
Alter  in  obsequium  plus  aequo  pronus  et  imi  10 

in  Ed.  4484.,  twMa  unus  Feae  (V.  A.).  —  CommendtU  qwu  se  fntOMa 
Sanadoo.  —  8.   mera  dici  LCt  (invitis  membranis).  —  9.  «<  om.  d. 


lor]  Fuenint  qui  de  habitn  cultuque 
inteUigereni,  quia  matronae  palla 
et  stola  alba  cum  instita  purpurea, 
libertinae  meretrices  tunica  super- 
iniecta  toga  omnium  colorum  indu- 
tae  in  publicum  prodibant.  Seneca 
N.  Q.  7 ,  34  ,  4 :  cohres  merelricios, 
matronis  quidem  non  induendos,  viri 
sumimus.  Sed  melius  de  toto  vitae 
colore  externo  (Sat.  i ,  4  ,  60.  Epp. 
4,  47,  33.)  interpretaberis ,  ut  sit 
«diversa,  verschiedenartig,m  Cf. 
Pers.  5 ,  52 :  MiUe  hominum  species 
et  rerwn  discolor  usus.  —  infido]  Cf. 
Od.  4 ,  35,  25.  Part.  ita  post  ut  vel 
sieui  saepe  omittitur,  quo  factum 
est,  ut  in  prosam  or.  ab  interpo- 
latoribus  haud  raro  intruderetur. 
Cfir.  Drakenb.  ad  Liv.  9,  47,  4.  34, 
9,  40.  39,  44 ,  4.  -^  scurrae distaint] 
Vid.  adEpp.  4,7,48. 

5-9.  dioersum]  «contrarium,  op- 
positum.D  —  vitiovitium]  Cf.  ad  Epp. 
4 ,  49,  6.  —  propemaius]  quatenus 
is,  cai  inest,  prorsus  aberrat  a  fine 
sao  principum  virorum  favorem  sibi 
conciiiandi.  -^  agrestis  cet.]  Cumu- 
latis  his  iniditoiq  significat,  quan- 
topere  ingrata  ac  molesta  sit  huius- 
modi  rusticitas.  —  inconcinna]  «in- 
venusta  atque  insuavis,  quia  dis- 
crepat  ab  ea  vitae  ratione,  quam 
honuoes  politi  et  comes  sequun- 
tor.»  ^  quae  m  commeindiat]  «quae 
se  aliis  commendare  stadet ,  quae 
credit  omni  mollitie  vitata  se  com- 
raendatom  iri ,  maxime  r^  iv  xpv 


xovp^,  parcimoniae  signo,  cete- 
raque  oegllgentia  in  habitu,  quam 
consectabantur  aretalogi  Stoici  et 
Cynici  horumque  inter  Romanos 
imitatores.»  —  tonsa  cute]  Proprie 
dicebant  caput  ad  cutem  tondere. 
Cels.  3,  48.  4,  2.  —  dentibus  atris] 
E  contrario  6  /jitycQocpikdjifto^  The- 
ophr.  Char.  24.  Diibn.  solet  ;rX«i- 
ardauq  djio%^i4faxrdau,  wxX  rovg  6- 
ddvjoq  Xev7t.ovq  ^xeiv.  —  dici  mera] 
de  homine  identidem  suam  iiber- 
tatem  crepante ,  dum  nescit  se  ru- 
di  illa  asperitate  alios  offendere.  — > 
Virtus]  «vera  in  qualicunque  con- 
dicione  vivendi  ralio.»  -  medium 
vitiorum]  ex  nota  llla  Aristotelis  do- 
ctrina.  Eth.  Nicom.  2,  6:  "'Eartv  17 
d^^  s^tq  Tfpocu^enx^ ,  iv  fuad^ 
XTjxt  ovaa.  —  fieadxTjq  dk  dvo  xo- 
KKov,  xijq  fikv  yui6t  vnsQPohjv^ 
xr/g  dk  -MLX'  iXkeiypiv,  Cic.  Brut.  40, 
449 :  Cum  omnis  virtus  sit,  ut  vestra, 
Brute,  vetusAcademiadixit,  medio- 
critas,  uterque  horum  medium  quid- 
dam  voiebiU  sequi.  —  utHnque  re- 
ductum]  «ab  utroque  extremo,  ut 
ipsa  ratio  docet,  remotum. »  Cf. 
Lucret.  5 ,  839 :  interutraque  nec 
utrum,  utrimque  remotum. 

hO-At.Alter]  «assentatorscurrilis.» 
(v.  4.)  —  in  (^sequium  cet.]  Ammia- 
nus  in  Anthol.  Palat.  II.  p.  204 :  Mij 
av  y  in'  dXXoxplijg^  ^v9p<M)g>',  K^oio 
xpcuti^q,  Vi^fidv  dveldei^  yaaxpl 
XCLQi^dfievoq.^^AXXoxe  fikv  xXcUovxi 
xai,  iaxvyviofjtivf^  ofifia  Sv^xAa/- 


554 


HORATU  EPISTOLARUM 


Derisor  lecti  sic  nutum  divitis  horret, 
Sic  iterat  voces  et  verba  cadentia  tollit, 
Ut  puerum  saevo  credas'  dictata  magistro 
Reddere  vel  partes  mimum  tractare  secundas. 


44.  nutum]  vultum  q>. 

OvTB  ai5  y*  xXav^juov  •Mxqvjfjtivoq^ 
OVTS  yiXvitoqy  Kcd  yfXauiafukirj  ^ 
TtaX  yeXoto/LiiUjj.  —  imi-lecU]  io  quo 
una  cum  convivii  domino  soliti  eins 
scurrae  accumbebant.  Cf.  Sat.  2,  8, 
40  sq.  Est  autem  genitivus  loci  po- 
tius  quam  obiecti,  pro  quo  a  ple- 
risque  falso  habetur,  ut  sit,  «qui 
modo  patroni  dictis  arrideat ,  modo 
ipsum  derideat.»  Sed  obstant  vel 
w.  nc  nuium  divUis  horret :  quam- 
quam  afferunt  Sat.  4,  4,  87-89.  et 
Senecae  locum  Epist.  27 :  SuaaU  iUi 
(Sabino)  ScUeUiui  QuadrcUus ,  sluUo- 
rum  divUum  arrosor,  et,  quods&' 
quUur,  arrisor,  et,  quod  duobus 
his  adiunctum  est,  derisor,  ut  gram- 
maticos  haberet  analectas,  Sed  h.  1. 
derisor  est  is ,  cuius  quasi  oOGcium 
erat  ceteros  scurras  atque  umbras, 
homines  etiam  absentes,  dictis  fa- 
oetis  et  mordacibus  traducendi, 
quo  convivator  et  qui  paris  aderant 
condicionis  exhilararentur.  Compa- 
randus  est  cum  hoc  parasito  The- 
ophr.  Char.  2.  et  A.  P.  428  sqq.  — 
mdum]  Cic.  Parad.  5,  39 :  EeredUaiis 
spes^^quem  nutum  loct^tis  orlfi 
senis  non  observat?  Pseudoplut.  de 
educ.  puer.  44:  KoXeace^y  oi  xpog 
td  toiv  xXovalatv  vevfjta  ^mvteq. 
—  horret]  «tanta  cum  observantia 
omnem  patroni  nutum  exsequitur, 
quasi  eum  ut  tyrannum  reformidet. » 
^  Sic  cet.]  «Pro  iterat  vocasBarthius 
ex  vetustissimo ,  ut  narrat,  oodice 
Adw.  38,  32.  exhibet:  Sw  verat  vo- 
ees,  hoc  est,  ait,  «veras  voces  esse 
iubet,  calculo  suo  verificat. »  Bellum 
sane  hominem,   qui  tam  casco  et 


opico  vocabulo  poetam  nostrum  im- 
pertit  I  Atqui  et  apud  cinctutos  il- 
ios  verare  absolute  dictum  erat  pro 
vera  dicere,  Gellius48,2:  Quaesi' 
tum  est,  verbum  verant,  ^iiod  «^wi- 
/icat  vera  dicunt,  quisnam  vet&rum 
poiftarum  dixerU?  —  nemo  enim  eoi»- 
meminorat  dictum  esse  a  Q,  Enmio  id 
verbum  in  XJU.  AntMUum  in  isto  ver- 
su:  satin  vates  verant  aetate  M 
agunda?  Nequeas  itaque  transitave 
dicere  verare  voces^  ut  ne  dicam 
sententiam  ipsam  dare  td  iierat 
flagitare.»  Behtl.  —  cadentia  toUii\ 
«excidentia  et  temere  prolata  sus- 
cipit  pro  mirandis  propter  lestivi- 
tatem  ac  leporem.»  Schol. 

43.  44.  saevo  -  -  magistro]  «a  pkh 
goso  aliquo  OrbUw.»  (Epp.  2,  4,  70.) 
>-  dictata]  td  anoatofiaxi^d/xipa, 
Plat.  Euthyd.  p.  276.  C.  Cic.  ad  Q. 
fir.  UI.  4 ,  4,  44 :  meam  (oratiOQem) 
in  iUum  (L.  Pisonem  Caesoninum) 
pfMri  omnes  lamquam  dictata  per- 
discant.  —  reddere]  Cf.  ad  Epp.  4,4, 
55.  Cic.  de  N.  D.  4 ,  26,  72 :  Ista  enim 
a  vobis  quasi  dictata  reddmUur,  quae 
Epicurus  oscitans  ahtcinaius  est.  — 
partes  mknum  tractare  secundas]  De 
mimis  proprie  dictis  accipiendum 
puto  potius  quam  de  oomoedis: 
nam  (actor)  secundarum  partium  fare 
amnibus  mmis  parasitus  indueiiur, 
ut  ait  Festus  in  Salva  res  p.  3i6. 
Muell^  Is  igitur  necessario  perpe* 
tuus  quasi  assentator  actoris  pri- 
marum  partium  erat  atque  imita- 
tor  maxime  gestn,  qui  primariae 
personae  verbis  et  gestibus  respon- 
deret.  Atqne  bellum  habes  huius 
imitationis  exemplum  in  Saeton.  Ca- 
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Alter  rixatur  de  lana  saepe  caprina,  15 

Propagnat  nugis  armatus:  Scilicet,  ut  non 
Sit  mihi  prima  fides  et  vere  quod  placet  ut  non 
Acriter  elatrem?  Pretium  aetas  altera  sordet. 

45.  rixalus  corr.  E  et  e  qnarto  Biand.  C,  nxalor  de  Mureti  coni.  P.  Ut 
no8,  nostri  (etiam  pr.  E)  et  Pottierii.  —  ci^fui  et  Bentleius  coni.  ets. 


lig.  57 :  Et  cum  m  Laureolo  mimo, 
in  quo  actor  proripiens  se  ruina  san- 
guinem  vomiU,  plures  secundanm 
ceriatim  ejcperimentum  artis  darent, 
cruore  scena  abundavit.  Hinc  trans- 
late,  ut  h.  1.,  etiam  Cic.  Brut.  69, 
243:  Q.  Arrim  fuU  M.  Crasti  quasi 
secundarum.  Seneca  de  Ira  3,  8,  4 : 
OpUmum  iudicavit  (Caelii  cliens), 
quidquid  dixisset,  sequi  et  secundas 
offere.  Cfr.  Gronovii  Obss.  in  Eccl. 
25.  p.  694.  Fr.  Donatus  Praef.  in  Eu- 
nuchum :  In  hac  comoedia  qui  per- 
sonam  Parmenonis  suslinet,  primas 
kabel  partes ,  secundae  sunt  Chaereae, 
ieriiae  ad  Pkaedriam  tpectant.  BOt- 
tiger  kl.  Schr.  I.  p.  400. 

45-48.  Aker  cet.]  «Aeque  atque 
adulator  peccat  ille  morosus  et  agre- 
stis ,  qui  de  rebus  nullius  momenti 
acerrime  disputat  et  altercatur.»  — 
De  lana  caprina  rixari  et  Tte^l  opov 
oKua^  fjiuxeodaA  (Lucian.  Hermot. 
74.)  sant  proverbia  in  rizantes  de 
rebus  levissimis  aut  quae  omnino 
non  sunt.  (Tales  jse(^  ovdevoq  dii' 
wp  dvaiiop  ojiovdijv  xotovfisvovg 
ridet  Plato  Euthyd.  p.  304.  E.) 
Quamquam  ICti  agnoscunt  lanam 
caprinam.  Ulpian.  in  1.  Si  aut  la- 
na  g.  Lana  leg.  /f.  De  legatis  et 
ftdeic.  3:  Land  legatd  eOam  tepo- 
rinam  lanam  et  anserinam  ei  cor 
prinam  credo  contineri.  (Fuerunt, 
qui  distinguerent:  Alter  rixatur,  de 
lana  saepe  caprina  Propugnai  cet. ; 
sed  constructio  usitata,  quam  in 
hac  sermonis  quotidiani  imitatione 
vix  deaemit  Horatius ,  est  rixari  de 
aii^pM  r0,  propugnare  pro  aUqua re 
vel  eUiquid,  Lectionem  rixalus  ma- 


lebat  Voss :  mihi  et  inconcinna  vi- 
detur  et  ingratum  auribus  accidit 
rixaius  --  armaius.)  -^  Propugnat 
nugis  armatus]  « futilibus  argumen- 
tis  verbisque  inanibus  utens  pugnat 
pro  rebus  fulilibus,  indignationem- 
que  suam  sic  eGTundit:  Scilicei»  cet. 
Ablativus  nugis  cum  utroque  verbo 
iungendus ,  pugnat  pro  nugis  et  m^' 
gis  armaius.  (Cic.  p.  domo  55, 444 : 
increditnli  armatus  audacia.)  Facile 
quidem  ei,  quod  Bentleius,  Schmid, 
Passow  inseruerunt,  excidere  po- 
tuit.  (Est  in  One  versus  Sat.  4 , 3, 43. 
2,2,58.  [2,5,97.]  2,8,92.  Epp.  4, 
2,30.  4,6,34.  4,7,27.  4,44,2.  4, 
46,76.  4,  47,  49.  4,  48,50.  2.2,3. 
A.  P.  270.)  Sed  in  asyndeto  nihil  est 
offensionis.  Cf.  Herbst  Lectt.  Venus. 
1.  p.  33.  ~  Scilicet]  Alius  igituracri- 
ter  de  rebus  nullius  momenti  cum 
aliis  rixatur,  interdum  hoc  quoque 
dicit :  «  Per  mihi  mirum  accidit  pro- 
fecto,  si  qui  adsunt  non  mihi  po- 
tissimum  fidem  habeant,  quippe 
qui  melius  quam  ceteri  verum  no- 
verim;  permirum,  si  quis  mihi  in- 
terdicere  velit,  ne,  quod  mihi  semel 
persuasi ,  sine  ulla  relicentia  et  sine 
ullo  metu  clare  proferam.»  —  ui 
non]  «quomodo  non--?»  wie,  ich 
sollte  nicht  u,  s.  w.?  Alii  (etiam 
lahnius)  construunt:  •preiium  aeias 
cUlera  sordet ,  ea  condicione  oblata, 
ut  non  -  -  elatrem.9  Sed  nostra  ex 
ratione  multo  melius  fervor  atque 
impetus  exprimilur ,  quo  homo  in- 
dignabundus  cum  altero  expostulat. 
—  Eiatrare  est  «summa  pulmonis 
contentione  proferre ,  quod  in  buc~ 
cam  venit.»  —  Pretium  cet.]  «Reii- 
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Ambigitar  quid  enim?  Castor  sciat  an  Dolichos  plus; 
Brundisium  Minuci  melnis  via  ducat  an  Appi.  20 

Quem  damnosa  Yenus,  quem  praeceps  alea  nudat, 
Gloria  quem  supra  vires  et  vestit  et  iKngit, 
Quem  tenet  argenti  sitis  importuna  famesque, 
Quem  paupertatis  pudor  et  fuga,  dives  amicus 
Saepe  decem  vitiis  instructior  odit  et  horret,  25 

49.  AnUngUur.  Qwd  enim?  cum  Codd.  Tons.  Mart.  80.  distinxit 
Cruquius  et  sic  d.  —  Dolicis  E  et  tres  Bland.,  Dociiis  hScdp,  Lt  et 
Bentleius.  —  20.  Brundusium  corr.  d.  —  Nwnici  d,  Lt.  —  82.  unguUE. 

que  prudenter  Obbarius  (colL  Cic. 
ad  Att.  9,  6,  4 :  cohortesque  sex,  quae 
Albae  fuissent,  ad  Curhm  via  Mimh 
da  transisse.):  «Hoc  unum  certum 
estviam,  quam  quaerimus,  aRoma 
euntibus  vid  Appid  ad  sinistram 
fuisse  et  per  Marsos ,  Samnites  tu- 
lisse.i» 

24-25.  Qudm  cet.]  «Qui  his,  quae 
enumerat,  vitiis  deturpatus  divitis 
amici,  fortasse  etiam  vitiosioris, 
gratiam  captat,  aut  hunc  brevi 
tempore  ab  se  abalienabit ,  aut 
amissa  libertate  ab  eo  semper  ca- 
stigabitur.  Qui  ergo  fautorem  fir- 
miter  secum  coninngere  simulqae 
libertatem  retinere  voiet,  is  ante 
omnia  a  vitiis,  quibus  iile  iure  suo- 
censeat,  Kber  esto.»  —  damnosa 
Venus]  partim,  ut  Epp.  2,  4  ,  407: 
damnosa  liMdOj  quia  amicae  ama- 
tores  emungunt,  partim,  quia  cor- 
pus  ipsum  enervat.  Ovid.  ex  Ponto 

4,  40,  33:  vires  adimU  Venerisda- 
mnosa  vohiptas.  —  praeceps  aiea] 
«in  qua  periculum  inest,  ne  ano 
talorum  iactu  ingentem  pecuniae 
summam  perdamus  et  spoliati  re  fa- 
miliari  decoquere  debeamus.»  Pers. 

5,  57:  hunc  aiea  deeoquU,  iUe  In 
Venerem  putris.  —  Ghria  ce».]  x*- 
vodo^ia.  «Homo  vanus^  gloriolae 
studio  abreptus,  sumptnosioribus 
vestibus  unguentisque  utitor,  quam 
eius  facultates  concedunt.»  —  ini- 


cio  vel  condicionem,  quam  alius 
libentissime  acciperet,  ut  vel  post 
senectutem  repuerascere  vel  post 
mortem  reviviscere  iterumque  per 
longam  annorum  seriem  in  terris 
degere  mihi  Uceat;»  «ut  Virbio 
contigit:»  addit  Porphyrion.  «Altera 
vita  non  est  tanti ,  ut  taceam.» 
SCHOL.  Cf.  Hom.  Uiad.  i,  444  sqq.  — 
sordeQ  Cf.  Epp.  4,  44,4. 

49.  20.  Amhigitur  quid  enim?]  «Qua 
de  re  tandem  controversia  est?  Sa- 
ne  de  levicula.»  Pravam  autem  esse 
Cruquii  distinctionem  neminem  fu- 
git.  »  Castor-'DoUchos]  gladiatores 
illo  tempore  magnis  iaudibus  ab 
omnibus  celebrati.  DoUchos  autem 
e  tribus  Codd.  Mart.  Tons.  et  Sil.  pri- 
muB  recepit  Cruquius,  et  rectius  sa- 
ne  in  mancipio  videtur  nomen  Grae- 
cum ,  etsi  Docius  liberti  nomen  est 
in  Inscriptione  Mutinensi  apud  Car- 
dinalium  Diplomi  p.  482.  Bentleius 
lectionis  varietatis  h.  1.  ut  aliquoties, 
prorsus  incuriosus  fuit.  —  sdat  -  - 
pka]  «peritlor  sit  artis  suae.»  ~ 
Brumdiswim  cet.]  «Utrum  via  Minucia 
an  notaiila  Appia  commodius  Brun- 
disium  ducat.»  Viam  Minudam  Sa- 
nadonus  aliique  a  Ti.  Minucio  Augu- 
rino  cos.  a.  u.  c.  449.  per  tractum 
montuosum  agri  Sabini  et  Samnii 
munitam  atque  Beneventi  cum  via 
Appia  coniunctam  fuisse  opinantur. 
Sed  haec  est  mera  coniectura.  Ita- 
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Aut,  si  non  odit,  regit  ac  velati  pia  maler 

PIus  quam  se  sapere  et  virtutibus  esse  priorem 

Yolt,  et  ait  prope  vera:  Meae  —  contendere  noli  — 

Stultitiam  patiuntur  opes;  tibi  parvula  res  est: 

Arta  decet  sanum  comitem  toga;  desine  mecum         30 

Certare.    Eutrapelus,  cuicunque  nocere  volebat, 

Yestimenta  dabat  pretiosa:  beatus  enim  iam 

Cum  pulchris  tunicis  sumet  nova  consilia  et  spes» 

26.  Auil  Ac  d.  -  28.  agU  S,  -  Meae]  mVU  pr.  d  et  e  Codd.  L. 
—  30.  Atra  E.  ^  33.  consilia:  exspes  C  e  Codicis  Tods.  lect.  expes. 


porUma]  «qoae  pecuniae  cupidnin 
conquiescere  nunquam  sinit  et  eum 
continuo  vexat.»  —  decem  vUUs  ta- 
sfy^Uor]  «multo  vitiosior.»  Decem 
sic  usurpabant  in  sermone  quotidia- 
no.  Plaut.  Merc.  2,  3,  44 :  Ita  ani-- 
mt  decem  m  pectore  incerti  certant. 
Cf.  A.  P.  365:  Haec  (po^sis)  placuit 
semel,  haec  decies  repetita  placebit.^ 
hstructior  autem  Jtct^  x^oodo^ 
yUay^  quasi  vero  vitia  ornamento 
et  commodo  essent. 

26-30.  regU]  «ralionem  vivendi  ei 
praescribit.»  —  veiuti  pia  mater] 
Admodum  festive  comparat  divitem 
vitiosum,  qui  amici  inferioris  malam 
aliquam  consuetudinem  castigat , 
cum  matre,  cui  liberos  a  vitiis  re- 
vocare  propositum  est  et  efflcere, 
ut  vel  semet  ipsa  meliores  eva- 
dant.  —  prope]  Vid.  ad  Epp.  4 ,  6, 
4.  —  Meae  cet.]  «Meae  opes  tan- 
tae  sunt,  ut  stultitia  (quemadmo- 
dnm  luxuriem  per  euphemismum 
vocat)  eas  non  attenuet.  —  Quod 
in  divite  stultitia  est  et  vanitas ,  il- 
lud  in  paupere  furor  est  ac  de- 
mentia.»  Gbsr.  —  Arta  -  -  toga]  Di- 
tiores  togis  utebantur  largis  (bis 
trium  ulnarum  toga  Epod.  4,  8.), 
quo  plicarum  pulctire  se  excipien- 
tium  maior  esset  numerus.  Ma- 
crob.  Satum.  2,  9:  Q.  Hortemius 
(orator)  fitU  vestHu  ad  mundiiiem 
eurioso  et,  ui  bene  amictus  iret,  fa- 


ciem  tfi  spectdo  ponebat,  ubi  se  mn 
tuens  togam  corpori  sic  appHcabat, 
ut  rugas  non  forte,  sed  industria  to- 
catas  artifex  nodus  constringeret  et 
sinus  ex  composito  de/luens  nodum 
lateris  ambiret.  •»  comt^aii]  non  tam 
in  itinere,  quam  honestius  voca- 
bulum  pro  cliente,  qui  patronum 
in  forum  deducit.  Cf.  Sat.  2,6,  47. 

34-36.  Eutrapeha]  P.  Volumnius, 
eques  Ro.,  ad  quem  sunt  Cic.  Epp. 
duae  ad  Fam.  7,  32.  et  33.,  pro- 
pter  festivitatem ,  facetias,  urba- 
nitatem,  quibus  aequales  paene 
omnes  superabat,  Eutrapelus  no- 
minatus  est.  (Aristot.  Rhet.  2, 42: 
ol  v4o$  —  (piXoyiXtoreg ,  ii6  xol 
eur^aTgeXoi'  rj  yaq  evrpaxeXla  ne^ 
naxdev^Uvrj  vfipi^  iarlv.)  Erat  is 
inter  Antonii  coUusores  et  sodales. 
Cic.  Philipp.  43,  2,  3.  Aliquoties  ei 
opem  tulit  Atticus.  Corn.  Nep.  Att. 
9.  40.  42.  —  ct4<ct4fi^]  Quia  hoc 
quoque  a  Cruquio  aliisque  parum 
intellectum  est,  uno  saltem  verbo 
significabimus  idem  fere  esse  ai- 
que  «si  cui.»  --  dabat]  Imperfectum 
significat  eum  mortuum  esse,  ut 
Sat.  4,  3,  3.  Est  autem:  «dare 
oHm  solebat,»  non:  «danda  esse 
aiebat,»  nec:  «dari  optabat,»  ut 
alii  interpretati  sunt.  —  beatus]  «se 
beatum  esse  somnians.»  —  sumet] 
«Haec  cogitabat  vel  dicere  solebat 
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Doriniet  in  lucem,  scorto  postponet  honestum 
Officium,  nummos  alienos  pascet,  ad  imum  35 

Thrax  erit  aut  olitoris  aget  mercede  caballum. 
Arcanum  neque  tu  scrutaberis  illius  unquam , 
Commissumque  teges  et  vino  tortus  et  ira; 
Nec  tua  laudabis  studia  aut  aliena  reprendes, 

36.  Thrax  s.  Trax  bSEcdp,  LCtF:  Threx  Bentleius,  MJO.  —  37. 
uOius  bScdp,  LCtF.  (iUku  E ,  codex  Collegii  Regalis  et  pr.  y,  Pottlerii 
duo,  Bentleius,  MJO.) 


Eutrapelus.»  Sghol.  —  in  lucem] 
bit  in  dm  Tag  hinein.  Hand  Turs. 
III.  p.  335.  —  honestum  Officium]  ut 
Epp.  4  ,  47,  24 :  Of/lcium  fdcio ,  non 
est  rd  xa&^xov ,  sed  signiflcat  im- 
primis  salutationem  patroni  cete- 
rorumque  fautonim  atque  obser- 
vantiam  in  eos.  —  nummos  -  ptiscet] 
«pecuniam  grandi  fenore  mutuam 
sumet.»  Ipsa  autem  usura  et  im~ 
primis  anatocismo  apud  antiquos 
frequente  paulatlm  ptucitur^  auge- 
tur,  sors  principalis.  Cfr.  Aristoph. 
Nub.  4286  sqq.  Arist.  Polit.  4 ,  3,  23 : 
6  rdyiog  avrd  (rd  vo/uitafjta)  xoiel 
nXiovTcrX.  Pers.5,  449:  Quidpelis? 
ut  nummi,  quos  Mc  quincunce  mo- 
desto  NfUrieras,  pergant  avidos  su- 
dare  deunces?  Cave  expltces:  «pe- 
cuniam  mutuam  sumptam  absumet 
et  abliguriet,»  aut:  «continuabit 
aes  alienum  luxu  et  novo  aere  alie- 
no  contrahendo ;»  nec  legas  poscet 
cum  Rappolto.  Recte  iam  Porphy- 
rion:  «faciet  aes  alienum  usuris 
crescere.a  Ad  tropum  pascet  cf. 
Tacit.  Agric.  34 :  Britannia  servitu^ 
tem  suam  quotidle  emit,  quotidiepa- 
scU.  —  ad  imum]  «ad  extremum, 
ubi  nihil  iam  ei  remanserit,  au- 
ctorabit  se  lanistae.»  —  Thrax]  Vid. 
Sat.  2 ,  6 ,  44.  —  olitoris  aget  cet.] 
«mercenarius  erit  olitoris  sive  ex 
posteriore  Latinitate  hortulani ,  qul 
extra  Urbem  hortum  colens  hunc  de- 
coctorem  quotidie  cum  oleribus  in 


forum  olitorium  mittit.»  —  «Satarice 
invenit  duo  sordidissima  munera  fa- 
turo  mercenario  post  beatam  in- 
cessum  cultumque  laetantem,  et 
utrumque  tale  est ,  quod  sit  specn- 
lum  (spectaculum?)  populo.»  Porph. 

37.  38.  Arcanum  cet.]  His  vv. 
enumeratis  vitiis,  quae  Lollio  vi- 
tanda  sint ,  ei  commendat  bonas  ai^ 
tes,  quibus  uti  debeat;  ante  omnia 
integram  fldem  in  fautorem  et  ho- 
nestum  obsequium  observantiam- 
que  in  eundem ,  multo  quidem  di- 
versam  a  vili  illa  adulatione  w. 
40-44.  —  scrulabei-is]  Optime  hoc 
V.  exprimit  molestum  atque  im- 
portunum  arcana  investigandi  stn- 
dium.  —  UUus]  «fahtoris  tui;»  quod 
partim  cum  non  inteiligerent,  par- 
tlm  quo  generale  fieret  praece* 
ptum,  plerique  scripserunt  uUius. 
Nonnulli  v.  Ulius  de  Tiberio  inter- 
pretati  sunt,  sed  sine  idoneis  ar- 
gumentis.  Est  omnino  ^regis  fut 
alibi  alt),  fautoris  tui.»  Cf.  v.  40. 
—  vtno  tortus]  A.  P.  434 :  Reges  di- 
curUtir  muUis  urgere  culuUis  Kt  tor^ 
quere  mero,  quem  perspexisse  la- 
borcmt.  —  ira]  «Si  quando  te  ob- 
iurgarlt  patronus  aut  minus  amice 
te  tractarit,  noli  propterea  veint 
ultionis  causa  aliis  eflfutire  arcana 
ab  eo  tibi  concredita.» 

39.  40.  Nec  tua  cet.]  «Hoc  qu(H 
que  solet  offendere  potentes  ami- 
cos,  si  studia  (ix$rtidef6fiara)  no- 
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Nec,  cum  venari  volet  ille,  poemata  panges. 
Gratia  sic  fratrum  geminorum,  Amphionis  atque 
Zethi,  dissiluit,  donec  suspecta  severo 
Conticuit  lyra.    Fratemis  cessisse  putatur 
Moribus  Amphion:  tu  cede  potentis  amici 
Lenibus  imperiis,  quotiesque  educet  in  agros 
Aetolis  onerata  plagis  iumenta  canesque, 

45.   quotiens  iducet  S,   quoties  quogt$9  ducU  p.  —  46.  Aealm,  ut 
coniecit  Vlitius,  Cod.  Franeq.  et  pr.  d. 
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stra  dumtaiat  laudabilia  esse  con- 
tendimus,  aliena,  patroni  praeci- 
pue,  atudia  detrectamus  ac  repre- 
liendimas. »  —  poiinata  panget]  A.  P. 
446 :  Ego  nUra  poHinata  pango.  Sic 
etiam  in  prosa  oratione.  Cic.  ad 
Fam.  46,  48,  3:  An  pangis  aUquid 
Sophoctemn.  Tropi  origo  cemitur 
in  Columellae  illo  40,  354  :  ceulit^ 
tera  proxima  primae  Pangitur  in 
cera  docti  mucrone  (stilo)  magistri. 
44-44.  Gratia  sic  firatnm  cet.] 
«Propter  similem  studiorum  discre- 
pantiam  ortum  est  aliquando  dis- 
cidium  inter  lovis  et  Antiopae  filios, 
Amphionem,  cui  Mercnrius  lyram 
iUam  murorum  Thebanorum  con- 
ditricem  donaverat  (Od.  3,  44 ,  4.), 
et  Zethum,  pastorem  atque  agri- 
oolam,  artis  musicae  contempto- 
rem,  et  omnino  hominem  durum. 
(Propert.  4,  44,  29.)»  Attamen  fra- 
tres  inter  se  in  gratiam  redierunt, 
conciliante  eos  matre  Antiopa.  Tota 
de  fabula  d.  Welcker  gr.  Trag.  p. 
848.  —  distUuU]  «celeriter  discissa 
est.»  —  suepecta  severo]  «invisa, 
quam  oderat  homo  severus  et  tri- 
stis,  Qtpote  quae  ignaviae,  volu- 
ptatis  damnosae ,  intemperantiae 
instnimentum  esset.  Zethi  trucu- 
lentiam  bene  expressit  Pacuvius 
hoc  veraiculo:  JliinUabiliterque  in- 
crepare  dictis  saevis  incipU;  et  Eu- 
ripides  (Fragm.  Dind.  p.  83.  N.  27.): 
JModaav    riv'   Stsonov    eiadysig  ^ 


davjutpopav ,  *Jpy6v  ,  (plXoivov , 
XQ^fJuiroiv  dr^fjLskij.  Idem  (N.  25.): 
roiavr'  dsids,  xal  dd^siq  <;p(K>- 
vsJv.,  ^xdnriavy  dpciv  yrjv^  xoi- 
fivUav  ixioraToiv,  jiXXoi^  rd  xofir- 
%pd  ravr'  dxpslq  aotplafjuxra^  E^ 
fov  xevotaiv  iyycaroixijasig  ddfjtotg. 
Schol.  ad  Plat.  Gorg.  p.  486.  (N. 
26.):  Z^f96g  cpTjoi  r^  'Afxtplovi., 
fiovacx^  ovn,  'Plxpov  rijv  Xvpav^ 
yUx^ao  6h  oJtXoig.  —  cessisse  pu- 
tatur]  «cesslt,  ut  tradunt  po^tae, 
quibus  nos  accredimus. »  Recte 
Pagnini :  S'  arrese  (e  fama)  aUe  fra- 
teme  voglie.  Yoss ,  Merkel ,  Goupy, 
alii  interpretes  v.  putatur  prorsus 
omittunt.  —  Moribus]  «quippe  qui 
fratris  morositatem  pulchre  nosset, 
cessit,  ne  implacabile  odium  inter 
ambos  oriretur.»  ^  Amphion]  Post- 
quam  respondit  (Eur.  Fr.  30.):  Td 
d*  da^eviq  fjtov  xaX  rd  i9r/Xv  atS^ 
fjuxtog  Koauag  iftifjicp&ffq-  xaX  yoQ 
sl  (p^ovsTv  £/co,  KQstaaov  roS' 
sari  xaQtsQOv  fipaxlovog,  lyram 
sub  chlamyde  abdidit,  ut  est  in  ana- 
glypho  apud  Winckelmann  Monum. 
ined.  Vol.  2.  p.  443.  Amphionem 
et  Zethum  Dircen  punientes  vide 
in  Miiller  Denkm.  lY.  N.  245.  a. 

45-50.  Lenibus  imperiis]  «Nam  si 
vere  tibi  amicus  est ,  nunquam  du- 
ra  vel  importuna  erunt  eius  iussa; 
quo  fecilius  tu  ea  exsequi  poteris.» 
—  AetoHs]  «Meleager  Calydonium 
aprum  nobilis  venator  excepit.  In- 
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Snrge  et  inhumanae  senium  depone  Camenae, 
Coenes  ut  pariter  pulmenta  laboribus  empta; 
Romanis  sollemne  viris  opus,  utile  famae 
Yitaeque  et  membris,  praesertim  cum  valeas  et 
Yel  cursu  superare  canem  vel  viribus  aprum 
Possis.    Adde,  virilia  quod  speciosius  arma 
Non  est  qui  tractet:  —  scis,  quo  clamore  coronae 
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49.  sottdmne]  Hanc  scripturam  exhibent  Codd.  Ed.  De  reliqnis  iam 
non  memini.  —  53.  tracUU  b  (non  Scd,  neque  ex  saorum  ullohoc 
enotavit  Pottierius). 


de  epitheton  fecit  Horatius,  uiAe- 
iolis  retibus  ad  apros  factis  intelH- 
gamus.n  PORPH.  Aeoliis  significaret 
Cwnanas;  etenim  bonus  AeoUae  de 
vaUe  SibyUae  Fetus  lini,  teste  Gra- 
iio  Cyneg.  35.  Sed  ad  transportan- 
das  Cumanas  plagas,  utpote  tenuis- 
simas  et  levissimas  (Plin.  H.  N.  49, 
%.),  iumentis  opus  non  erat.  Cf. 
Lauchert  Weidwerk  der  R(fmer  p. 
8  sq.  ~  onerata  plagis  iumenta]  Cf. 
Epp.  4 ,  6,  58.  —  inhumanae]  «mo- 
rosae  et  truculentae  (unieutseUg 
Voss.)»,  cum  omnis  Musa  bamana 
et  comis  esse  debeat.  —  senium] 
morositatem ,  pr.  qualis  in  senibus 
esse  solet.  De  v.  senhm  ctr.  Ellendt 
Explanatt.  ad  Cic.  de  Or.  p.  883., 
qui  tamen  Horatit  memor  non  fuit. 
^  pulmenta  laboribus  empta]  «car- 
oem  ferarum,  quas  una  confece- 
ritis:»  quae  coena  vel  ideo  placet 
venatoribus,  quod  proprio  labore 
parata  est.  Sat.  2,  2,  20:  7Vi  pu^ 
mentaria  quaere  Sudando.  «His  au- 
tem  cogitationibus  te  consolabere, 
soHtam  hanc  fuisse  corporis  exer- 
citationem  maioribus  nostris ,  viris 
tam  fortibus  ac  strenuis ,  ut  contra 
Graecis  trochum  et  discum.»  -- 
Romanis  soUemne  viris  opus]  Plin. 
Paneg.  84 :  OUm  haec  experientia 
iuventutis,  haec  voluptas  erat;  his 
artibus  futuri   duces    knbu^fonlur. 


certare  cum  fugacibue  feris  ewrtu, 
cum  audacibus  robore,  cum  caUidu 
astu :  nec  mediocre  pacis  decus  ha- 
bebatur  submota  campit  irruptio  fs- 
rarum  et  obiidione  quadam  liberaiM 
agrestium  labor,  —  utUe  famae]  pro- 
pter  id  Ipsum  quod  assiduus  venator 
abhorret  ab  omni  moilitie;  «corpos 
item,»  addit,  «venatio  corroborat.* 
53-57.  scis,  quo  cet.]  «Scis,  quo 
spectatorum  (A.  P.  384.)  plaiisa  in 
Campo  Martio  te  exerceas  bataea- 
do  et  pila  iaciendo.»  /VoaKaigitor 
caimpestria  sunt  certamina  ludicra, 
quae  in  Campo  committuntnr.  A. 
P.  379 :  Ludere  qui  nescit,  campeOn- 
bus  abstinet  armis.  —  saevam  U^ 
Ham]  Eadem  aeris  vocatur  Od.  3, 
2,2.—  sustineas]  Vid.  ad  Epp.  2i 
4,4.—  Cantabrica]  Cum  dicat,  dii- 
ce  Augusto  puer  haec  beUa  i^Mf 
minime  cogitandum  est  de  CaDta- 
bris  ab  Agrippa  demum  a.  u.  c.  734. 
debellatis  (Epp.  4, 48,  26.),  sed  de 
expeditlone  in  Cantabros  et  Astores 
ab  Augusto  suscepta,  et,  ipsecom 
in  morbum  prolapsus  esset,  ab  eios 
legatis  C.  AntisUo  etT.  Carisio  haud 
infeliciter  ad  fioem  perducta  a.  o. 
c.  729.  Dio  Cass.  53,  25.  Dextresa- 
ne  simul  laudat  et  Augastum  et 
LoUium  ipsum.  Vv.  autem  et  Ca^ 
tabrica  beUa  per  epexegesin  addun- 
tur  vocabulo  miUtitm,    Cf.  Hand 
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Proelia  sustineas  campestria;  —  denique  saevam 
Militiam  puer  et  Cantabrica  bella  tulisti  55 

Sub  duce,  qui  templis  Parthorum  signa  refigit 
Nunc  et,  si  quid  abest,  Italis  adiudicat  armis. 
Ac,  —  ne  te  retrahas  et  inexcusabilis  absis  — , 
Quamvis  nil  extra  numerum  fecisse  modumque 
Curas:  interdum  nugaris  rure  patemo;  60 

56.  r^ixU  Lt.  (Ut  nos,  bSEcdp,  y^.)  —  57.  arvis  malebat  Bent- 
leias.  —  58.  absles  contra  omnes,  etiam  Pottierii  meosque,  libros 
Bentleius. 


Tors.  II.  p.  477.  ~  qui  tempUs  cet.] 
Cfr.  Od.  4,  45,  6:  Et  signa  nostro 
restiiuU  lovi  Derepta  Parthorwn  su- 
perbis  Postibus.  —  re/igU  Nunc]  «Nunc 
ipsum  (a.  u.  c.  734.)  Augustus  au- 
ctoritate  sua  et  potentia  id  perficit, 
ut  refigantur  a  Parthorum  templis 
arma  signaque  Crasso  olim  adempta 
et  a  Phraate  restituanturRomanis.» 
Cfr.  ad  Epp.  4,  M,  %7.  —  si  quid 
abes£l  «si  quae  regio  longinquior 
nondum  subiecta  est,  eam  in  di- 
cionem  populi  Romani  redigit.» 
Sunt  qui  putent  Armeniam  signifi- 
cari  eodem  anno  Artaxiae  adem- 
ptam  et  Tigrani  traditam.  Ovid. 
Trist.  %,  %%1:  Nunc  peiU  Armenius 
pacem ,  nunc  porrigU  arci4S  Parihus 
eques,  timida  captaque  signamanu. 
—  V.  Italis  ab  annis  seiungi  nequit, 
ita  ut  ille  dativijs ,  hic  ablativus  in- 
strum.  sit.  Cf.  Od.  2, 43,  iS.Italum 
robur  pro  Romano.  Bentleii  autem 
ItaUs  arvis  non  solum  ipsi  Horatio, 
verum  etiam  omoibus  eius  aequa- 
libus  prorsus  dxvpov  visum  esset 
pro  knperio  Romano.  —  adiudica£\  V. 
proprium  in  finibus  regundis.  Cic. 
de  Offic.  4 ,  40, 33 :  lUorumflnes,  sicut 
ipsi  dixerant,  terminavU:  in  medU) 
reUclum  quod  erat ,  poputo  Romano 
adiudiaavU.  Toto  autem  ex  loco  ma- 
gna  elucet  laetitia  de  Romani  impe- 
rii  sub  Augusto  gloria  ac  potentia. 

HOEAT.  VOL.  n.     ED.  MAI.    IH. 


58-66.  Ac]  iunge  cum  v.  inter- 
dum.  Vv.  ne  te  ^^  absis  in  paren- 
thesi  posita  sunt.  «Cogita  modo, 
quam  prave  ageres ,  si  te  retrahe- 
res  a  regis  tui  studiis,  ubi  te  se- 
cum  venatum  vocat;  nequaquam 
enim  caussari  poteris ,  te  simiiibus 
exercitationibus  nunquam  vacasse, 
praesertim  cum  ruri  cum  tuis  saepe 
ludas ;  id  quod  tamen  minime  re- 
prehendo,  quia,  ut  ingenuum  de- 
cet,  in  hoc  quoque  ludo ,  quem- 
admodum  ceteris  in  rebus ,  modum 
servas.»  —  absis]  «non  adsis  vena- 
tioni  a  potente  amico  susceptae.» 
Coniecturis  vel  maxime  superva- 
caneis  adnumerari  debet  Bentleiana 
abstes,  petita  ex  A.  P.  362:  st  ton- 
gius  abstes,  ubi  significat:  «Si  pi^ 
cturam  ex  loco  paulo  remotiore 
contempleris , »  non ,  «  Si  loco  pror^ 
sus  alio  verseris.»  —  nU  extra  nu- 
merwn]  na(^  tdv  ^v^judv  (rov 
filov),  extra  modtm,  xa^  M^^o^j 
«inconcinne,  contra  decorum ;  nichts 
Tacthses,  Unschicktiches;»  tropope- 
tito  a  symphoniis  et  histrionum 
actione.  Plato  Phileb.  p.28.  B:  tva 
fjo^dkv  -  -  Jta(^  fjUXoq  (p^ey^oi/Lie' 
^d  rir.  Cicero  Parad.  3,  2,  26 :  Hi- 
strio  si  pauium  se  movU  extra  nu- 
merum  cet. ;  opponitur  tn  nuimerum. 
—  nugaris]  «licitis  ludis  te  oblectas.» 
Cfr.  de  talibus  aduUorum  lusioni- 
36 
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Partitar  lintres  exercitus;  Actia  pagna 
Te  duce  per  pueros  hostili  more  refertur; 
Adversarius  est  frater,  lacus  Hadria,  donec 
Alterutnim  velox  Victoria  fronde  coronet. 
Consentire  suis  studiis  qui  crediderit  te,  65 

Fautor  utroque  tuum  laudabit  pollice  ludum. 
Protinus  ut  moneam  —  si  quid  monitoris  eges  tu  — , 
Quid  de  quoque  viro  et  cui  dicas,  saepe  videto. 

63.  AdriaE,  s  [non  d,  qui  alibi  sic).  --  67.  Prolenus  s.  —  68.  e<  om.  S, 


bus  Sat.  2,  4,  73.  —  Aclia  pugna] 
Virg.  Aen.  8,  676 :  Actia  beOa.  Vid. 
ad  Epp.  4,  42,  SO.  —  rtfwtur]  aima- 
ginem  pugnae  Acliacae  exhibes,  ita 
at  tu  Augusti ,  frater  natu  minor 
Antonii,  servi  utriusque  militum 
partes  agatis.»  Sic  dicunt  etiam  fo- 
luUmreferre,  denuo  edere.  Terent. 
Hccyr.  Prol.  «,  24.  et  30:  Hecyram 
ad  vos  refero  -  -  denuo.  Ceterum  hoc 
ac  talia  ludicra  praecesserat  seria 
inter  pueros  Romanos  Caesarianos 
et  Antonianos  in  Urbe  pugna ,  in 
qua  hi  succubuerant  a.  u.  c.  722. 
Dio  Cass.  60,  8.  LoUiorum  autem 
iste  ludus  erat  quasi  ruslica  imita- 
tio  navalis  proelii  ab  Augusto  editi 
(Sueton.  Octav.  43.  Tac.  Ann.  42, 
66.),  quod  noli  cum  ludis  Actiacis 
(Dio  Cass.  63,  4.)  confundere.  In  his 
enim ,  a.  u.  c.  726.  primum  editis, 
ri^v  ixxodpo/iilap  dui  rs  r<av  xoU^ 
dtav  imX  did  r6iv  dvdpaiv  rwv  ev- 
yevwv  ixoirjaB.  —  hosmi  more] 
«quasi  re  vera  hostes  inter  vos 
essetis.»  —  veto  Victoria]  Gell.  6, 
6,  6 :  Cn,  Mattiui  in  septmo  lUadis 
Vietoriam  volucrem  praepetem  op- 
pOlaoU  hoc  venu:  Dum  det  vincenti 
praepes  Victoria  pabnam.  Victoria 
alata  coronam  lauream  victori  im- 
ponit  etiam  in  nummis,  quos  vi- 
ctoriatos  vocabant.  (Victoria  non 
alata,  imago  victoriae  certae  ac 
pennanentis,    quae   quidem   eius 


forma  rarissima  est,  reperitar  in 
Ann.  detr  Inst.  archeol.  V.  XI.  p.  73.) 
*-  uiroque  -  -polUce]  In  pollice  erat 
et  favoris  et  aversationis  signiflca- 
tio :  nam  faventes  eum  premebant, 
improbantes  et  gladiatorem  victnm 
conficiendum  esse  Bignificantes  ver- 
tebant  retro  et  subrigebant.  (Hudc 
gestum  nominabant  inflBStum  poBi- 
cem.  Cfr.  Buttmann  ad  QuinUl.  44, 
3,  449.)  Plin.  H.  N.  28,  2,  6:  PoiUces, 
cum  faveamus,  premere  eHam  pro- 
verbio  iubemur.  Alciphron  2 ,  4.  p. 
326.  W.  Glycera  Menandro :  iv  roi^ 
7t^oa%rjvioiq  tarijxa ,  rovq  doocrv- 
Xovq  ifuivrijq  xii^ovaa^  17  Hv 
xporoLkiatj  ro  ^iacsffov,  Contra  Iu- 
ven.  3,  36:  Munera  mmc  edunt  et 
verso  poltice  volgus  Quem  iubei  oeci- 
dunt  populariter.  H.  1.  igitur :  «sum- 
mo  applausu  dilaudabit.» 

67-74 .  ProUnus  cet.]  «porro  oon- 
tinuatis  praeceptionibus  ut  te  mo- 
nere  pergam.»  Cf.  Hand  Tors.  IV. 
p.  624 .  Scripturam  protinut  aodo- 
ritate  Codd.  Med.  et  Rom.  in  Vir> 
gilio  ubique  praetulit  Wagner.  — 
siquid]  etriy  wenn  irgendnoek. 
Virg.  Aen.  6,  688:  si  quid  pietas  an- 
tiqua  labores  Respieit  humanos.  — 
Quid  de  quoque  oet.]  «quid  de  qno- 
cunque  homine  dicas.»  Porphyrio 
quidem  (cni  assentitur  Bentleios) : 
«Tria  dicit:  quid  dicas,  de  quo  di^ 
cas,  oui  dicas;m  ut  de  quoque  sit 
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PercoDtatorem  fhgito,  nam  garnilus  idem  est, 

Nec  retineDt  patolae  oommissa  fideliter  aures,  70 

Et  semel  emissum  volat  irrevocabile  verbum. 

NoD  ancilla  tuum  iecur  ulceret  uUa  puerve 

Intra  marmoreum  venerandi  limen  amici, 

Ne  dominus  pueri  pulchri  caraeve  puellae 

Munere  te  parvo  beet  aut  incommodus  angat.  75 

Qnalem  commendes,  etiam  atque  etiam  adspice,  ne  mox 

73.  ItUer  unus  Feae ,  Edd.  aliq.  vett.  et  C. 


et de quo.  Cic.  Pis.  34,  75 :  Tu  quid, 
Af  apud  quos,  tu  de  quo  dicai,  ir^ 
telHgit?  Sed  recte  Schmidio  sim- 
pUcior  videtar  prior  ratio.  Sat.  2, 
6,  46.  —  patulae]  «semper  patentes 
ad  audiendum,  curiosae.»  Comi. 
CauQ.  Cf.  Epp.  4,  46,  26.  2,  3,  405. 

—  emittum]  tralatum  est  a  sagitta. 
No6 :  ehi  entfahrenet  WoH.  ~  votoq 
Apol.  de  magia  c.  83.  p.  568.  Oud.: 
ti  verba,  ita  ut  po^tae  akmt,  pmnif 
apta  volgo  volarent.  —  irrevocabHe] 
A.  P.  390 :  netcU  vox  nUtta  reoerU. 
llenander  p.  225.  II. :  Ovr'  ht  xt- 
fd^  fjte^evja  Tuz^spdp  lidov  'Pq,- 
ov  TcajoLaxtlv,  ovr'  dbtd  yXujaoi^g 
Xdyov. 

72-75.  NoH  cet.]  Cf.  Sat.  2,  5,  94. 
A.  P.  460.  Ovid.  ex  Ponto  4 , 2, 405 : 
Non  petito,  ut  bene  tit^  ted  uti male 
tutiut.  Est :  cNulla  ancilla ,  quam- 
yis  formosa,  nec  puer  ullus  cet.» 
Cf.  Wagner  ad  Virg.  Aen.  42,  78. 
Non  Teucrot  agat  in  Rutulot  cet. : 
«Est  hoc  Non  in  enumeratione  po- 
situm;  non  ab  ancilla  aut  a  puero 
te  esse  capiendumadmonetpo^ta.» 

—  iecur  ulcereH  Cfr.  Od.  4, 43,  4.  et 
25,  45:  iecur  ulcerotum.  Vid.  adSat. 
4 ,  9 ,  66.  —  puerve]  vema ;  quem- 
admodum  narrant  Campaspem  pu- 
eUam  Apelli  ab  Alexandro ,  Virgilio 
ab  Asinio  Pollione  Alexandrum  s. 
Alexin,  et  a  Maecenate  Cebetem, 
quos  po^ta  adamarat,  donatos  esse. 


Cfr.  Weichert  de  Vario  p.  88.  el  90. 
--  Intra  marmoreum  cet.]  «In  domo 
enim  ampla  et  magnifica  venerandi 
fautoris  male  te  commendabit  libi- 
diniavel  levissimum  vestigium.»  — 
nmnere-parvo]  «qood  cum  domino 
ipsi  exiguum  videatur,  facile  tibi 
concedet ,  quippe  quem  praevideat 
felicissimum  propterea  fore ,  per 
aliquod  certe  tempus,  ita  ut  ma- 
iora  munera ,  per  totam  vitam  tibi 
utilia  fkitura,  dare  iam  superse- 
deat.»  (parvo]  «Cum  deberes  multo 
maiora  accipere. »  Comi.  Cruq.) 
llartial.  5, 46, 2 :  Cum  minimum  vati 
munut  Aiexit  erat.  —  hee(}  In  hoc 
verbo  inest  lenis  quaedam  signifi- 
catio,  quam  obnoxius  aliquis  fiat 
ob  tale  sane  exiguum  munus  po^ 
tentiori  amico.  —  incommodus]  «mi- 
nus  liberalis,  tenax  sui.»  Sic  in- 
cofnmodum  opponit  facili  et  HberaH 
Cic.  de  N.  D.  3 ,  29 ,  73 :  Idem  (Cae- 
cilius  Statius)  facilem  et  liberalem 
patrem  incommodum  ette  amanti  fUio 
ditputat.  —  aingaf]  «Aut ,  si  tibi  de- 
negabit  eiusmodi  donum  propter 
qualemcunque  causam,  fortasse, 
quia  ipse  puerum  amat ,  te  cupidi- 
tate  incensum  contristet.»  («Repul- 
sam  feras  et  ita  potentiorem  ami- 
cum  illiberalem  se  erga  te  prae- 
buisse  queraris.»  Lamb.) 

76-84.    Qualem  commendet  cet.] 
Theognis  963 :  Mij  xor'  ixouv^atj^ 
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iDCutiant  aliena  tibi  peccata  padorem. 
Fallimur  et  quondam  non  dignum  tradimus:  ergo 
Quem  sua  culpa  premet,  deceptus  omitte  tueri, 
Ut  penitus  notum»  si  tentent  crimina,  serves 
Tuterisque  tuo  fidentem  praesidio;  qui 
Dente  Theonino  cum  circunu^oditur,  ecquid 


80 


80.  At  penUus  Bentleius  coniecturd.  —  84.  ftderUer  idem  e  Barthii 
Codice,  ut  videtur,  prorsus  ficticio,  qualis  est  etiam  ValartU  Sor^ 
bonicus,  fidens  est  p. 


ndtv  S.V  eiSf^g  avd^acupt^cagy  'Oq- 
y^v  xol  Qvbfiov  xol  r(>6jrov  oariq 
&v  fj.  —  odsptoe]  •aicdxsi  xol  sv- 
Xafiov^  diligenter  expeode.»  —  ne 
moxlncutiant  cet.]  «ne  subito  te  pu- 
dore  perfundantpeccata  eius,  quem 
paulo  inconsideratius  laudaveris.» 
—  quondam]  ut  Od.  2,  40,  48.  Sat. 
2,  2,  82.  pro  interdum,  —  tradimus] 
Vid.  ad  ipp.  4,9,3.-  ergo  cet.] 
«Ubi  acciderit,»  inquit,  «ut  is, 
quem  tu  probum  ac  prudentem 
hominem  esse  arbilratus  principi 
alicui  viro  commendaras,  indignum 
se  tua  commendatione  propria  cul- 
pa  reddiderit  et  fautoris  gratta  ex- 
cidat,  tum  tua  priore  spe  falsus 
desine  eum  tueri,  quia  indignum 
nihil  iuvabis,  temet  ipsum  stulti- 
tiae  suspectum  facies  ac  fidem,  quae 
antea  tibi  tribuebatur,  imminues. 
Indignum  igitur  missum  fac,  ut 
{i^va,  quo)  possis  tanto  maiore  cum 
fiducia  tueri  innocentem ,  sed  falsis 
eriminibus  circumventum  atque  op- 
pressum.»  Qui  ut  explicant  «sicut, 
quemadmodum,»  non  satis  defen- 
dere  possunt  coniunctt.  serves  /u- 
terisque  pro  servabis,  tutabere.  (Fal- 
sam  hanc  interpretationem  rursus 
defendere  conatus  est  Diintzer ;  sed 
nullum  afferre  potuit  exemplum, 
in  quo  ante  tales  coniunctivos  ut 
positum  sit,  quen^dmodum  hic 
sententiam  esse  volt :  «sicut  peni- 
tus  notum  servare   debes.»    Nec 


vero  talis  usus  ullum  exemplum 
exstat :  nam  propter  ambiguitatem 
hac  sententiae  forma  abstinebant. 
Cf.  etiam  Herbst  Lectt.  Venus.  1.  p. 
47.)  —  tentent]  Verbum  tentare  et 
de  morbis  et  de  quibusvis  rebus 
hostilibus  dicitur.  —  fidentem]  «Ut 
ille  tibi  penitus  perspectus  est  ac 
probatus ,  sic  rursus  omnem  suam 
fiduciam  in  te  reponit ,  et  pro  falso 
amico  merito  te  habebit,  si  eum 
non  defenderis,  sed  deserueris.» 
Haec  lectio  cum  novam  et  gravem 
sententiam  contineat,  longe  praefe- 
renda  est  Barthianae  fidenter. 

84-85.  qui  Dente  cet.]  «Quid, 
quod  etiam  propria  utilitas  hoc  re- 
quirit,  ut  inania  crimina  in  ami- 
cum  coniecta  reAites?  Nam  mali- 
gnus  criminator,  iamiam  audacior 
factus  et  praevidens  te  vicissim  ab 
amico,  quem  prodidisti,  destitu- 
tum  iri ,  mox  te  quoque  clam  ado- 
rietur  et  maledico  dente  carpet.» 
-^  Tkeomno]  «Luthienus»  (nomen 
corruptum;  in  Lu  latet  fortasse 
Lucius)  «Theon,  libertinus,  dicacita- 
tis  amaritudine  praeter  ceteros  ita 
patronum  suum  exasperavit,  ut 
domo  eius  summoveretur  et  qua- 
temarioB  (id  est,  quadrante)  «le- 
gato  iuberetur  restem  sibi  palum- 
que  emere.  Per  hunc  ergo  male- 
dici  et  detractores  intelliguntur.» 
Comi.  Crdq.  Sine  ulla  auctoritate 
Erasmus  in  Adnot.  ad  h.  I.  et  Tor- 
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Ad  te  post  paulo  veDtura  pericula  seutis? 

Nam  tua  res  agitur,  paries  cum  proximus  ardet, 

Et  neglecta  soleut  incendia  sumere  vires.  S5 

Dulcis  inexpertis  cultnra  potentis  amici: 

Expertus  metuit.    Tu,  dum  tua  navis  in  alto  est, 

Hoc  age,  ne  mutata  retrorsum  te  ferat  aura. 

87.  meiuet  E,  Codd.  TorreDtii  et  septem  Pottierii,  meltuU  Codd. 
allquot.  (Ui  D08,  bScd.)  —  88.  ferat]  vehat  Codd.  Torrentii  (naUus 
nec  nostroram  neque  Pottierii). 


rentius  Theonem  habuenint  pro  vi- 
rulento  aliquo  po^ta  Graeco.  —  ctr- 
emnrodUwr]  Cf.  Sat.  4 ,  4,  84.  (Epp. 
S,  4,  450  sq.)  Cic.  pro  Balbo  26, 57: 
More  hominum  invidmt ,  in  conviviit 
rodimt,  m  drctdis  vMicant,  non  iUo 
inimico,  ted  hoc  maledico  dente  C€W- 
punt.  —  tua  re$  agitur]  «Locutio 
fluxit  e  iudiciis ,  ubi ,  quamdiu  res 
agitur  vel  lis  pendet,  periculum 
est,  ue  quis  caasa  cadat.»  Ruhn- 
iL£!i.  Cic.  pro  Quinctio  46,  53:  5i  du- 
pondius  iuus  ageretur.  —  paries  cet.] 
proverbium.  Salust.  Fragm.  p.  228. 
Geri.  min. :  Non  tu  scis,  si  quas  ae- 
dHs  ignis  acriter  cepit,  haud  facile 
sunt  defensu,  quin  et  comburantur 
proQDuma? 

86-88.  Sententiae  sic  connectun- 
tur:  primum  post  brevem  iUam 
dtgressionem  vv.  84-85.  qui  Dente— 
vires  sententia  generali  Dulcis  -  - 
meiuU  viam  sibi  munit  ad  novum 
praeceptum :  Tu,  dum  tua  cet.  «Er^ 
go  ubi  ezpertus  eris  talis  amicitiae 
difficultatem ,  semper  metues,  ne 
vel  propter  leves  causas ,  mutato 
aliquando  fautoris  in  te  animo ,  di- 
scindatur.  Itaque ,  dum  bono  cum 
suocessu  ea  uteris,  in  eo  strenue 
elabora,  ne  subito  regts  tui  gratia 
eicidas.  Accommoda  igitur  ani- 
roum  affectusque  tuos  ad  illius  af- 
fectus  ac  studta  ;  nam  potentes  hoc 
velut  suo  iure  postulant,  ut  clien- 
les    eadem   sequantur  eodemque 


modo  animati  sint  atque  ipsi.  Ita- 
que  Deme  superciUo  nubem.9  Tot 
verba  facienda  erant  propter  trans- 
positionem  a  Doederleinio  propo- 
sitam :  v.  94.  95.  86>88.  96  seqq.  — 
Dulcis  cet.]  Comparant  Pindari 
Fragnmi.  p.  246.  B.  min. :  rXv%v  d* 
dxelpoiai  ndXsfioq  *  nexsi(^^viav 
di  riq  Ta^Pel  n^oaiovta  viv  xoo- 
dlq.  nef^aiaq.  Eundem  locum  de 
huiuscemodi  amicitiae  periculis  sic 
tractavit  Siracides  43, 44 :  Af^  enexe 
iarjyoQeJa-dcu  fjterd  dvvdarov,  •mhX 
fjLtf  nlareve  rotg  nXeloai  Xoyotq 
avrov  •  -  -  avvrij^aov  xcti  n^a- 
sxe  acpod^<Zg ,  6ri  fierd  rijq  ;rra>- 
aeoiq  aov  neginaretq,  —  cuUura] 
«studium,  quod  in  colendo  poten- 
tiore  amico  ponitur ,  quem  summo 
obsequio  ac  veneratione  prosequa- 
mar  necesse  est;>  qua  quidem  si- 
gnificatione  v.  cuUura  videtur  dna^ 
XeyofLtevov ,  nisi  quod  Lactantius  5, 
7.  dei  unici  piam  et  religiosam  cul- 
turam  dizit,  ac  similiter  Tertull. 
Apolog.  24 .  —  tua  navis  in  aUo  es(] 
Alibi  sane  eadem  haec  imago  ad 
eos  refertur,  qui  a  portuum  refa- 
giis  longius  remoti  tempestatom  ^ 
ac  fluctuum  periculis  obnoxii  sunt , 
ut  est  apud  Cic.  Tusc.  4,  48,  42: 
Jpsa  sibi  imbeciUitas  indulget  in  al- 
tumque  provehitur  imprudens.  Cf.  de 
Orat.  3,  36,  445.  Verum  vel  ex  ver- 
bis  ne  muUUa  retrorsum  te  ferat  au-  * 
ra,  id  est ,  « ne  regis  tui  gratia  ex- 
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Oderunt  hilarem  tristes  tristemqae  iocosi, 
Sedatam  celeres,  agilem  navumque  remissi;  90 

[Potores  bibuli  media  de  nocte  Falerni] 
Oderunt  porrecta  negantem  pocula,  quamvis 

90.  navum^bSEc,  L:  gnavtmqued,  Ct,  Bentleios,  Flfs.  Vid.  ad 
Epp.  4,  6,  20.  —  94.  HuQC  versum  om.  Eb,  pr.  d,  /}$)c,  omnesPot- 
tierii  (quonim  duobus  a  secunda  manu  adscriptus  est)^  alii.  ~  P. 
iiquidi  m.  de  luce  Bentieius  (Uquidi  cum  libris  aliquot  ap.  Fabriciam 


cidas,»  patet  locum  contraria  ra- 
tione  exponendum  esse,  ut  Tibul- 
lus  4 ,  5,  76 :  m  liguida  ruU  iibi  lin- 
ter  aqua,  ubi  designatur  facilis  et 
expeditus  cursus.  Ita  iuvenem,  qui 
tandem  pueila  potitus  est,  alloqui- 
tur  Ovidius  A.  A.  3,  9 :  mediis  iua 
pinus  in  imdis  Naoigal.  Recte  igi- 
tur  Porphyrio:  aCum  prosperum 
cursum  amicitiae  tenes.» 

89.  90.  Oderunt  cel.]  lam  enume- 
rat  rationes,  propter  quas  difiScile 
sit  cum  potentibus  ita  versari,  ut 
nullum  inde  taedium  ad  nos  re- 
dundet.  Ante  omnia  indolis  divei^ 
sitas  saepe  in  causa  est,  ut  iis  dis- 
pliceamus.  Plaut.  Amphitr.  3,  3,  4: 
Atque  ila  servom  par  videtur  frugi 
sese  instituere,  Proinde  eri  ut  sint, 
ipse  item  sit;  vottum  e  voltu  compa- 
ret;  Tristis  sU,  si  eri  sint  tristes; 
hitarus  sit,  si  gaudeant.  Tria  autem 
diversae  indolis  proponit  exempla ; 
prima  duo  w.  89.  et  90.  nude  atque 
yvtafuxoig,  tertio  vv.  seqq.  adiun- 
git  imaginem.  —  agilem]  dpoun^' 
^iov.  —  remissi\  «lentius  ac  negli- 
gentius  in  omnibus  rebus  versari 
soliti.» 

94-93.  Potores  cet.J  Hic  versicu- 
lus  cum  in  antiquissimis  quibus- 
que  Codicibus  desit  (cf.  Hauthal  in 
Excursu  ap.  Obbarium  p.  477  sq.), 
Bentieius  iure  veretur,  «ne  inteirpo- 
latoris  liberalitati  debeatur.»  Scho- 
liastae  quoque  eo  caruisse  viden- 
tur.  Nam  neque  Acro  neque  Por- 
'^  phyrio  quidquam  ad  eum  adnotant 
et  Cruquii  (qui  de  suis  Codicibus 


silet)  Commentator  ad  verbum  Ode- 
runt  (v.  92.)  supplet  subiectum  «po- 
tulenti.»  Etiam  in  verbis  ipsis  dod- 
nihil  est  offensionis.  «Qao  enim 
referes ,»  inquit  Bentleins ,  «illud  hi- 
buii  ?  An  ad  potores  ?  Atqoi  boc 
ineptum ;  perinde  enim  est  ac  si 
potores  potantes  dixeris.  An  ad  Fa- 
lemi,  ut  sane  vocum  ordo  et  com- 
positio  po^Us  usitata  flagitat?  Hoc 
vero  iam  ineptius ;  bibulus  enim  esi 
qui  bibit,  non  qui  bibitur.»  Coih 
fictus  autem  videtur  (ex  Epp.  4, 44, 
34:  Quem  (scis)  hOndum  UqmdifM- 
dia  de  luce  Falemi,)  a  grammaUoo, 
qui  ad  v.  Oderunt  subiectum  desi- 
derabat ,  quamvis  ex  verbis  por- 
recta  "  pocula  facile  suppleri  possit 
cqui  propinant»  slve  «potores»  sive 
«potulenti»,  quod  supplevit  Com- 
ment.  Cruquii  et  Gl.  E.  Ipsumetiam 
verbum  Oderunt  nonnisi  ab  ioitio 
sententiae  repetitum  vim  quandam 
obtinet,  post  illa  verba  Potores  b. 
m.  de  n.  F.  positum  admodum  laa- 
guet.  Itaque  totum  illum  versmn 
ut  valde  suspectum  sedusimos. 
Pottierii  vero  lectio ,  per  se  com- 
modissima ,  artis  criticae  legibos 
adversari  videtur ;  spuria  enim  ciud 
genuinis  mixta  sunt,  versus  ioterpo- 
lati  et  ab  antiquissimis  libris  reiecti 
primo  vocabulo  servato,  germaoi 
autem  versus  verbo,  quod  omoes 
libri  et  Schollastae  tenent,  deleto.  - 
bitnUi  cet.]  Vel  proptcr  Epp.  4, 44, 
34.  haec  verba  ab  iis,  quibus  Ho- 
ratiana  videntur,  explicanda  sant 
«avidi  vini  Falerni»  potius,  quam: 
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Noctarnos  iures  te  fonnidare  vapores. 
Deme  supercilio  nubem;  plerumque  modestus 
Occupat  obscuri  speciem,  tacitumus  acerbi. 
inter  cuncta  leges  et  percontabere  doctos, 


95 


et  Htldeberto  Mor.  phil.  c.  989.,  luce  cum  var.  lect.  x).  —  Vv.  hUnai 
"  -  OderwU  cum  Pottierio  delevit  M.  —  92.  negantem  pcrrecta  £.  — 
93.  tepcres  bSEdp,  Cruquii  omnes,  PotUerii  plerique,  C,  Bentleius  et  0. 
(Ut  nos  c  et  Pottierii  duo  45.  24.)  —  96.  percunctabere  LGt. 


Folares  bUmU  (acres)  odenmt  (te)  re- 
cusantem  exiiccare  pocukLFalemi  libi 
tub  mediam  noctem  porrecta.  (Media 
defioctesignificat  «per  mediae  noctis 
tempus.»  Uand  Turs.  U.  p.  205.)  — 
vapares]  «aestus  noctumos,»  Wal- 
lungen,  ut  etiamnunc  Galli  et  Itali 
les  vapeurSj  i  vapori,  Quod  plerique 
Codd.  exhibent  tepores,  utique  mi- 
nus  aptum  censeo ,  quia  et  per  se 
nlmis  languidum  est  et  statum  ho- 
minis  prorsus  sani,  ne  vino  qui- 
dem  aliquantulum  calefacti,  eipn- 
mit.  (Cels.  3,  6:  Oportel  scire  non 
febridtare  eum,  cuius  venae  naturar 
Uter  ordinatae  sunt,  teporque  taUs 
est,  quaUs  esse  sani  solot.)  Ortum 
videtur  ex  falsa  interpretatione  ver- 
bi  vapores  hac  febrilis  aestus  signi- 
ficatione  minus  usitati.  Cf.  Apu). 
Metam.  40,  2:  fluctuare  vaporibus 
febrhtm.  Ne  autem  te  summi  Bent- 
leii  auctoritas  absterreat  a  nostra 
lectione  retinenda,  propter  nescio 
quam  oblivionem  vel  incuriam  hanc 
varietatem  ab  eo  prorsus  praeteri- 
tam  esse  scito.  Idem  valet  de  fel- 
sis  iOis  Ne  —  Ne  w.  98.  99.  Ne- 
mo  autem  cum  Gaudino  apud  Sa- 
nadonum  iam  explicabit:  «calor 
a^ris.,» 

94.  95.  nubem]  «tristiUam  ac  se- 
veritatem  cum  quadam  iactantia 
conianctam.»  Frequens  imago.  Cic. 
in  Pis.  9,  20 :  supercUkan  tmm  -  - , 
/rontiituaenubeculam.  Sophocl.  An- 
tig.  528 :  N^ihj  9  d<p^v<ii>p  vxe^ 
aifjundev  *P4^og  aiaxvvu.  Eurip. 
Hippol.  473:   Xtvyvop  d'  6<p^<»>v 


vig>og  av^dvexai,  Meleager  Epp. 
45,  5 :  ^v  fjLOi  avwecpkg  Bfi/ua  0dr 
Xyq  xori ,  x^^f^  dido^a.  Menan- 
d*er  p.  459.  M. :  01  to^  6<ppvg  oJS- 
povteg  (og  dfiiXre^i  KaX  axi^fjo^ 
fiai  Xiyovreq.  —  plerumque  cet.] 
•Saepe,  qui  re  vera  modestus  est, 
videtur  obscurus,  id  est,  x^ypi^ 
vovfj  minime  apertus  et  simplex, 
sed  qui  intimos  suos  sensus  callide 
occulat,  tacitumus  rursus  acerbus, 
animo  a  potente  amico  clam  aver- 
so.»  Cic.  de  Offlc.  3,  43,57:  Hoc 
autem  celandi  genus  -  -  non  aperti, 
non  simpUcis,  non  ingenui,  non  4i4- 
sti,  non  viri  boni  (est) ,  versuH  p(h 
tius,  obscuri,  <istuti,  faUacis,nuh 
litiosi,  caUidi ,  veteratoris,  vafri.  Ta- 
citus  Agr.  42 :  Domitiani  natura~~ 
guo  obscurior,  eo  irrevocabilior.  — 
acerbi]  «  qui ,  dummodo  posset ,  li- 
benter  te  vituperaret ;  nunc  saltem 
non  tibi  applaudit ,  sed  morose  ta- 
cet.»  Merkel :  Lass  nicht  WoOcen 
umdiistem  die  Stim ;  der  Bescheidene 
scheinet  Oft  heimtiickisch,  der  Sckwei- 
gende  giU  als  bitterer  TcuUer. 

96-99.  Inter  ouncta  cet.J  Noli  in- 
terpretari  vel  «prae  ceteris  omni- 
bus,»  vel  501  alle  dem]  sed  ut 
inter  haec  est  «hoc  tempore,»  ita 
inter  cuncta,  «omni  tempore,»  «in 
quacunque  condicione  vitae  huius 
apud  potentem  amicum  transactae 
noli  multo  gravius  atque  utilius 
verae  sapientiae  studium  omittere 
et  oblivisci.»  Cf.  Hand  Turs.  lU.  p. 
407.  ~  leges]  «philosophorum  scri- 
pta  et  percontdbere  sapientes  ami- 
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Qua  ratione  queas  traducere  leniter  aevum; 
Num  te  semper  inops  agitet  vexetque  cupido, 
Num  pavor  et  rerum  mediocriter  utilium  spes; 
Yirtutem  doctrina  paret,  naturane  donet;  100 

Quid  minuat  curas,  quid  te  tibi  reddat  amicum; 
Quid  pure  tranquillet,  honos  an  dulce  lucellum, 
An  secretum  iter  et  fallentis  semita  vitae. 

98.  99.  Ne^-Ne  LCt,  Bentleius  et  s.  {Num  -  -  iVtjfii  nostri  bSEc  et 
Pottierii  plerique ,  Nunc  -  -  Nunc  p,  Non  -  -  Non  d  el  Poitierii  sex.) 
—  402.  ac  dulce  dubia  Schmidii  suspicio. 


cos ,  ntim  te  lucri  et  potentiae  cupi- 
ditas ,  cui  semper  deest  aliquid  et 
quae  nunquam  expletur,  agitare 
debeat ,  an  alia  vivendi  ratio  repe- 
riri  queat  multo  tranquillior  ac  fe- 
licior,  quam  ego  me  adeptum  esse 
reor.»  Particula  num  poSta  signi- 
ficat  negaturos  sapientes ,  hanc  co- 
mUis  vitam  esse  beatam,  et  con- 
silium  amico  daturos  esse,  ut  aliam 
viam  ingrediatur.  Qui  substitue- 
runt  Ne--  Ne,  yvojfArjv  inculcare 
voluerunt ,  qua  tamen  modo  multo 
minus  urbano  significaretur ,  Lol- 
lium  reapse  cupidine ,  pavore ,  spe 
vexari.  (Cum  in  Codicibus  aliquot 
sit  Non  -  Non,  solita  corruptela  par- 
ticulae  num ,  fieri  eUam  potest ,  ut 
Ne-Ne  mera,  sed  falsa,  sitcorre- 
ctio  Grammatici  usitatam  vetandi 
particulam  requirentis.)  —  iradu- 
cere  -  aevum]  Cf.  Virg.  Cul.  96 :  Se- 
curcm  placido  traducU  (pastor)  pe- 
ctore  vitam.  —  pavor]  «timor,  ne 
aut  careas  semper  r^us  mediocriter 
utilibus  aut  partis  rursus  spolieris.» 
—  mediocriter  utiUum]  quae  Stoici 
dduSxpo^  vocabant ,  de  quibus  va- 
let  illud  Terentianum  Heaut.  4,  2, 
tK '.  Atque  haec  perinde  sunt,  tU  H- 
lius  anwnus,  qui  ea  possidet :  Qui  uti 
scit,  ei  bona;  Hli,  qui  tUihir  non 
recte,  mala.  Cic.  de  Finn.  3,  46,  53: 
Quoniam  autem  omne,  quod  est  bo- 
num ,  primum  locum  tenere  dicimus. 


necesse  est  nec  bonum  esse  nec  ma- 
lum  hoc,  quod  praepositum  vel 
praecipuum  (x^or/y/iivov)  nofm- 
namus.  Idque  ita  definimus,  quod 
sU  indifferens  cim  aestimatkme  me- 
diocri;  quod  enim  iUi  ddidq>opov 
dicunt,  id  miki  ita  oceurrit,  ut  in- 
differens  dicerem.  Cf.  Tusc.  5,  46, 
47. 

400-403.  Virtutem  doctrina  paret] 
Solita  philosophorum  quaestio  xegi 
dperf^g,  ei  Maxrdv  de  qua  cf. 
Platonis  Menonem.  Cic.  Partitt.  or. 
48,  64:  quonam  pacto  virtus  paria- 
tur^  naturane  an  ratione  an  usu.  — 
quid  te  tibi  cet.]  Plato  de  Rep.  40. 
p.  624 .  C. :  /tfKOLoavvrjv  fuxd,  g^po- 
p^as<M}g  xavrl  ro6x(^  i:finjdevao- 
/uisvj  Hva  xol  tjfjLtv  avxolq  g>iXot 
<ofi€v  Tuxl  rotq  i9sotq.  —  pure]  «sin- 
cere  ac  perfecte ,  adeo  ut  nihtl  iam 
ultra  desideretur. »  —  tranquiUet] 
«  Quibus  studiis  quoque  vitae  insti- 
tuto  ad  placldam  quietamque  con- 
stantiam»  (ut  tranquillitatem  defi- 
nit  Cicero  Tusc.  4,  5, 40.)  «perven- 
turus  sis?  utrum  honoribus,  an 
divitiis,  an  vita  placida  et  quieta, 
longe  a  multitudinis  turbis  tradu- 
cta?»  Tria  autem  sunt  membra, 
ut  apud  Cic.  Partitt.  or.  loco  supra 
ailato;  ad  Att.  9,  2:  Utrum  hoc  tM 
parum  commenUnisti ,  an  ego  non 
satis  inteUexi,  an  mutasti  sentmtiam  ? 
Liv.  24 , 4  0 :  Utrum  hoslem,  an  vos,  an 
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Me  quoties  reficit  gelidas  Digentia  rivus, 

Qaem  Mandela  bibit,  rugosus  frigore  pagus,  405 

Quid  sentire  putas?  quid  credis,  amice,  precari? 

Sit  mlhi,  quod  nunc  est,  etiam  minus;  etmihivivam 

Quod  superest  aevi,  si  quid  superesse  volunt  di; 

Sit  bona  librorum  et  provisae  frugis  in  annum 

Copia,  neu  fluitem  dubiae  spe  pendulus  horae.         110 

406.  fnOn  E.  -  407.  e(]  ut  bScd,  k.  {et  E,  y^  ei  PottierU  octo.) 
—  440.  fiAi  SEcp  et  corr.  b.,  item  t,  Bentleius  atque  s:  na  d  et 
pr.  b.  LCFM. 


fortwtam  utrtiaqve  popuU  ignoraHs? 
Tale  enuiitiatuin  etiam  quadriparti- 
tum  babes  apud  Cic.  Verr.  Acc.  3, 
36,  83 :  Utnm  impudentius  ab  socHi 
abttuiit  ?  an  turpius  fneretrici  dedit  ? 
an  knprobius  popuio  Romano  adenUt? 
an  audacius  tabulat  pubHcas  conh' 
mutanit  ?  —  senUta  fallent  est  latens 
multitudinem ;  quam  semitam  qut 
ingreditur  iter  habet  tecretum  ab 
hominum  vestigiis  ac  solitarium. 
Epicuri  T/avyJoa^  xal  hLXii^qriaiv 
x^  %oXkMv  (Diog.  Lam.  40,  443.) 
contulit  Laclimannus  ad  Lucret.  6, 
27.  Est  rursus  illud  Xa^e  fitt^aajz^ 
ut  Epp.  I,  47,  40.  luven.  40,  363: 
tffmiUa  certe  TranquHiae  per  viriu- 
tem  patet  unica  vitae. 

404-408.  De  Digentia,  hodie  L^ 
censa,  vide  Epp.  4, 46, 42.  —  Manr 
deta  cet.}  «Mandela  (h.  Bardela)  pa- 
gus  est  in  Sabinis  nimis  contrahens 
atque  algidus  frigore  et  rugosa  fa- 
ciens  hominum  corpora. »  Pobph. 
(Fort.:  nimis  atgidus  atque  contra- 
hens  frigore  et  rugosa  fadens  h.  c.) 
Passow:  hautrunzelndes  Ddrf- 
chen.  -  bibU]  Vid.  ad  Od.  2,  2, 20: 
Rhodanique  potor.  —  Sit  mihi  cet.J 
«  Permaneat  mihi ,  quod  nunc  pos- 
sideo;  etiam,  si  partem  rei  fami- 
liaris  amisero,  tdcirco  infelicem  non 
me  reputabo.  Secundo  loco  opto, 
ut  quod  vitae  mihi  superest,  mihi 
meo  modo  vivere  liceat : »    quae 


sententia  obscuraturlectioneiKmi- 
hi,  sive  explicabis  Vva  xrA. ,  sive 
cum  Porphyrione :  «dummodo  mihi 
vivam;»  sive  «ea  condicione,  ut» 
cet.  et  mihi  vivam  est  idem  ac  si 
dixisset:  «et  hoc  bene  utens  mihi 
vivam,»  optativus,  non  futurum, 
ut  alii  rati  stmt;  vis  enim  senten- 
tiae  inest  in  v.  mihi,  id  est:  «meo, 
non  aliorum  arbitratu.i»  (HandTurs. 
II.  p.  485.  pro  futuro  habet.) 

409.  440.  provisae]  Non  avaritiae, 
sed  securitatts  tantummodo  causa 
optat,  ut  sibi  victus  in  singulos 
annos  provisus  sit  ac  propterea  cer- 
tus.  Prorsus  respondetEpicuri  prae- 
cepto:  xjijasa^g  Jtpovoijasa^ai 
(rdv  ao€p6v)  xol  rov  fuXkovroq, 
Diog.  La^rt.  40,  420.  —  neu  cet.] 
Quartum  est,  quod  optat,  ut  tran- 
quillitas  atque  vires  animi  sibi  sup- 
petant,  ne  unquam  inter  spes  ac 
timores  ceterasque  mentis  pertur- 
bationes  et  rei  domesticae  curas 
anxius  atque  incertus  animi  pen- 
deat.  Quodsi  cum  aliis  legas  ne 
/luitem,  hoc  pendebit  ex  vv.  sitpro- 
visae  frugis  in  annum  copia;  qua 
ratione  satis  profecto  ieiune  exili- 
terque  diceret :  «Utinam  victus  cer- 
tus  semper  mihi  contingat ,  ut  jie 
curis  angar  I  >  —  ftuitem]  De  eadem 
re  natare  dicit  Sat.  2,  7,  7.  Usita- 
tius  est  fiuctuare.  —  pendulus]  nobis 
proprie:  in  der  Schwebe,  —  ho^ 
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Sed  satis  est  orare  lovein  quae  donat  et  aufert: 
Det  vitam,  det  opes,  aequum  mi  animum  ipse  parabo. 

444.  Sedl  H<uc  pr.  d,  tres  Pottierii  aliique.  (Sed  firmant  bSEc  et 
mg.  d.)  —  qm  donat  bScd,  LCtO,  qui  ponU  E,  ex  Gruquii  Codd.  an- 
tiquiss.  Beotleius  et  s.  (quae  donat  omnes,  ut  videtur,  Pottierii, 
quae  pomt  p.) 


rae]  Hora  h.  1.,  ut  Virg.  Catal.  42, 
40.  faUax  hora,  est  fortuna  in  ho- 
ras  varians ,  quae  bona  externa  ex 
iocerta  ac  mobili  sorte  pendentia 
modo  donat,  modo  aufert. 

444.  442.  Sed  satis  cet.]  «Post 
vota  de  vita  [vere  vitali)  et  libro- 
rum  frugisque  bona  copia,  iam 
aliam  precem  addiderat,  Nm>e,  in- 
quit,  fluitem  duMae  tpe  pendulus 
horae,  hoc  est,  ut  v.  99.  dixerat: 
Neu  pavor  et  rerum  mediocriter  uti- 
ttum  ipes  vexet  me  agitetque:  quod 
cum  ri  reSy  ig>'  ^fAZv  et  in  sua 
potestate  esset,  utpote  non  ad  bona 
externa,  sed  ad  animum  spectans, 
revocat  illud  votum  ut  ex  volgi 
opinione  magis  quam  ex  vera  ra- 
tione  conceptum,  et  se  corrigens, 
«sed  satis  est,»  inquit,  «in  duobus 
illis  votis  subsistere ,  quorum  pe- 
nes  deos  potestas  est,  neque  id 
eos  rogare,  quod  in  mea  solius 
manu  est,  ut  consequar.  Det  modo 
samum  vivere,  det  bonam  coptam; 
ego  me  ita  parabo,  ut  ne  dubius 
fMlem.  Vides  iam,  opinor,  cur 
neu  et  Sed  (pro  v.  Haec)  merito 
amplectamur,  et  proinde  quae  hic 
locum  sibi  vtndicare ,  non  qui.  Oror 
re  quae,  ut  Od.  4,  34, 2 :  quid  orat? 
et  Garm.  sec.  49 :  Quaeque  vos  6fi- 
bus  veneratur  albiSf  ubi  pariter  ac 
hic  deteriores  Godices  Qui  exhi- 
bent.»  Bbrtl.  —   donat]  Hic,  ubi 


po^ta  intimos  simplicissimosque 
animi  sui  sensus  aperit,  neoessa- 
rio  etiam  simplicissimo  verbo  usns 
est:  dofia^.  Cum  autem,  ut  ipse 
vidi,  persaepe  in  Codd.  a  negUgen- 
tioribus  scriptoribus  librariis  oon- 
fundantur  litterae  d  et  p ,  facillime 
fieri  potuit,  ut  unus  alterve  scri- 
beret  ponat,  quod  cur  alii  corre- 
xerint  ponit,  luce  darius  est.  Quae 
prava  correctio  philologis  adeo  im- 
posuit ,  ut  certatim  eam  redperent, 
et,  ut  fit  in  falsis  lectionibus,  modo 
prorsus  contrario  exponerent  vel 
de  comparatione  cum  fercolis  in 
convivio  positis  (Sat.  S,  8,  94  :  Fidi- 
ffiufs  et  merulas  poni.)  vel  de  num- 
mis  in  fenore  posiUs  (A.  P.  494.), 
haud  animadvertentes  uno  saltrai 
verbo  alieram  utram  sententiam  a 
po^ta,  si  vel  maxime  a  simpiici 
veritate  aberrasset,  adiuvandam 
fuisse.  Rectissime  autem  de  h.  1. 
disputavit  llitscherlich  Racematt. 
Ven.  9.  p.  6.  ~  aequium  mi  animum 
ipse]  Lectionem  loannis  Saresb.  Po- 
Iicr.^3, 9.  et  Cod.  Coll.  Trin.  animmn 
mihl  ego  ^se  parabo  vix  aliter  in- 
terpretari  Hcet  quam:  «confiden- 
tiam ,  Muth,  courage,  miiii  ipse  pa- 
rabo ; »  quae  sententia  ab  hoc  loco 
aliena  est.  Contra  aequus  anmm 
hic  aptissimus  est;  etenim,  ut  ait 
Plautus  Aul.  2,  3, 40:  Polsiestani' 
m/us  aequus  liM,  satis  habes,  qui 
bene  vitam  cotas. 
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Prisco  si  credis,  Maecenas  docte»  Cratino, 
NuUa  placere  diu  nec  vivere  carmina  possunt, 
Quae  scribuntur  aquae  potoribus.    Ut  male  sanos 

EP.  XIX.  iDSCriptfo  Codicis  E :  Ad  Modcenatem.  —  4 .  eredas  Comm. 
Craqoii.  —  3.  scribefUur  pr.  d. 


XIX.  Daplex  hominam  genas,  ut 
egregiis  soriptoribos  acddere  solet, 
Horatio  importanom  exstitit,  id 
est,  et  imitatomm  et  invidorum 
torba.  Adversus  utrosque  coram 
Maecenate,  optimo  talium  rerum 
iadice,  hac  epistola  caosam  suam 
agit.  Primum  igitur  imitatores, 
servum  pecus,  graviter  et  acerba 
cum  derisione  exagitat  (w.  4-20.), 
simalque  non  sine  generoso  prae- 
stanUae  suae  sensu  sua  carmina 
proprio  et  Romanis  antea  incognito 
artificio  fecta  cum  istorum  inepttis 
contendit  [w.  24-34.).  Deinde  de 
malevolorum  in  se  invidentia  eiu»- 
que  causis  exponit  (vv.  35-49.). 
Zell.  In  ultimis  huius  Libri  epi- 
stolis  hanc  fuisse  manifestum  est; 
sed  tempus  pro  certo  deflniri  ne- 
quit. 

4.  2.  Pritco -- -  CraUno]  id  est, 
po^tae  priscae  comoediae ,  mortuo 
(qaemadmodum  iocatur  Aristoph. 
in  Pace  v.  700:  'EPM.  Tl  dai; 
K^Tvoq  6  aoq>6g  %ariv;  TPfr. 
*Ajf6^av£Vj  8&'  ol  AdTuavBq  ivifia- 
XoVj  -  -  'lilQaxMaa^  *  ov  ya^  i^tj- 
viax^o  *Id<i^v  xt&ov  'Muayvvfie-' 
vov  oTvov  xkim'.)  Olymp.  89,  4 
vel  2.  (423.  a.  Chr.)  Cf.  Sat.  4 ,  4, 
4.  —  docle]  «qui  bene  versalus  es 
in  litteris  Graecis  et  Latinis,  ac 
propterea  ipsum  quoque  Cratinum 
trivisti.»    Od.  3,  8,  5:   Docie  ser- 


mones  utriiaque  Unguae.  —  NuUa 
cet.]  In  Hvtlvjj  hoc  edixisse  vide- 
tar.  Cf.  Meinelui  Fragm.  Com.  U. 
p.  449.  Nicaeneti  Epigr.  in  Anthol. 
Pal.  II.  p.  543 :  Ohoq  to^  xaqUvt^ 
niXsv  taxvg  txxoq  dotd^  •  Itd^ 
dk  nlvoiv  ovdhv  &v  tiycoi  ao(p6v. 
Tavt'  ^XeyeVj  Ji6wae ,  xai  %nveev 
ovx  iv6q  daxov  K^atlvog,  dXX.d 
navtdq  tidoSdu  nl&ov.  Demosth. 
Philipp.  2,.30:  Xiyovtag,  tag  iyti^ 
fikv  vdta^  nlvwp  ehtdt^og  d^a%o- 
Xoq  iud  dvatf^ndq  slfd  tig  av- 
^^nog.  lunge  autem  vel  propter 
caesurae  vim  placere  diu ,  non  cum 
Ge.  Fabricio  diu  nec  vivere,  com 
vivere  per  se  significet  «durare, 
immortalia  esse.»  Od.  4 ,  32,  3.  4, 
9,  44.  Martaal.  6,  60,  40:  Vicht^ 
ru8  Genium  debet  habere  liber.  Pind. 
Nem.  4,  6:  'Pijfia  d'  igy/uuitoiv 
X^ovuate^ov  ffiotet^e^. 

^.  U(\  «Ex  quo.»  Cf.  Od.  4,  4, 
42.  «Ex  eo  tempore ,»  inquit,  «quo 
primum  po^tas  Bacchus  suam  in 
tutelam  recepit  atque  una  cum  Sa- 
tyris  ac  Faunis  sive  Paniscis  (Od. 
2,  47,  28.  2,  49,  4.)  in  suum  con- 
sortium  adscivit,  id  est,  inde  a  pri- 
ma  po^sis  origine,  ipsae  quoque 
Musae  fere  (plerumque,  prope  sem* 
per)  vel  mane  sobriae  non  ftierunt, 
olentes  (ut  ait  Acron)  etiamtnnc 
vinum  nocte  potatum.»  —  maisia- 
nos]  «vesanos,  quia  fmlvovteu  faro- 
re  poStico  correpti.»  Cf.  Hand  Turs. 
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Adscripsit  Liber  Satyris  Faunisque  poetas, 

Vina  fere  dulces  oluerunt  mane  Camenae.  l 

Laudibus  arguitur  vini  vinosus  Homerus; 

Ennius  ipse  pater  nunquam  nisi  potus  ad  arma 

Prosiluit  dicenda.    Forum  putealque  Libonis 

4.  AdscribU  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.)  — 
poilas.  Vina  distinxit  Bentleius.  —  40.  edixU  c  cum  gloss.  Ennim, 
item  d,  corr.  b,  x,  Pottierii  plerique,  tum  LCt,  edixli  D.  Heinsius 


III.  p.  584.  —  Adscr^sif\  «tamquam 
in  legionem  suam ;  nam  hoc  ver- 
bum  militare  est.»  Porph.  Cf.  Od. 
3,  3t  35.  Cum  Bentieius  v.  4.  pun- 
cto  post  V.  po^las  posito  w.  ui 
male  sanos  explicaret  «tamquam 
male  sanos,»  Horatii  sententiam 
minus  recte  intellexit. 

6-9.  arguUur  -  f}inosus]  (piXoivog 
Spj  «se  ipse  prodit,  monstrat  se 
vinum  amasse  laudibus,  quas  ei 
impertit,»  lit  Homerus  Iliad.  |,  264: 
'AvdgH  dh  ytMKfiff^i  fiivoq  fuya 
olvoq  ai^ev,  et  passim  ei  ixlSera 
tribuens  evfivopa,  fieXiq>^ova^  /li&- 
voBt-xia,  —  vtm  vinosw]  «Eiusdem 
verbi  diversas  formas  et  propter 
vim  et  propter  sonum  adamarunt 
latini  scriptores  in  eiusque  rei  gra- 
liam  verborum  ordinem  non  raro 
mutarunt.  cf.  Sat.  2,  2,  39.  A.  P. 
433.  Epp.  4,  48,  5.  89.»  Dillenb. 
—  Ennius]  quippe  qui  ipse  de  se 
dixerit:  Nunqwm  podtor  nisi  poda- 
ger.  Serenus  Samonicus  Horatium 
imitatus  v.  743:  Ennius  ^se  pater, 
dum  pocuia  siccal  iniqua,  Hoc  viHo 
tales  fertur  meruisse  dohres.  —  po- 
ter]  Propert.  4,  *,  5:  Parvaque  tam 
moffnis  admoram  fontilm  ora,  Unde 
pater  sUiens  Ennius  ante  bibU.  Utro- 
bique  pcUer  nominatur  et  quia  duo- 
bus  ante  seculis  floruerat  et  quia 
cum  Livio  Andronico  Naevioque 
auctor  poSsis  Latinae  habebatur. 
Gargallo:  il  nostro  Omero  Ennio. 
Cf.  Od.  4,  8,  20.    Epp.  2,  4  ,  50.  - 


ad  arma  -  dicenda]  Praesertim  in 
Annalibus,  quorum  primum  versum 
fecit  Merula:  Horrida  Romuieum 
certamina  pango  dueUum.  —  iVosi- 
lui£]  stUrmt^  er  hervor;  quasi  ipse 
pugnam  initurus.  —  pute<Ugue  Libo- 
nis]  Cf.  Sat.  2,  6,  35.  «Puteal  au- 
tem  Libonis  sedes  praetoris  fuit 
prope  arcum  Fabianum,  dictum 
quod  a  Libone  illic  primum  tribu- 
nal  et  subsellia  coHocata  sint.» 
PoRPH.  Cf.  Ovid.  Rem.  Am.  564: 
Qui  Puteallanumque timet cehresque 
Kalendas,  Torqueai  hunc  aeris  muiua 
summa  sui.  Ex  veterum  de  Puteali 
locis  accurate  inter  se  collatis  haec 
collegit  C.  F.  Hermannus  in  In- 
dice  lectt.  Marburg.  4840.  p.  Vm.: 
«Unum  tantum  (non  duo,  utvolgo 
statuebant)  in  foro  comitioque  Bo- 
mano  fuisse  Puteal,  quod  prisca 
aetate  sive  ob  Navii  auguris  nova- 
culam  sive  ob  ftilgura  ibi  condita 
consecratum  postmodo  a  Scribonio 
Libone ,  cui  negotium  publioe  con- 
quirendorum  sacellorum  demanda- 
tum  esset,  instauratum  atque  ita 
exomatum  sit,  ut  eadem  opera 
praetori,  qui  in  illo  loco  prope  ar- 
cum  Fabianum  ius  dicere  soleret, 
tribunal  atque  subsellia  exstraeret, 
quo  facto  et  feneratores  et  alios, 
qui  lites  privatas  persequerentur, 
frequenter  eo  commeare  consen- 
taneum  erat.»  («Libo  hic  quis  fue- 
rit  et  quando  vixerit ,  ambigunt  do- 
cti;  plurima  tamen  suadent,  ut  L. 
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Mandabo  siccis,  adimam  cantare  severis: 

Hoc  simal  edixi,  non  cessavere  poetae  40 

Nocturno  oertare  mero,  putere  diumo. 

Quid,  si  quis  voUu  torvo  ferus  et  pede  nudo 

Exiguaeqne  togae  simulet  textore  Catonem, 

et  Feae  An.  A.  a  sec.  m.  (Ut  nos,  SEc  et  pr.  b.)  —  non]  iiec  C  ta- 
dte,  fortaue  operaram  errore;  nam  in  Gommentario  habet  nm. 
—  43.  91M  om.  E.  ~  teoBton  ]  teoDtoque  maJebat  Cmqaius ,  textove 
Praedikolr.  (Dt  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


Scribonium  Libonem  amplectamur, 
qoi  Ser.  Galbae  maxime  accnsa- 
tione  a.  u.  c.  604.  inclaniit».)  — 
Mandabo  necis]  Futuris  utitur,  ut 
facete  imitetur  formulas  edicti  prae- 
toris.  Cic.  Verr.  Accus.  4 ,  44,  443: 

NeC    PETmONEM    NEC    POSSESSIONEM 

DABO.   Ibid.  45,  447:  Secundum  ta- 

MULAS  TESTAMENTJ  POTISSIMVM  POSSES- 

sioNEM  DABO,  «Siccoi  igitur,  abste- 
mios  (ut  Od.  4 ,  48,  3.)  iobeo  rei 
fenebri  vacare ,  quippe  qui  po&tico 
sensu  careant.»  Ad  causidicos  et 
iure  consultos  minus  recte  refert 
Porphyrio.  ^  cidimam  cantare]  «se- 
vere  interdicam ,  ne  po^mata  com- 
ponant.B  —  teveris]  «qui  ab  omni 
Indo  iocoque  abhorrent,»  die 
Gramler. 

40.  44.  edixi]  «tamquam  prae- 
tor.»  Sat.  2,  3,  54.  Differt  aliqua- 
tenus  VirgiiU  (6e.  3,  295.)  illud  de 
qnadam  doctrioa  edico.  Lepide  au- 
tem  simulat  omnes,  qui  tum  po^ 
tarum  nomen  affectarent,  ipsius 
auctoritatem  extemplo  secutos  es- 
se,  quasi  vero  ipsius  edicto  ob- 
temperantes  multo  praestantiores 
evaderent  po&tae.  Cum  ioco  uta- 
tur,  hunc,  ut  flt,  nonnulli  parum 
inteDigentes  frostra  quaesiverunt, 
ubi  hoc  edictum  proposuerit.  No- 
stra  lectio  nititur  bonis  Codd.  apud 
Torrentinm,  Feam,  Pottierium  et 
nostris.  Contra  qui  olim  legebant 
edixtt,  mire  fluctuabant  inter  Cra- 
tinum,  Ennium,  Liberum  patrem. 


Quid,  quod  nonnulli  praeferentes 
lectionem  edixti  de  llaecenate  co- 
gitabant?  —  Noctwmo  cet.]  Ad  ver- 
siculi  sonum  cf.  Epp.  4  ,  2,  42:  /fi- 
ter  Peliden  festinat  et  inter  Atriden. 
A.  P.  269 :  Noctuma  versate  manu, 
vertate  diuma,  —  certare  mero]  Od. 
4 ,  4 ,  34 :  Nec  certare  iuvat  mero. 
—  putere]  riechen,  v.  odiosius 
quam  v.  5.  olere,  duften.  Cf.  llar- 
tial.  4 ,  29 :  Hestemo  foetere  mero  qyti 
credit  Acerram,  FalUtur:  in  tucem 
semper  Acerra  bibit. 

42-44.  vottu  torvo]  Plut.  Cat.  min. 
4 :  Aiyev€u  di  Kdttav  ev^vq  hc 
naidlov  r^  je  <p<avf/  xaX  t^  xpo^ 
act)  JT  ^  -  -  ^o^  vnoqxtlvuv  ^r^«- 
^roi'  xol  dna;Shq  xal  fiificuov  iv 
xdoiv.  ~  pede  nudo]  Plut.  ibid.  6 : 
IloXXdxig  d'  dvvn6dijToq  xol  dxl- 
jtav  el^  t6  drj/jtdoiov  yr^tjei  /ner' 
ai(fioTov.  —  textore]  vermittelst 
des  WeherSt  mit  HUlfe  dessel- 
hen\  «cum  textor  exiguam  togam 
confecerit;  in  cutus  igitur  opificis 
potestate  situm  est ,  utrum  tu  al- 
ter  Cato  videaris  hominibos  nec- 
ne.D  Ablativus  instrumentalis  per- 
sonae  prope  ut  Epp.  4 ,  4 ,  94 :  /of^ 
sore  curatus,  nisi  quod  ibi  parti- 
cipium  adiungitur,  ut  si  h.  1.  di- 
xisset:  tesBtore  vestitus.  Volgo  ex- 
plicant  positum  pro  texturaj  mo- 
do  textor  b.  I.  formatum  putarunt 
uti  tenor,  sapor,  amaror  cet.  Ve- 
ruin  est  potios  abiativi  rarius  ge- 
nus,  ut  hoc  fere  significet:   «cum 
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Virtutemne  repraesentet  moresque  Catonis? 
Rupit  larbitam  Timagenis  aemula  lingua, 
Dum  studet  urbanus  tenditque  disertus  haberi. 


45 


46.  iarbWiram  E,   Hyarbitam  LC.  —  lingua]  coena  Codd.  aliq. 
Cruquii  et  Torrentii.  —  47.  qnoisi]  qM  H  C,  pro  si  tres  Torreiitii, 


ta)i  teitore  uti  soleas;»  «cum  tex- 
toreia  tuum  iubeas  exiguas  sem- 
per  tibi  togas  texere.»  DUntzerus 
iuDgit  cum  V.  fBrus  etiam  t.  tex- 
tore.  Sed  «voltu  torvo  et  pede 
nudo  ferus»  aliquis  esse  potest, 
noD  item  «exiguae  togae  textore,» 
quo  demum  prorsus,  ut  opinatur, 
Catonem  simulat.  llureti  autem 
ieeqwre  (squalore)  Latinum  non  est. 
(Propter  vocabuli  textore  in  hac 
iunctura  insolentiam,  non  quod  in 
d^X^vxi^  aliquo  olim  exstiteiit 
vera  Horatii  scriptura  longe  diversa 
et  nunc  in  perpetuum  nobis  erepta, 
factum  puto  illud,  de  quo  tragoe- 
dias  excitat  Cruquius :  «Quam  stu- 
diosis  et  doctis  omnibus  male  con* 
suluerit  sciolus  aliquis  in  eradenda 
syllaba  prima  v.  textore  in  uno  ex 
libris  Bland.  eaque  substituenda, 
quam  nuDC  habemus,  mirabiliter 
est  deplorandum;  deinde  temeri- 
tatem  stultus  ut  mutaret  inscitia 
deteriore ,  supra  scripsit  textuque, 
Codex  Sil.  habet  terrore,  sed  non 
sine  lituris.  Quid ,  si  legamus :  Exi- 
guaque  toga  simulet  textoque  Cato- 
fi0m?>)  —  repraeeenteQ  «ad  vivum 
exprimat.»  Repraesentare  enim  est 
«rem  quae  abest  praesentem  con- 
stituere.»  —  Poeta  significat  homi- 
nes,  quales  olim  fuerunt  Laconi- 
stae  Athenis,  qui  iXaacoi>/jd»fOw, 
inelv<av^  i^^^n<av^  iataxpdiovVf 
axvtdk&'  icpdgovv  (Aristoph.  Av. 
4284  sqq.) ,  posterioribus  tempori- 
bus  Neocynici. 

45. 46.  Aiiplecet.]  Construe:  «Lin- 
gua  larbitae  aemula  Timagenis  ru- 
pit  larbitam ,  dum  stolide  studet  in 
declamandi  arte  aeque  disertus  ur^ 


banusque  haberi,  atque  rhetor  ifie.» 
~  Tiimagei^]  «Timagenes,  rfaetor 
Alexandrinus,  ab  A.  Gabinio  captivus 
Romam  traductus  et  a  Tausto  Sul- 
lae  fllio  redemptus  tandem  in  Cae- 
saris  Augusti  gratiam  venit  (Senec. 
Controv.  34.) ;  sed  propter  linguam 
procacem  et  nimiam  ncn^g^iaof^ 
unde  Farrhesiastee  dictus  est  (Plut. 
de  Adul.  et  Am.  Discr.  T.  VI.  p. 
i50.  R.  Suidas  in  v.  T^fzayivT^  et 
acpfjv<adelq)  y  mox  ipsi  Augusti  do- 
mo  interdictum  est.  Inde  propter 
facetias  (Senec.  Epist.  94.)  ab  Asinio 
PoUione  exceptus  est  et  in  agro  Tu- 
sculano  in  PolIiODis  villa  obiit.  Qni 
Timagenes  cum  aliquando  in  homi- 
num  doctorum  conventiculo  cum 
omnium  applausu  declamasset  vel 
scriptum  quoddam  praelegisset,  ac- 
cidit,  ut  (teste  Porphyrione  Chisi- 
ano  et  Auctar.  Comm.  vet.  Cruq. 
p.  694.)  Cordus  (vel  Codrus,  siqoi- 
dem  idem  est,  de  quo  Virgilius  in 
Eclogis  commemorat  7,  26:  md- 
dia  rumpantur  Mt  iUa  Codro.) ,  ho- 
mo  doctus,  Datione  Maurus,  (ac 
propterea  ab  larba,  Virgiliano  iUo 
rege,)  larbita  cognominatus ,  iUius 
virtutem  aequare  niteretur  et  ni- 
mio  nisu  et  ingenti  vocis  Jatenim- 
que  intentione  diaphragma  dirumpe- 
ret  et  subita  morte  periret.»  Iahh  e 
Weicherti  Comment.  de  larbita  Ti- 
magenis  aemulatore.  (Po^tt.  Lat.  p. 
394 .)  Cf.  etiam  Gustavi  Sdiwab  0is- 
put.  de  Livio  et  Timagene,  histo- 
riarum  scriptoribus,  aemulis.  Stattg. 
4834.  4.  Contra  Bergk  in  suo  et  lu- 
lii  Caesaris  Diario  4843.  p.  304.  Co- 
drum  arbitratur  esse  Comificium, 
Horatii  larbitam  lubamll.,  Maore- 
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Decipit  exemplar  vitiis  imitabile;  qnodsi 
Pallerem  casu,  biberent  exsangue  cuminum. 
0  imitatores,  servum  pecus,  ut  mihi  saepe 

unde  prch,  si  Sanadon.  —  49.  20.  ut  mihi  bilem,  Ut  mHM  saope  io- 
Cod.  Con.  Trin. 


iyai,  (papijasrai  Maxpdv  rd  dev-, 
fo  xilttyo^.  Antig.  960:  xiivog 
ixiyvio  ficufUuq  ^'dvtop  rdp  ^t&p 
k»  -MffiOfxloiq  yXtaaaoAq,  et  ibid. 
4455.)  Ad  sententiam  cf.  Cic.  de 
Orat.  2 ,  22.  —  eQDsangue]  «quod  ez- 
sangues  reddit  bibentes. »  Clau- 
dian.  in  Rufln.  2,  430:  exutngt^  Ru- 
fkwm  percuUt  horror.  —  cumimm] 
«ptisanarium  cumini.»  Plin.  H.  N. 
20,  44,  57:  Omne  (cwmnum)  palh- 
rem  bibentibus  gignit.  Ita  certe  fB- 
nmt  PorcU  Latronii  clari  inter  ma- 
gistroi  dicendi  assectatores  stmau»- 
dinem  coloris  studUs  contracU  imittk- 
tos:  qui  cum  a.  u.  c.  752.  senex 
mortuus  sit,  sane  fieri  potest,  ut 
hos  ipsos  Porcianos  h.  1.  derideat 
poSta.  Similiter  iocatur  Martialis  7, 
4 :  Esset,  Castrice ,  cum  maU  eotoris, 
VersusscriberecoepitOppianus.  Eml- 
nuerunt  autem  in  huiusmodi  imi- 
tatorum  grege  proprio  ingenio  ca- 
rente  oi  r^v  nXdra^voq  dxo/u/uov' 
fievoi  %vqir6r7jra  xaX  r^  'Apiaro' 
riXov^  r^vXdrijra,  Plut.  de  aud. 
po6t.  p.  97.  W. 

49.  20.  servum  pecus]  i9pi/[i/uara 
dvdpoufodcidij,  Cum  summa  indi- 
gnatione  et  conturoelia  malos  po^ 
tas  increpat.  vServiUs  imitatio  illa 
anxia  et  morosa  est,  cum  quasi 
superstitione  quadam  ab  eo ,  quem 
imitandum  proposuimus ,  ne  trans- 
versum  quidem  unguem  discedere 
auderous.  Ingenua  yero,  quando 
sic  aliena  tractamus ,  ut  non  in  aK 
terius  possessionem  irruisse,  sed 
iure  nostro  venisse  credamur, 
quaeque  aliena  sunt,  ob  dissimi- 
lem  faciem  non  pro  alienis  habe- 


taniae  regem ,  de  quo  nemo,  quod 
sciam ,  melius  egit  Viscontio  in  Ico- 
nografia  greca  III.  p.  388.  At  vero 
litteratissimum  simul  atque  ditissi- 
mum  regem  cum  Graeculo  Tima- 
gene  unqnam  in  dedamando  con- 
tendisse  perquam  improbabile  est; 
neque  vero  unquam  mihi  persua- 
debo  Horatium  vel  ficto  nomine 
sine  ulla  causa  deridere  voluisse 
regem ,  cui  Augustus  valde  favebat. 
Non  sine  causa  Dtintzer  de  tota 
illa  Codri  vel  Cordi  fabula  dubitat ; 
precario  vero  larbitam  non  fictum 
sed  servile  nomen  rhetoris  manu- 
missi,  hominis  maledici ,  f^iisse  pu- 
tat.  Ad  V.  rumpere  cf.  Sat.  4 , 3, 436. 
~  Ungua]  Lectionem  Porphyrionis 
et  Codd.  aliq.  a  Sanadono  receptam 
aemiula  coena  interpolatori  deberl 
arbitror,  qui  ingluvie  potius  quam 
dedamando  larbitam  dirumpi  po- 
tuisse  opinaretur.  —  uH>anus]  h.  1. 
non  tam  ad  dicacitatem  refertur 
quam  ad  elegantiam  sermonis,  quo 
utebatur,  et  ad  peritiam  declamandi. 
47.  48.  Decipit]  absolute,  ut  fal- 
lere.  Gronov.  Obss.  3,  20.  ->  viliis 
unUabile]  «Exemplar,  quod,  totum 
si  spectes ,  sane  pulcherrimum  est, 
sed  tamen  vitia  quaedam  habet 
imiiatu  facilia,  eo  saepe  in  erro- 
rem  rapit  imitatores ,  quodpraeter 
eetera  haec  ipsa  vitia  sibi  aemulan- 
da  proponunt  ac  plerumque  etiam 
augent,  veris  luminibus  eloquen- 
tiae  posthabitis.»  V.  vitiis  refer  et 
ad  V.  decipU  et  ad  v.  imitabUe. 
[Exempla  duplicis  huius  constru- 
ctionis  admodummemorabilia  prae- 
bet  Sophodes  Oed.  Col.  664 :  Kel- 
voic  ^  fat^  %el  delv'  ixep^ni^ 
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Bilem,  saepe  iocum  vestri  movere  tumultus!  20 

Libera  per  vacuum  posui  vestigia  princeps, 
Non  aliena  meo  pressi  pede.    Qui  sibi  fidit, 
Dux  regit  examen.    Parios  ego  primus  iambos 

92.  fidet  cd,  LCt.  (Ut  nos,  bSE.)  -  qid  Hbi  fldei  {fidU  F)  Dux, 
reget  {regit  F)  distinguunt  LCtF.  —  23.  reget  bScd,  LCtO.  (Ut  nos, 
E  et  tres  damtaxat  Pottierii.) 


antur,  sed  agnoscantur  pro  nostris.» 
Rappolt.  —  saepe  -  saepe]  Haec  re- 
petitio ,  quae  eadem  est  etiam  Od. 
4,  8,  44.  et  42.  Sat.  4,3,  9  seqq. 
Epp.  4,  47, 55.,  adeo  displicuit  scri- 
ptori  Codicis  Coll.  Trin. ,  ut  inter- 
polaret :  ut  mifU  biiem,  Ut  mihi  saepe 
iocum  cet.,  td  quod  receptum  est 
a  Cuninghamio  et  Sanadono.  —  io- 
cum  -  movere]  Sat.  4 ,  5 ,  98 :  dedU 
risutque  iocosque  (Gnatia).  —  tumul- 
tus]  «violenti  ac  turbidi ,  sed  tamen 
praeposteri  et  semper  inanes,  co- 
natus  me  imitandi ,  quos  cum  inter 
vos  magno  cum  strepitu  collauda- 
tis,  simul  medeprimere  molimini, 
hoc  imprimis  identidem  repetentes, 
me  quoque  Graecos  imitatum  esse, 
idem  vos  facere,  interdum  etiam 
meliore  cum  successu.» 

24-23.  Libera  cet.]  lam  demon- 
strat ,  qua  via  ac  ratione  usus  Grae- 
cos  sit  imitatus,  modo  scilicet  longe 
diverso  ab  eo,  quem  sequebantur 
iniqui  illi  aemuli.  In  poesi  Latina 
libera  vestigia  ponU  (cf.  Sat.  2,  6, 
404  sq.)  per  vacuum  (pr.  per  vacu- 
am  sive  vacantem  domino  possessio- 
«Mm,  quemadmodum  dicunt  ICti; 
cf.  Gaium  2,  54 .  4, 434 .)  is ,  qui  prn 
mus  in  novo  po^sis  genere  elabo- 
rat  idemque  ita  perficit,  ut  Horatius 
ipse  genus  iyricum.  Specimen  au- 
.  tem  quod  in  paucis  carminibus  de- 
derat  Catullus  pro  leviore  experi- 
mento  habuisse  videtur  Horatius, 
illius  haud  nimius  admirator.  Cf. 
Sat.  4 ,  40,  49.  Similes  autem  sunt 
loci  Lucret.  4 ,  925  sqq.  Prqpert.  4, 
4 ,  3  sq.  —  pressi  pede]  «Non  aliena 


exempla  anxie  imitatus  sum.»  Lq- 
cret.  3,  3:  inque  tuis  (Epicurl)  mmc 
Ficta  (antique  pro  Fixa)  pedum  pomo 
pressis  vesUgia  stgnis.  Similiter  di- 
cebant  stringere  vestigia.  Ovid.  Met. 
4,  536.  —  Qui  sibifidU]  «ac  propte- 
rea  nova  tentat,  flt  dux  ceterorum, 
quorum  ingenium  minus  aptum  est 
ad  nova  genera  invenienda  atque 
excolenda.»  —  Dux  cet.]  «imitatus 
regem  apium.»  Porphtr.  —  examen] 
Sic  Cratinus  lleinelcii  p.  46:  Olov 
aoq)iat^v  (po6tarum)  afitjvoq  dv^ 
dup^aoue ! 

23-27.  Parios-'-ostetidi]  «Primus 
exemplum  praebui,  quomodo  to- 
tum  Archilochi  Parii  genus  ad  La- 
tinam  po^sin  transferendum  sit.» 
Significat  maxime  Epodos.  Osten- 
dere  autem ,  ut  dvadetxvvvcu  apud 
Hermesianactem  2 ,  47.  S(^neideir.: 
Aiaffiog  Idkxatog  dk  xoaovq  dpe^ 
del^ato  xtS^ovg^  Sajfq>ovq  ^pop- 
/jU^ohv  ifjtepoevta  xo^ov^  rtyvto- 
axsig '  ex  venusta  de  Anacreontis 
et  Sapphus  amoribus  fabula.  Male 
explicavit  nonnemo:  nostendi  tam- 
quam  mysteria;»  immo,  «ut  arti- 
fices  tunc  demum  nova  sua  opera 
aiiis  ostendere  sdent,  cum  iam  ad 
unguem  castigata  et  perfecta  sunt.» 
—  numeros  animosque]  «metra  et 
fervorem  impetumque  po^Ucum.» 
Hoc  enim  significat  v.  animi,  non, 
ut  Merkel,  Diintzer,  alii  vertunt, 
Geist,  esprU;  rectius  Goupy  le  mou- 
vementy  Pallavicini  Vardimenio.  — 
Archilochi]  Archilochum  Parium  Gy- 
gis  (qui  regnavit  annis  a.  Chr.  746- 
678.)  aequalem  fuisse  dicit  Herodo- 
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Ostendi  Latio,  noineros  animosque  secutus 
Archilochi,  non  res  et  agentia  verba  Lycamben. 
Ac  ne  me  foliis  ideo  brevioribus  omes, 
Quod  timui  mutare  modos  et  carminis  artem: 
Temperat  Archilochi  Musam  pede  mascula  Sappho, 


25 


tus  4,  43.  Corneiius  autem  Nepos 
(ap.  6eiliam47,  24,  8.)  eum  Tullo 
Hostilio  Romae  regnante  (annis  673- 
642.)  fuisse  po^matis  clarum  et  no- 
bilem  tradit.  Ad  Romuli  aetatem 
eum  refert  Cicero  Tusc.  4,  4,  3.  — 
fiofi  re$  cet.]  «neutiquam  vero  sim- 
pliciter  in  Latinum  converti  Arcbi- 
lochi  in  Lycamben  eiusque  filias 
iambos.»  Y.  ad  Epod.  6,  43.  Ovid. 
U).  53:  in  te  mihi  liber  iambus  Tin- 
cta  Lycambeo  iongtUne  tela  dabit,  — 
agenUa]  «agitantia,  persequentia ; 
quae  eum  ad  suspendium  adege- 
runt.»  Terent.  Ad.  3,  2,  24 :  Ceteros 
rtierem,  agerem,  raperem^  tunde- 
rem^prostemerem.  Epod.  5,  89:  Di- 
ris  agam  vo».  —  Ac  ne]  Yid.  ad  Epp. 

4,  4,  43.  -foUis-omes]  Od.  4,  3,6; 
Deias  Omatum  foliis  6ucem,  —  bre- 
vioribus]  «minoribus ; »  non ,  ut  alii 
volunt,  «moxflaccescentibus,»  et- 
si  novimus  breve  lilnm,  fiimttim 
breves  flores  rosae.  Neque  afferri 
debebat  Virgtlii  tonsa  corona  Aen. 

5,  556.  et  Ge.  3,  24 :  captU  lonsae 
foUis  omatus  oUvae.  RecteiamCom- 
mentator  Cruquli :  «ne  minore  co- 
rona  me  decores ; »  et  Porphyrio : 
«ne  me  parcius  laudes,  tamquam 
in  metris  nibil  innovare  ausum.» 
«Ne  tu,  Maecenas,»  inquit,  «id- 
circo  minorem  laudem  mihi  imper^ 
tias,  quod  nolui  componere  nova 
metra  et  invenire  genus  pottsis  me- 
licae  a  Graeca  prorsus  diversum 
(quia  probe  perspexeram,  eadem 
metra ,  quibus  Graeci  usi  sunt , 
aptissima  esse  Latinae  quoque  po&- 
8i),  scito  temperare»  <;et.  Manifesto 

HORAT.  TOL.  II.     BD.  UAl.   lil. 


autem,  etsi  negat  Diintzer,  hic 
Maecenatem  alloquitur,  ita  tamen 
ut  quivis  lector  sibi  quoque  hoc 
dici  facile  inleliigat. 

28.  29.  Temperat  cet.]  Noli  con- 
struere  cum  aliis :  Sappho  mascula 
temperat  pede  (suo)  Musam  Arch^ 
locM;  sed:  Sappho  mascula  tempe- 
rat  Musam  (suam)  pede  Arckilochi 
sicque  etiam  temperat  Alcaeus,  idem 
facit  po^triae  aequalis  Alcaeus.  Par 
hoc  nobile  referunt  nunc  ad  Olymp. 
42,  2.  (61 4 .  a.  Chr.)  «  Sappho  et  Al- 
caeus,»  inquit,  «carminibus  suis 
scite  immiscuerunt  numeros  (^^ 
^fiov^)  et  varia  versuum  genera, 
quibus  Archilochus  (utvel  ex  eius 
reliquiis  constat)  praeter  iambos 
usus  est  (vid.  Bentleium),  sed  dis- 
pares  sunt  ilii  rebus,  eo,  quod  alia 
argumenta  tractarunt,  et  ordme 
versuum  ab  Archilocho  inventorum, 
ex  quibus  Lesbii  poetae  una  cum 
iis  numerorum  ac  versuum  gene- 
ribus,  quae  ipsi  invenerunt,  stro* 
phas  suas  composuerunt.  Atque 
propter  hoc  maxime,  quod  alia  et 
nova  argumenta  sibi  proposuerunt, 
eandem  laudem  merentur  atque 
Archilochus,  totius  generis  inven- 
tor.»  —  pede]  «numeris.»  Cf.  Od.  4, 
6,  35:  Le^btum  servate  pedem.  A.  P. 
79 :  ArckUochum  proprio  rabies  ar- 
mavit  iambo :  Hunc  socci  cepere  pe- 
dem  (versum  senarium)  grandesque 
cothumi.  —  mascula  Sappho]  «quae, 
quamquam  muUer,  tamen  ingenii 
viribus  ac  furore  vere  po^tico  vel 
praestanUssimos  po^tas  aequavit;» 
die  mitnnHck-kri^e.  Noli  autem 
37 
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Temperat  Alcaeus,  sed  rebus  et  ordine  dispar, 

Nec  socerum  quaerit,  quem  versibus  oblinat  atris,     30 

Nec  sponsae  laqueum  famoso  carmine  nectit. 

Hunc  ego  non  alio  dictum  prius  ore  Latinus 

Volgavi  fidicen;  iuvat  immemorata  ferentem 

Ingenuis  oculisque  legi  manibusque  teneri. 

30.  obUnet  E,  alUnet  p.  —   32.  LaUnis  bd,  t  et  Wetzel.    (Ut  nos, 
SEc  et  PotUerii  omnes.)  —  33.  Exhibet  scripturam  Volgaioi  E.  —  34. 


subobscoenam  significationem  tri- 
buere  vocabulo  fna8ciUa\  nam  si 
vel  maxime  hoc  voluisset,  adden- 
dum  aliquid  fuisset,  ut  est  in  saga 
illa  maicukie  libidinis  (rpipddi) 
Epod.  5,  44.  Verum  omnino  nihil 
magis  ineptum  fuisset,  quam  si  hic, 
ubi  tantummodo  de  po^ticis  Sap- 
phus  virtutibus  agit,  po^triae  mo- 
res  notasset,  quibus  eius  carmina 
nec  meliora  nec  peiora  reddi  po- 
terant.  Idem  dicas  licet  de  Tur- 
nebi  interpretatione :  •MatctUam  in- 
telligit,  quae  tam  audaci  et  virili 
animo  fuerit ,  ut  de  Leucade  petra 
praecipitem  dare  se  auKa  sit.  Stat. 
Silv.  5,  3,  454:  aaUusque  inffressavi- 
fHei  Non  formidala  temerariaLeur- 
cade  Sappko.»  —  Alcaeiu]  Cf.  Od. 
4,  32,  5  sqq. 

30.  34 .  Nec  socervm  cet.]  Exem- 
plo  manifesto  atque  indubio  (ut  ait 
Quintilianus)  demonstrat,  quomodo 
Sappho  et  Alcaeus  alia  atque  Ar- 
chilochus  argumenta  tractarint.  — 
qnaerit]  «certo  consiiio  deligit,  quem 
veluti  luto  inquinans  infamet  ver- 
sibus  pemiciem  ei  afferentibus.»  — 
atris]  «venenosis  ac  mortiferis , »  ut 
atrae  v^>erae  Od.  3,  4,  47.  Ipsum 
venenum  dicitur  atrum  Od.  4  ,  37, 
27.  Cf.  Epod.  6,  45:  Ji  9tiM  atro 
dente  me  petioerit.  —  aponsae]  Neo- 
bulae.  -  famoso  carmine]  «famam 
eius  laedente.»  Sic  Sueton.  Caes. 
73:  famosa  epigrammata  (Calvi). 
Octav.  55:  famoti  HbeUi. 


32-34.  Bunc]  Proxime  quidem 
refertur  ad  Alcaeum  (et  vere,  cum 
Catullus  bis  quidem,  Cann.  44.  et 
54.,  tentarit  metrum  Sapphicum, 
Alcaicum  nunquam) ,  non ,  ut  multi 
voluerunt,  ad  Archilochum,  nec, 
ut  nonnulli ,  ad  v.  pedem ,  verum, 
quemadmodum  w.  30.  34 .  non  mi- 
nus  ad  Sapphonem  spectant  quam  . 
ad  Alcaeum ,  sic  quod  ad  huias  lod 
sensum  universum  attinet  utrum- 
que  po^tam  simul  significat.  Cf.  Od. 
2,43,24  8qq.  Od.  3,  30,  43  sq.  ~ 
Latinus - fUUcen]  «po<Sta  lyricus,» 
ut  Od.  4,  3,  23:  Romanae  fidicm  ^f- 
rae.  Falsam  lect.  LaHnis  olim  ex- 
plicabant  vel :  •Latims  modis  ac 
verbis,n  vel:  «Romanis,  in  Roma- 
nos.»  —  Volgavi]  «Sapphus  et  Al- 
caei  genus  omnibus  iam  meis  po- 
pularibus  notum  reddidi.»  ^  im- 
memorata]  «a  nullo  ex  Latinis  ante 
me  dicta.»  Porfh.  -^  ferenlem]  «tam- 
quam  gratum  donum  a  me  Latinis 
oblatum.»  —  Ingenuis]  «generosis 
et  candidis  lectoribus , »  quales  illi 
erant,  quos  enumerat  Sat.  4,  40, 
84-87.  Ingenui,  nisi  fallor,  oppo- 
nuntur  etiam  UbertiniSf  quo  ex  ge- 
nere  plerique  erant  grammatid, 
Horatii  obtrectatores.  Ceterum  Por- 
phyrion :  «Hoc  vel  ad  ArchUo<^am 
refertur  multa  obscoena  dicenteffl 
vel  ad  LucUium,  qui  aeque  multa 
punice  (recte  DiUenburger:  cynice] 
spurca  composuit.» 

3&-38.  Scire  cet.]  «Forsitan  scire 


LIB.  1.     EPIST.  XIX. 


579 


Scire  velis,  mea  cur  ingratus  opuscula  lector  35 

Laudet  ametque  domi,  premat  extra  limen  iniquus? 
Non  ego  ventosae  plebis  suffiragia  venor 
Impensis  coenarum  et  tritae  munere  veslis; 
Non  ego,  nobilium  scriptorum  auditor  et  ultor, 
Grammaticas  ambire  tribus  et  pulpita  dignor:  40 

Ingentis  bd  (noa   SEc).  —  39.  uUor]  Sic  etiam  mei  Codd.  bSEcd: 
actor  Cantenis.  —  40.  omMre]  attdire  pr.  d. 


velis,  cur  mea  carmina  (opuscula, 
ui  Epp.  4  y  4,  3.)  ipsi  aemuli  mei  in- 
tra  domesticos  parietes  prope  in- 
viti  admirentar,  sed,  cum  in  simi- 
lium  iniquorum  meorum  circulos 
devenerint,  certatim  iis  obtrectent; 
hoc  ideo  fieri  scito,  quod»  cet.  — 
ingratus]  «qui  cum  deberet  gratus 
mihi  esse  pro  carminibus  meis,  ea 
ia  congressionibus  familiarium  re- 
prehendere  solet.»  —  ftremat]  «de- 
primat  atque  elevet.»  Virg.  Aen.  44, 
404 :  Ne  cessa  -  -  extoUere  vires  Genr 
ds  Ms  victae,  contra  ftremere  arma 
Latmi.  Quintil.  44,  4,  46:  Qm  se 
supra  modtm  extoUU,  premere  ac 
de^picere  crediUur  (ceteros).  Id.  42, 
40,  44:  Praecipue  presserunt  eum 
(M.  TuUium) ,  qui  videri  AUieorum 
imitatores  ctqnerunt.  ~  Non  ego  cet.] 
Tota  imago  a  candidatis  honores 
petentibus  ducta  est.  —  ventosae] 
«mobilis  atque  inconstantis  falsis- 
que  semper  iudiciis  atentis,»  ut 
Epp.  4,  8,  42.  —  pMAs]  «poetamm 
et  grammaticorum  inflmi  ordinis.» 
—  sssfftagia  venor]  ut  •&ij^^ai,ii 
«aucapor,  capto.»  (Epp.  2,  2,  403: 
popuU  suffhsgia  capto.)  Sic  Prover- 
bifun  Zenob.  4,  29:  *Advvaxa  ^- 
pq^.  Scriptor  ad  Her.  4,  3,  5 :  ve- 
reor,  ne,  qua  tii  re  kmdem  mode- 
stiae  venentur,  in  ea  ipsa  re  sint 
impudentes.  —  tritae  munere  vestis] 
«Nam,  si  vellem  muneribus  vel 
vihssimis  eorum  gratiam  mihi  con- 
eiliare,  CacUe  possem.v  Imitatus  est 


Persius  4,  53:  calidum  scis  ponere 
sumen,  Scis  comitem  honidulum 
trita  donare  lacema,  Et,  Verum, 
inquis,  amo :  verum  mihi  didto  de  me. 
39.  40.  nobiUum  scriptorum]  qua* 
les  tunc  erant  Pollio ,  VirgUius,  Va- 
rius,  TU)ulIus,  Fundanius  cet.  Ma- 
nifesto  v.  notniium  extra  eif^siasf 
positum  dvri&eaiv  efficit  gram-' 
nuUicarum  tribuum.  —  uUor]  AIu, 
ut  Wieland,  serio  accipiunt:  «Hos 
scriptores  ab  iniquis  vituperationi- 
bus  defendere  eorumque  patroci- 
nium  suscipere  soleo.»  Quod  tamen 
cum  arrogantius  dictum  videatur, 
gratum  nunc  agnosco  iocum  cum 
Lambino,  Bentleio,  aliis,  ui  uUor 
eum  significet,  qui  vicissim  illis 
carmina  sua  recitet  eosque  ita  ve- 
luti  puniat,  Wiedervergelter ;  quam 
sententiam  expressit  luvenalis  4,4: 
Semper  ego  auditor  tantum?  nunr 
quamne  reponam  Vexatus  toties  rauci 
ThesiHde  Codri?  (Bentleius  contulit 
Epp.  2,  2,  97.  Conferri  potest  ex 
parte  etiam  Cic.  pro  Cluent,  64, 
444  :  Crassus  tum  ita  Brutum  uUw 
est,  ut  illum  recitationis  suae  poenite- 
ret.)  —  Grammaticas  cet.]  Imagine 
nirsus  ab  ambitu  petita  grammor 
ticae  tritms  sunt  quasi  sectae  (cU- 
ques)  grammaticorum ,  id  est,  cri- 
ticorum  (Aesthetiker),  imprimis 
antiquarii  ilU,  qui  veteres  podlas, 
Ennium,  Pacuvium,  Accium,  Lu- 
ciUum,  aequalibus  suis,  VirgUio 
maxime  atque  Horatio,  antepone* 
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Hinc  illae  lacrimae.    Spissis  iDdigna  theatris 
Scripta  pudet  recitare  et  nugis  addere  pondas, 
Si  dixi:  Rides,  ait,  et  lovis  auribus  ista 
Servas;  fidis  enim  manare  poetica  mella 
Te  solum,  tibi  pulcher.    Ad  haec  ego  naribus  uti 
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bant.  Hi  igitar,  inquit,  velut  es- 
sent  XXXV.  tribus  populi  RomaDl, 
iu8  sibi  arrogant  suflragia  de  po6tis 
ferendi ,  quis  primo  loco  dignus  sit, 
qui  in  secundo  tertiove  subsistere 
debeant.  —  fnUpUa]  Lehrsitxe, 
ehaire$.  Quintil.  44 ,  3,  430:  cum 
ifi  angusto  quodam  pulpito  stans  di- 
ceret.  Quo  vocabulo  simul  lepide 
signiflcat,  homines  istos  non  esse 
nisi  ludorum  magistros,  ad  quorum 
iudicia  respicere  inft*a  po^tae  digni- 
tatem  sit  positum.  Minus  recte 
Commentator  Cruquii  p.  694 :  «7W- 
bus  ipsam  discipulorum  multitudi- 
nem  dicit,  pulpita  vero  ipsos  ma- 
gistros.» 

44 .  42.  Binc  iUae  lacrmae]  «Pro- 
pterea  quod  borum  hominum  gra- 
tiam  non  quaero,  mihi  sunt  tan- 
topere  infesti.»  Proverbium  peti- 
tum  exTerent.  Andr.  4,  4,  99.  Cic. 
pro  Caelio  25,  64 :  Hinc  iUae  lacri^ 
fnae  nimirum  et  haec  causa  est  horum 
omnium  scehrum  et  criminum.  — 
Spissis  cet.]  «Si  dixi  ex  animi  mei 
sententia:  Nugas  meas  (opuscula) 
frequenti  auditorum  corona  indi- 
gnas  recitare  et  hoc  actu  ipso  iis 
addere  pondus,  idest,  demonstrare 
me  magni  eas  facere ,  profecto  me 
pndet;  perperam  illi  sensus  meos 
interpretantur  et  simulatorem  me 
credunt.»  Similia  sunt  A.  P.  205: 
spissa  sediUa.  Epp.  2,  4 ,  60 :  arto 
stipata  theatro  -  Roma.  Theatra  au- 
tem  h.  1.  manifesto  sunt  auditoria, 
in  quibus  scripta  sua  poStae  im- 
primis ,  tum  etiam  historici  et  ora- 
tores,  coraro  multis  recitare  sole- 


bant ;  quam  quidem  significationem 
cum  Weichert  de  Vario  pag.  456. 
tribuit  etiam  verbis  Od.  2,  4,  9: 
Paulum  severae  Musa  troffoediae  De- 
sit  theatris,  mihi  probare  nondum 
potuit. 

43-45.  Rides  cet.]  «Ludiflcaris 
nos,  inquit  grammaticus  mihi  ini- 
quus,  et  ista  nobis  invidens  uni 
Augusto  recitanda  servas.»  —  oi(] 
ut  apud  Pers.  4,  40.  luven.  9,  63., 
de  auditore,  quem  obloquentem 
nobis  cogitamus:  qua  slgnificatione 
frequentius  est  inquU.  —  Iovi$  au- 
ribus]  fere  ut  Sat.  2,  6,  52:  deos 
quoniam  propius  contingis.  Ovid. 
Trist.  4 ,  4 ,  84 .  de  Augusto :  Me  quo- 
que,  quae  sensi,  fateor  Jovis  arma 
timere ;  item  Trist.  5,  2,  46.  de  eo- 
dem  :  Si  fas  est  homini  cum  love 
posse  loqui.  —  fidis  enim  cet.]  «Nam 
persuasum  est  tibi ,  te  versus  edere 
quovis  melle  duiciores,  id  est,  te 
unum  egregium  poStam  esse.»  — 
manare]  transitive ,  ut  Ovid.  Met.  6, 
342:  lacrimas  etiam  nmc  marmora 
manant.  Etiam  in  prosa  oratione. 
Plin.  H.  N.  44,  20,  25:  Arbormnsue- 
co  mananUum  picem  resimamque  cet. 
Idem  37,  40,  64 :  Indica  (gemma)  — 
in  aUritu  sudorempurpureum  manat. 
Eurip.  Hec.  528:  €p(ei  x^spl  juOq 
*dxi''^^  Xoaq  ^oofdvti  xocs^ 
Sic  aiibi  /lare,  rorare,  fluere,  enmh 
pere.  —  po^Uca  meUa]  Lucret.  4, 
945:  vokU  tibi  suavihqumUi  Car- 
mine  Pimo  rationem  expomere  «o- 
siram  Et  quasi  musaeo  duiei  con- 
tingere  melle.  Pind.  Fragm.  463: 
MeXiaootsvxwp  %ij^Udv  *Bfia  yXv 
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Formido  et,  luctantis  acato  ne  secer  ungui, 
Displicet  iste  locus,  clamo,  et  diludia  posco. 
Ludus  enim  genuit  trepidum  certamen  et  iram, 
Ira  truces  inimicitias  et  funebre  bellum. 


46.  vngue  d.   —   47.  iJto]  tito  Codd.  aJiq.  —  iocut  Praedicow  ei 
GargaUus. 


x^pcSje^  dfjupd,  —  Uibi  puHcher] 
cludicio  tao  contentus  te  ipsum 
landas.»  Porphth. 

45-47.  Minbm  u^  «sannis  vita- 
perantiom  nti.»  Pohpb.  Conf.  Sat. 
4,  6,5:  naso suspendU  admco  Igno- 
tos.  Sat.  2,  8,  64:  BaUUro  nupm- 
dmu  omnia  nato.  Persins  4 ,  40 :  ni- 
nris  uncii  Naribus  indulges.  «Gnm 
haec  atqne  talia  andio ,  nescio  qua 
formidine  percnlsus  (ait  %aj*  sipa}- 
velcty)  timeo  nares  comigarei  id 
est,  aperte  gestu  verbisque  Ulis 
demonstrare,  qnantopere  eos  con- 
temnam,  et,  ne  male  me  mulcent, 
quam  celerrime  possum,  iis  me  sub- 
trabc»  —  luctanlis]  «me  adorientis 
mecumque  contendenUs ; »  imago 
petita  ab  athletis  potius  quam  a 
gladiatoribus.  —  acuto  -  -  ungui]  Si- 
gnificatur  iniquorum  livor  atque 
malitia  detestabflis.  —  DispHcet  iste 
tocus]  «ubi,  ut  carmina  mea  rooi- 
tem,  vos  voltis  (probe  eoiia  prae- 
video  fore,  utclanculam  postea  in 
me  et  in  mea  invehantur  obtrecta- 
tores  mei).»  —  dUudia  posco]  «Di- 
ludia  dicuntur  tempora,  quae  g^a- 
diatoribus  conceduntur  inter  dies 
mnnerum,  quibuspugnatur.»  Conii. 
Cbuq.  «Ut  intra  dies  quinque  pu- 
gnent.»  Aca.  (gn&digenAufschub 
Merkel,  Rasttag  Passow.)   locosa 


hac  usus  veluti  excusatione  quasi 
aliquam  tantom  intermissionem  pe- 
teret,  moIesUssimo  iUi  recitandi  o^ 
ficio  sese  in  perpetuum  subtrahit. 
Ceterum  de  recitationibus  digna  est, 
quae  legatur  PlinU  Epistola  47.  Li- 
bri  7. 

48.  49.  Ludus  cet.]  «Bisus  et  io- 
cus,  qui  iniUo  plenus  faceUarum 
videbatur,  haud  raro  tandem  in 
acerbas  rixas  degenerat.»  «Nolo  ne 
per  ludum  quidem  inter  vos  ver- 
sari ,  nam  acria  inde  certamina  in- 
terdum  oriuntur,  quae  inire  meum 
non  est;  nihU  enun  mihi  prosunt, 
immo  ea  detestor.  Ergo  sine  me 
inter  vos  rixamini,  nebulones, 
quantum  voltis.»  —  genuit]  dopl~ 
aj<oq^  «gignere  solet.»  —  trepidum] 
« in  quo  trepidant  ii ,  qui  inter  se 
certamen  acre  committunt,»  leb- 
haf*.  —  funebre  bellwn]  «prope  in- 
temecivum,  inquo  mulU  ocddunt.» 
Ceterum  Epistolae  exitus  sane  io- 
cosus  in  mentem  revocat  iUud  Epi- 
charmi  apud  Athen.  2,  3.  p.  36.  C : 
*Ex  fxkv  ^aloQ  ^olvij  -  -,  "fix  dh 
^olvrjq  7t6ai^  iyivero.  B.  Xd^ev^ 
coc  yi  fJtoi  [doxet\,  A.  *Ex  dk  n6^ 
aio^  xta/btog ,  ix  wafiov  ^  iyivejo 
•Svaafia  (al.  avavla)  *  *£x  di  ^var- 
vlaq  dUij  ['yivsj*,  ix  dlxtjq  dh  xor 
jadixfj,]  'Ex  dh  xaxaudlxijq  nidai 
js  xaH  atpdxeXog  xol  ^fUa, 
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Vertumnum  lanumque,  liber,  spectare  videris, 


EP.  XX.  Inscriptio  Codicis  E :  Ad  Kbnm  suttm. 
E.  —  jp.  vetaris  Praedicow. 


—  4.  Vorimnnmn 


XX.  Epilogos  manifesto  hic  est 
primi  Epistolanim  Libri;  iam  cum 
y.  28.  Lepidi  et  LoUii  consulum 
nominibus  designetur  a.  u.  c.  733., 
multi  credidenint  aliter  fleri  non 
potuisse,  quam  ut  ipso  eo  anno 
haec  Epistola  composita  sit.  At 
vero  cum  constet  Epistolas  49.  et 
48.  scribi  non  potuisse  nisi  a.  u.  c. 
734.,  inextricabiles  nonnullis  inde 
oriri  Yisae  sunt  difficultates,  adeo 
ut  Kirchnerus  (Quaestt.  Horat.  p. 
37.)  ab  Horatio  Epistolam  hanc 
quasi  comitem  Epodon  libro  (cuius 
editionem  propter  rationes  TtoXtri- 
xAg  usque  ad  a.  u.  c.  733.  distule- 
rit)  compositam  eamque  una  cum 
illo  volumine  ad  Augustum,  Mae- 
cenatem  aliosque  fautores  et  ami- 
cos  missam  esse  existimet.  Qua 
quidem  opinione  nihil  videtur  im- 
probabilius.  Quocirca  Dttntzerum 
imprimis  nunc  secutus  sic  de  ulti- 
mis  versiculis  statuendum  arbitror : 
Hoc  dumtaxat  dicit ,  se  a.  u.  c.  733. 
ad  quadragesimum  quartum  aetatis 
annum  pervenisse ,  neutiquam  ve- 
ro,  se  ipso  illo  anno  hanc  Episto- 
lam  composuisse ;  immo  scripta  vi- 
detur  a.  734. ,  quo  duae  aliae  (49. 
et  48.)  re  vera  sunt  compositae; 
numerum  autem  illum  indicavit, 
quia  commode  ac  venuste  versicu- 
lis  exprimi  poterat.  Ceterum  fe- 
stiva  ludens  dilogia  librum  suum 
eadem  cum  sollicitudine  et  cura 
ficticia  hac  Epistola  a  se  dimittit 
ac  dominus  servulum  sibi  carum, 
qui  prope  iam  liberti  condicione 


utens  extra  domum  herilem  eva- 
gari  ac  liberiore  vita  frui  cupit,  ve- 
rum  propter  hoc  ipsum  multis,  im- 
primis  corruptionis ,  pericnlis  ex- 
positus  est.  Rationem  eandem  fere 
tlbi  finge,  quae  fult  inter  Cicero- 
nem  et  Tironem,  Atticum  et  Ale- 
xin,  quibus  servis  carissimis  do- 
mini  vix  quidquam  negare  poterant. 
Per  totam  autem  Epistolam  pueri 
delicati  et  venusti  libri  duplex  ima- 
go  mirum  in  naodum  permixta  et 
confusa  est.  Qui  de  filio  vel  etiam 
de  fllia  a  patre  extra  domum  emlssa 
interpretati  sunt  dilogiam ,  non  sa- 
tis  respexerunt  Romanorum  mores, 
ex  quibus  indecora  fuisset  libri  cum 
fllio,  magts  etiam  indeoora  cum 
fllia  prostltutioni  expositis  compa- 
ratio;  nec  advocari  debebat  Mar- 
tialis  4,  ^,  5:  Secreta  quaere  car- 
wniina  et  rudes  curtu,  Quas  novU 
unui  fcrinioque  Hgnatas  CusiodU  ip$e 
virginis  pater  chartae,  Quae  trita 
duro  non  inhorruU  mento.  Etenim 
aljud  est  virgo  charta,  aliud  flUa 
virgo.  Recte  iam  Commentator  Cru- 
quli:  «Hac  Epistola  alloquitur  me- 
taphoric6s  librum  suum  quasi  rm 
animatam  pueruroque  prostltuen- 
dum ,  slgniflcans  eum  in  pablicum 
quidem  velle  procedere,  se  vero 
prohibere  (ex  quo  v.  fortasse  fla- 
xit  mira  Praedicowii  coniectura : 
tpectare  vetaris).»  Similes  autem 
huius  Epistolae  sunt  Ovidii  Trist. 
4,4.  Hartialis  4 ,  3.  2,  4.  3,  9.  4,  5. 
Anthol.  Palat.  42,  208.  (H.  p.545.) 
4.2.  Vertumnum]  deum  omnium 
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Scilicet  ut  prostes  Sosioram  pumice  mundas. 
Odisti  claves  et  grata  sigilla  pudico; 
Paucis  ostendi  gemis  et  communia  laudas, 


vicissitudinum  ac  mutationam  (Sat. 
S,  7,  U.),  hlDC  etiam  «vertenda- 
ram  reram  »  (Porph.  et  Pseudasco- 
nius  in  Yerr.  Acc.  4,  59,  454.  (p. 
200.  ed.  Bait.) ,  id  est,  emendarum 
et  venalium.  Is  ad  Foram  in  vico 
turario  s.  Tusco  sacellum  cum  si- 
mulacro  habebat,  in  cuius  vicinia 
erat  lamus  (cf.  Epp.  4,  4,  54.);  ibi 
etiam  librarii  suas  tabernas  et  pi- 
las  s.  columnas  (Sat.  4,  4,  74.  A. 
P.  373.),  sed  lenones  quoque  et 
meretrices  fornices  snos  ac  pergu- 
las  habebant.  —  spectare]  «magna 
cum  exspectatione  ac  desiderio  ocu- 
los  eo  dirigere , »  ItaJorum  adoccki' 
are.  —  Scilicei]  cum  irrisione ,  frci- 
lich,  -^  prostes]  verbum  ambiguum 
de  quavis  merce,  etiam  de  mere- 
tricibus  et  scortis  (prosiibulis).  — 
Sosiorum]  Sosii  firatres  fiiere  biblio- 
polae,  memorati  etiam  A.  P.  345. 
(SoiU  Senecumes  gens  plebeia  non 
ignota.  C.  Sosius  consul  fuit  a.  u.  c. 
7^.  Bibliopolae  vero  Horatii  e  ge- 
nere  libertino  videntur  fuisse.)  — 
pumiee]  Partem  membranaram  ex- 
teriorem,  quae  asperior  est,  pu- 
mice  levigabant  et  poliebant  gluti- 
natores.  GatuU.  4,4:  lib^imArida 
modo  pumice  eaBpoUlum.  Idem  22,  6: 
cftorkM  regiae,  novi  lihri,  Novi  um- 
biUei,  lora  rutra,  membrana  Direcia 
pkMbo,  et  pumice  omnia  aequaia. 
Martial.  4,  447,  44:  dominus  taber- 
nOe  De  primo  dabU  aUerove  nido 
Raeum  pumice  purpuraque  cuUum 
DenarUs  Ubi  quinque  Martialem. 
Idem  8,  72,  4 :  Nondum  murice  cui- 
tus  asperoque  Morsu  pumicis  aridi 
poUtus,  Arcanum  properas  siqui,  li- 
beUe.  Cf.  Pseudotib.  3,  4,  9  sqq. 
Pumice  item  homines  delicatiores 
crurum  pilos  deterebant.  Ovid.  A. 


A.  4 ,  506 :  Nec  tua  mordaci  pumice 
crura  teras.    De  hoc  tamen  more 
Horatium  hic  cogitasse  non  reor. 
3.  4.   cUwes  et  -  sigUUi]  Cfr.  ver- 
sus  Martialis  4 ,  66 ,  5  sqq.   supra 
allatos.    Librorum  volumina  in  ca- 
psis  asservabantur ,   quas  in  scri- 
niis  domini  anulo  signatis  custodie- 
bant.    Sic  etiam  interdum  uxores, 
concubinae ,  pueri  delicati  domi  in 
custodia  retinebantur,  ostiis  sigillo 
munitis.     Aristopb.  Thesm.  444., 
ubi  litem  intendens  Euripidi  mu- 
liercula  did  xovjop,   inquit,    tal^ 
yvPoux€i>vlJunp  'ZcpQayJdaq  impdX- 
Xovaiv  Tjdrj  xaX  fiox^ovq  Tr^povv- 
rsq  rifm^»    Menander  p.  485.  M. : 
*'Oaxiz  di  ^ox^olg  xal  ^«a  aq^Qa- 
yiOfjuijoinf  S<6^si   dd/ua^ta^   d^v 
ti  drj  doxfHv  aoq>6v ,  Mdtoudg  ioJi 
xal  q)(fovuiy  oidhv  q>pov€L    Haec 
autem  ipsa  custodia  puero  pudicOf 
cui  propositum  est  uni  hero  morem 
gerere ,  grcUa  accidit ,  cum  ita  eius 
fidelitas  extra  omnem  dubitationem 
ponatur.  —  Paucis]  «Amicis  dum- 
taxatmeis.»  Cf.  Sat.  4,4,73.  Recte 
Franke  F.   H.  p.  72. :   « Antequam 
liber  emissus  esset,  epistolae  sin- 
gulatim  in  aliorum  quoque  homi- 
num»  (ego  dicere  malim  amicorum) 
«manus  pervenisse  videntur,  si  qua 
fides  verbis  Paucis  cet.,  ad  quae 
bene  provocat  Masson  in  Histoire 
crUique  de  to  rdpubUque  des  leUres. 
Tom.  V.  p.  470.  not.  b.»  —  com- 
munid]  «vitam  liberiorem  in  locis 
publicis.»    Loca  communia  autem 
etiam  lupanaria  honestius  nomina- 
bantur.    Seneca  Contr.  4,2.  p.  95. 
Amst.  4672:  Meretrix  vocata  es,  in 
communi  loco  stetisU,  superposi- 
tus  est  ceUae  tuae  tUulus,  venientes 
recepisti. 


384 


HORATn  EPISTOLARDM 


Non  ita  nutritus.    Fuge,  quo  descendere  gestis.  n 

Non  erit  emisso  reditus  tibi.  Quid  miser  egi? 
Quid  volui?  dices,  ubi  quis  te  laeserit;  et  scis 
In  breve  te  cogi,  cum  plenus  languet  amator. 

5.  discedere  LCt.  (Ut  nos,  nostri  etPottierii  onmes,  Veneta  4481.) 
—  geslis]  gUscis  d.  —  7.  quie  d,  Pottierii  plerique,  Comm.  Cruq., 
LCtFs:  quid  bSEc,  septem  Pottierii,  Benileius  (cum  omnibus  fere 
membraois  Pulmanni,  Bersmanni  et  suis)  et  M.  *  8.  plenm  cum 
ex  uno  Cod.  CoU.  Trin.  Bentleius,  item  e  Chisiano  F.  (Ut  nos,  nostri.) 


5-8.  Non  ita  MOrUiu]  «Atqui  ego 
tam  bene  et  pudice  non  ideo  te 
educavi,  ut  tu  tam  lascivus  eva- 
deres.»  Detracta  imagine  hoc  dicit, 
sed  ironice:  «Primo  amicis  dum- 
taxat ,  non  librariis  et  publicae  le- 
otioni  desUnatae  erant  Epistolae  a 
me  compositae.  lam  vero,  ut  iu- 
bent  me  populares  mei,  edendae 
snnt.»  —  Fuge]  Seneca  Epist.  408, 
25 :  Nmquam  VirgiHus  dies  dicit  ire, 
ted  fugere,  quad  currendi  genus 
concitatissimum  est.  «1  nunc,  pro- 
ripe  te  in  Forum;»  quod  cum  in 
loco  plano  et  humili  esset ,  eo  itu- 
ris  descendendium  erat  ex  collibus 
propinquis;  hinc  v.  proprium  est 
de  Foro.  Q.  Cicero  de  Pet.  Cons. 
4,  3:  Prope  quoiidie  ad  Forum  tibi 
descendenti  meditatum  hoc  sit.  Minus 
recte  alii  explicant:  «Fuge  locum, 
quo  descendere  cupis ,  noli  eo  de- 
scendere ; »  cui  interpretationi  re- 
pugnant  vv.  48  seqq.  et  totius  Epi- 
stolae  manifestum  consilium.  — 
emisso]  Dilogia  de  puero  e  custodia 
semel  emisso  et  de  libro  edito. 
Cic.  ad  Fam.  7 ,  33 ,  4 :  si  quando 
aliquid  dignum  nostro  nomine  emi- 
simus.  —  quis]  Haec  lectio  satis 
firmator  a  Codd.,  a  Commentatore 
Cruquii  («postquam  te  aliquis  re- 
prehenderit »)  et  ab  ipsa  dilogia, 
quae  personamaliquam  potius  quam 
rem  laedentem  requirit.  —  laeserif] 
de  libro:  «ubi  ab  iniquis  meismale 
exceptus   eris  ac  de  te  dixerint: 


Quis  leget  haec?  Veldiuovel  nmo»: 
de  puero :  «si  quis  pudicitiam  tuam 
laeserit  (violarit) ,  tum  vero  frustra 
meum  auxilium  implorabis.»  Ovid. 
Her.  5,  403 :  NuUa  reparabiiis  arU 
Laesa  pudicitia  est.  —  In  breve  te 
cogt]  de  libro:  «scis  te  artum  in 
volumen  convolvi  et  in  capsa  re- 
poni,  ex  qua  fortasse  nunquam 
postea  rursus  promare ; »  de  pue> 
ro:  «desertus  ab  amatore  in  aogu- 
stias  redigeris.»  Sic  Terent.  Heaut. 
4,  2,  2:  (al.  3,  6,  2:)  Ita  herde 
m  angustum  oj^indo  nunc  meae  eo- 
guntur  copiae.  Prop.  5,  4,  428:  in 
tenues  cogeris  ipse  Lares.  DCintzer 
laeserit  explicat  mmit  rauhen  Bik^ 
den  anpacken,  importuna  manu  ar- 
ripere,»  et  in  hreve  cogi,  min  eine 
Ecke  geworfen  und  hart  bedrdngt 
werden,  in  angulum  abiici  et  pre- 
mi.»)  —  cum  plenus]  «Duo  Codd. 
plenus  cum,  quod  plenius  et  ro- 
tundius  esse  Bentleius  et  Fea  mo- 
nuerunt  et  in  textum  recepemnt. 
Omnino  Horatii  interpretes,  prae- 
sertim  Cuninghamius ,  aurium  iu- 
dicio  usi,  multos  poetae  looos  trans- 
positis  verbis  sollicitarunt,  quippe 
nescientes  nunquam  verba  trans- 
ponenda  esse,  nisi  aut  grammati- 
cae  aut  rhetoricae  leges  eiusmodi 
transpq/sitionem  necessario  flagi- 
tent.»  Iahk.  Adde:  nisi  antiqulssi- 
morum  et  praestantissimorum  Co- 
dicum  auctoritas,  id  ut  feciamus, 
suadet.    Ceterum  in  Horatii  Satiris 
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Quodsi  non  odio  peccantis  desipit  aagor, 
CarQS  eris  Romae,  donec  te  deserat  aetas; 
Contrectatus  ubi  manibus  sordescere  volgi 
Coeperis,  aut  tineas  pasces  tacitnmus  inertes, 
Aut  fogies  Uticam  aut  vinctus  mitteri^  Ilerdam. 


40 


9.  detpkU  E.  —  40.  deseret  S  et  Doering,  demit  E,  ts,  item  BeDi- 
leius.  (Ut  nos,  bcd,  Veneta  U80.)  —  42.  mertis  Ec.  —  43.  imcttu 
PoUierii  unus  2.  el  t.  (Ut  nos,  bSEcd  et  ceteri  PotUerii.) 


et  Epistolis  totum  genus  dicendi 
requirit  semper  ordinem  simplicio- 
rem,  nisi  ubi  assurgit  et  consulto 
intermiscet  versus  vere  lieroicos. 

—  plemu]  ut  Sat.  2,  2,  43.  Epp.  «, 
4  ,  400.  et  Ovid.  ex  Ponto  3,  4,  65: 
lUa  bUfU  sUiens  lector,  mea  pocula 
plenus,  «saiur,  fastidiosus.»  —  Lan- 
guet  autem  et  auditor  vel  lector 
(Quintil.  9,  3,  27.)  et  is ,  cuius  amor 
refrixit.  Ovid.  A.  A.  2,  436:  Et  si 
mtUa  subest  aemulay  languet  amor. 

9.  40.  ^fiodsf  non  cet.]  Construe : 
Quodsi  augur  non  desipU  (si  non 
prorsus  falsa  tibi  vaticinor)  odto  tui ; 
id  quod  monendum  erat  propter 
miros  Scholiastarum  errores,  ve- 
luti  Porphyrionis :  «Quodsi  ego  qua- 
si  augur  tibi  non »  (hoc  non  deJen- 
dum  patet  ex  Comra.  Cruq.  et 
Glossatore  Codicis  E)  «peccanti  fu- 
tura  praedico,  non  odio  tui  l(M|uor.» 

—  odto]  h.  1.,  ut  saepe,  acceditad 
irae  et  taedii  potius  quam  simulta- 
tis  notionem ,  Verdruss.  —  peccanr 
tis]  de  libro:  «praepropere  edi  cu- 
pientis ; »  dilogia  inest  in  eo ,  quod 
V.  peccare  usurpatur  etiam  de  aman- 
tiom  infidelitate  et  de  venere  illi- 
cita.  —  Carus  eris,  -  donec  te  dese- 
r<U\  «ut  ego  reor; »  hinc  coniuncti- 
vus,  qui  aptior  mihi  videtur.  Ea- 
dem  constructione  A.  P.  456 :  Ses- 
suri,  donec  cantor  -  >  dicat.  Ad  le- 
ctionem  deseret  cf.  Virg.  Aen.  4,  272: 
Hic^-reffnabUur,  "donecregina'' 
dabU  lUa  prolem,  —  aetas]  iopay  h.  1. 


de  adolescentia.  Cic.  Verr.  Accus. 
5,  25,  Si:  si  qui  senes  aut  deformes 
erant,  eos  in  hostium  numero  ducU; 
qui  aliquid  formae,  aetatis  arti/iei^ 
que  hab^nt,  abducU  omnes.  Hinc 
flos  aetatis,  aetatulae. 

44.42.  ContrecteUus]  Hoc  quoque 
verbo  per  dilogiam  utitur.  Cf.  Ta- 
cit.  Ann.  44,  36:  contrectatam  fUia- 
rum  pudicUiam  uicisci.  —  sordescere] 
ambigue ,  et  de  externa  specie  (Cf. 
Sat.  4,  4,  72.),  et  de  contemptione 
in  quam  paulaUm  veniet  liber.  (Cf. 
Epp.  4,  44,  4.)  —  iineas pasces]  Vid. 
ad  Sat.  2,3,  449.  —  tacitumus]  «a 
nemine  recitatus  vel  lectus»  —  tfi- 
ertes]  «quae  prope  iromoblles  lente 
chartas  et  vestes  corrodunt,»  stiU^ 
nagend  Merkel.  Alii  minus  recte : 
nichtsnutzige,  «quae  nullum  usum 
praebent,  immo  nocent  rebus,  quas 
rodunt.»  Quomodo  quidam  «artibus 
infestas»  explicare  potuerit,  alius 
convertere  tmwissende,  Diintzer  un- 
gescMckte,  equidexh  me  haud  intel- 
ligere  fateor.  Haud  satis  apte  com- 
parant  luven.  3,  207 :  Et  divina  opici 
rodebant  carmina  mures  (rohskinige 
Weber). 

43.  Aut  fugies  cet.]  Horatii  tem- 
pore  multi  libri  in  illas  provincias, 
quae  iam  Latino  sermone  uteban- 
tnr,  tnm  demum  perveniebant,  cum 
Romae  iam  obsoleverant.  Cf.  A.  P. 
345.  vFugies  ultro  in  Africam  pro- 
.  vinciam ,  novos  ut  tibi  amatores 
captes,  ab  iis,   quos  in  Urbe  re-> 
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Ridebit  monitor  non  exanditus,  ut  ille, 

Qui  male  parentem  in  rupes  protrusit  asellum  15 

Iratus:  quis  enim  invitum  servare  laboret? 

Hoc  quoque  te  manet,  ut  pueros  elementa  docentem 

45.  d^rtaU  Ct.  (Ut  nos,  Cod.  Franeq.,  omnes  nostri  et  Pottierii.) 


pereras ,  destitutus ,  aut  etiam  vin- 
ctus  mUleris,*  de  libro:  «loris,  ut 
aliae  merces,  colligatus;»  de  pue- 
ro :  «  relegabere , »  ut  aediles  inter- 
dum  adulteras  in  exsiliom  agebant. 
Liv.  S5 ,  9.  extr.  Alii  accipiunt  de 
fugitivodeprenso  et  ad  dominum  re- 
misso.  Lectionem  pauciorum  Codd. 
tmchu  varie ,  ut  fit  in  falsis  lecUo- 
nibus,  explicare  soiebant:  4)  «aro- 
matis  unguentisque  involvendis  de* 
stinatus.»  CauQ.  2)  «unguine  et  sor- 
dibus  oblitos,»  impegolato  Gab- 
6ALLD8.  3)  «a  lenone  mangonica  arte 
rursus  depexus  et  omatus,  ut  in 
provincia  saltem  amatores  Ubi  cou- 
ciliare  possis,»  cuiusmodi  exole- 
tum  ita  nescio  quis  alloquitur  apnd 
Cratinum  p.  5.  R. :  *£pouy/ioviSif 
Badixxs  T^v  ouapoXeiidv*  —  Her- 
dam]  Hispaniae  Tarraconensis  ur^ 
bem,  hodie  Lerida.  Hinime  autem 
admittenda  videtur  Bentleii  inter- 
pretfttio:  «Facete  flngit  malle  libmm, 
si  Roma  abeundum  sit,  Africam  pe- 
tere  quam  Hispanlam.»  Utrumenim 
horum  fierel,  quid  tandem  Horatii 
intererat?  Verum  hoc  dicit:  «Aut 
Romae  oblivione  obru^re,  aut,  ut 
fit  in  libris  Romae  iam  neglectis, 
a  provincialibus  subrusticis  aliquan- 
tisper  leg^re.» 

44-48.  RidO^U  cet.]  «Tunc  ma- 
ligne  ridebo,  propterea  quod  mo- 
nitis  meis  non  obtemperaveris.»  — 
proirutU]  Exemplum  petitum  ex  ali- 
qua  fabella  Aesopia  vel  alia  narra- 
tiuBcula  populari;  hinc  perfectum, 
non  praesens  protrudil,  quod  ex- 
hibet  unus  Codex  Bland.  et  aliquot 


Feae.  At  vero  verbum  ipsum  pro- 
trudere  recte  se  habet:  «asellum 
ante  se  agens  mulio  iracundus  eo 
usque  trusit,  quo  tandem  in  vora- 
glnem  praecipitaretur; »  detrusU  est 
ex  glossemate.  —  invilum  eervare] 
A.  P.  467 :  Invitmn  qui  servat,  idem 
facU  oocidetUi.  —  Hoc  quoque  oet] 
Sine  imagine :  «Hoc  quoque  malum 
tibi  impendet,  ut  ad  extremum  in 
miseris  ludis  litterariis  ex  te,  ab 
hominibus  elegantioribus  iamdn- 
dum  seposito,  pueri  elementa  di- 
scant.»  (Sat.  4,  40,  74:  An  tua  de- 
men$  VUOm  in  ludis  dictari  carmma 
maUs?  luven.  7,  225:  totidem  olfe- 
cisse  lucemas,  Quot  stabant  pueri, 
cum  totus  decolor  esset  Ftaccus  et 
haereret  nigro  fuUgo  Maroni.)  Hoc 
per  dilogiam  ita  proponit:  «Tu  ipse, 
puerule  delicate,  obrepente  Ubi 
sensim  senectute  rursus,  ut  inlan- 
tia,  balbutiente,  fies  fortasse  ali- 
quando  pauperculas  ludi  magister, 
quales  in  extremis  Urbis  vicis ,  mi- 
nus  frequentatis  et  ubi  egeni  dan>- 
taxat  habitant,  pueros  elementa  do- 
cent,  ut  olim  mihi,  Livii  AQdronici 
scriptis  usus,  ea  tradidit  0ri:>ilias.* 
~-  Occupet]  «obrepat,»  utTtboD.  4, 
40,  40 :  quem  -  -  Occupat  w  parva 
pigra  smecta  casa.  MiDime  vero  ex- 
plicare  possamus:  «Balbus  (veto- 
los)  aliquis  yqafi^axunif^  oce^np^ 
M  te,  te  corripiet,  ot  pueri  ex  te 
legere  ac  scribere  discant.»  —  «d- 
trems  in  vuH]  lam  exposui.  Por- 
phyrion  contra  minus  recte:  «in 
ultima  vicomm  parte,  ut  Terentius 
tfi  uJil^ma  pkOea  dlcit.*    Egregios 
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Occupet  extremis  in  vicis  balba  senectus. 
Cum  tibi  sol  tepidus  ptures  admoverit  aures, 
Me  libertino  natum  patre  et  in  tenui  re 
Maiores  pennas  nido  extendisse  loqueris, 


20 


48.  beUa  h  (non  Scd).  —  i9.pluri8 Kc.  —  t^.pimuu  c,  plunuu  d. 


locos  de  hac  prima  institutione 
poerili,  qnae  etiam  sub  dio  fiebat, 
exstat  apad  Dionem  Chrysostomum 
Or.  20,  9.  p.  492.  R. :  oi  rwv  yffafi- 
iiOXiAv  diddcFxaXoi  /usrd  j<av  nafr 
^v  iv  TOttq  odotq  yuk^vxtUy  xol 
ovdkv  avtoXq  ifjixodiav  iojiv  iv 
Toaovj<i>  xX^i9u  tov  dtddoxuv  ti 
xoi  /MivMveiv, 

49.  Ctm  tHfi  sol  cet.J  Hic  non 
iam,  ut  plerique  putant,  de  schoJa, 
a  qua  cogitatione  eius  animos  ab- 
horrebat,  scribere  pergit,  sed  de 
mnlto  etiam  maiore  lectorum,  quos 
se  inventumm  esse  sperabat,  nu- 
mero.  Hi  cum  partim  a  primo  fere 
mane  patronorum  salutationi ,  foro, 
iodiciis ,  omnis  generis  negotiis  vel, 
si  8tudio9i  erant  (Plin.  Epp.  4,  43, 
41.),  disciplinis  severioribus  ac  phi- 
losophiae  vacassent  usque  ad  diei 
civilis  horam  fere  septimam ,  me* 
ridiatione,  balneo,  corporis  exer- 
citationibus  sese  aliquantum  recre- 
abant,  deiode  coenati  hora  fere 
Dona ,  cum  aestatis  tempore  sol 
iam  tepidut  esset  (cf.  Sat.  4,  4,  30.), 
circa  boram  decimam  animi  causa 
periegebant  carmina  nuper  in  lu^ 
cem  emissa.  Cf.  Martial.  4,  8,  7: 
Hora  KdeUorum  decima  est,  Evphe- 
me,  meorvm.  Idem  40, 49,  48.,  ubi 
Thaliam  suam  epigranunata  Plinio 
afferre  iubet,  tempus  opportunnm 
ita  significans:  Serat  tutior  ibis  ad 
htcemas;  Haec  hora  e$t  ttM.  Hos 
igitor  benevolos  lectores  per  domos 
soas  dispersos  velut  unum  in  locum 
coDgregatos  sibi  aures  praebere  Ar- 
git,    libmm    recitatorem   faciens. 


Nolim  Itaque  interpretari  de  cir- 
cumforaneomm  circulis ,  quibus 
vesperascente  die  Horatii  carmioa 
recitarit  mendicus  aliquis ,  ut  nunc 
quidem  per  Italiae  oppida  optimos 
Areosti  Tassiqne  locos  circulatores 
popello  altissima  et  sonora  voce 
recitant,  cum  idem  mos  Romanis 
Aogosti  aetate  tribui  vix  possit  in 
po^tis  aequalibus.  Perridicula  ao- 
tem  est  Scholiastaram  interpreta- 
tio:  «Secundum  morem  librario- 
mm  magistrommque  loquitur,  qui 
circa  quartam  vel  quintam  horam 
dictata  pueris  praebere  consueve* 
mnt,  quo  tempore  sunt  tracta- 
biliores.» 

20-23.  Me  lU)erHno  cet.]  Imitari 
videtur  grammaUcos,  qui  schola- 
rum  suaram  a  poc^taram  vitis  enar- 
randis  initium  sumebant.  «Tum 
clare  dicito,  me  re  vera  patre  li- 
bertino  natum  esse.»  Cf.  Sat.  4,  6, 
6.  46.  Hic  quoque  significat  non 
moveri  se  invidoram  hoc  identidem 
ipsi  obiicientium  maledicentia,  ini- 
mo  minime  se  pudere,  quod  te- 
nuissimo  loco  ortus  sit ;  eoqoe  mi- 
nus,  quod  ab  ipso  hoc  patre  ob- 
scuro  molto  melios  sit  edocatos 
quam  ditiores  permolti  a  parenti- 
bos  sois  ingenuis.  —  Maiores  pan- 
nas]  «Dices  me  maiora  omnlno  ao- 
som  atqoe  etiam  felictos  adeptom 
esse ,  qoam  concedere  visa  sit  te- 
nois  mea  origo.»  Constroe  aotem 
pennas  maiores  nido  (qoaia  nidos 
capiebat)  extendisse,  expHcasse  ad 
volatom.  Contraria  imagine  Epp. 
2 ,  2 ,  90.  post  aciem  Philippensem 
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Ut,  quantum  generi  demas,  virtutibus  addas; 
Me  primis  Urbis  belli  placuisse  domique; 
Corporis  exigui,  praecanum,  solibus  aptum, 
Irasci  celerem,  tamen  ut  placabilis  essem. 


25 


se  decisis  htmilem  pmnis  fuisse  di- 
cit.  —  Me  primis  cet.]  Cf.  Sat.  2, 4, 
75  sq.  Epp.  i,  47,  35:  Principibus 
placuisse  viris  non  uUima  laus  est, 
GoQStnio  vel  propter  versus  cae- 
suram  et  quia  sic  propria  podtae 
laus  augetur:  me  hetti  domique  pto- 
cuisse  viris  primis ;  Don  cum  aliis : 
mme  placuisse  viris  primis  belU  do- 
mique,  idest,  quorum  virtus  fkterat 
demi  miUtiaeque  cognitay  ut  ait  Ci- 
cero  Tusc.  5,  49,  55.  Haec  autem 
scribens  recordatus  est  et  Bruti 
Cassiique ,  et  Octaviani  atque  Mae- 
cenatis,  quibus  adnumerare  pote- 
rat  etiam  Agrippam,  Asinium  Pol- 
lionem,  Munatium  Plancum,  Mes- 
saiiam,  Salustium  minorem  cet. 

24.25.  CorporisceX.]  Festive  trans- 
it  ad  corporis  sui  habitum,  cuius 
naevi  per  iocum  ab  amicis  interdum 
deridebantur,  quibus  ipse,  ut  hoc 
loco,  arridere  solebat,  probe  con- 
sdus  in  h6c  corpusculo  spiritum 
Graiae  tenuem  Camenae,  quem  na- 
turia  ipsi  concesserat,  inclusum 
esse.  —  exigui]  Sat.  2,  3,  308:  lon- 
gos  imitaris  ab  imo  Ad  summum  to- 
Uis  moduU  b^^edaUs.  Augustus  in 
Epistoia  ad  Horatium  apud  Sueton. 
Vit.  Hor.:  Sed  H  tibi  statura  deest, 
corpusculum  non  deest.  Itaque  Hce- 
bit  in  sextarioto  scribas,  cum  circui- 
tus  voluminis  tui  sU  dywDd^aratOf^ 
sicut  est  ventricuH  tui.  —  praecanum] 
«ante  tempus  canum;»  Schol.,  ut 
fuit  Traianus  (PUn.  Paneg.  4,  7 :  fe- 
slmatis  seneotutis  insignibus.) ,  Bo^- 
thius  (Coos.  Philos.  4.  Metr.  4,44: 
Inten^iestivi  fmduntur  vertice  cani,), 
Petrarcha  iam  vigesimo  quinto  ae- 
tatis  anno.  Cf.  Od.  2,  44 ,  45.    Alii 


minus  apte  eiplicant  «valde  ca- 
num,»  ut  est  sane  pra«c02sitt^  praa- 
crassus,  praegravis,  praerapidus  ac 
similia.  Unicum  est  autem  apud 
HoraUum  huius  compositionis  exem- 
pium,  simulque  nunc  v.  cbrof  Xe- 
yofjtevov.  —  soUbus  optam]  «apri- 
cationibus  gaudentem  frigorisque 
metuentem.»  Sic  Plin.  Epp.  6,  46, 
5:  usus  Hle  sole,  mox  firigida.  Ivt- 
ven.  44 ,  203 :  Nostra  bibat  vemum 
contracta  cuHcula  solem.  Mire  nu- 
per  quidam  interpretatus  est :  «so- 
libus  propter  calvitiem  expositum.» 
—  Irasd  celerem  cet.]  Propter  hoc 
quoque  eum  per  iocum  videntur 
reprehendisse  Augustus  et  Maece- 
nas,  ut  a  Lydia  se  appeilari  fingit 
iracundiorem  Hadria  Od.  3,  9,  23. 
Quocirca  subiidt:  «ita  tamen  ira- 
cundus  (dxpdxoXo^,  o^ih^fMoq) 
sum,  ut  faciliime  rursus  placer.» 
Cic.  ad  Att.  4 ,  47 ,  4:  «f  irritabiUs 
animos  esse  optimorum  saepe  homi- 
num  et  eosdem  placabHes.  Totus  au- 
tem  locus  ex  eo  est  genere,  de  quo 
Plutarchus  Symp.  2, 4 ,  42.  p.  670. 
Wytt. :  Kal  wv  iM>/uxoiv  eptot, 
inquit,  r^v  ntMglav  axpajL^lv  do- 
xovai  T^  OTuaxretv  iavtof&q-  €aq 
*Ai^taroq>aanjq  eiq  ri/f  g>aXaxp6- 
rrjra  xoit  rijv  otvov  dixf^ '  Jf^- 
rJvoq  di  r^v  nvrlvrjv  idiSafev. 

26-28.  Forte  meum]  Hoc  quoque 
volebat,  ut  innotesceret  posteris, 
qua  aetate  fuisset  tum,  com  in 
Epistolis  potissimum  elaborandis 
versatus  erat.  —  quaier  undenos-^ 
Decembres]  po^tice  pro  «annos  qua- 
draginta  quattuor.»  Cf.  Od.  2,  4, 23: 
Ouius  octavum  trepidavit  aetas  CIch*- 
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Forte  meum  si  quis  te  percontabitur  aevnm, 
Me  quater  nndenos  sciat  implevisse  Decembres, 
CoUegam  Lepidum  quo  duxit  Lollius  anno. 

S6.  percmctabUur  Ct.  —  27.  ddcembrii  E.  —  28.  duxit  Libri  noti, 
etiam  nostri:  dixU  Doeringio  aactore*M. 


dere  histrum,  Horatius  antem  na- 
tas  a.  a.  c.  689.  a.  a.  c.  733.  XLIY. 
annos  natus  erat.  —  CoUegam  Le- 
pidum  quo  duxii}  Explicandum  hoc 
est  ex  Cassio  Dione  64,  6.  Per  Au- 
gusti  absentiam  (a.  u.  c.  732.)  po> 
pulus  Romanus  in  creandis  consu- 
libus  seditione  agitatus  est.  Con- 
sulatiks  quidem  locus  alter  Augusto 
servabatur,  ideoque  anni  733.  ini- 
tio  M.  Lollius  primum  solus  con- 
sulatum  gessit;  Caesare  autem  eum 
honorem  non  accipiente  Q.  Aemi- 
lius  M*.  F.  Lepidus  et  L.  Silanus 
eum  petiverunt;  itaque  ambitu 
omnia  sic  conturbarunt ,  ut  pru- 
dentes  viri  Augustum  Romam  re- 
vocarent.  Ipse  quidem  Romam  non 
rediit,  sed  candidatos  ad  se  pro- 
fectos  acriter  increpuit,  iussosque 
cum  sufTragia  ferrentur  abesse  di- 
misit.  Nihilo  inde  sedatius  res  acta 
est,  sed  tantum  denuo  factionum 
ac  turbarum  exstitit,  ut  vix  tandem 
Lepidus  consul  crearetur.  Itaque 
veluti   praecedens   Loilius   post  se 


quasi  comitem  aliquanto  tardiorem 
duxU  Lepidum.  Ex  duabus  horum 
consulum  inscriptionibus  vel  pro- 
pter  quandam  urbanitatem  vel  dom- 
taxat  propter  variandi  studium  al- 
tera  haec  est:  M,  LOLLIVS.  M.  F. 
Q.  LEPIDVS.  M',  F.,  altera :  Q,  LE- 
PIDVS.  M'.  F.  M.  LOLLIVS.  M.  F. 
V.  Piale  anUcfU  porUi  di  Roma  p.  208. 
collato  Excursu  I.  ad  Sat.  2,  3,  36. 
De  iibertate  autem  a  nonnullis  in 
invertendo  consolum  ordioe  inter- 
dum  usurpata  cfr.  Marini  FraMU 
ArvaU  p.  244.  nota  464,  4.  etBor- 
ghesi  Ann.  deW  Inst.  XII.  p.  230.  Ce- 
terum  de  vero  horum  versuum  sen- 
su  cfr.  Introductionem.  (Doeringii 
dixU  est  ex  iis  coniecturis,  quae 
ingeniosae  quidem,  sed  non  prorsus 
necessariae  certaeque  sunt.  Fir- 
mare  autem  eam  conatus  est  Liv. 
7,  24:  ingenti  stiudio  peUrum  creatus 
consul  (Camillus)  coUegam  Ap.  Clau- 
dtwm  dixit.  Id.  37, 47 :  Fuhius  con- 
sul  unus  creatur :  -  -  isque  postero 
die  Cn.  Mantium  -  -  coUegam  dixit.) 
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LIBER  SECUNDUS. 


ITOUk  X. 

Cum  tot  sastineas  et  tanta  negotia  solus, 
Res  Italas  armis  tuteris,  moribns  ornes, 

EP.  I.  In  bac  Epistola  inspexi  varietatem  lect.  qninque  Codd. 
Schmidii;  sed  cum  volgaribus  sint  adnumerandi,  nihil  boni,  nihil 
fere  ne  novi  quidem  ab  iis  offerri,  statim  vidi.  —  Inscriptio  Codi- 
cis  E:  ild  Cesarmn  Augustum.  —  4.  sustentes  Cuninghamius.  —  2. 
tuearis  Codd.  aliq.  Lambini  et  Feae  ac  duo  Schmidii.  (Ut  nos,  nostri 
et  Pottierii.)  —  moenibus  Bentleii  suspicio. 


I.  De  argumento  vide  Excurs.  I. 

i .  %,  sustineas]  «administres  ita, 
ut  tanto  oneri  par  sis  viribus.»  Su»- 
Onere  autem  negotiaj  ut  onus.  Cic. 
ad  Fam.  5,9,4:  hoc,  quidquid  est 
oneris  et  muneris ,  pro  mea  <Ugnitale 
tibi  tuendum  ac  sustinendum  puta. 
Ibid.  40,  42,  3:  praetor  urhaniu, 
quod  consuies  aberant,  consulare  mu- 
mu  sustinebiU  more  maiiorum.  Sal. 
CaUI.  c.  53:  forte  lubuit  attendere, 
quae  res  maxime  tanta  negotia  su- 
stinuisset.  Cuninghamii  lectio  susten- 
tes  huic  loco  parum  apposite  signi- 
ficaret:  «vix  aegreque  sustineas.» 
Cfr.  Doederlein  Syn.  VI.  p.  360.  Ae- 
que  male  sustentes  idem  ille  Criticus 
substituerat  verbo  susHneas  Epp.  4 , 
48,  54.,  etsi  ibi  sustentes  in  Episto- 
larum  Ed.  Cadomensi  4480.  exstare 
narrat  Sanadonus.  —  solus]  Tacit. 
Ann.  4,  3:  eadem  magistratuum  vo- 
cabula;  -  -  omnes  exuta  aequalitate 


ius^  princ^As  adspectare.  Quo  tem- 
pore  autem  haec  Epistola  scrq>ta 
est,  iamiam  omnes  dignitates,  qui- 
bus  uU  volebat,  Augustus  assum- 
pserat.  —  Res  Italas  cet.]  «Impe- 
rium  Romanum  tam  potens  reddh 
disti,  ttt  nullus  iam  hostis  ei  me- 
tuendus  sit.»  Cf.  Od.  4, 45,  43  sqq. 

—  tuteris]  Od.  4,  14,  43:  o  iut^ 
praesens  Italiae  dominaeque  Romae. 

—  moribus  omes]  «operam  navans, 
ut  mores  per  bella  imprimis  civilia 
foede  corrupti  ad  priorem  decorem 
integritatemque  revocentur,  idque 
partim  proprio  exemplo ,  partim  se- 
vere  punitis  adulteris  atque  impu- 
dicis ,  partim  lege  de  aduiteriis  lata 
et  altera  de  maritandis  ordinibus 
saltem  praeparata.»  Cf.  Od.  4,5, 
24  sqq.  4,  45,  9  8qq.  Ovid.  Trist.  2, 
233  sq.  Met.  45,  832.  de  Augusto: 
Pace  data  terris  ammum  ad  cwntia 
vertet   lura  suum   legesque  feret 
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Legibus  emendes,  in  publica  commoda  peccem, 
Si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Gaesar. 
Romulus  et  Liber  pater  et  cum  Castore  PoUux, 

3.  commoda  publka  qaartas  Schmidii,  C.  (Ut  nos,  bScdp.) 


iustistimiu  auctor,  Exemploque  suo 
mores  reg$t.  «Cam  omDia  mori- 
bu8  exculta  et  legum  qnasi  frenia 
compreasa  velts  esse.»  Cbmutds. 
Propterea  qaod  pristinam  nominis 
Romani  decos  restitatnm  erat,  ati- 
tor  verbo  omes.  Plaut.  Most.  4 ,  3, 
42:  ^iMi»  tu  te  exornas  moribus 
lepidit?  BenUeii  vero  moenibus,  id 
est,  ut  volt,  «aediflciis  magnificis,» 
(qaara  tamen  signiflcationem  v.  moe- 
nia  nunquam  habet,  sed  interdam 
pro  «oppidis  cum  aediflciis  suis» 
ponitor,)  nec  convenit  ceteris  hu- 
ias  praedicationis  membris  et  sen- 
tentiam  praebet  longe  tenuiorem; 
eteoim  hoc  vel  Nero  fecit.  Atque, 
quod  Latinus  Pacatus  Drepanius  Pa* 
neg.  44 .  ait :  cum  me  (rem  publicam) 
moenibus  Auffusius  omaret,  legi- 
bus  Hadrianus  imbueret,  vel  ex  de- 
clamatorio  genere  dicendi  temere 
arreptom  est  vel,  si  re  vera  h.  1. 
respeiit,  ex  memoriae  errore  fluxit. 
Adde  Sueton.  Octav.  27 :  Recepit  et 
morum  legumque  regimen  perpe^ 
tumn.  Pariter  autem  leges  et  mores 
Horatias  componit  Od.  3,  24,  25: 
Quid  leges  ^  moribus  Vanae  pro- 
fciunt?  Od.  4,  5,22:  Mosetlexma- 
cuiosum  edomuit  nefas.  Recte  etiam 
Chishuilius  ad  Mon.  Ancyr.  hi  An- 
tiqq.  Asiat.  p.  485.  res  Itaias  omare 
moenibus  putidum  esse  minimeque 
HoraUaaum  pronontiat. 

3.  4.  Legibus  emendes]  Significat 
praecq>oe  emendationem  formae  rei 
pubiicae  totius  post  turbulenta  ilia 
beflornm  civiliom  tempora,  impri- 
mis  accuratam  et  Italiae  et  provin- 
ciarum  administrationem.  Splen- 
didam  Augusti  elogium  exstat  apud 
Philonem,  Leg.  ad  Caiom  24 :  ovfjt- 


nav  t6  dv^fMoXiov  yivoq  di'  %va 
dvdpa  7uU  ijysfi6va^  jdv  Xefior- 
ardv^  rj-Mv  exl  rd  fiiXtiov^  ov 
a^iov  iMxXstv  dXs^lxoocov.  OStd^ 
foTi^  Kalaa^,  6  jovg  Tcazappd^oLV- 
rof  xoanax6di  %s^fj,iwaq  svdid- 

aajQ ,  ovroq  6  slfftjvocpvXai^ 

6  dtavofjisvq  Tc5i/  ixiffaXX&vrt^ 
iycdarotg,  6  rdq  xdf^^oLq  drafi^ 
svtov^  sig  fj^aov  npo&sl^  xrX.  Si- 
miles  laudes  tunc  poterat  Augusto 
impertire  po^ta,  dummodo  nun- 
quam  obliviscamur  eorum,  quae 
leguntur  apud  Senecam  de  Cle- 
mentia  4,44:  FuerU  (Augustus)  mo^ 
deratus  et  clemens,  nempe  post  mare 
Actiacum  Romano  eruore  infectum; 
nempe  post  fractas  in  SidUa  classes 
et  suas  et  aUenas;  nempe  post  Peru- 
sinas  aras  et  proscriptiones.  ^  inp. 
c.  peccem  cet.]  «rei  publicae  utili- 
tatt  oflQciam,  si  ab  illius  cura  te 
diutius  avocem  longo  sermone,  qua- 
lis  fortasse  tibi  videbitur  haec  ipsa 
epistola,  quae  instar  est  sermonis. 
Verum  esto ,  audebo  tamen ; »  uti 
sententiam  complevit  Schmidios. 
Est  hominis  modesti  simul  atqoe 
urbani  excusatio ,  qua  paucas  sane 
hasce  paginas  ad  eam  se  scriptu- 
rum  annuntiat,  non  ut  alii  longos 
panegyricos  aliosqoe  libros  ei  in- 
scribere  eiusque  patientia  abuti  au- 
debant.  —  morer]  Cf.  Epp.  4,  43, 47: 
Carmina,  quae  possint  ocuhs  aures^ 
que  morari  Caesaris.  —  tua  tempora] 
«quae  in  negotia  poblica  insumere 
decrevisti.»  Corn.  Nep.  Att.  4:  cfiiii 
omnia  reHqua  tempora  aut  Htteris 
aut  Atheniensium  rei  publicae  tHbue- 
ret  cet. 

5.  6.  Romuhm  cet.]  Post  brevifl- 
simum  exordium  statim  ad  rem 
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Post  ingentia  facta  deorum  in  templa  recepti, 

Dum  terras  hominumque  colunt  genus,  aspera  bella 

Componunt,  agros  assignant,  oppida  condunt, 

Ploravere  suis  non  respondere  favorem 

Speratum  meritis.    Diram  qui  contudit  hydram  10 

6.  fata  Bentleius  coni.  nuper  in  Schmidii  Cod.  secundo  (Guelfei^ 
bytano)  reperta.  —  revecti  unus  Feae.  (Vp.  D.)  —  7.  Cim  cd.  —  8. 

liaie  in  Ed.  Bentleiana  aliisque  distinguitur :  Dum condwU;  Pto> 

raoere  cet.  —  Pro  condunt  Cruquii  Cod.  Tonsan.  firmant,  id  quod 
recepturus  erat  Cuninghamius »  sed  infeliciter  operae  formant. 


ipsam  pergit,  has  sententias  pro- 
ponens:  «Heroes  illi  antiqui  bene 
de  genere  humano  meriti  post  mor- 
tem  demum  ab  hominibus,  antea 
invidis,  iustis  honoribus  affecti  ac 
pro  dis  culti  sunt:  sapientius  qui- 
dem  te,  invidia  maiorem,  iam  nunc, 
ut  mereris ,  veneratur  populus  Ro- 
manus ;  sed  idem  in  po^tarum  me- 
ritis  vere  aestimandis  minus  recto 
iudicio  uti  consuevit.»  Cf.  Od.  3,  3, 
9sqq.  Mira  arte  vocabulo  Caesar 
subiungit  v.  Romulus ;  nam  Octavia- 
nus  alter  Romuktt  fiiit,  ut  senato- 
res  nonnulli  eum  appeUandum  cen- 
suerant:  praevaluit  tamen  Augtuti 
nomen.  Sueton.  Octav.  7.  Dio  Cass. 
63,  46:  'O  KaJaa^  ixe^Vfiei  fihv 
laxvQ^^  'P^/JtvXoq  6vo/jiguj^v€u  ' 
oLiaddfjtepoq  dh  6ri  vxoxreveiai  ix 
Tovrov  r^g  fiaaiXelag  ixi&v/Lieiv^ 
ovxir'  avrov  dvrexoiijaaro ,  dXkd 
A^yovaroq^  <aq  xoi  nXstov  rt  17 
^ard  dv&poixovq  a>i/,  ixexXi}^» 
—  Post  ingentia  faeta  cet.]  «Post 
res  gestas  eximia  virtutis  gloria  in 
perpetuum  memorabiles  in  deorum 
numerum  relati.»  Bentleii  coni.  fata 
firmatur  nunc  ab  uno  Schmidii  Co- 
dice,  sed  neque  aptum  est  apud 
Horatium  fatorum  inldetov  ingen- 
tiay  nec  Bacchi  praesertim  mortem 
memorare  poterat  pottta.  Cf.  Flor. 
4,  42,  66:  Ob  haec  tot  facta  in- 
gentia  dktator  perpetuus  et  pater 
patriae  dictus  (Augustus).  —  d^o- 


rum  m  templa  recepli]  «ab  homini- 
bus , »  significatione  v.  templa  pro- 
pria,  non:  «in  caelum,»  ut  est 
apud  Ennium  (Varro  L.  L.  7,  6.): 
Unus  erit,  quem  tu  toUes  m  caerula 
cMli  Templa. 

7-9.  Dum  -  -  condunt,  Phravere] 
Sic  iungendum  est,  non  cum  aliis 
plene  distinguendum  post  v.  con- 
dunt.  Hoc  enim  dicit :  «Dum  bene 
merentur  de  hominibus,  aegre  tu- 
lere  saepeque  conquesU  sunt  de 
ingrato  illorum  animo»  cet.  —  Ter- 
ras  colere^esi  «regiones  sterilesai- 
que  asperas  fertUes  reddere» ,  ho- 
minum  genus  colere ,  «artabus  et  le- 
gibus  mortales  ezpolire , »  agros  as- 
signare  hominibus  vofiOjUav  dfia- 
^ofil<ov  vitam  ante  agentibus,  «eos 
unum  in  locum  congregare,  certis 
sedibus  datis.»  Cf.  illustrem  locum 
Cic.  de  Invent.  4,2.  SoUta  autem 
in  hac  re  formula  agros  assignare 
usus  satis  significat  id  ab  Augusto 
quoque  veteranos  Caesarianos  ac 
suos  remunerante  proprio  verbi  sen- 
su  factum  esse.  —  condunt]  Lectio 
flrmant  ex  iis  est,  quae  non  tam 
interpolationi  consulto  quaesitae , 
quam  merae  dfiXe%f/lq.  vel  levitati 
debentur. 

40-44.  qui  contudit  hydraen]  Her- 
cules  rif  poxdXjtfi  rdg  i€eq)aXdg  ai- 
r^q  %xcnp€v.  Apollod.  2,5,  2.  Pn>- 
prie  igiiurcorUudi/  dixit  pro  permnit. 
Cf.  Od.  4,  4,  64  sq.  -  fataU-la- 
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Notaque  faftali  portenta  labore  subegtt, 
Comperit  invidiam  supremo  fine  domari. 
Urit  enim  ftilgore  suo,  qui  praegravat  artes 
Infira  se  positas;  exstinotus  amabitur  idem. 
Praesenti  tibi  maturos  largimur  honores 


15 


43.  aplmdore  duo  Schmidii.  —  qui  praegraoat  artes,  Infra  se  po~ 
sUas  (urit)  F  e  duobns  Codd. ,  qui  praegravat,  artes  Infra  se  positas 
[urit)  Bothe ,  gui  praegravat  arte,  Infra  se  positos  E  (sed  littera  o 
deberi  videtur  correctori),  ut  coniecit  Pearce  rursusque  Doering. 


bore]  fatali  necessitate  Herculi  im- 
poflita  ab  Eurystheo ,  quia  hic ,  rero 
ita  moderante  lunone,  prior  illo 
natus  erat.  —  Comperit  mtndtam 
cet.]  «Gomperit  unum  tamen  mon- 
strum,  invidiam,  aliter  non  posse 
domari  nisi  morte  eius,  cui  invi- 
detur;»  nam,  ut  ait  Thucyd.  2,  45., 
q>d6voq  rolq  ^<oai  Ttpdg  td  avtl' 
xaXov,  td  dh  fjtrj  ijLtjtodt^p  dvaP" 
tctytovlattp  evvofq.  tetljui/tcu.  Ari- 
stot.  Rhet.  2,  iO:  x^g  tovg  /tiv- 
^oordv  Itoq  Bvtag  ^  xpdg  toi^g 
iaofUvovq  17  te&veiStag  (cptXo- 
tifiettai)  ovdelq,  Conf.  ad  Od.  3,  24, 
34  :  Virtutem  incolumem  odimus, 
SMatam  ex  oculis  quaerimus,  in- 
vidi,  Seneca  de  Benefic.  8 ,  7 ,  4  : 
tn  laudem  vetustorum  invidia  non 
obstal.  Martial.  5,  40:  Essequidhoc 
dicam,  vivis  quod  fama  negcUur  Et 
sua  quod  rarus  tempora  lector  amat  ? 
Hi  swU  invidiae  nknirum,  Regute, 
mores,  Praeferat  antiquos  semper  ut 
iOa  novis.  —  portenta]  Cf.  Od.  4 , 
22,  43.  Lucret.  6,  37.  de  feris  ab 
Hercule  vicUs :  Cetera  de  genere  hoc 
quae  sunt  portenta  perempta,  —  sur 
premo  fine]  Finis  etiam  absoiute  dici- 
tor  pro  morU.  (Tac.  Ann.  45, 63.)  Gla- 
rior  autem  ea  significatio  fit  addito 
V.  supremo,  das  dusserste  Ziel. 
Ovid.  Met.  3,  436:  didque  beatus 
Ante  obitum  nemo  supremaque 
funera  debet.  —  Urit  cet.]  «Spien- 
dore  enim  suo  laedit  aequales ,  qui 
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ceterorum  artes  virtutesque  suis 
longe  inferiores  praeponderare  et 
propterea  ipso  suo  pondere  atque 
vi  ingenti  deprimere  in  tenebras 
videtur;»  urere  ergo  est  alaedere, 
oiTendere  eo,  quod  aliena  gloria 
tamquam  lulgor  oculos  reliquorum 
praestringit»  (Lucret.  4,  304 :  splenr 
dor  quicumqus  est  acer  adurit  Saepe 
ocutos.),  praegravare  autem  «depri* 
mere,  niederdriicken,»  ut  Sat. 
2,  2,  78.  Theocr.  47,  95:  '^OXfi<p 
fihv  ndvtaq  xe  xatafip£i9oi  fiaaiX^' 
ag.  —  artes  cet.]  latissima  significa- 
tione,  ^imtijde^fiatay  studia,  etiam 
in  rebus  civilibus,  ideoque  homi- 
nes  simul,  qui  tales  artes  minore 
peritia  quam  ipse  ille  vir  summus 
atque  experientissimus  exercent.» 
(De  metonymia,  qua  cum  artibus 
etiam  artifices  signiflcantur ,  conf. 
Phaedr.  3.  prol.  v.  48 :  Umanti  sancta 
Mnemosyne  lovi  Fecunda  novies  ar- 
tium  p^erit  chorum.)  Tricae,  in 
quas  h.  1.  Interpretes  sese  impli» 
cuerunt,  inde  potissimum  ortae 
sunt,  quod  po^ta  suo  iure  duas 
diversas  imagines  urendi  et  prae-^ 
gravandi  tam  arte  coniunxit.  tiAr" 
tes  autem  accusativus  est  non  so- 
lum  V.  praegravat  potestati  obno- 
xius,  sed  alterius  quoque  urit.n 
DiLLENB.  ^  exstinctus]  apte  oppo* 
nitur  fulgori  illi. 

45-47.   Praesenii  cet.]  «Nos  coa- 
tra  hac  in  re  priscis  illis  Graecis 
38 
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lurandasque  tuum  per  nomen  ponimus  aras, 
Nil  oriturum  alias»  nil  ortum  tale  fatentes. 
Sed  tuus  hic  populus,  sapiens  et  iustus  in  uno, 
Te  nostris  ducibus»  te  Grais  anteferendo, 
Cetera  nequacpam  simili  ratione  modoque 


20 


46.  nofnen  bSEcdp,  omnes  BenUeii,  Pottieril  et  Schmidii,  LCts: 
numm  antiquissimus  BlaDdlnius  Cruquii  cum  duobus  Bersmanni, 
Editio  Cadomensis  a.  44S0. ,  Bentleius,  FM.   —  47.  nil]  nihU  E.  - 


sapientiores  iam  nunc  ultro  agno^ 
scimus  praeclaras  tuas  virtutes  te- 
que,  dum  inter  nos  versaris,  ho- 
noramus.*  Eupolis  de  antiquis  Athe- 
niensium  ducibus  apud  Meinek.  Fr. 
Com.  II.  p.  466 :  0{^  woxi^l  ^eol^ 
aiv  i7vx3/u^ai9o'  xol  ydp  i^aay. 
—  nuUuros]  «tempestivos  in  vita, 
non  seros  post  morteib.»  —  hono- 
res]  praesertim  libationes.  Cf.  Od. 
4,  5,  34  sq..  atque  in  universum 
de  sacrificiis  Virgil.  Aen.  4,  632: 
divom  tompiu  indicU  honorem.  Ib. 
3,  448:  meritosque  indicit  honores. 
Silius  3,  247:  lamque  deum  regi 
Martique  --  InstaurtUus  honos.  —  lur 
randtuque  cet.]  «quas  tenentes  per 
tuum  nomen  iuremus.»  Cic.  pro 
Flacco  36,  90:  is,  cui,  si  aramte- 
nens  iuraret,  crederet  nemo.  Com. 
Nep.  Hannib.  2.  Sueton.  Octav.  52: 
Templa  —  in  nuUa  provincia  nisi 
communi  suo  Romaeque  nomine  re- 
cepit.  Nam  in  Urbe  quidem  pertknor 
dssme  ahsiinuU  hoc  honore.  Sic 
Grut.  Inscr.  p.  ««9 :  -  -  NVMINI. 
AVGVSTI.  VOTVM  \\  SVSCEPTVM. 
A.  PLEBE.  NARBOii  NENSIVM.  IN. 
PERPETVOM  (sic)  cel.  (a.  u.  c.  763.) 
Inscr.  m.  Lat.  N.  606:  ROMAE.  ET, 
AVGVSTO.  CAESARIS.  D.  F.  PATRL 
PATRIAE.  (Polae.)  De  Augusti  cultu 
cfr.  omnino  Hoeck  R&m.  GesdiidUe 
I.  pag.  275.  —  nomen]  Ut  simpli- 
cius,  quoniam  iurabant  per  Genium 
Caesaris^  et  quia  flrmant  Codices 
mei  antiquissimi ,  hoc  v.  retinui. 
Leci.  numen  commendat  Od.  4 ,  5 , 


33 :  et  Laribus  tuum  Miscet  numen. 

—  NH  oriturum  cet.J  Cf.  Od.  4,  2, 
37:  Quo  (Augusto)  nihd  maittt  me- 
Uuaoe  terris  Pala  donaoere  bonique 
dwi  Nec  dabunt. 

48-22.   Sed  cet.]  «Sed  hic  idem 
populus,  tibi  ex  toto  deditus  cet.» 

—  in  uno]  ain  hac  una  re,  quod 
te  omnibus  antefert»  Nolim  iun- 
gere  m  tmo  anteferendo  te.  Est  iv 
ivX  fi6v<^^  iv  t^  Jt^OTcplveiv  ai  ssds^ 
tfov,  Qui  falsas  proposuenint  ex- 
plicationes ,  haud  satis  attenderunt 
ad  opposittonem  v.  cetera.  Bent- 
leianum  illud  hoc  -  -  in  uno  et  tn- 
gratissimum  est  ipsa  verborum  dis- 
tractione  et  vera  auctoritate  caret. 

—  Grais]  De  differentia  inter  usum 
formarum  GraH  et  Graeci  cf.  Doe- 
derlein  Synon.  V.  p.  304.  —  Cetera] 
Prius  generatim  dicit  cetera  opera 
factaque  humana  atque  homines 
ipsos ,  a  quibus  profecta  sunt ,  iam 
tamen  praecipue  de  carminibus  co- 
gitans.  —  raHone  modoque]  Cf.  Sat. 
2,  3,  266.  274.  —  terris  sem/ota] 
non,  ut  volunt  nonnulli,  «peregrina, 
Graeca,»  sed :  «remota  iam  e  terris 
(der  Erde  entrUckt),  propterea 
quod  suis  temporibus  defmcta  sunt, 
id  est,  quod  ex  fati  legibus  mortem 
obierunt  operum  illorum  aucto- 
res.  Pseudotib.  3,  3,  9:  Tunc,  cwn 
permenso  defunctus  tempore  lucis  Nu- 
dus  Lethaea  cogerer  ire  rale. 

23-25.    veterum]    gen.    neutr. , 
«omnium  veterum  linguae  nostrae 
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Aestimat  et,  nisi  qaae  terris  semota  suisque 
Temporibus  deruncta  videt,  fastidit  et  odit, 
Sic  fautor  veterum,  ut  tabulas  peccare  vetantes, 
Quas  bis  quinque  viri  sanxerunt,  foedera  regum 
Vel  Gabiis  vel  cum  rigidis  aequata  Sabinis, 


25 


48.  hoc  e  Cod.  Coll.  Trtn.  Bentl.  (Ut  nos,  omnes  Peae^  Pottierii, 
Schmidii  et  nostri.)  —  19.  Grais  bSEc  et  qaattuor  Schmidii:  GraHs 
d  et  cum  plerisque  Edd.  Bentleius,  FMs.  —  23.  veUmtU  c. 


moDumentorum.»    Ex  his  veterum 
fautoribus  superest  etiamnunc  ver- 
sificator  ille  rhetoricus  a  QuicbeFO- 
tio,  Sffuppio  meo  et  Schneidewino 
editos,   qui  sane   Horatii  aequalis 
fuit.    Suetonius  Oct.  86.  inter  anti- 
quarios  ab    Augusto    reprehensos 
nominat  Veranium    Flaccum,   qui 
teste  Festo  in  v.  MiUe  urbium  com» 
posait  librum ,  quem  inscripsit  pri- 
searrnn  vocim.    Hic  igitur  similes- 
que  Horatii  loci  magnopere  placere 
Augusto  debebant.  —  lalnUas]  XII. 
a  decemviris  quattuor  seculis  ante 
banc  epistolam  conscriptam  sanci- 
tas.    Cic.  de  Or.  i ,  43,   493:  phh- 
Hma  est  in  omni  iwe  civiti  et   in 
pontificum  tilnis  et  in  in.  tabulis  an- 
tiq^Maiis  effigies,   quod  et  verborum 
prisca  vetustcts  cognoscitur  cet.,  ubi 
ElleDdtius :  «Perapte  dicitur  prisca 
vetustasj  i.  e.  vetustas,  quae  etTe- 
cit,  ut  verba  ex  memoria  hominum 
sublata  in  desuetudinem  venirent.» 
Cf.  Seneca  Epist.  4U,  43:  MuUi  ex 
aXieno  secuto  petunt  verba:   duode- 
cim  TalnUas  toquuntur.  Plerique  sta- 
tuunt  ipsum  duodecim  Tabularum 
exemplar ,  quod  Decemviri  aeri  in- 
cidendum  curarant,  Romae  serva- 
tum  esse  usque  ad  tempus  saltem 
Cypriani,  utpote  qui  Epist.  L  p.  5. 
Paris.  4666.  scribat:  Incisae  sintti- 
cet  leges  XII.  tabulis  et  publice  aere 
praefixo  iura  praescripta  sint,  kUm' 
leges  d^inquUur.    Mihi  haec  vide- 
lar  sententiola  mere  rhetorica.  -- 
foedera  regum]  Quintil.  8,  2,   42: 


Obscuritas  fU  etiam  verbis  ab  usu 
remotis,   ut,   si  commentarios  qy/Us 
pcntificum  et  vetustissima  foedera  et 
exotetos  scrutatus  auctores  id  ipsum 
petai  cet.  —  Gabiis]  De  foedere  in- 
ter  Tarquinium  Superbum  et  Ga- 
binos  icto  v.  Liv.  4  ,  54.  et  Dionys. 
Halic.  4,  68.,  qui  praeter  exspe- 
ctationem   aequum    fuisse   tradit, 
haec    subiungens:    TovT<av    iarl 
toiv   cpxUov  fjtvrjfjtetov  iv  ^l^fifj 
MljLtevov  iv   Uq^  Jioq  Hiarlov^ 
ov  'P<K>iLiatoi  XdyMov  xaXoiiaiv  ^ 
danlq  ^vTdvff  fiv^Tj  fioeUf  naQi-- 
tovo^  tov  aq>ayiaadivtOQ  ixi  ttav 
ogKUovtote  ^odq^  yQdfjLfiaaiv  d^ 
Xaixolg  imyeypafifiivr^  tdq  yevo^ 
fiivag  avtoig  ofioXoyiaq.  Cf.  oroni- 
no  Miiilerum  ad  Festum  p.  56.  Cete- 
rum  cum  reliqui  interpretes  prae* 
pos.  cum  retrahentes  (conf.  ad  Od. 
3,  25,  2.)   Gabiis  explicent  «cum 
Gabinis,»  singularis  est  Marcilii  ex- 
positio  probata  a  Schmidio  et  ab 
Handio  Turs.  II.  p.  468. :  «Non  qui- 
dem  «cum  Gabiis,»  ut  interpretes 
alii-,   sed   «foedus   ictum   Gabiis  a 
Tarquinio  Superbo.»    Captis  enim 
Gabiis  in  urbe   ipsa  cum  civibus 
victis  Tarquinius  foedus  feriit.  Nar- 
rat  rem  copiose  Dionysius  L.  IV. 
(1. 1.)»  Verum  in  poetam  mira  haec 
accuratio    inferenda    non   est.    — 
rigidis]  Sabini  saepe  vocantur  ri- 
gidi,  duri,   tetrici  ob  morum  se- 
veritatem.   Cicero  in  Valin.  46,  37. 
Sabinos  severissknos  homines  vocat. 
Fronto  p.  tiS.  ed.   Rom.  (4846.): 
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Si  meliora  dies,  ut  vina,  poemata  reddit, 

Scire  velim,  chartis  pretiam  quotus  arroget  annus.    35 

Scriptor,  abhinc  annos  centum  qui  decidit,  inter 

Perfectos  veteresque  referri  debet,  an  inter 

Viles  atque  novos?  Excludat  iurgia  finis. 

Est  vetus  atque  probus,  centum  qui  perficit  annos. 

Quid,  qui  deperiit  minor  uno  mense  vel  anno,  40 

Inter  quos  referendus  erit?  veteresne  poetas, 

35.  preHum  charlis  Lt.  —  36.  annis  pr.  d  et  primus  Schmidii.  — 
37.  veteresne  d,  pr.  c  et  tres  Schmidii.  —  38.  exckidet  E.  —  44. 
poiflas]  probosque  Bentleii  snspicio,  probatos  Guningb.  —  42.  respud 
quartus  Schmidii,  LCt^  respuUEy  duo  Schmidii.  (Ut  nos,  bScdp.Jy 
aaliique.»)  —  43.  ponalur  p.  ~  45.  promuso  multae  Edd.  vett.  apud 
Feam.  A  v.  45.  deficit  d  usque  ad  Epp.  2,  i,  tU.  —  46.  et  Uan  E, 


34-44.  Si  meliora  cet.]  lam  astute 
usus  sorite  ostendit ,  quam  absurda 
sint  volgi  litteratorumiudicia.  In- 
eptos  huiusmodi  antiquarios  deri* 
det  etiam  Martialis  44 ,  90,  5:  Alr- 
tonitusque  legis  terraifrugiferai,  At- 
tius  et  quidquid  Pacuviusque  vomunt. 
—  ut  vina,  poiinata]  E  contrario 
Pindarus  Olymp.  9,  48:  Jipsi  di 
xaXouov  /Lth'  olvop^  dvdea  d'  v- 
fAVwv  ve<aji^v,  —  «Manso  in  li- 
bro,  qui>inscribitur  Vermischte  Ab- 
handtungen  und  AufsOtze  p.  89-406., 
docte  egit  de  Horatii  veterum  po&- 
tarum  censura.»  Regel  de  Re  trag. 
Rom.  p.  30.  —  Scire  vetim  cet.]  Ean- 
dem  quaestionem  instituit  Tacitus 
Dial.  c.  46  :  hoc primiwn  nUmrogabo, 
quos  vocetis  antiquos  cet.  —  arro- 
get]  avelut  arrogatione  in  comitiis 
curiatis  facta  legitime  afTerat  ac 
tribuat.»  Sic  Od.  4,  44,  39:  opta- 
tum  peractis  Imperiis  decus  arroga- 
vit.  —  decidit]  «mortuus  est,»  ima- 
gine  a  foliis  caducis  repetita.  Plaut. 
Trinumm.  2,  4,  443:  cuncti  solsti- 
iiali  morbo  decidunt.  Od.  4,  7,  44: 
Nos,  ubi  deddimus,  Quo  pater  Ae- 
neas,   quo  divus   Tuttus  et  Ancus, 


Putvis  et  umbra  sumus.  —  Perfectos] 
«Ideo  perfectos  quia  veteres.» 
CoMM.  Cr.;  item  xar  €ipatveia.v.  — 
Excludai  iurgia  finis]  «Definitio  t«m- 
poris  certusque  termimis  dirimat 
litem  et  controversiam  componat.» 
Rectius  autem  haec  vv.  Horatio  tri- 
buuntur  quam,  ut  voH  Schmidios, 
ficto  eius  adversario.  lUe  enim  lepi* 
de  simulat  se  tandem  vere  doeeri 
cupere,  quis  sit  scriptor  vetus  at- 
que  prcbus  (probandus  propter  per- 
fectionem),  quis  non  sit.  —  per/lci(] 
«nunc  ipsum  absolvit.»  —  depertU] 
Sic  Ovidius  Trist.  4,  40,  82.  vm-bo 
perire  usus  est  item  de  morte  na- 
turali.  Martial.  8 ,  69 :  Miraris  ve- 
teres,  Vacerra,  solos,  Nec  laudas 
nisi  mortuos  po^las.  Ignoscas  peti- 
mus,  Vacerra:  tanti  Non  est,  ut 
placeam  tibi ,  perire.  Sic  etiam 
veteres  nostri  verderben  simpli- 
citer  pro  mortem  obire ,  ut  ipse  vi- 
di  in  foedere  inter  Turicenses  et 
Suitenses  Uraniosque  a.  4894.  icto. 
—  po^las]  Coniecturas  probosqw, 
probatos  recte  refutavii  Schmidius. 
Praeter  alias  rationes  pro  sua  so- 
spicione  etiam  hanc  profert  Beot- 
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Ad  quos  et  praesens  et  postera  respaat  aetas? 

Iste  quidem  veteres  inter  ponetur  honeste, 

Qui  vel  mense  brevi  vel  toto  est  iunior  anno. 

Utor  permisso  caudaecpie  pilos  ut  equinae  45 

Paulatim  vello  et  demo  unum,  demo  et  item  unum, 

Dum  cadat  elusus  ratione  ruentis  aoervi, 

Qoi  redit  in  fastos  et  virtutem  aestimat  annis 

Miraturque  nihil,  nisi  quod  Libitina  sacravit. 

y^,  Pottterii  2.  3.  6.  SB.  et  quiQttis  Schmidii ,  BeDtleius:  Uidem  S,M, 
«ton  b  et  c  (sed  hic  in  rasura),  item  Guelferbyt.  Schmidii,  LCts, 
ilmim  God.  Loyaniensis.  Tres  sunt  interpolationes  diversae,  omnes 
aeqne  importunae.  —  47.  cadet  b  et  pr.  S.  —  48.  Qid]  Dvm  duo 
Schmidii.  —  in]  ad  corr.  c,  duo  Schmidii  et  LCts.  (Ut  nos,  bSEp, 
pr.  c,  septem  Pottierii  et  tertius  Schmidii.)  —  fcutus  «Libri  veterri- 
mi»  N.  HeinsU  ad  Ovldii  Fast.  4,  44. 


leius:  «Quas  aores  non  offendet 
odiosum  iliud  SfiUHot^XiVTor ,  ve^ 
tmresne  POETAS,  re^uat  AETASfn 
At  vide  A.  P.  99.  400.  —  iste]  «iste 
taus,  quem  tu  modo  significasti.» 
—  hoMOe]  timU  Ehren ,  ita  ut  huius 
iudidi  neminem  pudere  debeat.» 

46-49.  caudae  -  -  equiMe]  For- 
tasse  recordabatur  notae  de  Ser- 
torio  narratiunculae  apud  Plut. 
Sert.  46.  Vai.  Max.  7,3,6.  Fron- 
Un.  4,  40,  4.  et4,  7,6.  Conf.^o- 
phisiiia  ^^ociLax^K^^  Eubulidis  Mile- 
su  (Diog.  La^rt.  2,  408.),  soritae 
simile,  quo  quaesitum  videtur, 
qaot  quis  pilis  deinceps  amissis  cai- 
vus  appellandus  esset.  Yid.  L.  Pre^ 
ler  Hist,  PhUos.  Gr,  Rom.  p.  478.  — 
et  Uem]  Cf.  Hand  Turs.  IIL  p.  549. 
et  534. ,  ubi  nostram  comprobat  le- 
ctionem.  Videtur  sermonis  quoti- 
diani  fuisse ,  ideoque  aptius  est  epi- 
stolae  quam  Uidem;  etiam  ex  glosse- 
mate  vel  corruptela  est.  Horatius 
ex  tota  cauda  equina  duobus  pilis 
evolsis  ^sermonem  abscindit,  id 
quod  sane  alio  verbo  quam  eUam 
indicaretur  necesse  fuit.  —  cadat 
eiusus]  ut  gladiator  ab  adversario 


artem  magis  callenle  ek»ttf  ettan- 
dem  victus  concidit.  Lectionem  co- 
dUj  quam  praebent  pauci  nullius 
auctoritatis  Codices,  tuetur  Hand 
Tars.  II.  p.  324 .,  ut  dum  defluU  Epp. 
4  ,  2 ,  42.  —  ratione  ruenlis  acervi] 
«eodem  modo ,  quo  necessario  cor- 
ruit  tandem  acervus ,  cui  continuo 
unum  granum  post  alterum  sub- 
traxeris;»  cum  scita  soritae  s.  ar- 
gument€Uionis  acervatis  (Cic.  de  Di- 
vinat.  2,4,  44.  Academ.  2,  46, 
49.)  significatione.  —  Qui  redit  in 
fastos]  «Qui  unice  antiquitatis  ra- 
tionem  init.»  Haec  lectio  melius 
quam  altera  ad  fastos  significat  an- 
tiquarios  istos  operose  quaerere  in 
fastis  aetatis  singulorum  scriptorum 
testiraonia.  Praeterea  redkre  ad-- 
volgatius  est  neque  facile  quisquam 
in  excogitasset.  Fastos  autem  dicit 
omnem  temporum  computationem-, 
sic  in  Fastis  consularibus  proprie 
dtctis,  si  aliunde  noverant ,  quibus 
consulibus  scriptor  aliquis  floru- 
erat,  illorum  nomina  quaerendo 
scriptoris  aetatem  investigare  po- 
terant.  —  virtutem]  «podtarum  [n- 
genium    ct   artem.»    —    LUHtina] 
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Ennius  et  sapiens  et  fortis  et  alter  Homerus, 
Ut  critici  dicunt,  leviter  curare  videtur, 
Quo  promissa  cadant  et  somnia  Pythagorea. 
Naevius  in  manibus  non  est  et  mentibus  haeret 


50 


53.  non  est,  cU  menUbiu  haeret  sine  interrog.  signo  cum  Dacierio 


«mors;»  «quasi  ab  ipso  feretro  ve- 
neralionem  acceperit  po^ta  deffun- 
CtUS.n  PORPH.  Cf.  Od.  3,  30,  7. 
Sat.  2,  6,  49. 

50-52.  ffimiM]  Cf.  Od.  4,  8,  20. 
Epp.  4 ,  49,7  sqq.  —  sapiens]  Suom 
ingenium  ipse  descripsit  (A.  Gellius 
42,  4.  Fragm.  Ann.  7,  404-444.), 
ubi  inter  alia  haec  leguntur:  do- 
ctu',  fUMis  -  -  verlfiim  PaucHm,  mul- 
ta  tenens  antiqua,  sepuUa,  vetusta 
"  -  MuUarum  vetenm  legum  dium- 
que  hom/inumque  Prudentem.  Quid, 
quod  sapiens  vocari  poterat  etiam 
eo  nomine ,  quod  Epicharmi  librum 
de  natura  et  Euhemeri  Historiam 
sacram  in  Latinum  converterat?  — 
fortis]  magis  refertur  ad  eius  genus 
dicendi  grande  atque  robustum  spi- 
ritusque  bellicosos,  quos  Annates 
et  Scipio  prae  se  ferebant,  quam 
ad  id ,  quod  Scipionis  Africani 
maioris  fuerat  comes:  quamquam 
ut  fortem  bellatorem  Enniurn  prae- 
dicat  Silius  Italicus  42,  393  sqq. 
—  alter  Homerus]  «quemadmodum 
scilicet  critici  nostri  Latini ,  eiegan- 
tes  illi  profecto  ac  periti,  conten- 
dunt,  aequiparandus  Homero;»  in 
quibus  vv.  satis  inest^  ut  opinor, 
ironiae :  pro  Alexandrinorum  enim 
criticorum  simiis  Latinos  Horatius 
habebat  istos  suos  reprehensores. 
(Ceterum  alterum  Homerum  En- 
nium  vocavit  Lucilius,  nisi  falsus 
est  Hieronymus  Corom.  in  Mi* 
cheam  c.  7.  Opp.  V.  467:  Sed  et 
poela  sublimis  (Virgilius) ,  non  Ho- 
merus  alter,  ul  LucUius  de  En- 
nio  suspicalur,  sed  prnnus  Homerus 
apud  Lalinos.)  —  «Adeo  praestans 


ergo  est  po3ta,  ut  leioUer  curare, 
prorsus  securus  esse  possit  de  suo- 
rum  promissorum  eventu,  quae 
nunc  magis,  quam  fortasse  ipse  spe- 
rarat,  impleta  sunt.»  —  somniaPy- 
ihagorea]  Pseudocomutus  ad  Pers. 
Sat.  6,  40:  Cdr  iubel  hoc  Enm, 
postquam  destertmt  esse  Maeonides, 
Qumtus  pa/oone  ex  Pythagoreo:  «Sic 
enim  ait  Ennius  in  Annalium  suo- 
nim  principio,  ubi  se  dicit  vidisse 
in  somniis  Homerum  dicentem, 
fuisse  se  quondam  pavonem  eie\ 
eo  translatam  esse  animam  in  se 
secundum  Pythagoraedeflnitionem, 
qui  didt ,  animas  humanas  per  jfa- 
Xtyyevealav  exeuntes  de  corpori- 
bus  in  alia  posse  transire.»  Ex  eo 
somnio  (de  quo  vide  praesertim 
Plumium  ad  Persii  I.  I.)  supersunt 
hae  reliquiae:  Transna/oit  cila  per 
tenertu  catiginis  auras  (anima  Ho- 
raeri).  —  Visus  Homerus  adessepoe- 
ta.  —  Tum  memini  /ieri  me  pavum. 
Facete  igitur  Granmiaticorum  Ro- 
manorum  iudicium  nimis  benignum 
de  Ennio  affert  idque  clam  deridet, 
ut  taceamus  falsas  interpretationes 
multorum,  qui  varium  in  modum 
in  his  Ennii  reprehensionem  serio 
ac  sine  ironia,  sed  sane  innocen' 
Ussima,  ab  ipso  Horatio  prolatam 
inesse  opinati  sunt.  Cetemm  En- 
nium  hic  tantummodo  ut  epi- 
cum  poStam  commemorat,  prorsus 
omisso  eodem  ut  tragico;  sic  etiaffl 
Velleius  2,  9.  et  Quintil.  40,  4, 
97.  dumtaxat  Pacuvium  et  Accium 
inter  se  comparant. 

53.  54.    Naevius  cet.]  «Ipse  ille 
Naevius,   etsi  Ennio  sano  postpo- 
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Paene  recens  ?  Adeo  sanctum  est  vetus  omne  poema. 
Ambigitur  qaotiens  uter  utro  sit  prior,  aufert  55 

Pacuvius  docti  famam  senis,  Accius  alti, 


Doering.  {ei  menHims  haurei  cet.  slDe  interrog.  signo  LCi.)  —  56. 
famam  docti  primus  Schmidii.  —  icctttf  bSEcp,  t,  BenUeios,  F:  AUku 
AcUm  duo  Schmidii  et  C. 


nendus,  nonne  permnltos  eUam- 
nanc  lectores  habet  atque  ad- 
miratores?»  Cn.  Naevius  Campa- 
nas  a.  u.  c.  649.  primam  fabu- 
lam  docuit,  mortuus  a.  u.  c.  560. 
Uticae,  in  e^^io.  Praeter  tragoe- 
dias  ei  comoedias  celebratur  eius 
B^am  Punicum  primum,  Satur- 
niis  versibus  conscripium,  de  quo 
vid.  Cic.  Brut.  49,  75  sq.  Cf.  A. 
Schatte  de  Cn.  Naevio  po^ta.  Her- 
bipoli  mi.  8.  Cn.  Naevii  vitam 
descripsit,  reliqutas  coUegit  cet. 
Em.  Klussmann.  lenae  4843.  8. 
Heriz  in  Annal.  Berol.  4843.  II.  p. 
217.  De  Naevii  praeteztis  vid. 
Graueri  PMM.  Schneidew.  II.  p.  446. 
sqq.  Sine  interrogatione  auiem, 
quam  primus  apposuii  Bentleins^ 
totus  locus  fit  absurdus  neque  ullo 
modo  explicari  potest ;  etsi  hoc 
astuie  ientavii  Lambinus:  «Naevii 
scripia  non  feruniur  manibus  ho- 
minom;  nam  eum  memoria  ie- 
nent ,  neque  egeni  adiumento  litte- 
rarum.  Haeret  in  omnium  animis 
pennde,  ac  si  sit  recens.»  —  in 
manibui  -  esl]  «lectitatur.»  Sueton. 
Calig.  46:  CoMti  Severi  scripta  se- 
nalus  cansuUis  aboHta  requiri  el  esse 
m  fnanibus  leciitarique  permisU.  ~ 
haerel]  Ctc.  Tusc.  3,  2,  3:  poilae 

-  -  audiun^ ,  leguntur,  ediscuntur 
et  inhaerescunt  penitus  tn  mentibus. 

—  Puene  recens]  «Tamquam  prope 
nosier  aequalis  essei.» 

56.  56.  Ambigitur  cei.]  Salse  per- 
sequiiur  solitas  et  plerumque  ine- 
pias  criiicorum  sui  temporis  dis- 
patationes  de  antiquioribus  po&iis 
inier  se  comparandis  aique  inde 


aesUmandls,  iia  ui  cuiusque  cha- 
racier  uno  alierove  epiiheto  defini- 
atur,  qualium  iudiciorum  aifBiim 
habes  apud  Fronionem  p.  4i4.  Ed. 
Rom.  a.  4846.  Toius  igiiur  locus 
ooniinet  laudes,  quas  grammaUci 
et  mali  potftae  illius  aetatis ,  Anse- 
res,  Bavii,  Maevii,  po^iiis  veteribus 
tribuere  solebant,  quo  recentlores 
(Horatium,  Virgilium,  Yarium)  de- 
primerent  ac  laederent;  quibus  ex 
laudibus  nonnullas  fortasse  en  Var- 
ronis  libris  de  po^tis  desumpserani 
invidi  illi.  Nec  mulium  differuni 
eae ,  quas  Quintilianus  iribuii  ve- 
ieribus  po^iis  LaUnis.  Cfr.  Bergk 
Comment.  de  Rel.  Com.  Aii.  p.  447. 
—  aufer(]  «quasi  dono  vel  praemio 
accipit,  ei  doc^t  exisiimationem  ob- 
tinei.»  Sic  Soph.  Aniig.  464:  tu^ 
6oq  ip^psi  pro  (pi^ou,  «lucrum 
aufert,  adipiscitur.»  —  Pacuvius]  M. 
Pacuvius ,  Brundisinus,  Ennii  soro- 
ris  filius,  naius  a.  u.  c.  534.,  ami- 
cus  C.  Laelii,  cum  LXXX.  annos 
naius  novam  docuisset  fabulam, 
Tarentum  migravii  ibique  moriem 
obiii  prope  nonagenarius.  Ei  eius 
tragoedjis,  quas  duodecim  mini- 
mum  composuit,  clarissimae  fue- 
runt  Antiopa  ei  Dulorestes.  Cf.  Plin. 
H.  ^.^,i,l:Proxknecelebrataest, 
in  foro  boario  aede  HercuHs,  Pacu- 
vH  poiftae  pictura.  EnnH  sorore  ge^ 
niUus  hic  fmt  clarioremque  eam  ar- 
tem  (pingendi)  Romae  fecit  gloria 
scenae.  —  docti]  «probe  versaii  ma- 
xime  in  Graecis  po^iis  ei  epicis  ei 
iragicis ,  ex  quibus  suarum  iragoe- 
diarum  argumenia  desumpsii  prae- 
ierquam  unius  praeiextae  PauU.9 
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Diciiur  Afrani  toga  convenisse  Menandro, 


Is  a  Varrone  apud  Gell.  7,  U,  6. 
itbertalis  faisse  dicitur  exempUtr. 
Cic.  Orat.  44 ,  36 :  omnet  apvd  hune 
(Pacaviam)  omaU  elaboraUque  iml 
vemu.  Contra  Cicero  Bnit.  74.  So- 
lum  -'  et  qua&i  fkmdamenlum  ortk- 
taris  videi  locuUonem  emendalam  ei 
Latinam,  euius  penes  guos  laus  ad- 
hue  fuU,  non  ftUt  ralioms  attt  scien' 
tiae,  sed  quasi  eontuehidiHis.  Mitto 
C.  LaeUum,  P.  Sdpionem:  aelaUs  il- 
Uus  ista  fuiU  laus,  tamquam  ttifio- 
centiae,  sic  LaUne  loquendi  -  nec 
ommum  tamen;  nam  iUorum  aequa- 
ies  CaecUium  et  Pacuoium  male  lo- 
cutos  videmus.  Cf.  Yateri  vitam  Pa- 
cuvii  in  Erschii  et  Gruberi  Encycl. 
in  h.  V.  —  Accius]  L.  Accius  (s.  At- 
tius)  natus  a.  u.  c.  584.  vitam  eo 
usque  produxit,  ut  viderit  C.  lu- 
lium  Caesarem  Strabonem  Yopi- 
scum,  oratorem  et  po^tam  tragi- 
cum,  qui  a.  u.  c.  667.  aediiltius 
periit.  Praeter  tragoedias  scripsit 
etiam  Didascalicon  libros,  quos  ver- 
sibus  conscnptos  fuisse  docuit  Her- 
mannus.  Yid.  Madvigii  Opusc.  I. 
p.  95.  Conf.  Sat.  4,  40,  53.  A.  P. 
258  sq.  —  aU%\  «sublirois.»  Repete 
autem  senis\  non  enim,  ut  aliis 
placuit ,  supplere  possumus  poetae, 
Omnino  veteres  poStas  senes  appel- 
labant,  ut  Lucilium  Sat.  2,  4 ,  34. 
Statius  Silv.  4,  2,  <i53:  CaUimachus- 
que  senex.  Silv.  5,  3,  454 :  Ascraeus 
Siculusqw  senex.  Alii  tamen,  ut 
Heusdius  Lucil.  p.  32.,  proprie  de 
aetate  interpretantur.  Priorem  ra- 
tionem  praetulit  Casaubonus  ad 
Pers.  4 ,  424.  —  Perverse  Commen- 
tator  Cruquii  et  Glossator  Codids 
E:  senis,  «Sophoclis»;  alU,  «Euri- 
pidis».  Immo  interpretis  loco  fon- 
gatur  Quintil.  40,  4,  97:  Tragoediae 
scriplores  veterum  Accius  atque  Pa- 
cuvius  clarissimii  graviUUe  sententia- 
rum,  verborum  pondere,  auctorUate 


personarum.  Ceterum  nilor  et  smtma 
in  excolendis  operibus  mamts  magis 
videri  potest  tempof;ibus  quam  ipsis 
defidsse.  Virium  ttifeien  Acdo  plus 
tribuUur:-  Pacuvium  videri  doeiio- 
rem,  qui  esse  docU  affectani,  vokuU. 
Cf.  Frontonem  p.  424.  ed.  Rom.  a. 
4  846. :  /fi  poiiUs  quis  ignorai,  ui  gror 
ciUs  sU  LuciUus,  AUmcius  aridus, 
subUmis  Lucreiius,  mediocns  Pacu- 
vius,  inaequaUs  Accius,  Bnmuswui' 
tiformis?  Pers.  4,  76:  BstnuneBri- 
seis  quem  venosus  Uber  Acci,  Smt 
quos  Pcusuviusque  et  verrucosa  mo- 
retur  Antiopa,  aerumnis  eor  lucUI^ 
cabile  fuUa. 

57.  Afhmi]  L.  Afranius  floroit 
circiter  a.  u.  c.  660.  Quintil.  40, 4, 
400:  Togaiis  exceUU  Afraem,  uU- 
namque  non  inquinasset  argunmta 
puerorum  foedis  amoribus,  moresniot 
fassusl  Cic.  Brut.  45, 467:  L.Afra- 
nius  poHla,  homo  perargulus,  infa- 
buUs  quidem  eUam ,  ut  sciUs,  diser- 
tus.  Contra  Yelleius  4,  47.  emn 
Caecilio  Terentioque  supparem  ae- 
tate  fuisse  dicit,  id  est,  floniisse 
circiter  a.  600.  Sed  minus  accorate 
hac  in  re  versatus  esse  videtur, 
etsi  cum  eo  facit  Heusdtus  Lactl. 
p.  47.  Posterioribus  quoque  tem- 
poribus  eius  togatas  in  scenam  in- 
ductas  esse  testatur  Sueton.  Ner.44. 
Supersunt  adhuc  plus  XL.  fabola- 
rum  eius  nomina  et  reliquiae.  Hoc 
igitur  dioebant  Critici :  «Afranii  fa- 
bulas  togatas,  et  quidem  tabema- 
rias,  prope  accedere  ad  MeDandri 
fabulas  (paUiatas) :  illum  vitam  mo- 
resque  Romanorum  eadem  felici- 
tate  imitatum  esse  ac  Menander 
expresserit  Atticos ;  hunc  in  Attico 
sermone  summam  elegantiam  ood- 
secutum  esse,  illum  in  Latino.* 
In  prosa  or.  fortasse  dixisset:  e<m- 
ventura  fitisse.  Ipse  autem  Afranius 
testatus  est  in  Compitalibus  (apad 
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Plautus  r>i  exemplar  Siculi  properare  Epichanni, 


Macrob.  6,  4.  p.  5S7.  Groo.)  se  stu- 
diose  aemulatoiD  esse  Menandrum : 
Ego  fatcor,  sinpn  non  ab  solo  iUo 
(Menandro)  m^do,  Sed  tU  qtiisque 
habuitj  conveniret  quod  mhi,  Quod 
me  non  posse  m^ius  facere  credidi, 
Etiam  a  Latino  (a.  C.  Titinio  et  ab 
ipso  Terentio).  Cf.  Munl^  de  Atella- 
nis  p.  74.  —  Menandro]  Menander 
podta  eximius  comoediae  novae, 
cuius  argumenta  ad  res  privatas 
pertinebant,  natus  est  a.  342.,  mor- 
tuus  a.  291 .  a.  Chr. 

2(8.  Ptaulus]  T.  Maccius  Plaulas, 
Sarsinas,  mortuus  a.  u.  c.  570.  Ver- 
sicuius  ipse  per  se  difficillimus  est 
explicatu,  quia  nos  Piautum  cum 
Epicbarmo  contendere  nulJo  modo 
possumus.  Mihi  in  re  tam  incerta 
praeter  ceteras  placet  Schmidii  et 
prior  Lingii  interpretatio :  «Plauti 
comoediae  maxime  sunt  motoriae 
et ,  ut  in  alio  genere  Homerus,  sic 
ille  semper  ad  eventum  festmat  (A. 
P.  448.);  propercU  igitur,  ut  rapido 
progressu  ad  fabulae  cuiusque  xa- 
rcujrpofpi^v  perveniat,  neque  un- 
quam  in  rebus  minutis  immorando 
retardat  spectatorem. »  Eundem 
autem,  ut  videlur,  xa(Mzxr^(>a  in 
Epicharmo  reperire  sibi  videbantur 
Critici  illi  ignoti,  quorum  iudicia 
Horatius  refert :  quocirca  huic  Plau- 
tum  aequiparabant ,  non  quod  imi- 
tatus  esset  Siculum  po6tam ;  ipsius 
enim  exemplaria  fuerunt  po^tae 
Attici  novae  comoediae,  et  nimis 
incerta  Bergliii  coniectura  est,  ver- 
ba  Varronis  ex  libro  I.  de  podtis 
apud  Prisc.  T.  I.  p.  452.  Kr.,  deinde 
se  ad  Siculos  applicaioit,  ad  Plau- 
tum  et  Epicharmum  referri;  nec 
magis  Menaechm.  Prol.  1:  hoc  or- 
ffumentum  graecissiU;  tamen  Non  at- 
iidssat,  verum  siceUssat:  de  Epi- 
charmi  imitatione  interpretari  licet, 
cuiD   simpliciter  significet  fabulae 


personarum  patriam  esse  Siciliam. 
(Praeterea  Prologus  ille  ne  Plauti- 
nus  quidem  est.  Conf.  onmino  La- 
deirig  in  PhiloL  Schneidew.  L  p. 
276  sqq.)  V.  properare  igitur  abso- 
lute  positum  est;  w.  autem  ad 
exempiar  ex  Latina  consuetudine 
significant,  quod  minus  recte  re- 
centiores  dicunt  secundum^  iuasta 
exemplar.  Eodem,  quo  ego,  pro- 
pendet  Dillenburger :  uproperare 
recte  inteliexerunt  interpretes  de 
motu  et  agilitate,  qua  in  fabulis 
utriusque  po&tae  ad  eventum  festi- 
nabaiur  animique  audientram  inde- 
fessa  vi  Intendebantur. »  Alii  sic: 
4)  «Plautus  egregie  imitatns  est  Epi- 
charmum.»  2)  «Citato  cursu  fertur, 
nititur,  ut  exemplar  suum  asse- 
quatur.»  3)  «Numeri  Plautini  ean- 
dem  laudem  merentur  atque  Epi- 
charmiani.»  4)  «Numeri  Plautini  non 
minus  asperi  sunt  quam  Epicliar- 
miani.»  5)  «Aeque  vitiosa  utriusque 
fuit  festinatio  et  ceieritas,  inimica 
consilii  et  dUigentiae.»  Sedhi  duo 
postremi,  quod  mireris,  non  ani- 
madverterunt  Plauti  vel  minimam 
reprehensionem  Horatii  consUio  hic 
prorsus  repugnaturam  fuisse;  non 
enim  suum,  sed  Plauti  admirato- 
rum  iudicium  profert.  ~  SicuU^ 
Epicharmi]  Siculus  dicitur,  quia  vix 
trimestris  e  patria  in  Siciliam  venit. 
Est  epim  in  insula  Co  natus,  ae- 
qualis  Piodaro  atque  Aeschylo.  Vi> 
tam  produxit  usque  ad  tempus  Hie- 
ronis  tyranni  a.  ante  Chr.  477.  Cf. 
Miiller  Dorier  (ed.  alt.)  U.  p.  345 
sq.  (Posterioris  etiam  aetatis  iudi- 
cium  afTerre  iuvat.  Hieronymus 
Ep.  57.  p.  309.  Vall. :  Terentms  Me- 
nandrum,  Plautus  et  CaeciUus  ve- 
teres  (?)  comicos  interprelati  sunt. 
Num  quid  haerent  in  verbis?  ac  non 
decorem  magis  et  ekganUam  tn  trans- 
latione  conservant?) 
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Vincere  Caeciiius  gravitate,  Tefentius  arte. 

Hos  ediscit  et  hos  arto  stipata  theatro  60 

Spectat  Roma  potens;  habet  hos  numeratque  poetas 

Ad  nostrum  tempus  Livi  scriptoris  ab  aevo. 

Interdum  volgus  rectum  videt,  est  ubi  peccat. 

Si  veteres  ita  miratur  laudatque  poetas, 

Ut  nihil  anteferat,  nihil  illis  comparet;  errat:  65 

62.  Ittnt  bE  ei  tres  Schmidii,  Lwi  S.  (Ui  nos,  c.)  —  63.  peoeet  corr. 
E.  {peccat  firmaDi  eiiam  Godd.  nostri  bSq>  ei  pr.  E,  iiem  omnes 
Poiiierii  ei  Schmidii.) 


59.  CaecUhu]  C.  Gaecilius  Sia> 
iios,  naiione  Insuber  Gallus,  ser- 
VU8  genere,  Ennti  familiaris,  po- 
sieriore  parte  seculi  Romani  YI. 
floruit  ei  anno  posi  Ennii  obitum, 
a.  u.  c.  586. ,  mortuus  esi.  Cic.  de 
opi.  gen.  dic.  4 ,  S :  licet  dkere  et 
Snnkm  eummum  epicum  pcHUm,  ei 
cui  ita  videtur,  et  Pacuvium  trag^ 
cwn  et  CaecUium  fortasse  comicum, 
Sed  idem  ad  Aii.  7,3,  40:  mahu 
emctor  LatinitatU  eU,  Yolcaiius  Se> 
digiius  apud  Gell.  45,  U:  CaedUo 
paknam  statuo  dandam  comico,  Fiaur 
tm  tecundus  facite  exmperat  ceteros. 
Gharis.  p.  245:  ""H^v^  ^  <>^  ^<>^ 
de  Latino  sermone  Lib,  V.,  nulU  ain 
servare  eonoenU  quam  TitiMo,  Te- 
rentiOy  Attae;  nddtj  vero  Trabea, 
AUUm,  Caeci^  facile  moverant. 
Varro  apud  Non.  in  v.  Poscere  p. 
374.  M. :  /fi  argumentis  CaeciUus  po- 
sdt  paknam,  in  ethesi  Terentius ,  tfi 
sermonibus  Plautus.  —  Terentius]  P. 
Tereniius  Afer  Karthagine  naius  a. 
u.  c.  559.  moriuus  esi  in  Arcadia 
a.  595.  De  eo  Afranius  apud  Sue- 
ton.  Vii.  Ter.  5 :  Terentio  non  simi^ 
lem  dices  quempiam.  Conira  Voica- 
tius:  tn  sejsto  sequUur  hos  loco  Te- 
rentUu:  in  quibus  omnibus  habes 
oomparatlonum  istarum  exempia 
Horatiano  loco  perquam  similia. 
—  graivitate]   senteniiarum   impri- 


mis,  quibus  jKx^  exciiabat,  Nadt- 
druck. 

60-62.  arto]  propter  spectatorum 
muliitudinem.  Cf.  Epp.  4 , 4  9, 44 :  apis- 
sis-4heatris.  —  edisci^  «frequenier  et 
legendo  et  spectando.»  Vera  autem 
raiio,  cur  tantopere  amarentura  po- 
pulo  po6tae ,  quos  enumerat,  baec 
erai,  quod  posi  Accium  tragoedia, 
post  Afranium  comoedia  Latina  de- 
generarai,  nec  eo  quo  scripsit  tem- 
pore  uUa  prope  fobula  vera  laude 
digna  prodierai  praeter  Varii  lliye- 
stem;  nam  eiiam  Asinii  PoUionis 
iragoediae  nimis  durae  ei  asperae 
fuisse  videntur  vel  saltem  lectioni 
quam  scenae  apiiores  neque  atti- 
gisse  laudibus  poSticis  Pacuvianas 
atque  Accianas :  de  Fundanii  antem 
meritis  in  comoedia  nihU  aliud  oon- 
stat,  nisi  Horaiium  ei  bene  cupisse. 
(Sai.  4 ,  40,  49.)  ~  Lwi]  Livii  An- 
dronici,  Tareniini,  utvideiur,  sal- 
tem  ibi  a  Romanis  capti ,  a  C.  (po- 
tius  quam  a  M.)  Livio  Salinatore 
ob  ingenii  meritum  libertate  donati 
(a  quo  Livii  nomen  assumpsii).  Is 
a.  u.  c.  544. ,  anno  ante  Ennium 
natum ,  primus  Romae  fabulam  do- 
cuii,  Odysseamque  in  Latinum  con- 
vertii  versibus  Saiumiis.  Cic.  Bnit. 
48 ,  74 :  Odyssea  Latina  est  stc  lont- 
quam  opus  aliquod  DaedaU,  et  Li- 
vianae  fabuiae  non  salis  dignae,  quae 
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Si  quaedam  nimis  antique,  si  pleraqae  dnre 
Dicere  credit  eos,  ignave  multa  fatetur, 
Et  sapit  et  mecum  focit  et  love  iudicat  aequo. 
Non  equidem  insector  delendaque  carmina  Livi 
Esse  reor,  memini  quae  plagosum  mihi  parvo 


70 


67.  credU  bSEc,  omnes  Feae  et  Pottierii,  item  quattuor  Schmr- 
dii,  LCtFs:  cedU  cum  God.  Reg.  Soc.  (etquarto  Schmldii)  Bentleius, 
M.  —  69.  delendave  c,  y,  Benileius,  F.  (Ut  nos,  bSEp,  omnes  Pot- 
taerii  et  Schmidii.)  —  crknina  E.  —  Lwii  bEc  et  dno  Schmidii , 
Laevi  x,  Bentletus.  —  70.  plcigosum  quae  primus  Schmidil. 


iterum  legoHUwr,  Quintil.  40,  S,  7: 
Qmd  erat  fiUurum,  «  nemo  phu 
effMsieteo,  quem  sequebatur  ?  NihU 
in  po^lis  supra  Lmum  Andronicum, 
nihU  m  historia  stqtra  Pontificum 
annaies  haberemus.  Cfr.  Onomast. 
Cic.  in  hoc  v.  et  E.  Klussmann  LkHi 
Andromci  Dramatum  ReUquiae.  Ru- 
dolst.  4849. 

63-68.  Jnterdum  cet.]  lam  aper- 
tins  demonstrare  aggreditur,  qui- 
hus  argumentis  ductus  a  volgi  de 
veteribus  po^tis  opinionibus  dissen- 
tiat.  -  pe^at]  Glareanus  pecce^ ;  sed 
poi$ta  loquitur  de  re  certa  ac  de- 
finita.  —  nimis  antique]  «a(>x<^^6>^, 
in  modum,  qui  praesenti  consue- 
tudini  Latinae  repugnat.»  Sic  etiam 
Augustus,  cuius  sententiam  pulchre 
noverat  podta,  cacoxelos  et  anti- 
quarios,  ut  dwerso  genere  vUiosos, 
pari  fastidio  sprevU.  Sueton.  Octav. 
86.  —  pieraque]  «permulta,»  non: 
«plurima.»  ^  dure]  in  compositio- 
nibus  a  Latinae  linguae  indole  ab- 
horrentibus,  constructionibus  in- 
tricatts,  scabris  versibus.  Eodem 
referas  licet  duorum  aliorum  sati- 
ricorum  iudicia.  Lucil.  29,63:  Utarum 
tristis  contorto  aliquo  ex  PacuvUmo 
exordio.  Pers.  4 ,  77 :  Sunt,  quos  Pa- 
cmmsque  et  verrucosa  moreUir  An^ 
tiopa,  aerumnis  cor  luctilicabUe  fuUa. 
Slc  M.  Attilittm  ferreum  scriptorem 


vocavit  Licinius  apud  Cic.  de  Finn. 
4,2,5.  ~  credU\  Hanc  veram  esse 
arbitror  lectionem  propterea,  quod, 
ut  est  in  v.  fatetur,  requiritur  hlc 
quoque  actio  libera  et  spontanea; 
ac  parum  concinne  profecto  dicas : 
«qui  mihi  hocvel  illud  concedit, 
mecum  facit  et  sapit.»  (De  verbo 
cedere  pro  concedere  usurpato  cf. 
praeter  exempla  a  Bentleio  e  Di- 
gestis  allata  Prop.  4,  40,  28.  Tac. 
Ann.  42,  44.)  Praeterea  lectio  ista 
auctoritati  duorum  dumtaxat  Codi- 
cum  volgarium  innititur.  —  ignave] 
«sine  nervis  ac  sanguine.»  •Aqy^ 
•mH  xbv  dxpoar^v  rjf^fietv  iojvra^ 
ut  de  oratore  Dionys.  Long.  xe^ 
v\\fOvq  34,  4.,  id  est,  quae  nullam 
vim  habent  ad  movendum  audito- 
rem;  quibus  opponuntur  xa  ivor' 
^wvtaj  ifixa^^,  naSfjxtwi.*  Wei- 
CHEET  Comm.  L  de  Laevio  pottta  p. 
8.  —  looe-aequo]  «propitio  sibi; 
love  quidem  irato  fit,  ut  errent 
homines  ac  delirent.»  Porpb. 

69-72.  ttiMclor]  Construe :  Ncn 
msector  carmma  Livii  detendaque  ea 
esse  reor,  id  est,  «non  equidem 
tam  infenso  sum  animo  in  veteres 
nostros  po^tas,  ut  exempli  gratia 
Livu  Andronici  scripta  obliteranda 
et  ex  hominum  manibus  in  perpe- 
taum  extorquenda  eenseam.»    — 
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Orbilium  dictare;  sed  emendata  videri 
Pulchraque  et  exactis  minimoni  distantia  miror; 
Inter  quae  verbum  emicuit  si  forte  decorum  et 

73.  decorum  et  bSEcp  et  Pottierii  plerique,  LCt:  deconm  tres 
Pottierii ,  qoinque  Schmidii ,  ex  duobos  Codd.  Coll.  Trin.  et  totidein 
Torrentii  Bentleios,  FBIs. 


OrMMum]  Orbilius  Pnpillus  Bene- 
ventanus,  teste  Suetonio  Gramm.  9. , 
primum   apparitor    magistraluum , 
dein    railes,    postremum   studiis, 
quae  iam  inde  a  puero  non  leviter 
attigerat,  repetitis,  quinquagesimo 
demum  anno  Romam  rediit  a.  u. 
c.  694.,  adeo  ut,  cum  Horatius  na- 
tus  a.  689.  eum  audire  poterat  (a. 
u.  c.  704-706.),   minimura  LXIV. 
annos  natus  esset.    Is  autem  for- 
tasse  solus  fuit,  qui  propter  nimi- 
am  antiquitatis  admirationem  pue- 
ris    explicaret   Livium   iilum,    qui 
inter  Latinos  artificialem  poesin ,  a 
Graecae  imitatione  profectam ,  pri- 
mus  excoluit.    Sic  ubi  rem  acce- 
peris ,  minus  mirabere  obsoleta  iUa 
Livii  carmina  etiamtunc  in  scholis 
esse  lectitata :  amatores  autem  Li- 
vii,  quos  notat  v.  74.,  quidni  iiie- 
rint  aliqui  ex  Orbilii  discipulis?  nisi 
si  ibi  potius  de  sexti  seculi  po^tis 
generatim  loquitur,   quorum  quasi 
specimen    erat   Livius.    (Ceterum 
nullam  omnino  fidem  meretur  F^ab. 
Planc.  Fulgentius  Mythol.  4,   26: 
quanm  (Gorgonwn)  quia  fabuUm 
Lucanus  et  Liviui  scripserurU  po^ 
tae,  grammaticorum  icholaribus  ru- 
dimentis  admodum  celeberrimi,  hanc 
fabulam  referTe  superfluum  duonmus. 
Nam  vel  temere ,  ut  multa,  scripsit 
Livius  vel   legendum  cum  Heinsio 
Ovidius.    Quis  enim ,  qoaeso ,  sezto 
post  Chr.  seculo  Livium  Androni- 
cum  iaradudum  deperditum  in  scho- 
lis  tractare  potuisset?)  Bentleii  au- 
tem  lectionem  Laevi  egregie  refu- 
tavit  Weichertin  Comment.  de  Lae- 
vio,  Po«tt.  Ut.  p.  49.    Hic  fuit  ae- 


qualis  Hortensii  et  Ciceronis;  non 

igitur  inter  veteres  po^tas  referri 

poterat ;  praeterea  eins  *£p(oToxcU- 

yvuL  parum  apta  erant ,  quae  pne- 

ris  in  scholis  explicarentur.   Fatilis 

item  est  DQntzeri  coniectura  "Saeoi. 

Utrum  autem  Orbilius  Livii  Odys- 

seam  Latinam  exposuerit,  an  tra- 

goedias  et  comoedias ,  nos  ignora- 

mus ;  llla  sane ,  quam  nolim  tamen 

cum  Bemhardyo  nominare  IXhrvm 

scholasticum ,  Orbilio  videri  poterat 

utllis  ad  Graecam  fadlins  intelli- 

gendam.  ~  reor]  Vid.  ad  Sat.  4 ,  9, 

49.   —  jUagosum]    «plagas   inferre 

gaudentem.s  Comm.  Crdq.  •sdiUtge- 

reich.»   De  antiqua  scholamm  di- 

sciplina  cfr.  Plaut.  Bacchid.  3, 3, 27: 

ubi  revenisses  domum,  Cineiiculoprae' 

cinchis  in  sdia  aput  magisirum  ad- 

sideres:    Qwm    librum   legeres,   si 

[in]  una  peccavisses  suUaba,   Pieret 

corium  tam  maculosum,  quamst  n«- 

tricis  pallium.   Sueton.  Gramm.  9: 

FuU  autem  (Orbilius)  naturae  aoer- 

bae  non  modo  m  antisophistas ,  quas 

omni  sermone  taceramt,  sed  eliam  w 

discipuios,  utHoratiussignificatpia' 

gosum  eum  appeUans  et  Domitius 

Marsus  scribens  Si  quos  Orbiiius 

ferula  scutieaque  eecidit.    Cf. 

Weber  HoraOus  aisMensch  u.  Did^ 

tor  p.  44  sqq.  —  dictare]  «voce  lente 

praeire,    ut  calamo   exciperentor 

dictata  et,  explicata  cum  essent, 

memoriae  mandarentur.«   Cf.  Sat. 

4,40,  76.  Epp.  4,  48,  43.  —  emen- 

data]  « ita  elimata ,   ut  mendae  ez 

iis  sublatae  sint.»  —  exaetis]  mi^ti^ 

yauifiivoiq  ^  ditpcpifitit/LUvot^  y  per- 

fectis;»  proprie  de  signis  mannorets 
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Si  versos  panlo  concinnior  unus  et  alter, 

Inioste  totom  ducit  venditque  poema. 

Indignor  cpiidquam  reprehendi ,   non  quia  crasse 


75 


75.  vmUque  x,  Bentieius.  (Ut  nos,  nostri,  Feae^  PoUieriJ,  Schmi- 
dii  Codd.  omnes.)  —  76.  reprmidi  S  (non  bEc). 


ad  imgaem  exactis.  Cf.  Ovid.  Me- 
tam.  4,405:  Forma^homfnis,  aed 
uti  de  marmore  coepto,  Non  exacta 
satis,  rudibusque  simiUima  tignis.* 
—  miror]  Idem  iam  fuerat  Cicero- 
nis  iudicium  nomfnatim  de  Livio, 
Brut.  48,  74.  (Yid.  ad  \.  69.);  neque 
Fronto,  mirus  ille  antiquarius,  us- 
quam  Livii  mentionem  facit  in  scri- 
ptis  superstitibus. 

73-75.  emictdQ  «Inter  quae  car- 
mina  Livii  et  cetera  antiqua  si  ver- 
bum  «ex  insperato  apparuit»  (Coim. 
Cbuq.)  et  prae  ceteris  pulcbritudi- 
nis  suae  specie  animum  lectoris 
ad  se  advertit.»  Intelligit  praeser- 
tim  verba  feliciter  vel  a  primitivis 
deducta  vel  composita.  —  conein' 
nior]  «non  solum  regulis  metricis 
satisfaciens,  verum  etiam  sono  ipso 
auribus  gratus  ac  rei,  quam  ex- 
primit,  prorsus  conveniens. »  — 
ducit]  «sine  causa  et  immerito  verba 
et  versus  aliquot  pulchri  secum 
ducunt  totum  podma,  quo  sine  his 
locis  illustribus  pervenire  non  pos- 
set,  id  est,  in  theatra,  in  gram- 
maticorum  scholas,  in  privatorum 
quoqne  bibliothecas ,  atque  talia  in 
loca  perductumvaniiuni  s.  commen- 
dant^  applausum  ei  conciliant. » 
Vendere  enim  et  venditare  po^i^ 
vel  orationem  est  «eam  connmen- 
dare.»  Cic.  ad  Att.  43,  4S,  2 :  Liga^ 
rianam  praeclare  vendidisti.  ad  Att. 
4,46,46:  VMe  te  venditavi,  Sic 
vendUriUs  orator  Cic.  Bmt.  47,  474., 
«probabilis^  qui  populo  placet. » 
Proiime  huic  meae  interpretationi 
accedit  Torrentiana  adoptata  a  DU- 
lenbnrgero:    «Mangones  ubi  vena- 


lium  gregem  in  catasta  expoDebaot, 
maxime  formosos  ac  validos  in 
primo  ordine  collocabant ;  hi  igitur 
dmces  gregis  aUiciebaiit  emptores, 
adeo  ut  propter  bos  interdum  to- 
tus  grex  a  divite  aliquo  emeretur.» 
Sed  si  hoc  ipsum  voluisset  po^ta, 
mangonicam  artem  uno  saltem  ver- 
bo  significasset.  Ceterae  explica- 
tiones  alienae  partim  a  consuetu- 
dine  Latina,  partim  a  loci  senten- 
tia  videntur.  (Novissimae  autem 
hae  sunt:  4)  «aestimat,  iudicat, 
censet ; »  2)  «  facit ,  ut  ducatur  s. 
existimetur.»)  Suam  vero  lectionem 
Bentleius  ita  exposuit :  «Si  verbum 
decorum,  si  unus  et  alter  versus 
paulo  concinnior  emicuit,  totum 
po^ma  iniuste  ducit  (id  est ,  decipit, 
fuco  fallit)  emptorem  et  venit,  a 
multis  emitur.»  Sed  vera  senten- 
tia  baec  est:  «Propter  singulos 
quosdam  locos  {^ijoeig  imprimis  in 
tragoediis)  vere  pulchros  totum  po^ 
ma  pro  perfecto  habere  atque  ad- 
mirari  siulti  est.» 

76-78.  quidquam]  h.  I.  in  propo- 
sitione  afflrmativa,  ut  Cic.  CatU.  4, 
2:  Quamdiu  quisquam  erit,  qui  te 
defendere  audeat,  vives.  Utrobique 
tamen  inest  notio  negativa :  «pro- 
pterea  quod  quidpiam  nuper  sit 
compositum ,  reprehendi  non  opor- 
iere ; »  «neminem  esse  debere,  qui 
Catilinam  defendat.»  Paulo  aliter 
DiUenburger:  «Negans  pronomen 
quidquam  recte  positum  est  pro- 
pter  negantem  vim,  quam  inesse 
sentis  in  v.  indignor,  id  est,  ferre 
non  possum.»  —  crasse]  ut  crassa 
Minerva.  (Sat.  3,  ^,  3.)  Cic.  ad  Fam. 
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Compositum  illepideve  putetur,   sed  quia  nuper; 
Nec  veniam  antiquis,  sed  honorem  et  praemia  posci. 
Recte  necne  crocum  floresque  perambulet  Attae 
Fabula  si  dubitem,  clament  periisse  pudorem  8C 

Cuncti  paene  patres,  ea  cum  reprehendere  coner, 

77.  inlepideque  E,  Cod.  LoYaniensis  et  Scbmidii  qaintus.  —  79. 
percmindat  bEc  et  tres  Schmidii  (non  S).  —  80.  damant  p  et  alii 
Codd.  haud  pauci,  Sdimidii  tres.    (Ut  nos  bSEc.)  —  84.  coner  su- 


9,  42,  %.  orationem  suam  pro  De- 
ioiaro  vocat  munuscuhm  levidenee 
crasso  fUo.  Quintil.  4,  40,  %8:  cra»- 
siore,  utvocant,  Musa;  metaphora 
desumpta  a  lanificio,  ui  pmguiMi' 
nerva  ab  obesitate.  Oppositum  ha- 
bes  apud  Auson.  Mos.  396:  MoUia 
subtUi  nebunt  mihi  carmina  filo  Pi&- 
rides.  Cf.  v.  225 :  tenui  deducta  po4h 
mala  fUo.  —  Melius  autem  est  Ule- 
pideve  ({mm%Uepideque\  potestenim 
aliquid  Ulepidey  dxapUvta>g,  ohne 
Anmulh,  esse  compositum ,  nec  ta- 
men  crasse,  prorsus  inepte  atque 
stulte.  —  honorem]  «summum  ap- 
plausum.» 

79-84.  Recte  cet.]  Fabula  vere 
pulchra  recte ,  id  est,  flrmo  ac  nun- 
quam  titubante  vel  claudicante  in- 
gressu  scenam  perambulare  dicitur 
simili  metaphora  atque  dicnnt  fa- 
hulam  stare  vel  de  contrario  eventu 
cadere,  ubi  exploditur.  Inesse  Sca- 
ligero,  Cruquio,  Weicherto  P.  L. 
p.  345.  videtnr  dilogia,  siquidem 
Paulus  ex  Festo  p.  42.  Mail. :  •At- 
tae  appellantur,  qui  propter  vitium 
crurum  aut  pedum  plantis  insistunt 
et  attingunt  magis  terram,  quam 
ambulant;  quod  cognomen  Quin- 
ctiopoetaeadhaesit.»  Frigidumhu- 
iusmodi  iocum  futurum  fuisse  me- 
rito  dicit  Miillerus ;  immo  sine  ulla 
tali  significatione  hoc  tantum  dicit: 
«Utrum  ettamnunc  laudem  mere- 
antur  Attae  togatae  necne.»  T.  Qnin- 
ctius  Atta  scriptor  togatarum,  sa- 
tirarumepigrammatumque  mortuus 


a.  u.  c.  676.  teste  Hieronymo  in 
Chron.  ed.  RoncaHii  p.  395.  FroDto 
p.  70.  Ed.  Rom.  4846.  particuiatiin 
etegawtem  Altam  in  verhis  (an  dioer'' 
hUsl)  muUebrUms  vocat.  Memoratur 
etiam  a  Diomede  p.  488.  P.,  a  Cha- 
risio  p.  245.  (vide  ad  v.  59.)  et  ia 
Scholiis  Maianis  ad  Virg.  Ecl.  7,  33. 
Ceterum  Attae  cognomen  reperitor 
vel  a.  p.  Chr.  240.  in  Inscriptione 
apud  Kellermann  Vig.  Lat.  p.27:  C. 
JVLIO.  ATTA.  —  crocum]  aquidam, 
Safranessenx.  Plin.  H.  N.  ii ,  6, 
47:  Fmo  mire  congruU  crocm, 
praecipue  duki;  trUum  ad  theatra 
reptenda.  (vino  crocus  dUuta.  Apul. 
Met.  40,  34.)  Fabulam  igitur  AtUe 
dicit  in  scenam  productam,  quae 
scena  floribus  et  croco  spargi  so- 
let.  Lucret.  2,  446:  Et  cmn  sgsm 
croco  CiUci  perfUsa  recensest.  Ovid. 
A.  A.  4,  404:  Nec  f^terant  Uquido 
pWpt/a  rubra  croco.  Martial.  5 ,  25, 
7 :  rubro  pulpita  nimbo  Spargere  et 
effhtso  permadmsse  croco.  (Minus  re- 
cte  Gesneras  huc  traxit  luveo.  7, 
207:  Di,  maiorum  umbristenMmei 
sinepondereterramSpirantesqiie  cro- 
cos  et  tfi  uma  perpetuum  ver,  oel.) 
Memorabile  sane  est  Porphyrionis 
Scholion:  «Attainfabula,  quaein- 
scribitur  Materterae  (Comm.  Cr.: 
Matertera),  ita  florum  genera  enu- 
merat ,  ut  sine  dubio  reprehenden' 
dus  sit  ob  nimiam  loquadtatem.» 
Id  quod  veram  aique  ex  veteris 
alicuius  Interpretis  commeotariis 
depromptum  esse  potest;  sednun- 
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Quae  gravis  Aesopus,  quae  doctus  Roscius  egit: 
Vel  quia  nil  rectum,  nisi  quod  placuit  sibi,  ducunt, 
Yel  quia  turpe  putant  parere  minoribus  et,  quae 
Imberbes  didicere,  senes  perdenda  fateri.  85 

lam  Saliare  Numae  carmen  qui  laudat  et  illud, 

perscr.  o  c.  -  83.  dicuni  Codd.  aliq.  et  Edd.  vett.  -  85.  Imberbes 
bSEc  et  omDes  Feae,  Pottierii,  Schmidii^  LtFs :  Imherbi  C  (fortasse  ex 
Godd.,  certe  ex  Schol.  suo),  Bentleius,  M.  -  86.  istud  primus  Schmidii. 


qaam  adducar,  ut  credam  Hora- 
tiam  tam  ambigae  et  contorte  per- 
anUmlare  flores  pro  enumerare  dt- 
ctaram  fdisse,  ut  Materteras  deri- 
deret.  Quod  autem  etiam  L.  Afranii 
M ater lerayel Materterae  fabula 
exstitit  (Bothe  Po^t.  Com.  p.  478.), 
noD  est,  car  dabitemus  de  Por- 
phyrionis  narratione ;  nam  eiusdem 
nominis  fabulas  uterque  po^ta  com- 
ponere  potuit.  —  patres]  «seniores,» 
non:  «senatores.»  Cfr.  v.  85. 

82-85.  Aesopus]  nobilissimus  tra- 
gicarum  fabularum  actor,  simmus 
artifex  et  semper  partivm  in  re  pu- 
blica  tam  guam  in  scena  optwnarum, 
ut  ait  eius  famiiiaris  Cicero  pro 
Sestto  56,  120.;  ffravis  autem  vo- 
catar,  quia  primas  illas  partes  tra- 
goediarum  egregie  agebat ,  ut  Aga- 
memnonem,  Aiacem,  Eurysacen. 
Vixit  certe  usque  ad  a.  u.  c.  699. 
y.  Onomast.  Tullianum.  —  Q.  Ro- 
scius  comoedus  aeque  nobilis,  pro 
qao  exstat  Ciceronis  oratio ,  huius^ 
que  amores  et  deUciae^  de  Divin. 
4,  36,  79.;  doctus  auiem^  quodhoc 
est  consecutuSj  ut,  in  quo  quisque 
artificio  excelleret,  is  in  suo  genere 
Roscius  diceretur.  Cic.  ^e  Or.  4 , 
28,  430.  Roscius  cam  mortuus  sit 
a.  u.  c.  693.  (Cic.  pro  Arch.  8, 47.), 
si  anno  690.  in  scena  comparebat 
neque  artem  desierat,  sane  quia. 
u.  c.  744.  vivebant  circiter  septuage- 
narii,  utriusque  actoris  probe  me- 
minisse  poterant.  Ceterum  ex  eo, 
quod  Aesopus ,  tragicus  actor ,  me- 
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moraiur,  neutiquam  coUigendam 
est  Aitam  etiam  tragoedias  scri- 
psisse ,  sed  hic  locus  ita  cum  Neu- 
Jdrchio  interpretandus  videlur:  «Ex 
adversariorum  quidem  meorum 
opinione  ab  Aesopo  et  Roscio  egre- 
giae  tantummodo  actae  sunt  fabu- 
lae,  quas  reprehendere  nefas  est; 
atque  ex  harum  numero  Attae  quo- 
que  togatae  sunt.»  —  parere  mi^ 
noribus]  «iuniorum  iudiciis  sese  ac^ 
commodare  ac  fidem  tribuere.»  — 
perdenda]  «missa  facienda ,  oblivioni 
tradenda.» 

86-89.  lam]  gradationi  inservit: 
«iam  vero,  voUends  ntm,  v<Mends 
gar.n  Cf.  Schmid  ad  Uor.  Epp.  Vol. 
II.  p.  307.  Hand  Turs.  III.  p.  426. 
et  448  sq.  —  SaUare  Numae  car- 
me»]  Liv.  4 ,  20:  Salios  iiem  duode- 
cim  Marti  Gradivo  (Numa)  legit,  luni' 
caeque  pictae  insigne  dedit  et  super 
tunicam  aeneumpectori  teguimen,  cae^ 
lestiaque  arma,  quae  ancilia  appel- 
tantur,  ferre  ac  per  urbem  ire  ca- 
nentes  carmina  cum  tripudiis  sol- 
lemnique  sallatu  iussU.  (Diomedes  p. 
473:  Numam  PompUium,  divinitate 
praeditum ,  hunc  pedem  (spondeum) 
Pontificium  appeUasse  memorant,  cum 
Saiios  iuniores  aequis  gressibus  cir- 
culanies  induceret  spondeo  melo  deos 
placare  indigeles.)  Cum  carmine 
fratrum  Arvalium  hoc  Saliare  ver- 
sibus  Saturniis  compositum ,  quod 
axamenia  dictum  fuisse  Festus  tra- 
didit,  antiquissimum  fuit,  de  quo 
accepimus.  In  reliquiis  S.  C.  in 
39 


610 


HORATn  EPISTOLARUli 


Quod  mecum  ignorat,  solus  volt  scire  videri, 
Ingeniis  non  ille  favet  plauditque  sepultis, 
Nostra  sed  impugnat,  nos  nostraque  lividus  odit. 
Quod  si  tam  Graecis  novitas  invisa  fuisset  90 

Quam  nobis,  quid  nunc  esset  vetus?  aut  quid  haberet, 

90.   Graecis  bSEc  et  omnes  PotUerii  Schmidiique ,  probabiliter 
etiam  Feae,  LCts:  Graiis  Beotleius  coni.  et  M. 


Germanici  honorem  facti:  Carmm 
SaUare,  quodcanUttR  IN  PALATIO. 
V.  Niebuhrium  in  Fea  Varietd  di 
nolizie  pag.  Xin.  Apud  Varronem 
L.  L.  7 ,  27.  exstat  hic  eius  versi- 
culus :  Dwom  empta  (al.  exta)  cante, 
dk)omdeo{8L\,deom)suppUcarUe{al.sup- 
pUce  cante.)  Idem  ibid.  7,  2:  Aelii 
(StUonis)  hominis  inprimo  in  litteris 
Latinis  exercitati,  interpretationem 
carminum  Saliorum  videbis  et  exUi  10- 
tera  expeditam  et  praeterila  obscura 
muUa.  Idem  7,3:  quorum  (verbo- 
nem  po^ticorum)  si  PompUi  regfium 
fons  in  carminibttt  Saliorum,  neque 
ea  db  superioribus  accepta,  tamen  ha- 
benl  Dcc.  annos.  Cfr.  van  Heusde  de 
L.  Aelio  Stilone  p.  66.  Inde  ex  Aelii 
tempore  (circiter  a.  u.  c.  650.)  alii 
quoque  Grammatici  muUum  in  iis 
explicandis  videntur  desudasse  ,  ut 
ea  scire  ( intelligere )  viderentur, 
quae  Virgilius,  Horatius,  Tibullus 
sane  nec  intelHgebant  neque  intel- 
ligere  curabant.  Similiter  Quintil. 
4 ,  6 ,  40 :  SaUorum  carmina  vix 
sacerdotibtis  suis  satis  inteUecta.  Cf. 
Bergk  de  carminum  Saliarium  re- 
liquiis.  Marb.  4847.  i.  -  non  Ule 
favet]  «non  ex  animi  sui  senten* 
tia  probat  antiqua  carmina ,  quae 
ab  ipso  haud  intellecta  eum  vere 
delectare  minime  possunt.o  —  se- 
puUis]  «scriptoribus  ante  multos 
annos  mortuis  et  iam  oblivioni  tra- 
ditis.»  —  Nostra  sed]  Aptissime,  ut 
po<$ta,  vocabulum,  in  quo  senten- 
tiae   cardo   vertitur,    praeponere 


potuit ,  id  quod  in  pedestri  oratione 
facere  haud  licebat.  Cf.  Od.  4,  4, 
33.  —  Uvidus]  «malitiose  invidus, 
ipse  cam  nihil  nostrorum  carmi- 
num  simile  elaborare  possit.»  Ovid. 
ex  Ponto  3,  4,  73:  Scripta  pktcent 
a  morte  fere,  quia  laedere  vivos  Li- 
vor  et  inviso  carpere  dente  sotet. 

90 -9i.  Graecis]  lam  admirabi- 
lem  in  modum  Graecorum  indo- 
lem  poeticam  exprimit  ac  descri- 
bit,  demonstrans,  quantopere  in- 
sito  pulchri  sensu  Romanos  su- 
perarint  promptioresque  semper 
fuerint  ad  po^tarum  suorum  merita 
ultro  agnoscenda.  —  tereret]  de  as- 
sidua  lectione ,  ut  Cic.  ad  Fam.  9 , 
25 ,  4  :  noudeiav  Kvqov  -  -  contri^ 
veram  legendo.  Ut  posterior  aetas 
tales  tropos  exaggerare  solebat ,  pro 
terere  ausus  est  dicere  sdndere  lu- 
veoalis  7,  477:  artem  (rhetoricam) 
scindes  Theodori,  quem  iocum  non 
intellexit  Heinrich.  —  viritm]  «sin- 
guli  cives  Romani  et  qui  praeter 
hosLatine  sciunt.»  Liv.  44,  8:  Ge- 
nera  autem  fraudks  duo  mutandae 
virUim  dioUatis  inducta  erant.  Feae 
lectio  Quiritum  videtur  falsa  oor- 
rectio  falsae  lectionis  Quiritimt  quam 
Lambinus  repperit  in  Cod.  Card. 
Rain.  —  pubUcus  usus]  usus  s.  usus 
fructus  rerum ,  quas  antiqui  publi- 
cas  vel  communes  appeUabant, 
quarum  dominium,  ut  aiunt  ICti, 
nemo  ita  poterat  occupare ,  ut  ex> 
cluderet  alios.  Talessunt  attr,  aqua 
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Quod  legeret  tereretque  viritim  publicus  usus? 

Ut  primum  positis  nugari  Graecia  bellis 

Coepit  et  in  vitium  fortuna  labier  aequa, 

Nunc  athletarum  studiis,  nunc  arsit  equorum,  95 

Mannoris  aut  eboris  fabros  aut  aeris  amavit, 

92.  «pttiri^um  notat  Folvius  Ursmus  in  mg.  Ed.  Ald.  4549.  Bibl. 
Angel.»  Fea,  qui  recepit.  (Habent  virilm  bSEc,  omnes  PoUierii  ei 
Schmidii.) 


proflQens,  mare  eiusque  litora. 
Gaius  2,  44:  quae  (res)  puhlicae 
nuU,  mUlius  in  bonis  em  creduntur; 
ipsMtf  enim  universitatis  esse  credur^ 
Hir.  Ita  et  poemata  publico  usui 
inserviunt,  quoniam  omnibus  ae- 
que  iis  delectari  licet. 

93. 94.  Graecia]  Haec  omnia  prae- 
cipue  de  Atheniensibus  valere  ma- 
nifestum  est.  —  positis]  Virg.  Aen. 
4 ,  294  -.  Aspera  lum  positis  mite- 
scent  saecuta  bellis,  —  nugar%\  «se 
dare  ad  omnia  po^sis  genera,  ad 
picturae,  sculpturae,  musicae  ar- 
tes,  ad  ludos  gymnasticos;»  quae 
omnia  cum  atrocissimis  illis  bellis 
comparata  partim  ingeniorum  sunt 
lusus ,  partim  virium  ludicrae  exer- 
citationes,  nugae  igitur,  sine  repre- 
hensionis  significatione.  --  bellis] 
maxime  post  composita  bella  Per- 
sica.  Aristot.  Polit.  8,6,6:  Sxo^ 
XaajtTuare^i  ysvo/tievoi  dta  ra^ 
tv^OQlaq  xal  jLi€yaXo\fJVXors^& 
n^oq  d^sripf^  Ihi  re  ji(^jsqov  xaX 
fura  rd  Mt^dixd  (pQOvrifjtaJiodiV'' 
teg  iic  r<av  %(^{av  Ttdarjq  rjnxovxo 
fia^ijaetag  y  ovdkv  diaxpivovreq  ^ 
dXX'  iTii^rjxovvrsq'  did  xal  r^ 
avXf/rix^  rjyayov  n^oq  rdq  fjia- 
^ijaeiq.  -  m  vUium]  «deliciarum 
propter  prosperitatem  fortunae.» 
CoMM.  Cbuq.  Vocabulo  vitiumy  in 
quo  Schtitzius  (Opuscc.  p.  246.)  adeo 
offendit,  ut  tn  vacuum  proponeret, 
admodum  malitiose  usus  est  ideo, 
quod  fiava6aotq  inter  Romanos 
omnia  haec  Graecorum  studia  vitio- 


sa  et  supervacanea  videbaniur.  Si- 
gnificat  autem  morum  rautationem, 
quae  paulatim  indc  a  Pericle  us- 
que  ad  Philippum  Macedonem  fa- 
cta  est,  cum  a  prisca  simplicitate 
et  ab  illa  /ueyaXoxjwxl^  (libenter 
Aeschyleam  dixerim),  quam  bella 
Persica  iis  instillarant ,  pedetentim 
recedentes  effuse  se  dederent  cun- 
ctarum  artium  illecebris,  donec 
discordiis  debilitati  atque  in  molli- 
tiem  lapsi  tandem  in  Macedonum 
potestatem  pervenerunt.  —  labier] 
Cfr.  Sat.  4,  9,  35. 

95-402.  athletarum]  Cfr.  Liv.  33, 
32 :  iSpectaculi  studium  insitum  genti 
(Graecae),  quQ  certamina  omnis  ge^ 
neris  artium  viriumque  et  pemicita^ 
tis  visuntur.  Acriter  hoc  studium 
atque  athletarum  oequitiam  vitu- 
perat  Euripides  in  Autolyci  Fr.  4 : 
Koiuiv  ydp  ^(ov  /uvpitov  xa^ 
*EXXdda  Ovdhv  xdxiov  iariv  ddXij' 
r^v  yivovg  xrA.  Conf.  Athen.  4  , 
34.  p.  49.  A.:  Tdq  fiavavaovq  ri- 
Xvaq  "EXXtjveq  vaxsoov  jseol 
xXsiaxov  fjLoXkov  ixoiovvxo  i}  ro^ 
xora  TiaidBlav  yivofiivaq  ixivoiaq, 
—  arsit]  Quo  ardore  Graeci  Olym- 
pia  spectarint,  lecto  loco  Sopho- 
cleo  in  Electra  680  seqq.  penitus 
persentisces.  —  eboris]  Huius  ma- 
teriae  usus  frequens  erat  in  cele- 
bratissimis  quibusque  deorum  si- 
mulacris ,  ut  in  Phidiae  love  Olym- 
pio  et  Minerva ,  cuius  n^oatanov 
iXecpdvrtvov  erat.  Plato  Hipp.  mai. 
p.  290.  B.  —  (abros]  rsxplraq.  — 
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Suspendit  picta  volturn  inentemque  tabella, 

Nunc  tibicinibus,  nunc  est  gavisa  tragoedis; 

Sub  nutrice  puella  velut  si  luderet  infans, 

Quod  cupide  petiit,  mature  plena  reliquit.  <00 

Quid  placet  aut  odio  est,  quod  non  mutabile  credas? 

400.  reUnquHC.  (Et  sic  duo  Feae.  Ut  nos,  oostri,  Pottierii,  Schmi- 
dii  omnes.)  —  404.  Quod  placet  —  quid  non  c.  —  405.  Cautos]  Ca- 
ptos  alter  qp,  Scr^tos  e  Codice  (?)  Barihii  (Advers.  37, 48.)  BeDtleias; 


SuspmdU  cet.]  «Tabulas  pictas  at- 
tentissime  spectavit,  ita  ut  oculos 
cogitationemque  ab  iis  vix  remo- 
vere  posset,  cum  pulchri  species 
atque  exemplar  in  intimos  eius 
affectus  penetrasset.»  (Hellas)  Hef- 
tete  wonneberauscht  am  GenUtlde  den 
Blick  und  die  Seele.  Merkel.  —  vol- 
km  mentemque]  Tac.  Hist.  4  ,  85 : 
animum  voltumque  conversis.  —  ttbv- 
cinibus]  non:  «comoedis,»  ut  non- 
Bulli  interpretati  sunt,  sed:  «sym- 
phoniacis , »  ex  quibus  unum  genus 
nominat.  Com.  Nep.  Epamin.  2, 4 : 
entditm  sic,  ut  nemo  Thebanusma- 
gis.  Nam  et  citharizare  et  cantare 
ad  chordarum  sonim  doctus  est  a 
Dionysio  -  - ,  cantare  tibiis  ab  Olym- 
piodoro,  saltare  a  CcUliphrone.  — 
tragoedis]  «actoribus  tragicis  simul- 
que  fabulis  ipsis,  quas  agebant.»  — 
Sub  nulrice]  «moderante  nutrice,» 
ut  Epp.  4  ,  46,  77:  saevo  te  sub  cu- 
stede  tenebo.  Nutrices  autem  apud 
aHtiquos  primum  fere  per  trien- 
nium  infantes  educabant ;  postea 
us  paedagogi  dabantur,  etiam  femi- 
nis,  ut  certe  Antigonae  in  Eurip. 
Phoen.  —  petiit]  In  prosa  or.  pro- 
cul  dubio  scripsisset  pelierat.  — 
mature  ptena]  Sic  iungo,  non  ma- 
ture  reliquit,  quod  ingratam  effice- 
ret  dvri^eoiv  vv.  cupide  petiit.  Est 
autem:  •dx^Uo^g,  celeriter  satiata 
Graecia,»  non,  ut  alii  volunt,  pu- 
eUa.  Egregie  his  vv.  exprimit  in- 
fantilem ,  ut  ita  dicam ,  et  mobilem 
ac  prope  ludibundum  sensum  eius, 


quod  in  quovis  genere  pulchrnm 
est  et  perfectum ,  Graecorum  ani- 
mis  insitum  atque  innatum,  qoo 
duce  totum  artium  xvxAor  intra 
paucas  aetates  ita  excolnerunt,  at 
in  quaque  arte  summum  perfectio- 
nis  apicem  tenerent.  —  Quid  plaeet 
cet.]  «Ex  humanae  naturae  condh 
cione  nihil  in  perpetuum  aut  pla- 
cet  aut  spernitur ;  haud  igitnr  mi- 
rum  est,  si  Graeci  quoque  abuna 
ad  aliam  artem  praecipue  colendam 
transierunt.»  Hoc  versu,  siquidin 
Graecorum  studiis  inesse  videalur 
levitatis  atque  inconstantiae ,  quo- 
dammodo  excusat.  Schtttzio  1. 1. 
subditicius  videbatur,  quia,  quo- 
modo  cum  praecedentibus  conne- 
Qteretur,  parum  perspiciebat.  Alias 
lectionem  mei  Codicls  c,  etiam  in 
Langeriano  repertam,  commendans 
sic  explicavit:  «Quid  eorum,  qaae 
vel  placent  vel  displicent,  perpetao 
placere  displicereve  putes?»  Sen- 
tentia  prope  eadem  est,  sedlonge 
elegantior  ipsa  Horatii  manus. 
Schmidius  comparat  Publii  Syri  v. 
386.  Bothe :  lucundum  nihil  est,  wn 
quod  refidt  varietas.  —  Hoc]  «Hunc 
omnium  artium  amorem  et  cultam.» 
—  paces]  Non :  «diversa  pacis  foe- 
dera,»  sed:  ubona  (dulcia  et  grata) 
pacis  tempora  et  artibus  et  vitae 
commodis  imprimis  faventia.»  - 
ventique  secundi]  «Prospera  fortana 
hoc  effecit,  ut  tali  modo  tantoqae 
cum  successu  Graed  liberalibus  ar- 
tibus  operam  darent ; »  imagioe  a 
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Hoc  paces  habuere  bonae  ventique  secundi. 
Romae  dulce  diu  fuit  et  sollemne  reclusa 
Mane  domo  vigilare,  clienti  promere  iura, 
Gautos  nominibus  rectis  expendere  nummos, 
Haiores  audire,  minori  dicere,  per  quae 


405 


CanUo  malebat  Schiitzius  Opascc.  p.  !248.  >-  cerUs  quattaor  Pottierii, 
Lt.  —  exponere  Fragm.  Dommericbii.  (Totam  versum,  ut  nos,  ex- 
hibent  bSEcp ;  rectis  habet  etiam  Fragm.  Dommerichii.) 


re  navali  frequenter  repetita  etiam 
apad  prosae  orattonis  scriptores. 
Cic.  ad  Att.  2 ,  4  ,  6:  Quid,  ai  etiam 
Caataarem,  cuttis  wmc  veidi  valde 
nmt  tecundi,  reddo  mdiorem,  num 
tandem  obsum  rei  publicae?  Cf.  Epp. 
%,2,m  sq. 

403-405.  Romae  cet.]  «Romano- 
rum  contra  ab  artibus  liberalibus 
primum  aversorum  haec  fuenint 
praecipua  studia»  cet.  Conf.  A.  P. 
323  sqq.  —  soUemne]  «consuetudiq^ 
usitatum.»  Coim.  Cbuq.  Ceterum 
haec  scriptura  reperitur  in  reliquiis 
Inscriptionis  Vaticanae,  ad  tempora 
veteris  rei  publicae  referendae,  ubi 
est:  RITVS.SOLLEMNES.  (6rut.492, 
7.)  -  Jfone]  Sat.  4,  4,  40:  SubgaUi 
cantum  conMiUor  ubi  ostia  ptUsat.  — 
ciienii  promere  iura]  Sensu  pro- 
prio  accipiendnm  reor:  «clienti  pa- 
tronum  consulenti  de  iure  respon- 
dere  utUiaque  consilia  dare,  inter- 
dum  etiam  lites  inter  duos  clientes 
ortas  diiudicare.»  Od.  3,  5,  53  sqq. 
—  Cautos]  «per  chirographum.» 
GIoss.  Codicis  E.  Formularum  ser- 
mooe  perquam  scite  hic  usus  est, 
ut  apparet  ex  Plin.  Epp.  40,  62,  2: 
distribuendam  inter  decuriones  pecu- 
mamita^  ut  recte  rei  pubUcae  cor 
veant.  Cod.  2,  4,2:  recte  cauta 
pecunia,  et  sic  aliquoties  apud  Ga- 
ium  recte,  id  est,  «optimo  iure, 
legitime.D  Est  igitur:  «pecuniam 
recte,  id  est,  a  debitore  legitimis 
cfairographorum  (v.  Gaium  3,  434.) 
formulis  caulam  huic  credere  (fe- 


nori  dare)  atque  expendere  (expen- 
sam  ferre).»  Quoties  enim  pecunia 
mutua  dabatur,  creditor  suis  in 
tabulis  expensi  et  accepti  nomen 
eius,  cui  pecuniam  dabat,  perscri- 
bebat.  Inde  nomen  significat  et  de- 
bitumeidebitorem.  lungoautemntim- 
mos  cautos  nominibus  rectis  ablat., 
non  expendere  nominibus  dativ.  Scri- 
ptos  est  vel  gloss.  ICti  alicuius  vel 
errore  orium  ex  gloss.  scripto  (chi- 
rographo);  certis  autem  substitu- 
tum  ab  iis ,  qui  v.  rectis  haud  satis 
intelligerent ;  verum  certis  fiommi- 
bus  esset:  «propter  certas  causas 
s.  rationes.»  Cfr.  Cic.  pro  Quinctio 
44,  38:  qui  tibi,  ut  ais,  certis 
nominibus  grandem  pecuniam  de- 
buit.  (Lect.  Fragm.  Cod.  Dommeri- 
chii,  quem  hic  Seculo  XII.  exara- 
tum  esse  putavit,  in  Scriptiuncula 
Helmstadii  4759.  edita  et  excerpta 
in  Seebode  KrU.  Bibt.  4822.  p.  469. 
mihi  contra  quam  I.  Fr.  Heusingero 
neque  Horatii  manus,  nec  docta 
interpolatio ,  sed  fortuitus  error  vi- 
detur ;  etsi  hoc  exponere  firmare 
conatus  est  Heusingerus  loco  Cic. 
ad  Att.  5,  4,  3:  De  Oppio  bene  cu- 
rasti,  quod  ei  DCCC.  exposuisti,  id 
est,  einen  Credit  angewiesen 
hast.) 

406-408.  Maiores  cet.]  Non  sine 
quadam  malitia  in  hoc  potissimnm 
versatam  esse  djcit  summam  doctri- 
nae,  quam  adolescentes ,  cum  se 
tamquam  contubemales  aut  iuris 
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Crescere  res  posset,  minui  damnosa  libido. 
Mutavit  mentem  populus  levis  et  calet  uno 
Scribendi  studio;  pueri  patresque  severi 
Fronde  comas  vincti  coenant  et  carmina  dictant      110 
Ipse  ego,  qui  nullos  me  adfirmo  scribere  versns, 

407.  possU  S.  —  libido]  voluptas  unus  Bersmanni,  ciipido  anus 
Feae^  e  gloss.  vel  ex  arbitrariis  variationibus.  --409.  pueri  bSEcp, 
omnes  Pottierii,  quattuor  Schmidii  et  LtF:  puerique  Schmidii  quia- 
tus,  G,  Bentleius  et  M.    —    iU.  me  om.  Codd.  aliq.,  ut  «Fragm. 


civilis  studiosi  ad  maiores  natu  ap- 
plicassent ,  ab  his  acceperint,  quo- 
modo  rem  familiarem  continuo  au- 
gerent  neque  vero  omnis  generis 
libidinUnu  ac  luxurie  dilapidarent. 
Cf.  A.  P.  3S5  sqq.  —  damnosa]  Cf. 
Epp.  4  ,  48,  24 :  damnosa  Venus.  — 
Mutavit  cet.j  Animi  tunc  fessi  erant 
discordiis  intestinis  Ubenterque  fru- 
ebantur  pace  ab  Augusto  confir- 
mata,  ita  tamen,  ut  longe  minor 
civium  pars  quam  vetere  re  pu- 
blica  aut  domi  muneribus  civilibus 
et  eloquentia  aut  militiae  bellica 
virtute  gloriam  sibi  parare  et  vellet 
et  posset;  praeterea  Graecae  litte- 
rae  in  dies  magis  innotescebant. 
lam  propter  haec.omnia  permulti, 
ne  vitam  otio  tererent ,  po^ticis 
studiis  sese  dederunt,  eoque  ma- 
gis,  quod  Augustum  et  Maecena- 
tem  his  favere  videbant;  quo  in 
fervore  omnium  aliter  vix  fieri  po- 
terat ,  quara  ut  multa  po&mata  non 
solum  mediocria,  sed  etiam  mala 
prodirent,  ac  plerique  servilem 
Graecorum  imitationem  nunquam 
egrederentur.  Hanc  subitam  igitur 
ingenionim  ac  studiorum  mutatio- 
nem  lepide  deridet,  ironia  in  semet 
ipsum  quoque  vafre  usus.  Sane  in 
vv.  Mutavit  -  -  dictant  est  vxe^ffoX^ 
xai'  eiffutveUiv ;  etenim  eodem  tem- 
pore  negotiatores ,  feneratores ,  pu- 
blicani  propter  po6sin  minime  ces- 
sabant ,  sed  negotia  sua  aeque  stu- 
diose  atque  antea   exsequebantur 


omninoque  lucri  cupiditas  vix  alio 
tempore  maior  erat.  Verum  hoc 
dicit,  post  pacem  ab  Augusto  re- 
stitutam  multo  plures  quam  antea, 
nominatim  per  lunestas  illas  tar- 
bas  civiles,  po^sin  (quamquam  haud 
raro  pingui  Minerva)  exercere.  (Loci 
difficultates  nimis  exaggeravit  Schti- 
tzius  in  Opuscc.  p.  248.)  —  co^ 
Prope  ut  Abderitae  apud  LuciaDum 
de  conscr.  hist.  4 . :  srv^tuip  ((pa- 
alv  'APdij^lrag)  Jtavdrjful  dza»- 
rag  —  Xixa^sT  r<^  xvpsr^ "  "oxa»- 
req  yoQ  ig  r^y<^iav7ra^eyuvovyT0 
xai  iafifista  i<p&iyyovro,  Cf.  Sat. 
2^  3, 80 :  luxwria  tristive  supersfi/ioM 
Aut  alio  mentis  morho  calet. 

409-443.  pueri]  nPuerique  snayws 
est  etmodulatius.»  Bentl.  tBsntlen 
nahm  dtess  des  vermeinten  WohBdangi 
wegenauf,  ohne  %uhedenlm,  dassi» 
patresque  severi  eine  fast  notiwm- 
dige  Steigerung  liegt,  die  hei  dm 
doppelt  gesetzten  que  verhren^* 
Criticus  in  AUg.  Schulxtg.  mO.  p. 
4097.  —  sever(\  «qui  propter  acta- 
tem  severi  esse  deberent,  ipsi  quo- 
que  nugis  indulgent. »  —  Fronds] 
lauri  ,  olivae ,  hederae  pofttarum 
habitum  sumentes  pro  solita  coroDa 
ex  apio,  myrto,  rosis  nexa.  - 
dictani]  Varie  explicant :  4)  «com- 
ponunt ; »  cum  enim  ingenni  raro 
ipsi  scriberent ,  sed  prope  omnia 
servis  a  manu  dictarent,  invaluisse 
paulatim,   ut  v.  dictare  acciperet 
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Inveoior  Parthis  mendacior  et  prius  orto 
Sole  vigil  calamum  et  chartas  et  scrinia  posco. 
Navim  agere  ignarus  navis  timet;  abrotonum  aegro 
Non  audet,  nisi  qui  didicit,  dare;  quod  medicorum  est,  445 

membraQaceum  ex  Cygnea  biblioUieca.»  Cortius  ad  Lucan.  3,  83., 
qui  omissionem  improbat.  (HabentbSEc.)  —  444.  Nav«m  S,  omnes 
Schmidii ,  LCt  et  Bentleius.  (Ut  nos ,  bcp ;  in  E  tria  prima  huius  ver- 
sus  vocabttla  exstincta  sunt.)  —  445.  didicit  nisi  qui  c.  —  melico- 
rum  '  meUci  Bentleii  suspicio. 


notionem  componendi.  Ac  revera 
sic  videtur  accepisse  Persius  4 ,  54 : 
wm  »  qua  elegidia  crudi  Diciarunt 
proceres  ?  non  quidquid  denique  lectis 
ScribUur  tn  cUreis  ?  Atque  hanc  in- 
terpretaUonem  sequitur  Dillenbur- 
ger.  2)  «coenantes  componunt  ex 
tempore  carmina  eaque  convivis 
recitant.»  Sed  notio  componendi 
ex  tempore  in  simplici  v.  dictant 
certe  non  inest.  Ego  sic  explicare 
malim :  «Sob  finem  coenae  carmina 
(utique  prius  composita)  tam  gra- 
viter  alta  et  sonora  voce  recitant, 
quasi  a  convivis,  quibus  interea 
dura  tacendi  necessitas  imposita 
erat,  calamo  excipienda  essent.» 
Sic  senties  verbi  gratam  ei^ovelav. 
—  ParUiis  mendador]  Proverbium 
est,  ut  de  Punica  et  Graeca  fide 
ac  de  Cretensibus  dei  "i^svaraig. 
Sic  Od.  4,  45,  23:  infUU  Persae.  — 
caiamum]  Plin.  H.  N.  46,  36,  64: 
Chartis  serviunt  caiami,  Aegyptii  ma- 
xime,  cognalione  quadam  papyri. 
Probatiores  tamen  Gnidii  et  qui  in 
AMia  circa  Anaiticum  lacum  ncucun^ 
tur.  —  scnnia]  librariola  (Cic.  de 
Legg.  4 ,  2,  7.),  capsae,  in  quibus 
libros  et  charias  asservai)ant,  etiam 
singolorum  voluminum  capsulae. 
SkJ  Ovid.  Trist.  4 ,  4 ,  406:  Contige- 
risquetuam,  scrinia  curva ,  domum. 
Pollux  40,  64.  ea  vocat  xiffi^Tia 
•/(fOfifuxxocpoga.  Cf.  Plin.  H.  N.  46, 
43,  84.  Becker  GaUus  (ed.  alt.)  U. 
p.  3i6  sq. 


4  44-447.  Navim  cet.]  Similia  re- 
peries  A.  P.  379  sqq.  et  erat  omnino 
locus  communis  et  a  Socraticis  et 
a  Sophistis  decantatus.  Xenoph. 
Mem.  3,  5,  24.  Max.  Tyr.  9,  4.  Dio 
Chrysost.  Or.  40.  p.  302.  Or.  43.  p. 
426.  R.  —  ignarus  navis]  «navis  gu- 
bernandae  artem  non  callens.»  — 
abrotonum]  artemisia  abrotonum  L., 
Stahwurz.  Piin.  H.  N.  24 ,  24,  92: 
Usus  et  foliis,  sed  maior  semini  ad 
excalfaciendum-j  ideo  nervis  utUe,  tus- 
si,  orthopnoeae  cet.  —  qtU  didicit] 
«quando  et  quantum  eius  aegroto 
dandum  sit.»  —  «Mire  dixit  non 
helleborum ,  sed  abrotonum ,  quod 
minore  periculo  eUam  indoctus  mi- 
scere  potest  ac  dare.»  Porphtb.  — 
quod  medicorum  cet.]  «Sapienter 
relinquimus  medicinam  medicis  et 
fabris  omnia ,  quae  ad  eorum  artem 
peiUnent;  contra  carmina  omnes 
componimus.»  Bentleii  melici  es- 
sent  «po^tae  lyrici,»  non,  quod 
volebat  ille,  musici\  nam  Lucretia- 
num  usum  (5^  334:  modo  organici 
meUcos  peperere  sonores.)  in  hoc  epi- 
stolarum  sermone  sequi  pro  certo 
non  licebat.  Ceterum  sic  ratioci- 
natus  est  magnus  ille  CriUcus :  «Si 
hoc  modo  scripsit  Noster,  Jlg  tav- 
tdv  ^fitv  slTtev  6  aocpdq  Alaxv^koq, 
lam  enim  satis  indicaverat  medicos, 
cum  priora  illa  posuit,  Ahrotonum— 
dare.  Nam  profecto  qui  id  didicU 
medicus  est.  Ergo  hoc  perinde 
est,  ac  si  dixisset:  nemo  nisi  me- 
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Promittant  medici;  tractant  fabrilia  fabri: 

Scribimus  indocti  doctique  poemata  passim. 

Hic  error  tamen  et  levis  haec  insania  quantas 

Virtutes  habeat,  sic  collige:  vatis  avarus 

Non  temere  est  animus ;  versus  amat,  hoc  studet  unum;  120 

Detrimenta,  fiigas  servorum,  incendia  ridet; 

Non  fraudem  socio  puerove  incogitat  ullam 


42fl.  puero  non  cogiUU  ex  prava  interpoL  Guelferbytanus  Schmidii, 
Edd.  Aldinae.  —  424.  urbi  esi  cum  uno  Feae  aliisque  apud  Combe 
lahn.   (Ut  nos,  bSEc,  omnes  Pottierii  et  Sohmidii.)  —  urbi.  Si" 


dicus  abrotonum  aegroto  dat:  me- 
dici  promittunt,  quod  medicorum 
est.  Sentis,  opinor,  ravroXoylav 
garrulam  et  ioeptam.»  At  est  po- 
tius  fipaxvXoyla  pro  his:  Abroto^ 
num  -  -  dare ;  nam  ,  ut  probe  sci^ 
mus ,  quod  -  -  medici.  —  fabrilia  fa^ 
bri]  Speciem  habet  proverbii.  Eu- 
rip.  Fragm.  inc.  94.  Dind. :  TixT<i>p 
yaQ  <Sv  %nQaaaeq  ov  ^vXovpytycd, 

—  passim]  «omnes  promiscue,  docti 
cumindoctismixti.B  Cf.  HandTurs. 
IV.  p.  408.  Sic  Tibull.  2,  3,  69: 
Gktns  aluU  veteres,  et  passim  sem- 
per  amarunt. 

448-425.  Hic  crror  cet.]  Hanc  ta- 
men  carmina  pangendi  insaniam, 
sed  levem  neminique  noxiam  com- 
moda  etiam  quaedam  habere  Augu- 
sto  candide  simulque  callide  osten- 
dit;  callide,  quatenus  simulat  se  de 
tota  illa  po^tarum  turba  verba  fa- 
cere,  cum  ea,  quae  affert,  tan- 
tummodo  de  veris  summisque  poS- 
tis  possint  afOrmari.  —  avtirus]  Ovid. 
A.  A.  3,  544 .  de  po^tis :  Nec  nos  am- 
bUio,   nec  amor  nos  tangit  habendi. 

—  Non  temere]  Quomodo  haec  lo- 
cutio  sensim  pervenerit  ad  signifi- 
candum  idem  prope  ac  non  facile, 
optime  perspicitur  e\  Plauti  Bacch. 
4 ,  4 ,  52 :  Rapidus  fluvius  est  hic :  non 
hac  temere  transiri  potest,  ubi  cum 


proprie  sit  «non  inconsiderate,»  si- 
mul  inest  difQcultatis  notio.  Cf.  Sat. 

2,  2,  446.  Epp.  2,  2,  43.  -  fcoci*»- 
det  unum]  V.  studere  cum  accusativo 
dumtaxat  pronominum  aut  adie- 
ctivorum  pronominalium  gen.nealr. 
constructum  reperitur ,  ut  Cic.  Phi- 
lipp.  6 ,  7,  48 :  unum  seniUis  omnei, 
unum  studetis,  excepto  tamen  loco 
Plauti  Mil.  gl.  5,  44.  antiquiore  usu: 
minus  has  res  studetMt,  —  sodo]  in 
negotiatione  aliqua  vel  in  publica- 
norum  societate.  Cic.  Accos.  Verr. 

3,  20,  50:  Socii  ptUandi  sunt,  qm 
inter  res  communicata  est.  pro  S. 
Roscio  Am.  40,  446:  RecU  maiores 
eum,  qui  socium  fefeUisset,  in  viro- 
rum  bonorum  numero  non  putwrvnt 
haberi  oportere.  —  incogitat]  «iDten- 
dit,  molitur;*  quod  verbum  apod 
solum  Horatium  nunc  reperitur. 
Est  fortasse  ex  illis,  quae  Gratco 
fonte  parce  detorsU,  ivvosl,  ixi- 
fiovXsvet.  Quod  autem  Fea  dicit 
idem  iam  reperiri  apud  Plautum  et 
Terentium  (adde  Senecam),  valet 
tantummodo  de  partidpio  incogir 
tans.  —  sUiquis]  «leguminibus  omnis 
generis,  pisis,  fabis,  vicia,  fortasse 
interdum  etiam  siliqua  Graeca  s. 
silicula  proprie  dicta,  xspaxiot^j 
Johannisbrod.»  —  pane  seewdo] 
«non  siligineo,  non  primonecpo- 
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Pupillo;  vivit  siliquis  et  pane  secundo; 
Militiae  quamquam  piger  et  malus,  utilis  urbi, 
Si  das  hoc»  parvis  quoque  rebus  magna  iuvari. 
Os  tenerum  pueri  balbumque  poeta  figurat, 
Torquet  ab  obscoenis  iam  nunc  sermonibus  aurem, 
Mox  etiam  pectus  praeceptis  format  amicis, 
Asperitatis  et  invidiae  corrector  et  irae; 


125 


moari,  Os  distioxit  Fea.  —  428.  firmat  Doeringii  suspicio.  —  499. 
correptor  p,  Cod.  Franeq.  aliique  apud  Feam.  (Ut  nos,  bSEc ,  omnes 
Pottierii  et  Schmidii.) 


stremo,  sed  dispensatorio.»  Comm. 
Gkuq.  Dicitur  etiam  sectmdarius, 
cibarius,  —  Ceterum  v.  423.  non 
significat  po&tam  famelicumt  ut 
noDnulli  volunt,  sed  simplicissimo 
victu  contentum.  ~  MilUiae]  dati- 
vus  pro  « piger  ad  militiam  ;  Tac. 
Ann.  3,  48:  impiger  mUitiae  et  acri- 
bus  ministeriis.  bonus  autem  alicui 
rei  cum  rectissime  dicatur,  quidni 
apud  po^tam  etiam  mahts,  parum 
idoneus?  Sophocl.  Philoct.  4306: 
Tuxxovg  "^OvTog  Tf^g  alxf^ijv,  Alii 
mUiiM£  habent  pro  genitivo,  ut  in 
illo  domi  mttUiaeque ,  sed  v.  mt/i/«ae 
vix  reperitur  absolute  sine  opposito 
diomi  cet.  pro :  in  mUitia,  >-  Si  das 
hoc]  «Si  concedis  his  quietis  quo- 
qne  virtutibus,  fide  ac  temperan- 
tia,  rem  publicam  legesque  stabi- 
\m.m  Conf.  Sat.  4 ,  4,  39.  4 ,  40,  5. 
S,  S,  94.  Cic.  Tusc.  4  ,  44,  25.  Noli 
vero  cum  Fea  hunc  v.  referre  ad 
sequentia ,  quae  parva  dici  non 
poterant. 

426-434.  fiffura{\  «format  puero- 
nim  ora,»  ut  ait  Quintil.  44,  3,  34. 
et  ro  atofjta  nhiTtuv  Plato  Cratyl. 
p.  444.  D. ;  ediscendis  enim  po^ta- 
rum  locis  et  accurate  recitandis 
y^fOfjiiJLaTtaxaX  id  spectabant ,  ut  in 
tenera  iam  aetate  esset  a&soJu/ti» 


oe  et  expressior  sermo,  Quintil.  4,4, 
37.,  id  est,  «ut  distincta  atque  ele- 
ganti  pronuntiatione  accurate  effer- 
ret  Latini  sermonis  singula  verba.» 
—  Torquet  cet.]  «Et  cum  mature 
assuescant  pueri  ad  poiitarum  no- 
bilem  elegantemque  sermonem,  eo 
facilius  abstinere  se  a  verbis  ple- 
beiis  et  inficetis  omnique  aeschro- 
logia  discunt.»  —  lam  nunc]  «inde 
a  tenera  aetate.»  Cf.  Od.  3,  6, 23.  — 
Mox  etiam]  «Deinde  cum  progre^ 
diente  aetate  adolescentes  iam  ido- 
nei  fiunt  ad  praecepta  virtutis  et 
sapientiae  intelligenda  ac  retinenda, 
talia  iis  praebent  po^tae,  et  grata 
quidem ,  amica  et  benevola ,  minus 
dura  atque  aspera ,  quam  sunt  ple- 
raque  philosophorum.»  («Compo- 
nuntur  verba  fTioa;  etUm,  ut ,  quod 
accedat,  signiflcetur.»  Hand  Turs. 
II.  p.  554.)  —  praeceptis  format]  Doe- 
fingii  susp.  ^rmat  aeque  superva- 
canea  est  ac  lectio  unius  Feae  Cod. 
dictis  informat  manifesto  ex  glosse- 
mateorta.  --corrector]  Alii  correptor, 
«reprehensor.»  Sed  illud  poUusopus 
est,  ut  corrig<Uur  asperitas,  id  est,  in 
humanitatem  atque  comitatem  mu- 
tetur ,  quam  ut  corripiatur  dumta- 
xat.  Etiam  ap.  Senecam  de  Ira  2, 
40,  4.  et  3,  37,  4.  pro  correptorem 
nunc  cum  opUmis  libris  legitur  cor- 
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Recte  facta  refert,  orientia  tempora  notis  130 

Instruit  exemplis,  inopem  solatur  et  aegrum. 
Castis  cum  pueris  ignara  puella  mariti 
Disceret  unde  preces,  vatem  ni  Musa  dedisset? 
Poscit  opem  chorus  et  praesentia  numina  sentit, 
Caelestes  implorat  aquas  docta  prece  blandus,         435 
Avertit  morbos,  metuenda  pericula  pellit, 

435.  aquas]  opes  singulari  eirore  unus  Bersmanni.  —  in^Ucrai 
aqwis,  docta  prece  blandus  AvertU  morbos  distinguit  BenUeius  in 
Curis  novissimis.  —  436.  pellit]  toUU  unus  Bersmanni,  Cuningha- 
mius  coniectur^. 


rectorem ,  ut  vocabuli  correptor  iam 
nuUa  sit  auctoritas.  —  orientia  tem- 
pora]  non  tam  «adolesceotes,»  quam 
«unam  hominum  aetatem  post  al- 
teram,  ut  priroa  quaeque  oritur, 
in  lucem  editur  ac  priori  succedit; 
die  werdenden  Geschlechter.o  —  notis] 
«veteribus ,  quae  ab  omnibus  cele- 
brantur.»  —  aegrum]  «animi  ae> 
grum,  sollicitnm.i»  Male  nonnulli 
vertunt  den  Kranken,  rectius 
Voss  die  Schwermuth. 

432-438.  Castis  cet.]  lam  transit 
ad  po^sis  vim  utilitatemque  in  sa- 
cris  ac  religionibus.  —  ignara-mti' 
riti]  Silius  2,  68:  Haec  ignara  viri 
vacuoque  adsueta  cubUi.  —  unde]  «a 
quo,»  ut  Od.  4,  42,  47.  —  preces]  a 
choris  puellarum  et  puerorum  pa- 
trimorum  ac  matrimorum  recitatas, 
quarum  exemplum  habes  Carmen 
seculare,  atque  iam  antiquitus  Li- 
vii  Andronici  carmen,  quod  pro- 
pter  varia  prodigia  virgines  ter  no- 
venae  per  urbem  euntes  Dianae 
cectnerunt  anno  u.  c.  545.  (Liv.  27, 
37.) ,  ex  prisco  quidem  more  Itali- 
co;  sic  etiam  Faleriis  xoQol  na^ 
^ivwv  vjuvovauiv  t^^v  H^v  (^datg 
xaxQloig.  Dionys.  Halic.  4 ,  24.  — 
praesentia]  «propitia,  opitulantia.» 
Cf.  Od.  4 ,  35,  2.  —  sentU]  Sic  In  Eu- 
ripidis  Bacchis  v.  582.  chonis  dei 
praesentia,   ixupavBlq.^  perculsus 


est.  —  Caeiestes  ^  aquas]  «pluviam.* 
Cf.  Od.  3, 40,  49:  aquae  CaOestis. 
Liv.  4,  30:  caelestes-de/uertmt  aquae. 
Si  quando  Romae  aquae  inopia  erat, 
sacra  instituebantnr  lovi  Pluvio, 
aquilicia  dicta ,  quippe  quibus  im- 
bres  caelo  elicereutur ;  nudipedalia 
agebantur,  id  est,  populus  nodis 
pedibus  pompam  ducebat  per  Cr^ 
bem.  Cf.  Festum  in  v.  AquUickan.  — 
docta  prece  blandus]  «blande  suppU- 
cans  dis  carmine ,  qaod  po^ta  eum 
docuit ; »  docta  est  participium,  non 
adiectivum.  —  Avertit  morbos]  ma- 
xime  ApoUine  invocato;  cf.  Od.  4, 
24 ,  43.  —  metumda]  «qnippe  por- 
tentis  significata.»  >-  Manes]  «di 
inferi,  Dis  pater,  Proserpina,  He- 
cate,»  utVirg.  Ge.  4,  505:  ^no/Mn 
Manes  (deos  inferos) ,  quaNunma 
(superos)  voce  vocaret  ?  Et  sic  Aen. 
42,646:  Vos  o  mihi  Manes  EsU  bom, 
quonuan  Superis  aversa  volvntat 
Manes  igitur  h.  I.  die  untorirdMm 
Mfichte.  Gargallo:  Giove  pheano  i 
carmi,  i  carmiPluto.  Burgos:  Om 
los  versos  por  uUimo  se  aplacan  Los 
dioses  del  Avemo  e  dei  OUmpo.  De 
Manibus  proprie  dictts  nolim  cogi- 
tare ;  etsi  certis  carminibus,  id  est, 
formulis,  utebantur  in  funeribus,  in 
denicalibus ,  in  Lemuriis.  In  his  ni- 
gras  fabas  ore  accipientes  aversi- 
que  iacientes  novies  dicebant:  Raec 
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Impetrat  et  pacem  et  locupletem  frugibns  annum. 
Cannine  di  superi  placantur,  carmine  Manes. 
Agricolae  prisci,  fortes  parvoque  beati, 
Condita  post  frumenta  levantes  tempore  festo 
Corpus  et  ipsum  animum,  spe  finis  dura  ferentem, 
Cum  sociis  operum,  pueris  et  coniuge  fida, 
Tellurem  porco,  Silvanum  lacte  piabant, 


UO 


442.  operum  et  fmeris  c,  octo  Pottierii,  quintus  Schmidii,  LCtF. 
(Ut  no8,  bSE.)  —  Ud.  porca  L^imbini  snspicio,  qaam  firmat  tertins 
Schmidii ,  recepit  Cnninghamins.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


ego  mitio,  HU-redimo  mequemeop- 
que  fains ;  itemmqne  novies :  Mo- 
nes  exite  patemi!  Ovid.  Fast.  5, 
449  sqq. 

439-444.  Agricolae]  lam  poetamm 
et  poiSsis  in  cunctam  civitatem  ac 
deomm  cultum  meritis  expositis  ori- 
ginem  atque  historiam  po^sts  Ro- 
manae  exponere  aggreditur,  rem 
scenicam  potissimum  spectans.  — 
fortes]  «ad  laboremvalidietseduli.» 
ScBOL.  SicSat.  !2,  2,  445:  fortem- 
c<^wn,  Virg.  Ge.  2,  472:  Et  par- 
tiens  operum  exiguoque  adsueta  iu^ 
ventus.  —  CondUa  cet.]  Arist.  Eth. 
Nic.  8,  9,  6 :  eU  dpxoUu  f9valcu  rtaX 
avvodot  q>€Uvovx€u  ylyvsa^m  fte-- 
td  ta^  ttjv  xapTfwv  avyTcofudd^ 
olov  dxaQXcU  *  /udXtata  ydp  iv 
tovtoiq  iax6Xa^ov  totq  xcupotg. 
--  spe  flnis]  «Sententia  est,  tolera- 
bilem  fieri  laborem  laboris  fine 
proposito.»  PoiPH.  —  Cum  socHs] 
Explica  :  «cum  sodis  opemm,  im- 
primis  liberis  utriusque  sexus  et 
casta  coniuge.n  Raro  enim  prisci 
iHi  agricolae  servos  possidebantaut 
operarios  adhibebant.  Recte  autem 
Bentleius  eiecit  et  ante  v.  pueris, 
quod  si  adsciscas,  pueros  et  con- 
iugem  fidam  ab  societate  opemm 
exclndes,  quod  de  pueris  vetat  ipse 
Horatius  Sat.  2, 2, 445. 428.,  de  con- 
iuge  imprimis  Epod.  2,  39.  —  Te^ 


lurem]  Varro  R.  R.  4, 4,  4.  duodecim 
deos  invocat,  qui  maxime  agricola- 
rum  duces  swU,  Primum,  qui  omnes 
fructus  agricuUurae  caelo  et  terra 
continent,  Jovem  et  TeUurem;  "Secun- 
do  Solem  et  Lunam;  -  -  tertio  Cererem 
et  Liberum;  -  -  quarto  Robigum  ac 
Ploram ;  -  -  Minervam  et  Venerem;  -  - 
Lympham  ac  Bonum  Eventum.  Cf .Th. 
Mommsen  d.  unterital.  Dial.  p.  428 
sqq.  Templum  TELLVRI  GENE- 
TRICI  dicatum  Uebel  detexit  in  pa- 
rietinis  oppidi  Culcul ,  hodie  Dgmi- 
lah,  prope  Cirtam,  hodie  Constanr 
tina.  —  porco]  Genere  feminino 
Oraculum  Sibyllinum  apud  Zosim. 
2,6:  Ad^i  dk  rairj  IlXij^Ofjiivri 
XotQdq  t€  TuU  vg  Upolto  jiiiXouva. 
SimiHter  ante  messem  Cereri,  ut 
ait  Cato  R.  R.  434. ,  porca  praedd/ar 
nea,  porco  femina  fieri  oportet.  Uno 
loco,  Od.  3,  23,  4.,  feminino  utitur 
Horatius ,  ceteris  masculino.  ~  Stf- 
vanum]  In  inscriptione  admodum 
suspecta  (Inscr.  m.  Lat.  N.  4604.) 
vocatur  Lar  agrestis,  in  germana 
(Ib.  N.  4589.)  Conservator  Larum  Pe- 
natium.  Omnino  cultum  huius  dei 
priscomm  agrlcolaram  perdiu  ser- 
vatum  esse  complures  inscriptiones 
demonstrant.  Cf.  Epod.  2,  22.  — 
piabant]  «sibi  propitios  reddebant.n 
Omne  enim  sacriflcium  est  et  aniroi 
in  deos  grati  testificatio  et  expiatio 
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Floribus  et  vino  Genium  memorem  brevis  aevi. 
Fescennina  per  hunc  inventa  licentia  morem 
Versibus  alternis  opprobria  rustica  fudit, 


445 


445.  invecta  Bentleius  cum  Barthio  ad  Claudian.  p.  7^. ,  qui  sic 
m&moriter  per  merum  errorem  locum  attulisse  videtur ,  quemadmo- 
dum  fortasse  etiam  Politianus.  (Ut  nos,  omnes  nostri,  PotUerii, 
Schmidii.) 


culparum ,  quarum  ipsi  nobis  con- 
scii  fortasse  non  sumus.  —  Genium] 
Cf.  Epp.  3,  %  487.  Censorin.  3:  G^ 
nitu  est  deus,  cuHias  in  hUela,  ut 
quisque  nalus  est,  vioit.  Hic  sive  quod 
ut  genamur  curat,  sive  quod  una 
genitur  nobiscum,  sive  etiam  quod 
nos  genitos  suscipit  ac  tutatur,  certe 
a  genendo  genius  appeUatur.  -  -  Ge- 
nius  autem  ita  nobis  assiduus  obser- 
vator  appositus  est,  utne  puncto  qui- 
dem  temporis  longius  dbscedat,  sed 
ab  utero  matris  acceptos  ad  extre- 
mum  vitae  diem  comitetur.  Genii 
mares  in  iconographia  antiqua  nudi 
cum  Yolucrum  alis^  feminiles  (lu- 
nones)  vestibus  indutae  cum  alis 
papilionum  effinguntur.  V.  Bechi  in 
Museo  Borb.  XIII.  Tab.  8.  p.  2.  - 
memorem  brevis  aevi]  Ipse  Genius 
quoniam  una  cum  eo,  quem  tuta- 
tur,  et  nascitur  et  interit  eadem- 
que  iaetitia  et  maestitia  afOcitur, 
qua  homo,  non  minus  quam  hic 
memor  est  brevis  vitae,  eiusque 
cursus  ut  quam  prosperrime  pro- 
cedat  optat.  (Gloss.  Codicis  E  fere 
ut  Porphyrion:  «Qui  enira  genio 
indulgent,  memores  sunt  vitae  bre- 
.vitatis.») 

445.  446.  Fescennina  -  -  licentia] 
Fescennia  (sic  Plin.  H.  K.  3,  5,  8.), 
Etruriae  oppidum  prope  Tiberim 
erat,  ubl  nuptialia  inventa  sunt 
carmina  procacium  ac  licentioso- 
rum  iocorum  plena,  quorum  similia 
dicit  Latinorum  opprobria  illa  ru- 
stica.  (Serv.  ad  Aen.  7,  695.,  apud 
quem  est  Fescennium.)  Catull.  64^ 
426:   Ne  diu  taceat  procax  FesceH- 


nina  loctUio.  Conf.  de  initiis  poiisis 
scenicae  apud  Romanos  (a.  u.  c. 
394.)  Liv.  7,  2.  Et  haec  quidem 
communis  et  recepta  apud  Roma- 
nos  est  notatio,  quam  manifeslo 
secutus  est  etiam  Catullus  et  Seneca 
Medeae  v.  443:  Festa  dicax  fundat 
convicia  Fescenninus.  Klotz  vero  in 
Jahn  N.  J.  Vol.  38.  2.  p.  420.  voc, 
cognatum  putat  cum  w.  fascitm, 
praefiscini,  ^aaxoUretVy  advocans 
item  Fesii  Fescemnoe ,  atdeditMiil- 
ler  p.  86.  atque  versum  fescenmnum 
significare  «versum  fascini  s.  ora- 
tionis  invidtosae  plenura.»  Quae 
quidem  incertlssima  est  opinio.  — 
invenla]  «Cum  hic  mos  dierum  fe- 
storum  a  rusticis  celebratorum  se- 
mel  invaluisset,  ex  hocmorepau- 
latim  eo  progressi  sunt,  ut  carmina 
Fescennina  invenirent.»  Bentleii  le- 
ctio  invecta  nulla  certa  nititur  au- 
ctoritate ,  etsi  Fea  teste  eam  affert 
alicubi  iam  Politianus.  Verum  verba 
ipsa  per  hunc  morem  manifesto  do- 
cent  poetam  non  hoc  dixisse :  «ver^ 
sum  Fescenninum  ex  tsrbe  Fescen- 
nina  (Festus  in  Fescennini)  in  Ui^ 
bem  invectum  esse,  sed  his  ver- 
bis  primam  omnis  po^is  rusticae 
(non  solum  carminum  nuptialium) 
originem  significare  voluit.  Cfr.  Miil- 
ler  Etrusker  II.  p.  284.  Munk  de 
Atellanis  p.  43.  -  altemis]  Alter 
enim  alteri  opprobria  regerebst, 
fere  ut  in  Theocriti  et  Virgilii  bu- 
colicis  a/jLOtpaLUH^,  Ac  propius,  ut 
consentaneum  est,  accedebant  car- 
mina  llla  triumphalia ,  €[uae  memo- 
rat  Plinius  H.  N.  49,  8,  44:  (Hm 
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Libertasque  recurrentes  accepta  per  annos 
Lusit  amabiliter,  donec  iam  saevus  apertam 
In  rabiem  coepit  verti  iocus  et  per  honestas 
Ire  domos  impune  minax.    Doluere  cruento 


450 


449.   verU  co^ 
Bentleius,  omDes.) 


cp,  Lt.    (Ut  Dos,   bSE  et  Codices,   quos  vidit 


quoque  sUvestre  est  triim  foUonm, 
Divi  luHi  cannmibus  praecipue  io^ 
dsque  miUtaribus  ceMfrcUum;  alter- 
rUs  qtiippe  versibus  exprobra/vere  lar- 
psana  se  vixisse  apud  Dyrrhachium, 
praemiorum  parcimoniam  caviUan- 
tes.  —  opprobria  rustica]  Cfr.  omDi- 
no  ad  Sat.  4,  7,  29  sqq. 

447-450.  recurrenles]  «qaotanDii 
eodem  messis  tempore  reverteDte.» 
—  accepta]  dod  «recepta,»  sed  po- 
tios  •witUcommen,  grata  semper  Ro- 
manis,  quando  condita  post  frumenta 
ludebat.»  —  Lusit  amabititer]  «io- 
cata  est  siDe  cuiusquam  offeusioDe, 
comiter  ac  facete,  Dec  ulla  iDde 
rixa  orlebatur.i)  —  In  rabiem]  «lo- 
cus  autea  iddoccds  io  rabiem  verti 
coepit,  adeo  ut  saevus  fieret,  id 
est ,  irrisos  vehemeDier  laederet  ac 
morderet.»  Cf.  A.  P.  79:  Archilo- 
chum  proprio  rabies  tumavit  iam- 
bo.  —  /re]  «impetuose  grassari.»  — 
impune  minax  ]  «  uulld  eiiamtUDC 
poeod  famosis  carmioibus  coosti- 
tutA.»  OmoiDO  memiDisse  debemus 
Horatium  h.  1.  oobis  tradere  histo- 
riam  poSsiS  Romaoae,  ut  ita  di- 
cam,  poSticam,  id  est,  talem,  qua- 
lem  ipse  sibi  cooiectura  ioformarat. 
Primam  po^sis  sceoicae  origioem 
recte  utique  repetit  a  carmioibus 
illis  Fesceoninis  afjtoipcUoiq  ex  la- 
scivis  iocis  et  cooviciis  coDstaoti- 
bus ,  quorum  geous  altquod  etiam- 
tum  supererat  io  carmioibus  ou- 
ptialibus.  Praeterea  cum  sciret  iam 
duodecim  tabulas  (DirkLseo  p.  507. 
et  733.)  capiie  saoxisse,  si  quis 
carmen  coodidlsset,  quod  infamiam 


faceret  alteri,  ex  hac  lege  ipsa  col- 
legit,  iocos  illos  primum  innocen- 
tes  paulatim  degenerasse  atque  con- 
versos  esse  in  famosa  carmina, 
quibus  homlnes  honesti  ac  nobiles 
acerrime  laesi  sint;  ob  quam  in-^ 
tolerabilem  licentiam  iam  Decem*' 
viris  (a.  u.  c.  303.)  visum  esse  ti- 
stuarii  poenam  constituere  in  eos, 
qui  cives  infamassent.  (Primarius 
est  Ciceronis  locus  de  Rep.  L.  4. 
ab  Augustino  de  C.  D.  2,  9.  serva- 
tus ,  mea  in  editione  Vol.  IV.  P.  I. 
p.  476 :  Nostrae  contra  duodecim  Tor 
butae^  ctm  perpaucas  res  capite  san^ 
xissent,  in  his  hanc  quoque  sancietk- 
dam  puiavertmt  si  qyis  occENTAftS" 
SET,  sive  carmen  condidisset,  quod 
infamiam  faceret  flagitiumve  dtteri; 
ubi  Cod.  Corbeiensis  antiquiss.  gios- 
sa  in  DObneri  Ed.  Augustini  Paris. 
4838.:  ^Occentare  est  infame  car- 
men  nominata  persona  edere.  Oc- 
centare,  contrarium  canticum  can- 
tare.»  Cf.  Tusc.  4, 2,  4.  luris  autem 
posterioris  regulam  sic  expooit  Ul- 
piaous  Fr.  5.  g.  9.  Dig.  de  ioiuriis 
et  famosis  libellis  :  Si  quis  librum 
ad  infamiam  alicuius  pertinentem 
scripserit,  composuerit,  ediderit,  do^ 
love  mcUo  fecerit,  quo  quid  eorum 
fieret,  eliamsi  atterius  nomine  edide- 
ril  vel  sine  nonune :  uti  deeareagi 
liceret  (iudicio  privato  actioDe  iniu- 
riarum  ex  lege  Cornelia).  Cf.  Hein- 
dorf  ad  Sat.  2 ,  4 ,  82.  Insuper  oo- 
tum  po^tae  erat ,  etiam  duobus 
post  seculis  (ante  550.)  Naevium, 
qui  simili  protervia  Id  oobiles  io- 
vectus  erat,  ab  his  male  mulcatum 
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Dente  lacessiti;  fuit  intactis  quoque  cura 
Condicione  super  communi;  cpiin  etiam  lex 
Poenaque  lata,  malo  quae  nollet  carmine  quemcpiam 
Describi;  vertere  modum,  formidine  fustis 


453.  nata  pr.  Eb,  quiaque  Poitierii,  tres  Schmidii. 


atque  iu  exsilium  pulsum  esse ; 
unde  etiam  aoie  Decemviros  bo- 
miues  petulantes  opprobriis  petisse 
civitatis  principes  facili  opera  con- 
iicere  poterat.  «Severa  autem  illa 
legis  poena  deteiriti,»  inquit,  «po6- 
tae  ad  iocos ,  qui  nullam  offensio- 
nem  habereni,  proferendos,  nomi- 
natim  ad  comoedias  palliatas,  to- 
gatas,  Atellanas  componendas  re- 
dacii  sunt.» 

454-455.  cmento  Dente  lacessitM] 
«obtrectaiione  et  maledicentia,  quae 
lacerat  etiam  probos; »  cruentum 
auiem  dicit  dentem  morsu  cruorem 
elicientem.  Cf.  Epp.  4 ,  48,82.  — 
fiiU  intactis  cet.]  «li  quoque,  qui 
nondum  probris  petitierant,  idem 
malum  oblaia  prima  quaque  occa- 
sione  sibi  imminere  rati  sunt,  cum 
omnium  eadem  essei  condicio ;  ne- 
minem  enim  a  maledicorum  livore 
malisque,id  est,famosis,  carminibus 
tutum  esse  cernebani.»  Sat.  2,4, 
33 :  sibi  quisque  tmet,  quamqucm  est 
mtactus,  et  odit.  —  lex  PoeMique 
lcUa]  facillimo  zeugmate  pro:  «lex 
laia  poenaque  irrogata  est.»  Pror- 
8US  inconcinna  esi  altera  lectio  na- 
ta.  —  malo  qttae  noUet  carmine  cet.] 
Cf.  Sat.  2,  4,  82.  -  Describi]  ut  Sai. 
4,4,3.  «notari,  xo^^^ottVP^^^^*^ 
—  vertere  modum]  •sie  stimmten 
den  Ton  (die  Melodie)  um.»  — 
fiistis]  Cum  teste  Cicerone  de  Rep. 
4,  40.  capite  sanxerint  XII.  iabulae, 
si  quis  occentaoisset ,  de  supplicio 
fostuario  (dem  T&dten  mit  Knit- 
teln),  non  de  simplici  castigatione 
fustibus  8.  baculis  et  vitibus  facta 
accipiendum  esi.  —  Ad  bene  dicen- 


dum]  «Coacti  sunt  abstinere  se  a 
male  dicendo  singulis ;  quo  ipso 
nemo  iam  laedebaiur,  omnes  de- 
lectabantur.» 

456. 457.  Graectacaptocet.]  Etiam 
in  his  poiius  inest  po6tica  veritas 
quam  historica;  siquidem  Graecia 
capta  proprie  esi  demum  Corintbo 
deleta  (a.  u.  c.  608.),  cum  ea  aetas, 
qua  litterae  Graecae  primum  Ro- 
mam  invectae  antiquissimam  po^in 
Romanorum  sacram  (Saliaria  car- 
mina  cei.)  et  profanam,  qua  re- 
gum  et  ducum  suorum  laudes  atque 
viriutes  celebrabant  (conf.  me  ad 
Cic.  Tusc.  4,  2,  5.),  suam  ad  indo- 
lem  sensim  traduxerunt,  repetenda 
sit  a  Livio  Andronico  (a.  u.  c.  544.), 
Naevio ,  Ennio ,  Pacuvio,  qui  omnes 
ante  Graeciam  captam  floruemnt. 
Quid,  quod  Livii  Andronici  aetas 
multis  annis  praecessit  etiam  ca- 
ptas  Syracusas  (a.  u.  c.  542.) ,  de 
quibus  Livius  25 ,  40  :  inde  primmn 
initium  mirandi  Graecarum  artium 
opera.  Neque  vero  Horatius  cogi- 
tavit,  ui  voluerunt  nonnulli,  de 
Magna  Graecia,  quae  capto  Brun- 
disio  (a.  u.  c.  487.)  iota  in  Roma- 
norum  dicionem  redacta  est.  Cf. 
Ovid.  Fast.  3,  404:  Nondmn  traM- 
deratvictasvictorihusartesGrae' 
da,  facundum,  sed  male  forte  gemis. 
-  cepit]  Capit  et  is,  quivincit,  et 
is,  qui  delectat.  Hoc  igitur  dicit: 
«Artes  et  disciplinae  Graecorom 
Romanis  etiamtunc  agrestibus  (ru- 
dioribus)  adeo  placueruni,  uttam- 
quam  si  ipsi  devicii  essent  a  Grae- 
cis,  propriam  indolem  ad  hos  con- 
formarent.»   Cato  apud  Liv.  34,  4: 
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Ad  bene  dicendum  delectandumque  redacti. 
Graecia  capta  ferum  victorem  cepit  et  artes 
Intulit  agresti  Latio;  sic  horridus  ille 
Defluxit  numerus  Satumius,  et  grave  virus 
Hunditiae  pepulere;  sed  in  longum  tamen  aevum 
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lam  in  Graociam  Asiamque  tran^ 
Kendkmuu  onrnbui  Ubidmm  iUece-' 
bris  repletas  et  regias  etiam  attre- 
ctamius  ga%as;  eo  pltu  horreo,  ne 
iOae  magis  res  nos  ceperint  quam 
nos  illas. 

458-460.  Defiuxit]  «Paulattm  La- 
tiDi  eo  uti  desierunt.»  -<  ScUumius] 
HermaDUUS  Epit.  doctr.  metr.  p. 
244:  «Numeros  habet  hos  :  Dabtmt 
malum  MeteUi  Naevio  po&lae.  (Nae- 
vius:  Novem  lovis  concordes  fUiae 
sorores.)  Sed  et  caesuram  saepe 
Deglexerant  rades  isti  po^tae,  et 
omni  geDere  solutionum  usi  sunt.  •  - 
Postremus  Romanorum,  qui  hoc 
metro  uteretur,  Varro  fuisse  vi- 
detur  in  Satiris.»  Contra  Dtintzer 
et  Lersch  {Deversu^  quem  vocant, 
Satumio.  Bonnde,  4838.)  ostende- 
re  conati  sunt,  Saturniorum,  quos 
vocant,  versuum  certam  formam 
Dunquam  exstitisse  idque  ipsum  ex 
veteraro  grammaticoram  praeceptis 
manifesto  apparere  ;  itaque  h.  1.  v. 
numenm  non  significare  certum 
metram,  sed  motum  et  modum 
ahquem  syllaharam  certa  lege  ca- 
rentem.  Virg.  6e.  2,  385:  Necnon 
Ausonii  -  -  coloni  Versibus  incomptis 
luduntt  ubi  Servius :  «id  est,  car- 
mlnibus  Saturnio  metro  compositis; 
quod  ad  rhythmum  solum  volgares 
componere  consueveruDt. »  Recte 
iDos  refutavit  clementerque  casti- 
gavit  Weissenbora  in  Zimmermann 
Zeiischnft  4844.  pag.  774  seqq.  Cf. 
eiusdem  iudicium  de  Flavii  Sosi- 
patri  Gharisii  de  versu  Saturnio 
editione  Schneidewin.  (Gottingae, 
4839.)  ibid.  787  sqq.  Streuber  de  In- 


scriptt.  quae  ad  num.  Satum.  referun- 
tur.  Turici,  4845.  —  virus]  plerum- 
que  sucus  noxius  ac  venenatus, 
tum  et  foedus  odor,  ut~castorei, 
Virg.  Ge.  4 ,  58. ,  et  ingratus  sapor, 
ut  aquae  marinae ,  quae  notio  h.  1. 
aptior  videtur  quam  aut  virus  ser- 
penlium,  aut  sanies  canum  rabio- 
sorum  aut  virus  acerbitatis.  (Cic. 
Lael.  23,  87.)  Non  enim  tam  refer- 
tur  ad  famosa  carmina  et  rabiem 
(v.  448.),  quam  ad  totara  indolem 
rusticam  atque  incultam  priscae 
poesis  Latinae,  ex  iudicio  saltem 
Horatii.  Grave  autem  solitum  est 
huius  voc.  £7gl^£tov,  ut  quattuor 
exemplis  ex  Plinii  H.  N.  9,  36,  60. 
44,  53,  445.  27,  5,  48.  28,7,23. 
allatis  monstravit  Bentleius.  (wider- 
lich.)  —  MundUiae]  partim  metra 
Graeca,  partim  cultior  et  purior 
sermo;  idem  prope  atque  etegan- 
tiaj  quacum  iungitur  munditia  a 
Cicerone  in  Orat.  23,  79.  Ovid.  A. 
A.  3,  479:  Munda,  sed  e  medio  con- 
suetaque  verba,  pueUae,  Scribite.  — 
pepulere  ^  -  Manserunt]  De  formae 
utriusque  discrimine  disputat  Wag- 
ner  Quaestt.  Virg.  Vol.  V.  p.  394 : 
«Longior  forma  tum  praelata  est, 
ubi  perfectum  sua  ac  propria  vi 
praeditum  et  a  nobis  vernaculo  ser- 
mone  loquentibus  et  a  Graece  scri- 
bentibus  per  idem  tempus  redden- 
dum  est.»  Item  Haase  ad  Reisig 
Lat.  Sprachw.  p.  224.  scite  obser- 
vat :  Tacitus  hat  erunl  nur  fur  das 
praesenlische  Perfectum,  nicht  fUr  den 
Aorist,  ere  dagegen  Uberhaupt  weU 
hduftger  und  fur  beides  gebraucht, 
rvesshcUb    sich  denn  jenes  ncUUrHch 
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Manserunt  hodiecpie  manent  vestigia  ruris.  460 

Senis  enim  Graecis  admovit  acumina  chartis, 
Et  post  Punica  bella  quietus  quaerere  coepit, 
Quid  Sophocles  et  Thespis  et  Aeschylus  utile  ferrent 
Tentavit  quoque  rem,  si  digne  vertere  posset, 


463.  Cod.  c  mancus  est  inde  ab  hoc  v.  usque  ad  v.  958.  —  464. 
qtioquej  rem  si  distinguuat  LtF,  quoqw  rem  si  caute  MJs. 


fast  immer  cmser  der  ErxHhlung 
findet,  besonders  in  den  Reden  und 
tn  den  Reflexionen  des  Historikers. 
Quod  discrimen  bic  quoque  statui 
potest:  vertrieben  -  -  sind  gebli^>en, 
ut  apud  Tacitum  Ann.  4,  35:  Cre- 
mutii  Cordi  libros  per  aediles  cre- 
mandos  censuere  patres:  sed  manse' 
rwU  occuUati  et  editi.  Alibi  sane  hac 
dilTerentia  non  servata  po^tae  metri 
necessitatem  secuti  sunt.  Virg.  Ecl. 
40,  43 :  lUum  -  -  eliam  flevere  myrt- 
cae  '  ^  et  gelidi  fleverunt  scusa  Ly- 
caei.  —  hodieque]  praecipue  in  car^ 
minibus  Fescenninis  et  in  mimis 
Atellanisque  ;  sed  quaedam  Horatio 
nimis  rustica  videbantur  fortasse 
vel  in  Catullo ,  nec  magni ,  ut  opi- 
nor ,  faciebat  Novium  et  Pomponi- 
um  particulatim  elegantes,  ut  ait 
Fronto  p.  70.  R. ,  in  verbis  rusti- 
canis  et  iocularibus  et  ridictUariis. 
—  ruris]  «rusticitatis.»  Catull.  22, 
44.  de  Suffeno :  Idem  infaceto  est  in- 
facetior  rure,  Simul  poimata  attigit. 
464-463.  SertM^ntmcet.j  aEtenim 
Romanus,  prius  litteris  Graecis  non 
initiatus,  demum  post  primum  et 
secundum  Punicum  bellum,  cum 
omnia  tranquilla  essent,  acutum 
suum  ingenium  ad  accuratius  stu- 
dium  scitamque  imitationem  po^- 
tarum  Graecorum  convertit.»  Por- 
cius  Licinus  apud  Gell.  47,  24, 
45  :  Poenico  bello  secundo  Musa  pin- 
nato  gradu  Inlulit  se  belUcosam  tti 
Romuli  gentem  feram.  Atque  de  ea- 


dem  aetate  explicanda  sunt  Horatii 
verba,  non  de  temporibus  post 
Karthaginem  deletam,  ante  quae 
mortem  obierat  vel  ipse  Terentius, 
dimidiatus  ille  Menander.  —  quie- 
tus]  eipjjvijv  ayoiv  ^  iunge  cumw. 
post  Punica  beUa,  non  cum  v.  quae- 
rere.  Cf.  v.  93.  —  Thespis]  Cf.  A.  P. 
276  sq.  H.  1.  honoris  causa  nomi- 
natur,  utpote  quem  pro  tragoediae 
inventore  (Olymp.  64.  a.  Chr.  536.) 
haberent  Grammatici;  non  quod 
eius  fabulas  (si  unquam  Rbmam 
pervenerunt ,  de  quo  ipso  dubitare 
licet)  imitati  sint  Livius  Andronicns 
posterioresve  tragici  Latini.  Certe 
in  Bothii  Poetis  scenicis  ne  una 
quidem  fabula  memoratur,  quae 
respondeat  alicui  ex  illis  quattuor, 
quae  Thespidi  tribuuntur  apud  Sui- 
dam:  nev^evg,  ^JtShi  Rekiov  7 
06gfia£,  'legeig /Hi^ioi,  Cf.  Wel- 
cker  Gr,  Trag&d.  l.  p.  46.  CalUde 
autem  Thespidi  tragoedias  nonnul- 
las  supposuerat  Heraclides  Ponti- 
cus.  Vide  vyTelckerum  HL  p.  4096. 
—  Aeschylus]  Cf.  A.  P.  278  sqq.  - 
utile]  «dignum,  quod  imitarentur.» 

464-467.  Tentavit]  «Periculum 
fecit ,  incertus  etiamtunc ,  utram 
prosperum  successum  habitunis 
foret  necne.»  lunge  autem:  tentavU 
remj  «inceptum,»  non :  i;ertore  rani, 
id  est,  ut  volunt,  «quas  tunc  ha- 
bebant  tragoedias  Graecas.»  Cf.  A. 
P.  285  seqq.  —  vertere]  «vertendo 
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Ei  placoit  sibi,  natura  sublimis  et  acer; 
Nam  spirat  tragicum  satis  et  feliciter  audet, 
Sed  turpem  putat  inscite  metuitque  iituram. 
Creditur,  ex  medio  quia  res  arcessit,  habere 
Sudoris  minimum,  sed  habet  comoedia  tanto 
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467.  mscUe]  inscitiae  E  (sed  correctus),  in  icripli$  corr.  b,  com- 
plures  Pottierii,  duo  Schmidil,  LCt,  in  libris  unus  ex  Coll.  Trin., 
inscUus  Bentleius  coniectnra.  (Ut  nos^  Sp,  y^.) 


imitari.»  —  Et piacuil  sibi}  Refertur 
hoc  imprimis  ad  ingentem  illum 
numerum  tragoedierum  (sunt  au- 
tem  LiviiXV.,  EnniiXXVL,  Naevii 
IX.,  Pacuvii  XVIL,  Accii  LIL;  omnes 
CXIX.,  quarum  nomina  novimus), 
quae  in  scenam  delatae  sunt  a 
Livio  usque  ad  Accium.  —  spircU 
iragicum  saUs]  «li  enim  sunt  Roma- 
Borum  spiritus,  ea  animorum  elatio, 
ut  idonei  sint  generi  tragico  exco- 
lendo ,  cuius  praecipuus  xo^o^j^p 
est  8uJi)limitas  et  gravitas  coniuncta 
cnm  arte  afTectus  dolentium ,  irato- 
rum,  indignantinm,  infeliciter  aman- 
tium  vere  atque  apte  eiprimendi.» 
—  spirat  tragicum]  ut  Stat.  Silv.  (^, 
3,  4%:  *aUum  spirans.  Sic  etiam 
Graeci.  Aeschyl.  Eumen.  840:  nv^a> 
j<H  fi4vog  axavta  ts  x6r€>v.  —  /a- 
Uciter  audet]  Spectat  non  tam  ad 
inventionem  novorum  argumento- 
rum  ac  personarum  (in  quibus  sane 
exemplaria  sua  satis  presse  ple- 
rumque  sequebantur) ,  quam  ad  lu- 
mina  sententiarum  et  ad  ipsum  ser^ 
monem  (A.  P.56sqq.),  in  quo  multa 
innovarunt,  quod  ad  compositiones 
maxime  audaciores  et  forroas  ver- 
bomm  attinet,  ut  sunt  apud  Ac- 
cium  aetemabUis,  tabificabUis ,  mi- 
nitabUiter,  indecorabUiter,  adauctare, 
grandaevUas,  squalitudo,  miseritudo, 
magnitas ,  inenodabUis ,  famUUas , 
obsesse,  mertare,  orbi/icari,  globosi 
turbines,  sanctescere,  vitisator,  cor 
prigenus,  nUidare,  faUacUoquentia, 
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sane  pleraque  dure  dicta  (v.  66.); 
etiam  imaginibos  audacius  inter* 
dum  repraesentatls .  veluU  cum  dl- 
xit:  Hac  ubi  curvo  titore  tatratu 
Unda  sub  undis  labunda  sonU ,  et  de 
Harpyiis :  Simtii  et  circum  magna 
sonantibus  ExcUa  saxis  saeva  sonan- 
do  CrepUu  clangente  cachinnant 
(monstra).  Cf.  Bothe  Podt.  Sc.  p.  %36. 
—  Sed  cet.]  ^«Verum  in  eo  negli> 
gentiores  erant  tragici  nostri,  quod 
fabulas  suas  non  satis  elimarent 
atque  expolirent.»  Idem  liturae  me- 
tus  praeter  tragicos  aliis  quoque 
po^tis  Latinis  infuit,  utLucilio.  Cf. 
Sat.  4,  40,  56sqq.  —  inscite]  quate- 
nus  partim  ipsi  se  satis  Ilmato  di- 
cendi  genere  uti  opinabantur,  par- 
tim  quod  spectatores  lectoresque 
quid  operis  perfectioni  atque  abso- 
lutioni  deesset  nondum  perspicie- 
bant;  in  scriptis,  tametsi  exhibet 
Cod.  Bland.  antiquissimus  ,  tamen 
prorsus  supervacaneum  esset.  ^ 
tUuram]  Caecina  in  Cic.  Epp.  ad 
Fam.  6,  7,  4 :  mendum  scripturae  ti- 
tura  toUUur.  Cf.  A.  P.  293.  V.  Re- 
gel :  Diversa  VV.  DD.  de  re  tragica 
Romanorum  iudicia  sub  examen  vo- 
cata,  Gotttngae,  4834.  4. 

468-472.  CredUur  cet.)  «Verum, 
quae  dico,  non  solum  de  tragoedia, 
sed  eUam  de  comoedia  Romana  va- 
lent.»  Cf.  Sat.  4 , 4, 45  sqq.  —  ex  me- 
dio]  «Quia  argumenta  ex  vita  quoti- 
diana  peUta  tractat ,  videtur  mini- 
40 
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Plus  oneris,  quanto  veniae  minus.    Adspice,  Plautas  170 
Quo  pacto  partes  tntetur  amantis  ephebi, 
Ut  patris  attenti,  lenonis  ut  insidiosi; 
Quantus  sit  Dossennus  edacibus  in  parasitis, 
Quam  non  adstricto  percurrat  pulpita  sooco; 

m.  Et  pairis  b.  —  473.  Donennus  Schmidii  dao,  U.  —  475.  di- 
miUere  E  et  corr.  b,  Schmidii  quattuor,  Lt.  —posl  haec  Codd.  ali- 


mum  difficultatis  habere.»  •  veniae 
minus]  Quia,  ubi  quid  minus  veri 
simile  uec  recte  ex  natura  mori- 
busque  hominum  expressum  est, 
statim  omnes  vident,  etiam  idiotae. 
^  Adspice,  Plautus  cet.]  Piautum 
acri  ironia  usus  reprehendit,  qnod 
minus  vere  et  eleganter  quam  Me- 
nander,  Philemo,  Dipbilus,  partes, 
quas  exempli  gratia  enumerat,  tu- 
tatus  sit,  id  est,  usque  ad  fabulae 
TUxraarpKxp^v  scite  et  ad  arlis  ie- 
ges  accommodate  perduxerit.  Vid. 
Excursum  II.  —  tUtenti]  «ad  rem, 
nimis  parci.»   Cf.  Sat.  %,  6,  82. 

473-476.  Dossennus]  «Atellanarum 
scriptor.»  Comm.  CatQ.  Silent  Acro 
et  Porphyrio.  At  Glossator  Codicis 
E:  •Dossennus,  persona  comica.» 
Qtti  Dossennum  pro  po^ta  comico 
sive  Atellanarum,  sive  togatarum, 
sive  palliatarum  (Ritschl  Parerg.  I. 
p.  S05.)  scriptore  habent,  testes 
afferre  solent  Senecam  et  Plinium ; 
Sen.  Epist.  89,  6 :  Hoc  verbo  (aoq)£a) 
Romani  quoque  utebantur,  sicuUphi- 
losophia  nunc  quoque  utwUur.  Quod 
et  togatae  tibi  antiquae  probabunt  et 
ineer^tus  Dossenni  monumento  tUu- 
lus:  Hospes,  resiste  ^  sopMan  Dos- 
senni  lege.  Sed  ex  hoc  loco  minime 
apparet  Dossennum,  cuius  monu- 
mentum  nominatur,  po&tam  futsse. 
Fabium  autem  Dossennum,  quem 
memorat  Plinius  H.  N.  44,  43.  45., 
non  poetam  sed  vel  granmiaticum 
fuisse  vel,  quod  probabilius  est, 
iurisconsultum,  neque  versus,  qui- 
bus  eius  sententia  nititur,   ipsius 


esse  sed  Plauti,  Bergkias  demoo- 
stravit.  (Cf.  Ritter  Rh.  Mus.  N.  F.  V. 
p.  tat  sq.)   Quodsi  Horatii  Dosseo- 
nus  po^ta   comicus  fuit,   aliande 
nobis  eum  prorsus  ignotum  esse 
fateamur  necesse  est.  Videtur  an- 
tem  satis  rustice  scurramm  semper 
esurientium  ac  gulosorum  persoaas 
in  tabernartis  suls  expressisse.  Ae- 
que  autem  atque  in  palliaUs  etiam 
in  togatis  ac  mimis  hoc  hominam 
genus   crebro   describebatur ,  ati 
patet  ex  reliquiis  Alhinii  (in  Vo- 
pisco)  et  Titinii  (in  G«mina).  Festos 
p.  326.  Mttll. :  Secundarum  partim 
actor  fere  omnibus  in  mimis  parosi- 
tus  inducitur.   Deficiente  vero  po«- 
tae  Dossenni  in  aliis  scriptoribus 
mentione  iam  multi  eo  incHnant, 
ut  cum  Glossatore  Codicis  E  Dos- 
sennum  pro  Atellanarum   persooa 
ludicra  habeant,  quales  sunt  Mae- 
cus,  Buoco,  Pappus.    Primus  C.  0. 
MtUler  interpretatus  est:  ^Quantm 
Plautus  sit  Dossennus ,  id  est ,  Jfon* 
ducus  in  describendis  parasitorom 
moribus.»   Paulo  aliter  Ritschl  (Pa- 
rerg.  I.  praef.  pag.  Xril.)  explioat: 
« Quantus  ipse  scurra  sit  in  scunis 
parasitis  describendis.»  Ritter  deni- 
que  (I.  I.  p.  224 .) :  mwelch  ein  SchUm- 
kopf  er  ist  inder  DarsiMmg  gefirAs- 
siger  Schmarotxer.»  Sed  vereor,  ot 
Horatius  Dossenni  vocabulo  ea  si- 
gnificatione  usurus  Aierit,  ut  Plaoto 
epitheti  loco  tribueret.  Atqae  mi- 
rum  omnibus  accideret,  si  Italos 
aliquis  dioeret :  Quale  slupendo  Truf- 
faidino  fu  Carlo  Goni !   Ctt.  Unvk 
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Gestit  enim  nummum  in  loculos  demittere,  post  hoc  175 
.  Securus»  cadat  an  recto  stet  fabula  talo. 
Quem  tulit  ad  scenam  ventoso  Gloria  curru, 
Exanimat  lentus  spectator,  sedulus  inflat: 

quot.  —  Inde  a  verso  476.  usque  ad  v.  249.  deficit  Cod.  E.  —  478. 
mstai  Gesnerus  e  CoUatione  Saxiana,  sicque  Schmidii  secundus.  (Ut 
nos,  nostii  et  Pottierii  omnes,  tres  Scbmidit.) 


de  Atellanis  p.  35.  atque  imprimis 
p.  424.  —  edacibm  tn  parasUis]  Te- 
rent.  Heaut.  Prol.  37:  Nesmtper  ser> 
vus  currens,  iratus  senex,  Edax  pa- 
raaUus,  sucophanta  autem  impudenSj 
Avarus  Umo,  assidue  agendi  smt  miAt. 
—  socco]  Comoediae  soceus  oppo- 
nitur  tragoediae  eoihwmo  A.  P.  80. 
lam ,  qui  soccis  non  satis  adstrictis^ 
sed  laxis  f«cfc/o Hrt^jincedit,  ne- 
gligentem  et  rusticum  se  esse  osten- 
dit.  Sine  imagine  significat  rude 
ac  dissohitnm  dicendi  genus,  et 
omots  generis  vitia  atque  errores 
in  moribus  imitandis  commissos.  — 
Ges^  cet.]  «Non  enim  laudis  poS- 
ticae  causa  antiqui  illi,  Plautus, 
Dossennus,  alil,  comoedias  com- 
posoemnt,  sed  ideo  dumtaxat,  ut 
quam  primum  fabulas  venderent 
aedilibus.»  —  loculos]  «capsulas  as- 
servandae  pecuniae  destinatas.»  — 
post  hoc  cet.]  Post  lucrom  antem 
receptum  parum  soIHctti  erant, 
utrum  febulae  caderent,  id  est,  ex~ 
plodercntor,  (ut  h^nLxrstv,)  an  J/o- 
rent  in  scena,  quod  est  verbum 
proprium  de  iis  fabuHs,  quae  po- 
pulo  placcnt  frequenterque  repo- 
scuntnr.  Terent.  Hec.  Prol.  2,  7: 
WL  steti  (ego,  idest,  fabula).  Cic. 
Orat.  28,  98:  maffnus  orator,  -^si 
semel  eonstiteril,  nwiquam  cadet. 
Cf.  Sat.  4,  40,  47.  —  recto  tato]  «flr- 
miter,»  nt  apud  Graecos  6^^ 
eatocaag  i:rl  acpvQ<^  Pind.  Isthm. 
6,  44.,  6^^  pTJvai  TTodl,  Eurip. 
Helen.  4449.  Pers.  5,  404:  fw/ori- 
vere  talo. 


477-484.  ^um  ^t/ cet.]  «Contra 
ei,  qui  vili  quaesticulo  contempto 
verae  laudis  appetens  fabulis  com- 
ponendis  operam  dat,  multa  Impe- 
dimenta  apud  nos  superanda  sunt, 
quae  oriuntur  ex  spectatorum  ipso- 
rum  perversis  indiciis  ac  studiis; 
quocirca  mirandum  non  est,  si  his 
temporibus  pauci  sunt  (nt  Pollio, 
Yarius,  Fundanius),  qui  tragoediis 
comoediisque  scribendis  multas  mo- 
lestias  incurrere  velint;  ego  certe 
nunquam  adducar,  ut  hoc  genus 
tractem.»  Ceterum  hinc  usque  ad 
v.  243.  de  tragoedia  potissimum 
agit.  —  Gloria]  Noll  credere  cum 
nonnuHis  ab  Horatioreprehendi  eos, 
qui  laudis  avari  ad  scenam  acce- 
dant;  1mmo  opponuntur  hi  lucri 
cupidis.  Gloria  igitur  dea  poetam 
verae  laudis  avidum  ad  scenam 
fert,  id  est,  ad  fabulas  conscri- 
bendas  excitat ;  sed  cum  ipsa  sit 
ventosas.  inconstans,  levis,  quippe 
quae  a  multitudinis  saepe  imperi- 
tae  arbilrio  pendeat,  hoc  ixl^erov 
eius  currui  tribuitur.  Gloriae  cur- 
rum  ftdgentem  vidimus  iam  Sat.  4 , 
6,  23.  Similiter  Simonides  Ceus 
Schneidew.  Del.  p.  449:  EvdS^ov 
Ni%aq  dyXadv  dp/bt  iTcifiijg.  Pin- 
dar.  Isthm.  2, 4 :  ot  xQvaa/nxvxoiv 
*E^  dlcpQov  Moiadv  %fiaivov.  Eu- 
rip.  Herc.  fur.  780:  e&pavaev  8X- 
pov  xeXaivdv  dp/ita,  —  lentusspe- 
ctator]  «  Spectatores  languldi  et  mi- 
nime  attenti  po^tam  contristant  et 
angunt ,  qnemadmodum  qui  intenti 
sunt  et  alacres  animum  ei  addunt 
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Sic  leve,  sic  parvum  est,  animum  quod  laudis  avarum 
Subruit  aut  reficit.    Valeat  res  ludicra,  si  me  180 

Palma  negata  macrum,  donata  reducit  opimum. 
Saepe  etiam  audacem  fugat  hoc  terretque  poetam, 
Quod  numero  plures,  virtute  et  honore  minores, 

480.  aut\  ac  x  «cum  duobus  aliis,»  udus  Pottierii  (46.)  terttusque 
Schmidii ,  fientleius ,  el  secuodus  Schmidli.  (Ut  nos ,  nostri ,  ceteri 
Potlierii,   duo  Schmidii.)    —    486.   discordat  S.    (Ut  nos,  b^  omoes 


atque  Caciunt,  ut  superbiat.s  Ho- 
ratius  ipse  quoque  fuit  laudis  ava- 
rus,  sed  non  laudis  apud  multitu- 
dinem  captandae,  cuius  applausum 
necessario  appetunt  po€tae  scenici. 
Quocirca  in  his  quattuor  versiculis 
horum  magis  inest  excusatio  quam 
reprehensio.  —  Subrui£\  «percellit, 
maerore  allficit  et  affligit;»  oppo- 
nitur  reflcit,  «recreat  atque  erigit.» 
—  aut]  Hand  Turs.  I.  p.  462.  prae- 
ferre  videtur  ac,  quod  exhibent 
pauci  Codd.  Yerum  tutius  videba- 
tur  praestantiorum  auctoritatem  se- 
qui.  Conferunt  quidem  A.  P.  459: 
iram  CoUigit  ac  ponit  temere:  sed 
hoc  e\  toto  diversum  est:  «coUi- 
git  coUectomque  rursus  deponit.» 
Contra  h.  1.:  «unum  aut  alterum; 
aut  subruit,  aut  reficit.»  —  Valeat] 
ut  xoL^xia  pro  iitqixoi.  (Fahr 
hin  nichtsniitziges  Spiel!  Pas- 
sow.)  Clc.  ad  Att.  8,  8,  2:  Al  ille  tibi 
noV,d  xoUqhv  t^  xaXcj>  dicens^ 
pergit  Brundisium,  —  res  ludicra] 
« fabulae  scenicae ,  opus  vanum  et 
inutile.»  —  macrum]  «afflictum  et  tri* 
stem.»  —  reducil]  domum,  ut  Olym- 
pionicen  Od.  4,  2,  47.  —  opimum] 
«laetum  ac  beatum.»  SciiOL.  Plin. 
Epp.  7,  26,  3 :  moUem  in  posterum  et 
pinguem^  ^  t  koc  est,  innoodam 
beatamque  destinat  vitam. 

482-486.  Saepe  etiam  cet.]  «Per- 
versum  in  plerisque  cum  sit  popuU 
iudicium,  ideo  etiam  excusandi  sunt 


po^tae,  qui,  quamvis  possint,  aut 
nuUam  scenae  operam  dant,  aut 
si  dant,  non  satis  elaboratas  po- 
Utasque  fabulas  imperito  popello 
exhibent,  quippe  cui  alia  omnia 
cordi  sint,  quam  ut  rite  po^taram 
merita  aestimet.»  —  audacem}  «qui 
despiciens  volgi  levitatem,  semel 
ausus  est  fabulam  deferre  in  sce- 
nam ,  sed  plebeculae  stultitiam  ex- 
pertus  in  posterum  a  fabulis  com- 
ponendis  prorsus  absterretur.»  — 
depugnare]  «manus  intentare;»  de- 
certare  ex  glossemate  erat  in  Cod. 
Lambini.  Fduste  zu  weisen  Pas- 
sow.  —  eques]  oequites  vel  propter 
domesticas  facultates  litteris  instru- 
cti  atque  omnino  plebe  longe  cul- 
tiores.»  Sat.  4,  40,  76:  satis  estegui- 
tem  mihi  plaudere.  Cf.  A.  P.  443. 
248  sqq.  —  urswn]  quocum  pugnent 
molossi.  Liv.  44,  48.  Sic  Pompeius 
sexcentos  mulos  in  Clytaemnestra 
induxit  (Cic.  ad  Fam.  7,4,  2.),  Au- 
gustus  tigridem  in  scena  populo 
exhibuit  (Sueton.  Oct.  43.).  Haud  in- 
docte  Porphyrio  (ad  w.  media  inter 
carmina) :  «Recte ;  quia  adhuc  am- 
phitheatri  usus  non  erat  et  in  ea- 
dem  cavea  etiam  ferarum  gladia- 
torumque  munera  spectabantur;» 
dummodo  ita  corrigatur :  A.  n.  c. 
725.  ZX.  annis  ante  hanc  Episto- 
lam  scriptam  Statilius  Taurus  pri- 
mum  ampbitheatrum  lapideum  in 
Campo  Martio  absolvit  [Dio  54, 23.); 
cum  prius  ultimis  liberae  rei  pu- 
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Indocti  stolidique  et  depugnare  parati, 
Si  discordet  eques,  media  inter  carmina  poscunt      185 
Aut  ursum  aut  pugiles;  his  nam  piebecula  plaudit. 
Verum  equitis  quoque  iam  migravit  ab  aure  voluptas 
Omnis  ad  incertos  oculos  et  gaudia  vana. 

Pottierii  et  Schmidii.)  —  486.  gaitdel  bp,  complures  Pottierii,  tres 
Schmidii,  LCt,  Bentleius.  (Utnos,  S,  Cod.  Franeq.  et  duo  Pottierii.) 
—  487.  equUis  Codd.  noti,  LCtF:  equiti  Benileius  coni.  et  M.  —  488. 
mgratas  Bentleius  coniecturd. 


biicae  temporibus  temporaria  fie- 
rent  ex  ligno.  Mansit  autem  usus, 
ut  ferae  et  pugiles  etiam  in  tbeatro 
populo  poscente  exhiberentur,  eo 
tempore ,  quo  ludi  publici  non  ede- 
bantur.  —  puffiles]  ;rrxTa^,  xvy/Ltd' 
xovg  diversos  a  gladiatoribus.  Ipse 
Augustus  spectaivil  studiosissimepugi' 
les  etnukcime  IxUinos.  (Suet.  Oct.45.) 
Similiter  autem  Hecyram  suam  bis 
disturbatam  esse  queritur  Teren- 
tius  Prol.  II.  25 :  Cum  prtmtim  eam 
agere  coepi,  pugilum  ghria,  Fu- 
nambuli  eodem  aecessU  exspecta- 
tio:  ComUum  converUus,  studium, 
clamor  mulierum  Fecere,  ut  ante 
tempus  exirem  foras.  -  -  Refero 
deuuo.  Primo  actu  placeo:  cum  m- 
terea  rvmor  venit  Datum  iri  gla- 
diatores:  populus  cotwolat;  tumul^ 
tuantur,  clamant,  pugnant  de  loco; 
Ego  interea  meum  non  potui  tutari 
locum.  Idem  in  vitium  Athenienses 
paulatim  inciderunt.  Cf.  Athenae- 
um  4  ,  35.  p.  49.  e :  'A^tfvatoi  Uo- 
^uv^  T<f>  vsv^oaxdajf^  rijv  ox^- 
vrjv  idutxavy  dxp  Tjq  ivedovaUov 
oi  negl  EvQinl&ip^.  —  plaudU]  Sic 
S  cum  melioribus  utique  Codd., 
etsi  b  noster  exhibet  gaudet.  Sed 
solnm  in  lectione  a  nobis  recepta 
veram  vim  accipit  v.  his.  Hoc  enim 
dicit:  «His  rebus  ludicris  atque 
inanibus,  non  vero  fabulae  vel  opti- 
mae,  applaudit.»  Contra  Am  nom 
plebecula  gaudet  otiosum  est  et  mi- 
sere  languet  prae  illo ;   praeterea 


nostra  in  lectione  grata  est  Latinis 
auribus  allilteratio  ple  plau. 

487-490.  Verum  equUis  cei.]  Satis 
pro  imperio  Bentleius :  «Repone 
equUi ;  quod  castigati  sermonis  ra~ 
tio  postulat,  ut  vel  pueri  scient 
iam  commonefacti.  Nota  sunt  illa 
et  similia:  Haud  tamen  audaci  ces- 
sU  fiducia  Tumo.  Haud  secus  accenso 
glisdt  violentia  Tumo.»  Sententia 
est:  «Verum,  quod  sane  dolen- 
dum  est,  ipsi  iUi  equites,  qui  po- 
litioris  ingenii  esse  deberent,  iam 
oblectamenta  puerorum  praeferunt 
fabulis.»  Vera  causa  quaenam  erat? 
An  quod  et  in  equitibus  et  in  se- 
natorio  ordine  (hunc  enim  una  com- 
plectitur)  studium  dignitatum  et  cu- 
ra  rerum  publicarum  iam  deferve- 
rat ,  unde  vanis  spectaculis,  quibus 
tempus  tererent,  potius  vacabant 
nec  minus  oculos  iis  pascebant 
quam  popellus  ?  —  incertos]  «vagos 
et  inconstantes ,  qui  nusquam  con- 
sistunt  neque  eadem  re  diu  dele- 
ctantur,  sed  modo  ad  hoc,  modo 
ad  illud  se  convertunt.»  Virg.  Aen. 
%,  tii :  Taurus  -  -  incertam  excussit 
cervice  securim.  Quintil.  8,  3,  68: 
fuga  incertaj  «vaga  et  sine  certo 
oonsilio  capta.»  Cf.  Sat..4 ,  3, 409: 
venerem  incertam  rapientes  more  fe- 
rarum.  (Diversa  significatione  ocuU 
incerti  dicuntur  a  Seneca  Epist.  83, 
20:  AdHce  iUam  ignoreUionem  sui, 
dubia  et  parum  explanata  verba,  in- 
certos  octUos,  gradum  errantem  cet.) 
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Quattuor  aut  plures  aulaea  premuntur  in  horas, 

Dum  fugiunt  equitum  turmae  peditumque  catervae;  190 

Mox  trahitur  manibus  regum  fortuna  retortis, 

Esseda  festinant,  pilenta,  petorrita,  naves, 

Captivum  portatur  ebur,  captiva  Corinthus. 

Si  foret  in  terris,  rideret  Democritus,  seu 

Diversum  confusa  genus  panthera  camelo,  495 


iDcredibilibas  coniecturis  (inffratos, 
incesios,  ad  intmlos  octUos  in  g,  v,, 
ad  intorios  oculos  m  g.  v.)  elegans 
atqoe  sane  aptissimam  inL&etov 
eliminare  conati  sont  Critici.  (Con- 
iecturam  suam  ingratos  Bentleius 
ex  Callimachi  Fr.  406.  Blomf.,  ubi 
vsicdiftjv  dxdpujrav  podta  opponit 
ral^  dxovalg,  firmare  frustra  co- 
natur.)  —  aidaea  prermmtur]  «Ea 
aulaea  significantur ,  quae  erant 
ante  proscenium  et  premebantvr, 
hoc  est,  ex  alto  demittebantur,  ita, 
ut  quamdiu  in  scena  ageretur,  hu- 
mi  iacerent;  tollebantur  autem,  hoc 
est,  in  altum  trahebantur,  ut  sce- 
nam  obducerent  fabula  finita.  Voss 
ad  Georg.  3 ,  25. »  Riedbl.  «Sipa- 
rium  autem,  mimicum  velum, 
obsistebat,  dum  fabularum  actus 
commutabantur.»  Libell.  de  Trag. 
et  Comoed.  p.  XXXIU.  Ed.  Te- 
rent.  Lond.  4820.  Conf.  A.  P.  454. 
Hoc  igitur  dicit:  «In  una  fabula 
agenda  quattuor  aut  plures  ho- 
rae  interdum  oonsumuntur  pro- 
pter  varias  pompas  pugnasve  pedi- 
tatus  et  equitatus  (Cic.  ad  Fam.  7, 
4.)  oblata  occasione  ipsi  fabulae 
insertas ,»  veluti  cum  in  Troasin 
Graeci  praedam  Troianam  in  naves 
importarent,  in  Epinausimache  cum 
Troianis  pugnam  pugnarent.  Id  au- 
tem  temporis  punctum ,  quo  hostes 
varium  post  proelium  tandem  fu- 
gere  incipiebant,  illud  fuisse  con- 
sentaneum  est,  quod  spectatorum 
oculos  maxime  in  se  converteret; 


adeo,  ut  nihil  obstet,  quo  minus  v. 
fugktnt  proprie  explicemus.  Alii  ta- 
men  interpretantur:  «celeriter  per 
scenam  praeterferuntor ; »  ut  est 
sane  apud  Virg.  6e.  3,  464 :  acerque 
G^onus  Cum  fUgit  m  Rhodopen  at- 
que  in  deserta  Getanm. 

494-493.  Mox  cet.]  «Post  proelii 
simulacrum  triumphns  agitur  in  sce- 
na.»  RiED.  —  trakUur]  Eodemverbo 
de  captivis  per  triumphum  duoen- 
dis  usus  est  etiam  Od.  4,  S,  34: 
quandoque  trahet  (Augustus)  feroces 
Per  sacrum  cUvum  -  -  Sugambros.  — 
manibuS"-retortis]  Cf.  Od.  3, 5, 2S : 
Retorta  tergo  bratiua  libero.  —  re- 
gum  foriuna]  «reges  olim  fortunati, 
nunc  captivi.»  —  Esseda]  «vehicuia 
a  Belgis  primum  reperta,  quibas 
ceteri  Galfi  atque  Britanni  in  pagnis 
utebantur.»  Duabus  rotis  imposita 
erat  selia  aperta ,  in  qua  miles  et 
auriga  sedebat.  —  piienta,  petorrita) 
Pilentum,  vehiculi  genus  tectam, 
quo  matronae  ferebantur,  ita  libra- 
tum  duabus  rotis  ,  ut  considentes 
in  pulvinis  in  a«re  suspensae  agi- 
tari  viderentur,  differebat  a  petor- 
rito ,  quod  quattuor  rotas  habebat: 
pilentum  fuit  inventum  vel  Tasco- 
rum  vel  Hispanornm,  petorritum 
Gallorum.  {•pUenta  vehicula  matro- 
narum,  sicut  petonrita  famalaniffl.* 
CoiiM.  C«VQ.)  Conf.  Sat.  4 , 6, 404.  - 
naves]  aut  navium  captarum  simu- 
lacra  aut  ipsarum  rostra  veliiculls 
imposita.  Alii  explicant  ipsas  naves 
machinis  per  scenam  ductas.  - 
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Sive  elephas  albas  volgi  cooverteret  ora; 
Spectaret  populum  ludis  attentius  ipsis, 
Ut  sibi  praebentem  mimo  spectaoula  plura; 
Scriptores  autem  narrare  putaret  asello 

196.  converterit  ctim  PrisciaDi  Cod.  Cantabrig.  (et  tribus  Rrehlii 
T.I.p.  482.)  BentletoB.  (Utnos,  nostrt,  Pottierii  et  ScbmldU  onmes.) 
—  498.  Habent  mimo  nostri  et  Pottierii  omnes.  Vide  Adnotatt.  — 
plura]  rim  p. 


ebur]  «signa  et  omnis  generis  or- 
namenta  ebnmea.»  Nisi  vero  mavis 
intelligere  dentes  eburneos;  apud 
Livium  certe  37,  59.  in  triumpho 
de  Antiocbo  tbumei  derUes  MCCXXXI. 
portati  esse  dicuntur.  —  capliva 
Corinthm]  Plerique  interpretantur : 
«tanta  vis  signorum  aeneorum  mar- 
moreorumque,  quanta  a  L.  Mum- 
mio  Corintho  Romam  est  advecta.» 
Praestare  tamen  videtur  Acronjs 
explicatio:  «vasa  Corinthia,»  cum 
etiam  Pompeius  ludis  suis  in  Equo 
Troiano  exposuerit  craterarum  (non 
cetrarum)  tria  miHa  (Cic.  ad  Fam. 
7,4,2.).  De  Corintbi  captae  simu- 
lacro  intelligi  vix  potest. 

494-499.  DemocrUus]  Huncomnes 
res  bumanas  perpetuo  risu,  Hera- 
ditum  easdem  fletu  perpetuo  pro- 
secutum  ease  narrabant  in  scholis 
philosopbi.  Cf.  Epp.  4  ,  42,  42.  lu- 
ven.  40,  33 :  Perpetuo  risupulmonem 
agitare  sol^at  DemocrUus.  —  Diver- 
sum^genus]  «mire  mixtum  inter 
se  ex  formis  quam  maxime  discre- 
pantibus ; »  non :  «diversum  tamen 
ab  utroque,  camelo  et  pantbcra, 
genus,»  id  quod  dici  nihii  attine- 
bat.  Est  autem  v.  genus  appositio 
potius  quam ,  quem  dicunt ,  ^accu- 
sativus  Graecus :  avyxv^^loa  xard 
yivoq  didtpo^Py  «confusa  in  di- 
versum  genus,»  quod  placet  Scbmi- 
dio  p.  308.  Sed  ipsa  verborum  po- 
sitione,  ut  recte  idem  p.  449.,  mon- 
struosam  animalis  formam  expres- 


sit.  Significat  camelqpardalin,  Gi- 
raffe.  Plin.  H.  N.  8,  48,  «7:  Came- 
lopardalis  dictatoris  Caesaris  Circen- 
sibus  Itidis  primum  visa  Romae.  Ex 
eo  subinde  cemitur,  aspectu  magis 
quam  feritate  conspicuaj  quare  etiam 
ovis  ferae  nomen  invenit.  —  albus] 
Elepbantes  albi  rariores  suot.  — 
convertere£]  Tempus  idem  est  cum 
illo  si  foret  in  terris ,  «ac  tunc  volgi 
ora  converteret  camelopardalis ;»  pro 
quo  etsi  alia  temporis  ratione  ae- 
que  tamen  rectum  esset  convertis- 
set.  —  ludis  -  ipsis]  «  quam  ludos 
ipsos.»  Cf.  Sat.  4 ,  4 ,  97.  —  mimo] 
pro  quovis  histrione.  («Codd.  quat- 
tuor  Cruquii  mimum,  quod  fortasse 
verius:  •PoptUum  ut  mimum  prae- 
bentem  sibi  spectacula  plura  ludis 
ipsis.n  Bentleius  in  Curis  novissi- 
mis.  Sed  mire  hac  lectione  intri- 
catur  constructio.  Quid  multa? 
mimum  est  mera  accommodatio  ad 
praecedens  verbum.  Aeque  vitio- 
sae  sunt  lectiones  duorudi  Schmi- 
dii  nimium  et  aliorum  apud  Marci- 
lium  nimio  spectaciUa  risu.)  —  Scri- 
ptores  cet.]  «  Podtas  autem  scenicos 
ipsos  operam  ludere  putaret,  cum 
plebeculae  tam  stultae  fabulas  da- 
rent.»  —  asello]  Doo  proverbia  con- 
iunxit :  surdo  narrare  fabukm  (Nos : 
tauben  Ohren  predigen.)  Terent.  He- 
aut.  2,  4,  40.  et  Graecum  illud : 
"O»'^  Tig  eXeye  /ivSop  ♦  6  di  rd 
cJra  iyUpu  '  elg  dvaia&ijalav  Tt^ 
vd)v  -q  7ta(fOiiJrla  Etf^Ton  xtA.  Ze- 
nob.  5,  K\. 
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FabeUani  surdo.    Nam  quae  pervincei*e  voces  200 

Evaluere  sonum,  referunt  quem  nostra  theatra? 

Garganum  mugire  putes  nemus  aut  mare  Tuscum, 

Tanto  cum  strepitu  ludi  spectantur  et  artes 

Divitiaeque  peregrinae,  quibus  oblitus  actor 

Cum  stetit  in  scena,  concurrit  dextera  laevae.  205 

Dixit  adhuc  aliquid?  Nil  sane.    Quid  placet  ergo? 

Lana  Tarentino  violas  imitata  veneno. 

Ac  ne  forte  putes  me,  quae  facere  ipse  recusem, 

208.  At  GuelferbytaDUS  Schmidii   ~  209.  Cum]  Quae  b  et  primus 

hoc  temporis  punctum.»  —  Lama] 
Marcilii  et  Maridandi  coni.  iama, 
%kaXva  neqne  ab  ullo  Codice  fir- 
matur  et  maxime  propterea  reii- 
cienda  est,  quod  in  verbo  loina  (re 
per  se  admodum  vili)  lepida  inest 
ironia,  quae  tollitur  recepto  voc. 
proprio.  —  iHo/m  tmitato]  «ianlhlna, 
violacea  vestis. »  —  romi/mo  -  v^ 
fMfio]  «9>a(»/iax^,  medicamento, 
id  est  h.  1.,  muricissuco,  purpora,» 
ut  Virg.  6e.  2,  465:  AVba  ntsquB  A9- 
syrio  fucatur  lana  veneno.  Od.  3,  5, 
28:  Lana-medicata  fuco,  Plin.  H.  N. 
9,  39,  63:  Nepos  Comelius,  Me,  tfi- 
quU,  iuvene  violacea  purpura  vi^ 
gebat,  cuius  libra  denariis  cenium 
venibat,  nec  muUo  post  rubra  Ta- 
rentina.  Huic  succeseit  dibapha  T)pria, 
208-243.  Ac  ne  forte  cet.]  Epp.  4, 
4,  43:  Ac  ne  forte  roges  cet.  Cf. 
Hand  Turs.  I.  p.  494.  «Ne  tamen 
videatur  artem  scenicam  parvi  ae- 
stimare  vel  eam  ob  causam  poe- 
tas  Romanos  parce  laudare  vitia- 
que  indicare  et  difficultates  enar- 
rare,  quibus  tota  res  scenica  Ro- 
mae  premebatur,  quod  non  e  re 
sua  duxerit  eam 'tractare,  affiimat 
sibi  in  summo  artis  fastigio  stare 
videri ,  quicunque  huius  generis  le> 
gibus  ac  proposito  ex  toto  satisfe- 
cerit.»  RiEOEL.  —  recusem]  propria 
signiGcalione  (sich  sirHuben^wei- 


204  -  207.  pervincere-Evatuere] 
«Quae  voces  tantopere  validae  esse 
possunt,  ut  pervincant  sonum  cet.?» 
Sic  Virg.  Aen.  7,  756:  tion  Dardor- 
niae  medicari  cuspidis  ictum  Evch 
luit.  —  theatra]  «s.  spectacula  ho- 
minibus  inquietis  et  turbulentis  ple- 
na ,  verbo ,  ipsi  spectatores  referunt 
(reddunt)  sonum  ita  turbuJentum, 
quem  vincere  scenicorum  voces 
non  possunt.i»  Gesn.  Conf.  Cic.  de 
Orat.  3,  50,  496:  theatra  tota  reclor- 
mant.  —  Garganum]  montem  Apu- 
hae  silvosnm.  Cf.  Od.  2,  9,  6 :  Aqui- 
lonibus  Querceta  Gargani  laborant. 
Lucan.  5,  379:  CcUabroque  obnoxius 
Austro  Appulus  Hadriacas  exU  Gar- 
ganus  in  undas.  —  ludi\  «pompae 
et  pugnae  ludicrae  ac  simulatae  in 
fabulas  i^^trusae.»  —  artes]  «opera 
artis,  staluae,  vasa  caelata,  item 
Corinthia,»  ut  Od.  4,  8,  5.  Epp.  4, 
6,  47.,  non,  ut  voltComment.  Cru- 
quii,  «artes  liistrionum  et  mimo- 
rum. »  —  Diviticui] «  vestimenta  splen- 
dida,  auro  picta,  ab  antiqua  sim- 
plicitate  Romana  aliena.»  —  oblUus] 
«cooperlus  ac  prope  nimis  oma- 
tus,»  uberladen,  non,  ut  alii  ex- 
plicant:  «  commaculatus ,  inquina- 
tus.u  —  concurrit  dextera  laevae] 
«  maximus  plausus  extempio  oritur 
propter  pretiosum  et  splendidi  co- 
ioris  syrma.»  —  adhuc]  «usque  ad 
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Cum  recte  tractent  aiii,  laudare  maligne: 

Ille  per  extentum  funem  mihi  posse  videtur  240 

Ire  poeta»  meum  qui  pectus  inaniter  angit, 

Irritat,  mulcet,  falsis  terroribus  implet, 

Ut  magus,  et  modo  me  Thebis,  modo  ponit  Athenis. 

Verum  age  et  his,  qui  se  lectori  credere  malunt 

Quam  spectatoris  fastidia  ferre  superbi,  215 

Curam  redde  brevem,  si  munus  ApoUine  dignum 

Schmidii.  —  240.  extennm  pr.  b.  —  246.  Curam  impende  e  Cod. 
GoU.  Trin.  BeDtleius.  (Ut  nos,  onoines  nostri,  Pottierii^  Schmidii.) 


gern).  Estigitur:  «nolim,»  addita 
tamen  causa;  non,  ut  alii  volunt: 
«non  possim.»  —  laudare  maliffne] 
apropter  nesdo  quam  invidentiam 
parce  ac  frigide  landare ,  et  ita  qui- 
dem,  at  quae  laus  videatur,  re 
vera  sit  occulta  irrislo.»  —  itte]  Ex 
recentiorum  linguarum  indole  sic 
pergendum  foret :  hoc  scUo ,  fic  fto- 
heto,  itttm  mihi  —  vidsri.  Cf.  Sat. 
2,  4,  80.  Cic.  ad  Fam.  5,  42,  9:  Ac 
ne  fcrte  mHrere,  cur  ~^a  ie  id  tair^ 
tcpere  petamus:  itta  nos  cupidUas 
accendit.  ~  per  ecctentum  fwnem  Ire] 
Proverbium  de  incepto  difficili  ac 
periculoso.  Arrian.  Epict.  3,  42,  2 : 
Jv€ncoX6v  iari  xaH  rd  ixl  axot- 
viov  neQinacrstv  •  •mH  ov  fs6vov 
dvcTKoXovj  oAXa  Tcal  imyUvdvvov, 
m  Ille  rem  factu  perquam  difficilem 
pr^estare  neque  vel  tanttUum  ab- 
errare  ab  ariis  regula ,  summus 
igitor  poeta  esse  mihi  videtur.» 
«Exponit  deinde,  quid  scenicus 
po^ta  in  audientium  animos  valeat.» 
DiLLENB.  —  inaniter]  quia  fictum  est 
argmnentum.  —  Irrita(\  «Yehemen- 
tes  animi  affectus  movet;»  non 
simpliciter:  «ad  iram  impellit.»  — 
Ut  fnagus]  «Ut  magi  exempli  causa 
umbris  ex  Orco  excitatis,  cadave> 
ribus  ad  tempus  in  vitam  revocatis 
coDSultores  perterrefaciunt.»  -*  The- 
bis  —  Atimis]   quibus  in   urbibus 


plerique  /nv^oi  a  tragicis  tractati 
sedem  suam  habebant.  Similis  lo- 
cus  est  in  Platonis  lone  p.  535.  C. 
244-247.  Verum  age  et  cet.]  Sic 
Cic.  de  N.  D.  i,  30,  84:  Age  et  his 
vocabuUs  deos  esse  faciamus,  quibus 
a  ncbis  nomtnamtw.  Cf.  Hand  Turs. 
II.  p.  544.  lam  a  poetis  scenicis 
imperitae  plebeculae  fastidiis  sem- 
per  expositis  ad  eos,  qui  alia  ge- 
nera  colunt,  transit  eosque  Augu- 
sti  benevolentiae  ac  patrocinio  com- 
mendat.  —  se  lectori  credere]  «lecto- 
ris  iudidum  eispectare ,  quod  ple- 
rumque  magis  integrum  et  consi- 
deratum  esse  soiet  quam  turbae  in 
theatro  congregatae.»  —  sp.  fastidia 
ferre  njper6t]  Virg.  Ecl.  2, 44:  Ama- 
ryllidis--  superba  paU  fastidia.  - 
redde]  Reddere  non  est  idem  ac  re- 
stituere,  ab  alio  quod  acceperis, 
nec  dare  simpliciter,  sed  «dare  ea, 
quae  aut  propter  qualemcunque 
causam  debentur  iis,  quibus  dan- 
tur,  aut  ad  eos  quocunque  modo 
pertinent,  velut  reddere  dis  voiium, 
reddere  aUcui  epistokm.  (Od.  2,  7, 
47:  obligatam  redde  lovi  dapem.) 
H.  1.  modestissime  suadet  Augusto, 
ut  pro  po^tarum  meritis  (v.  448.), 
etiam  pro  studio,  quo  ipsius  res 
gestas  celebrent,  reddat,  id  est, 
vicissim  impendat  iis  curam  ali- 
quam   brevem  dumtaxat  propter 
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Vis  complere  libris  et  valibos  addere  calcar, 

Ut  studio  maiore  petant  Helicona  virentem. 

Multa  quidem  nobis  facimus  mala  saepe  poetae,  — 

Ut  vineta  egomet  caedam  mea  — ,  cum  tibi  librum       220 

Soliicito  damus  aut  fesso;  cum  laedimur,  unum 

Si  quis  amicorum  est  ausus  reprehendere  versum; 

Gum  loca  iam  recitata  revolvimus  Irrevocati; 

Cum  lamentamur  non  apparere  labores 

Nostros  et  tenui  deducta  poemata  filo;  225 

22il.  reprehendere  bE,Cs:  reprendere  S,Lt,  Bentleius,  FM.  —  K3. 
mrevocaH  bE  et  quartus  Schmidii. 


multa  eius  negoUa.  Non  credo  Ho- 
rattum  significare,  ut  studium  spe- 
otaculorumi  quoflagrabatAugustus 
(Suet.  Oct.  45.),  aliquatenus  mode- 
retur  ac  simili  modo  foveat  lyricos 
cet.;  nec  vero  agitur  de  illis,  qui 
scripta  sua  bibliothecae  Palatinae 
offerebant,  quibus  prodonis  retri- 
buendua  sit  favor  Augusti.  Lectio 
i$npende  autem  merum  est  glosse- 
ma.  —  fiMMtM  ApoUme  dignum]  Od. 
4  ,  31.  Epp.  4,  3,  47.  Dlo  Cass.  53, 
4 :  T^  *dxoViwv$op  t6  re  iv  r<f> 
IlctlatUfi  TcaX  %6  x^fiivusfM  jd  ne^ 
a^T6  To^  te  OModipiOLQ  tmv  fip- 

[a.  u.  c.  7i6.)  In  eam  autem  biblio- 
tbecam  non  recipiebantur  nisi  libri 
meliores,  eeriptores  c2a<stct,  non 
proUtarU,  ut  ait  Gell.  49,  8, 45.  Hoo 
igitur  dicit :  «Si  bonorum  po^tarum 
augere  vis  numerum.»  —  addere] 
in  prosa  or.  admooere,  adhiberey 
etiam  subdere  caicar,  h.  1.  «eicitare 
eorum  studia;»  quam  sententiam 
omat  grata  HOioonisvirentis  imAgme, 
«49-2^.  MuUa  cet.]  «Duobus  pro- 
positisegregie  hisceversibussatisfft- 
cit  Horatius,  alteri,  ut  Augustum  ur- 
banissime  excuset,  si  interdum  mi- 
norem  quam  par  erat  curam  impen- 
disset  podtis;  alteri,  ut  po<$tassibi 


solis  placentes  ntmiumque  atnatores 
proprii  ingenii  et  scripta  sua  impor- 
tune  Augusto  aeque  atqne  cuivis 
alii  obtrudentes  tali  modo  irrideat, 
ut  nemo  eorum  aegre  id  ferre  pos- 
set,  quippe  cum  se  ab  eorum  grege 
non  semoveat,  sed  una  se  ipse  ca- 
villari  videatur.»  Ribdel.  —  Ul  vi- 
neta  cet.]  Proverbinm  in  eos  dici- 
tur,  qui  mentls  aliquo  errore  ab- 
reptt  vel  iracundia  vel  stulUtia  sibi 
ipsi  nocent.  Tibull.  4,  2, 400:  QtUd 
messes  wis  acerba  Uuu  ?  Neque  ab- 
horret  aliud  proverbium  Latinum: 
suo  $e  ense  laceraoU,  apud  UienH 
nymum  Ep.  70.  p.  4i7.  Vall.  —  Sol- 
liciio  damus  aut  fesso]  Cf.  Sat.  2,  4 , 
48 :  nisi  deaUro  tmnpore  Flacci  F«r6a 
per  aUentam  non  ibunt  Caesaris  au- 
rem.  Epp.  4 ,  43,  2:  Augusio  reddes 
signata  %>olymma,  Fttii,  Si  vaMus, 
«i  laeius  erU,  si  d^nique  potcel.  — 
ioca]  Hac  significatione  Cicero  et 
Quintilianus  semper  utuntur  genere 
masculino.  -*  revolvimus]  «denuo 
evoluto  libro  iterum  recitamus  lo- 
cum  aliquem,  qui  pulchernmus 
nobis  videtur ,  etsi  nemo  hoc  a  no- 
bis  petiit.»  —  urrevocaii]  Revocari 
proprie  dicuntur  actores,  qui  a  spe- 
ctatoribus  ^i^a^y  aliquam  insignem 
repetere  iubentur.    Cic.  pro  Sest. 
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Cum  speramus  eo  rem  venturam,  ut  simul  atque 
Carmina  rescieris  nos  fingere,  commodus  ultro 
Arcessas  et  egere  vetes  et  scribere  cogas. 
Sed  tamen  est  operae  pretium  cognoscere,  quales 
Aedituos  habeat  belli  spectata  domique 
Virtus  indigno  non  committenda  poetae. 
Gratus  Alexandro  regi  Magno  fuit  ille 
Choerilus,  incultis  qui  versibus  et  male  natis 


230 


^26.  tperamus  item  fore  vmh$nm  b  et  pr.  <1.  —  tiS.  Accersas  Sd 
et  duo  Schmidii.  —  S30.  bello  S  et  primus  Schmidii.  —  233.  Choe- 
rilos  Bentleius. 


56,  420.  58,  423.  —  fiofi  apparere] 
•  Don  ita,  ut  deberent,  in  oculos 
cuiusque  incurrere  et  mente  sive 
auditoris  sive  lectoris  perspici  rite- 
que  aestimari.»  —  iaborei]  ut  Itali 
fatiche,  imprimis  de  diligenti  iima 
et  de  recondita  doctrina,  ex  Aie- 
xaDdrinis  po^tis  maxime  hausta.  — 
tenui  cet.]  frequenti  imagine  a  la- 
niflcio  dncta  carmina  elegantia  ac 
suavia  comparantur  cum  tenui  filo  a 
colo  deduDlo;  etiam  absolute.  Virg. 
Ecl.  6,  5:  deduclum  dicere  carmen. 
Uoratium  imitatus  est  Columella  40, 
40:  Pierides  tenui  deducite  caimine 
Musae.  Idem40,  287:  ffracili  con^ 
nectere  carmma  fiio.  Conf.  Sat.  2,  4, 
4.  Lachmann  ad  Lucret.  p.  300.  Pra- 
va  lectio  speranuu  iiem  fore  ven- 
turum  orta  est  ex  frequenti  con- 
fusione  litterarum  E  ei  F.  —  comh 
modus]  «facilis  ac  liberalis,  zuvor- 
kommend,  gefdllig.n  Cf.Od.  4,  8, 
4.  —  egere  vetes]  «largis  mnneribus 
Dos  afficias.»  Sed  ridicule  expres- 
sum:  «egestale  nos  liberes,  lam- 
qnam  tibi  ipsi  rem  magnopere  gra- 
tam  facturos,  si  non  iam  egeamus.» 
229-234.  Sed  tamen  cet.]  lam 
commonefacit  aequales  suos  tan- 
tummodo  a  praestantissimis  po^tis 
digne  celebrari  posse  Augusti  lau- 


des,  neque  unquam  eum  in  hoc  fore 
Alexandri  M.  sirailem,  qui  Choeri- 
lum ,  malum  podtam ,  regie  remu- 
neratus  sit.  «Quocirca,»  inquit,  «is, 
qui  sibi  conscius  non  sit  se  digna 
Augusto  carmina  compositurum,  ab 
hoc  inceplo  prorsus  abstineto.»  — 
est  operae  pretium]  formula  Enniana. 
Cf.  Sat.  4  ,  2,  37.  Sat.  2,  4,  63.  Per- 
sius  6,9:  Lunai  portum,  est  operae,, 
cognosciie,  cives.  Cor  iubet  hoc  Enm, 
—  AedUuos]  Virtus  Augusti  est  tam- 
quam  dea,  quae  aedem  habet; 
podtae  igitur,  cum  panegyricos  ali- 
ave  carmina  in  Augusli  laudem  com- 
ponunt,  sunt  illius  deae  quasi  ae^ 
ditui.  Sic  enim  templorum  custo- 
des,  iegotpvXcfxeq  y  vewt6(^^  vi- 
sentibus  narrant  fsv^vq  eius  nu* 
minis,  cui  ministrant,  etquaecun- 
que  in  aede  ipsa  donaria  et  signa 
visu  maxime  digna  sunt,  monstrant 
atque  describunt.  —  ChoerHus]  Non 
Samius,  sed  lasensis  i^auevgj  ab 
laso,  Cariae  oppido),  comes  Ale- 
xandri  M.,  de  quo  vid.  A.  P.  357., 
ubi  vide  Scholiastarum  narratiun- 
culas  fabulosas.  Cf.  Naekii  Choeri- 
lum  Samium  p.  496-256.,  cui  qui- 
dem  Horatii  de  illo  iudicium  nimis 
severura  visum  est.  Inspice  etiam 
Mtitzell  ad  Curtium  8,  47.  p.  754. 
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Rettulit  acceptos,  regale  nomisma,  Philippos. 

Sed  veluti  tractata  notam  labemque  remittunt  235 

Atramenta,  fere  scriptores  carmine  foedo 

Splendida  facta  linunt.    Idem  rex  iile,  poema 

Qui  tam  ridiculum  tam  care  prodigus  emit, 

Edicto  vetuit,  ne  quis  se  praeter  Apellen 

Pingeret  aut  alius  Lysippo  duceret  aera  240 

234.  numisma  d  Doster,  quattuor  Schmidii ,  C.  (Utnos,  ceteri  no- 
stri ,  etiam  E.)  —  il39.  Apellen  bSE ,  qnartus  Schmidit  et  Bentleius : 
LCtFMJs.  —  iiO.  cudoret  de  Lambini  coni.  Bentleius. 

et  de  sculptura  rectissime  iadicaret, 
in  po^si  nihil  viderit,  «id  quod  in 
te,  Caesar,  longe  secus  est.»  — 
veluU]  Narrant  boc  scriptores  com- 
plures.  Plin.  H.  N.  7,  37,  38:  fdem 
hic  tmperator  edixU,  ne  quis  ipsum 
aUus  quam  ApeUes  pingeret,  quam 
Pffrgoteles  sculperel,  quam  Lysippus 
ex  aere  duceret.  Cf.  Plutarch.  Alex. 
4.  -  ApeUm]  Plin.  H.  N.  35,  40, 36: 
Omnes  prius  genitos  fkUurosque  post- 
ea  (pictores)  superavit  ApeUes  Cous, 
Otympiade  CXIL  Pictura  plura  sohu 
propinavU  quam  ceteri  omnes;  con' 
tulU  voluminibus  etiam  wHtis,  quae 
doctrinam  eam  continent,  Praecipua 
eius  in  arte  venustas  fUU.  Cf.  Cic. 
de  Offlc.  3,  2,  40.  —  aUus  Lysippo] 
aXXog  AvaUtjfov,  ut  Epp.  4 ,  46, 
20:  alium  saipimte  bonoque.  Plin.  H. 
N.  34,  8,  49:  Statuariae  arti  pluri- 
mum  tradUur  contulisse  (Lysippus) 
capiUum  eoDprimendo,  capita  minora 
faciendo,  quam  antiqui,  corpora  gra- 
ciliora  siccioraque,  per  quae  proce- 
ritas  signorum  maior  videretur.  Cf. 
Posidippi  epigramma  in  Antfa.  Pal. 
II.  p.  664  :  A^aixx£y  xXdara  St- 
xvcJm,  ^oQoaXiij  x«^»  Jduxt- 
XvUa^  nv(f  joi  6  x<^xd?  o^j;, 
y)p  xaT'  ^JXe^vd^v  jiiopfpd^  x**ff' 
ovxiri  fte/janoX  Ilipoou  *  ovyyv<a^ 
fttj  fioval  Xiovta  <pvystv.  Imita- 
tiones  Alexandri  Lysippei  etiamnunc 
exstantes  coUogit  MUUer  Denkm.  Ul. 


Dillenburger  affert  Auson.  Epist.  46, 
3.  ad  Probum:  Cumque  ego  imita- 
tus  sim  vesaniam  ChoeriU,  tu  igno- 
scas  magnanimitate  Alexandri.  —  ln- 
cuUis  cet.]  «neque  arte  neque  natura 
bonos  versus  facientem.»  Porphtb. 
—  versUms]  dativus ,  ut  Ovid.  Trist. 
2, 40 :  Acceptum  refero  versihus,  esse 
noeens.  Cic.  p.  Deiot.  43,  38:  Quie- 
tem  senecttUis  acceptam  refert  c2e- 
mentiae  tuae.  —  natis]  Cf.  Sat.  2,  3, 
8.  —  Rettulit]  uAccephm  referre  et 
in  acoeptum  referre  proprie  est  scri- 
bere  in  tabulis  te  accepisse ,  quem- 
admodum  expensum  ferre  est  scri- 
bere  te  dedisse  vel  expendisse.» 
RiEDEL.  —  regate  nomisma]  «gloria- 
tus  est  vel  gloriari  potuit  se  ab 
Alexandro  ^ihxxelovq  arar^pagy 
Philippeos  nummos ,  regis  efBgie  ac 
nomine  signatos  pro  versibus  suis 
accepisse.» 

236-244.  Atramenta]  «cuiusque 
generis  (scriptorium  et  pictorium) 
contrectata  maculas  remitHmt  (pr. 
retro  mittunt) ,  relinquunt  in  mani- 
bus.»  (Labes  h.  I.  macula.)  —  fere 
scriptores  cet.]  «Sic  mali  po^tae  ple- 
rumque  inquinant  ac  deturpant 
praeclara  facta  etiam  apud  poste- 
ros.»  Cf.  Epp.  4,  49,  30:  quem  ver- 
sUfus  oblinat  alris.  —  Idem  cet.]  Di- 
ctum  hoc  est  cum  quadam  quasi 
admiratione ,  quomodo  fieri  potue- 
rit,  ut  Alexander,  cum  de  pictura 
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Fortis  Alexandri  voltum  simulantia.    Quodsi 

ludicium  subtile  videndis  artibus  illud 

Ad  libros  et  ad  haec  Musarum  dona  vocares, 

Uoeotum  in  crasso  iurares  aere  natum. 

At  neque  dedecorant  tua  de  se  iudicia  atque 

llunera,  opiae  multa  dantis  cum  laude  tulerunt 

Dilecti  tibi  Virgilius  Variusque  poetae; 


245 


^45.  Ac  primus  Schmidii.    —    247.    VergiUus  recte  b  et  Schmidii 
primus.  -  Varusque  bd  et  omnes  Schmidii. 


N.  i57-<67.  —  ducerei  aera]  pro: 
«daceret  ex  aere  Alexandri  effi- 
giem.»  Nam  in  ceteris  locis  ubi  v. 
ducere  pro  «formare  ,  effingere  » 
usurpator  (Virg.  Aen.  7,  634:  Aui 
leves  ocreas  lerUo  ducurU  argento .  Uar- 
tial.  3 ,  44 :  Inserta  pMalae  Menloris 
manu  ducta  Lacerta.),  illud  tamen 
discrimen  servatur,  vX  forma  ducor 
tur  ex  argento,  aere  cet.,  non,  ut 
hic,  ducatur  tpsa  materia  in  formam 
aliquam;  nec  tamen  propterea  cur 
deret  recipiendnm  est,  quo  verbo 
de  aereis  statuis  (nunquam  acpv- 
fijXdtoig^  sed  semper  xf^^^vxaXq) 
uti  omnino  non  poterat  Horatius.  — 
Fwtis  Alexandri]  «c««t»  regwum  a 
Thraciae  angulo  porrectum  est  taque 
ad  Utus  incogniti  maris,»  Seneca  de 
Benef.  5,  6,  4.  —  simiulantia]  «accu- 
rate  exprimentia,»  ut  A.  P.  49:  cu- 
pressum  -  simulare.  ~  videndis  arti- 
Inu]  «in  diiudicandis  artium  operi- 
bus ,  utrum  perfecta  sint  artifexque 
speciem,  quam  mente  conceperat, 
attigerit  necne.»  —  Boeotum]  genit. 
plur.,  non,  utvolunt  Comm.  Cruq. 
et  Lambinus,  accus.  sing.  Cic.de 
Fato  4,  7:  Athenis  tenue  caekmy  ex 
quo  cicutiores  etiam  putantur  Attici ; 
crassum  Thebis,  itaque  pingues  Th&- 
bani  el  vaientes.  Com.  Nepos  Alcib. 
4  4 :  OfTtftds  Boeota  magis  firmitati  cor- 
poris  quam  ingenH  acumini  inser- 
Cf.  Epam.  5,  2.   Dio  Cbrys, 


Or.  40.  p.  306.  R.:  to^q  Bouatoifq 

-  -  dv^^xtav  dfjux&ectdtovg, 
245>249.   At  neque  cet.]  «Tu  con- 

tra  tantummodo  praestantissimis 
po^tis  faves.»  Sueton.  Octav.  89: 
Ingenia  seeuH  sui  omnHbus  mod^  fo- 
vit.  Recitantes  et  benigne  et  patien' 
ter  audivit,  nec  tantum  carmina  et 
Ustorias  sed  et  orationes  et  dialogos. 
Componi  tamen  aliquid  de  se  nm  et 
serio  et  a  praestantissimis  offendebtk- 
tur.  Recte  Lambinus :  «non  dede- 
corant  tua  de  se  iudicia,  quia,  qua- 
les  eos  esse  iudicasti,  tales  eos 
esse  consuetudo  vitae  et  dies  et 
eorum  scripta  oomprobarunt ,  ne^ 
que  iidem  munera,  quae  abs  te 
acceperunt,  dedecorant,  quia  apud 
dignos  sunt  collocata.»  —  Munere^ 
Non  liquet ,  utrum  verum  sit ,  nec- 
ne,  illud  quod  tradit  Comm.  Cru^ 
quii :  «Quia  iam  his  singulis  dooa- 
verat  Augustus  decies  sestertium.i» 

—  mvUa  dantis  cum  Umde]  «ita  dan* 
tis,  ut  ab  omnibus  Virgilii  Variiqne 
aequis  aestimatoribus  merito  lau- 
dere  ;  »  sive  ,  ut  Lambinus  ait : 
«multa  tua  cum  laude ;  muniflcen- 
tia  enim  et  beneficentia  bene  col- 
locata,  honorifica  et  gloriosa  est 
largitori.»  Cfr.  lacobs  Lectt.  Ve- 
nus.  p.  446.  -  Vtrgaim  Variusque] 
Virgilius  mortuus  est  a.  u.  c.  735. 
et  Varius  item  videtar  ante  hanc 
Eplstolam  compositam  mortem  ob- 
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Nec  magis  expressi  voltus  per  aenea  signa, 
Quam  per  vatis  opus  mores  animique  virorum 
Clarorum  apparent    Nec  sermones  ego  mallem       250 
Repentes  per  humum  quam  res  componere  gestas, 
Terrarumque  situs  et  flumina  dicere  et  arces 
Montibus  impositas  et  barbara  regna  tuisque 
Auspiciis  totum  confecta  duelia  per  orbem 
Claustraque  custodem  pacis  cohibentia  lanum  255 

248.  Non  magis  Guelferbytanus  Schmidii.  —  ahmea  s. 


isse.  Sane  minus  amicorum  pudori 
coQSuluisset,  si  de  vivis  hoc  dixis- 
set;  convenieQter  contra  memora- 
vit  beneflcia  in  mortuos  ab  Augu- 
sto  coUocata.  Neque  vero  oma- 
menta  illa  ac  lumina  seculi  sui, 
quae  nominasse  sufficiebat,  alits 
insuper  laudibus  indigebant,  nec 
aptus  erat  locus,  ubi  desiderii  et 
luctus  de  eorum  praematura  morte 
significationem  faoeret.  Cf.  Sat.  i , 
6 ,  40.  —  Nec  magis  cet.]  Cf.  Od.  4, 
S,  43  8qq.  Gic.  pro  Arch.  42,  30: 
An^  cum  statuas  el  imagines^  non 
animorum  simulacra,  sed  corponm, 
sMiose  midU  summi  homines  reli^ 
querint,  consiliorum  reUnquere  ac 
vk^tutum  nostrarum  effigiem  nxm  mtuir 
to  maUe  d^femus,  summis  ingenHs 
expressam  et  poHtam?  aNec  magis 
voltus  exprimuntur  in  statuis  cla- 
romm  viroram  qnam  in  poSmate 
mores  eoram  atque  animi.»  Por- 
PHTRio.  —  expressi]  Curtius  3,7, 
46:  simulacra  ex  auro  argenloque 
ejopressa.  —  aHnea]  Edd.  nonnuUae 
aKenea.  Apud  Yirgilium  constanter 
scribitur  adnus,  Cf.  Wagner  Orthogr. 
Vergil.  p.4398q.  —  apparent]  «clare 
ae  demonstrant.»  Cf.  v.  224. 

250-256.  sermones]  «satiras  et 
epistolas,  quae  sermonem  quoti- 
dianum  referant.»  Scr.  ad  Her.  3, 
43 ,  23 :  Sermo  est  oratio  renUssa  et 
finitma  qMpMianae  loeutiom.   Hinc 


repentes  per  Asimum,  humili  stiio 
conscriptos  dicit.  Cf.  Sat.  2,  6, 47. 
Rursus  se  excusat,  cur  a  genere 
panegyrico  abstlneat.  Cf.  Od.  4,  6. 
4 , 4 5.  —  r0s  componere  gestas]  «cai^ 
mine  epico  vel  panegyrico  res  a  te 
gestas  praedicare.»  ->  Terrarumque] 
«a  te  in  dicionem  Bomanam  reda- 
ctarum.»  —  arces  MonHbus  impoH- 
tas]  aquae,  quamvi«  montibas  im- 
positae  essent,  tamen  a  te  captae 
8unt.»  AHi:  ccastella  ab  Augusto 
eiusque  legatis  exstracta  in  monti- 
bus  ad  flnes  imperii  tutandos;* 
sed  Ulud ,  cum  oppugnationis  ima- 
ginem  nobis  ante  oculos  ponat,  oti- 
que  Jtoti^iTuSjepop.  Cf.  Od.  4,  44, 
44 :  arces  Alpibus  impositas.  —  tw- 
que  Au^iciis]  Suet.  Oct.  24  :  Dommt 
partim  ductu,  partim  auspiciis 
suis  Cantabriam,  Aquitaniam,  PaM- 
noniam,  Ddmatiam  cum  lUyrico 
omni:  item  Raetiam  et  Vindelicosac 
Salassos.  Gf.  Od.  4 .  7,  27.  Od.  4,  U, 
33.  —  lanum]  Od.  4, 45,  9.  Sueton 
Oct.  22 :  lanum  Quirinum  semel  atqve 
iterum  a  condita  Urbe  memoriam  ante 
suam  clausum,  in  mutto  bremore 
temporis  ipatio,  terra  mariqus  paet 
partay  ter  ctusit.  (a.  u.  c.  T^.  729. 
et  744. ,  de  quo  tamen  anno  Dio 
54,  36:  hlnjcplodfj  futkv  oh  t^ 
'lapdv  rdv  rifuvop^^  xXeia^vat' 
od  fUvt€H  xaX  Miela^t  propter 
nova  bella  cum  Dacis  et  Delmatis 
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Et  formidatani  Parthis  te  principe  Romam, 

Si,  quantum  coperem,  possem  quoque;  sed  neqne  parvum 

Carmen  maiestas  recipit  tua  nec  meus  audet 

Rem  tentare  pudor,  quam  vires  ferre  recusent. 

Sedulitas  autem  stulte,  quem  diligit,  urget,  260 

Praecipue  cum  se  numeris  commendat  et  arte: 

Discit  enim  citius  meminitque  libentius  illud, 

259.  recusatU  tertius  Schmidii.  —  960.  fnUem ,  stuUe  quem  diiigU 
distingaunt  LCtFMJs.  (Ut  dos,  Bentleias.) 


orta.)  Cf.  Becker  de  Mnris  vet.  Ro- 
mae  p.  55.  -  PartMs]  Cf.  Od.  3,  5, 
%  sq.  i,  5,  25.  Carm.  sec.  53  sq. 
Sat  2,  5,  61.  Epp.  4,42,27.  «In 
quinque  hisce  versibus,  ubi  enu- 
merat,  quot  qoantaeque  res  gestae 
a  po^ta  Augustum  celebraturo  com- 
ponendae  sint,  multo  omatiore  di- 
cendi  genere  et  sonantioribos  vo« 
cabulis  utitnr  po^ta  quam  in  ce- 
teris.»  RiBDBL.  Dum  vires  suas  ele- 
vat,  easdem  demonstrat  atque  ex- 
serit. 

257-259.  Si  quantum  cet.]  «Hoc 
vetus  esse  dictnm  Aristarcbi  ferunt, 
qui ,  cum  multa  reprehenderet  in 
llomero ,  aiebat :  JVee  se  posee  scri^ 
bere,  quemadmodum  veUel,  neque 
veUe,  quemadmodum posaeL»  Pokpb. 
Sat.  2,  4  ,  42:  CujHdum  —  vtfi0f  de- 
fkiunt,  —  maiestas '- tua]  «Ut  maie- 
stas  pofuii  olim  dicebatur  propter 
imperii  magnitudinem  ac  dignita- 
tera,  quo  tempore  popnlas  impe- 
rii  summam  obtinebat,  sic,  post- 
quam  imperium  a  populo  ad  unum 
translatum  est,  matestas  quoque, 
quae  tanto  imperio  debebatur,  si- 
mul  ad  nnum  iUum  translata  at^ 
que  binc  maiestas  Augueti  dicta, 
quae  olim  popuii  Romani  maiestas 
foit :  aetate  vero  Trebellii  Pollionis 
maiestas  proprie  vocari  coepta  est 
ipsa  imperii  dignitas  vel  imperium 
psum,  hoc  est,  fiwxtXela^  qnam  qui  I 


habet  is  imperator  et  Augustus  di* 
citur;  ut  dignitas  consularis  con- 
sulem  facit  et  praetoria  praetorem, 
sic  maiestas  im|teratorem  et  Augu- 
stum ;  nam  digtntas  de  aliis  magi- 
stratibus,  maiestas  de  solo  imperio 
dicebatur.»  Sauiasios  ad  Hist.  Aug. 
Ed.  Lugd.  Bat.  II.  p.  228.  -  recipU] 
«admitlit»  Liv.  29,  24:  re  iam  non 
uttra  recipiente  cuncttUionam.  —  pw- 
dor]  «rectus  sensus  eius,  quod  de- 
cet.»  —  ferre  recusetU]  A.  P.  39: 
quid  ferre  recwsent,  Qui^  wUeant 
humeri. 

260-263.  Sedulitas]  Dienslge^ 
flissenheit,  non:  Zudringlich- 
keit.  «Talis  autem  sedulitas  (Sido- 
nii  Apollinaris  Carm.  23,  478.  of/l- 
ciositas)  tunc  imprimis ,  cum  versus 
suos  artifiduroque  po^ticum  ven- 
ditans  nobis  se  oommendare  studet, 
molesta  nobis  aecidit,»  ob  causam, 
quam  statim  affert.  —  stulte,  quem 
diUgit,  urget]  «Homo  sedulusvide- 
licet  id  agit,  ut  amico  suo  commo- 
det;  sed  iit  ut  nimio  studio  (cf. 
Epp.  4  ,  43,  4.)  inoommodet  potius 
ei,  quem  diligit.  Stulte  ergo  fecifc, 
si  quidem  id  ipsum,  quod  volt,  non 
assequitur.»  Hkrbst.  —  urget]  Cf. 
V.  264 :  of/icium,  quod  me  gravai.  — 
DiscU  enim]  «aliquis,»  non,  ut  alii 
volunt:  «is,  cui  carmina  obtrudun- 
tur.»  «Significat  maiore  studio  ri- 
diculos  versus  (panegyrici  alicnius 
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Quod  quis  deridet,  quam  quod  probat  et  veueratur. 
Nii  moror  officium,  quod  me  gravat,  ac  necpie  ficto 
In  peius  voltu  proponi  cereus  usquam,  265 

Nec  prave  factis  decorari  versibus  opto, 

265.  unquam  quartus  Schmidii.  —  268.  pratecha  Lexic.  Lat.  Maii 
p.  424.  —  aperta  Sd,  uniis  Pottierii  (N.  20.),  Gttelferbytanos  Schmi- 
dii,  LtF:  operta  Porph. ,  bc,  praeter  unum  illum  ceteri  Pottierii, 


ab  hominibus  festivis)  edisci  ac  me- 
moria  teneri  quam  admirabiles ; 
ergo  in  aetemam  memoriam  foe- 
datus  est,  quem  tale  carmen  pol- 
luerit.»  AcE.  Etenim  tales  loci  ri- 
diculi  satirae  instar  sunt  in  eum 
oonscriptae,  qoem  laudare  volebat 
pottta. 

264-267.  NU  moror  cet.]  «Ad  me 
certe  quod  attinet,  Gaesar,  si  isto 
essem  loco,  ut  quis  me  laudare 
vellet,  sed  inscite  id  propositum 
exsequeretur ,  nibili  facerem,  im- 
mo  respuerem  officium,  quod  mihi 
oneri  potins  quam  honori  esset.» 
«Ego,  inquit  Horatius,  noUm  de- 
corari  turpibus  versibus ,  ne  pin- 
gui,  id  est,  stolide  composito  mu- 
nere  donatus  rubeam,  et  cum  meo 
laudatore  deferar  in  vicum  thura- 
rium;  multo  porro  minus  tu,  Cae- 
sar,  id  voles.»  Glahbanus.  «Solet 
Horatius  saepius ,  postquam  res  se- 
rias  tractavit,  epilogum  addere  io- 
cis  facetiisque  refertum,  neque  hoc 
solum  in  Epistolis  et  Satiris,  ut 
Sat.  2,4.  2,4.  2,7.  Epp.  4  ,  4.  4, 
4.  et  A.  P.,  sed  etiam  interdum  in 
carminibus,  ut  Od.  4,  6.  3,  3.  Epod. 
2.»  RiEDBL.  —  /icto  In  peius]  Plin. 
Epp.  5, 40:  piciores  puickram  abso- 
kUamque  formam  raro  ntxt  in  pe- 
iut  e/fUngwU.  Aelian.  V.  H.  4,  4: 
'Axovia  xeta&cu  vojLtov  Bi}fii;Gi 
Xf^oaTdrrovxa  jotq  jexvlJotiq  xoi 
toJq  Y(faq»Kolq  xal  jolq  xXaart^ 
xolq  eig  jd  x^trrov  rd^  eixovat^ 
fUfjteUr^ai.  IdxeiXet  di  6  vojuto^ 
totq  eiq  r6  xet^  xore  7  xXdaa- 


aiv  7  ygd^paai  itjfda»  t6  rLfAijfjui 
dpq,v.  —  proponi  cereus]  Cf.  Sat.  2, 
3,  483:  adneus  ut  stes.  Probabile 
est  Horatii  temporibus  cereas  ima« 
gines  virorum  Uiustrium,  ducum, 
oratorum,  po^tarum,  philosopho- 
rum,  venales  fuisse  per  tabemas, 
quae  ab  emptoribus  in  bibliothecis 
maiiroe  proponerentur.  lam  si  a 
ceroplasta  aliquo  imperito  in  pe- 
ius  elfictae  erant,  eos,  quomm 
erant  imagines,  propterea  stoma- 
chatos  esse  consentaneum  est :  nec 
tamen  cogitarim  consulto  in  peius 
flctas  (Italorum  caricature)  ludibrii 
et  contumeliae  causa  exponi  solitas 
esse,  id  quod  sane  f^mosi  tibelli 
instar  fuisset ,  ita  ut  laesus  actione 
iniuriarum  artificem  persequi  po- 
tuisset.  —  decorari]  xax'  ei^unfeiav 
pro  «deturpari».  —  Nerubeam]  «Ne 
insulsi  praeconii,  versibus  ineptis 
compositi,  pudere  me  debeat» 

268-270.  meo]  «Ideoquia  in  eo- 
dem  Hbro  et  scriptoris  nomen  est 
et  eius,  de  quo  scribiiur,  ut  in 
Virgilio  Aeneas,  in  Homero  Dlixes.* 
AcE.  SimpUcius  quidem ,  ut  opi- 
nor,  sic  expones:  «Una  cum  eo 
malo  po&ta,  qui  me  laudibus  ex- 
tollere  inepte  oonatus  esl.»  —  por^ 
rectus]  «Bene  porrectus  et  in  capsa 
opertus  quasi  mortuus  in  feretro 
deferar  in  vicum  thurarium. »  Pobpb. 
Cf.  Epod.  40,  22.  —  aperia]  Signifi- 
cat,  quam  prorsus  negligatur  et 
contemnatur  talis  poSta  :  « capsa, 
quae  ne  operta  quidem  est.»  Ridi- 
oula  tum  dumtaxat,  ut  debet,  re- 
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Cil 


Ne  rubeam  pingui  donatus  munere,  et  una 

Cum  scriptore  raeo  capsa  porreclus  aperta 

Deferar  in  vicum  vendentem  thus  et  odores 

Et  piper  et  quidquid  chartis  amicitur  ineptis.  270 

qoattuor  Schmidii ,  Lexic.  Maii ,  C ,  Bentleius  et  M.  —  269.  odorem 
duo  Schmidii.  —  270.  amicilw']  involvatur  prlmus  Schmidii  e  glos- 
semate.  —  inemptis  Cod.  Sil.  unusque  Feae.  (V.  P.) 


semate. 

manet  imago  v.  porreclus,  si  mul- 
titudo  porrectom  videt,  qood  fieri 
non  potest  in  capsa  operta,  claosa. 
Recte  Fea:  «Aptios  est  v.  aperta, 
ui  liber  nollios  pretii,  tamqoam 
cadaver  ignobile  ad  puticulas  omni- 
bus  visibile,  feratur  in  capsa  vili 
aperta  cunctis  derisui  et  contem- 
ptui  in  vicum  thurarium  amicien- 
dis  scombris,  thurique  et  piperi 
excipiendis.»  (Cetenim  auctorltas 
extema  otriosqoe  lectionis  aperta  et 
operta,  ot  habet  Ven.  4484.,  prope 
par  est.  Nostram  praetulit  etlam 
Wyttenbach.  Misc.  Doctr.2.  p.272.) 
«In  moltis  et  bonis  libris  ex  fre- 
qoenti  confosione  operta,  qood  qoi- 
bos  placet ,  iis  videndum  est  male 
laceratum  ac  foedatum  cadaver, 
quod ,  ne  oculos  praetereuntium 
laedat,  intectis  stragulis  tegitur.  Al- 
tera  tamen  lectio  magis  ad  libros 
accommodata  est,  qui,  sibonies- 
sent,  capsis  caute  contegebantur, 
si  viles,   aperti  iacebant.»  Dillen- 


BURGER.  —  vicum]  Toscum.  Hic  vi- 
cus  (Sat.  2,  3,  228.)  In  loco  infe- 
riore  Urbis  erat ;  hinc  proprie  usur- 
pat  V.  deferar.  ->  odores]  «liquores 
odoratos  atque  unguenta.»  —  quidr 
quid]  ut  scombri  (Pers.  4 ,  43.)  ce- 
teraque  salgama.  Cfr.  Mart.  6 ,  60, 
7 :  Quam  mulH  tineas  pascunt  blat- 
tasque  diserti,  Et^  redimunt  soli  car- 
mina  docta  coci!  —  ineptis]  Miro  casu 
Wakefieldii  coni.  inemptis  confirma- 
tur  a  Codd.  aliq.  et  Edd.  vett.  (non 
tamen  Yen.  4481.)  Sed,  ut  taceam 
vocabulo  ineptis,  quod  sobridere 
nos  cogit,  multo  aptius  claudi  epi- 
stolam  quam  v.  inempliSy  accedit, 
quod  V.  inemptus,  ubi  reperilur 
(Epod.  2,  48  :  Dapes  inemptas,  Virg. 
Ge.  4, 1 33 :  dapibus  -  -  inemptis.),  non 
significat  ea,  quac  propter  sum- 
mam,  in  qua  iacent,  neglectionem 
a  nullo  emuntur,  verum  quae  non 
empta  sunt,  sed,  ut  dapes  illae, 
ex  domini  hortis  pascoisve  pro- 
veneront. 


EXCTRSrS     I. 

«Tres  libri  hulos  secondi  Epistolae»  (etsi  nos  consolto  ab  hoc  libro 
separavimos  Artem  poeXicam]  «consimilis  qoodammodo  sont  argomenti, 
com  singulae  ad  poesis  studia  pertineant.  In  prima  enim  antiquiores 
poetae  Romani  cum  recentioribus  aetatis  Augusteae,  atque  omnino  Grae- 
cae  pocsis  historia  et  indoles  cum  toto  Romanae  genere,  conferuntur; 
in  altera  narrat  Horatius  de  suis  studiis  po6ticis,  tunc  qoidem  a  se 
depositis,    atque   de    moltorom  sui  temporis  po^tarum  perversitate  et 
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ineptiis;  in  tertia  denique  artis  praecepta  tradit.  Atque  huius  quidem 
primae  epistolae  occasio  Suetonio  teste  (Vit.  Horat. )  haec  fuit:  ^Au^ 
stus  post  sermones  lectos  nuUam  sui  mentionem  habitam  ita  est  questus:» 
« Irasci  me  tibi  scito ,  quod  non  in  plerisque  eiusmodi  scriptis  mecum 
poUssimum  loquaris.  An  vereris ,  ne  apud  posteros  tibi  infame  sit. 
quod  videaris  familiaris  nobis  esse?»  expressitque  Eclogam,  cuius  «nt- 
tium  est :  Cum  tot  sustineas»  cet.  Optime  autem  hoc  potissimum  argu- 
mentum  po^ta  sibi  suropsit,  utpote  ad  principem  scribens  etelegantis 
iudicii  et  poStas  egregios  foventem  et  omnibus  praesidiis  ad  Roraanas 
Musas  excitandas  atque  alendas  instructum.  Post  splendidum  exordium 
(w.  4—17.)  nimiam  velerum  po^tarum  admirationem  exagitat  et  osten- 
dit,  quam  parum  firnium  et  rectum  sit  eorum  iudicium,  qui  poemata 
tantum  ex  vetustate  aestiment.  (v.  49.)  Tum  his  ipsis  veteribus  Roma- 
norum  po^lis  ita  enumeratis,  ut  et  criticorum  sibimet  ipsi  plerumque 
iniquorum  atque  antiquissima  quaeque  in  invidiam  novae ,  ut  ita  dicam, 
poStarum  sectae  unice  praedicantium ,  et  propriam  suam  de  iisdem 
sententiam  exponat  (v.  89.) ,  extremis  quasi  lineamentis  descriptam,  sed 
perquam  ingeniose,  Graecorum  et  Romanorum  indolem  vitaeque  ratio- 
nes  inter  se  comparat  (v.  406.),  eo  quidem  consiiio,  ut  demonstret,  si 
Graecorum  vetustissima  quaeque  carmina  re  vera  sint  etiam  optima, 
hoc  idem  iudicium  in  Romanorum  carminibus  locum  habere  non  posse. 
Deinde  cum  antiquiorum  Romanorum  ingenio  a  subtilioribus  Musarum 
artibus  alieno  non  sine  aliqua  derisione  fervidum  illud  studium  componit, 
quo  suae  aetatis  homines  ad  versus  scribendos  rapiantur,  additque 
po^sis  iaudationem,  in  qua  a  iocosa  et  submissa  tractatione  usque  ad 
sublimem  gravitatem  assurgit  (v.  138.).  Postea  fautori  suo  po^sis  con- 
dicionem  et  rationem,  qualis  tunc  Romae  fuit,  scenicae  imprimis,  ex- 
ponit  (v.  213.)  atque  etiam  reliquos  poetas  praeter  scenicos  princtpi 
commendat,  eo  potissiraum  nomino  non  negligendos,  quod  generosi  et 
populi  et  principis  intersit  praeclaros  praeclare  factorum  praecones 
nancisci  (v.  ^50.) ;  quod  dum  dicit  sponte  quasi  et  ipsa  sermonis  via  ad 
eam  excusationem  defertur,  qua  haud  semel  in  po^matis  suis  ulitur, 
se  quidem  tantis  tamque  splendidis  rebus  ab  Augusto  gestis  imparem 
esse  celebrandis.»  Zell.  Etenim,  ut  alibi  iam  significavimus ,  abhorre- 
bat  animus  voluntasque  eius  a  toto  illo  genere  panegyrico ,  medio  inter 
epicum  et  lyricum  et  ab  utroque  remoto.  Scripta  videtur  Epistola  a. 
u.  c.  744.,  Horaiii  LV.  (Ad  totam  autem  hanc  Epistolam  cfr.  Welcker 
Griech.  Tragoedien  p.  1411. ;  atque  cum  urbanis  his  ac  meritis  Augusti 
laudibus  (Hoeck  R&m,  Gesch.  I.  p.  416.)  compara  exaggeratas  ilias  Ovidii 
Fast.  2,  427  sqq. ,  si  utriusque  poetae  diversam  indolem  penitus  per- 
spicere  voles.) 
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Ad  EPP.  II.  I.  V.  nO  sqq. 

invenisse  mihi  videor  in  his  versiculis  singularem  festivitatem ,  a 
nallo,  quod  sciam,  adhac  aaimadversam.  Cur  ipse  Horatius  Plan- 
tum  haud  nimis  admiratus  sit,  sic  satis  recte  exposuit  iam  Klotzius 
Lectt.  Ven.  p.  415. :  «Quod  Plautinos  lepores  non  probat  Horatius  (A. 
P.  V.  970.) ,  non  miror.  Credo  noo  probari  eos  potuisse  eo  seculo ,  quo 
tot  elegontes  venusti  politique  horaines  vivebant,  nec  ab  eo,  qui,  sive 
quod  Aogusti  dictorum  maxime  cupidi  amicus  erat,  sive  quod  elegan- 
tiore  aevo  natus,  elegantioribus  etiam  iocis  delectari  volebat.  Plauti 
vero  lepores,  non  dicam  omnes,  sed  plurimi  tamen,  facilius  populum, 
multitudinem,  mulierculas  oblectabant,  quam  viros  doctos  vere  urbanos 
lepores  exspectantes.  Illis  igilur  dum  inservire  cupit  Comicus,  dum 
ioverecundius  risum  captat,  dum  inmiodestior  profuso  iocandi  genere 
utitur,  nec  vitata  cum  rerum  tum  verborum  turpitudine  et  obscoenitate, 
ut  tandem  dicam,  quod  reticere  diutias  non  possum,  dum  scurram 
agil  saepe  illiberalem,  expertus  est  fere,  quod  est  in  proverbio:  JIoX- 
XoZq  dpi(jx3tv  iatl  aocpoTq  dsfaQiax^uv.n 

Verum  ecce  Suetonius  Oct.  89 :  Auguslus,  inquit ,  plane  po&maUm 
quoque  non  imperitus,  deleclabalur  etiam  comoedia  veteri  et  saepe  eam  ex- 
hibmt  publicis  tpectaculis.  Tacentibus  ceteris,  quos  vidi,  interpretibus, 
Casaabonus  et  Ruhnkenius  secure  exponunt  de  prisca  comoedia  Attica ; 
sed  nonne  hoc  prorsas  incredibile  est,  Romae  Augusti  aetate  Cratini, 
Eupolidis,  Aristophanis  fabulas  publicis  spectaculis  saepe  exhibitas 
esse?  Qualem  enim,  quaeso,  delectationem  ex  eo  genere  quamvis  et 
grandi  et  eleganti  et  venusto  (Quintil.  40,  4 ,  65.)  haurire  potuisset  plebe- 
cula,  cui  vel  a  principe  inserviendum  erat?  Quid,  quod  dumtaxat  viris 
eruditis,  qui  crebro  atque  accurate  et  illos  et  Graecos  eorum  inter« 
pretes  perlegissent ,  in  scenam  denuo  producti  placere  poterant  ?  Quo- 
circa  ego  equidem  interpretor  de  vetere  comoedia  Latina,  imprimis 
fabulis  Plauti  et  Caecilii  Statii,  fortasse  etiam  Attae  et  Dossenni ,  quos  in 
hac  epistola  Horatius  carpil,  adeo  ut  po^ta  hic  festive  iocatus  sit  cum 
Augusto  horum  comicOrum  amatore,  certus  omnino  fore,  ut  princeps 
ipse,  hos  versiculos  cum  legeret,  subrideret,  amicissimi  poetae  diver- 
sam  sententiam,  quanv  ex  coUoquiis  cum  eo  habitis  pulchrc  iam  nove- 
rat,  hic  rursus  propositam  videns.  Sic  sine  uUa  olTensione  Sat.  1,3, 
4.  urbane  vellicat  Caesarem  suum ,  utpote  qui  Tigellii ,  cantoris  morosi 
atque  arrogantis,  impudenUam  olim  nimis  patienter  tulisset. 
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Flore,  bono  claroque  fidelis  amice  Neroni, 
Si  quis  forte  velit  puerum  tibi  vendere  natum 


II.  «Excusalurus  se  lulio  Floro 
(cf.  Epist.  < ,  3.) ,  quod  nihil  littera- 
rum  neque  carminum  ad  eura  mi- 
serit,  prinium  lepida  similitudine 
significat ,  se  nihil  proficiscenti  ami- 
co  promisisse ,  immo  suam  in  scri- 
bendo  pigritiam  ingeoue  professum 
esse  (vv.  4-26.).  De  carminibus  ri- 
dens  respondet,  se  quondam  non 
nisi  paupertate  ad  versus  faciendos 
adactum,  nunc  quidem  meliore  for- 
tuna  utentem  beatum  otium  his 
laboribus  longe  praeferre  (vv.  25- 
54.) ;  deinde  serio  excusat  aetatem 
suam,  imporluna  lectorum  fasiidia, 
urbaoae  vitae  impedimenta  atque 
turbas  (vv.  35-86.),  et  significat  se 
pertaesum  esse  omnls  huius  car- 
minum  pangendorum  sludii  ob  in- 
eptos  ac  misellos  tot  po^tarum  sui 
temporis  ad  favorem  hominura  at- 
que  laudem  captandam  tumultus 
cum  legitimae  artis  ignorantia ,  si- 
mulque  saniora  quaedam  et  seve- 
riora  artis  praecepta  iis  opponit 
(vv.  87 -UO.).  Postremo  studium, 
quod  tam  frequenter  in  his  epistolis 
profitetur,  sapientiae  excusat,  cui 
nunc  relictis  versuum  lusibus  unice 
deditus  sit,  atque  aurea  quaedam 
sanae  rationis  praecepta  hoc  ipso 
studio  sibi  comparata  cum  amico 
communicat  (vv.  441.  ad  finem).» 
Zbll.  De  huius  epistolae  consilio  cf. 
etiam  Walckenaer  II.  p.  429.  Scri- 
pta  videtur  Kirchnero  a.  u.  c.  743. 

4-6.  Flore  cel.]  De  Floro  v.  Epp. 
4  ,  3.  DUlenburger  ad  Epp.  4 ,  9,  4 : 
«Versus  negligentius  factus  in  epi- 


stola  sermoni  proptoi-e  reprebenden- 
dus  non  est.  Similes  sunt  Sat.  4, 
2,  39.  4,8,9.  47.  36.50.  2,8,42. 
Epist.  4,5,27.  4,  46,20.  2,2,  4.« 

—  bono]  De  laudibus  Ti.  Claudio 
Neroni  iuveni  impertitis  v.  Epp.  4, 
9.  init.  —  Si  qf4is  cet.]  «Non  roagis 
recte  tu  mecum  agis  pigritiam  me- 
am  reprehendens ,  quam  si  quis 
empto  puero  mangoni  litem  po- 
stea  moveret,  quamvis  hic  emptori 
omnia  mancipii  vitia  exposuisset.» 
Cf.  Cic.  de  Rep.  3,  49  :  Bonusvir,  si 
habeat  servtm  fugitivym,  -  -  utrwnne 
profUebilur  fugitivum  servum  -  -  S0 
vendere ,  an  celabit  emptorem  ?  cet. 

—  Tiburevel  GabOs]  «in  vilia  aliqua 
Tiburtina  vel  Gabina ,  adeo  ut  ver- 
na  (v.  6.)  sit,  Latine  igitur  sciat, 
liberalibus  sit  artibus  imbulus,  plu- 
ris  ilaque  aestimandus  et  magis 
idoneus  ad  omnis  generis  ministe- 
ria ,  quam  si  barbarus  esset^  Thrax 
vel  Cappadox.»  Sic  exposuerem. 
Contra  dicit  Dillenburger:  «Noli 
quaerere,  eur  Tibure  vel  Gabiis 
natum  puerum  maluerit  proponere 
quam  alium  ;  est  enim  puer  pere- 
grinus  (malim :  nuper  in  Urbem  ad- 
ductus)  et  incognitus ;  sed  po^tis 
certa  imagine  opus  cst.  Ceterum 
admirare  artem  Horatii  in  descri- 
bendis  ac  tuendis  mangonum  et 
mercatorum  merces  suas  laudtn- 
tium  moribus  conspicuam.  Cf.  Cic. 
de  Offic.  3,  47,  74.»  De  forma  71- 
bure  pro  Tiburi  cf.  ad  Epp.  4 ,  8, 42. 

—  agat]  ahis  verbis  tecom  contra- 
ctet.»  CoHM.  Cbuq.   (Barbare.)  — 
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Tibure  vel  Gabiis  et  tecum  sic  agat:  Hic  et 
Candidus  et  talos  a  vertice  puIcHer  ad  inios 
Fiet  eritque  tuus  nummorum  milibus  octo, 
Verna  ministeriis  ad  nutus  aptus  heriles, 
Litterulis  Graecis  imbutus,  idoneus  arti 

EP.  II.  3.  Hic  est  du(KCodd.  Bersmanni.  —   (5.  HabeQt  miUbus, 
Doa  mUlUnu,  bScd.)  —  6.  eriles  bc  (non  Sd). 


Candidus]  Pulchrae  formae  partem 
nominat,  candidum  colorem  (Li- 
lienweissYoss.);  neutiquam  vero 
est,  ut  alii  voluerunt,  «integer, 
sine  fallacia.»  Cf.  Epod.  41,  27.  Nu- 
di  autem  venales  ab  empturienti- 
bus  speclabantur.  Seneca  Controv. 
4 ,  2.  de  sacerdote  prostituta :  Kuda 
in  litore  stetit;  ad  fastidium  empio^ 
ris  omnes  partes  corporis  et  in^- 
ctae  et  contrectatae  sunt.  Seneca 
Epp.  80,  9:  Mangones  quidquid  est 
quod  dispUceat  atiquo  lenocinio  abs- 
condunt;  itaque  ementibus  oma' 
menta  ipsa  suspecta  sunt:  sii^e  ci^us 
adligatum  sive  brachium  ad^iceres, 
nudari  iuberes  et  ipsum  tibi  corpus 
ostendi.  —  lalos  a  verlice  -  ad  imos] 
Locutio  proverbialis.  Plaul.  Epid.  5, 
4  ,  47:  Usque  ab  unguiculo  ad  ca- 
piUum  summum  est  festuHssima.  Cic. 
p.  Roscio  Com.  7, 20 :  Nonne  ab  imis 
unguibus  iLsque  ad  verticem  summum 
ex  fraude,  fallaciis,  mendaciis  con- 
stare  totus  videtur  ?  —  mUibus  octo] 
circiter  4600  Fr.  Gallicis.  Idem  pre- 
tium  erat  vinitoris  ap.  Colum.  3,  3, 
8.  Sed  Martialis  44,  70,  4.  memo- 
rat  pueros  centenis  milibus  emptos 
(20,000  Fr.  Gall.);  quod  idem  cla- 
rius  neque  prorsus  incredibiliter 
ita  expressit  4 ,  58 ,  4  :  Milia  pro 
puero  (delicato)  centum  me  mango 
poposcit.  3 ,  62 :  Centenis  quod  emis 
pueros  et  saepe  ducenis.  —  Vema] 
Graecis  oixot^xp,  dovXo^  oixoy£- 
vTJq.  uHausbUrtiger.n  Voss.  Tales 
libenter  emere  solebant  partim  pro- 
pter  ipsas  formosae  adolescentiae 


illecebras ,  partim  propter  procaces 
argutias,  quibus  a  pueris  assueti 
erant,  quibusque  heri  delectaban- 
tur,  etiam  ubi  petulantes  ilii  pA)bra 
in  ipsos  eCTundebant.  Seneca  de 
Const.  Sap.  44,  3.  Cf.  Sat.  2,  6,  66: 
vemasque  procaces  Pasco  libatis  da- 
pibus.  —  ministeriis]  «omnibus  heri 
iussis.»  Manifesto  est  dativus,  non, 
ut  alii  voluerunt,  ablativus.  --  nu- 
tus]  Cic.  Orat.  8,  24 :  ad  eorum  ar- 
bitrium^  et  nutum  tolos  se  ftngunt. 
«Singula  heri  iussa  celeriter  ac  dex- 
tre  exsequetur.» 

7.  8.  Litierulis]  Versieht  sein  Bis- 
chen  Griechisch.  Wieland.  «Litteris 
Graecis  saltem  leviter  tinctus,  ut- 
pote  qui  in  divitis  alicuius  paeda- 
gogio  educatus  sit.  Igitur  eo  uti 
poteris  pro  anagnosta,  pro  servo 
ab  epistolis,  a  bibliotheca.»  Com- 
parant  Terent.  Eun.  3,2,49:  Hem 
eunuchum  tibi;  Quam  liberali  facie 
(ut  hic  candidus),  quam  euttate  in- 
tegra!  --  Fac  periclum  in  litteris, 
Fac  inpcUaestra,  in  musicis;  quae 
Uberum  scvre  aequomst  adulescentem, 
soUertem  dabo.  —  imbutus]  Cic.  Tusc. 
4,7,  44:  An  tu  dialecticis  ne  imbu- 
tus  quidem  es?  Sueton.  de  Gramm. 
4. :  Apud  maiores,  ait  OrbiliuSy  cum 
famitia  alicuius  venalis  produceretWy 
non  temere  quem  lilteratum  in  ti- 
tulo,  sed  lilteratorem  inscribi  so- 
litum  esse,  quasi  non  perfectum  lit- 
teris,  sed  imbuium.  Cic.  ad  Att.  7, 
2 :  Chrysippum  (servum)  propter  Ut^ 
terularum  nescio  quid  libenter  vidi, 
in  honore  habui.    Seneca  Epist.  27, 
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Cuilibet;  argiila  quidvis  imitaberis  uda, 
Quin  etiam  canet  indoctum,  sed  dulce  bibenti. 
Multa  fidem  promissa  levant,  ubi  plenius  aequo 
Laudat  venales,  qui  volt  extrudere,  merces. 
Res  urget  me  nulla;  meo  sum  pauper  in  aere. 


10 


8.  quidvis  superscr.  quod  b.  —  mitaberis  Sc  et  pr.  b ,  LCt  et  Bent- 
leius:  imitabitur  d  etcorr.  b,  item  FMs.  —  44.  excludere  Ec,  septein 
Pottierii ,  tres  Schmldii. 


6.  uarrat  Calvisio  Sabino,  homini 
inepto  centenis  milibus  constitisse 
singulos  servos  litteratos,  quorum 
undecim  pascebat,  unum,  qui  Ho- 
merum  teneret,  aUenm  qui  Hesio- 
dum;  novem  praeterea  Lyricis  stn- 
gulos  assignavU.  —  argiUa]  «Vel ,  si 
mavis,  tuo  arbitratu  destina  eum 
arti  alicui;  quidquid  tibi  place- 
bit,  ex  eo  facies  atque  eum  ita 
prorsus  forraabis,  ut  flgulus  ex 
argiila  omnia  conficit,  quae  volt.» 
Similis  prorsus  est  in  his  cerae 
imago  Plato  Legg.  5.  p.  746.  A. :  6 
vouoditijq  -  -  TtXditiov  y,a&d7C£(f 
iyc  •x.rjQOV  rivd  nokiv  xcd  TioXitOLq. 
(Saepissime  vero  particulas  compa- 
rationis  ab  Horatio  omitti  perquam 
notum  est.  Cfr.  huius  Epistolae 
V.  1E8. ,  ubi  Marklandus  sine  causa 
volebat  vehemens  lupus  ut,  et  v.  98 : 
(ul)  Samnites.  Cf.  Epp.  4,  2,  28.)  — 
imitaberis]  Praefero  hanc  Codicum 
antiquiss.  et  optimorum  Blandin.  et 
meorum  Potlieriique ,  ut  videtur, 
omnium  lectionem ;  etenim  cum 
librarii  nonnulli  vcram  significatio- 
nem  v.  imitaJberis  («finges,  expri- 
meso)  parum  intelligerent,  ad  pue- 
rum  transferentes  mutarunt  in  tmt- 
tabitur,  id  est,  «bonus  erit  figulus.» 
Cf.  A.  P.  33.  Sed  haud  nimis  pro- 
babtle  est,  homines  iocupletes  inter 
familiam  urbanam  habuisse  etiam 
figulos:  nam  quae  ad  omne  opus 
figlinum  ac  doliarc  pertinebant,  va< 


sa  ,  patinae ,  lances ,  longe  minore 
apparatu  et  dispendio  ab  opificibus 
et  mercatoribus  emebantur;  in  prae- 
diis  iitique  ad  lateres  tubulosque 
conflciendos  servorum  operd  ute- 
bantur,  ut  ex  Inscriptionibus  con- 
stat.  Nec  vero  puto  habere  soiitos 
esse  yv\poz}.datag ,  ad  ornamenta 
illa  atriorum ,  quos  typos  vocabant, 
ac  similia  opera  ex  gypso  vel  ar- 
gilla  (stucco  e  terra  coUa)  coiifici- 
enda:  haec  quoque  enim  eliunde 
emebant.  Cic.  ad  Alt.  4 ,  40, 3 :  Prae- 
terea  typos  tibi  mandOy  quos  in  fecto- 
rio  alrioli  possim  includere  et  puiea- 
lia  sigiUata  duo.  Pi*o  nostra  autem 
interpretatione  faciunt  etiam  se- 
quentia;  nihil  enim  raagis  rfidicu- 
lum  et  Nasidienl  agasonis  (Sat.  % 
8 ,  7i.)  similius  quam  in  divite  do- 
mo  servus  figulus  idemque  cantor 
ad  mensam. 

9-43.  caMl  indoclum]  «quod  sit 
indoctum,  sine  arte,  natura  tantum 
duce,  kunstlos.»  Consulto  mango  ex- 
tenuat  aliquantum  pueri  peritiam; 
nam  si  re  vera  cantor  esset,  sfatini 
mirari  debebat  empturiens,  curnon 
multo  maius  pretium  ille  peteret, 
ac  suspicari  dolum  malum  aliquem 
subesse.  —  dulce]  Calpum.  Ecl.  4. 
449 :  quae  imparibus  modo  eoncinm- 
stis  avenis,  Tam  liquidum,  tam  dukt 
sonanl  cet.  —  bibenli]  «quo  tempore 
faciliores  sunms  ad  veniam  etiam 
servulis  dandam.»  —  levant]  «levio- 
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Nemo  hoc  mangonum  faceret  tibi;  non  temere  a  me 

Qaivis  ferret  idem.    Semel  hic  cessavit  et,  ut  fit, 

In  scalis  latuit  metuens  pendentis  habenae:  —  15 

Des  nummos,  excepta  nihil  te  si  fuga  laedat; 

Ille  ferat  pretium  poenae  securus,  opinor. 

Prudens  emisti  vitiosum,  dicta  tibi  est  lex: 

43.  Nemo  mangonum  hoc  d.  —  15.  frendmtis  Schmidii  tertius.  — 
46.  ledet  E,  laedit  cum  antiquisstmo  Blandioio  et  uno  e  suis  Bentleius. 
—  47.  feret  C.  (Ut  nos,  bScd.)  —  48.  iibi  lex  bc,  tihi  iex  est  d. 


rem  faciunt,  minuunt.»  Comh.  Cbuq. 
—  extt^udere]  «quam  primum,  in- 
terdum  cum  aliqua  tactura ,  ven- 
dere  atque  aiienare , »  fere  ut  nos, 
seine  \Va€iren  vertreiben.  AHorum 
excludere  a  Cruquio  defensum  et  a 
Cuninghamio  receptum  consuetudi- 
ni  Latinae  repugnat.  —  meo  —  in 
aere]  «pauper  quidem  sum;  atta- 
men  in  aere  alieno  nullo,  sed  in 
meo;  ut  nulU  quidquam  debeam.» 
Cic.  Verr.  Accus.  4, 6,  44 :  Hommem 
video  non  modo  m  aere  alieno  nuUo, 
sed  in  suis  nummis  muUisesseac 
semper  faisse.  —  mangonum]  V.  tTum- 
go,  a  graeca  voce  fjtdyycofov^  ut 
vv.  etogium,  gerrae^  strophae^  dicis 
cauta  aliaque ,  videtor  ex  iis  voca- 
bulis  esse,  quae  Latini  mature  ex 
Alagna  Graecia  et  Sicilia  mutuo  sum- 
pserunt.  —  faceret  tibi]  Ex  solito 
mercatorum  more :  « ut  tibi  tam 
exiguo  pretio  servulum  tam  formo- 
sum  ac  sollertem  venderet;»  non: 
•ut  tibi  vitium  servi  indicaret;»  hoc 
enim  mangones  lege  iubebantur.  — 
non  temere]  Cf.  Epp.  2,  4  ,  420. 

44-46.  cessavit]  «in  officio  exse- 
quendo  leve  aliquando  peccatum 
commisit.»  Ad  significationem  huic 
loco  aptam  v.  cessare  pro  «delin- 
quere,  saumselig  sein,»  cf.  Sat.  2, 
7,  400.  A.  P.  367:  qui  multum  ces- 
sat,  fU  ChoerUus  iUe.  Quintil.  4, 
40,  4:  perfecti  UUus  ex  nuUa parle 
cessantis  (oratoris).  —  /n  scalis]  so- 


lita  latebra.  Cic.  pro  Mil.  45,  40: 
cum  se  iUe  (Clodius)  fugiens  m  sca- 
larum  latehras  abdidisset.  Philipp. 
2,9,  24  :  nisi  ille  (Clodius)  se  in 
scalas  tabemae  librariae  coniecisset. 
—  pendentis  habenae]  «Servos  suos 
(Romani)  ad  gradus  babenis  i.  e. 
loris  ligatos  flageilabant,  idcirco  in 
media  domo  a  gradibus  ad  timo- 
rem  servis  incutiendum  habenae 
pendebant.»  Comm.  Cruq.  Nec  ta- 
men  propterea  cum  eodem  iun- 
gendum  est:  habenae  pendentis  in 
scalis.  Airerunt  Uiplan.  L.  4.  g.  53. 
de  SC.  Silan. :  Impuberes-  -  terreri 
tantum  solent  et  habena  vet  ferula 
caedi.  Ovid.  Her.  9,  84:  scuticas 
tremefactus  h^Utenis.  —  Des  num- 
mos  cet.]  Est  dxodoaig  vv.  2,  8: 
St  quis  '  "  tecum  sic  agat,  Verba 
igitur  sunt  Horatii  ad  Florum,  non, 
ut  alii  opinantur ,  mangonis  ad  em- 
ptorem.  «Emas  eum  licet ,  si  fuga 
a  mangone ,  ut  venditionis  formula 
exigit,  excepta  (id  est,  indicata 
tibi  et  opposita  pueri  formae  bo- 
nisque  artibus)  te  miiSime  offendat.» 
Vid.  ad  Sat.  2,  3,  285:  mentem, 
nisi  lUigiosus,  Exciperet  dominus, 
cum  venderet. 

47-22.  poenae  secwtis]  «non  cu- 
rans  actionem  redhibiloriam ,  quo- 
niam  fugam  excepit.»  —  dicta  tibi 
est  lex]  «Propter  hoc  ipsum,  quod 
prudens  et  sciens  emisti  manci- 
pium  vitiosum,  praefinitum  est  tibi 
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Insequeris  tdmcn  hunc  et  lite  moraris  iniqua? 

Dixi  me  pigrum  proficiscenli  tibi,  dixi  20 

Talibus  officiis  prope  mancum,  ne  mea  saevus 

lurgares  ad  te  quod  epistola  nulla  rediret. 

Quid  tum  profeci,  mecum  facientia  iura 

Si  tamen  attentas?  Quereris  super  hoc  etiam,  quod 

£xspectata  tibi  non  mittam  carmina  mendax.  25 

Luculli  miies  collecta  viatica  muitis 

Aerumnis,  lassus  dum  noctu  stertit,  ad  assem 


21.  manctm  et  ne  h.  —  22.  rediret  bSEd  et  Cod.  Franeq.,  item 
cum  tribus  suorura  s:  veniret  Glossa  Codicis  £,  item  c,  Schmidii 
secundus,    LCtFM   et  Bentleius.    [rediret  ex  nullo  suorum  enotavit 


ius ,  ex  quo  necessario  litem,  quam 
mangoni  intendis^  non  obtinebis, 
sed  amittes.»  Minus  accurate  alli 
interpretantur :  «Condiciones  ven- 
ditionis  ex  lege  tibi  propositae  sunt 
a  mangone.n  —  Insequeris  cet.]  «Ni- 
failominus  hunc  insectaris  et  mora- 
ris  (molestus  ei  fls)  lite  manifesto 
iniqua?  Nunquam  pro  certo,  qua 
es  prudentia ,  hoc  facies.  Attamen 
prope  similis  est  ratio,  qua  me- 
cum  tu  utere.»  Cf.  Tacit.  Dial.  34: 
L.  Crassus  C.  Carbonem,  -  -  Caesar 
Dolabellam  -  -  Asinius  PoUio  C.  Ca- 
tonem,  -  -  Calvus  Vatinium  iis  orch 
tUmibiAs  insecuti  sunt,  quas  hodie 
quoque  cum  admiralione  legimus.  — 
Talibus  officiis]  «quae  tamen  certo 
fiue  carent  neutrique  utilia  sunt, 
quocirca  ab  iis,  qui  gravioribus 
rebus  occupati  sant,  libenter  omit- 
luntur. »  Confer  Sat.  2 ,  6 ,  24.  — 
mancum]  pr.  amanu  dcbilem;  qui 
quasi  manu  truncus  esset  aut  re- 
solutis  nervis,  scribere  non  po- 
test.»  Aversionem  autem  suam  ab 
epistolis  conscribendls  raitigat  ali- 
quanto  addito  v.  prope.  —  mea  -  - 
epistota]  Similiter  pronomen  vestra 
longe  suum  substantivum  antegre* 


ditur  Virg.  Aen.  44,  687:  AdoenU 
qui  vestra  dies  muliebribus  armis 
Verba  redarguerit.  —  lurgares]  Cic. 
de  Rep.  4.  8:  S/  lURGANT,  inquU 
(Lex  42.  Tabb.).  Benwotorum  con- 
certatio,  non  Hs  inimicorum,  iur- 
gium  dicitur.  —  rediret]  Sic  aliquan- 
to  maiore  iure  iracundus  cum  Ho- 
ratio  iurgare  poterat  Florus ,  quam- 
quam  ita  quoque  causa  cadere  de- 
bebat.  Praeterea  etiam  ex  seq. 
quereris  apparet  de  Horatii  respon- 
so  frustra  exspectato  hic  agi ;  quo- 
circa  reieci  alteram  lectionem  ve- 
niret.  Sic  Od.  4,  5,  34.  pro  redU 
alii  itidem  venit.  Praeterea  nostra 
lectio  etiam  a  Codd.  malto  maio- 
rem  habet  auctoritatem ;  ctenim 
reperta  est  etiam  in  quattuor  Codd. 
Biandin.  aliisque  Cruquii ,  Palman- 
ni,  Bersmanni. 

23*40.  tum]  «cum  libi  dixi»  cet., 
«si  tamen  ius,  quod  me  adiuvat, 
labefactare  conaris?»  —mecumfa- 
cientia]  Cf.  Epp.  2,  4  ,  68.  —  <a- 
tentas]  Huic  verbo  plane  respondet 
nostrum  anfechten,  ut  dicitar 
aliquis  tentari,  attenUsri  bello.  — 
super  hoc]  «praeter  hoc,  ad  hoc;'» 
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Pcrdidcrat;  post  hoc  vehemens  lupus  ct  sibi  et  hosti 

Iratus  pariler,  ieiunis  dentibus  acer, 

Praesidium  regale  loco  deiecit,  ut  aiunt,  30 

Summe  munito  et  multarum  divite  rerum. 

Clarus  ob  id  factum  donis  ornatur  honestis; 

Accipit  et  bis  dena  super  sestertia  nunmium. 

Forte  sub  hoc  tempus  castellum  evertere  praetor 

Nescio  quod  cupiens  hortari  coepit  eundem  35 

Verbis,  quae  timido  quoque  possent  addere  mentem: 


PotUerius.)  —  23.  tmc  d,  duo  Schmidii,  C.  -  24.  adtemptasd.  — 
28.  lupus  ut,  tibi  malebat  Marklaod.  —  30.  agunt  E.  —  32.  honestis] 
opimis  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  nostri  et  Pottierii  omnes.) 


noD ,  at  alii  coll.  A.  P.  429.  eipo- 
nunl:  «de  hoc»   Cf.  Sat.  2,6,3. 

—  LucuUi  miles  cet.]  «Nunc,  cum 
satis  locuples  mihi  videor,  nuUa 
iam  carmina  compono,  prorsus  ut 
miles  ille  Luculli,  cum  pecuniam 
nactus  esset,  noluit  rursus  discri- 
mina  belli  subire.D  A  Porphyrione 
eliam  in  Ed.  princ.  U81.  hic  miles 
vociUur  Vaierianus  Servilianus,  prae- 
fectus  exercitus  [id  est,  ut  opinor, 
praefectus  castrorum).  Sed  nomen 
non  est  Romanum ,  L.  Lucuili  certe 
tempore:  legendumue  Valerius  Ser- 
vHianus  an  Valerianus  vel  Servilia- 
m»?  —  viatica]  Viaticum  pro  pe* 
culio  et  facultatibus  militis  dixit 
etiam  Tac.  Ann.  4 ,  37.  Suet.  Caes. 
68.  —  Aerumnis]  Cicero  Tusc.  4,  8, 
48:    aerumna  aegritudo  taboriosa. 

—  ad  assem]  «ad  assem  ultimum,» 
ut  cum   dicimus  ad  unum  omnes. 

—  sibi]  propter  negligentiam ,  qua 
%onam  ( ^alXdvTiOv ^  Geldkatxe) 
perdiderat.  —  ieiunis  dentibus  acer] 
Perseverat  in  lupi  imagine.  —  loco 
deieci/]  «castello ,  quod  defendebant 
Mithridatis  milites ,  depulit.»  Lucil. 
29 ,  64 :  Detrusui  tota  vi  deieclusque 
Italia.    Cic.  Pbilipp.  8 ,  2 ,  ^ :  ptod- 


sidium  (Antonii)  Ctatema  deiecit  HiT' 
tius,  Liv.  4,  53,  6:  Deiectis,  qui 
in  praesidio  erant,  arcem  recipit. 
(Jtebantur  hoc  verbo ,  quia  plerum- 
que  in  locis  exceisis  sita  sunt  ca- 
steila  et  arces.  ~  divUe]  Porphyrio 
significat  ibi  Mithridatis  thesauros 
fuisse.  Adiect.  dives  construitur  hic 
cum  genitivo,  ut  Od.  4,  8,  6:  >di- 
vite  -  artium.  —  donis]  militaribus, 
hastis  puris ,  phaleris ,  corona  mu- 
rali,  cet.  —  Clarus  ob  id  factum] 
Haec  w!  e  Lucret.  4 ,  639 :  Clarus 
ob  obscuram  linguam  ducta  viden- 
tur  Lachmanno  p.  45.  ~  honestis 
«honoriflcis.»  Altera  lectio  opimis 
lascivae  variationi  originem  debet, 
qualibus  in  Ovidio  maxime  gaude- 
bat  monachorum  Seculi  Xli.  sqq. 
licentia.  Alque  omnino  inii&etov 
aptum  non  est.  —  super"]  «insuper.» 

—  bis  dena  -  seslertia]  4000  Fr.  Gail. 

—  sub  hoc  tempus]  «paulo  post  hoc 
tempus.»  Cf.  Epod.  5,  83.  —  castei- 
lum  evertere]  Sic  etiam  in  prosa  ora- 
tione.  Cic.  Offlc.  4, 24, 82:  De  ever^ 
tendis  diripiendisque  urbibus cet.  — 
praetor]  pro  «duce,  imperatore,»  ut 
haud  raro.  Sic  Cic.  de  inv.  4 ,  33, 55: 
Epaminondas,  Thebanorum  impera- 
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1,  bone,  quo  virtus  tua  te  vocat,  i  pede  fausto, 

Grandia  laturus  meritorum  praemia.    Quid  stas? 

Post  haec  ille  catus  quantumvis  rusticus:  Ibit, 

Ibit  eo,  quo  vis,  qui  zonam  perdidit,  inquit.  40 

Romae  nutriri  mihi  contigit  atque  doceri, 

Iratus  Grais  quantum  nocuisset  Achiiles. 

Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Athenae, 

42.  Grais  bcd:  Graiis  S  et  Edd.  pleraeque,  etiam  Bentleius,  Ms. 
—  43.  paulum  d.  —  44.  vellem  Codd.  Torr. ,  Hochederi  antiqaissimi 
quinque  Monacc,  aliquot  Feae  et  corr.  c:  possem  bS  et  pr.  c,  item 


tor,  ei,  qui  sibi  ex  lege  praetor  suc- 
cesserat,  exercitum  non  tradidit.  Liv. 
24  ,  3,  4:  nos  minime  decet,  iuven- 
tutem  nostram  pro  militari  rudi- 
mento  adsuefacere  libidini  praeto- 
rum.  —  bone]  Conf.  Sat. 2,2,4.— 
laturus  -  praemia]  Conf.  Od.  4,  8, 
4 :  neque  tu  pessima  munerum  Fer- 
res.  —  Quid  stas?]  «Quid  cessas?» 
Cf.  Sat.  4,  4,  49:  Quid  statis?  - 
—  ccUus]  «cailidus,  astutus,»  ver- 
schmitit,  vocabulum  Sabinum, 
teste  Varrone  L.  L.  7 ,  46. ,  qui  af- 
fert  ex  Ennio  et  c€Ua  signa ,  id  est, 
acuta,  et  cata  dicta.  Cf.  Od.  4,40, 
3.  —  quantumvis  rusticus]  «Adeo 
ut  talis  calliditas  vix  ab  eo  posset 
exspectari.»  —  Ibit,  Ibit]  Avacpo^ 
baec  belle  respondet  praecedenti: 
/,  bone  -  -^  t  pede  fausto.  Cf.  Od. 
2,  47,  40.  —  zonam]  Cf.  Apul.  Met. 
7,6:  IHotina  -  -  auro  monetali  zo- 
nis  refertis  incincta.    Vid.  ad  v.  28. 

44-45.  Romae  cet.]  «Similis  huius 
militis  rationi  mea  quoque  est,  ut 
Ubi  iamiam  exponam.»  —  nutriri] 
Pseudoplat.  Epinom.  p.  973.  D:  ro 
t^cpea&ai  •xaX  xatdevea&ai.  — 
contigit]  «Mihi  enim  contigit  esse 
tam  felici,  ut  optimo  patre  sic 
volente  non  Venusiac,  sed  Romae 
educarer  atque  hic  primum  lecto 
Homero  Graecis  litteris  instituerer. » 
(Sat.  4,6,  72.)  -  doceri  cet.]  Quin- 


til.  4  ,  8,  5:  Optime  instUutum  est, 
ut  ab  Homero  atque  VirgUio  lectio 
inciperet.  Plin.  Epp.  2,  44,  2:  (cum 
amara  irrisione  Atillus  noster  di- 
xit:]  sic  in  foro  pueros  a  cenlumvi- 
ralibus  cattsis  auspicari,  ut  ab  Ho- 
mero  in  scholis.  —  601100]  Gratam 
retinet  vitae  Athenis  utiliter  ac  iu- 
cunde  actae  memoriam.  Cic.  de 
Offic.  4,4,  4.  Corn.  Nep.  Att.  3,  3. 
Athenas  urbem  vocat,  quae  atUi- 
quitate,  humanitate,  doctrina  prae- 
stet  omnes.  —  plus  artis]  etwas 
hdhere  Kunde  Voss,  «culturae 
exactioris  ea,  quam  Romae  dum- 
taxat  degens  mihi  parare  potuis- 
sem,  ut  philosophiae  morali  ope- 
ram  dans  virtutem  dtsUnguere  a 
viUo  discerem.a  Rectum  b.  1.,  ut 
Sat.  2 ,  6 ,  75 :  usus  rectumne.  Male 
alii  de  geometria,  quam  Athenis 
didicerit ,  interpretaU  sunt.  —  Athe- 
nae]  Cic.  de  Or.  3,  44  ,  43:  Athe- 
nis  iam  diu  doctrina  ipsorum  Aihe- 
ruensium  interiil;  domiciHum  tctntum 
in  Ula  urbe  remanet  studiorum,  qui- 
bus  vacant  cives,  peregrini  frwuntur. 
capti  quodammodo  nomine  urbis  et 
auctoritate.  Itaque  eo  se  contule- 
runt  ipse  Cicero  (Brut.  94  ,  345.), 
Ciceronis  Glius  cum  aequalibus  Bi- 
bulo,  Acidino,  Messalla  (adAtt.  42, 
32,  2.),  T.  Pomponins  AtUcus  (Com. 
Nep.  Att.  2,  2.),  Ovidius  (Trist.  4 , 
2,   77.),  alii.    De   Horatii  Athenis 
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Scilicet  ul  vellem  curvo  dinoscere  rectum 

Alque  inter  silvas  Academi  quaerere  verum.  i5 

Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grato, 

Civilisque  rudem  belli  tulit  aestus  in  arma 

Caesaris  Augusti  non  responsura  lacertis. 

Unde  simul  primum  me  dimisere  Pbilippi, 

oinncs,  ut  videtur,  Potlierii,  LCtFMs  et  Bentleius,  possm  Ed  et 
aliqaot  Feae.  —  dinoscere  bSEc :  dignoscere  LCtFMJs.  —  (46.  Habent 
emovere  bScd ,  noD  amovere,  ut  Codd.  aliq.  Pulmanni ,  duo  Feae 
et  Aldinae  tres.) 


comnioratione  vid.  ad  versum  82 
sq.  —  ut  veUem]  «ut  arderem  studio 
veri  reperiendi  proprio  animi  in- 
stiDctu.»  Sic  autem  Codices  per- 
boni,  etsi  in  plerisque  substitutam 
est  perantiquum  gloss.  possem,  quo 
illad  praepostere  explicabant.  Ne- 
mo  contra  simpiicissimo  v.  possem 
substitaisset  veUem^  quod  recepit 
etiam  Cuninghamius.  Ac  per  se 
multo   significantius  est  nostrum. 

—  curvo  dinoscere  reclum]  Pers.  4 , 
4  2 :  Rectum  discemis,  ubi  inter  Curva 
subit.  Noli  autem  curvo  pro  dativo 
babere,  sed  conf.  Epp.  1,  45,  29. 

—  inier  silvas  Academi]  De  heroe 
Academo  cf.  Plut.  Thes.  32.  Eius 
imaginem  videas  in  anaglypho  Athe- 
niensi  apud  Gerhard  Archaeol.  Ztg. 
111.  p.  429.  Eupolis  Meinekii  II.  4, 
p.  437 :  'Ev  evaydoiq  dp6jLU>iaiv 
'AKad^/uov  dtov.  «Frustra  Meursius 
volebat  dpvjuolatv  dpojbtoi  enim 
sont  spatia  s.  loca  publica  deam- 
bulationibus  cursuique  destinata, 
quibus  Cimonem  Academiam  ex- 
ornasse  auctor  est  Plutarch.  Cim. 
43.»  Mein.  Academicos  igitur  inter 
aliarum  disciplinarum  dortores  au- 
diit  ab  iisque  didicit,  verum  quo- 
modo  cum  perpetua  tamen  snox^j 
investigandum  sit.  Philosophos  Epi- 
cureos  sane  non  neglexit.  —  verum] 
refertur  maxime  ad  dialectica;  phy- 
sica  tractasse  non  videtar. 


46-54.  emovere]  «vi,  cui  resisli 
non  poterat,  expulere ,  rissen  her- 
aus.9  «Athenis  enim  evocatus  est  a 
Bruto,  qui  tunc  Achaiam  et  Atbe- 
nas  tenebat,  Bruto  cognitus  a  stu- 
diis  philosophiae ,  in  qua  tunc  erat 
celebri  nomine.»  Comm.  Cruq.  Sat. 
4 ,  6 ,  48 :  Quod  mihi  pareret  legio 
Romana  tribuno.  Cf.  Sat.  4  ,  7,  48. 
Aliorum  lectio  apud  Feam  amovere 
languet.  —  CivUisque  cet.]  Con- 
strue :  CivUis  aestus  (fiiror  civUis  Od. 
4,  45,  48.)  me  rudem  beUi  caeco 
quodam  impetu  tulitin  arma,  ima- 
gine  desumpta  ab  torrente  omnia 
secum  ferente,  abripiente.  Cf.  Od. 
2,  7,  45:  Te  rttrsus  in  beUum  re- 
sorbens  Unda  frelis  tutit  aestuosis. 
—  non  responsura]  «fato  sic  iubente, 
paria  non  fUtura.»  —  lacertis]  «for- 
titudiui  ac  multo  maiori  potentiae,» 
quasi  de  luctatore  robustissimo. 
Gf.  Cic.  ad  Fam.  4,7,2:  Pugna- 
bamus  lacertis  et  viribuSj  quibus  por 
res  non  eramus.  —  simul  primum] 
Frequentius  est  ut  primum ,  ubi  pri- 
mtm,  simulac.  —  dimisere]  «Tam- 
quam  si  missionem  accepissem,  a 
militia  me  subduxi,  aliter  quam 
fecit  Pompeius  ille ,  meorum  pHmus 
sodalium.»  Od.  2,  7,  45.  —  Phi- 
lippi]  ubi  Brutus  el  Cassius  inter- 
ierunt  a.  u.  c.  742.  Wielandi  dis- 
putationem  de  hoc  loco  summa 
I  cum  arte  elaborato  vide  in  Excursu. 
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Decisis  humilem  pennis  inopemque  paterni 

Et  laris  et  fundi  paupertas  impulit  audax, 

Ut  versus  facerem;  sed,  quod  non  desit,  habentem 

Quae  poterunt  unquam  satis  expurgare  cicutae, 

Ni  melius  dormire  putem  quam  scribere  versus? 

53.   expuffnare  ex  uno  Bersmanni  Cuninghamius,   et   sic  d  ac 
Scbmidii  quartus. 


—  Decisis  •  pennis]  Cic.  ad  Att.  4 , 
2,  5:  iidem  iUi,  qui  mihi  pinnas 
inciderant^  nolunt  easdem  renasd. 
Etiam  h.  1.  Codd.  aliquot  Feae  pin- 
nis.  —  Et  laris  et  fundi]  Cum  post 
Octaviani  et  Antonii  victonam  ho- 
rum  veteranis  agri  assignarentur, 
ipse  quoque  paternum  fundum  et 
domum  amisit ,  ut  ex  parte  saltem 
etiam  Virgilius  et  Tibullus.  —  pau- 
pertas  impulit]  Ironica  hyperbola 
usus  dicit  se  primis  suis  versibus 
(satiris  et  epodis)  civibus  suis  in- 
notescere  omnibusque  demonstra- 
re  voluisse,  maius  sibi  ingenium 
esse ,  quam  ut  in  scriptu  quaesto- 
rio,  quem  sibi  compararat,  conse* 
nesceret.  Procul  dubio  autem  pri- 
mis  illis  poematis  Virgiiii  Variique 
familiaritatem  sibi  conciliavit,  qui 
eum  Maecenati  commendarunt  (Sat. 
4,6,  55.),  cuius  liberalitate  ac  mu- 
nificentia  Ipsius  condicio  melior  fa- 
cta  est.  Minime  vero ,  ut  volgo  lit, 
intelligendum  est  de  mercede  a 
nescio  quo  pro  primis  illis  carmi- 
nibus  capta. 

52-57.  quod  non  desit,  habentem] 
«Postquam  habeo,  quod  mihi  sa- 
tis  sit  quodque  deesse  non  debeat 
ad  vitam  commode  degendam ,  tam 
insanus  essem,  si  scribere  versus 
mallem  quam  in  diem  dormire ,  ut 
quantumvis  cicutae  nunquam  pos- 
set  satis  me  expurgare,  aestum  fe- 
brilem  refrigerare;»  nam  auctore 
Celso  5,  45.  cum  aliis  multis  (ve- 
lut  aere  combusto,  papaveris  la- 
crima ,  sesamo)  moUit  etiam  cictUae 


semtffi.  Plin.H.N.25,43,95:  Oicutoe 
smini  et  folHs  refrigeratoria  vis.  -  - 
Fit  ex  eo  ad  refrigerandum  stoma- 
chum  malagma.  •  •  Folia  quoque  tnh 
morem  omnem  doloremque  et  ep^thth 
ras  sedant.  Persius  5,  444:  caiido 
sub  pectore  mascula  biUs  InUtmuU, 
quam  non  exstinxerit  uma  cicutae, 
ad  quem  locum  Scholiasla:  dcuta 
calorem  ui  nobis  frigoris  sui  vi  ex- 
stvngwty  ideoque  sacerdotes  Cereris 
Eleusiniae  hoc  liquoris  genere  tmgue- 
bantur,  ut  a  concubUu  se  absline' 
rent.  Prorsus  autem  perversa  est 
varietas  expugnare^  ex  mero  er- 
rore  orta.  Cf.  Sat.  2,  3,  27:  miror 
morbi  pwgcUum  te  iUius.  —  Singu- 
la  cet.]  «Insuper  progrediente  sem- 
per  aetate  languidior  quoque  fio  ad 
scripta  elaboranda.»  Inest  in  his 
maestitia  quaedam  mire  tamen  mix- 
ta  cum  nescio  qua  Ironia;  atque 
tales  cum  etiamtunc  epistolas  com- 
poneret ,  de  lyricis  carminibus  po- 
tissimum  cogitavit.  —  praedanlur] 
Pseudoplato  Epinom.  976.  A :  oofov 

wpau  -  -  Xljt^OVX<U  Tt^V  Tbiv   ^cJci>y 

(pvaiv,  —  euntes]   Od.  2,   44,   5 
quotquot  eunt  dies.    Od.  4,    5,   7 
gratior  U  dies.   Ovid.  A.  A.  3,  62 
Ludite:   eunt   anni   more   fluentis 
aquae.  (los  anosvoladores.  Burgos.) 
—  extorquere]  «invito  mihi,»   quo 
verbo  significat  se  multo  magis  re- 
tinere  cupere  facultatem  po^ticam 
quam  cetera  ludicra  (Epp.  4,    4, 
40.)  idque  ipsum  siguificat  scita  hac 
gradatione:  praedari,  er^ere,  ex- 
torquere,  entfuhren,  entreissen,  ent- 
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Singula  de  nobis  anni  praedantur  euntes;  55 

Eripuere  iocos,  venerem,  convivia,  ludum; 
Tendunt  extorqu€re.poemata;  quid  faciam  vis? 
Denique  non  omnes  eadem  mirantur  amantque: 
Carmine  tu  gaudes,  hic  delectatur  lambis, 
Ille  Bioneis  sermonibus  et  sale  nigro.  60 


wmden  Merkel.  —  quid  faciam  vis?] 
«Sed  cedeDdmn  est  necessitati.»  Sic 
Itali:  Che  viwi  ch'  io  faccia?  Che 
fare?  non,  nt  alii:  «Qnale  carmi- 
nnm  genus  me  tractare  vis?»  Cf. 
Sat.  9,  4 ,  U. 

59-64.  Carmine]  «genere  lyrico,» 
nt  ad  Florum  scribens  Epp.  4,3, 
24:  seu  condis  amabile  carmen.  Cf. 
V.  94.  —  Hambis]  «ad  Archllochi 
exeroplar  compositis,  ut  Epodi.» 
Gf.  Epp.  4  ,  49,  23.  —  Bioneis]  Bion 
Borystbenites ,  discipulas  Theo- 
phrasti,  exemplar  Luciani,  floruit 
circa  01.  430.  (256.  a.  Chr.),  Cyre- 
nalcae ,  post  Cynicae  sectae  addi- 
ctns.  Welcker  Praef.  ad  Theogn.  p. 
LXXXV.  Van  Heusde  Lucil.  p.  298: 
«Fnit  Bion,  ut  Wyttenbachii  verbls 
utar,  nobilissimus  inter  philosophos 
sophista  et  inter  sophistas  philoso- 
phus,  plane  factus  ad  vanas  opi- 
niones  pravasque  cupiditates  mor- 
daci  dicacitate  confutandas.  -  - 
Welcker  ait  mixtum  soluta  et  ligata 
oratione  Bionei  sermonis  genus 
fuisse.  Hoc  in  dubium  voco ;  satiras 
enim  fnisse  metro  compositas  inde 
efficimus,  qnod  carminis  lyrlci  et 
iambici  facta  mentio  fuerat,  utroque 
antem  genere  non  minus  praesti- 
terat  Horatius  quam  tertio ,  id  est, 
satirico.»  (Hoc  argumentnm  tamen 
speciosius  quam  verius  est;  possunt 
enim  vv.  Bioneis  sermonilms  utlque 
significare :  «Sermonibus,  quemad- 
modum  mei  sunt  hexametris  in- 
clusi,  quibus  insit  Bioneum  virus, 
qnali  referta  snnt  illins  scrtpta ,  pe- 


destri  et  ligata  oratione  mixte  com- 
posita.»)  Diog.  La&rt.  4.  g.  52 :  Ev- 
q>vrfq  tjv  xai  xoL^ipd^acUy  old  iaxtv 
avTOv  xal  ravra^  Ttt  ninov  *A^ 
Xvra  \^aXXrjyeviq  y  dX/3wTV<pe , 
Tf}g  vndrtjq  eptdog  xdvrtov  ifi- 
netpdTar*  dvdp^v  xal  oXaig  xol 
fiovatx^v  xfld  ye<t>fjt€TQlav  diinour- 
^ev»  «Sunt  autem  disputationes 
Bionis  philosophi ,  quibus  stultitiam 
arguit  volgi ,  cui  paene  consentiunt 
carmina  Lucillana.»  (Haec  quidem 
divinatio  videtnr  ex  Horatii  verbis, 
ut  fleri  assolet  apud  Scholiastas, 
ducta.  Cf.  C.  F.  Hermanni  Progr. 
Marbnrgense  4844.  p.  33.)  «Hic 
autem  Bion,  qui  Sophistes  cogno- 
minatus  est,  in  libro,  quem  edi- 
dlt,  mordacisstmis  salibus  ea,  qnae 
apud  poetassunt,  ita  laceravit,  ut 
ne  Homero  quidem  parceret.»  Ach. 
Metrodorus  in  Vol.  Hercul.  VL  p. 
29:  Bltavoq  rov  xard  Se6<p^ounov 
xp<orov  q>tXoao(plav  dv^lvoiq  xo- 
afi^aoLvrog,  Eius  dlcta  haud  ita  ra- 
ro  a  posterioribus  Sophistis  memo- 
rabantur,  ut  perspicitur  ex  Telete 
apud  Stobaeum  5,  67.  (Vol.  L  p. 
425.  429.  ed.  Tauchn.)  Stob.  40,  38: 
Blcov  6  aocpKTT^q  rt/v  (piXapyv 
plop  /iirjrponoXiv  eXeys  ndarjg  xa- 
yclaq  elvai.  Seneca  de  Tranq.  an. 
8 :  Bion  eleganter  ait  non  minus  mo- 
testwn  esse  calvis  qiuim  comatis  pt- 
los  veUi.  Cf.  Cic.  Tusc.  3,  26,  62. 
Plut.  de  sera  num.  vind.  49.  — 
sale  nigro]  acriore  igitur,  qnam 
quod  magis  purgatum  est.  Sat.  2, 
4,  74.    Sine  imagine:   «satiris  tam 
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Tres  mihi  convivae  prope  dissentire  videntur, 

Poscentcs  vario  multum  diversa  palato. 

Quid  dem?  quid  non  dem?  renuis  tu,  quod  iubet  alter; 

Quod  petis,  id  sane  est  invisum  acidumque  duobus. 

Praeter  cetera,  me  Romaene  poemata  censes  65 

Scribere  posse  inter  tot  curas  totque  labores? 

Hic  sponsum  vocat,  hic  auditum  scripta  relictis 


63.  tu,  quod  bSEcd,  LCtFs:  quodtuyXTj  Pottiehi  quattuor,  Bent- 
leius  et  M.  —  65.  Romae  mene  Aldus  (non  bSEcd). 


virulentis,  quam  sunt  sermones 
Bionei.i»  Conf.  Sat.  4,  40,  3.  — 
prope]  non  «plerumque,»  sed  hoc 
dicit:  «Vix  aliter  (leri  potest,  quam 
ut,  si  tantumroodo  tres  (qui  con- 
vivil  minimus  est  numerus,  Gell. 
43,  44.)  mensae  accumbant,  inter 
86  dissentiant.»  Mire  Hand  Turs. 
IV.  p.  600:  uTres  convivae  prope 
sunt  pauci  amici  prope  accubantes 
et  confabulantes,  qui  videntur  non 
posse  dissentire,  tamen  dissentiunt. 
Redde  drei  nahe  beisanmen  sitzende 
GUste.»  —  muUum  dioersa]  Epp.  4, 
40,  3:  muUum  dissimiles.  Cf.  Sat. 
4  ,  3,  57.  —  Qttid  dem?]  «Mire  iam 
dramatico  charactere  tamquam  ad 
ipsos  convivas  loquitur,  unum- 
quemque  eorum  appellans  id  po- 
scentem,  quod  ceteris  displicet.» 
PoRPH.  —  renuis  iu,  quod]  Bentleii 
lectio  renuis  quod  iu  tantum  abest, 
ut  simplicior  sit  et  elegantior,  ut 
durior  merlto  censeatur.  —  sane] 
«pro  certo,  profecto,  gewiss.n 

66-72.  Praeter  cetera]  «prae  cete- 
ris,  ante  omnia,»  ut  saepe  apud 
Ciceronem.  Pro  SuUa  3:  Nisi  vero 
me  unum  vis  ferum  praeter  ceie- 
ros  cet.  ( (t  Scholiasta  cum  reliquis 
iDterpretibus :  praeceteris,  anteom^ 
nia.  At  Horatius  dicit :  missis  aliis 
caussis,   unum  hoc  commemoro.» 


Hand  Turs.IV.  p.54%.)  —  meRomas- 
ne]  «Nonnulli  Codices  et  vetusUie 
Editiones  male  Romaemene.  Sed  Ro- 
mae  voc.  omnem  sibi  vindicat  viai. 
Cf.  (ad  sententiam)  Sat.  2,  6,  33. 
60  seqq.  Epp.  4^  44,  8  seq.  47.« 
DiLLENB.  —  labores]  quos  sic  enu- 
merat  Plin.  Epp.  4 ,  9,  3:  5i  quem 
interroges,  Hodie  quid  egisti?  respoit- 
deat:  Officio  togae  virUis  interfm: 
sponsalia  aut  nupiias  frequentavi; 
iUe  me  ad  signandum  iestamentm, 
iUe  in  advocaiionem  ^  Ule  in  consUiutn 
roga/vU.  —  sponsum]  Sat.  2,  6,  23: 
Romae  sponsorem  me  ropw.  —  a»- 
dUum  scriptn]  Nihil  autem  molestius 
quam  mediocrium  po^tarum  reci- 
Utiones.  Cf.  v.  405.  Epp.  4 ,  49, 39 
sq.  —  officiis]  non  moralibus,  ut 
ita  dicam ;  sed  civilibus ,  erga  ami- 
cos  praesertim.  —  cubal]  «aegrotus 
iacet.»  Vid.  adSat.  4,  9,  48:  Trms 
TU)erim  longe  cubal  is.  —  extrem 
in  Aventino]  «in  extrema  parte  ool- 
lis  Aventini,  qui  Quirinali  (quod 
volgare  erat  nomeu :  Cic.  de  Rep. 
2,40,  20.)  e  regione  oppositus  mul- 
tum  ab  eo  distat.  Rectura  esset 
etiam  Heinsii  tn  coUe  Quirino,  ut 
Ovid.  Met.  44,  836.  pars  codicum: 
coUe  Qwrino.  Sed  contra  libros  no- 
tos  id  recipere  nihil  attinet.  Cf. 
Ovid.  Fast.  4,  375:  Quondam  sacrata 
est  colle  Quirini  Hac  Fortuna  <U« 
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Omnibus  officiis;  cubat  hic  in  colle  Quirini, 
Ilic  extremo  in  Aventino,  visendus  uterque; 
Intervalla  vides  humane  commoda.  —  Verum 
Purae  sunt  plateae,  nihil  ut  meditantibus  obstet.  — 
Festinat  calidns  mulis  gerulisque  redemptor, 
Torquet  nunc  lapidem,  nunc  ingens  machina  tignum, 
Tristia  robustis  luctantur  fiinera  plaustris, 


70 


68.  Quirino  N.  Heinsius.  —  70.  rerum  ex  Bland.  uno  et  Tonsano 
C.  (Ul  nos,  bScd.)  —  71.  Purae]  Plures  E  et  Schmidii  quartus. 


PubUea.  —  humane]  prorsas  at  exir 
eiiuag  ei  f.istQUoq^  pro  «satis,  ad- 
modum,  plane.»  Plat.  Protag.  349. 

Xoi^  iarlv,  Gorg.  493.  C:  twot' 
ixuixtog  fjiiv  iartv  vxo  rt  aroTta, 
Polit.  i64 .  A :  rovro  fjtsrQUnq  dcpi^ 
atrp^  dn'  htelvtiv,  Atque  eodem 
plane  sensa  y^ar'  eipciyvelav  utitur 
verbo  commodia  Lucilius  in  Itineris 
reliquiis.  Vide  ad  Sat.  4 ,  5.  Ex- 
curs.  p.  40%.  Sic  etiam  nos  hUbsch, 
feiUf  charmant  eadem  ironia, 
quam  probe  perspexit  Gargallus:- 
vedi  distanse  PiacevolmenU  comode, 
et  Burgos :  ya  ves  que  la  distancia 
es  mny  bonita.  Silentio  transeo  cri- 
ticorum  incredibiies  coniecturas,  in- 
ter  quas  una  Fr6blicbii  haud  sane 
commoda  eo  dumtaxat  nomine  re- 
prehendenda  est ,  quod  amovet  fe- 
stlvam  eipojveiav.  Gfr.  lacobs  Lectt. 
Venas.  p.  185.  —  Verum  cet.]  Haec 
Sfbi  ipse  xar'  eiQiavelav  obiicit,  ut 
statim  refutet.  Alti  pro  inlerroga- 
tione  habent:  «Verum  purae  for- 
tasse  sunt  plateae?  Minime  vero. 
Festinatn  cet.  —  Purae]  «vacuae 
obstaculis,  non:  «coeno.»  Liv.  94, 
44,6:  dlknicaiurum  puro  ac  patenii 
campo.  Qui  hanc  significationem 
ignorabat ,  scripsit  plures.  —  pltUe- 
ae]  xXarefai  ddol,  penultima  brevi, 
longa  demum  apud  Ausonium,  Pru- 


deotium  (Symmach.  4897.)^  Paali- 
num  Nolanum.  —  F«s/tfui/ cet.]  «Im- 
mo  omnia  ibi  tumultus  plena.»  Si- 
militer  tumultum  in  plateis  urbis 
describit  luvenalis  3,  945 :  Ferit  hie 
cubito ,  ferit  assere  duro  Alter;  at  Mc 
tignum  capiti  incutit,  iUe  metretam, 
Pinguia  crura  luto  cet.  Martial.  5, 
22,  7 :  Vixque  datur  longas  mulorum 
rumpere  mandras,  Quaeque  traM 
multo  marmora  fune  vides.  —  cali^ 
dus]  «stadio  aedificandi  incensus  et 
valde  occupatus,  ita  ut  occurren- 
tinm  nullam  curam  gerat.»  —  mu- 
lis  gertUisqtte]  ablat.  «cum  mulis  et 
baiulis.»  Pro  dativo  v.  calidus  ha- 
bent  alii,  mira  cum  explicatione : 
«iratus  et  mulis  et  gerulis  eosque 
verberans  ,  »  vel  etiam :  «  vehe- 
mens»;  cf.  Hand  Turs.  II.  p.  452. 
At  valde  vereor,  ut  haec  constru- 
ctio  calidus  alicui  ullo  alio  exemplo 
firmari  possit.  —  redemptor]  if^o^ 
Xdfiog,  Bauunternehmer.  Od.  3, 
4,  35. 

73-78.  Torquet  cet.]  «Torquendo 
per  trochleas  attollit  lapidem,  qui, 
nisi  cavemus,  facile  nos  collidat.» 
—  robustis  ]  « magnis  largumque 
spatium  occupantibus.»  —  funera] 
Cf.  Sat.  4 ,  6,  43.  «Ex  una  plateae 
parte  veniunt  funera ,  ex  altera  in- 
geniia  rusticorum  plaustra  et  vicis- 
sim  sese  impediunt  aiqueurgent.» 
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Hac  rabiosa  fugit  canis,  hac  lutulenta  ruit  sus:  75 

I  nunc  et  versus  tecum  meditare  canoros. 
Scriptorum  chorus  omnis  amat  nemus  et  fugit  urbem, 
Rite  cliens  Bacchi  somno  gaudentis  et  umbra: 
Tu  me  inter  strepitns  noctumos  atque  diurnos 

75.  Hinc  -  -  hac  d.  —  fttrit  e  Cod.  F.  {Ut  nos,  omnes  nostri  ct 
Pottierii.)  —  77.  urbem  bScd,  Cod.  Franeq.,  duo  Schmidii,  wbes 
duo  Schmidii,  LCtFMs  et  Bentleius.   {fugit  urbes  Rite,  cUens  distiiH 


—  Mfii]  «celerrime  currit,»  ut  est 
natura  huius  pestiferi  morbi.  lam 
Galenus,  notante  Marcilio,  inter  no- 
tas  canis  rabiosae  ponit  ro  dXoyo)^ 
iQixeiv  et  Gratius  in  Cyneg.  388. 
idem  tradit:  lUe  (vermiculus  canis) 
vbi  salsa  siti  praecepit  viscera  longa, 
Aestivos  vU>rans  accensis  febribus 
ignes,  Moliturque  fugas  et  sedem  sper- 
nU  amatam.  Lectio  furit  reiicienda 
vel  propter  v.  rabiosa]  bis  enim 
idem  diceret.  —  hUtUenta]  «ideoque 
luto  te  inquinatura.D  Non  est  igi- 
tur ,  ut  nonnulli  opinabantur ,  otio- 
sum  ijiidetov,  Cf.  Epp.  4  ,  2,  26: 
omtca  UUo  sus.  —  1  nunc]  « si  po- 
tes.»  Vid.  ad  Epp.  4 ,  6, 17.  luven. 
40,  466:  /  demens  et  (noni)  saeoas 
curre  per  Alpes ,  ubi  vide  Heinrich 
11.  p.  397.  Ita  Graeci  quoque.  M. 
Antoninus  9,  29:  '^Tjgaye  vvv  xol 
HXs^avdpdv  fjLOi  Xeye.  —  canoros] 
«bene  modulatos ; »  unus  apud  Fe- 
am  sonoros,  ex  glossemate.  —  /«- 
gU  urbem]  Praestantior  haec  lectio 
Codd.  meorum  antiquiss.  et  alio- 
rum  Feae  eo  nomine  videtur,  quod 
fugit  urbem  (Romam  praecipue  et 
alias  quoque  urbes)  clarius  hoc  ex- 
primit:  «vitat  multitudinem  »,  cum 
fugU  urbes  potius  significet:  «non 
accedit  ad  urbes.»  Sic  itidem  ne- 
mus  unum  aliquod  TtoifjtvncaTSQov 
quam  nemora.  «Cfr.  Inven.  Sat.  7, 
57 :  Anxietate  carens  animus  facit 
(vatem  egregium) ,  ornnis  acerbi  Im- 
po/tens,  cupidus  silvarum  aptusque 
bibendis  Fontibus  Aonidum.n  Halm.  — 


Rite]  «merito,  quemadmodum  de- 
bet ,  cliens»  cet.  Nemo ,  ut  spero, 
cum  Bentleio  v.  rUe  separabit  a  v. 
cliens.  —  cliens]  «qui  in  lutela  est 
Bacchi ,  qui  deus  eum  inspirare 
solet.»  ~  Bacchi  somno  cet.]  in  lo- 
cis  umbrosis  et  solilariis.  Cf.  Od. 
3,  25,  4.  Bacchum  sic  otiose  hu- 
mi  stratum  vide  apud  Yiscontium 
Monum.  Borgh.  Fasc.  2.  Tav.  8. 

80.  coniracta]  Ex  frequenti  ima- 
gine  summi  quique  po^tae  per  vias 
incedunt  aut  ab  ipsis  patefactas  aat 
certe  diflficiles ;  hinc  ipsi  in  via  arta 
vestigia  contrahant  necesse  est ;  /U- 
gen  dem  schmal  sich  uAndenden  Pfade 
der  Dichter.  Merkel.  Propert.  4,  i , 
44:  Non  dalur  ad  Musas  currere 
tata  via.  Lectionem  contacta  qui 
defendunt ,  admodum  artificiose  et 
parum  probabiliter  explicant:  «do- 
nec  contigeris.»  Dillenburger  au- 
tem,  qui  recepit,  inleipretatur : 
«Yis  me  vestigia  vatum  oontingere 
et  sequi?»  Recte  Mitscherlich : 
contracta]  «arta,  nondum  imitato- 
rum  turba  protrita  ac  dilatata.» 

84-86.  Ingenium  cet.]  «Quid,  quod 
sacpe  videmus  eos  ipsos,  qui  per 
longum  tempus  in  loco  ab  omni 
strepitu  vacuo  et  quietissimo,  ut 
sunt  Athenae ,  summum  per  oUum 
litteris ,  poJ^si  imprimis ,  vacare  po- 
tuerunt,  non  eo  pervenire,  ut  iu 
Urbem  reversi  cum  successu  et 
popularium  applausu  poesin  colant, 
sed  eos  saepius  sibimet  displicen- 
tes   ac  meticulosos  silentium  ser- 
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Vis  canere  et  contracta  sequi  vestigia  vatum? 
Ingenium,  sibi  quod  vacuas  desumpsit  Athenas, 
Et  studiis  annos  septem  dedit  insenuitque 
Libris  et  curis,  statua  tacitumius  exit 
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gatt  Bentleius  in  Curis  noviss.)  —  80.  contacta  bcd ,  Pottierii  plerique, 
Scbmidii  'quattuor,  C  et  Dillenburger,  contexta  unus  (U.)  Pottierii, 
cmctuta  £,  non  tacta  Bentieius  coni.  (Ut  nos,  SE  et  duo  PotUerii, 
item  LtFMs.  —  8i.  Et]  Ut  Cod.  Franequeranus.  —  83.  et  Ourii  ttatm  b. 


vare  'videbis,  adeo  ut  simplicem 
eorom  timiditatem  volgus  irrideat; 
quanto  minus  ego  in  his  perpetuis 
molestiis  turbisque  potero  compo- 
nere  carmina  mihi  ipsi  satis  facien- 
tia  I »  Cfr.  lacobs  Lectl.  Venus.  p. 
200.  —  vacuat]  «otiosas,  quietas,» 
ut  Epp.  4,  7,  45:  vacmm  Tibttr.  — 
desun^sU]  «certo  consilio  ceteris 
urbibus  praeferens  sibi  delegit. » 
Liv.  7,  20 :  fiorentem  populum  Romct- 
num  ac  fHicissimwn  beUo  sibi  desu- 
merent  hostem.  —  Et  studiis]  Multo 
melins  hoc  Et  shidiis  -  -  et  curis  vel 
ipso  sono  exprimit  operosum  ac 
lentum  illum  studiorum  Athenis  fa- 
ctorum  decursum ,  quam  Cod.  Fra- 
neq.  lectio  a  L.  Bosio  probata  et 
CuniDghamii  suspicio  Ut  (postquam) 
studHs  cet.  —  annos  septem]  NoDnuUi 
proprie  hoc  accipiunt,  quasi  Ho- 
ratius  hic  signiflcaret  semet  ipsum 
Athenis  septem  annos  studiis  de> 
disse,  id  quod  temporum  rationi 
prorsus  repugnat.  Eo  enim  profe- 
ctus  esse  videlur  adolescens  vice- 
narius  a.  u.  c.  709.  et  a.  742.  depu- 
gnavlt  Philippis.  Neque  vero  cum 
Passowio  statuendum  est  septem 
annorum  solitum  fnisse  tunc  stu- 
dionim  cursum ;  immo  festiva  hy- 
perbola  utilur ,  ut  in  illo  :  nonum 
prematur  in  annum,  Utique  memor, 
quomodo  primis  temporibus  post 
Pbilippensem  aciem  in  Urbe  vixe- 
rit  ab  omnibus  posthabitus  et  ne- 
glectus  ac  vix  ulli  ante  Varium  Vir- 
giliumque  notus ,  haec  videtur  scri- 
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psisse.  —  insenuHque  cei.]  «ex  libro- 
rum  assidua  lectione  senium  (grei- 
senhafle  GrdmUchkeit )  contraxit.  • 
«Impalluit,  immortuus  est.»  Poara. 
Cf.  Epp.  4 ,  7 ,  85.  etsl  aliis  de  stu- 
diis :  Immoritur  studiis  et  amore  se- 
nescit  habendi.  —  curis]  «diligente 
meditatione,  /ueXircu^,»  imprimis 
poeticis ,  rbetoricis  ,  philosophis , 
praemeditatione  etiam  scriptionum 
aliquando  elaborandarum.  —  statua 
tacUumius  cet.]  «meditatione  per- 
saepe  absorptus  po^ta  prodit  in 
publicum  et  mira  sua  tacitamitate 
voltuque  cootracto  popelii  cachin- 
nationemmovet.»  Lucian.  Imagg.  4 : 
dxavi}  ae  xal  nov  dvdpidvTcav  dxi^ 
vtjrdre^ov  dnocpavel,  Plato  Theaet. 
p.  474.  B:  TovydQTOi^  <o  q)iXe^ 
idlq,  re  ^vyytyvc/uevog  6  rotovxoq 
(cptkdoocpoq)  ixdari^  xott  dT^/uoalff.^ 
Srav  iv  dtytaarrfgi*^  rj  nov  dlXodi 
dvayMLadtj  jgeol  rwv  naj^  nodag 
xai  r<av  iv  ocpdaXfjtoJq  diaXiye^ 
a^aiy  yiXcara  jfapix^t^  ov  ptovov 
S^arratq  (waxep  OaXijq),  dXXd 
xaX  rtj^  dXX<j}  oxX<^ ,  eiq  cp^ard  re 
xol  Ttdaaof  dno^ioLv  i/bL7flxr<av  vn6 
dnetpiaq ,  xcU  17  daxvf^oavvij  det" 
^V  1  io^av  dfisXrepiaq  na^xovaa. 
—  exit]  non  Athenis  (ut  multi  ex- 
posuerunt) ,  sed  Romae ,  quo  post 
septem  annos  (i.  e.  post  plures) 
tandem  reversus  est.  (Alii  coll.  A. 
P.  22:  currente  rota  cur  urcetts 
exit?  expHcant  «fit,  evadit,  effici- 
tur.»)  —  Mira  autem  lectio  Com- 
mentatoris  Cruquii  etCodicis  b,  Li^ 
4) 
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Plerumque  et  risu  populum  quatit;  hic  ego  rerum 
Fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus  urbis  83 

Yerba  lyrae  motura  sonum  connectere  digner? 
Frater  erat  Romae  consulti  rhetor,  ut  alter 
Alterius  sermone  meros  audiret  honores, 

S4.  Mancus  est  God.  c  a  v.  84.  usqne  ad  v.  432.  —  86.  coner  d  ei 
Feae  Va.  A.  (In  d  tamen  superscriptam  digner.)  —  87.  Pachts  enU 
Romae  consuUo  Bentleii  suspicto.  —  89.  Gracchm]  Crassus  BenUeil 


bris  et  Curii,  mero  errori  debetur, 
cum  primum  curi  scriberetur  ab> 
sorpta  littera  s  ab  eadem  in  se- 
quente  \.  sUUua;  ex  Curii  rursus 
nata  est  altera  magis  etiam  mira 
Libris,  Mercurii  ex  Cod.  Beilova- 
censi  (fortasse  ficto)  recepta  a  Va- 
lartio ;  sed  et  utraque  absurda  et 
vel  propter  genitivos  in  tt  prorsus 
reiicienda  est.  —  FluctHm  cet.}  Cf. 
ad  Epp.  4 ,  4 ,  46:  mersor  civilibus 
undis,  —  Verba  "  connectere]  «car- 
mina  componere  tam  laudabilia,  ut 
digna  sint  quae  ad  lyram  canan- 
tur,  dum  nemo  mediocria  aut  pror- 
sus  mala  modulatur.»  —  digner?] 
ttOptime  cum  perspiciam  Bomae  arti 
poeticae  exercendae  non  esse  lo- 
cum ,  cur  tandem  coner  atque  ope- 
rae  pretium  esse  ducam  carmina 
componere ,  propter  quae  paucis 
amicis  fortasse  exceptis  nemo  ex 
animo  gratias  mihi  agat?»  Comm. 
Cruquii:  «dignum  arbitrer  me  scri- 
bere  carmina  ad  lyram  cantanda?» 

87-90.  Frater  cet.]  «Praeter  illum 
Urbis  strepitum  molestissimae  sunt 
et  a  carminibus  scribendis  me  de- 
terrent  ipsae  illae  cum  nostrorum 
po^tarum,  hominum  saepe  vano- 
rum,  multitudine  rationes  atque 
prope  inevitabiles  necessitudines, 
quae ,  nisi  inurbanus  esse  volo,  me 
quoque  cogunt,  ut  nimiafret  falsas 
poStis  etiam  mediocribus  laudes 
tribuam,  ubi,  dura  necessitate  mi- 
hi  imposita ,  insulsis  eorum  recita- 


tionibus  adesse  debeo.  lam  vero 
mos  iste,  quo  noslrae  aetatis  ho- 
mines  litterati  modo  ex  animi  sen- 
tentia ,  modo  ficte  et  simulate  se 
invicem  laudant,  admonet  me  pro- 
fecto  miri  ilUus,  quod  nosti,  fira- 
trum  paris.»  —  Romae]  «Duo  enim,» 
inquit ,  «erant  Romae  fratres ,  iore- 
consultus  unus,  alter  orator,  et 
quidem  uterque  ita  animatus,  ut 
propter  mutuam  caritatem  alter  al- 
terum  continuo  dilaudaret;  idcirco 
alterum  C.  Gracchum  appellabat 
oratoremiurisperitus,  huncorator 
alterum  Q.  Mucium  Scaevolam, 
pont.  max.  Nonne  eodem  prope  fa- 
rore  se  tnvicem  nimis  laudandi  per^ 
cussi  sunt  etiam  nostri  po^tae?» 
V.  Frater  cur  nonnuIU  non  proprie, 
sed  de  fratemis  animis  (Epp.  4,40, 
4.)  acceperint,  non  video.  Ac  si 
vel  maxime  hoc  voluisset  po^ta, 
aliter  sane  id  expressisset,  certe 
verba  non  ita  collocasset.  —  com^ 
suU%\  Vid.  ad  Sat.  4, 4, 47.  -  imrt» 
honores]  nichts  als  Ehrenbexeugungen, 
Complimenle ;  plane  ut  apud  CaUill. 
43,  9:  Sed  contra  acc^pies  meros 
amores.  Cf.  Epp.  4 ,  7,  84.  —  Grac- 
ckus]  Cum  Cicero  Brut.  33.  Caium 
oratorem  fuisse  praestantiorem  cen- 
seat  quam  Tiberium,  iUe  ut  pottos 
intelligatur  consentaneum  est;  sic 
eUam  Q.  Mucius  P.  M.  videtur  inris 
peritia  antecessisse  et  P.  Mucium 
et  Q.  Mucium  augurem  (vid.  Ono- 
mast.  TuU.  s.  h.  v.) :  nisi  vero  prae- 
stat  cum  DUlenburgero  totam  quae- 
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Gracchus  ut  hic  illi,  foret  huic  ut  Mucius  ille. 
Qul  minus  ai^tos  vexat  furor  iste  poetas? 
Carmina  compono,  hic  elegos.     «Mirabile  visu 
Caelatumc[ue  novem  Musis  opusU    Adspice  primum. 


90 


saspicio.  —  Me  tU  Mucius  itU  bSd,  PoUierii  ac  Sclmiidii  omnes, 
VoDeta  4481 .  et  Ct.  —  UU  foret,  kmc  minus  recte  cum  nouiuUis  di- 
stinxit  s.  Adversatur  versus  caesura.  —  90.  veruit  Bentleius  con- 
iecturA.  —  92.  Sacraiumqw  Bentleius  coni. 


stionem  omittere ,  ita  nt  Ti.  vel  C. 
Gracchus  yevi^Miq  pro  illustri  ora- 
tore,  Mucius  pro  peritissimo  ICto 
ponatur.  (Nos :  ein  MuciuSf  ein  Grac- 
dws.)  Ceterum  lectionem  receptam 
hmc  ut  Mudus  iiie,  quae  in  nullo 
Cod.  reperta  esse  videtnr,  Lam- 
bino  (qni  de  varietate  tacet)  tribuit 
BentJeius ,  Britannico  Cuninghamius 
Animadvv.  p.  77.  Ac  teste  Fea  eam 
exbibet  Britannicus  a.  4546.  4520., 
quas  Edd.  Schweiger  non  memorat. 
Sane  tam  inconcinna  est  librorum 
lectio,  ut  post  Bentleium  nemo  eam 
restitoerit.  —  Qui  minus]  «Qua  ra- 
tione  s.  quomodo  minus?»  Piaut. 
Amphitr.  Prol.  76:  Qut  minus  Eck- 
dem  histrioni  sit  lex,  quae  summo 
viro?  Cic.  pro  Cael.  27,  64:  Qui 
mjitus  enim  Licinius  eomprehendi  po" 
imt"?  Cf.  Sat.  2,  3,  344.  2,  7,  96. 
(«In  qna  re  minus  insani  poetae 
snnt?»  explicat  Porphyrio.  Voss 
com  convertat :  Wie  denn?  weniger 
pktgt  hellstimmige  Sdbnger  der  Wahnr 
wm?  Schmidio  sic  distinxisse  vi- 
detur:  Qui?  minus  cet.)  —  argutos] 
«canoros,»  ut  Musae  ipsae  di!  (^i}g 
sldog  Uyeiai.  Plat  Phaedr.  p.  237. 
A.  Cf.  Od.  4,  6,  25 :  Doetor  argutae 
fidicen  ThaUaej  Phoebe.  --  vexat] 
1'ticiue  etiam  v.  versat  conveniret 
sententiae ,  uti  demonstrant  exem- 
pla  a  Bentleio  allata  et  Graecorum 
otpofielv  (Aeschyl.  Cho^ph.^  4054 : 
Tlveg  ae  dd^ai  -  -  Hr^fiovoiv;), 
vemm  est  conlectura  prorsus  su- 
pervacanea. 


94-94.  Carmina  cet.]  «Statim,  ubi 
nos  conspicimus ,  alter  alteri  accla- 
mat :  Carmina  tua  lyrica ,  tui  elegi 
sunt  opus  prorsus  perfectum ,  quasi 
a  Musis  ipsis  caelatum,  id  est,  ma- 
gna  cum  arte  eiaboratum  ac  pro- 
pterea  summa  admiratione  dignuro. 
(Cf.  quae  in  Diario  universali  Au- 
gustano  huius  ipsius  anni  App.  p. 
2844.  leguntur :  «  Neben  PkUen*s  ath 
Uk  gedachten  und  geformten,  uHe  aus 
Er%  getriebenen  Distichen  spieten 
Hebbel's  lendenlakme  Hexametcr  eine 
traurige  Figur.n  Eadem  imagine  A. 
P.  444 :  Et  male  tomatos  incudi  red- 
dere  versus.  Crinagoras  Anth.  Pal.  II. 
p.  493:  jOQevTOv  exog,)  lam,  cum 
mutuas  laudes  sic  cumulamus ,  vi- 
cissim  nos  superbia  inflamus.»  Egre- 
gia  cum  ironia  se  ipse  aequiparat 
atque  immiscet  po^tarum  illi  cater- 
vae,  quam  deridet.  —  elegos]  Miro 
casu  accidit,  ut  etiam  Horatio  an- 
tiquitus  attribuerentur  elegi,  sed 
volgares,  teste  Suetonio  in  Vita  Ho- 
ratii.  -^  novem  Muais]  «ab  omnibns 
Musis  ideoque  absolutum.»  Minus 
recte  alii  interpretati  sunt  (ex  Lu- 
ciano  Adv.  Ind.  8. :  yu^dpav-Xi^oig 
noi-nUXoiq  YMOOfjtij^vipf^  Movowv 
fjL^a^v  •mX  *Ax6Xkiavog  xal  'O^ 
cpitaq  ivtexoQSVfjtivtav  ^)  «opus  in 
quo  caelatae  comparent  ipsarum 
Musarum  imagines.»  Bentleius  in  ad- 
notatione  ad  h.  I.  et  ad  Callim.  Fr.  66. 
Blomf.suamconi.sicexplicat:  «Aspi- 
ce,  cum  quanto  fastu  circumspecte- 
mus  opns  visu  mirabile  et  novem 
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Quanto  cum  fastu,  quanto  molimine  circum- 
Spectemus  vacuam  Romanis  vatibus  aedem; 
Mox  etiam,  si  forte  vacas,  sequere  et  procul  audi,    95 
Quid  ferat  et  quare  sibi  nectat  uterque  coronam. 

93.  circwn  moUmhie  quanto  duo  Torrentii  totidemqae  Feae  Codd. 
—  95.  vacat  Schmidii  secandus  et  alii  (non  nostri).  —  96.  quare] 


Bf usis  sacraHm,  aedem  Romanis  va- 
tibus  vacuam.  Optu  illud  intelKge 
vel  bibliothecam  ApoUinis  Palatini 
ab  Auguslo  conditam  vel  aedem  Her- 
culis  Musarum  a  Philippo ,  Augusti 
vitrico,  instauratam  et  instructam.» 
Sed  de  incredibili  hac  interpreta- 
tione  et  aeque  mira  paradiorthosi 
inspice  Schmidium.  —  fastu]  Ridicu- 
lam  hanc  imaginem  ezpingit :  «Ego 
lyricus  et  alter  elegorum  scriptor 
multo  cum  fastu  et  eximia  gravi- 
tate,  quae  voltu  gestuque  se  pro- 
dit,  incedimus  per  plateam  ante 
templum  Apollinis  Palatini,  cui  con- 
tigua  est  bibliotheca  publica  (Epp. 
2,  4,  246.),  asservandis  optimis  qui- 
busque  scriptis  Latinis  ab  Augusto 
destinata.  In  hanc  igitur  nos  ambo 
cupidos  oculos  coniicimus,  speran- 
tes  mox  fore,  ut  nostra  quoque  car- 
mtna  in  eam  recipiantur.»  Hoc  au- 
tem  par  procul  adspicere  Florus 
iubeiur  vel  poiius  fingitur.  —  quai^ 
to  tnoHmine]  ntnU  wekhen  UmUiAn- 
den,  mit  wekher  WichUgkeU  Schmid, 
uAe  unutandsvoU  Passow.»  Vox  est 
fere  po^tica ,  numero  sing.  casu 
tantum  ablat.  adhuc  reperta,  tum 
plur.  moUmina.  —  circum^Specte- 
mus]  «Una  pars  orationis  est  divisa 
in  duos  versus  Lucilii  more  ei  an- 
Uquo.»  PoRPHYR.  (NuUi  iam  super- 
sunt  huius  generis  versus  Luciliani.) 
Cf.  Sat.  4,2,  62.  —  vacuam]  «iam 
patentem  et  eos  quasi  exspectan- 
.  tem.»  —  aedem]  Supra  exposui : 
alii  minus  recte,  ut  mihi  videtur, 
acdpiunt  de  aede  Musarum,  ubi 
po^tae   certantes  inter  se  carmi- 


na  sua  interdum  recitabant.  Sat.  4  , 
40,  38. 

95-98.  siforUvacas]  «si  nihil 
aliud  habes,  quod  agas.»  —  procul\ 
«ex  quadam  distantia,  unde  exau- 
dire  eorum  sermocinationem  pos- 
sis.j»  Cf.  ad  Sat.  2,  6,  405.  sicqae 
Liv.  2,  6,  7:  Aruns,  ubi  ex  tictoribus 
procul  (recentiores  scripsissent  : 
haud  Ua  procul)  consulem  esse,  deinde 
iam  propius  ac  certius  facie  quoque 
BrtUum  cognovU  cet.  —  Quid  ferat] 
«Quid  proferat;  quibus  verbis  et 
quo  fine  alter  alterius  praeconium 
faciat.u  —  Caedimur  cet.]  Prover- 
bium  apud  Schol.  Aristid.  Fromm. 
pag.  496:  rdv  ^vorra  dprt^veMSf, 
«Adeo  certamus  in  mutuis  laudibus 
proferendis ,  ui  iotum  certamen  si- 
mile  sit  gladiatorum  pugnae  in  di- 
vitis  alicuius  epulis.  Ego  einovus 
ille  Callimachus  sumus  velui  Samui- 
tium  par ;  laudes  similes  suni  cre> 
bris  illis  plagis ,  quas  ulerque  acci- 
pii,  uterque  reddit,  atque  ita  alte- 
rum,  quasi  adversarium  in  pugna 
Indicra  consumU,  id  esi,  defotigat.» 
Quousque  hoc  ludicrum  degenera* 
verit,  indicat  Silius  44,  54:  piiti» 
etiam  exhitarare  viris  convivia  caede 
Mos  <Mm  et  miscere  epulis  spectacnia 
dira  Certantum  ferro;  saepe  et  super 
ipsa  cadentum  Pocula,  respersis  not^ 
parco  sanguine  mensis.  —  Lenio  -  - 
dueUo]  Cf.  Epp.  4,  2,  7.  —  SamuUa^ 
Livius  9 ,  40 :  Can^^ani  ab  superina 
et  odio  Samnitium  giadiatores,  quod 
spectaeulum  inter  epulas  erat,  eo  or-^ 
natu  (quo  Samnites  devicti  a  Roma- 
nis  erani  usi)  armanmt  Samni^ 
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Caedimur  et  totidem  plagis  consumimus  hostem 
Lento  Samnites  ad  lumina  prima  duelio. 
Discedo  Alcaeus  puncto  illius;  ille  meo  quis? 
Quis  nisi  Callimachus?  Si  plus  adposcere  visus, 


400 


qualem  d  et  Schmidii  secandus.  —  98.  prima]  prona  duo  Bland. 
Cruquii. 


tiumque  nomine  compeUanmt.  Cf. 
Cic.  de  Orat.  2,  78,  346.  80,  325.  3, 
23,  86.  —  ad  lumina  prima]  «Graeci 
x€^  Xv%viav  d<pdg.  Vespertina  /u- 
mtna  dicit  Ammianus  Marc.  16,  8, 
9.,  quae  sublatis  mensis  primis  in 
tricllnium  inferri  solebant;  tempus 
ipsum  lumina  prima,  prtmam  facem 
V.  Oudend.  ad  Apul.  Met.  2,  27. 
recentiores  lucemarem  horam  rd 
Xvxvi%6v  V.  Voss  de  Vit.  Serm.  3, 
24. ,  quod  tempus  quodammodo 
definit  Galenus  de  Praenot.  ad  Epig. 
c.  44.  p.  638.  T.  Xrv.  «u^kz^  ivvd" 
trjq  dpri  Xvxvtav  rjfiiji^voiv.n  Lo- 
BBCK  ad  Soph.  Ai.  Ed.  alt.  p.  206. 
Cf.  Sat.  2,  7,  33.  Est  ergo  :  ausque 
ad  primas  faces  nocturnas ,  quibus 
accensis  finitur  gladiatorium  illud 
ludicrumincruentum.»  Aliiquidem 
exponunt:  «coenae  tempore,  dum 
lumina  snnt  accensa  ; »  sed  prae- 
tttlerim  priorem  rationem  etiam 
propter  v.  lento^  «in  longum  pro- 
diicto  ac  nimis  prope  longo  iis  con- 
vivis,  qui  alia  et  meliora  oblecta- 
menta  norunt.»  Atque  consenta- 
neum  videtur  in  domo  viri  locuple- 
tis ,  sed  politi  et  litterati ,  non  Tri- 
malchionis  alicuius,  tum,  cum  lu- 
minibus  accensis  potabant,  talia 
ludicra  locum  cessisse  liberioribus 
omnis  generls  sermonibus ,  qui  per 
illa  haberi  non  poterant.  (Alii  de 
ludis  publicis  intelligentes  explicant: 
«Gladiatores ,  cum  vesperascit  ac 
iam  lucemae  accenduntur,  lentius 
dimicant  incolumesque  discedunt.« 
At  multo  rectius  interpretabere  de 
gladiatoribus  domesticis,  qui  rudi- 


bus  dumtaxat  batuebant  ad  con- 
vivas  oblectandos.) 

99-402.  Discedo  cet.j  «Finitis  mu- 
tuis  hisce  laudibus  ego  domum 
redeo  alter  Alcaeus  factus  elegorum 
scriptoris  suffragio  et  iudicio.»  — 
Akaeus]  Cf.  Epp.  4 ,  49,  29.  —  ptm- 
clo]  «In  comitiis  creandorum  ma* 
gistratuum  distribuebantur  suffra- 
gium  laturis  tabellae  ceratae,  in- 
scripta  habentes  nomina  candida- 
tonim  per  singularias  litteras  ex- 
pressa,  ex.  gr.  M.  T.  C,  h.  e.  Mar- 
cus  Tullius  Cicero ,  ut  patet  ex  Cic. 
Dom.  43.  Diribitores,  quotquisque 
sufi^ragia  tulisset,  puncto  apposito 
notabant,  ut  constat  etiam  ex  Festo 
in  V.  Suffragatores.  Hinc  puncta  ao- 
cipiuntur  pro  suffragiis,  quia  illis 
haec  indicabantur.i»  Forcell.  Cic. 
pro  Planc.  22,  53 :  nownuUas  (tribus) 
punctis  paene  totidem  (tulerunt).  Cf. 
A.  P.  343.  —  iUe  meo  quis?]  Inter- 
rogatio  suspensum  habet  lectorem 
inter  dubiam  exspectationem,  quem 
tandem  poetam  nominaturus  sit.  ~ 
Callimackus]  Notus  po^ta  Cyrenaeus, 
a.  a.  Chr.  280.  Magna  iam  haec  erat 
laus.  Crinagoras  in  Anthol.  Palat. 
II.  p.  493:  KaXXi/udxov  ro  ro^ev'' 
rdv  "(noq  rode  •  dr/  ydp  in*  avr^ 
^IlvijQ  robq  Movaimf  ndvrag  %ae^ 
as  xticXcD^.  Quintil.  40,  4,  58:  e^ 
giae  princeps  habetur  CaMknachus. 
Attamen  vere  Ovid.  Am.  4 ,  45, 43: 
Baltiades  semper  toto  cantabitur  orbe, 
Qmmvis  ingenio  non  valel,  arte  va- 
let.  Haud  inscita  fuit  Torrentii  con- 
ieclura,  quam  sequitur  Paldamus 
(Berlin.  Jahrb.  4844.  p.  344.)  etGro- 
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Fit  Himnerinus  et  optivo  cognomine  crescit. 
Multa  fero,  ut  placeiu  genus  irritabile  vatum, 
Cum  scribo  et  supplex  populi  suffiragia  capto, 
Idem,  finitis  studiis  et  mente  recepta, 
Obturem  patulas  impune  legentibus  aures. 
Ridentur  mala  qui  componunt  carmina;  verum 


405 


404.  crescal  sapencT,  ib.  —  405.  06tefidain  prave  Wakefield  ad  Lq- 


tefeod  {PkUol.  Schneidew,  II.  S.  pag. 
985.),  Horatium  tecte  hic  iocatum 
esse  in  Propertium,  qui  de  semet 
ipso  5,  4 ,  64:  Umbria,  inquit,  Ro- 
fnani  patria  Callmachi,  Atque  omni- 
no  mirum  est  neutrum  alterius 
ullam  mentionem  fecisse,  cum  ab 
utroque  et  Maeceoas  et  Virgilius 
magnopere  laudetur.  Ceterum  si- 
militer  Domitii  Marsi  neuter  men- 
tionem  facit.  —  adposcere]  «Si  hoc 
illi  parum  fuerit  et  plus  a  me  exe- 
gerit  laudis.»  Pokph.  —  Mimnermwt] 
Colophonius  Oiymp.  37,  4.  a.  Chr. 
627.  «Mimnermus  duos  llbros  lu- 
culentos  scripsit.»  Porph.  Is  mul- 
torum  iudicio  longe  superabat  in- 
genio  et  nativa  simplicitate  Callima- 
chum  nimis  plerumque  arti  indul- 
gentem.  Propert.  4,9,44:  Hus  in 
amore  valet  Mimnermi  vernuHomero, 
Receptus  erat  in  canonem  gramma- 
ticorum  Alexandrinorum  cum  Cal- 
lino  Mimnermus,  Callimachus  cum 
Phileta :  hos  duos  autem  potissi- 
mum  sibi  sumpserat  imitandos  Pro- 
pertius.  (3,4,4.)  Cf.  Epp.  4,  6,  65. 
~  optivo]  Hoc  V.  praeterea  reperitur 
apud  Gaium  4  ,  454:  Vocantur  hi 
(tutores) ,  qui  ex  optione  sumuntvr, 
optivi.  Est  igitur:  « nomine  ex 
libera  optione  assumpto;»  «quod- 
cunque  nomen  ei  placet,  hoc  ei 
dare  soleo.»  —  crescil]  «maioretiam 
podta  evadit.» 

402-405.  MuUa  fero]  «MulUs  mo- 
lestias  patienter  sustineo,  dum,  ut 
innrbanitatis  ac  superbiae  repre- 


hensionem  effugiam  neqae  iracon- 
dos  po^tas  offendam ,  vanis  eorum 
sermonibus  aurem  praebeo ,  fastum 
tolero,  recitationibus  adsum;  quae 
mala  ferre  necesse  erit,  quamdiu 
ipse  carmina  componere  pergam 
ac  propterea  populi  applausum  ma- 
gni  facere  debebo.»  —  suppiex]  xai' 
eipfaveiav.  —  Jdem  flnitis]  «Verum 
cum  desiero  semel  studia  poetica 
et  ad  sanam  mentem  rediero,  fa- 
cili  opera  me  ab  his  aerumnis  li- 
berabo.»  —  Obturem  patuias  impune 
legentibus  aures]  Ipsa  versus  caesura 
iubet  nos  cum  lacobsio  Lectt.  Ve- 
nus.  p.  206.  iungere :  impune  tegen- 
tUms ;  et  V.  legentibus  sine  epitheto 
incredibiliter  languet.  Hoc  ergo  di- 
cit:  «Si  nullis  iam  recitationibus 
adero,  mali  illi  poetae  recitabunt 
carmina  sua  prorsus  securi  a  pe- 
riculo ,  ne  ego  vicissim  eos  puniam 
et  enecem  mea  scripta  recitando;» 
quam  ultionem  s.  poenam  iocose 
magis  quam  serio  iis  instare  mi- 
nitatur,  quamdiu  non  finierit  studia 
mentemque  receperit;  iocose,  in- 
quam;  siquidem  ipse  publicas  re- 
citationes  nunquam  instituit ;  ita  ut 
re  vera  tllis  nulla  eiusmodi  poena 
instaret.  (Accedit  luvenalis  imitatio 
Sat.  4,4:  Semper  ego  auditor  tan- 
tum?  nunquamne  reponam?  -  -  im- 
pune  ergo  mihi  recitaverit  iUetoga- 
tas,  Hic  etegos?  impune  diemcon' 
sumpserit  ingens  Td^lfhus?)  Plerique 
contra  inngont:  Obturem  impune, 
atque  interpretantur.    «Nemo  iam 


LIB.  IK.     EPIST.  II. 


663 


Gaudent  scribentes  et  se  venerantur  et  ultro, 
Si  taceas,  laudant  quidquid  scripsere  beati. 
At  qui  legitimum  cupiet  fecisse  poema, 
Cum  tabulis  animum  censoris  sumet  honesti; 
Audebit,  quaecunque  parum  splendoris  habebunt 
Et  sine  pondere  erunt  et  honore  indigna  ferentur, 

cret.  5,  4053.  —  U2.  ferwUur  hSEd  et  tertius  Schmidii. 


410 


maligDe  me  reprehendere  poterit, 
qaasi  propter  nimium  fastum  reci- 
tatioDibus  aemulorum  meorum  oon 
adsim. »  lUustria  autem  exempla, 
quantopere  intenti  esse  debeant  in- 
terpretes  versuum  caesurae,  prae- 
bent  Vii^.  6e.  3,  263:  Nec  morittu^a 
super  crudeU  fimerevirgo,  ubi  ple- 
rique  iungunt  super  crudeii  funere, 
recte  contra  Wagnerus  :  Nec  mori- 
tura  super.  Ge.  4,  ^46:  Vnde  nova 
mgresius  hominum  experientia  cepit  ? 
ubi  male  nonnnUi  iungunt  ingressus 
hominum. 

407.  408.  Gisudent  scribentes]  Grae- 
ca  coDStructione,  ^dovrui  ypd(pov- 
teq.  —  se  venerantur]  «se  ut  divi- 
no8  po^tas  laudant.»  -^  quidquid 
scr^fsere  beeUi]  Eleganter  hanc  ipsam 
sententiam  expressit  Catullus  22, 
44 :  Jdem  (Suffenus)  infaceio  est  in- 
faceiior  rute,  Simul  poi^mata  aUigit, 
neque  idem  unquam  Aeque  est  beatus 
ac  poH^  cum  scribU:  Tam  gaudet 
t»  se  tamque  se  ipse  miratur. 

409-444.  At  qui  legitimum  ct^iiet 
cet.]  StalUs  illis  laudibus  opponuntor 
severa  artis  praecepta,  quibus  satis- 
facere  debet  poeta,  ut  opus  suum 
legitimum  saltem  vocare  audeal, 
nondum  pulchrum ,  nondum  admi- 
rabile.  Consulto  enim  tacet  de  in- 
genio,  de  inventione ,  de  iusta  par- 
tiom  compositione ,  de  arte  affectus 
movendi ,  unice  praecepta  dans  de 
luminibus  sermonis  ac  de  toto  ge- 
nere  dicendi.  Nimirum  de  maio- 
ribus  illis  veri  po^tae  virtutibus  cum 


versificatorum  turba  agere  super- 
vacaneum  putat.  Adeo  autem  cu- 
mulat  subtiliterque  enucleat  prae- 
cepta  stili ,  quae  dicunt ,  ut  vel  his 
mediocres  po^tas  ad  desperationem 
prope  redigat.  (Legitimum  igitur  test 
poeiina  et  inventione  et  compositione 
et  toto  genere  dicendi  artis  regulis 
consentaneum.  Conf.  A.  P.  274.)  — 
fecisse]  doQlora^g.  Cf.  Epp.  4,  47,  6. 

—  Cim  tabuUs]  ceratis.  «Cum  scri- 
bere  incipit,  simul  acre  iudicium 
exercere  debet  de  singulis  prope 
verbis,  quibus  utitur;»  grata  com- 
paratione  cum  censore  honesto,  id 
est,  «integro,  suum  qui  munus  ea 
qua  par  est  severitate  exsequitur.» 
Hinc  etiam  festiva  dilogia  inter  to* 
btilas  et  ceratas,  in  quibus  scribi- 
mus ,  et  censorias.  —  AudebU]  «Fa- 
cile  a  se  impetrabit,  falso  pudore 
non  impeditus.»  Cf.  Epp.  4,  2,  40: 
st^^e  aude.  Atque  sic  Graeci  toX- 
/u^p  usurpant.  Plato  Menex.  p.  245. 
C:  tovg  iv  rj}  rjnslQ€^"EXhjvaq-' 
^/Lielg  owx  iroXfiijoa/u€v~ixdovv<u. 

—  parum  splendoris]  «verba  humi- 
lia,  sordida,  parum  illustria.»  — 
hab^nmt]  Fulura  propter  praece- 
dens  aud^  posita  sunt ,  hac  vide- 
licet  significatione :  «quae  parum 
splendoris  ipsi  habere  videbuntur, 
eodem  tempore  amovebit.»  —  sine 
pondere]  «gravitate  carentia  et  ina- 
nia.»  A.  P.  320:  Fabula  nuUius  ve~ 
neris ,  sine  pondere  et  arle.  —  honore 
indigna]  «indigna  carmine,  quod 
plausum  sibi  postulet.»  —  ferentur] 
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Yerba  movere  loco,  qnamvis  invita  recedant 
Et  versentur  adhuc  intra  penetralia  Vestae. 
Obscurata  diu  populo  bonus  eruet  atque 
Proferet  in  lucem  speciosa  vocabula  rerum, 
Quae  priscis  niemorata  Catonibus  atque  Gethegis 
Nunc  situs  informis  premit  et  deserta  vetustas; 


115 


4U.  inter  d  et  primus  Schmidii. 

Imago  repetita  est  a  turbida  tor- 
rentis  aqaa,  quae  rapido  cursu  fer- 
tur,  fluU  lutulenta  (Sat.  4 ,  4,  41). 
Alii  (coU.  Virg.  Aen.  6,  823 :  Utcun- 
que  feretU  ea  facta  minores^  Vincel 
amor  patriae.)  expIicaDt :  «ab  ipso 
habebuntur,  iudicabuntur.»  («Estne 
\.  q,  proferenturf  »  Funkhaenel.)  — 
movere  loco]  quemadmodum  censor 
indignos  homines  senatu  vel  tribu 
movet.  Cf.  Sat.  4  ,  6 ,  20.  —  invita 
recedant]  «quasi  negantia  sese  un- 
quam  inde  excessura.»  Sine  ima- 
gine :  «Quamvis  dttiQcile  tibi  videa- 
tur  alia  aptiora  iis  substituere  ac 
te  jnterdum  tacite  excuses  apud 
animum  tuum,  ea  nondum  edita 
esse  nec  iudicio  publico  exposita, 
quocirca  negligentiae  culpam  ne- 
modum  in  te  conferre  queat.»  — 
Cum  penetralibus  autem  Vestae,  in 
quae  nemini  introire  neque  res  sa- 
cras  ibi  asservatas  intueri  licebat 
nisi  Virginibus  Vestalibus,  compa- 
rat  carminum  singuia  verba,  tam- 
quam  si  res  essent  arcanae ,  custo- 
ditae  adhuc  (usque  ad  hoc  tempo- 
ris  punctum,  ante  librum  emissum) 
in  domo  po^tae,  Musarum  sacer- 
dotis.  (Adv.  adhuc  ita  exponit  Hand 
Turs.I.p.465:  «etintimo  adeo  sa- 
crario  se  recondant ;  •  quam  tamen 
interpretationem  ut  Latinitati  parum 
convenientem  cum  Schmidio  reii- 
ciendam  censeo.)  —  Vestae]  «Id  est, 
domi,  per  quam  metaphoram  osten- 
dit,  quae  in  animo  nostro  fixa  versen- 
tur,  tamen  excludenda  esse.»  Porph. 


445-149.  Obecurata  cet.]  «Po^ta 
honus,  id  est,  benevolus  ac  libe- 
ralis ,  obsoleta ,  sed  speciosa  remm 
vocabula  populo  (in  usum  populi), 
cui  eadem  diu  obscurata  (tenebris 
involuta)  sunt,  eruet  ex  antiquis 
scriptoribus  atque  denuo  consue- 
tudini  reddet. »  Simul  significat , 
quem  ad  usum  praecipue  crebro 
legendi  sint  veteres  podtae  Latini. 
—  speciosa]  «quae  (papxourlap  ita 
movent,  ut  certam  et  claram  spe- 
ciemf  imaginem  rei,  quam  signifi- 
cant,  nobis  proponant.i»  Cf.  A.  P. 
349.  —  memorata]  «quae  olim  usur- 
pare  solebant  veteres.»  ~  Catoni- 
bus]  Lucan.  4,  343:  nomina  vana 
Catones,  ubi  Cortius :  ^Catones  pro- 
pter  ceiebritatem  dixit,  ut  alibi  Ca- 
millos ,  Curios  et  similes  multitudi- 
nis  nomine  citat.  Sic  Sophocles  in 
Aiac.  V.  490.  Ulixem  vocat  rdp  Siav- 
cpiddv  ysvsdv^  Sisyphi  filium.»  Cf. 
A.  P.  56:  Ego  cur,  acquirere  pauca 
Sipossum,  invideor,  cum  lingua  Ca- 
tonis  et  Enni  Sermonem  piUrium  dh 
taverit.  —  A  M.  Cornelio  Cethego 
cos.  a.  u.  c.  550.  (Ennio  Suadaeme- 
duUaJ  Cicero  Brut.  45,  57.  LaUno- 
rum  oratorum  seriem  orditur;  quem 
statim  excipit  M.  Porcius  Cato  Ceo- 
sorius  sive  priscus.  Cethegomm 
autem  familia  humero  exserto  et 
cinctu  singulari  diu  antiquitatis  spe- 
ciem  retinuit.  A.  P.  50 :  Fingere  cm- 
ctutis  non  exaudita  Cethegis  Contin' 
get.  —  sUus\  Schimmel,  Moder; 
«qui  res  a  se  obductas  deformat.» 
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Adsciscet  nova,  quae  genitor  produxerit  usus. 
Vehemeos  et  liquidus  puroque  simillimus  anmi 
Fundet  opes  Latiumque  beabit  divite  lingua; 
Luxuriantia  compescet,  nimis  aspera  sano 
Levabit  cultu,  virtute  carentia  tollet, 


420 


420.  Et  Uquidus  v^hmims  (superscr.  Vehemms  et  liquidm)  S,  fltc 
vfihemens,  Uquidva  e  Codd.  F.  (Ut  dos,  bd  et  quaUuor  Schmidii.)  «^ 
4t3.  caiefUia  Codd.  aliq.  Torrentii  et  Feae  (doq  bSd). 


TibuU.  4 ,  40 ,  50 :  MmU  m  tenebrU 
occupcU  armasUus,  Uthic,  Seneca 
Epist.  58 ,  3 :  ut  ex  hoc  exemplo  in- 
teUegas,  quantwn  apud  Bnnium  et 
Accium  verbonm  silus  occupanerU. 
Cf.  A.  P.  64 :  verhorum  vetus  interit 
aelas  Et  kncenum  ritu  ftorent  modo 
nata  vigentque.  —  deserta]  «ab  omni- 
bus  iam  neglecta.n—  nova]  «ab 
ipso  vel  ab  aliis  ita  facta ,  ut  lin- 
guae  Latinae  analogiam  sequantur.» 
—  genitor  -  usus]  Singularis  brachy- 
logia  pro  bis :  «quae  simulac  facta 
sunt,  ab  omnibus  approbantur  et 
usurpantur,  ita  ut  inde  ab  ipsis 
linguae  primordiis  in  consuetudine 
fuisse  videantur.»  Cf.  A.  P.  70:  Muita 
renascentur,  quae  iam  cecidere,  ca- 
dentque  Quae  nunc  sunl  in  honore 
vocabula,  sivolet  usus^  Quempenes 
arbitrium  est  et  ius  et  norma  Zo- 
quendi, 

420-423.  Vehemens]  per  synizesin 
in  spondeum  coalescit ,  unde  ortae 
sunt  corniptelae.  Cf.  Sat.  4 ,  5,  67. 
Passow:  voll  Feuer^  Uerkel  feu- 
rig.  Sane  sic  verti  potest;  verum 
haec  quoque  imago  potios  ducta  est 
ab  amni  ingenti  et  propterea  ma- 
gna  cum  vi  undas  volvente.  —  li- 
qu^dus]  mklar,  adeo  ut  nulla  insit 
vitiosa  obscuritas  nec  ullae  sermo- 
nis  rustici  sordes.»  Mira  his  inter- 
cedit  similitudo  cum  Ciceronis  iu- 
dicio  de  M.  Calidii  oratione  Brut. 
79,  274 :  primum  ita  pura  erat,  ut 
nihU  liquidius,  italibere  fluebat, 
ut  nusquam  adhaeresceret ;  nec  ta- 


men  de  imitatione  consulto  quae- 
sita  cogitarim.  —  Fundet  opes]  «in- 
signis  erit  po^ta  et  verborum  et  sen- 
tentiarum  copia  atque  propter  hoc 
ipsum  Latinos ,  quorum  linguam  et 
omat  et  auget,  summopere  dele- 
ctabit.»  —  Luxuriantia  compescei] 
«Dum  beata  copia  praeditus  est, 
luxuriem  tamen  sermonis  ac  tomo- 
rem  vitabit.»  Luantries  pr.  de  se- 
getibus  vitibusque  sine  fructu  nirais 
laete  pubentibus  et  crescentibus, 
quae  luxuries  depasd  debet  in  se- 
gete  (Cic.  de  Orat.  2,  23,  96.  Virg. 
Ge.  4,  442.),  compesci  in  vite  (Ge. 
2,  370.),  in  carminibus  stilo  astringi 
(Quintil.  40,  4,  4.).  Cf.  A.  P.  447: 
ambUiosa  recidet  Omamenta.  —  Le- 
vabil]  «Utique  expoliet  et  levia  (ni- 
tida  ac  plana)  reddet,  quae  sunt 
nimis  aspera  et  scabra ,  ita  tamen, 
ut  hic  cultus  s.  perpolitio  nervos 
ac  sanitatem  eis  non  detrahat.» 
A.  P.  26 :  sectantem  levia  nervi  De- 
ficiunt  animique.  Bis  terve  cuUum 
et  nUorem  orationis  coniungit  Quin- 
tilianus,  ut  42,  40,  79:  nitor  iUe 
(habet)  cuUum  virilem,  Horatii  sa- 
num.  —  virlute  carentia]  V.  442.  sine 
pondere  refertur  potius  ad  singula 
verba  ;  hoc  ad  sententias ,  «  quae 
propter  tenuitatem  nullam  aut  exi- 
guam  vim  exercent  in  lectoris  ani- 
mum.»  —  toUet]  Equidem  explico 
ex  Quintil.  40,  4,  4 :  Sequitur  emen- 
daiio,  pars  studiorum  Umge  utUissima. 
-  -  Huius  atUem  operis  est  -  -  pre- 
mere  tumentia,  humilia  extollere. 
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Ludentis  speciem  dabit  et  torquebitar,  ut  qui 
Nunc  Satyrum,  nunc  agrestem  Cyclopa  movetur. 
Praetulerim  scriptor  delirus  inersque  videri, 
Dum  mea  delectent  mala  me  vel  denique  fallant, 
Quam  sapere  et  ringi.    Fuit  haud  ignobilis  Argis, 

Qui  se  credebat  miros  audire  tragoedos, 

# 

428.  Argta  ex  duobos  Torrentu  recepit  Sanadonus. 


425 


Ukcuriantia  aHringere,  inordAnata 
digerere,  ioluta  componerej  exsul- 
tanlia  co^ere.  Id.  8,6,41 :  Prae- 
cipue  ex  his  oritur  mbiimitas,  quae 
audaci  et  proxime  pericuUm  tran$- 
latione  tolluntur  Est  igitur  he- 
ben^  «vim  qualicunque  modo  ad- 
dere  verbis,  sententiis,  ipsi  ver- 
suum  sono.»  «Intelliges  sententiam 
ex  Ciceronis  loco  Tusc.  5,  43,  37: 
ea,  quae  nint  humiliora  neque  se 
toltere  a  terra  aUius  poswnt,  et 
videbis  in  eadem  metaphora  con- 
stitisse  Horatium.»  Dillenb.  Cf.  Cic. 
de  Orat.  3,  26,  404:  Summa  laus 
etoquentiae  est  ampUfcare  rem  or" 
nando,  quod  valet  non  solum  ad  au- 
gendum  aUquid  et  tollendumaltius 
dicendo,  sed  etiam  ad  extenuandum 
atque  aXnciendum,  Plerique  inter- 
pretantur  «removere,  delere.»  Ve- 
rum  sic  idem  otiose  repeteret,  quod 
iam  inest  in  v.  compescet.  Singu- 
laris  autem  est  Bothil  lectio  ex 
Codd.  aliq.  recepta  et  expHcatio: 
virtute  calenUa  toUet,  «tamquam  pa- 
ter  infantem  natum,  ut  nutriat  edu- 
cetqne.»  Recte  Torrentius :  «81  co- 
rentia  legas,  nihil  dicit,  quod  non 
prius  dictum  sit.»  Haec  Bothe.  At 
contra  nobis  videtur,  longe  enim 
differunt  virtute  carentia,  id  est, 
tenuia  atque  humilia,  et  a  luxu- 
riantibus  et  a  nimis  asperis. 

424.  425.  LudenUs  cet.]  « Cum 
summa  facilitate  eius  po^mata  se 
commendent  lectori ,  tamen  torque- 
bUur,  id  est,  exteroam  hano  spe- 


ciem  multis  laboribus  et  coDtinuo 
limae  usui  debebit,  velut  pantomi- 
mus ,  qui  diffidllimas  partes  et  qui- 
dem  contrarias  diversasque  pari 
cum  dexteritate  agit,  nunc  petu- 
lantem  agilemque  Satyrum,  nunc 
Cyclopa  rusticum  ac  propter  im- 
manem  corporis  molem  tairde  sese 
moventem.»  —  Salyrum]  Virg.  Ecl. 
5,73:  SaUantes  Satyros  knitabUur 
Aiphesiboeus.  —  CydopamoveUtr]  «ita 
saltat,  ut  exprimat  Cyclopa.»  Gloss. 
imUatur  est  in  Ed.  Zar.  4477.  Ari- 
stoph.  Plut.  290 :  Kai  ft^  iyu»  fiov- 
Xi}ao/MU  &Q€napeXd  rcv  KvxXwza 
Mifiovfupog  Tccd  rolv  nodoiv  tM 
xa^aaXevfAv  'T/ndg  ayeiv.  Conf. 
Sat.  4 ,  5,  63 :  PasUirem  saUaret  itfi 
Cychpa  rogabat.  V.  moveri  de  sal- 
tando  usurpavit  etiam  A.  P.  332. 

426. 427.  deUrus]  «absurdus,  quod 
partim  ad  inventionem  et  compo- 
sitionem,  partim  ad  sententias  et 
versificationem  attinet;»  non,  ut 
alii  volunt:  «me  summum  po^tam 
falso  putans.»  —  iners]  «qui  artis 
praecepta  non  callet.»  Sic  A.  P. 
445.  versus  dicuntur  inertes,  —  Dum 
cet.]  «dummodo  mei  errores  atque 
vitia  mihi  placeant,»  vel  «nisi  dele- 
ctent,  tamen  in  universum  fallant. 
Delectatio  ista  enim  species  est  uni- 
versae  fallaciae.»  Hard  Turs.  U.  p. 
270.  Contra  Handium  Madvig  ad 
Cic.  de  Finn.  p.  9 :  «Perverse  dele- 
ctatio  dicitur  esse  species  faUaciae: 
nam  faUere  manifeslum  est  hic  dici, 
quae  non  animadvertantur,  et  igno- 
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In  vacuo  laelus  sessor  plausorque  Iheatro; 
Cetera  qui  vitae  servaret  munia  recto 
More,  bonus  sane  vicinus,  amabilis  hospes, 
Comis  in  uxorem,  posset  qui  ignoscere  servis 
Et  signo  laeso  non  insanire  lagenae, 
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434.  Uifno  y,  teste  Bentieio  ad  Sat.  %,  7,  8«. 


rentur,  non  quae  decipiant.»  De 
semet  ipso  haec  dicit  cum  perspi- 
cua  ironia ,  probe  conscius  ae  nec 
delirum  neque  ineptum  po^tam 
esse.  Male  alii  liaec  Horatii  verba 
iocuiaria  serio  (ribuunt  nescio  cui 
poStae  malo,  qui  ita  sese  defende- 
rit.  —  r%ng^\  Proprie  ringi  dicuntur 
caoes,  cum  rictum  diducendo,  den- 
tes  ostendendo  et  hirriendo  viato- 
ribus  morsos  minitantur;  Terent. 
Phorm.  2,  2,  27:  m  ringUvr,  tu 
rideas;  ubi  Donatus:  mRingi  est 
stomacbari  tacitum;  est  enim  tra- 
latio  a  canibus  latraturis.»  Cic.  ad 
Att.  4,  5,  2:  /•  nUningmtur,  qui 
viUam  me  moktte  feruui  habere.  Est 
ergo :  «stomachari  et  cruciari,  com 
$apiam  quidem,  id  est  norim  artis 
regulas,  nec  tamen  iis  satisfacere 
queam,  ac  propterea  mihimet  ipsi 
iratus  perspiciam  mea  vitia  et  pec* 
cata;»  quibus  rursus  adversariis 
suis  8igoi6cat,  ut  in  omnibus  re- 
bus,  ita  imprimis  in  po^si  difOcii- 
limam  esse  optimi  perfectionem 
atque  absolutionem.  Interrogatione 
aotem  cum  Glareano  aliisque  post 
V.  ringi  posita  ironia  perit,  sen- 
tentia  ipsa  obscuratur. 

428-437.  PuU]  «Sic,»  inquit,  «cum 
notus  ille  Argwus  delirus  mente  re- 
cepta  rursus  sapiebat,  ringebcUur 
(sese  excruciabat)  propter  violentcr 
sibi  extorlam  continuo  spectandi 
tragoedias  voluptatem.»  —  haud 
ignobUis]  Ut  Cicero  aliquoties  de 
municipioruro  incolis :  vir  domi  suae 


nobiUs,  « Hic  Lycas  dictus  est. » 
CoMH.  Cruq.  —  Argis]  Est  ex  iis 
historiis,  quae  in  scholis  philoso- 
phorum  narrari  solebant.  Similia 
refert  de  Tbrasyllo  Atheniensi  Ae- 
lianus  V.  H.  4,  25. ,  idem  de  Aby- 
deno  quodam  Pseudaristot.  de  mi- 
rab.  Ausc.  34 .  p.  70.  Beclcm. :  M- 
yercu  di  rtva  iv  *Afivd<p  xaoaxd^ 
tpavra  r^  dtavolq.  xol  eiq  ro  ^ia- 
jpov  iffxdfievop  inl  xoXXa^  Vf^" 
pag  ^eto^elv  <og  vxox^ivo/uiv<»>v 
tivciv  wxl  ixtaiffJtaUvea&ai  *  xcd  cu^ 
•Kaxiartf  tr/q  xapa^ojtr/g^  ecpy^oev 
inetvov  avT^  rov  xpovov  rjdiara 
pe^ieiadai,  Ae  simillimam  histo- 
riam  de  nobili  adolescente  Hispano 
eleganter  narrat  Huarte  Examen  de 
ingenios  para  las  ciencias.  En  la 
off.  PUmtin.  4693.  Fol.  38.  Forma 
Arg%u  pro  Argtvus  est  quidem  apud 
Plaut.  Amphitr.  Prol.  98.,  venim 
Horatio  tribul  non  potest.  —  Cetera 
qui  cet.]  tfQuamvls  per  eandem  in- 
saniam  reliqua  vitae  negotia  recte 
ac  prudenter  exsequeretur.n  —  re- 
cto  More]  «prorsus  ut  ceteri  homi- 
nes  sani  ex  recepla  semel  consue- 
tudine  in  omnlbus  rebus  se  gerunt.» 
—  bonus  sane  vicinus]  «  Commoda 
occasione  percurrit  officia  boni  pa- 
tris  familias.i»  Porph.  —  posset]  «fa- 
cilo  a  se  impetraret.»  Vis  buius 
verbi  admodum  augetur  eo,  quod 
bis  deinceps  (v.  433.  et  v.  435.)  pro- 
nomini  relati\  o  praepositum  est.  — 
signo  laeso]  quemadmodum  servi 
vinosi   interdum   lagenas  exsicca- 
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Posset  qui  rupem  ct  puteum  vitare  patentera.  135 

Hic  ubi  cognatorum  opibus  curisque  refectus 

Expulit  helleboro  morbum  bilemque  meraco 

Et  redit  ad  sese:  Pol  me  occidistis,  amici, 

Non  servastis,  ait,  cui  sic  extorta  voluptas 

Et  demptus  per  vim  mentis  gratissimus  error.  UO 

Nimirum  sapere  est  abiectis  utile  nugis 

Et  tempestivum  pueris  concedere  ludum, 

Ac  non  verba  sequi  fidibus  modulanda  Latinis, 

Sed  verae  numerosque  modosque  ediscere  vitae. 

U4.  Sed  vUae  numerosque  modosque  editcere  verae  Codd.  apud 
Cort.  ad  Lacan.  4,  346.  —  452.  dmanmt  unus  Bersmanni,  donaratU 
unus  ex  CoUegio  Trinitatis  ei  Feae  aliquot,  donaHn^  BentJeius  coni. 


bant.  Est  igitur:  «qui  farenter  non 
irasceretur  ut  plerique ,  cum  lage- 
nam  Ckdyfjvoq^  Xdywoqy  Lagel, 
Legel)  a  se  obsignatam  comperisr 
set  a  servulo  esse  resignatam. » 
Afferunt  Hartial.  9,  88,  7:  iVtmc 
^gnat  meva  annulus  lagonam  (sic 
Schneidew.).  —  rtipem  el  puieum] 
Cf.  Sat.  %,  3, 55.  A.  P.  459.  -  cogna- 
lorum]  Epp.  4,4,  40%.  —  opibus]  in 
prosa  oratione  «ope,  auxilio,»  ut 
Epp.  4,  40,  36.  —  ExpidU  cet.]  Ti- 
buU.  4 ,  4,  4 :  Huc  ades  et  tenerae 
morbos  eocpeUe  puellae.  —  helleboro] 
solito*  adversus  insaniam  medica- 
mento.  Cf.  Sat.  2,  3,  82.  —  bUem- 
que]  /jiiXcuvap  xo^^v^  quae  pro 
morbi  causa  babebatur.  Part.  que 
hic,  ut  saepe,  ixe^rjYijaet  inservit. 
—  meraco]  «puro  et  nuUa  sorbi- 
Uone  diluto,  quo  vis  eius  sit  effi- 
cacior.»  Pei^.  4, 46:  Anticyras  m/e- 
Uor  sorbere  meracas.  Lucianus  iv 
nXol(f>  45 :  rovto  Koi  6  iXkifiopog 
htavdq  xoifjoati  (jiavsiv  ae  /ju^ 
palvovta)  ^tipdte^g  nodslq.  — 
ocddMis]  «infelicissimum  me  red- 
didistis ; »  ut  ocddere,  enecare  apud 
Comicos.  Terent.  Phorm.  4,  3,  67: 
Geta,  occidisti  me  (uis  faUaciis. 


444-444.  Mmimm  cet.]  Narrata 
hac  historia,  quae  exemplo  illustrat 
sententiam  v.  426.,  ultimam  addit 
rationem,  cur  relinquat  po^sin  certe 
lyricam;  «reliquam  enim  vitam  sa- 
pientiae  studiis  esse  dicandam.*  — 
sapere]  «ad  sapientiae  praecepta 
vitam  componere,  omissis  vanis 
oblectamentis ,  etiam  studiis  poeii- 
cis:»  —  nugis]  Cf.  Epp.  4,  4,  40: 
Nunc  itaque  el  versus  et  cetera  lu- 
dicra  pono.  —  tempestivum  cet.]  Cf. 
Epp.  4 ,  44,  36:  Non  lusisse  pudet, 
sed  non  tnddere  ludum.  «Dativum 
pueris  refer  et  ad  tempestivum  et 
ad  concedere.  Cf.  Ctc.  Tusc.  4  ,  45, 
409.   Ovid.  Met.  5,  500.»   Dillehb. 

—  Ac  non]  Hand  Turs.  1.  p.  473: 
«Ubi  alicui  notioni  alia  quae  nega- 
tur  definitionis  causa  adiungenda 
ideoque  in  aequo  ponenda  est. 
eam  Latini  non  per  nec  sed  per  ac 
non  tum  nectunt ,  cum  inter  utram- 
que  intercedit  oppositio  recta,  in 
qua  etiam  copulam  onoittere  licet. 

-  -  Differt  hic  usus  a  verbis  et  non, 
quia  in  ac  non  inest  aliquod  con- 
secutionis  vel  conclusionis  indicium. 
Nos  dicimus  und  so  nicht ,  und  so- 
nachnicht.n  Cf.  Sat.  2,  3,  435.  Epp. 


LIB.  II.    EPIST.  II. 


Quocirca  inecum  loquor  haec  tacilusque  recordor:    445 

Si  tibi  nuUa  sitim  finiret  copia  lymphae, 

Narrares  medicis;  quod,  quanto  plura  parasti, 

Tanto  plura  cupis,  nuUme  faterier  audes? 

Si  volnus  tibi  monstrata  radice  vel  herba 

Non  fieret  levius,  Aigeres  radice  vel  herba  450 

Proficiente  nihil  curarier.    Audieras,  cui 

Rem  di  donarent,  iUi  decedere  pravam 

Stultitiam;  et,  cum  sis  nihilo  sapientior,  ex  quo 

Plenior  es,  tamen  uteris  monitoribus  isdem? 

(Ut  nos,  bScd,  Pottierii  et  Sclimidli  omnes.)  —  453.  SlullUiam  cum 
d  et  Schmidii  primus.  —  454.  ratumUms  d,  Schmidii  tertius,  item  et 
b  et  c,  sed  superscr.  moniloribus,  sermonibtu  Schmidii  secundus. 


4,  40,  46.  —  9equi\  «sectari,  quae- 
rere»  cet. ,  id  est,  «summa  cum 
cura  componere  carmina  lyrica.» 
Cfr.  Plat.  Gorg.  489  B.:  ovofiara 
dtf^tav,  —  Sed  verae  cet.j  Hic 
verbomm  ordo  satis  firmatur  ab 
optimis  Codd.  et  vel  ideo  retinen- 
dus  est,  quia  vis  sententiae  inest 
in  V.  verae.  —  nwnerosque  modosque] 
QvdfAOvq  wd  fjtiXrj,  Ad  moralem 
doctrinam  de  vita  recte  constituta 
et  secum  ipsa  constanter  concor- 
dante  transfert  musicorum  metri- 
corumque  vocabula.  Memorabilis 
locus  est  ille  Aristidis  Quintiliani 
iSh.  I.  p.  43.  Meibom.:  Tivhq  tcjv 
xdkmoav  rdv  ftiv  ^v^fidv  d^pev 
dxtxdXow,  j6  dh  fiiXoq  ^i^Xv  xtA. 
Cf.  etiam  Diog.  LaSrt.  6, 37.  de  Dio- 
gene  Sinopensi :  Kcd  /a^v  tcoX  i&aii- 
fia^e  rovq  fxovotxoi>q  jdq  fskv  iv 
xji  Xv^  XOffddq  dfffjtojzea^iu^ 
avdQfjLoaxa  dk  %xeiv  rrfq  y^vx^i^ 
rd  ^&tf*  Seneca  Epist.  34 ,  7 :  Euic 
et  iUud  accedai  ut  perfecta  virlus  sU 
aequalUas  ac  tenor  vUae  per  omnia 
consonans  sUn. 

445-459.  recordor]  «Proprie  est 
ruma  «i  cor  revocare,  ut  ait  Varro 
L.  L.  6,  46. ,  hoc  est,  in  mente  agi- 


tare,  cogitando  repetere,  repntare.* 
FoRCELL.  —  Si  tUfi  cet.]  Cf.  Od.  2, 
2,  43  8qq.  Stob.  40,  46:  Jtoyivtfq 
tofxoiov  rovq  g>iXaL^vfovg  ro^ 
vdptoxiicolq-  ixeivovg  fiiv  ydp  xXr}- 
QSig  ovrag  doyv^lov  iTti&vfutv 
TfXeiovoq,  [rovrovg  d'  vdocrog^] 
dfupori^vg  di  xpdg  naxov.  —  fa- 
terier]  De  infinitivi  forma  cf.  v.  454. 
Sat.  4 ,  2,  35.  —  fugeres]  «indigna- 
bundus  noUes,  recusares.»  De  con- 
structione  cf.  Od.  4,  9,  43:  fUge 
quaerere.  —  Auawra&]  a  volgo.  — 
dxmairenC^  Bentleii  donairiinl  repu- 
gnat  rectae  temporum  consecutioni, 
quae  est:  audxsii,  cui  rem  donent 
vel  donarint;  audieras,  cui  remdo- 
narent  vel  donassent.  Cfr.  Virg.  Aen. 
4 ,  49:  Progeniem  sed  enim  Troiano 
a  sanguine  duci  Audierat^  Tyrias 
olim  quae  verteret  arces.  -*  ex 
quo]  «Cicero  non  dixisse  videtur  ex 
quo  hac  quidem  temporis  signiflca- 
tione,  sed  ex  quo  tempore.  Apud 
Livium  nihil  frequentius. »  Hahd 
Turs.  II.  p.  648.  —  monitorUms  i^- 
dem]  «adhuc  audis  opulentiae  lau- 
datores,  quibus  iam  semel  creden- 
do  deceptus  es.»  PoRPHnt.  Lectio- 
nes  ratiombus  et  sermonibus  sunt 
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At  si  divitiae  pnidentem  reddere  possent,  loo 

Si  cupidum  timidumque  minus  te,  nempe  niberes, 

Viveret  in  terris  te  si  quis  avarior  uno. 

Si  proprium  est,  quod  quis  libra  mercatur  et  aere, 

Quaedam,  si  credis  consultis,  mancipat  usus; 

Qui  te  pascit  ager,  tuus  est,  et  vilicus  Orbi,  <G0 

Cum  segetes  occat  tibi  mox  fhimenta  daturas, 

Te  dominum  sentit.    Das  nummos,  accipis  uvam, 

456.  minus^  ^u  nmpe  ex  uno  Pulmanni  Cuningh.  —  458.  mercalm 
et  aere  est  S,  unus  (8.)  Pottierii,  duo  Schmidii,  LC  et  Bentleius, 
merccUus  et  aere  t.  (Ut  nos,  Pottierii  ceteri,  bScd,  duo  Schmidii.) 
—  460.  Orbi\  agri  corr.  b.  —  464.  dalunu  bScd,  Pottierii  pierique, 
tres  Schmidii,  LtF.  (Ut  nos,  Codd.  Blandin.,  fiy^,  quattuor  Pottierii, 


glossemata.  —  ctipidiim  timidumque] 
Od.  2,  46,  45.  timor  aut  cupido  Sor- 
dtdttt.  Epp.  4  ,  2 ,  54  :  Qui  cupit  aut 
metuit.  Cf.  Epp.  4 , 6,  9  sq.  —  nempe] 
«sine  dubio ,  ut  facile  intellectu  est, 
naturlich.»  Cf.  Uand  IV.  p.  458.  - 
rweret  in  terris]  Epp.  2,4,  494:  Si 
foret  in  terris,  —  libra]  Gaias  4, 449: 
Bst  mancipatio  '  -  imaginaria  quae- 
dam  venditio;  "eaqueres  ita  agitur, 
adhUntis  non  mtnus  ^iiam  qumque 
iesHbus,  civibus  Romanis  p«ten6ttt, 
et  praeterea  <dio  eiusdem  condicionis, 
qui  Hbram  aeneam  teneat,  qui  ap- 
petlatur  libripens:  is,  qui  mancipio 
acdpit,  rem  tenens  ita  dicit:  Hunc 
ego  hominem  ex  iure  Quiri^ 
Hum  metim  esse  aio,  isque  mi- 
hi  emptus  est  hoc  aere  aenea^ 
que  libra:  deinde  aere  percuHt  Jt- 
bram,  idque  aes  datei,  a  quo  man^' 
cipio  aoc^,  quaai  pretH  toeo,  — 
eonsuUis]  Vid.  ad  Sat.  4  ,  4 ,  47.  - 
mondpa^J  Noli  cum  Commentatore 
Cruquii,  quem  sequitur  Dillenbur- 
ger,  interpretari  «mancipio  accipit,» 
sed  «mancipio  dat.»  —  itttttj  id  est, 
usucapio,  quae  auctore  Ulpiano  Fr. 
49,  8.  est  dominU  adeptio  per  conti- 
nmtionempossessiofiisamiivel  bienmH, 


mobitium  anni,  immobiUum 
biennii;  qutbus  adde  6aii2, 44:  Quod 
ideo  receptum  videtur,  ne  rerum  do- 
mtnta  diutius  in  incerto  essent;  cum 
sufficeret  domino  ad  inquirendamrem 
suam  anni  aut  dtanntt  ^atiim,  quod 
tempus  ad  usucapionem  possessori  tri- 
butum  esl. 

460-467.  viUcus  Orb%\  «Orbius, 
ignotos  latifundiorum  possessor. 
(OHBIO  MAGNO  est  Grut.  589, 40., 
apud  quem  praeterea  ORBIAE  qnat- 
tuor  reperiuntur.)  De  re  Comm. 
Cruquii :  uAgar  qui  te  pascit,  quam- 
vis  alterius  sit  proprietas,  tamen 
tuus  est ,  quia  eo  uteris  et  frudus 
percipis.»  Nam  accepto  a  te  pretio 
vilicus  tibi  fruges  vendit;  tu  igitur 
vere  dominus  es,  ille  videturesse, 
eo  insuper  discrimine,  ut  tuhodie 
cum  uvas,  cras  pullos,  deiode  frn- 
menta  et  vina  emas ,  paulatim  mei^ 
ceris  totum  agrum  (id  est,  omoes 
eius  proventus),  quem  possessor 
trecentis  milibus  simul  solutis  stbi 
emit.»  DiLLEKB.  —  ooco^]  Colum.  44, 
2,  82 :  Sementi  facta  inoccare  oporttt, 
^iod  sparseris.  -  daturas]  Cf.  Virg. 
Ge.  2,  440:  Ipsae  Caucasio sterilesim 
vertice  silvae  --  Dant  alios  aUae 
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Pullos,  ova,  caduiu  temeti:  nempe  modo  isto 

Paolatim  mercaris  agrum  fortasse  trecentis 

Ant  etiam  supra  nummorum  milibus  emptum.  465 

Quid  refert,  vivas  numerato  nuper  an  olim? 

Emptor  Aricini  quondam  Yeientis  et  arvi 

Emptum  coenat  olus,  quamvis  aliter  putat;  emptis 

Sub  noctem  gelidam  lignis  calefactat  aenum; 

Sed  vocat  usque  suum,  qua  populus  adsita  certis     470 

C,  Bentleius^  Ms.)  —  462.  sentis  Cod.  Alt.  —  467.  quoniam  duo 
Schmidii ,  bS  et  c ,  sed  hic  superscr.  d;  (et  quoniam  e  suis  omnibus 
praeter  Mart.  recepit  Cniquius;  accedunt  aliquot  Feae;  de  suis  tacet 
Pottierius.),  cum  iatn  d,  quando  unus  Feae  et  primus  Schmidii.  — 
arvi]  agri  b.  —  {Veienlis  aoiii  Cod.  Tonsan.  — )  468.  putet  unus 
Bersm.  et  Cod.  Alt.  (non  nostri.) 


fetus,  dant  utUe  ligntm  Navigiis  pt- 
nas.  2,  520:  dant  arbuta  silvae. 
Sic  autem  Codd.  Blandin.  et  Pot- 
Uerii  2.  3.  6.  42.  magis  poStica  ra- 
tiooe  quam  vilicuS"  daturus,  quod 
cum  nostris  Codd.  habent  Monacc. 
omnes  et  Pottierii  reliqui.  —  sentit] 
aaccepto  a  te  frumenti  pretio  in  te 
vernm  dominum  agri  Orbiani  agno- 
scit.»  —  temeti]  Piin.  H.  N.  44,  43: 
Cato  ideo  propinquos  feminis  osculum 
dare  (scripsit),  utscirent,  an  teme- 
tum  olerent.  Hoc  tum  vino  nomen 
erat,  uinde  et  temuUntia  appeUata. 
—  modo  isto]  «Communis  poetarum 
tantum  non  omnium  regula  est,  ne 
post  vocabulum  iambicum  in  voca- 
lem  desinens  syllaba  acuta  ponatur, 

nisi  cum  hiatu. neque  Horatius 

dixii  nen^  modo  isto,  sed  modo 
sio.»  Lacbh.  ad  Lucret.  p.  497.  — 
trecentis  miHbus]  circiter  60000  Fr. 
GaU.  —  en^tum]  Post  hoc  v.  lahn 
posuit  interrogationis  signum,  ut 
etiam  alibi  post  part.  nempe;  quo, 
uti  recte  annotat  Schmidius ,  ironi- 
ae  efficacia  debilitatur.  —  Emptor 
cet.]  longe  emptor  quondam,  «is, 
qui  quondam  emit.*  Quod  cum  non- 
nulli  haud  perspicerent ,  orii  sunt 


varii  illi  errores  quoniam,  quando, 
cum  iam.  De  adverbii  cum  sub- 
stantivo  coniunctione  cf.  Od.  3,  47, 
9.  «Lectio  qtwniam  non  omnino 
spernenda,  dummodo  commate  po- 
sito  post  V.  466.  interrogationis  si- 
gnum  collocetur  in  fine  versus  469.» 
DiLLENB.  —  Aricini  -  Vdentis  et  arvi] 
Aricia  oppidum  Latii ,  notum  pro- 
pter  lacum  Nemorensem  et  cultum 
Dianae  (cf.  Sat.  4,  5, 4.);  Veii,  hodie 
Isola  Famese.  Cf.  Sat.  2,  3,  443.  — 
odteum]  «dum  in  foco  aperto  aquam 
fervefacit ,  ipse  quoque  calefit  gra-> 
toque  hoc  sensu  fruitur  adveniente 
geiida  nocte,»  quae  imago  consulto 
addita  est. 

470-474.  usque]  «usqoe  ad  eum 
locum ,  ubi  populus  arbor  sita  cet.» 
CoHM.  Cruq.  Neutiquamvero:  «iden* 
tidem,  semper,»  ut  alii  explicant. 
—  adsita]  «Consulto  iuxta  sata  sive 
plantata,»  non  «iuxta  sita,»  idquod 
esset  oaturae  opus.  Virg.  Ecl.  9,  7 : 
qua  se  subducere  coUes  Incipiunt  -• 
Usque  ad  aquam  et  veteres,  iam  fro' 
cta  cacuminay  fagos,  itidem  finium 
agri  notas.  Scriptor  de  Limit.  p. 
294.  Goes. :  OmMS  possessio  tres  Si^ 
vanos  habet:  umu  dicitur  domesticus. 
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Limitibus  vicina  refugil  iurgia;  tamquam 

Sit  proprium  quidquam,  puncto  quod  mobilis  horae 

Nunc  prece,  nunc  pretio,  nunc  vi ,  nunc  morte  suprema 

Permutet  dominos  et  cedat  in  altera  iura. 

Sic  quia  perpetuus  nulii  datur  usus,  et  heres  475 

Heredem  alterius  velut  unda  supervenit  undam, 

474.  refigU  e  Codd.  LambiDi  aliquot  et  corr.  /z  (etiam  cum  Franeq. 
et  duobiu  Pottierii)  Bentleius.  —  472.  quod  puncto  Cod.  Ziriccav. 
Cortius  ad  Lucan.  4,  656.  —  473.  sorte  LCt.   (morte  contra  omnes 


fM>steMtofit  consecratus;  aUer  didtur 
agrestii,  pasUonibus  consecratus;  ter- 
tius  orientalis,  cui  est  in  confUiio  lu- 
cus  poiitus,  a  quo  inter  duos  plu- 
resve  fines  oriuntur;  ideoque  irUer 
duospluresve  est  lucus.  Varro  R.  R. 
4,  45:  Praeterea  sme  saeptis  fnes 
praedii  sationis  notis  arborum  tutio- 
res  fiunt,  ne  famiUae  rixenlttr  cum 
vicinis  ac  Imites  ex  lUibus  iudicem 
quaerant.  Serunt  alii  circum  pinta, 
-  -  alii  cupressos,  -  -  alii  ulmos,  -  - 
giiod  uhi  td  pote,  -  -  nuUa  potior  ar- 
bor  serunda,  quod  maxime  fructuo- 
sa,  quod  et  sustinet  saepem  ac  colit 
aliquot  corbuias  uvarum,  Ex  hoc 
Varronts  loco  v.  adsita  recte  duces 
a  V.  adserere,  Agroetius  p.  9274.  P. 
explicat  vUiibus  maritata.  Cf.  Epod. 
2,  9  sq.  Catull.  64,  406:  adeUas  Vi- 
tis  impUceU  arbores.  —  refugit]  quasi 
ipsa  populus  limitaris  iurgia  odisse 
soleat;  perfectum  doQUmoq^  ut 
Epp.  4  ,  49,  48:  Ludus  enim  genuU 
trepidum  cgrtamen  et  iram:  aimpe- 
diit,  semper  atque  etiamnunc  im- 
pedit,  ne  iurgia,  rixae,  lites  inter 
vicinos  oriantur.»  Cf.  Epp.  2,  4 ,  204 . 
Ilirum  sane  est,  BenUeium  propter 
bunc  perfecti  usum  minime  infre- 
quentem  haud  procul  ab  eo  afuisse, 
ut  reciperet  falsissimam  lectionem 
^A^^^  quam  explicat  Ulem  resotvU, 
quod  est  Sat.  2,  3,  403.  Ad  rem  cf. 
Virg.  Aen.  42,  898:  (saxum)  Limes 
agro  posUuSf   Htem  ut  discemeret 


agris.  —  tamquam  SU  proprium  quid' 
quam]  Sat.  2,  2,  429 :  propriae  teUu- 
ris  herum  natura  neque  iUum  Nec  me 
nec  quemquam  statuU:  nos  expulU 
iUe;  lUum  aut  nequUies  aul  vafiri  m- 
scUiaiuris,  Postremum  expeUet  certe 
vivador  heres.  Antiphanes  In  Grotii 
Exc.  p.  627 :  oarig  Svdf^xoq  q/v- 
elg  *Ja(paXeg  ri  (quod  sil  cerlum  ac 
proprium  Grot.)  xr^/*'  vxd^x^t»  1^4* 
plt^  Xoyl^etai^  WieiaTw  ~  ^fid^ 
typcev»  Lucian.  Menipp.  46.  p.  276. 
lacobitz  :  %pioi  ( moribundi )  vx^ 
dyvfd/jtoavvrjq^  inetddv  dxaitjj  tdv 
noofjiov  ixtatloa  17  Tvx^y  ax^ov- 
tai  te  xai  dyapoantovaiv  <Sax€(f 
otTieliav  tiviHv  crtspuncousvoi  xak 
ovx  oi  ^pog  okiyov  ixpyaavto 
dxodidovtiq.  —  puncto]  Sal.  4,4, 
7:  horae  momento;  moMiw  autem, 
ut  Ovid.  Met.  45,  480:  neque  enim 
consistere  flumen,  Nec  levis  hara 
potest.  —  Nunc  prece^  nunc  pretio] 
Non  insolita  allitteratio.  Salust.  Ca- 
til.  49:  neque  precibus  neque  gratia 
neque  pretio.  Ovid.  Fast  2,  805: 
Instat  amans  hostis  precibus  pretio- 
que  minisque :  Nec  prece  nec  pretio 
nec  movel  iUenUnis.  —  mortesupre- 
ma]  Hinc  sumpsit  Silius  5,  446: 
morte  suprema,  ut  saepe  hic  poeta 
et  Tacitus  Virgilianis  atque  Uora- 
tianis  modis  usi  sunt.  Cic.  ad  Fam. 
6,  24 , 4 :  omnttim  rerum  mors  -  ex- 
tremum,  Hoc  enim  ipsum  Latini 
exprimere    solebant  hac  formula 
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Quid  vici  prosant  aat  horrea?  quidve  Caiabris 
Saltibus  adiecti  Lucani,  si  metit  Orcus 
Grandia  cum  parvis,  non  exorabilis  auro? 
Gemmas,  marmor,  ebur,  Tyrrhena  sigilia,  tabellas, 
Argentum,  vestes  Gaetulo  murice  tinctas, 


180 


nostri,  Bentleii,  Pottierii,  Schmidii.)  —  475.  Si  quia  bScd,  Schrai- 
dii  quartus,  ex  aliis  Fea,  Sed  quia  duo  Schmidii.  —  476.  aUemis 
Bentleius  coni.,  quae  ipsa  nuper  in  Cod.  Lovaniensi  reperta  est. 


«Ittma  mors,  mors  sttprema,  cutus 
exempla  collegit  Bentleius  ad  Sat. 
4,  7,  43.  Bo^th.  Cons.  2,  7.  et  4,  5. 
cet.  Lucilius  minor  apud  Senec. 
Ep.  24,  SO:  Mors  nonmavmU,  sed 
quae  rapU  uUkna  mors  tst.  —  cedai 
in  aiiera  iura]  «transeat  In  alterius 
ius  ac  dominium.v  Eadem  constr. 
Gaios  4,  43:  m  pubHeum  cedebal 
summa  sacramenti, 

475-479.  Sic  quia  cet.]  tQuiahoc 
modo,  quem  significavi»  cet.  In 
altera  lectione  «•  quo  referatur  non 
habet.  —  usus]  usus  fructus.  —  he- 
res  Heredem  aUeriitts]  Tres  igitur  me- 
morantur  personae ,  velut  avus,  pa- 
ter,  filius.  Codicis  Lovaniensis  et 
Bentleii  lectio  aUemis  significaret 
dnas  dumtaxat,  et  quidem  Titium 
Seio,  Seium  rursus  Titio  heredita- 
tem  tradentes,  id  quod  sane  fieri 
nequit.  —  supervenU]  « Ut  fluctus 
super  se  invicem  veniunt,  cum  ex 
immenso  velvuntur  mari.»  Ovid. 
Met.  4»,  484 :  sed  ut  unda  impeUUur 
unda  Vrgueturque  eadem  veniens  ur- 
gueique priorem.  —  vici]  h.  I.  rustici, 
id  est,  villae,  ubi  aestate  habitat 
dominus,  cum  pluribus  tuguriis, 
in  quibos  degunt  coloni  partiarii. 
Gic.  ad  Att.  4,4,3:  Quod  H  asse- 
quor,  supero  Crassum  divUiis  atque 
omnkm  vicos  et  praia  contemno.  — 
Calabris  cet.]  «Lucani  saltus  cum 
Calabris  cottmpti  et  continuati.*  Cf. 
Epod.  4,  %7  sq.  ~  SaUibus]  «pascuis 
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per  colles  montesve  sitis,  Wald" 
triften.»  -  adiecti]  Od.  3,  46,  44: 
si  MygdonUs  regnum  Alyattei  Cam- 
pis  continuem.  —  metif]  Eurfp.  Hy- 
psip.  Fragm.  Dind.  6:  dvayitala^g 
d'  €x^  Blov  ^SQl^eiv  wns  xop- 
mfiov  atdxvv,  quae  in  Latinum 
convertit  Cic.  Tusc.  3 ,  ^,  59 :  vUa 
omnibus  Metenda,  ul  fruges.  Sk  Mbet 
necessUas.  Cf.  Od.  4,  44,  34.  —  non 
exqrabms]  Cf.  Od.  9,  48,  34  sqq. 

480-482.  Gemmas,  marmor,  ebur 
cet.]  Epp.  4 , 6, 47 :  argentum et  mar- 
mor  vetus  aeraque  et  artes  Suspice, 
cum  gemmis  Tyrios  mirare  cotores.  — 
T\frrhena  sigiUa]  signa  Tuscanica 
aerea,  parva  deorum  simulacra. 
Tertull.  Apolog.  25:  Ingenia  Tusco- 
rum  /ingendis  simutacris  urbem  tn- 
undaverunt.  Horatii  quidem  tempo- 
ribus  non  tam  propter  pulchritudi- 
nem  quam  propter  antiquitatem  vi- 
dentur  esse  quaesita.  (Cfr.  MUIIer 
Etrudeer  II.  p.  254 .  et  Braun  in  JVn- 
neUi  deW  Inst.  archeol.  YIII.  p.  53. 
Utique  de  aereis  deorum  simulacris, 
I.  vel  1.  S.  pedem  altis,  intelligen- 
dum  est,  neutiquam  de  antefixis 
aliisve  operibus  figulinis ,  qualia  ex 
Berolinensi  museo  nuper  edldit  at» 
que  illustravit  Theodorus  Panofka.) 
—  Argentum]  factum ,  caelatum.  — 
Gaetulo]  «Afro  ac  per  hoc  Mauro; 
significat  enim  purpuram  Girbita- 
nam.»  Porphtr.  Od.  2,  46,  35:  te 
bis  Afro  Murke  tinctae  Vesthmt  to- 
43 
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Sunt  qui  non  habeant,  est  qui  non  curat  habere. 
Cur  alter  fratrum  cessare  et  ludere  et  ungi 
Praeferat  Herodis  palmetis  pinguibus,  alter 
Dives  et  importunus  ad  umbram  lucis  ab  ortu  185 

482.  curet  cum  tribus  (fortasse  ficticiis)  Valarti  lahn.  (OmnesPot- 
tieru,  Schmidii  et  nostri.  item  fiy^,  firmant  indicativum.)  —  485. 
Dirtu  Bardili,  coU.  Cic.  Cat.  mai.  48,  65:  Quanla  in  aUero  dirUas. 


nae.  (Girba  s.  Meninx  insula  a  dex- 
tro  Syrtis  minoris  promontorio  M, 
pambus  CC.  sita.  Piin.  H.  N.  5,  7. 
Pomp.  Mela  3,44:  Nigriiarwn  Ga&- 
ttUonmqw  passim  vagantium  ne  li- 
tora  quidem  tnfecunda  sunt  purpura 
et  muriee  efflcacissmis  ad  tingendMn.) 
Cf.  Excursum  ad  Od.  4 ,  22, 45  sq. 
—  est^  qui  non  cttrat]  «sapiens;» 
quod  quia  certum  est,  indicativo 
utitur,  cum  illudStm/^  quinonhor 
beant  a  casu  tantum  pendeat. 

483-486.  Cur  atter  fratrum  cet.] 
«Unde  autem  oriatar  tania  ingenio-' 
rum  studiorumque  diversitas  saepe 
vei  inter  fraires ,  ut  anus  voluptati 
atque  otio  sit  deditus,  alter  labo- 
riosus  et  nimis  ad  rem  attentus, 
equidem  nescio ;  est  enim  hoc  hu- 
manae  naturae  arcanum.»  Cf.  Sat. 
2,  4  ,  26  sqq.  —  cessare]  «otiari  ac 
iucunde  vivere.»  Cohm.  Crdq.  Cf. 
Epp.  4,  7,  57.  —  ludere]  praeter  lu- 
dos  proprie  dictos  inteUige  etiam 
de  rebus  venereis.  Od.  4,  43,  4. 
Epp.  4 ,  44,  36.  -  Herodis]  Magni 
ilUus,  mortui  a.  u.  c.  750.  Maximus 
eius  reditus  constabat  ex  pinguibus 
(fertilibus)  palmetis  prope  HiericuD- 
tem,  qua  de  urbe  Strabo  46.  g.  44 : 
ivjavi9a  d'  iarlv  6  tpowixfAV^  fie- 
fuyfUvipf  %x<^  3Mzi  aXktfv  vXtjv 
rjfis^v  xal  evita^xov ,  jfXeovoi^oiv 
di  T<^  <poiviTUj  ixl  fiipioq  arcfdl- 
<av  ixarov^  did^vtoq  obtag  Tuit 
fjtSQjdg  xajoixuav  %<m  d'  avjov 
xol  fiaaiXeiov  xcd  6  jov  fiaXod- 
fiov  xoL^ddsiaog,  Plin.  H.  N.  5,  44 : 
Hiericuntem  pcUmetis  consitam ,  fon- 


tibus  irriguam,  Tadt.  Hist.  5,  6.  de 
ludaea:  Palmetis  procerilas  et  deeor. 
—  importunus]  «semper  irrequietus 
sibique  et  aUis  molestus.»  —  flam- 
mis]  «incensis  virgultis  et  nibis, 
caesis  abieiibus,  fagis,  iUcibus.»  — 
mitigei]  «culturae  aptum  reddat» 
Cf.  Epp.  4,  2,  45. 

487-489.  Genius]  Varro  apud  Au- 
gust.  de  C.  D.  7,  43:  Genium  dicit 
esse  uniuscuiusque  cmimum  ratumO' 
lem,  et  ideo  esse  singuios  singuiormn. 
Dio  Chrys.  Or.  25.  p.  549.  R.:  T/ 
vofd^uq  jdv  daifiova  elvai ;  'My<^ 
fjLkv  j6  xpajovv  hcdcnov  nuxX  xa^' 
ov  i^  joiv  dv&^ntav  hcaarog,  — 
Tovjo  di  iv  ai^Y4>  vofil^etq  ehnu 
r^  dvf9^x^y  jo  xoarovp  ixd- 
ojov^  6  doUfWva  xoAeS^,  17  s^^ 
^ev*6v.,  dffxoev  j£  xal  Kvpiov  jov 
dv&p^xov;  "^E^&ev  tyurye,  Pro- 
chis  in  Plat.  Aldbiad.  I.  Creuz.  I. 
p.  78 :  M6voq  6  datfju&v  xdvra  xc- 
VBl^  xdvja  ncvfie^vaj  xdvra  dta- 
xoaftet  rd  ^fiirepa'  ndl  yd^  rov 
Xiyov  reXeoXy  xoi  rd  xddtj  fJtsr^h 
YjaX  rrfV  <pvoiv  ifMxXel,  xol  ro 
aoifia  awixei,  xol  rd  r^xcua  x> 
qffjyet  xrA.  Hermias  in  Plat.  Phaedr. 
p.  87.  Ast.  etiam  dcufiovidaq  me- 
morat  [Geniam  Apul.  de  Deo  Socr. 
c.  45.) ,  simUes  ex  parte  saltem  Ro- 
manorum  lunonibus,  (Inscr.  m.  Lat. 
N.  4320 :  IVNONI.  DORCADIS,  A- 
LIAE.  AVGVSTAE.  L,  cet.)  Apul.  de 
Deo  Socr.  c.  46.  p.  456.  Oud.:  Ge- 
nkus  in  rebus  incertis  prospeetor,  dM- 
biis  praemoniior,  perUmlosis  tutator, 
egenis  opitiUator  cet.  —  natale  -  - 
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Silvestrera  flainmis  et  ferro  mitigel  agrum, 
Scit  Genius,  natale  comes  qui   temperat  astnim, 
Naturae  deus  humanae,  mortalis  in  unum 
Quodque  caput,  voltu  mutabilis,  albus  et  ater. 
Utar  et  ex  modico,  quantnm  res  poscet,  acervo 


490 


490.  modico]  medio  Cod.  Lovaniensis  et  Schmidli  dno.   (Ut  nos, 
nostri  et  Pottierii.) 


leto  fatali  exsttnguitur  bomo,  eius 
Geuius  redit  iu  lovem,  id  est,  in 
aetherem  s.  animam  mundi ,  ex 
qua  processerat,  ut  bomini  etani- 
mam  et  vitam  daret  eumque  tuta- 
retur,  donec  in  vivis  esset.  Ma- 
crob.  Saturn.  4 ,  40:  Aestinuwermt 
antiqui  anknat  a  /ove  dari  et  rur- 
nu  past  mortem  eidem  reddi.  Cf. 
Epp.  2,  4,  444:  Genium  memorem 
brevii  aevi.  Cautius  et  timidlus,  ut 
ita  dicam,  Horatio  Censorinus  3, 
5.  Genius,  inquit,  ab  utero  ma^ 
aceeplos  ad  exlremum  vitae  diem 
conUtatur.  Nequaquam  igitur  cum 
nobili  mythologo  legendum  est  tm- 
mortalis  propter  verba  Apuleii  de 
Deo  Socr.  c.  45:  is  deus,  qui  ett 
aninmu  fuui  cuique,  quamquam  sU 
immortalit,  tamen,  quoilammodo  cum 
homine  gignitur;  collato  Platonifl 
Pbaedone  p.  407.  D.  MilWer  Btrusker 
II.  p.  88.  —  mutabiUs]  «Uti  yicissi- 
tudines  singulorum  mortalium  va- 
riant,  ita  ipse  quoque  flt  vel  laetus 
vel  maestus,  vel  tUlnu  (felii)  vei 
ater  (aerumnosus  et  infelix).»  Mini- 
me  cogitandum  est  de  malo  Oenio 
atro,  neque  cum  aliis  explicaverim: 
•Mbus,  i.  e. ,  mitis  est,  si  bomi- 
nem  babet  obedientem,  ater,  i.  e., 
iratus,  si  secus.» 

490-498.  Utar  cet.]  «Libere  fruar 
modicis  meis  facultatibus,  quantum 
necesse  est  ex  iis  absumens,  non 
ut  mea  disperdam;  usus  enim  ra- 
tioni  consentaneus  est,  non  abusus, 
idest,  omnium  consumptio.»  (Cic. 
Top.  3,  47.)  —  ex  modico^^acervo 


»]  aatifw  ysvi^XtoPy  boro- 
scopum,  quo  cuiusque  vita  et  vi- 
cissitadines  praefiniuntur ;  huius 
autem  vim  quatenus  potest  mitigat 
atque  in  melius  flectit  Genius.  Ti- 
bull.  4,  5,  49 :  ii/  to,  Natalis  quo- 
niam  deus  onmia  senHs,  Adnue.  •Na" 
taUs,  idem,  qui  Genius,  cf.  2,  8, 
4.»  DissEn.  Menander  p.  203.  M.: 
"Jjsas^i  doU/Luov  dtfd^  av/btxa^l^ 
ararau,  Ev^q  yspofUvif  fjLvajor' 
y^ydq  jov  filov  'Jya&og  *  xaTidp 
ydp  doUfiop'  ov  po/uariop  Etpoi 
ffiop  pXdxjopia  xQ^<^op,  D.  La- 
berius  Bothii  p.  242 :  Geniius,  generis 
nosiri  parens.  Seneca  Epist.  440, 4 : 
Sepone  in  praesenOa,  quae  quibus- 
dam  piacent:  unicuique  nostrum  pae- 
dagogum  dari  deum,  non  q%Adem  oT' 
dinaHum,  sed  hunc  inferioris  notae 
ex  eormn  mumero,  quos  Ovidius  ait 
deplebedeos.  Origenes  adv.  Cels. 
8.  p.  767.  D:  *EXhpfiap  /Akp  ovp 
oi  ao(p6i  Xsyirwrap  daUfiOPO^  si- 
Xf/Xi^voti  r^  dv^iffonLPTjv  \pvxv*' 
dxb  yepiaetaq,  Cf.  Od.  2,  47,  47  sqq. 
—  Natstrae  cet.]  «dens  cuiusque, 
qui  humanam  sortitus  est  naturam 
s.  qui  homo  natus  est.»  Serv.  ad 
Ge.  4  ,  302 :  Getmm  dicebant  antiqui 
naiuralem  deum  uniuscuiusque  loci 
vel  rei  aut  hominis.  —  mortaiis  in 
unumquodque  caput]  «in  singulos 
homines ,  dbsterbend  flir  Jedes  ein- 
Meine  Haupt.»  Voss.  GOtaiOie  Kraft 
f»  der  Menschennatur,  mi  t  Jeglichem 
sterbend.  Merkel.  Dio  Chrysost.  de 
Regno  Or.  3.  p.  404.  R.:  6  ikUfMAP^ 
fjt&pov  Tov  %xovtoq,   Etenim  cum 
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Tollam,  nec  roctuani,  quid  de  rae  iudicet  heres, 
Quod  non  plura  dalis  invenerit;  et  tamen  idem 
Scire  volam,  quantum  simplex  hilarisque  nepoti 
Discrepet  et  quantum  discordet  parcus  avaro. 
Distat  enim,  spargas  tuaprodigus,  an  neque  sumptam  193 
Invitus  facias  neque  plura  parare  labores, 
Ac  potius,  puer  ut  festis  Quinquatribus  olim, 

499.  immunda  domus  procul  bScd  (in  d  iamen  est  rasura),  LCtFs: 
immunda  procul  domus  Cod.  CoII.  Trin.,  mmunda  procul  fi^.  AIH:  (m- 
munda  domu  (vel  domo  ut  Passow)  procul,  immunda  procul  procul  e\ 
UDO  Pulmanni  Bentleius ,  tmmtmda  *** procul  M  (quod  etsi  venini 
est,  propter  maiorem  lectoram  meoram  partem  imitari  nolui),  «11- 


ToUam]  Cf.  Sat.  4 ,  4 ,  54 :  ilt  suave 
est  ex  magno  toUere  acervo.  —  heret] 
Cf.  Epp.  4  ,  6,  43.  -  datis]  «a  me, 
qui  liberos,  legitimos  heredes,  non 
habeo,  ei  legatis,  testamento  ex 
libera  mea  voluntate  relictis.»  — 
Scire  volam  cet.]  «Et  debeo  scire 
et  scio  re  vera,»  id  est,  «etsi  sum 
hac  sententia  ,  utendum  esse  para- 
tis ,  tamen  hoc  mihi  meo  iure  vin- 
dico,  ut  sciam  et  nunquam  obli- 
viscar,  quantum  discrimeo  sit  inter 
hominem  sknplicem  (non  tectum  ne- 
que  subdolum,  der  arghs  Frohe 
Merkel.) ,  qui  vel  propter^a  hilarior 
etiam  est  ac  largior  in  oonviviis 
apparandis,  et  luxuriosum  atque 
prodigum ,  in  quae  vitia  ne  unquam 
incidam,  probe  cavebo.»  Sene- 
ca  de  ira  2,  46,  4:  SknpUcisskni 
omnium  habenhMT  ir€U!undi.  Fraudu- 
lentis  enim  et  versutis  comparantur  el 
sknpUcesvidentuTj  quia  exposUi  sunt; 
quos  quidem  non  sin^lices  dixerim, 
sed  incautos.  StuUis,  ItkDuriosis  ne- 
potibiuque  hoc  nomen  imponimus  ei 
omnihus  vitiis  parum  caUidis.  —  Dis- 
crepet  -  -  discordet]  duo  d/buupv/bia 
pro:  «quamdiversi  sint.»  Constra- 
ctio  eadem  est,  atque  Epp.  4  ,  48, 
4:  scurrae  distabit  amicus.  —  par- 
cus]  Rutilius  Lupus  4 ,  4 :  ^ui  parcus 
est,   utUur  eo,  quod  satis  est;  tu 


contra  propter  avaritiam,  quo  ptus 
habes,  magis  eges.  —  sparga»]  Ver- 
bum  rarioris  usus  pro  «dissipes, 
prodigas,  dilapides,  quasi  nummos 
popello  e  fenestra  spargens. »  — 
ptura  parare]  «plura  videlicet  qoam 
necesse  est;  cum,  quae  iam  nune 
possides,  ad  te  honeste  sastentan- 
dum  sufficiant.»  —  fest^  Qumquun 
tribus]  Festus  Lindem.  p.  248.  MOl- 
leri  p.  21(4 :  Quinquatrus  appeUari 
quidam  putant  a  numero  dierum,  qui 
feriis  Os  cekbrantur;  qui  sciiicet  er- 
rant;  -  -  forma  autem  vocabuU  eius 
exempto  muUorum  popuiorum  StaH" 
cortm^  enuntiata  esi,  quod  post  diem 
quintum  Iduum  (Martianim,  XIV. 
Kal.  April.)  est  is  dies  fssha  ut  apud 
TuscuUmos  Triairus  et  Sexatrus  et 
Septematrus  et  FoUkos  Decimairus. 
(Ovid.  Fast.  3, 809:  fiunt  saera  Mi- 
nervae,  Nomina  quae  a  iundis  qubh 
que  diebus  habent  cet.)  Symmacb. 
Ep.  5,  85:  Nempe  Minervae  <tM  so- 
lemne  de  sdu)Us  notum  est,  ut  fers 
memores  sumus  etiam  procedente  aeoo 
puerilium  feriarum,  Vide  Lipsiumad 
Tac.  Ann.  42,  4.  —  olun]  Cf.  Epp. 
4,  3,  48.  «Ut  solent  pueri  omnes 
per  quinque  illos  dies,  quibus  lu- 
di  litterarii  clausi  sunt.»  Sic  enim 
malo  interprotari  quam  com  aliis: 
«Uttualiquando  feriis  illis  finiebare, 
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Exiguo  gratoque  fruaris  tempore  raptim. 

Pauperies  immunda  domus  procul  absit:  ego,  utrnm 

Nave  ferar  magna  an  parva,  ferar  unus  et  idem.      200 

Non  agimur  tumidis  velis  aquilone  secundo; 

Non  tamen  adversis  aetatem  ducimus  austris, 

Viribus,  ingenio,  specie,  virtute,  loco,  re 

Extremi  priifiorum,  extremis  usque  priores. 

munda  modo  procul  Gesnerus,  knmmda  fnodo  %U  jfroctU  leep  Progr. 
Guelpherb.  4844.  p.  9  sqq. ,  immunda  mihi  procul  Dttntzer,  urmmmda 
procul  precor  Bentleii  suspicio.  Falsi  quid  subesse  arguit  etiam  ra- 
sura  God.  d.  —  202.  aslris  alii  apud  Ge.  Fabricium. 


cam  poer  esses:»  qaemadmodum 
saneestapudPlaut.  Asin.  3,  3, 444: 
ut  conamlus  n  puer  oim. 

499-202.  Paupcries]  Nihil  impe- 
dit,  quo  minus  pauperies  (probe 
disUnguenda  ab  egestate,  inopia, 
mendicitate)  munda  sit;  quocirca 
addit  inmundaj  «sordida  ac  pro- 
pterea  molesta  et  mihi  et  aiiis,  qui 
mecam  versantur.»  Calpum.  Ecl. 
7,  80:  mihi  sedes  PtUiaque  paupertas 
'  '  Obfuerunt.  lam  domus,  ut  pleri- 
que  Godd.  babent,  esset  casu  ge- 
nitivo  ac  pauperies  domus  positum 
pro  paopertate  domestica.  Quod 
alii  babent  procul  domus,  alii  domu 
proctd  apud  Lambinum ,  domo  pro- 
cul  11DU8  God.  Feae,  plures  inmunda 
procul  procul  (repetitione  adverbii 
profecto  nimis  concitata  in  voto 
tam  tranqaillo  et  placido) ,  facit ,  ut 
cam  Meinekio  putem  iam  antiquitus 
excidisse  verbum  ab  his  omnibus 
diversam,  varieque  suppletum  esse 
a  grammaticis,  ut  factum  videtur 
Od.  4,6,47:  Sedpaiam  captis  ffra- 
vis  cet.,  et  Plat.  Phaed.  444.  B: 
^SM^  %drj  re  xal  U(^  cum  excidis- 
set  t&rj  (v.  Beldc.  Conmi.  crit.  I.  p. 
399.),  alii  suppleverunt  aXarj^  alii 
rsfjuhnj,  Etenim  otiosum  est  v.  do- 
mus\  nec  magnopere  placet  domo, 
cum  hoc  quoque  nihii  addat  sen* 


tentiae  et  potius,  ut  a  semet  ipso 
quam  a  domo  remota  roaneat  pau- 
pertas  immunda,  optare  debeat. 
lam  cum  lectio  prorsus  incerta  sit, 
patet  praeter  ceteras  reiiciendam 
esse  Doeringii  distinctionem :  Pau- 
peries,  immunda  domus  (nominat.) 
cet.  -~  Nave]  «Allegoria;  hoc  est: 
utrum  ex  magnis  reditibus  vivam, 
an  parvis.»  Comm.  Cruq.  —  Non  agi- 
fimr]  concitatius  hoc  quam  volgare 
«si  Don  agimur.»  Cfr.  Epp.  4, 4,  33. 
4 ,  6 ,  29.  —  tumidis  velis  aquHone 
secundo]  Cf.  Od.  2,  40,  23:  Contrahes 
vento  nimium  secundo  Turffida  vela, 
—  Non  tamen]  «Ex  particula  tamen 
vides ,  qua  ratione  haec  vivide  pro- 
lata  sententia  coniungenda  sit  cum 
insequenti  apodosi.»  Dill.  —  aetor 
tem  ducwnus]  Non  est :  «vitam  regi- 
mus,B  uti  olim  plerique  interpre* 
tari  solebant;  sed:  «totam  vitam 
lente  ac  maeste  agimus.»  Sic  Epod. 
47,  63:  Ingrata  misero  vita  dw- 
cenda  est  cet.  Ad  imaginem  ipsam 
cf.  Bassum  in  Anthol.  Pal.  II.  p.  340: 
M^e  fu  xsljLiOLU  Ttdvjoq  ayoi  t9(»a- 
avg ,  oddi  yaXi^vfjq  ^A(^rjq  i^axor 
adfitjv  XT^v  xaXunjvsfjirjV  ■  -  -  xa- 
x<i^  tx^^xiQ^  ^viXka^ '  Eial  tiveg 
TtQvfsiq  icaX  P^drov  Zicpv(^oi.  — 
loco]  «condicione  extema  inter  ho- 
mines,  Hang.* 
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Non  es  avarus:  abi;  quid,  cetera  iam  simul  isto       205 
Cum  vitio  fugere?    Caret  tibi  pectus  inani 
Ambitione?  Caret  mortis  formidine  et  ira? 
Somnia,  terrores  magicos,  miracula,  sagas, 
Noctumos  lemures  portentaque  Thessala  rides? 

205.  Quid  cetera?  num  Hmul  duo  Pulmanm.  —  906..  fitffe,  Rile 
caret  bSc  et  pr.  d,  Cod.  Franeq.,  tres  Schmidii,  C,  Omn  vUio  finge 
rite.  Caret  Bentleius  in  Curis  novissimis. 


205 -S09.  Non  es  cet.]  «At  num 
vere  sapiens  appellari  potes  propter 
id  solum,  quod  non  es  avarus?» 
Sat.  i,  3,  459:  Quid,  si  quis  non  sit 
avanu^  Continuo  sanus?  Walclce- 
naer  11.  p.  443 :  aCest  certainement 
d  lui-mAne  qu'Horace  adresse  ces 
rudes  apostrophes,  EUes  ne  peuoent 
s*appUquer  d  Jtdius  P2orus  jeune  en- 
core.T»  Immo  vero  nec  Floro  neque 
sibi  soli  asperis  his  interrogationi- 
bus ,  sed  lectoribus  omnibus  instat. 

—  aJbi]  Est  sermonis  quotidiani. 
Plauti  Asin.  3,  3, 444:  Hem,  sic:  abi, 
laudo.  Trinum.  4,  4,  44  :  Abi,  laudo: 
scis  ordine  ut  aequomst  tractare  Ao~ 
mines.  Ter.  Adelph.  4,  2, 25 :  Laudo, 
Ctesipho;  patrissas:  abi^  virum  te 
iudico.  Est  igitur  idem  prope  atque 
«euge,  macte  virtute,  sckongut.» 

—  Cum  vilio  fug^re?  Caret]  Nostro- 
rum  Codd.  lectio  fuge.  Rite  caret 
est  interpolatio  orta  ez  non  intel- 
lecta  forma  perfecti.  —  inani  Am^ 
bitione]  «quae  nunquam  ad  finem 
suum  pervenit.»  Cf.  Sat.  2,  6,  48. 

—  mortis  formidine]  Dtog.  Lac^rt.  40, 
424.  de  Epicuro  :  ^vvi^t^e  iv  r^ 
vo/jU^eiv  fitfd^  srpd^  Vl^  elvcu 
t6v  ^dvarov.  Ibid.  425:  Td  «jppt- 
wodiajatov  taiv  yccaciov  ^  6  iSdva- 
rog ,  ovd^v  n^dq  -rjfioq,  —  terrores 
magicos]  maxime  in  v^ycQOfiavjeL- 
aigf  quibus  indalgebat  vel  Appius 
Claudius  Pulcher ,  Ciceronis  in  au- 
guratu  collega.  Vid.  Onomast.  Tul- 
lianum  s.  h.  v.  —  Noctumos  lemu- 
res]  Plato  Phaedo  p.  84 .  D :  \f^vx^v 


crxiOSiS^  q>avrdojLeara,  Bfiro  voca- 
bulo  fiio^dvara  eos  appellat  Com- 
mentatorCruquii.  Sunt  animae  moi^ 
tuorum  propter  desiderium  aliquod 
in  terris  haud  expleUim  ad  vivos 
redeuntes  eosque  noctu  terreates. 
Lemures  Horatius  vocavit,  quae  pro- 
prie  Larvae  appellandae  erant  ex 
Apuleii  saltem  doctrina  de  DeoSocr. 
c.  45.  p.  452.  Oud. :  Est  et  secundo 
significatu  species  daemomm,  am- 
mus  humanus  emeritis  st^ftendiis  t>f- 
tae  corpore  suo  abiurans.  thmc  ve- 
tere  Latina  Ikigua  reperio  LemQrem 
dictitatum.  Ex  iisdem  ergo  Lemmri' 
6t»,  qui  posteriorum  suorwn  cmram 
sortitus  placato  et  quieto  nmmne  do- 
mum  possidet,  Lar  didtur  famiiiaris. 
Qui  vero  ob  adversa  vita»  merHa, 
nuUis  bonis  sedibus,  incerta  vagatione 
seu  quodam  exsUio  pumtur,  inane 
terriculamentumbonishommibia, 
ceterum  maUs  ttoaoium,  id  genus  ple- 
rique  Larvas  perhibent.  Notabile  est 
Porphyrionis  Scholion:  Lemures] 
«Uinbras  vagantes  homtnom  aote 
diem  mortis  (sic  Ed.  princ.  4484., 
mortuorum  Hocheder.  An  a  diemor' 
/is?)  et  ideo  metuendas.  Et  putant 
lemures  esse  dictos  quasi  Aafmife» 
(Hemutos  Hocheder.)  a  Remo,  cuios 
occisi  umhras  frater  Romulus  cnm 
placare  veliet ,  Lemuria  instituit,  id 
est,  parentalia,  quae  mense  Ifaio 
per  triduum  celebrari  solebant  anla 
additum  anno  mensem  Februariam. 
Ob  quam  rem  Maio  mense  religio 
est  nubere  et  item  Hartio ,  in  qao 
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Natales  grate  numeras?  Ignoscis  amicis?  210 

Lenior  et  melior  fis  accedente  senecta? 

Quid  te  exempta  levat  spinis  de  pluribus  una? 

Vivere  si  recte  nescis,  decede  peritis. 

Lusisti  satis,  edisti  satis  atque  bibisti: 

^42.  levcU  tres  Codd.  Blandin. ,  C,  Bentleias,  Dillenburger:  iuvat 
bSd,  Bentleii  et  Pottierii  omnes,  FMs,  iuoet  c  et  tres  Schmidii, 
Lt.  —  243.  nescis  dum,  cede  Cod.  Langeri. 


de  nuptiis  babito  certamine  a  Mi- 
nerva  Hars  victus  est,  et  obtenta 
virginitate  Minerva  Neriene  est  ap- 
pellata.»  Ovid.  Fast.  5,  424:  Ri^ 
eril  veieris,  noctuma  Lemuria,  tacri. 
Infericu  tacitis  Manibus  iUa  dahunt. 
(Lemuria  VIL  V.  lU.  Id.  Mai.  Vide 
Kalendaria  in  Inscr.  meis  Lat.  II. 
p.  390.)  —  portentaque  Thessala] 
Thessalia  propter  sagas  harumque 
praeatigias  infamis  erat.  Vid.  Od.  4 , 
S7 ,  24.  Epod.  5,  45.  Ut  portenta  a 
terroribus  magicis  (nmbrarum  prae- 
sertim  apparitionibus )  distinguas, 
cogita  de  luna  e  caelo  deducta  (Plin. 
H.  N.  30,  4,2:  Menander  Thessa- 
latn  cogmmdnavit  falnUam ,  comple- 
xam  ambages  feminarum  detrahen- 
thm  hmam,),  de  hominum  in  be- 
stias  mutatione  cet. ;  miracula  vero 
sunt  globi  ignei,  lapidum  pluvia, 
voces  deorum,  ut  Siivani  (Liv.  2, 
7.) ,  Aii  JLoquentis  et  pleraque  apud 
lulium  Obsequentem. 

240-246.  Natales  grate  numeras] 
■Qaod  non  feciunt  nimium  timidi 
ad  senectutem  et  mortem ,  quia  ex 
natalibus  multis  obitum  iam  pro- 
plnqunm  perhorrescunt. »  Porph. 
Hoc  ipsum  in  amico  quodam  prae- 
dicat  Martialis  40,  23:  lam  nume- 
rat  placido  felix  Antonius  aevo  Quin- 
deeies  actas  Primus  Olympiadas,  Prae- 
teriiosque  dies  et  tutos  respicit  annos, 
Nec  metuitLelhes  iampropioris  a^tia^. 
Volgi  contra  morem  exprimit  Me- 
necrates  in  Anlhol.  Pal.  II.  p.  24 : 


r{}gctg  ixdp  fikv  djtf} ,  Ttt^  eSx^' 
rouy  ijv  di  Jtox'  %Xdrj,  MiiJKpBTOLL, 
--  leval]  Haec  vera  videtur  lectio, 
iuoat  glossema,  etsi  hoc  praebent 
Codd.  plurimi.  Recte  Bentleius :  •le- 
vat  et  aptius  est  sententiae  et  Ho- 
ratio  familiare.  Conf.  Epod.  44,  47. 
47, 28.  Carm.  Sec.  63.  Sat.  2,  3, 292. 
Epp.  4,  8,  8.»  Praecipua  interpola- 
tionis  causa  fuit ,  quod  cum  Quid  te 
levat  positum  pro  Num  te  levat  ob-' 
scurum  videretur,  substituerunt  iu- 
vat.  ^  spinis]  Sollicitudines  vanas 
atque  animi  perturbationes  cum 
spinis  comparat.  Sic  Epp.  4,  44,  4: 
Certemus,  spinas  animone  ego  fortius 
an  tu  EveUas  agro.  —  recte]  «virtuti 
convenienter.  »  —  decede  peritis  ] 
«Qnoniam  recte  vivere  nescis,  qui 
vivas  omnino  indignus  es ;  quoclrca 
moriendo  da  locum  sapientioribus, 
quibus  tua  pravitate  ac  desidia  ob- 
stas.»  Hanc  autem  verara  loci  sen- 
tentiam  esse  demunstrant  quae  se- 
quuntur,  in  quibus  manifesto  de 
morte  agit.  Obversatus  esse  vide- 
tur  poStae  animo  similis  locus  Lo- 
cretii  3 ,  965.  Neutiquam  vero  si* 
gnificat :  «Alii  te  magis  sunt  periti ; 
hos  igitur  debito  bonore  affice.» 
Est  autem  locus  communis,  qui 
Flomm  ofTendere  minime  poterat. 
—  Lusistt]  Intellige  maxime  de  re- 
bus  venereis.  Cf.  imprimis  Naekii 
Choerilum  p.  496  seqq.,  qui  p.  246. 
aifert  versum  ex  Plut.  de  fort.  Alex. 
Or.  2.  p.  336.  C:  '^Eo^u,  nlve, 
dxp(^iala^€'  xdXkadk  ovdiv.  Sar- 
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Tempus  abire  tibi  est,  ne  potuin  largius  aequo 
Rideat  et  pulset  lasciva  decentius  aetas. 


215 


846.  licentius  Cod.  ColberUnus  apud  BeDtleiain,  Cod.  Barthii  Adverss. 
38, 48.,  item  Feae  duo.  (Ut  nos,  omnes  Pottierii,  Schmidii,  noslri.) 


danapalus  apud  Arrian.  Exp.  9,5, 
4:  %a^i£  xcd  xTvs  xcu  xal^e,  pro 
quo  postremo  verbo  Apoliodorus  ap. 
Schol.  Aristoph.  Avv.  4024.  Bx^e. 
Livius  Andronicus  apud  Festum  in 
V.  Affatim:  Affatm  ediy  &tdi,  lusi, 
Pomponius  apud  Non.  v.  Datatim 
p.  96:  Cum  datatim  in  leclo  tecum 
lusi.  Plaut.  Pseud.  4,  7,  34:  ^iii  5« 
suamqw  aetatembenecurant,  edunt. 


[Potitant,]  scortanlur.  —  Tenpusab- 
ire  cet.]  «Tota  tua  vita  cum  lusui 
ac  luxuriae  dedita  fuerit,  omni  me- 
rito  omnique  laude  caret.  Ergo,  ut 
quam  primum  morte  finiatur,  optan- 
dum  est,  ne  mox  ludibrio  fias  ia- 
nioribus  turpis  senex.»  —  putse(\  at 
solet  fieri  in  noLQoivlq..  —  lascwa 
decentius]  «quam  magis  decet  lasci- 
vire  ac  ludere  quam  senectutem.» 


EXCIJRSIJ8 

AD  w.  46-50. 
vZwischen  der  Zeit,  daalles  diess  geschehen  war,  und  derjenigen,  worin 
Horaz  diese  Epistel  an  Mius  Florus  schrieb,  war  ungefUhr  m  Menschen- 
aUer  verflossen,  Die  Gestalt  der  Sachen  hatte  sich  innerhalb  dteser  Zeit 
unendlich  verclndert.  Octavianus  Caesar,  der  bei  PhUippi  so  eine  arms^ige 
RoHe  gespielt  hatte,  in  Caesar  Augustus  verwandelt,  herrschte  nach  Ju- 
pitern  der  erste,  ruhig,  geliebt  und  geachtet,  iiber  die  weite  Welt. 
Horaz  genoss  der  stolzen  Ruhe,  wekhe  die  neue  Regierung  Itaiien  uneder 
gegeben  hatte,  und  einer  pers&nlichen  Freiheit,  die  ihn  —  der  ohne 
Ehrsucht,  purus  et  insons,  lebte,  fur  den  Vertust  der  politischen  Frei- 
heit  hinUinglich  entschddigte ;  und  sein  SchickstU  hatte  sein  L^ben  mit  dem 
Leben  der  Besten  unter  denen,  die  Augtut  liebte  y  zusammengewM.  Natur' 
lichenveise  musste  aUes  diess  die  Wirkung  thun,  dass  er  (xutnal  m  einem 
Briefe  an  einen  Clienten  der  Cdsarischen  Familie)  GewaU  genug  iiber  sich 
haUe,  von  dem  grossen  Abenteuer  seiner  Jugend,  da  er  dessen  doch  gele- 
gentlich  erwtihnen  musste,  so  zu  sprechen,  wie  es  die  vorsichtigste 
Klugheit  wollte.  Defm  fur  ihn,  der  ehemais  unter  Brutus  und  Cassius  zu 
Philippi,  wo  es  um  AUes  gegen  Alles  galt,  eine  Legion  gegen  den  Mann, 
der  jetzt  Augustus  hiess,  angefuhrt  htUte,  war  es  doppeU  schwer,  von  Be- 
gebenheiten  zu  sprechen,  die  das  Andenken  einer  Zeit  emeuerten,  weUhe 
August  selbst  so  gem  in  die  Tiefen  des  Lethe  hdtte  versenken  mdgen.  Jeder 
Ausdruck,  der  seine  damalige  Parfei  gebitligt  hcUte,  wUrde  nicht  nur  be- 
leidigend,  sondem  gewissermassen  Hochverrath  gewesen  sein.  Hingegen 
tourde  aber  auch  jeder  Ausdruck,  der  sie  gemissbilligt  hdtte,  Horazen 
in  seinen  eignen  und  aUer  edlem  Menschen  Augen  verUchtlich  gemachi  haben. 
Ein  einziges  Wort  zu  rte/  odei'  zu  wenig  war  genug,  aUes  zu  verderben: 
auch  durfte  man  durchaus  nichts  davon  merken,  dass  es  ihm  schwer  gewor- 
den,  sich  schicklich  iiber  diese  Materie  auszudriicken.  Mich  dHucht,  Horas 
habe  sich  auf  eine  Art  aus  dieser  SchtvierigkeU  gezogen,  die  seinem  Wi/x 
und  seiner  Klugheit,  mit  den  wenigsten  Kosten  semer  Ehrlichkeit ,  ruhmlich 
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De  Pisonibus  baec  tradit  Porphyrio  et  Comm.  Cruq.  p.  695:  «Hunc 
libnim,  qui  inscribitnr  De  arte  pocitica,  ad  L.  Pisonem,  qui  postea  Urbis 
costos  (id  est,  praefectus)  fuit,  (eiusqne  liberos)  misit.  Nam  et  ipse 
Piso  poSta  fnit  et  studiorum  liberalium  antistes  (i.  e.  fautor).»  Quae  de 
hoc  viro  scimus,  haec  fere  sunt.  Tacit.  Ann.  6,  40.  a.  u.  c.  785:  L.  Piso 
porUifex,  rartm  in  tanta  claritudine,  fato  obiitj  nuUku  servilis  sententtae 
sponte  auctor  et,  quotiens  necessitas  ingrueret,  sapienter  moderans.  Patrem  ei 
censorium  ftdsse  memoravi  (in  ea  operis  parte,  qnae  post  Ann.  5, 5.  intercidit) . 
Aetas  ad  octogesimum  annum  processit,  decus  triumphcUe  In  Threucia  merue- 
ral.  Sed  praecipua  ex  eo  gloria,  quod  praefectus  Urbi  recens  continuam  pote- 
stcUem  et  insolentia  parendi  graviorem  mire  temperavU.  Propter  hanc  prae- 
fecturae  urbis  admiDistrationem  magniflcas  laudes  ei  tribuit  Velleius  %, 
98.  Lepida  de  eo  est  narratiuncula  apnd  Senecam  Epist.  83, 42:  L.  Piso, 
Urins  custos,  ebrius  ex  quo  semel  factus  est  fuU;  maiorem  partem  noctis  in 
convwio  exigebat.  Usque  in  Koram  fere  sextam  dormiebat;  hoc  eius  erai 
malutinum.  Offtcium  tamen  suum,  quo  tuteta  Urbis  continebatur ,  diligen'- 
tissime  administravit.  Huic  et  divus  Augustus  dedit  secreta  mandata,  cum 
itlum  praeponeret  Thracicte,  quam  perdomuit,  et  Tiberius  proflciscens  in 
Campaniam ,  cum  mutta  in  Urbe  et  suspecta  relinqueret  et  invisa.  Idem 
confirmant  Plinius  H.  N.  U,  22,  28.  et  Suetonius  Tib.  42.  Consul  autem 
fnit  a.  u.  c.  739.  Post  consulatum  obtinuit  Pamphyliam  provinciam, 
unde  cum  a.  u.  c.  743.  contra  Bessos  et  Sialetas  bellum  gerere  iussns 
esset,  hos  postvaria  proelia  debellavit;  propter  quas  res  feliciter  gestas 
ei  supplicatio  et  honores  triumphales  decreti  sunt.  Dio  54,  34.  Plor.  4, 
42,  47.  Ad  eundem  exstant  Antipatri  Thessalonicensis  epigrammata  IX. 
laudum  atque  adulationis  plena  in  lacobsii  Anthol.  6r.  Lips.  II.  p.  97—99. 
lam  cum  Artem  poeticam  nos  quoque  ut  Kirchnerus  Q.  H.  p.  39.  nlti- 
mnm  vel  certe  nnum  ex  ultimis  Horatianorum  operum  esse  iudicemus 
atque  intra  annos  743—746.  compositam  arbitremur,  aetatis  et  patris  et 
filionmi  rationem  ineamus  necesse  est.    Natam  igitnr  L.  Pisonem  ex 
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Tacilo  scimus  a.  u.  c.  706.,  consulem  a.  u.  c.  739.  annos  natum  XXXIV., 
intra  a.  u.  c.  743—746.  annos  XXXVIII— XLI.  Quodsi  vicenarius  uxorem 
duzit  a.  u.  c.  725.  maiorque  filiorum  natus  est  sequente,  hic  iisdem 
lUis  tribus  annis  adolesceniulus  erat  XVII  — XX.  annorum,  qua  aetate 
cur  ad  po^tica  studia  incumbere  non  potuerit,  nequaquam  video.  Ui- 
nori  autem  filio  honoris  tantum  causa  memorato  praecepta  non  tradun- 
tur.  (t.  366.)  Neque  aliae  insunt  difficultates ,  quae  removeri  nequeant; 
nam  ex  eo ,  quod  L.  Piso  post  consulatum  ab  Urbe  afuerit ,  haud  recte 
a  nonnuUis  colligitur,  per  eos  annos  ad  maiorem  eius  filium,  Romae, 
ut  puto,  degentem,  hanc  epistolam  omnino  scribi  non  potuisse,  sed 
scriptam  esse  ante  consulatum  a.  u.  c.  739.  vel  hoc  ipso  anno.  Qnod 
vero  nullam  patris  rerum  gestarum  mentionem  iniicit,  ex  eo  explicamos, 
quod  Horatius  a  panegyrico  genere  prorsus  abhorrebat.  Quinctilium 
autem  Varum  etsi  mortuum  iam  a.  u.  c.  730.  XV.  post  annis  tamquam 
verum  critici  specimen  laudari  v.  438.  non  potuisse,  amicum  praeser- 
tim  po&tae  coniunctissimum  (Od.  4 ,  24.),  nemo  pro  certo  oontendet: 
immo,  quod  mortui  amici  tam  honorifice  meminit,  graliam  ac  festivi- 
tatem  totius  loci  magnopere  auget,  cum,  si  criticum  aliquem  etiamtunc 
superstitem  ita  laudasset,  adulationis  crimen  vix  devitare  potaisset. 
Neque  vero  ex  v.  55.  colligas  etiamtunc  vixisse  Virgilium  Yariuaique, 
cum  verba  satis  commode  sic  explicari  possint :  «Magnispoetis,  quales 
nostra  aetate  illi  fuerunt.»  Maxima  difficultas  autem  plerisque  visa  est 
illa,  quod  A.  P.  387.  Sp.  Maecius  Tarpa  manifesto  tamquam  vtvus  me- 
moratur,  cui  iam  a.  u.  c.  699.  a  Pompeio  Magno  demandatam  esse  sci- 
mus  curam  probandarum  fabularum ,  quae  in  ludis  suis  essent  edendae. 
Cic.  ad  Fam.  7,4,4.  Verum  Weichert  P.  L.  p.  334.  recte  monuit  pro- 
pter  hoc  non  esse  cogitandum  de  aedilitate  Maecii.  lam  ubi  statue- 
rimus  hunc  a.  u.  c.  699.  fuisse  aetate  quaestoria  (XXVII.  ann.) ,  natus 
cum  sit  circiter  a.  u.  c.  672. ,  tempore  huius  scriptionis  senex  liiit  an- 
norum  LXX.,  qua  aetate  permulti  et  fuerunt  et  etiamnunc  sunt  perboni 
po^matum  critici;  ut  taceam  consilio  illo,  quod  Pisoni  datur,  potius 
scitam  Maecii  laudem  contineri ,  quam  ut  crediderit  unquam  fore ,  ut 
adolescens  carminibus  nimis  frequenter  cum  sene  communicatis  buic 
valde  incommodaret.  Quod  ad  L.  Pisonis  praefecti  filios  attinet,  nihil 
sane  de  his  constat,  nisi  quod  Acro  Ludum  vocat  maiormn  tiMwiiian 
V.  366.  L.  autem  Piso  ille.  consul  qui  fuit  a.  u.  c.  753.  cuiusque  magna- 
nimam  libertatem  memorat  Tac.  Ann.  %  34.,  a.  u.  c.  769.  (quo  ex  nostra 
coniectura  XLIII.  annos  natus  fuisset  L.  Pisonis  praefecti  urbi  filius)  et 
mortem  opportunam ,  qua  exstinctus  est  ante  quam  reus  peractus  esset 
a.  u.  c.  777.  Ann.  4,  24.,  utrum  Lucii  cos.  739.,  an  Cnaei  cos.  734.,  an 
fortasse  tertii  alicuius  Pisonis  filius  fuerit,  uos  ignoramus.  Propter  ra- 
tiones,  quas  atiuli,  equidem  antiquo  Scholiastae  teslimonio  refragari 
nolim.  At  qui  rati  sunt  Artem  podticam  scriptam  esse  tempore  aote- 
riore  intra  annos  730—735.,  quo  tempore  recens  fuerit  QuinctUii  me- 
moria,  vixerint  etiamtunc  Virgilius  et  Varius,  Maedusque  aptior  quam 
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decennio  post  ftierit  ad  earmina  diiadicanda,  neque  tamen  aptns  ad 
talia  oomponenda  L.  Piaonla  ffliua  maior ,  quippe  qui  tunc  pner  cirdter 
XII— ZIV.  annorum  Aiisset,  alium  Piaonem  drcumspectantea  reppere- 
runt  Cn.  Pisonem,  quem  memorat  Tacit.  Ann.  2, 43.,  ubi  Cn.  Piaonem, 
Germanici  inlmicum,  Syriae  a  Tiberio  praefeotum  tradit,  mgmdo  vio- 
tonlM»  9t  obtdquU  ignantm,  MU»  foroda  a  patre  Pisone,  qui  cwiU 
beUo  rdtwrgmies  in  Afiica  parU$  (a.  u.  c.  708.)  acorrnno  minitterio  adnfer- 
sitf  (Utesarem  iuoU,  mox  BnUum  et  Cauinm  fecuiiu  (a.  u,  c.  742.)  conceao 
redUu  petitwne  hononm  abetilinuU,  donec  vltro  ambiretiur  deiatnm  ab  Amt 
gutto  contukUum  accipere.  Conaul  autem  auffectus  ftiit  a.  u.  c.  734.  At 
vereor,  ut  liuias  opinionla  fautores  temporum  raUones  satis  perspexe- 
rint.  Cn.  enim  Piso  pater,  qui  a.  u.  c.  708.  Adrumeti  cum  Maurorum 
curcUer  tribus  mUibus  apparuU  (Bell.  Afr.  3.) ,  cuius  Cn.  filius ,  ut  statim 
videbimus,  iam  a.  u.  c.  728.  Tiberio  obsequium  tribuere  poterat,  ado- 
lescens  igitur  cirdter  XX.  annorum  tunc  erat,  ipse  quoque  tempore 
belU  Africani  minimum  vicenarius  esse  debebat,  natus  ergo  688.,  Ho- 
ratii  fere  aequalis,  consul  a.  734.  anno  «iio,  ut  dicebant,  XLIII.  lam 
quod  ad  Cnaeum  huius  filium  attinet,  Caesaris  Germanici,  ut  fama  erat, 
interfectorem,  ipse  in  codlcillis,  antequam  sibi  mortem  consdsceret 
a.  u.  c.  773. ,  ad  Tiberium  compositis  haec  quoque  scripsit :  per  quknque 
et  quadraginta  annonm  obsequium,  per  ooUegium  consuUUus  quondam 
divo  Augusto  parenti  tuo  probaius  -  -  saiutem  infeUeis  fUU  rogo,  Tac.  Ann. 
3,  46.  Consttl  autem  volente  sic  Augusto  cum  Tiberio  ftierat  a.  u.  c.  747.' 
erravitque  is,  qui  Fastos  Dionis  Cassii  libris  praefigi  solitos  confecit, 
cum  Cnaeum  patrem ,  coosulem  suffectum  a.  u.  c.  734 . ,  iterum  codsu- 
lem,  sed  iM<ow/iiop,  statuit  aani  747.  Et  de  hoc  eodem  Cnaeo  Pisone 
filio  equidem  interpretor  Tacit.  Ann.  4,43.;  nam  patrem,  qui,  si  vive- 
bat,  tunc  paene  octogenarius  fiiisset,  nimis  incredibile  est  principatus 
capacem  eumque  occupare  ausurum  fuisse.  lam  si  Horatius  Artem 
po<iticam  scripsisset  intra  annos  730  —  735.,  Cnaeus  filius  sane  %w>enis 
vocari  poterat;  sed,  cum  omnia,  imprimis  maturitas  quaedam  totius 
compositionis ,  nos  hanc  scriptionem  ad  ultimos  po^tae  annos  referre 
iubeant,  virum  circiter  XXXVUl.  annos  natum  satis  absurdum  fuisset 
ita  appellare,  ut  facit. 

Dignum  est  memoratu  illud,  quod  tradit  Porphyrio:  «In  quem 
librum  coogessit  praecepta  Neoptolemi  (rov  Uoifutvov}  de  arte  poetica, 
non  quidem  omnia,  sed  emlnentissima.»  Hoc  autem  fingi  vix  poterat, 
sed,  ut  apparet,  desumptum  est  ez  antiquo  aliquo  Artis  po^licae  in- 
terprete ,  in  quibus  fiiit  Q.  Terentius  Scaurus,  Hadriam  temporibus  gramr- 
maUcus  vei  ndbUissimus  (Geli.  44, 45,  3.) ,  cuius  Commentariorum  m  Artem 
poMsam  (HoraUi)  Ubrum  X.  memorat  Charisius  p.  482,  5.  et  488,  47.  P. 
De  Neoptoiemo  autem  Pariano ,  po^ta  et  grammatico,  vide  Fabricii  Bibl. 
6r.  ed.  Hari.  VI.  p.  373. ,  ViUoisonu  Proleg.  ad  Iliad.  p.  XXX. ,  Meinekii 
Analecta  Alezandr.  p.  357.,  qui  quidem  haud  nimis  probabiliter  suspi- 
cator ,  Horatium  haurire  nomiuUa  potuisse  ex  illius  po^ate  xe^  doteir 
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ofjMv^  cum  potios  propriam  de  arte  poetica  scriptam  sive  poSma  fbit 
sive  pedestri  oratione  compositum,  a  nallo  qaidem  alio  qaam  a  Por- 
phyriooe  memoratum,  intelligendam  esse  videatar.  Sane  omnino  multis 
in  rebus  secutus  est  Horatius  Alexandrinorum  grammatiooram  doctrinas. 

Passim  comparari  cum  praeceptis  Horatianis  possant  loci  ei  Aristo- 
telis  iJbro  X9^  xoiffxtxijq,  non  tamen  tot,  quot  nonnolli  Interpretes 
similitadlnis  quadam  specie  decepti  volaerunt.  Immo,  nisi  omnia  me 
fallant ,  Aristotelem  non  legit  Horatius.  Minas  etiam  probabilis  est  eo- 
rum  sententia,  qui  Platonis  Phaedrum  Horatiani  po^matis  exemplar 
ftiisse  contenderunt,  etsi  praecipue  doctrina  illa,  Demqm  sU  qmdm 
smplex  ^umtaxat  et  iMiim,  et  qoae  ad  eam  pertinent,  otroqae  in  libio 
reperiuntur. 

« Potest  hic  libellus  commode  haberi  pro  epistola  libri  secandi  ter- 
tia,  qui  sic  quoque  non  maior  erit  libro  primo.  Nec  temponun  ratio 
aut  aliud  necessarium,  qaod  sciam,  argumentum  obstat.  Favet  etiam 
Charisius ,  qui  p.  48%,  3.  et  483,  40.  simpliciter  Bpistolamm  nomine,  quae 
hic  leguntur,  laudat.  Mature  tameo  ut  peculiaris  libellus  laadator  a 
Quintiliano  Eplst.  ad  Tryph.  9.,  ubi  simplidter  Artem  podHcam  vocat, 
et  8,  3,  60.  ex  pnma  parte  libri  de  arte  poiUea  ipsum  aifert  prindpiam. 
Priscianus  quoque  et  alii  grammatici  passim  Horatium  de  arte  poHlica 
dtant.  An  occasionem  separandi  voluminis  dedit,  quod  ot  Somttium 
Sdpionis  ex  Cicenmis  de  re  publica  opere  excerptom  Macrobios  explica- 
vit,  sic  mature  grammatici  hunc  praesertim  libellam  interpretari  coe- 
pere?  (Y.  supra.)  In  Mss.  et  priscis  EdiUonibus  iam  post  Epodos  et 
Carmen  seculare  ponitur,  ut  in  Ms.  Gottingensi,  item  in  Ed.  Mediola- 
nensi  4477.,  in  Venetls  4479.  (4484.)  cet.  usque  ad  H.  Stephanum ;  nunc 
medio  inter  Epistolas  et  Sermones  loco,  ut  in  editione  Zaroti,  nunc 
denique  ultimo  omnium  loco  post  Epistolas,  coios  instituti  aactor  videtur 
laudatos  modo  H.  Stephanus,  qui  raUonem  eins  reddit  Diatr.  p.  3S. 
Certe  non  annotavi,  qui  ante  Ulum  ulUmo  loco  poneret  Artem,  neqae 
qui  post  Ulum  non  poneret.»  GEsnBaus. 

Quod  ad  ipsam  po^matis  formam  attinet,  illi  tantummodo  Inter- 
pretes  verum  viderunt,  qui  «epistolam  didacticosatiricam»  esse  con- 
tenderunt,  non  po^ma  didascalicum  universae  potois  leges  ac  regulas 
proponens,  ut  olim  plerique  raU  sunt,  non  animadvertentes  praecepta 
paene  omnia  referri  ad  genus  dramaticum,  ea  vero  genera,  in  qaibos 
ipse  excellebat,  lyricum  (quod  ieviter  dumtaxat  atUngit  w.  83  —  85.), 
satiras,  epistolas,  epigramma,  poSma  didascalicum,  qaamquam  ipse 
LucreUum  suspiciebat,  proraus  praeteriri.  Id  vero  ante  omnia  teneto, 
hanc  epistolam  Pisonibus  praeter  ceteros  destinatam  atqoe  ab  his  intra 
domesUoos  parietes  lectam  esse,  antequam  ederetar.  lam  prorsos 
ignoramus,  utrum  po^ta ,  quae  nonnullorum  post  Wielandom  ftiit  opinio, 
sincera  benevolentia  in  Pisonem  maioram,  boni  haud  dubie  ingenii 
adolescentem,  sed  nimis  fortasse  capidum  propriae  facoltatis  poeticae 
periclitandae ,  tali  ab  auso  dehortari  voloerit,  ut  ne  mediocris  tantom- 
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modo  pcHita  evaderet  existiinatioDemque  suam  apud  popnlares  temere 
laederet;  an  (quod  propemodom  probabiliaa  videtur)  adolesoentuli  ia- 
dole  atqne  ingenio  delectatus,  nuUo  illiasmodi  consilio  impulsua  de  arte 
poiitica  cum  eo  amice  coUoqui  et  diaserere  in  animo  habuerit,  qua 
scriptiunculae  forma  atque  innocentissima ,  ut  videri  debebat,  occasione 
usus  utiles  popularibus  admonitiones  praebere  tecteque  obiurgare  ini- 
qnos  suos  obtrectatores  haud  negleut  simulque  demonstravit,  quam 
penitus  artis  omnium  difficiUimae  secreta  perspexisset.  Dtcunque  res 
se  babet,  certe  multus  est  in  significandis  praesertim  difllcultatibus, 
quae  po^tae  necessario  sint  superandae,  si  omnium  piausum  merito 
ferre  velit.  Verum  enimvero,  ne  nimis  aridum  siccumque  evaderei 
huiusce  argumenti  podma  didascalicum,  quale  quidem  apud  Graecoe, 
quod  sciam,  nullum  exstabat,  exhilarandi  erant  lectorum  animi  iods 
interdum  satis  acerbis  in  potttarum  vitaa,  in  prava  grammaticorum  lu« 
dicia,  in  perversam  Romanorum  educationem;  nec  vero  oblitus  est  se 
snique  similes  po^tas  defendere  adversus  antiqnarios  atque  omnino 
persaepe  ridendo  dicere  vemm,  Sententiarum  ordo  atque  mutuus  nexus 
a  multis  reprehensus,  a  pluribus  etiam  parum  perspectus,  mUii  quldem 
semper  admirabilis  visus  est  et  talis  profecto,  qualis  debet  esse  in 
epistola,  vera  sermonis  familiaris  imagine,  id  est,  occulUor  et  laxior 
quam  qui  requiritur  in  po^mate  mere  dldascalico.  Diu  antem  multum- 
que  haesitavi,  utrum  hic  ex  more  a  multb  inde  a  Rappolto  servato 
subiungerem  argumentum  XVII.  (Rappolt)  vel  XVIII.  (Arnold)  vel  XXUI. 
(Wetzel)  vel  XXV.  (Doering)  capitibus  disUnctum:  sed  cum  experienUa 
duce  didicerim  talibus  axvM**''^  ^^^  philologos  nec  discipulos  magnopere 
iuvari  aut  delectari  eaque  statim,  ubi  perlecta  sunt,  ex  mente  rursus 
exddere  solere ,  equidem  in  commeotario  ipso ,  ubicunque  necessarium 
erat,  seriem  praeceptorum  ac  transitnm  ab  uno  ad  alterum  brevi  signi- 
ficare  praetuli. 


Miro  sane  casu  factum  est,  ut  eo  ipso  die,  quo  a.  4838.  etiam  hanc 
Praefationem  absolveram  operisque  tradideram,  Turicum  hoc  opuscu- 
lum  perveniret :  De  Horaliana  ad  Piiones  Epistola,  ScripsU  Dr.  Guilelmus 
LiUe.  VraUtlaviae,  F.  Hirt,  MDCCCXXXVUI.  8.  pag.  94.  Neque  tamen 
propterea  vel  verbum  unum  meae  curae  mutare  necesse  habui ;  verum, 
quoniara  huiusmodi  libelU  post  aUquot  annos  a  studiosis  vix  reperiri  . 
possunt,  commodum  visum  est,  scriptoris  uUque  sincero  veri  studio 
ducU  singularem  opinionem  hic  commemorare,  non  quo  eam  com- 
probem : 

Pag.  94.  «Sed  quoniam  in  rebus  natiira  sua  dubiis  licet  oplnari, 
talem  quandam  de  Artis  poeUcae  sorte  et  origine  cogitaUonem  mihi  in- 
formo.  Horatius,  cum  per  vitam  poesin  diligenter  curaret  singulaque 
ad  eam  perUnenUa  po^maUs  suis  inseruisset,  de  eodem  argumento 
mnlta  prius  fortasse,  quam  ad  Pisones  scribendi  consUium  caperet,  in 
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tabula  pecQltari  oonscripserat.  Deinde  cum  paucte  ante  moHem  annis 
cansa  incerta  ductus  ad  Pisones,  nescio  an  ingratis  precibus  coactus, 
scriberet,  ea ,  quae  cordi  sibi  iamdudum  erant,  communicalunis, 
omnia  omnino ,  quae  de  po^si  mente  recondita  habebat,  prompsit  prom- 
ptaque  epistolam  levlter  adumbrans  perscripsit,  ita,  ut  nunc  epistolae 
formam  servaret,  nunc  soli  rei  scribendae  intentus  negligeret,  nunc 
de  universa  po@si ,  nunc  de  dramate  ageret ,  et  iterata  cnra  epiatolam 
postea  perpoliturus  utramque  rem  non  satis  ubique  discemeret.  Unde 
&ctum  esse  videtur,  ut  sententiarum  non  ubique  iusta  continuatio  et 
series  sit,  ut  alia  ex  alia  nexa  et  omnes  inter  se  aptae  colligataeque 
esse  non  videantur,  quamquam  ad  po^sin  cunctae  pertinent.  Ex  hac 
igitur  epistoiae  umbra,  cur  ad  Pisones  scripta  sit,  parum  inteliigitur, 
neque  eorum,  quos  historia  novit,  qui  foerint.  Attamen  cum  L.  Cal> 
purnium  Pisonem ,  qui  cum  M .  Livlo  Druso  a.  u.  c.  739.  consul  ftierat, 
si  non  tpsum  poi^tam ,  certe  poStarum  antistitem  fuisse ,  vetenim  testi- 
moniis  satis  comprobetur,  po^tam  ad  hunc  eiusqne  filios  scribere  vo- 
luisse  arbitror,  nisi  quis  forte  flrmioribus  usus  argumentis  aliud  sna- 
debit.  Nam  iudici  po^seos  perito  tantum  eiusmodi  res  apte  scribi 
potoerunt.  Horatium  consuetudine  Pisonibus  coniunctum  multa  de  po^i 
saepius  cum  eo  vel  praesentibus ,  vel  nonnunquam  sermonum  partici- 
pibus  filiis  coliocutum  esse,  consentaneum  est.  Qui  sermones  passim 
fortasse  respiciuntur  ab  Horatio :  quin  consilium  quoddam  singalare  de 
Pisonum  maiore  ei  fnisse  facile  iarglar.  Quale  foerit,  propter  rei  ob- 
scuritatem  quaerere  dlsplicet,  quae  tanta  est,  ut  vix  unquam  lUustrari 
posse  videatur.  Neque  praeterquam ,  quod  uilimum  hoc  Horatianorum 
operum  esse  dlxi,  tempus  quidem  accuratius  definire  possum.  Tale 
igitnr  opusculum  post  Horatii  mortem  repertum  ex  argumento  Utulum 
petentes  Artem  po^tlcam  inscripserunt.  Grammatici,  ni  fiillor,  arri- 
puere ,  in  certas  partes  divisere ,  diligenter  explicuere  discipulis.  Divi- 
sionem  autem  ex  libelli  indole,  atque  inde  QuintiHani  illud  «m  prima 
parte  libri  de  Arte  po^tica»  fluxisse  existimo.i»  Alias  opiniones  reperies 
apud  Dttntzerum. 

Praeter  Lilium  nunc  licult  examinare  similis  generis  libellos:  Gufl. 
Theod.  Streuber  de  Q,  HoratH  Flacd  ad  Piwnes  Epistola.  Basileae,  4839. 
8. ,  opusculum  multa  laude  dignum,  Engelb.  los.  Hflgers  de  Q.  HoraJHi 
Fiacci  Episiola  ad  Pisones.  Bonnae  4844.  8.  Addere  hodie  iuvat  etiam 
.  6.  Bemhardyi  de  Arte  Poetica  sententiam  propositam  et  in  Program- 
mate  Halensi  a.  4847.  et  in  iibro  praestantissimo  Gnmdriss  der  RCm.  Lit- 
teratw,  Zweite  Bearbeitimg.  p.  477  sq.  his  verbis : 

«Epistola  ad  Pisones,  seit  Qumtiliim  gew&hniicher  Ars  Po^tica  ge- 
nannt,  verdiankt  ihr  amhais  grosses  Ansehn  weniger  ihren  wahren  Vortugen 
als  drnn  gntndlosen  Vorwtheil,  dass  sie  ein  Syst&n  oder  Lehrge^UdU  der 
Verskunst  enthalte.  Diesem  Wahne  zu  Gunstm  hat  man  hUufig  entweder 
gewcUtsame  UmsteUungen  versucht  oder  Hypothesen  iiber  Ptan  und  Zweek 
eines  Gedichies  dun^fiihn,  weiches  xwar  erheNiche  BruduHidte  der  Lekre 
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vom  SiUj  der  PoHHk  md  intbetondere  der  tragiechen  Dramalurgie  darhietei, 
aJlfer  fast  dbsichtlich  den  Zusammenhang  durch  eingemischte  RathschlUge, 
dureh  litterarische  Notixen  und  Etemente  der  Metrik  kreuzt  und  mit  emer 
schmeidenden  Kritik  der  Dichierlmge  schliesst.  Hiesu  hommt  der  popuUire 
Ton,  der  an  Idssige  KonverscUion  streift  und  steis  den  praktischen  Gesichis-' 
punki  hervorhebt;  woher  die  FUlie  ktuger  und  klassischer  Ausspriiche,  dJte 
jeden  Anflug  von  Trodcenheit  entfemt.  Ein  persihUicher  Zweck,  die  Bdeh- 
rung  jtmger,  mii  der  Dichtung  wenig  vertrauter  Freunde,  mischt  sichhier 
tn  versteckter  Kunsi  mit  dem  allgemeinen,  der  Aesthelik  poetischer  Formen 
und  StHarten,  unter  denen  die  Trag&die  als  ein  damais  beliebtes  Oljekt  vor^ 
siugsweise  beruhrt  wird.  Die  gan%e  B^uindiung  des  Stoffes,  die  weder 
systemaiisch  noch  willkiirliiA  isi  (denn  der  Kem  liegt  in  der  Mitte,  von  per- 
sSniichem  Beiwerk  eingefasst  und  mii  nur  mdssiger  aus  Griechen  enllehnier 
Geiehrsamkeii  gewUrxi),  ktssi  an  eine  ZeU  denken,  die  den  Epistein  vor- 
aufging.  Einer  sotchen  eni^)richl  auch  die  Heiierkeii  und  reizende  Ironie 
des  Vortrags,  weiche  noch  dwrch  die  Bundigkeit  und  glUckliche  Sehdrfeder 
fast  durchsichiigen  Diktion  gehoben  wird,» 

Subsidiis  vero  criticis  et  exegeticis  Duper  accessit :  Q.  Horatii  Flacci 
Epistola  ad  Pisones  de  arte  po6tic.a.  £pitre  d'Horace  aux  Pisons  sur  Vart 
po€tique.  Texle  revu  sur  les  manuscrits  et  sur  les  ^ditions  les  plus  estim^s, 
version  fran^aise,  notes  diverses,  discussion  des  lepons  et  interprdlations 
diffl^entes ,  €tudes  sur  les  prdceptes  etc.  Par  B.  Gonod.  Suivi  d'une  tradth 
cOon  en  vers  francais  par  C.  F.  X.  Chanlaire.  Clermont^Ferrand  4844.  8. 
Utilissiniam  Epistolae  ad  Pisonem  operam  navavit  etiam  Aenoth.  Sam. 
CMforius,  vir  de  Horatio  meritissimus,  editis  /o.  Fr.  Fischeri  dictatis  in 
Artem  Poeticam.  Partic.  I.  (w.  4-98.)  Rudolphop.  4848.  4.  Partic.  H. 
(vv.  99—249.)  Ibid.  4850.  4.  Praestantissimum  autem  codicem  Toricen- 
sem  (T)  Sec.  X,  denuo  contuli. 


Humano  capiti  cervicem  pictor  equinam 
A.  P.  Codex  c  incipit  demum  a  v.  42. 


4-5.  In  ei^ordio  (v.  4— 23.)  hoc 
potissimum  inculcat,  simplex  dum- 
taocat  et  unum  esse  debere  quodvls 
artis  opus.  Unde  oppositionis  causa 
prtmam  proponit  foedum  ac  ridi- 
calum  monstram,  in  quo  nuUam 
est  vestigium  simplicitatis  illius, 
qaam  nunc  unitatem  organicam  di- 
cere  solent.  «Nec  cpaviajaUx^  au- 
dacia  se  quisquam  excuset ,  ubi  in 
illam  «peccarit ;  neqae  vero  singu- 


iae  descriptiones  ac  pr/as^  per  se 
fortasse  pulcherrimae ,  illa  ubi  de- 
est,  po^ma  aliquod  absolutum  ac 
perfectum  reddunt. »  —  Humano] 
Ipsa  verborum  collocaUone  (chia- 
smo)  dvtl^era  Humano  ^  eguinam, 
capili-cervicem  evidentiora  fiunt. 
Vide  Excursum  I.  —  varias]  «dis- 
parium  colorum.»  IIjs^  xottuXo' 
jpixtav  oiinvcav  ex  po3ta  aliquo  est 
apud  Piutarchum  de  commun.  notit. 


688 


HORATII 


lungere  si  velit  et  varias  inducere  plumas 
Undique  collatis  membris,  ut  turpiter  atrum 
Desinat  in  piscem  mulier  formosa  superne, 
Spectatum  admissi  risum  teneatis,  amici?  •* 

Credite,  Pisones,  isti  tabulae  fore  librum 

t,  om.  6.  —  plumas]  pennas  Cod.  Regiiis  apud  Bentleium,  for- 
mas  Bisciolae  Hor.  subsec.  11.  p.  209.  et  Bentleii  suspicio.  —  3.  con- 
lcUis  T,  ccUectxs  unus  Vindobonensis  Sec.  XIII.  —  a\U  Sanadon.  — 
5.  admissi^  misai  B,  ad  missi  b.  —  tmeaiis?  Amid,  Crediie  Markland , 


adv.  Stoicos  49,  1.  —  indncere  plu- 
mas]  «peniciUo  adiungere.»  Scbol. 
Plin.  H.  N.  35,  6,  %6:  Si  (pictores) 
purpuram  facere  malunt,  caeruleum 
sublinunt,  mox  purpurisstm  ex 
ovo  inducunt  (in  superficie).  «Ce- 
tera  membra  praeter  caput  huma- 
num  et  piscis  caudam  insuper  plu- 
mis  variegare ,  adeo  ut  totum  mon- 
strum  compositum  sit  ex  muliere, 
equo,  aliis  animalibus  (nominatim 
in  trunco  et  pedibus),  avibus  et 
pisce»,  prope  ut  Virgilii  Scylla  Aen. 
3,  426 :  Prima  hominis  facies  et  pul- 
chro  pectore  virgo  Pube  tenus,  po- 
strema  immani  corpore  pistrix ,  Del- 
phinim  caudas  utero  commissa  lu- 
porum,  et  Derceto  in  nummis  Asca- 
lonis  ludaeae ,  item  muHer  in  duas 
piscium  caudas  desinens  in  nummis 
L.  Valerii  Asciculi.  (Eckhel  D.  N.  V. 
p.  331.)  Bentleii  suspicio  per  se  im- 
probabilis/brfiMMsignificaret  «mem- 
bra  in  aliam  formam  mutare,»  ut 
Ovid.  Met.  7,  642:  humanam  mem- 
bris  inducereformam;  id  quod  pi- 
ctor  facere  nequit.  —  coUaiis  mem- 
bris]  Non  est  dativus  v.  inducere, 
sed  ablativus  absolutus :  «cum  un- 
dique  ita  conferantur  membra ,  utu 
cet.  -  turpUer  atrum]  Sic  iunge, 
non  turpUer  desmcU.  Cf.  Epp.  i ,  3, 
22:  ingenium  -  turpiter  hirtum;  ex 
quo  ipso  loco  hic  in  Artis  po^ticae 
vetere  editione  s.  1.  et  a.  orta  est 
lectio  utturpilerhirtum  —  inpiscem. 


quam  etsi  perquam  ridiculam  pro- 
bavit  Goerlitxius.  Hoc  enim  epi- 
theto  atrum  ipso  foedior  nobis  vi- 
detur  ista  nigredo  opposita  corpori 
versicolori.  —  in  piscem]  «in  bela- 
am  marinam ,  id  est ,  pistricem.» 
AcR.  Quo  ipso  ex  scholio  orta  vi- 
detur  in  Cod.  Helleriano  lectio  in 
pristin,  quomodo  volebant  etiam  N. 
Heinsius  et  Gronovius  Obserw.  4, 
48.  p.  78.  mutata  etiara  (v.3.)  foitna 
masculina  atrtm  tn  femin.  airam. 
Sed  obstat  ceterorum  Codicum  au- 
ctoritas.  —  Spectaium  admissi]  Lbi 
tabulam  finierat  pictor,  primum  fa- 
miliares  suos  spectatum  advocabat. 
—  risum]  Primus  enim  sensus  est 
ridiculi  in  huiusmodi  forma  ex  par- 
tibus  natura  sibi  repugnantibus  com- 
posita ,  ut  in  deorum  Indtconim  ct 
Sinensium  monstris.  —  Languidiu- 
scule  nonnuHi  distinguunt :  ieneaiis? 
Amici,  Credite,  Pisones  cet.,  qua  ra- 
tione  vis  verbi  CretHte  infringitor, 
et  intervallum ,  quod  recta  recitatio 
inter  miram  illam  speciem  (Ara- 
beske)  et  praeceptum  facere  debet, 
prorsus  tollitur.  Sine  distinctione 
teneaiis  amici  BenUeius  aliique  (eti- 
am  Fea),  quod  nonnulliexplicabant: 
«admissi ,  utpote  inepti  illius  picto- 
rls  amici;»  ut  Virg.  Aen.  8,  472: 
quando  huc  venistis  amici.  Nostra 
vero  ratio  toti  Epistolarum  generi 
longe  melius  convenit.  —  Cetenim 
graviter  reprehendit  aequaiiom  m 
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Persimilem,  cuius  velut  aegri  somnia  vanae 
Fingentur  species,  ut  nec  pes  nec  caput  uni 
Reddatur  formae.    Pictoribus  atque  poetis 
Quidlibet  audendi  semper  fiiit  aeqna  potestas.  10 

Scimus  et  hanc  veniam  petimusque  damusque  vicissim , 
Sed  non  ut  placidis  coeant  immitia,  non  ut 

Schelle.  Vide  Adnotatt.  —  8.  Fmgtmlur  B,  id  est,  /Inguntur,  ut 
exhibeot  Codd.  quinque  Regii  Paris.  aliique.  —  9.  Reddantur  Codd. 
quattuor  Regii. 


talibus  picturis  perversam  licentiam 
Vitnxvius  7,  5:  Pinffuntur  (nunc)  te- 
ctoriis  monsira  potius  quam  ex  rebus 
ftnUis  imagum  certae:  -  -  eo?  coliculis 
flores  dmidkUa  habentes  ex  se  ea>- 
euntia  sigilla,  t^  humanis,  aiia  be^ 
stiarum  capitilms  similia:  haec  au- 
tem  nec  sunt  nec  fieri  posswnt  nec 
fuerunt.  -  -  Neque  picturae  probari 
debent,  guae  non  sunt  similes  veritati. 
6-9.  isti]  contemptim.  —  aegri 
somnia]  uSogno  d'infermi,  e  fola  di 
romanzi»  dixit  etiam  Petrarcha  de 
rebus  vanissimis.  Trionfo  d'  Am.  4, 
66.  —  vcm€ut]  «in  rerum  natura  haud 
reperiendae,  nequaquam  verae.»  — 
Fingentur]  Haec  est  legitima  tem- 
ponim  consecutio :  fore^/lngentur, 
Don  flnguntur.  TibuD.  4,  4,  65: 
Quemreferent  Musody  t^ive^  cet., 
ubi  alii  male  referunt.  —  nec  pes] 
Plaat.  Asin.  3,  3,  439:  nec  caput 
nee  pes  sermonum  adparet.  Cic.  ad 
Fam.  7,  34 ,  i:  tuas  res  ita  contra- 
ctas,  «/,  qummdmod/im  scribis ,  nec 
caput  nec  pedes.  —  uni]  Est  adie- 
ctivi  prolepsis  poStica:  «ita,  ut  una, 
certa  ac  finita,  sit.»  —  Reddatur] 
«conformetur  ac  respondeat.»  Na- 
tuni  rerum  dat,  po^ta  reddit  ut  debi- 
tum.  Singularis  antem  a  meis  ce- 
terisque  optimis  quibusque  Codd. 
firmatus  prorsus  Horatianam  con- 
suetudinem  refert.  Cf.  Sat.  4,  4, 45. 
6,  434.  —  formae]  Hoc  v,  comple- 
ctitur  et  eam,   quam  nos  dicimus 
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interiorem  formam,  idiav^  exem- 
plar,  quod  arUficis  menti  obversa- 
tur,  et  exteriorem ,  quam  nobis 
proponit  artifex  vel  po^ta. 

9-43.  Pictoribus  cet]  Est  v;ro- 
cpo^  (subiectio)  e  mente  et  ore 
ficU  adversarii,  quam  statim  sequi- 
tur  dv^xog)OQd  (responsio):  Sci" 
mus  cet.  —  QuidHbet  audendi]  Di- 
philus  apud  Athen.  6, 4 :  'Sl^  oi  rpa- 
yifidol  cpaunv^  olq  i$ovala°*Eariv 
X4yuv  anaarga  Tcal  xoutv  fjidvoiq, 
Aristot.  Metaph.  4,  2,  40:  wtsd.  ryv 
naQoifiUav,  llolXd  \psvdovTcu  doi- 
doL  Lucian.  Pro  imagg.  48:  Ua- 
Xaioq  oitoq  c  Xoyogy  dvev^vvovq 
slvcu  xcel  noifixdq  wxX  y^^axpiaq, 

—  aequa]  Non  est  «par  utnsque,» 
ut  vertunt  Voss  et  Amold ,  sed 
«iure  permissa  et  omnibus  ultro 
concedenda,»  billig,  non  gleich, 
ut  dicimus  aequam  legem,  aequa 
iura.  Contra  dicit  DUntzer,  sed 
frustra.  In  altera  enim  interpreta- 
tione  nimis  languetv.  aequay  quod 
omnino  omitti  poterat  vel  commu- 
tandum  erat  cum  vv.  pJma,  ram- 
ma.  —  Scimus]  «Hoc,»  respondet 
ficto  adversario  ,  «  equidem  nun- 
quam  negavi.»  —  nPetimus  quasi 
poStae,  damus  quasi  critici.»   Ack. 

—  piaddiis  "  immitia]  Ut  si  in  tra- 
goedia  saevus  aliquis  tyrannus  re- 
pente  fieret  rex  cleraentissimus  ac 
iustissimus.  «Arcte,»  inquit,  «co- 
pulari  res  insociabiles  et  contrariae 
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Serpentes  avibus  geminentur,  tigribus  agni. 
Inceptis  gravibus  plerumque  et  magna  professis 
Purpureus,  late  qui  splendeat,  unus  et  alter 
Adsuitur  pannus,  cum  lucus  et  ara  Dianae 
Et  properantis  aquae  per  amoenos  ambitus  agros, 

43.  acni  B.   -  M.  Et]  Aut  S. 


15 


a  po^ta  Don  debent. »  —  coeant] 
Cf.  Epp.  4,  5,  25:  ut  codcU  par  Itin- 
gaturque  pari,  —  SerperUes  cet.]  Etsi 
primum,  ut  ita  dicam,  caput  libri 
finiens  redit  quodammodo  ad  v.  4., 
alia  dd^poja  significans ,  nolim  ta- 
men  h.  I.  cam  Lambino  interpre- 
tari  de  formis  monstruosis  ex  ser- 
pente  et  avi ,  ex  tigride  et  agno  in 
unum  conflatis ;  sed  geminari  signi- 
ficat  «copulari  et  placidam  societa- 
tem  amicitiamque  inire. »  Cf.  Epod. 
46,  30  sqq.  Ex  altera  ratione  haud 
nimis  scite  imaginem  in  exordio  sa- 
tis  demonstratam  veluti  repeleret. 
44-48.  Inceptis  cet.]  «PoSmata 
epica  et  tragoediae ,  quae  magna 
quaedam  ac  non  prius  audiia  pro- 
mittunt,  saepe  in  eo  peccant,  quod 
scriptores  falsis  lenociniis  ulentes 
hic  illic  non  suo  loco  ornatum  ad- 
hibent. »  —  Purpureus  -  -  Adsuitur 
pannus]  InteUige  vel  de  togae  prae- 
textae  lato  clavo  vel  de  instita  sto- 
lae.  V.  adsuitur  ipsum  significat 
huiusmodi  descripUones  plerumque 
supervacaneas  esse  ;  loquitur  enim 
maxime  de  intempestivis  a  re  di~ 
gressionibus ,  ineurodloiq.  Singulis 
autem  quae  mox  memorat  notare 
videtur  certa  quaedam  suae  aeta- 
tis  po^mata ,  veluti  probabiliter  Fu- 
rium  Bibaculum  in  flumine  Rheno. 
Cf.  Sat.  4 ,  40,  37.  Quo  in  genere 
elaboravit  etiam  Fabianus  Ule,  de 
quo  Seneca  Controv.  %.  Praef. :  to- 
corrm  habitus  fhmUnumque  decursus 
et  urbiium  sUus  moresque  popuhrum 
nemo  descripsit  ainmdanttus.  —  /u- 


cus]  Respicit  ad  h.  1.  Persius  4 ,  70. 
nec  ponere  lucum  arUfices  \  veluti  si 
Virg.  Aen.  3 ,  679:  qualn  cum  ver- 
Uce  celso  A^Hae  qumvus  aut  conife- 
rae  cyparissi  Constitenmt,  silva  aUa 
lovis  lucusoe  Dianae,  cura  dixit, 
deinceps  in  his  describendis  dia 
immoratus  esset.  Talls  autem  la- 
cus  copiose  describi  poterat  et  in 
utraque  Iphigenia  et  ubi  Oianam 
Nemorensem  Ariciae  cultam  (cf. 
StraboS,  3.)  memoraret  po^ta.  (Ad 
Iphigeniam  aiiquam  Latinam  Hora- 
tianae  aetatis  haec  refert  Welcker 
Suppl.  V.  II.  T.  III.  p.  4437.)  -  Ei 
properantis  cet.]  Versus  ipsis  no- 
meris  suis  praeclare  conformatas 
est  ad  rivi  amoeni  cursum  imitan- 
dum.  —  flumen  Rhenum]  adiectiv. 
ut  Od.  4,  4,  38:  Meiaurwn  ftunm. 
Tacit.  Hist.  4,  42:  mare  Oceanm. 
Mire  autem  de  Rheno  ICalico,  eii- 
guo  apud  Bononiam  flumine ,  inter- 
pretatus  est  I.  B.  Vicus.  —  arcus] 
qui  quomodo  non  per  puUdam  di- 
gressionem  nec  per  inanes  amba- 
ges,  sed  potttice  describendus  es- 
set,  demonstravlt  Virgilius  Aen.  4, 
700 :  Ergo  Iris  croceis  per  caelm 
roscida  pinnis,  MiUe  trahens  varios 
adioerso  soie  colores,  Deoolat. 

49>23.  Sed  nunc  cet.]  «Id  qaod 
te  Ipsum ,  polita ,  si  artem  calleres, 
fugere  nequaquam  debebat.»  «Si- 
cuti  alia  temporis  vocabula  ad  lo- 
cum  transferri  solent,  ita  etiam 
fitmc,  quod  pro  Aic  ponitur.»  Havd 
Turs.  IV.  p.  34«.  -  Et  fortasse] 
•Auch  katmst  du  vidMdU  eine  Cy- 
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Aut  ilumen  Rhenqm  aut  plavius  describitur  arcus; 
Sed  nunc  non  erat  his  locus.    Et  fortasse  cupressum 
Scis  simulare:  quid  hoc,  si  fractis  enatat  exspes        20 
Navibus,  aere  dato  qui  pingitur?  Amphora  ooepit 
Institui:  currente  rota  cur  urceus  exit? 

18.  Rhentu  Codd.  aliq. ,  Hheni  alii.  —   49.  non  nunc  B. 


presM  nuUen.»  Hand  Turs.  II.  p. 
505.  —  cttpresmm]  «Cupresso  nihil 
facilius  pingi  potest.»  Vicns.  «Pro- 
verbiam  est  in  malam  pictorem, 
qui  nesciebat  aliud  pingere  quam 
capressum.  Ab  hoc  naufragus  qui- 
dam  peiivit,  ut  voltam  suum  et 
naufragium  exprimeret.  Ille  inter- 
rogavit,  num  ex  cupresso  vellet 
aliquid  adpingi;  quod  proverbium 
Graecis  in  usu  est:  fiij  n  xdk  xv- 
xa^aav  ^iXeig;»  Schol.  Qua  in 
imagine  haec  latet  sententia :  aNi- 
hil  sane  opus  est  ornamentis  su- 
pervacaneis  et  ad  propositum  mi> 
nime  pertinentibus ;  immo  talia 
quodque  po^ma  turpiter  dedeco- 
rant.»  —  smtdare]  •fiifuta^cu,  pe- 
nicillo  exprimere.»  Cf.  Epp.  2,1, 
244 .  —  exspes]  Yocabulum  est  iam 
Acctanum  apud  Nonium  p.  7.  Gerl. ; 
«ia  summo  vitae  discrimine  versans 
omnibusque  bonis  suis  exutus,  quo- 
circa  tabulam  illam  prae  se  ferens 
mendicatum  it.»  Pers.  4 ,  88:  Men' 
mooeat  quippe  et,  cantel  st  naufra^ 
gu8,  €usem  Protuierim?  Cantca,  cum 
fracta  te  in  trabe  pictum  Ex  humero 
porlas?  luven.  44,  301 :  mersareUe 
tHSufiraffus  €usem  Dum  rogal  et  picta 
se  iempestate  tuelur.  Martial.  42, 
57 ,  44:  Nec  turba  cessat  entheata 
BeOonae,  Nec  fasciato  naufragus  lo- 
quojs  trunco.  Lucian.  de  merc.  cond. 
4  :  olol  eiatv  ol  XQdg  xoXg  UqoZq 
eiv^fi4poi  xaq  xecpaiXdgt  avvdfia 
xoiXol  jag  r^xvfjUaq  xol  ^diag 
xal  dx^x^^ia  xai  ixffoXdg  Tcai 
iarov  xXdaeig  dte^idvxeq  xtX.  Cf. 


Sat.  2 ,  4 ,  33.  -  NaeQm]  Haese- 
runt  in  hoc  plurali,  cum  de  uno 
naufrago  agatur;  verum  eo  tristior 
flt  imago,  si  plures  simul  naves 
procellae  impetu  opprimuntur.  ^AVi- 
vibus  ut  carinae,  puppibus  Od.  4,  44, 
7.  et  44.  accipit  OUntzer.  Verum 
ut  ibi  de  carinis  concedatur,  pup- 
pibus  ibidem  verus  est  num.  plur., 
«cuiquam  puppi.»)  -^Amphora]  No- 
va  imago:  «talibus  digressionibus 
fit ,  ui  prodeant  poSmata  deformia, 
quorum  exitus  nequaquam  respon- 
det  argumento,  quod  tractandum 
susceperat  scriptor.»  ~  coepit  In- 
stitw]  constructione  a  Cicerone  nun- 
quam  usurpata  pro  coepta  est  msti- 
tui.  Vid.  Excursum  II.  —  Prover- 
bium  erat  Graecum  iv  x^  xl^ 
XTfv  xepafieiap  i:t^x^^^v  fiGafdd- 
vuv.  Plat.  Gorg.  p.  544.  E.  Laches 
p.  487  B.  -  rota]  flgulari,  Tifpfer- 
scheibe,  Seneca  Epist.  90,  30: 
Anacharsis,  inquU  (Posidonius),  tn- 
venit  rotam  figuli .  cuius  circuitu  von 
sa  formantur.  Deinde  quia  apud 
Homerum  invenitur  figuli  rota  (Iliad. 
6,  600  sq.),  malunt  videri  versus 
fatsos  esse  quam  fabulam.  —  urceus 
exit]  Qui  temere  ac  fortuito  rem 
peregit  figulus,  h.  I.  poStae  caeco 
iropetu  abrepti  est  imago.  Urceus 
autem  vas ,  si  non  minus  amphorA 
—  nam  urceum,  quod  capiat  qua- 
drantcUia  quinque  memorat  Cato  R. 
R.  43.  — ,  saltem  formae  ab  am- 
phora  prorsus  diversae.  Ad  v.  ft£t/ 
cf.  Pers.  4 ,  45 :  Non  ego,  cum  scribo, 
si  forte  quid  aptius  exit,   Quando 
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Denique  sit  quidvis  simplex  dumtaxat  et  unum. 
Maxima  pars  vatum,  pater  et  iuvenes  patre  digni, 
Decipimur  specie  recti:  brevis  esse  laboro,  25 

Obscurus  fio;  sectantem  levia  nervi 


23.  Sft  om.  B.  —  quodvis  BbT,  LCt.  (quidvis  etiam  Codd.  oato  ei 
unus  Ach.  Statii.)  ~  25.  recU  specie  T.  —  26.  levia  BbST,  LCtF :  lenia 
Regii  duo,  e  Codice  Achillis  Statii  Bentleius  et  M.  .(Bentleius  tamen 


haec  rara  avis  est,  si  qwd  tamen 
aptku  exit,  Laudari  metuam.  —  De- 
nique]  «Ad  summam  , »  « ut  quae 
dixi  brevi  complectar.»  —  quidvis] 
«quodcunque  poSma;  cuius  gene- 
ris,  nunc  nihil  refert.»  Nimis  in- 
finitum  videtur  quodvis^  et  quod  vis 
prorsus  inconcinnum  nec  satis  La- 
tinum  pro:  «quod  componere  vis.» 
—  simplex  dumtaxcU]  «Nisi  aliis  vir- 
tutibus,  certe  hac  sit  praeditum 
simplicitatis.»  Hand  Turs.  II.  p.  336. 
Est  autem  smplex,  «cuius  singu- 
lae  partes  sibi  non  repugnant,  ut 
altera  alteri  obsit  eamve  tollat;» 
vel,  si  mavis,  ut  expltcavit  Lam- 
binus:  «non  ex  partibus  dissimili- 
bus  compositum.»  Ceterum  cf.  Plat. 
Phaedr.  p.  264.  C.  in  Excursu  1.  — 
unum]  «una  forma  organica;»  Saxe^ 
^<^ov  2j/  oXov,  Aristot.  Poet.  23,  4. 
25.  27.  Decipimi^  cet.]  lam  vitia 
omni  po^sis  generi  communia,  in 
quae  po^tae  facile  incurrant,  enu- 
merat,  ac  se  quoque  in  errorem 
incidere  posse  ingenue  fatetur.  — 
specie  recti]  «id  quod  rectum  et 
vere  pulchrum  nobis  saepe  imme- 
rito  videtur,  unice  sectantes,  pro- 
pterea  quod  ab  eo  in  errorem  de- 
ducimur,  haud  raro  in  vitia  inci* 
dimus.»  Postquam  primarium  illud 
praeceptum  de  operis  unitate  con- 
stituenda  et  servanda  dedit,  ad 
stili  artem  transit.  —  brevis  cet.] 
Quintil.  8,  3,  82:  Hoc  (ppaxvXo- 
ylav)  male  imUantes  sequitur  obscth 
ritas.  —  levia]  Hoc  agnoscunt  iam 
Scholiastae  exponentes:  «splenden- 


tia.»  Secutus  autem  sum  Codd. 
meos,  ut  fecit  Bentlenis  in  Curis 
noviss.;  nam  in  his  duobus  w.  le- 
nis  et  levis  librorum  praestantlssi- 
morum  auctoritas  plurimum  valet. 
Praeterea  et  Graeci  et  Latinl  r^ 
XeidtT^ra ,  levUatem ,  non  solum  Tjj 
rpaxvrijri,  asperitaH,  sed  etiam 
rf)  dHvdrijri^  r^  xoLi^ijrix^  xaX 
ifji\\}vx(^t  animis,  nervis,  viribus  op- 
ponunt;  ut  Quintil.  8,  3,  6 :  nec  effe- 
minalam  leoitatem  -  -  amet,  sangwne 
et  viribus  nileat.  Idem  40,  4  ,  52. 
Hesiodo  tribuit  levitatem  verhonm 
et  compositionis  probabUem.  Dionys. 
Halic.  de  vett.  scriptt.  censura  2, 
2:  ^Halodog  fikv  yaq  iq>if6vrtatv 
'^dovrjq  xaH  6vofMr<av  Xudrtjroq 
Y,ai  avvdiaB€^q  ififieXov^'  'dvrl- 
f^xo?  d*  evrovioQ  xal  dyawiori- 
■ATJq  rQaxfirijroq  xccl  rov  avvi}i9ovg 
r^g  i§aXkayi}g,  Demetr.  Phaler. 
p.  440:  *t>Xci)^  ySi^  17  Xei6ri;q  7ud 
rd  ev^ycoov  yXaxpvQorijroq  tdtov, 
ov  duvdrtjrdq  iariv.  Pro  lectione 
lenia  afferunt  Cic.  Brut.  48:  leniias 
eius  (C.  lulii  L.  F.)  sine  nervis.  (Ac- 
cedit  h.  1.,  quod  librarii,  qui  v. 
levia,  Xelay  prima  syll.  longa  vix 
intelligerent ,  leoia  autem  prima 
brevi  hic  locum  non  habere  vide- 
rent,  corrigerent  lenia.  At  Uwitas 
iam  per  se  exdudit  nervos  et  «tt- 
mos\  levia  contra  sunt  mollia  et 
bene  fluentia  nullam  operositatis 
speciem  vel  nimium  limae  laborem 
prae  se  ferentia,  ad  quae  perfi- 
cienda  tamen  nervis  animisqueopus 
sit.    Cf.  lahnium  et  [acob  Quaestt. 
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Deficiunt  animique;  professus  grandia  turget; 
Serpit  humi  tutus  nimium  timidusque  procellae; 
Qui  variare  cupit  rem  prodigialiter  unam, 
Delphinum  silvis  appingit,  fluctibus  aprum. 


30 


in  Caris  novissimis  nirsus  praetulit  levia.)  —  27.  anknusque  corr. 
b.  —  30.  Delfiamm  (sic)  B. 


epic.  p.  46.  Sic  Isocrates,  si  quis 
alius,  leviUUem  ubique  sectatus  est: 
eundem  nervi  deficiunt.)  —  profes' 
sus  ffrctndia  cet.]  «Qui  sublime  ge- 
nus  dicendi  affectat,  fit  turgidus.» 
Quintil.  40,  2,  46:  plerumque  {imir 
tatores)  decUnanl  in  peius  et  pro- 
xima  virtuliims  vUia  comprehen- 
dunt  fiunlque  pro  grandihus  (vel 
grandiioquis  apud  Cic.  Orat.  5,  20.) 
lumidi.  Dionys.  Long.  3,5:  Tp^ 
Tov  eoji,  rt  xaxlccg  eldog  iv  Toiq 
vadfjXfKoJq ,  axe^  6  Seddto^og  notr 
i^v^vqcov  iTidXei.  '^Eari  d^  nd- 
i9oq  axaiqov  yuxX  ycevdp^  %v9a  firj 
del  xd&ovq  aerX. 

28-34.  Serpit  humi  cet.]  Duae 
imagines  sunt  contractae ,  eius , 
qui  nunquam  ad  altiora  eniti  co- 
natur,  et  eius,  qui  procellarum 
formidtne  litus  radit.  Hoc  autem 
humile  dicendi  genus  (Quintil.  8,  5, 
32:  Huic  quibusdam  contrarium  stu- 
dium,  qui  fugiunt  ac  reformidant 
omnem  in  dicendo  voluptatem,  nihU 
probantes  nisi  plamum  et  humile  et 
sine  conatu.  —  Ita,  dum  trment,  ne 
aliquando  cadant,  semper  iacent, 
Epp.  2,4,  250 :  sermones  repentes 
per  humum.)  Graeci  similiter  ro 
XOLfJUurvxiq  ^  xajMunerig  vocaot. 
—  ttUus]  Sic  dacpaX^q ,  Plato  Soph. 
p.  234.  A.,  pro  «cauto.»  —  timidus- 
que  proceUae]  Eadem  metaphora 
Od.  2,  40,  4 :  Rectius  vives,  Licini, 
neque  altum  Semper  urgendo  neque, 
dum  procaias  Caiutus  horrescis,  ni- 
mtum  premendo  LUus  iniquum.  De 
genitivo  cf.  Ovid.  Metam.  6,  400: 


timidusque  deonm.  Lactant.  Insti- 
tut.  3 ,  26  :  /tmidtim  d^oris  ac  mor- 
tis.  —  Qui  variare  cet.]  «Qui  amore 
novitatis  variare  argumentum  cu- 
pit  partim  fabulis  prorsus  ineptis 
atque  incredibilibus ,  partim  ima- 
ginibus  nimis  audacibus ,  eo  deve- 
nit,  ut  monstruosum  evadat  poS- 
ma.»  Variare  autem,  xoiiclXXeiv, 
est  efficere,  ut  tma  (eadem)  res 
sine  necessitate  ac  sine  lectoris  ob- 
lectatione  praebeat  plures  adspe- 
ctus;  in  quod  vitium  hand  raro 
inciderunt  0\idius,  Seneca  tragi- 
cus ,  Lucanus ,  Statius ,  qui  eandem 
sententiam  compluribus  modis  ex- 
primunt  variisque  imaginibus,  ope- 
rose  plerumque  quaesilis ,  exornare 
student ,  quo  scilicet  omnes  qui  le- 
gan  tpoetarum  ingenium  admirentnr , 
immo  stupeant.  Non  significat  «mu- 
tare,»  ut  plerique  vertunt  verdn- 
dern.  —  prodigialiter]  hdchstwun- 
derbar.  Hoc  verbo  usus  est  etiam 
Columella  3,  3,  3.  Rutgeroius  et 
aJii  V.  prodigialiter  referunt  ad  v. 
apptn^^,  quod  tamen  propterver^ 
borum  ordinem  omnino  fleri  ne- 
quit.  —  Deiphinum]  Est  velut  pro- 
verbium.  Cfr.  Archilochi  Fr.  XXXI. 
Ed.  Liebel.  p.  400.  sive  Fr.  66. 
Schneidew.  Del.  p.  488  sq.  lon  ap. 
Plut.  Demosth.  3:  deXcptvoqiv  xi^ 
a<i>  fiia.  Rufinus  Anthol.  Palat.  I. 
p.  89. :  Boayc^au  dekcpXvoQ  6  dev- 
dqox6/uijg  *E(fVfiavdoq  KoLi  JtoXwv 
xovrov  xv/bta  &od^  iXdxpovq.  Tei> 
tium  iam,  sed  varie  semper,  res 
naturae  contrarias  et  propterea  ab- 
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In  vitium  ducit  culpae  fuga,  si  caret  artc. 
Aeinilium  circa  ludum  faber  unus  et  ungues 
Exprimet  et  molles  imitabitur  aere  capillos, 
Infelix  operis  summa,  quia  ponere  totum 

3%.  fabnm  Cuninghamius.  —  imus  cum  lihris  plerisque  etiam  meis 
LCt  et  Dillenburger.  (unm  7,  pr.  pL,  Regii  qaattuor  aliique  (v.  Go- 
nodium),  loannes  Sarisberiensis  in  Praef.  Lib.  VI.  et  post  BenUeium 
Edd.  fere  omnes;  ut  sensum  patefaceret,  Fea  disUnxit:  drca  ludum 


surdas  vitandas  esse  monet.  —  In 
vUium  cet.]  «Qui  vitia  studiose  vi- 
tat,  eo  ipso  vitiosus  solet  iieri,  si 
propriis  virtutibus  podticis  caret.» 
Dionys.  Long.33 :  axxfnnoq  o^AxoX" 
Xfovioq  •  -  -  oq'  ovv  "OjUT/^g  dv 
/LtdXXov  17  'JxoiXioviog  ^iXotq  yB~ 
via^cu;  lam  exemplo  demonstra- 
tum  it,  haud  sufficere,  ut  aJiquis 
in  una  dumtaxat  operis  parte,  ma- 
xime  minus  primaria ,  excellat; 
immo  cunctas  aeque  perfectas  esse 
oportere. 

32-37.  AemUium  c.  ludum]  Est 
ludus  gladiatorius  ab  Aemilio  Le- 
pido  constitutus,  «quod  nunc  Po- 
lycleti  balneum  est.»  PoRpH.Lucium 
Aemilium  Lepidum  nominat  Lam- 
binus,  nescio  unde.  P.  Victor  in 
Regione  VIII.,  id  est,  Foro  Romano, 
ponit:  Tmplum  Concordiae.  Atrium 
Minervae.  Ludus  Aemilius.  luliaPor- 
ticus.  Arcus  Fabianiu.  Puleal  Libonis. 
lani  duoj  ceMnis  mercoitorum  locus. 
Nardinius  Roma  antica  II.  p.  34S. 
suspicatur  totius  plateae ,  non  so- 
lius  Ludi  hoc  nomen  fuisse.  —  faJber] 
aerarius.  —  unus]  «praeter  ceteros,» 
«melius  quam  reliqui  omnes,»  ut 
Damasippus  Sat.  2,  3,  24:  Hoi'tos 
egregiosqtie  domos  mercarier  unus 
Cum  lucro  noram.  Non  significat: 
«aliquis,»  id  quod  rursus  secutus  est 
Diintzer ,  qui  non  sensit  hoc  v.  unus 
pro  aiiquis  positum  contra  omnem 
morem  Horatianum  incredibiliter 
languere.  Sed  reiicienda  est  omni- 
no  falsa  leciio  tmtis^   quam,  ut  in 


talibus  assolet,  diversissimis  modis 
interpretati  sunt:  4)  «/mttf,»  no- 
men  proprium;  %)  «malus  et  ine- 
ptus,  adeo  ut  tunc  ceteris  omni- 
bus  postponeretur ;  »  3)  «obscurus,» 
ut  Od.  3,  4 ,  45:  insignes  et  iimos\ 
4)  «ultimus,  quod  in  ima  parte  Circi 
tabernam  suam  locasset.»  Comi.  ' 
Cruq.  Ule  igitur  excellebat  utique 
in  statuarum  suarum  capillitio,  baud 
facili  capitis  parte ,  et  unguibus  ex- 
primendis:  ut  Plinius  H.  N.  34,  8. 
Pythagoram  Rheginum  et  Lysippum 
propter  hoc  ipsum  eximie  laudat: 
sed  idem  in  operis  summA  (si  quis 
totam  operum  eius  formam  specta- 
ret)  infelix  et  reprehensione  dignus 
erat.  «Non  satis  est,»  inquit,  «ut 
una  alterave  pars  poematis  excel- 
lat,  sed  tota  eius  compositio  per- 
fecta  esse  debet.»  Recte  Bentleios: 
«Tolle  vocabulum  unus,  et  senten- 
tiam  ipsam  una  opera  sustuleris. 
Quid  enim  est  Exprimel  ungues? 
Qui  scias  ex  isto ,  utrum  a£fabre  et 
eleganter ,  an  crasse  illepideque, 
an  mediocriler  expresserit?  Atqui 
in  exprimendis  unguibus  praestan- 
tiam  artificii  hic  conunemorari  vel 
sententiae  redditio  fidem  facit,  ubi 
ex  adverso  ponit  in  quibusdam  cor- 
poris  partibus  formae  excelientiam, 
(V.  37.)  Spectatidum  nigris  ocuUs  ni- 
groque  capillo.»  Dillenburgems  qui- 
dem  haud  inscite  :  «Recte  Porphy- 
rio  et  Comm.  Cr.  imum  (quod  ipse 
praetulit)  eum  esse ,  qui  tunc  ad 
imam  partem  ludi  tabemam  ha- 
buent,  affirmant.   Sic  certa  enon- 
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Nesciet.    Ilunc  ego  me,  si  quid  componerc  curem,   35 
Non  magis  esse  velim  quam  naso  vivere  pravo, 
Spectandum  nigris  oculis  nigroque  capillo. 
Sumite  materiam  vestris,  qui  scribitis,  aequam 

faher,  imttf  cet.)  —  33.  moMs  B.  —  34.  InfOix  operis,  summa:  quia 
BeDtleias.  —  35.  NescU  B ,  Nesciat  pr.  et  b  et  S.  --  ego  me]  egomet  T. 
—  36.  prcmo  vivere  naso  RegH  dno ,  Ct.  —  37.  Spectatum  b.  —  nigrooe 
B.  —  38.  maleriam  id  mr  (sic)  B. 


Uatur  et  laadatio  et  vituperatio  certi 
hoiDinis ,  omnibns  aequalibas  noti. 
DeDique  quis  credat ,  si  Horatii  ma- 
nus  scripsisset  unus,  vocabulum 
planum  tritissimumque  in  antiquis- 
simis  codicibus  corrumpi  potuisse 
in  alteram  omnibus  non  aequalibus 
obscurius  et  rarius?»  Haec  Deni- 
que  -  -  rarius  cum  scripsit,  non  me- 
minit,  in  Codd.  antiquis  mus  (sine 
puncto  super  litt.  t,  quod  demum 
comparet  in  recentissimis  Sec.  XV.) 
et  unus  vix  atque  vix  distingui  posse. 
Neque  vero  negligere  debebat  Fe- 
am  haec  adnotantem :  «Miror  Gram- 
maticos  inde  ab  Acrone  non  vidisse 
circa  et  imus  simul  stare  non  posse. 
Circa  et  circum  locum  indetermina- 
tum  significant ;  tmus  vero  omnium 
certissimum  in  parte  ludi  extre- 
ma.»  —  moUes]  «ita  ut  aeque  mol> 
les  (weichwallend)yideTent\iTt  ac 
sunt  in  homine  ipso.»  Tibull.  4,  8, 
9 :  ^td  {t6t  nunc  moUes  prodest  co- 
husse  capiUos  ?  CapiUitium  vero  di- 
ligentius  expressisse  haud  parva 
laus  erat  artificis.  Conf.  Piin.  H.  N. 
34,  8,  49:  ipse  tamen  (Myro)  -- 
capiikm  et  pubem  non  emendatn*s 
fecisse  (videttir) ,  quam  rudis  antiqui- 
tas  insUtuisset.  -  -  Eic  (Pythagoras 
Rheginus)  primus  nervos  et  venas  ex- 
pressU  capiUumque  diUgentius.  Aere 
autem  et  accuratius  et  mollius  quam 
marmore  exprimi  solebant  capiili, 
donec  sub  Antoninis  marmorarii 
quo<iue  in  hac  potissimam  parte 
summa  cum  diligentia  elaborarent. 
Cfr.  Visconti  Mon.  Borgh.  Fasc.  VI. 


p.  274.  et  285.  -  imitabUur]  V.  tmi. 
tari  h.  1.  idem  fere  quod  exprimere, 
(nachbUden,)  ut  Cic.  Brut.  48,  70: 
Canachi  signa  rigidiora  esse,  quam 
ut  imilentur  veritatem.  Epp.  2,  2,  8 : 
argiUa  quidvis  imitaberis  uda.  —  /n- 
felix  operis  summa]  «in  perfecUone 
operis  infelix,  quiadeficiebat.»  Agr. 
Bentleiusautem  sua  distinctione  hoc 
voluisse  videtur:  «Infelix  quod  ad 
opus  attinet,  ad  sumroam»  cet.,  in 
quo  sane  dupliciter  erravit,  v.  ope^ 
m  a  V.  summa  segregans  et  hoc 
sine  exemplo  pro  in  summa  posi- 
tum  esse  ratus.  —  ponere]  «fingere, 
•  darstellen,»  utOd.  4,  8,  8:  Soh 
lers  nunc  hominem  ponere,  nune  d&- 
um.  Cf.  0.  lahn  ad  Pers.  4 ,  70 :  po- 
nere  lucum.  —  totum]  «omnes  operi^ 
partes  necessarias»  (organicas).  — 
Hunc  ego  me'"  Non  magis  esse ve- 
lim]  Frequens  constructio  ;  sic  Cic. 
de  Offic.  4 ,  34 ,  443 :  Quam  muUa 
passus  est  Ulixes  in  Ulo  errore  diu- 
tumo ,  cum  --  tn  omni  sermone ofmii- 
bus  ajfabilem  et  iucundum  se  esse  v^ 
let.  Catil.  4,2,  4:  Cupiop.c.meesse 
clementem.  —  praivo]  sensu  proprio, 
«dextrorsum  vel  sinistrorsum  detor- 
to ,»  schief,  krumm,  non  scheuss- 
lichYoss,  hUsslich Arnold.  —  Spe- 
ctandum]  propter  pulchritudinem , 
ut  Od.  4 ,  32, 4  4 :  Lycum  nigris  ocuUs 
nigroque  Crine  decorum. 

38-44.  Prima  ^cvpla  dd^a  fuerat 
de  unitate,  quam  dicunt,  organica ; 
iam  agit  de  eligenda  materia^  id 
est,  de  inventione.  —  aequam]  «ac- 
commodatam ;  cui  pares  sint  vires 
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Viribus  et  versate  diu,  quid  ferre  recusent, 
Quid  valeant  humeri.    Cui  lecta  potenter  erit  res, 
Nec  facundia  deseret  hunc  nec  lucidus  ordo. 
Ordinis  haec  virtus  erit  et  venus,  aut  ego  fallor, 


iO 


40.  pudenter  Markland  ad  Stat.  Silv.  4,  8,  24.  —  42.  haud  ego  BcF 
(non  ST).  —  43.  dtcat,  iam  ntmc  debmtia  dici  Pieraque  distinguant 


vestrae.i»  —  versate]  animo ,  «deli- 
berate  , »  imagine  tamen  desumpta 
a  baiulis,  qui  onera  manibuB  ver- 
sant,  antequam  in  humeros  toUant. 
Seneca  de  Tranq.  an.  5,  4 :  Aesti' 
mandasuntdeindeipsa,  quaeaggre- 
dimur,  et  vires  nostrae  cum  rebus, 
qtMS  tentaturi  sumus,  comparandae. 
Debet  enkn  semper  plus  esse  virium 
m  actore  quam  in  onere.  —  quid 
ferre  recusent]  Epp.  2,  4 ,  258:  nec 
meus  audet  Rem  tentare  pudor,  quam 
vires  ferre  recusent,  —  potenter]  «se- 
cundum  posse,»  barbarum,  sed 
rectum  glossema  in  Cod.  Turicensi; 
nycatd  dvva/Mv,  pro  suis  viribus.» 
(Inutili  acumine  Marklandus  pudenr- 
ter,  «modeste  et  ratione  habita  vi- 
rium  suarum,»  utv.  54.)  —  facun- 
dia]  «Ea  virtus  orationis  est,  qua 
quae  dicuntur  non  a  scriptore,  sed 
ultro,  ex  se  ipsis  atque  adeo  natura 
prodire  videantur ,  unde  Homeri 
poSmata  et  picturae  Nicomachi  a 
Graecis  avxoaxidia  dicebantur.» 
Vicus.  —  luddus  ordo]  Hic  transit  ad 
ordinem,  quem  tecfanographi  did- 
^eaw ,  dispositionem ,  vocant.  Scr. 
ad  Her.  4,2,3:  Dispo^txo  est  ordo 
et  dislributio  rerum,  quae  demonstrat, 
quid  quibus  locis  sit  collocandum.  Op- 
poniUir  rfj  evQsaei,  inventioni.  lu- 
cidus  autem  ordo  dicitur,  quia  per 
se  ipse  permultum  confert  ad  argu- 
mentum  ipsamque  orationem  per- 
spicuam  reddendam.  Vida  Po6t.  3, 
20 :  lUe  ego  sim,  cui  Pierides  dent 
carmina  Musae  Lumine  ctara  suo, 
extemae  nikU  indiga  lucis! 


42-45.  Ordtnw]  Consulto  quaesita 
videtur  baec  quasi  dvcupo^.  — 
venus]  Cf.  v.  320 :  Fabuia  nulUus  ve- 
neris.  Quintil.  6,  3,  48:  rmtts^tim 
esse,  gflwd  ctim  gratia  quadam  et 
venere  dicalur,  apparet.  —  aut  ego 
faUor]  Hac  formula  utuntur  ii ,  qui 
rei  a  se  affirmatae  prorsus  certi 
sunt.  Seneca  de  Tranq.  an.  8,  3: 
Aut  ego  faUor  aut  regnum  est  inter 
avaros^  circumscriptores,  latrones, 
plagiarios  unum  esse,  cui  noceri  non 
possit.  Propter  ignorationem  huius 
usus  multi  mutarunt  in :  ktsud  ego 
faUor.  (Le  ton  tranchant  dont  cette 
le^  serMt  Veaqn^ession,  ne  soMirait 
convenir  au  caractere  dHorace.  Go- 
NOD.)  —  Ut  iam  nunc  diccU  cet.]  Yera 
h.  ].  interpretatio  haec  est:  «Ut  iam 
nunc  dicat  ea ,  quae  re  vera  nunc 
ipsum  dici  debent,  id  est,  neces- 
saria ,  videlicet  ea ,  sine  quibos 
omnino  nec  sensus  po&tae  neqoe 
historia ,  quam  exponit,  neque  ima- 
gines  et  comparationes ,  quibus  uti- 
tur,  a  lectore  intelligi  possent;  plo- 
raque  (permulta)  autem ,  quae  alius 
poeta  minus  peritus ,  toto  sacco  se- 
rens,  etsi  non  prorsus  necessarta 
iam  hic  inculcasset,  difTerat  in  lo- 
cum  magis  opportunum  atque  pro- 
pterea  in  praesentid  omittat ,  magis 
artificioso  et  poetico  ordini  studens, 
ut  suspensum  teneat  lectorem;  e( 
quidem  ita ,  ut  persentiscat  lector 
acutus ,  cur  hunc  fjtv^ov^  hanc  seo- 
tentiam  vel  hanc  imaginem  oAnarit, 
ea  consulto  et  cum  dilectu  quodam 
(con  amore)  usus  sit ,  alias ,  in  qui- 
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Ul  iam  nunc  dicat  iam  nunc  debentia  dici, 
Pleraque  difFerat  et  praesens  in  tempus  omittat; 
Hoc  amet,  hoc  spemat  promissi  carminis  auctor. 
In  verbis  etiam  tenuis  cautusque  serendis, 


45 


Ct,  Bentleias,  Fea,  Gonod.  —  45.  spemet  B.  —  Versus  45.  46.  no- 
stro  ordine  eihibent  ceteris  cum  Libris  mei  omnes  (BbSTcp):  in- 
verso  ordine  Bentleius  coniecturd  et  M. 


bus  po^ta  deterior  facile  luxuriatas 
esset,  saplenter  tpreverit  reserva- 
ritque  ad  alium  po^matis  locum, 
ubi  id  efQciant,  ut  priorum  rursus 
memor  factus  lector  utramque  po^- 
matis  partem  mente  connectat.»  Si- 
milia  sunt  praecepta  Demetrii  Phal. 
§.  %2  :  *Ev  tovToiq  te  ovv  rd  nt^ 
^avov  ywX  iv  ^  Sso^paarog  cfyrj" 
atVy  oti  ov  zdvra  ix'  ditpiffelag 
del  ^aKpt^opeiv  dXk'  Ivta  %ata- 
Xinetv  Tud  tui  dxpoat^  ovvUvcu 
7C€d  Xoyt^eadat  i^  iavtov '  -~td 
di  xdvta  wg  dvoi^ti^  Xiyeiv  'KOr- 
tayivtaaxovti  soiyce  rov  dic^oatov, 
Menander  xsqI  "Ejgid.  4 ,  6.  T.  IX. 
p.  446.  W. :  IlQditov  /uiiv  fi^  dx 
sv^elag  ndvta  eiadyuv^  dXkd  td 
fjikv  Xiyovta  xtX.  Vida  Poetic.  2, 
409:  Nonne  vides,  ut  saepe  aliquis 
nimis  arte  superbU  Improbus  et  ca- 
ptis  animis  iUudere  gaudet,  Et  fimc 
kuc,  deinde  kuc  mentes  diducit  Man-' 
tes,  Suspenditque  diu  miseros  tor~ 
quetque  legentes  ?  GOthe  Briefwechset 
V.  Doring  S.  85 :  Eine  Haupteigen- 
schaft  des  epischen  Gedichts  ist,  dass 
es  immer  vor  und  juriick  geht.  Dor 
her  sind  alte  retardirenden  Motive 
episch.  -  -  Das  Versckwiegene  gehdrt 
mit  zum  Gafoen ,  wie  die  Pause  xur 
Musik,  und  mitbestimmt  oft  den  Werth 
des  Kunstwerkes.  Alias  interpreta- 
tiones  vide  in  Excursu  III.  —  In  ver- 
bis  differat  et  omiltat  minime  inest 
inutilis  tautologia ;  illud  enim  poe- 
tae  consilium  significat ,  hoc  consilii 
exsecutionem.  —  promissi  carminis] 
«quod,   ut  omnes  scimus,  in  ma- 


nibus  babet  praestans  po^ta,  sed 
fortasse  post  plures  demum  annos 
edet; »  plane  ut  Aeneis,  quam  omnes 
cupide  exspectabant,  identidem  re- 
petentes  iilud  Propertii :  Nescio  quid 
miUus  nascitur  IHade :  propterquam 
ipsam  exspectationem ,  ne  fallatur, 
po^tae  summopere  cavendum  est. 
Similiter  luven.  7, 82 :  Curriiur  ad— 
carmen  amicae  Thebaidos,  laetam  cum 
fecit  Slatitu  Urbem  Promisitque 
diem. 

46-52.  In  verbis  cet.]  lam  (vv. 
46-59.)  dat  praecepta  de  stili  vir- 
tutibus  in  verborum  dilectu,  in 
iuncturis ,  in  verbis  faciendis.  Per- 
quam  similia  sunt,  quae  tradit  Ci- 
cero  de  Orat.  3,  37,  449:  Est  qui" 
dam  omeUus  orationis,  qui  ex  nn- 
gutis  verbis  est;  alius,  qui  ex  con- 
tinucU^  coniuncUsq^e  constat.  Ergo 
tUemttr  verbis  aut  Os,  quae  propria 
sunt  et  certa  quasi  vocalmia  rerum 
paene  una  ncUa  cum  rebus  ipsis,  atU 
iis,  quae  transfenmtur  et  quasi  alieno 
in  loco  coUocantur^  aut  Os,  quae 
novaimus  et  facimus  ^si.  —  lenuis] 
ut  XsTito^i  subtilis  iudicii,  fein, 
prorsus ,  ut  accipienda  sunt  vv.  Od. 
2,46,  38 :  Spiritum  Graiae  tenuem 
Camenae^  ubi  male  alii  interpre- 
tanlur  «parcum.»  —  c<xutus]  «ca- 
vens  praesertim ,  ne  in  verbis  insit 
aliquid  ambigui  autobscuri  autquod 
propter  ineptam  verborum  iunctu- 
ram  sibi  ipsi  repugnet.»  —  serendis] 
«inter  se  coniungendis  atque  recte 
colIocandis^M  Verkniipfung.  Male 
alii  ducunt  a  v.  sero^  sevi,   atque 
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Dixeris  egregie,  notum  si  callida  verbum 
Reddiderit  iunctura  novura.    Si  forte  necesse  est 
Indiciis  monstrare  recentibus  abdita  rerum, 
Fingere  cinctutis  non  exaudita  Cethegis 


50 


47.  DijDerU  B.  —  49.  rerum  et  Tbcp,  item  cum  Aldina  4509.  (non 
4549.)  Lambinus  distinguens:  Cethegis:  Continget.  —  52.  factaqu/e  e 
Ge.  Fabricii  Codicibus  Benlleius.  (Ot  nos,  nostri.)  —  63.  caden/ BTc 


explicant:  «creandis. »  —  Dixeris 
egregie,  notim  cet.]  «Cic.  de  Orat. 
3,  43,  470:  Ita  /U,  ut  omnis  stn- 
gulonm  verbonm  virtus  atque  laus 
Iribus  exsistat  ex  rtXms:  si  aut  ve- 
tusttmi  veHnm  sit,  quod  tamen  conr 
suetudo  ferre  possit ;  aid  factum  vel 
coniunctione  vel  novitate;  —  aut 
transtatum^  quod  maxime  tamquam 
steUis  quitfusdam  notat  et  iUuminat 
orcUionem.»  Halm.  —  ccUtida]  «oc- 
culta  quadam  arte  lectoris  mentem 
movens,»  ut  sunt  apud  ipsum  Ho- 
ratium  splendide  mendax,  insanien- 
tis  sapientiae  consultus,  animae  mor 
gnae  prodigus  cet.  Dionys.  Halic. 
de  Comp.  3 :  O^d^v  icm  TtQovQyov 
Xi^tv  €VQeXv  Y.adauffav  ntai  xoXA^ 
Qi^fAOva^  ei  fAt^  xaX  xoajuov  avrfj 
T^g  aQfAOvloQ  jov  Jtpoa^xovra  ne- 
Qi&i^aeiq.  Ceterum  cave,  ne  cum 
Interpretibus  nonnullis  construas: 
Si  caUida  iunctura  verbum  novum 
reddiderit  notum.  —  Si  forte  cet.] 
«Quodsi  iam,  inquit,  ad  rem  aii- 
quam  expiicandam  verba  antiqua 
non  sufflciunt,  permittitur  poetae 
nova  flngere.»  Porpr.  —  Indiciis]  ajy- 
fieloiq^  Bezeichnungen.  nlndicia 
verba  appeUavit;  philosophi  enim 
dicunt  indicandarum  rerum  causu 
Inventas  esse  voces.»  Porph.  —  ab- 
dita  rerum]  «notiones  novas ,  quas 
nemo  ante  verbls  Latlnis  roanife- 
stavit.»  Cf.  Sal.  2,  2,  25:  vanis  re- 
ftim.  (Lectio  abdUa  rerum,  et  Fin- 
gere^  denuo  a  Gonodio  recepta,  et 
impedit  sententiam  et  molesta  est 


vel  propter  statim  sequens  Et  — 
que.)  —  cmctutis]  qui  cinctu  indue- 
bantur,  «quae  erat  vestis  infra  pe- 
ctus  corpus  ambiens  et  ad  pedes 
pertingens  ;  a  viris  gestabatur  loco 
tunicae,  ut  expeditiores  essent  ad 
agendum;  habebant  enim  soluta 
brachia  et  ad  exercendum  habiJio- 
ra.»  FoBC.  Hinc  Lucanus  2,  543: 
exsertique  manus  vesaina  Cethegi,  Si- 
lius  8, 585.  de  Cethego :  Ipse  humero 
exsertus  gentiU  more  parentum.  Cf. 
Beier  ad  Cic.  Fragm.  p. 226. b.  (Ovid. 
Fast.  5,  404  :  Semicaper,  coleriscin' 
clutis,  Fatme,  Lupercis,  id  est,  «pro- 
pe  nudis  et  clnctu  tantum  pudenda 
velatis.»  Haec  sola  h.  v.  exeinpla 
adhuc  reperta  sunt.)  —  non  axoii- 
dita]  «verba  maioribus  nostris  ante 
haec  duo  secula  plane  Incognita.» 

-  CeUiegis]  Cf.  Epp.  2,  2,  447.  - 
Continget]  «Aliter  fieri  non  poterit, 
nisi  ut  fingas  vocabula  a  veteribus 
nondum  usurpata,  attamen  huins 
audaciae  prosper  erlt  snccessus.»  — 
pudenter]  «Sed  est  roodus  in  hoc 
quoque  servandus,  ne  nimis  crebro 
ac  Hcenter  verbls  a  nobis  factis 
utamur.»  Quintll.  4 ,  5,  74  :  UsiUUis 
tutius  utimur;  nova  non  sine  quodam 
periculo  /Ingimus.  Deroetr.  Phal.  $. 
95 :  ^toxaojiov  jiq^tov  fikv  tov 
aa<fovq  iv  t<^  xotovfjtivi^  ovdftati 
xal  awi^ovQ  •  %xetTa  Tijq  ofjMO- 
TijToq  TtQoq  rd  xelfieva  ovdfiasa. 

—  fictaque]  Per  se  rectum  est  eUam 
BenUeli  facta,  sed  Codd.  antiquiss. 
auctorilate  destituitur,  et  recte  Fea: 
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Continget ,  dabiturque  licentia  sumpta  pudenter ; 
Et  nova  fictaque  naper  habebunt  verba  fidem,  si 
Graeco  fonte  cadent,  parce  detorta.    Quid  autem 
Caecilio  Plautoque  dabit  Romanus  ademptum 


et  Porphyr.  Monac,  L  et  Bentleias:  cadant  bS,  CtM,  cadunt  unus 
Feae.  —  parce]  arte  B.  -  54.  dedit  unus  Lambini,  dabcU  Regelsber- 
gerus  e  Codd. 


«inde  (e  Codd.  6.  Fabricii)  BenU. 
et  quod  V.  60.  praecedat  fingere, 
quae  putida  esset  repetitio.  Immo 
est  elegans  et  necessaria  repetitio, 
quia  sequitur  eiusdem  praecepti 
amplificatio,  nempe  eadmn  verba  tto- 
va  et  /lcto.»  —  habebwU  -fidem]  «ita 
probahuntur  propter  evidentiam  at- 
que  elegantiam,  ut  oblata  occasione 
alU  quoque  iis  libenterusuri  sint.» 
53-69.  jf  Graeco  fonte  cadant]  ma- 
xime  in  compositionibus  ad  Graeci 
sermonis  anaiogiam  factis ,  cuius 
generis  apud  Horatium  sunt  caiUi- 
manuM,  taurifarmis,  betuoaus  (/jt^or 
x^rjfS),  inaudax,  aurum  vestUnu 
iUitum  l  x^vaoxouiroq) ,  tmpariter, 
dvlatog  v.  75. ;  item  in  rebus  ad 
philosophiam  et  grammaticam  per- 
tioentibus,  ut  intermundia,  tndt/fa- 
rens,  qualUas,  aequiHbritas  (iaopo^ 
fUa,  Cic.  de  nat.  deor.  4, 39,  l09.), 
veriloqiHum.  Sic  Cicero  essentiam 
(ovoiav)  nec  non  indotoriam  (dndr 
^stav)  nominavit,  addens :  licet  enm 
novis  rebus  nova  nomina  imponere; 
tcste  SidonioApoll.  Ep.Praef.  Carm. 
44. ;  idem  porro  valet  de  constru- 
ctionibus  e  Graeco  sermone  desum- 
ptis.  Cr.  Qttintil.  42,  40,  33  :  Tanto 
esl  sermo  Graecus  Latino  iucundior, 
ut  nostri  poiftae,  quoties  dulce  caar^ 
men  esse  voluerint ,  Hlorum  id  nomi- 
nilnis  eoDommt.  (Cic.  de  Or.  4 ,  34, 
4550;  neutiquam  vero  loquitur  de 
integris  vocabulis,  ut  sunt  aether, 
aithr,  Inc/imtim ,  oenofHionmn  ^  peri- 
petaema,  philosophia,  historia  cet., 


quemadmodum  nonnuUi  interpre- 
tati  sunt.  —  cadent]  «Comparat  ver- 
ba  latina  e  graeca  lingua  translata 
rivis,  qui  paulatim  a  fonte  deflexi 
per  montes  cadunt. »  FiscBEa.  Fu- 
turum  recte  respondet  proecedenti 
habebunt.  —  paree  detorta]  ti\emm,» 
inquit,  «in  hoc  quoque  parcimotito 
opus  est,  ne  nimis  graecisset  oratio 
peregrinumquecoloremducat.»  Mi- 
ram  Dacierii  interpretationem  secu- 
tus  est  Gonod  :  «Si  vous  puise»  les 
mots  d  une  source  grecque,  sans  les 
d^toumer  de  leur  sens ;  praeceptum 
omniam  sane  maxime  supervaca- 
neuro.  Quis  enim  a  vero  sensu  un- 
quam  detorqueret ,  quis  porro  pra- 
ve  detortum  agnosceret  tale  ver- 
bum  Latinum?  Sane  detorta  h.  I. 
sunl  «deducta ,  ita  ut  Graeca  esse 
desinant,  vere  Latina  fiant. »  Sic 
iam  Cato  in  secundo  Originum  apud 
Priscian.  9,  9,  54.  (p.  874.  ?.):  Ma- 
rudni  vocantur,  de  Marso  detorsum 
(sic)  nofiMti.  —  Quid  autem  cet.] 
«Quid  negatum  erit  praestantissimis 
nostrae  aetatis  poetis,  quod  liben* 
ter  nunc  concedunt  comicis  seculi 
sexti  atque  in  his  probant?»  Cfr. 
Cic.  de  Fin.  3,  4,  45:  St  Zenoni  H- 
cuit,  cum  rem  aliquam  invemssel 
inusitatcm,  tnatidtAim  quoque  ei  rei 
nomen  imponere  ,  cur  non  liceat  Ca- 
toni  ?  —  CaecUio  Piautoque]  Vide  ad 
Epp.  2,  4,  58  sq.  —  ad0fnp/um  Vir-' 
gitio  Karto^tie]  «Manifesta  hoc  in 
ioco  inest  grammaticorum  et  criti- 
corum  reprehensio,  quos,  cum  in 
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Virgilio  Yarioque?    Ego  cur,  acquirere  pauca 
Si  possum,  invideor,  cum  lingua  Catonis  et  Enni 
Sermonem  patrium  ditaverit  et  nova  rerum 
Nomina  protulerit?  Licuit  semperque  licebit 


55 


55.  Vh-gilio  Varoque  saperscr.  i  b,  VtrgUioque  Varoque  T.  ~  56. 
possim  quattuor  Regii.  (Noslri  poMiim.)  —  1^9,  producere  BbSTcp, 
LCtFJ :  procudere  e  paucis  Codd.  (aon  suis)  Bentleius  et  M.  —  nomen] 


Caeciiii  Plautique  comoediis  nova 
verba  non  offenderent,  iniquitatis 
accusat^  quod,  si  quid  a  Virgilio  et 
Vario,  quibus  tacite  semet  ipsum 
adiungit,  novatum  esset,  aegre  fer- 
rent  et  stomacbosius  veUicarent  ac 
vituperarent.  Cum  igitur  bic  loqua- 
tur  non  de  Caecilio  et  Plauto  vi- 
ventibus,  sed  de  residuis  eorum 
operibus,  apertum  est  unice  veram 
esse  lectionem  dabity  pro  qua  alii 
Codd.  dedit  vel  dabaty  quod  expres- 
sit  Regelsbergerus  sequente  Schel- 
le.»  Weicbert  de  L.  Vario  p.  66. 
«Noli  colligere  exhocloco,  vixisse 
etiamtunc  VirgUium  et  Varium ;  sed 
hi  eius  aetatis  egregii  po^tae  contra 
priscos  CaecUium  et  Plautum  po- 
nuntur ;  utrisque  idem  novandorum 
verborum  ius  vindicatur.»  Dillenb. 
—  acquirere  pauca]  Admodum  mo- 
desle :  «paucis  saltem  verbis  et  con- 
structionU)us  augere  linguam  Lati- 
nam ;  i>  ut  videtur  hoc  ipso  loco  fe- 
cisse  in  verbo  invideor^  tfi&ovov/juu^ 
pro  itwMetur  mhi.  Priscian.  48, 48, 
438.  p.  4464.  P.  Cf.  Epp.  4  ,  5,  24  : 
imperor.  Steinerus  tamen  (Comment. 
Horat.  Spec.  U.  p.  48.),  cum  Hora- 
ttus  amet  vocibus  reddere  primas 
suas  significationes  paene  obsoletas, 
ut  Od.  4,  36,  20.  ambUiosior,  3,  44, 
27.  pereuntis,  Sat.  2,  4,  44.  sapien$, 
coU.  Cicerone  Tusc.  3,  9,  20.  expli- 
cat :  ich  werde  des^iatb  (von  den  Leur' 
ten)  angesehen ,  falle  auf  und  gebe 
Anstoss.  —  C€Uonis]  Cf.  Epp.  2,2, 
447.  -  Enni]  Cf.  Od.  4,  8,  20.  Epp. 
4,  49,  7.  2,  4,  50.  -  Signatum  cet.] 


Plin.  H.  N.  33,  3,  43:  Signatum  eU 
(aes)  nota  pecudum.  SimUi  imagine 
luven.  7,  54:  qui  Communi  feriat 
carmen  Iriviale  moneta,  unde  Hein- 
rich  hic  probat  procudere  nomen.  — 
praesente  nota  producere  nomen]  Ima- 
gine  ex  parte  desumpta  a  nummis, 
quorum  notae  tunc  quotannis  mu- 
tabantur  ex  arbitrio  annuorum  tri- 
umvirorum  monetalium  (recte  enim 
vertunt  vom  heutigen,  jetxigen 
Stempel),  in  altera  parte  servat 
verba  propria;  quem  usum  Hora- 
tianum  rem  ipsam,  rd  xvquw^  et 
Imaginem  sive  rp6xop  artificiose 
miscendi  et  quasi  conftindendi  non 
satis  respiciens  Bentleius  metapho- 
ram  continuavit  recepta  lectione 
procudere  nwnmum.  Verum  ut  pro- 
ducere  nummum  (veluti  in  hominum 
conspectum)  significat  nummo  nu- 
per  cuso  primum  uti  in  conunerdo 
quotidiano,  «in  notitiam  hominum 
deducere , »  ut  minus  clare  dicunt 
Scholiastae,  hanc  tamen  lectionem 
tuentes;  sic  producere  nomen  «eo 
primum  uti  in  sermone  vel  scri- 
pto. »  (Ita  enim  malo  expUcare 
quam  cumaliis,  «creare,  facere.») 
Vides  vero  etiam  vv.  Signatum 
praesente  nota  excludere  v.  procu- 
dere  ut  ravroXoyoy,  etsi  Marcilios 
explicat :  «procudendo  signare.  > 
(Contra  hanc  lectionem  hoc  quoque 
monendum :  SigncUumpraesente  nota 
procudere  nummum  est  mera  ac  per^ 
petua  necessitas,  non  licentia,  libe- 
ra  facultas.  Praeterea  quam  maxime 
concinna  est  dpcupofd  Nomina  - 
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Signatum  praesente  nota  producere  nomen. 
Ut  silvae  foliis  pronos  mutantnr  in  annos, 
Prima  cadunt:  ita  verborum  vetus  «nterit  aetas, 


60 


Fr.  Luisino  auctore  BenUeius.  —  60.  Ut  folia  in  sHvis  Dio- 
medes  p.  394.  P. ,  Ut  iiivis  folia  privos  Bentl.  coni.  Praeterea  ma- 
lebat  nudantur^  ut  exhibebat  unus  Ge.  Fabricii ,  vel  viduantur.  Cfr. 
Markland  ad  Stat.  4,  8,  24.-64.  Priva  Bouhier. 


nomm,)  Ceterum  frequens  est  ima- 
go.  Quintil.  4,  6,  3:  Utendum  plane 
sermone  ut  nummo,  cmpubHcaforma 
esl.  Apul.  Apolog.  c.  38.  p.  484 .  Oud.: 
In  quibus  (scriptis  meis)  animadoer- 
ies  "-  nomina  eliam  Romanis  inusi^ 
tata  et  m  hodiemum,  quod  sciam, 
tnfecta ;  ea  Uunen  nomina  labore  meo 
et  studio  ita  de  Graecis  provenire,  ut 
tamen  Latina  moneta  percussa  smt. 
Themist.  Or.23.  p.  347.  Dind.:  ixeir 
d^  rov  ovdfiaxoq  (aoq>iarov)  wq- 
Teeg  vofjUofjutxoq  fjiexijieaev  ^  dv- 
rofu^  wixa  xovq  vaxspov  x^dvovq 
xrX. 

Vv.  60-72.  ex  ipsa  vitae  bumaoae 
natura  fluxa  et  caduca  necessita- 
tem  linguae  semper  novandae,  ut 
efficaciam  vigoremque  suum  quam 
diutissime  conservet,  magna  cum 
arte  demonstrat,  insertis  eleganti- 
fous  Augusti  laudibus. 

60-6%.  Ut  ntvae  foliis  ce^i.]  ablat. 
instram. ;  proprie:  «silvae  per  folia 
quotannis  decidentia  aliae  fiunt,» 
anLaub.  Virg.  Aen.  6,  309:  Quam 
mutta  in  silvis  autumni  frigore  primo 
Lapsa  cadunt  foUa.  Fundns  frequen- 
tis  similitudinis  est  Uiad.  ^,  446: 
Ohi  jx€p  <pi)XX(av  yeveij ,  roi^de  xal 
dvd^oiv.  Mimnermus  Eleg.  2.  in 
Schneidew.  De).  p.  43:  'H/uslq  d' 
otd  re  (pvXka  <pv£t  xoXvav^iog 
to(W7  '^Ea^oq  -  -  Toiq  Tx^Aot  nrjxvt- 
ov  iTxl  x^ovov  avi9satv  rjPrjq  Tep- 
x6jL£€^a.  Sirac.  44,  48:  'Ilg  cpvXXov 
^dXXov  ixl  divdpov  dataioq^  rd 
fjihf  xarafidXXei,  aXXa  dk  cpvet^ 
oBr<i>q  yeved  aagndq  xal  aXfjMroq^ 


17  fjikv  reXevrq, ,  iri^a  dh  yewdrai. 
(Mire  ul  Gonod  cum  aliis  quibus- 
dam  Interpretibus  explicat:  «curo, 
quando.»)  —  pronos]  non  tam,  ut 
volt  Acro ,  avolubiles  et  cito  laben- 
tes  atque  instabiles,»  quam  «ad 
finem  vergentes,»  ut  prmus  Orion 
Od.  3,  «7,  48.;  uper  auctumnaHa 
tempora. »  Hand  Turs.  III.  p.  335. 
Coniecturae  privos  et  mox  Priva 
vel  ideo  reiiciendae  sunt ,  quod 
priva  non  sunt  simpliciter  singula, 
sed  quae  singulorum  hominum 
sunt  ceteris  omnibus  exceptis.  Ne- 
que  vero  quisquam  probabit  Prae- 
dicovii  commentum :  Prisca.  Bent- 
leii  autem  suspicione  viduantur  re- 
movetur  primaria  perpetuae  immu- 
tationis  notio ,  quae  hic  requiritur. 
Manifestum  sane  glossema  est  nu- 
dantur  Cod.  Ge.  Fabricii.  —  Prima] 
Plerique  explicant:  «quae  prius  ger- 
minaverunt,  etiam  prius  decidunt;» 
quae  explicatio  nec  per  se  foliorum 
naturft  nititur,  siquidem  saepe  prius 
decidunt  ea,  quae  posterius  nata 
sunt ,  neque  ad  po^ticam  rationem 
quidquam  atUneret  ordo  decidendi, 
quem  staluit.  Optime  contra  Fi- 
scherus :  «Folia ,  quae  in  arboribus 
sunt  ineunte  vere ,  defluunt  auctu- 
mno  extremo.»  «Comparalio  enim 
sic  procedit :  Ut  folia ,  primus  silva- 
rum  honos ,  anno  ad  finem  vergente 
decidunt,  ita  temporis  longinquitate 
prima  verborum  a^as  interit,  alia 
nascuntur  verba,  nova,  quae  et 
ipsa  iuventae  ritu  florent  ac  vigent.» 
Obbar.  —  vetus-aetas]  «verba  inve- 
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Et  iuvenum  rita  florent  modo  nata  vigentque. 
Debemur  morti  nos  nostraque;  sive  receptus 
Terra  Neptunus  olasses  aquilonibus  arcet, 
Regis  opus»  sterilisve  diu  palus  aptaque  remis 
Vicinas  urbes  alit  et  grave  sentit  aratrum, 


60 


62.  vigentque  BhSTc  et  omnes  Gonodii,  item  LCt  et  Bentleius:  vi- 
rmtqtte  ez  uno  Cod.  FM.  —  63.  D^emus  Priscianus  I.  p.  '277.  Kr. 
—  65.  steriHsque  BbcFJ  (non  ST,  ffi<Oj  LCtM  el  Bentleius).  —  0010- 
que  unus  Feae,   sterilisve  palus  prius  aptaque  Bentleias  conL,  steri" 


ierascenlia  atque  obsoleta.»  —  fitu] 
Cr.  Sat.  %,  3,  268.  Sic  iam  Ennius 
Ann.  45,  8:  tela  Crebra  nivis  ritu. 
Rutil.  Lup.  2,  6:  hunc-muli^ri  ritu 
esse  suo  corpore  abusum.  —  vigent- 
que]  Uanc  lect.  firmant  CQdd.  anti- 
quiss.  et  est  hoc  longe  venustius, 
ut  verba,  quae  proprie  de  iuveni- 
bus  usurpantur ,  ad  verba  transfe- 
rantur;  nam  v.  florere  de  homini- 
bus  usurpatum,  tropi  naturam  iam 
ciuerat. 

63-69.  Debemur  cet.]  Simonides 
p.  478.  Schn.:  ^vdxi^  ndrzeg  ocpei' 
k6/LUi9a,  Ovid.  Metam.  40, 32 :  Omnia 
dibemur  vobis  (diis  inferis) ,  patdum' 
que  morati  Serius  aut  citius  sedem 
properamus  ad  unam.  Similes  sen- 
tentiae  sunt  Od.  2 ,  3  ,  25  sqq.  Od. 
2,  44,  2t  sqq.  —  nos  nostraque]  Cf. 
Epp.  2, 4 ,  89.  —  receptus  Terra  cet.] 
Egregia  arte  usus  Augusti  laudes 
propter  magnifica  opera  publica  at^ 
texit,  peritura  haec  quoque,  ut  per- 
iere,  vaticinans.  Per  te  senties, 
opinor,  quam  parum  apposite  Hey- 
nius  ad  Virg.  Ge.  2,  464 :  An  memo- 
rem  portus  Lucrinoque  addUa  cla^ 
stra  Alque  indignatum  magnis  slri- 
doribus  aequor,  lulia  quaponto  longe 
sonat  unda  refuso ,  Tyrrhenusque  fre- 
lis  immUtitur  aestus  Avemis?  Horatii 
locum  interpretatus  sit  de  portu 
Aleiandrino,  regum  Ptolemaeorum 
opere,  Cetera  recte  exsequitur  et 
Ue  et  Voss.  Ge.  p.  335:    «  A.  u.  c. 


747.  cum  coDtra  Sex.  Pompeium 
male  rem  gessisset  Octavianus  Cae- 
sar ,  ut  reficiendts  classibus  locam 
tutum  haberet,  Agrippae  consilio 
portum  Baianum  in  sinu  Puteolano 
commodiorem  ita  reddidit,  ut  lacum 
Lucrinum  interiecto  aggere  a  mari 
seclusum  cum  lacu  Avemo,  qui 
Lucrino  adiacebat,  coniungeret,  ag- 
gerem  autem,  qui  V.stadiorum  erat, 
postquam  eo  perfosso  aditum  na- 
vibus  in  portum  fecerat ,  ita  muni- 
ret,  ut  a  fluctibus  superari  nequi- 
ret  navibusque  tutus  intra  eum  es- 
set  receptus.  Hic  Portus  lulios  vo- 
catus.  (Nunc  est  arundinetum  pa- 
lustre,  Mar  morto.)»  Cf.  Sueton. 
Oct.  46.  Dion.  Cass.  48, 50.  Plin.  H. 
N.  3,  5,  9.  36,  45,  24.«  -  Neptuma] 
Cf.  Epp.  4,44,40.  —  aquiionibus] 
pro  omnibus  proceliis,  ut  Virg.  Aen. 
4,  340 :  Et  mediis  properas  aquUoM- 
bus  ire  per  altum.  Est  autem  abla- 
tivus.  Cf.  Epp.  4 ,  8,  40.  In  prosa 
oratione :  «aquilones  arcet  a  clas^ 
sibus.»  Sed  cum  verbis  arcendi, 
defendendi,  mutandi  dvTlaT^otpa 
saepe  permutantur.  —  Hegis  ojmsj 
«dignum  vel  rege  potentissimo,^ 
ut  Od.  2,  45,  4 :  regiae  moles.  —  ste- 
rUisve  diu  palus]  Sane  stataendum 
est ,  licentia  po^tica ,  notata  iam  a 
Servio  ad  Aeo.  2,  69.  et  6,  407. 
neque  ulla  coniectura  corrigenda, 
usum  esse  Horatium  in  ultima  syll. 
V.  palus  corripienda;  de  qaa  cor- 
reptione  nunc  consulendus  Fleck- 
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Seu  carsum  inutavit  iniquum  frugibus  amnis 
Doctus  iter  melius,  mortalia  facta  peribunt, 
Nedum  sermonum  stet  honos  pt  gratia  vivax. 
Hulta  renascentur,  quae  iam  cecidere,  cadentque 
Quae  nunc  sunt  in  honore  vocabula,  si  volet  usus, 


70 


lisqvepahu  aptataque  Alii  apud  Marcilium,  sterUisquepalus  dudum  apta" 
que  Cuninghamius ,  sterilisque  palus  pulsataque  Markland.  —  67. 
amnis]  Amus  Cod.  DorviUii.  —  68.  facta]  cuncta  Bentieius  coni.  fir- 
mata  a  Cod.  Galeano. 


eisen  N.  Jahrb.  f.  PMM.  Vol.  64.  p. 
45  sqq.  —  aptaque  remis]  «naviga- 
bllis.»  —  ffrave]  «in  pinguem  hu- 
mum  alte  deprimendum.»  —  Cete- 
nun  omnes  explicant  cum  Acrone 
et  Commentatore  Cruquii:  «Pom- 
pUnas  paludes  Aogustus  exsiccavit 
et  habitabiles  reddidit,  iniecto  ag- 
gere  lapidum  et  terrae  ; »  addentes 
ex  Sueton.  Caes.  44 :  siccare  Pom- 
ptmas  p€Uudes  (destlnabat  lulius  Cae- 
sar).  Tale  tamen  Augusti  opus  a 
nullo  praeterea  memoratur;  nam 
qnod  Schelle  confidentius  narrat: 
«Quod  Caesar  meditatus  erat,  per- 
feeit  Augustus,  qui  aquaeductibus 
XV.  M.  P.  institutis  Pomptinas  pa- 
ludes  siccavit ; »  desuroptum  est  ex 
Sat.  4,  5,  44  seqq.,  ubi  po^ta  loqui- 
tur  de  fossa  navigabili  a  Foro  Appii 
usque  ad  Fanuni  Feroniae,  quae 
a.  u.  c.  747.  iam  ducla  erat,  eo  igi- 
tur  tempore ,  quo  boc  paludes  sio- 
candi  consilium  Augustus  nondum 
agitare  poterat.  Vid.  Excursum  IV. 
—  cursum  -  iniquum  frugUnu]  «cre- 
bris  eluvionibus  sata  limo  obdu- 
centem.n  —  amnis]  Minime  inter- 
pretandum  esse  cum  Scholiastis  de 
Velabro  ab  Agrippa  Augusti  iussu 
exsiccato ,  sed  de  cursu  Tiberis  ab 
Augusto  aggeribus  correclo  (tem- 
pore  quidem  et  modo  nobis  ignoto) 
demonstravit  Fea.  Equidem  buc 
rettulerim  eluvionem  memoratam 
Od.  4,  2,  43  sqq.,  a.  u.  c.  732.,  post 
quaro  Tiberis  rtpam  aggere  mnni- 


tam  esse  perquam  verl  simile  est. 

—  Doctus iter  meikts]  Epp.  4,44, 29: 
rivus,  si  decidU  knber ,  Multa  mole 
docendus  aprico  parcere  prato.  — 
mortaUa  facta  peribumt]  «hominum 
opera  vel  magnificentissima ,  ne- 
dum  vocabula ; »  quo  epiphonemate 
firmatur  sententia  v.  63.  proposita. 
Lectione  cuncta  toUitur  oppositio, 
quam  Bentl.  falso  vituperat,  inter 
facki  et  sermones.  Facta  autem  et 
opera  etsi  semper  quidem ,  ut  vi- 
detur,  in  prosa  oratione  distinguun- 
tur,  a  poSta  hoc  discrimen  non  ser- 
vari  reprehensione  caret.  Cf.  Ovid. 
Her.  4  0,  60 :  Non  hominum  video,  non 
ego  facta  boum,  /9o6>y  l(^a  Odyss. 
X ,  98.  In  Cod.  autem  Galeano  non 
semel  interpolato  vel  merum  erat 
glossema  vel  variatio  temeraria.  — 
sermonum]  «consuetndinis  loquen- 
di.»  Quintil.  4 ,  6,  43 :  Et  tane  quid 
est  aliud  vetus  sermo  quam  veius 
loquendi  consuetudo?  —  ste£\  «firmi- 
ter  duret  stabilisque  permaneat.» 

—  honos  et  gratia]  Saepe  sic  iun- 
guntur  honor  et  gratia,  honor  el  de- 
cor,  Wiirde  und Anmuth.  Exem- 
pla  sunt  in  Handii  Statio  p.  50. 

70-72.  Multa  renascentur  cet.]  Sic 
Frontonis  potissimum  aetate  per- 
multa  verba  obsoleta  quasi  postli* 
roinio  in  sermonem  Latinum  redie- 
runt.  —  usus,  Quem  penes]  «Po^lis 
licuit  vocabulum,  quod  de  homi- 
ntbus  dicebatur,  ad  res  referre  ab 
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Quem  penes  arbitriam  est  et  ius  et  norma  loquendi. 
Res  gestae  regumque  ducumque  et  tristia  bella 
Quo  scribi  possent  numero,  monstravit  Homerus. 
Versibus  impariter  iunctis  querimonia  primum,  75 

72.  ha]   VM  T,  quattuor  Regii  aliique.    —    74.  possunt  pr.  T.  — 
posserU  9cribi  Codd.  aliq. 


hominibus  agendas.»  Hand  Turs.IV. 
p.  424.  Scilicet  usui  per  prosopo- 
poeian  quandam  ab  Horatio  tyranni 
vioes  tribuuntur.  —  arbitritm-^t  ha 
et  norma]  Consulto  cumulat  voca- 
bula ,  quo  demonstret  necessarium 
esse,  ut  vocabula  a  singulis  vel  fa- 
cta  vel  composita  a  consuetudine 
approbentur,  id  est,  ut  a  multis 
illico  tamquam  recta  et  apta  usur- 
pentur:  arbitrium  Buiem,  quod  sta- 
tuimus  nulla  causa  allata;  ius,  fa- 
cultas,  quam  ceteri  ultro  agnoscunt; 
norma,  regula  a  nobis  praescripta, 
cui  ceteri  obtemperant.  Hunc  au- 
tem  triplicem  voiuntatis  nostrae  ex- 
sequendae  modum  usui  loquendi 
attribuit  po^ta.  Cf.  Epp.  2,  2,  U9: 
Adsciscet  nova  (vocabula) ,  quae  ge- 
nitor  produxerit  usus. 

73-78.  lam  exposltis  generalibus 
de  inventione,  dispositionc ,  stilo 
praeceptis  w.  73-85.  praecipua  poe- 
sis  genera  enumerat  ac  describit, 
carmen  epicum,  elegiam,  iambos, 
comoediam ,  tragoediam ,  genus  ly- 
ricum ,  siugula  praesertim  ab  aptis- 
simo  singulis  versuum  geoere  de- 
signans.  —  Quo  scribi  possent]  Adde: 
«neque  vero  alio  scribi  deberent.» 
Aristot.  Poet.  24,  8:  Td  di  /niJQOv 
ro  ^Q<iiiiY.6v  dzd  jr/q  ^elpag  ^q- 
fjLO%ev  '  €i  ydp  reg  iv  dXXf^  tivl 
lUxqii^  ^irjyrjijLaxiY.rjv  ^d^triaiv  noi- 
otxo  7  iv  noXXoXq^  djif^siihq  dv 
tpfxivoixo.  —  mmMTo]  h.  1.  hexame- 
tris.  De  numero  Cic.  de  Or.  3,  48, 
486:  Numerus  in  continuatione  nul- 
hu  est:  distinctio  et  aequaliwn  et 


saepe  varionm  intervaUorum  percus- 
sio  numerum  confcit.  —  Vers^us  tm- 
pariter  iunctis]  «hexametris  et  pen- 
tametris  alternantibus.»  Charisius 
2.  p.  482.  P. :  Impariter.  -  -  p.  Te- 
rentius  Scaurus  in  commentariis  in 
artem  poiticam  lib.  X.:  Adverbi- 
um,  inquU,  figuravit]  id  est: 
Horatii  (saltem  nunc,  postquam  tot 
scriptores  Latinos  perdidimus)  est 
aTta^  Xeyo/jtevov ,  Graecorum  dvi- 
ataq.  —  Sequi  videtur  in  his  do- 
ctrinam  Neoptolemi  Pariani  vel  ali- 
orum  Grammaticorum  Alexandrino- 
rum,  quam  examinare  et  corrigerc 
Interpretis  non  est ,  sed  scriptorum 
historiae  litterariae.  Consule  igitur 
Franckii  Callinum  p.  54.  Ulrici  Gosch. 
der  heUen.  DiehtJc.  II.  p.  252.  Bode 
II.  p.  449  cet.  —  querWnonia]  non 
de  spretis  a  puellis  poetarum  amo- 
ribus,  sed  luctus  et  maeror  de  ami- 
cis  vel  civibus  egregiis  morte  ere- 
ptis.  OQijvfddfj^  lagubrem,  igitur 
putavit  fuisse  ab  initio  elegiam,  se- 
cutus,  ut  videtur,  notam  illam  no- 
tationem  ab  «  «  Xiysiv^  quam  nu- 
per  firmavlt  Godofr.  Hermannus  in 
Extemporalibus  (Zeitschrift  fUr  die 
Atterthumswissenschafl  4836.  N.  66.): 
vLugendi  formula  est  ?  I  Xiye^  ex 
eaque  et  origo  carmints  elegiaci  — 
et  appellatio  expltcari  potest.  Vix 
enim  dubitandum  videtur,  quin  an- 
tiquissimi  illius  lugubris  carminls 
ea  ratio  fuerit,  ut  pentametronim 
posterior  pars  haec  esset :  ?  1  Xiy' 
€  F  Xiye,  Illi  igitur  versus  recte 
dicti  sunt  eXeyoi.a  (Alii  nunc  copa- 
lant  cum  v.  dXyogy  sane  parum  pro- 
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Post  etiam  inclusa  est  voti  sententia  compos. 
Quis  tamen  exiguos  elegos  emiserit  auctor, 
Grammatici  certant  et  adhuc  sub  iudice  lis  est 
Archilochum  proprio  rabies  armavit  iambo; 

76.  hmcta  ut  vo/i  S,  iuncUs,  voti  saperscr.  priori  verbo  liltera  a  T, 
voii  «ticlMsa  eU  Codd.  aliq.  (Ut  nos,  BEc.) 


babiliter.)  —  vo^  -  ccmpos]  maxime 
in  rebiis  amatoriis.  «Post  ^^t/vt^i- 
xi^  elegiam,»  inquit,  «orta  esti(Ki>- 
T«x7,»  caius  Mimaermus  auctoret 
exemplar  erat;  CaUiai  ac  Tyrtaei 
x^oT^xnx^p  JJlam  et  dtdctxux^p 
Solonis  ac  Theognidis  non  memorat. 

—  JONimtMi]' «sensQS  animi,  qno 
quisque  in  amore  fertur.»  —  exi- 
guoi  clegos]  «tenues  atque  humiles,» 
ubi  compararis  eomm  et  argumenta 
et  metrum  cum  carminibus  epicis. 
Ovid.  Am.  2,  4 ,  24  :  BkmdUias  et&^ 
gosque  kves,   mea  teta,   resumpei. 

—  Grammatici  certant  cet.  ]  Haec 
cum  leni  ironia  in  incertas  atque 
inanes  Grammaticorum  Alexandri- 
norum  disquisitiones  dictavidentur. 
Orion  p.  56 :  Ev(fer^v  dh  rov  iXe^ 
yeiov  cpoLolv  oi  fhv  xdv^dQxl^oxov^ 
ol  dh  MLftv€Q/jLOv  *  ol  dk  KaXklvov 
nakmoTi^fOv  *  ovxfjn  Jldvfxoq  (Ho- 
ratii  aequalis)  iv  r^  nepl  Iloii^r^v. 
Quae  posterior  opinio  nonsine  causa 
invaluit;  certe  omnium,  quae  ad 
nos  pervenerunt,  antiquissima  est 
Callini  elegia :  Mexf^  rsv  xardr- 
xua^e;  xot*  oLhufjLOv  i^sra  ^v/Ltdv, 
^H  vioi;  ovd'  aideta^'  d/jupixept" 
ytriova^;  Stob.  T.  54, 49.  Floruisse 
autem  videtur  Bodio  circiter  a.  730. 
a.  Chr.,  Archilochus  a.  745.  Verum 
lulius  Caesar  Marburgensis  in  cen- 
sura  libri  Bodiani  (Zimmermann 
ZeUschrift  4842.  p.  944.)  Callinum 
floruisse  putatcirciier  a.  635.  a.  Chr. 
Cf.Terent.  Maur.4724 :  Pentametrvm 
diMtant  quis  primus  flnxerit  auctor; 
quidam  non  dubitant  dicere  CaUi- 
noum.   Scholr  Bob.  ad  Cic.  pro  Ar- 
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chia  p.  358:  Prtmus  videtur  elegia- 
cum  carmen  scripsisse  KaUmos. 

79-82.  Archilochum]  Dio  Chrys. 
33.  p.  5.  R.  p.  454.  Emp.:  Jvo  noit/- 
rtHv  yeyov6rtav  i^  dxavrog  rov 
aicivog,  olq  ovSiva  rHv  dlk<ov 
^vfJipaXetv  disov,  'O/jt^pov  re  wA 
jipX^XdxoVt  ro^rawi}/£f/po£  /jtiv 
ax^^^  ndvra  ivexa^/Uaae^  -  -  *A^ 
XfXoxoq  d'  ijtl  rf/v  ivaarrlcBv  ^xe, 
rd  %ljiy€iv,  of^v  ^  ol/uu^  rov- 
rov  /tdXkov  deo/jtivovq  rovq  <£•»- 
^f^novq^  xoi  n^rov  avrdvtfji^ 
yeiv,  lulianus  Misopog.  p.  337.  Sp.: 
^AhuxXoq  xaX  *jipyJXoxoq  xovcpore- 
(Mz  inolijaajv  avroTg  oaa  6  dal/uav 
ididov  rij  eiq  rovg  ddiTtovvraq  Aot- 
do^.  -^  ralries]  Cfr.  Epod.  6,  43. 
Epp.  4,  49,  25.  —  fM^oprio]  ab  ipso 
invento,  ut  tradunt  antiqui  pleri- 
que  ;  saltem  tam  egregie  tractave- 
rat,  ut  perpetuum  eius  eiemplar 
maneret,  quippe  qui  versus  inve- 
ctivis  maxime  aptus  esset.  —  iambo] 
Ovid.  U>.  53 :  Postmodo,  si  perges,  m 
te  mihi  Vber  iaimbus  Tinota  Lycam^ 
beo  sanguine  teia  dabit.  Aristot.  Poet. 
4,  9:  iv  olq  (rotq  raiv  qjavXmv 
\l}6yotq)  xod  t^  dQ/i6rroy  ia/jtfielov 
ijxie  /lir^ov'  di6  7ud  ia/ifieiov 
xaXetroLi  vvv^  Sri  iv  rf  i^if^ 
rovrt^  id/jtfii^ov  dXki^Xovq,  « Ne 
decem  quidem  versus  iambici  Ar- 
chilochi  nunc  exstant.»  BEirrL.  in 
Opusc.  p.  257.,  sed  circiter  XL.  col- 
legerunt  Liebel  et  Bergk.  Cfr.  Bode 
11.  p.  287.,  qui  Margiten  Homeri- 
c^m ,  in  quo  teste  Blario  Victorino 
3.  p.  2672.  ducbus  pluribusve  hexa- 
metris  ante  positis  iambus  subiectus 
45 


706 


HORATII 


Hanc  socci  cepere  pedem  grandesque  cothurni,         SO 

Alternis  aptum  sermonibus  et  populares 

Vincentem  strepitus  et  natum  rebus  agendis. 

Musa  dedit  fidibus  divos  puerosque  deorum 

Et  pugilem  victorem  et  equum  certamine  primum 

Et  iuvenum  curas  et  libera  vina  referre.  85 

Descriptas  servare  vices  operumque  colores 

84.  popuiaris  B. 


erat,  Archilocho  posteriorem  putat. 
—  Bmc  socci  cetj  «Et  comoedia  et 
tragoedia  potisaimum  senario  usa 
est.»  Cf.  Epp.  2, 4, 474.  —  grandeS' 
que  cothum%\  Sat.  4 ,  5, 64 :  tragiciS'- 
cothMrnis.  —  AUemis  aptum  tennonir' 
hus]  Aristot.  Po«t.  4,  49:  MdJuara 
XexTixdv  Twv  fiix(^v  td  lafjifieJ6v 
ioTtv.  arjijtetov  dk  tovtov  *  nXeP- 
oTa  yd^  iafifieSa  XsyojMv  iv  Tjj 
diaXixT<^  Tfj  nobq  dXk^Xovq^  i^d- 
/MTfa  di  o^yaxig.  Cfr.  Rhetor.  3, 
8.  Cic.  Orat.  57,  494 :  pes  iambicus 
oraUoni  simUliimus;  qua  de  causa 
f/sri,  ul  is  potissimum  propter  nmt- 
UtudiHem  veritatis  adhibeatur  m  fa^ 
buUs.  —  popuiares  Vincentem  strepi- 
tus]  «altius  sonantem  in  scena  quam 
clamor  populi.»  Aca.  Recte  etiam 
Commentator  Cruquii :  «Clarius  re- 
aonantem  in  scena,  quam  tumultus 
popularis  resonet.»  «Etai  strepit  in- 
terdum  spectatorum  pars,  nihilo- 
minus  a  reliquis  facile  exaudiuntur 
iambi  propter  ipsum  numerorum 
genuSi  in  quo  faciilime  aures  ani- 
madvertunt  a(fauq  et  ^iauq, » 
Quintil.  9, 4, 436 :  Aspera  iambis  ma- 
scime  condtantUTj  non  s<Aum  quod 
sunt  e  duatms  modo  syUabis  eoque 
frequenUorem  quasi  pulsum  habent, 
quae  res  ImUali  contraria  est,  sed 
etiamquodomnibuspediibusinsurgunt 
et  a  brenibus  m  longas  nitmtur  et 
crescunt.  Minus  recte  nuper  quidam 
exposuit:  «flctos  strepitus  inter  acto- 


res  in  scena;»  verum  nec  chorus 
unquam  strepitum  excitat  a  prima- 
rum  partium  actore  sedandum,  nisi 
forte  huc  traxeris  chorum  in  Septem 
adv.  Theb.  v.  482.  acriter  ab  Eteo- 
cle  reprehensum ;  neque  cum  sio- 
guli  semper  loquantur  etiam  in  al- 
tercaUonibus ,  x^Toyw^uni^g  ce- 
terorum  actorum  clamores  vincat 
opus  est.  —  natum  rebus  agendis] 
Arist.  Po&t.  24,  40:  T6  iajufitxov 
xal  TeTpd/L^ST^  xsvtjTtxdy  ro  fUv 
opxv^^^^t  ^^  ^^  npaxTixov. 

83-85.  Musa  dedU  cet.]  Po^is 
lyricae  varia  genera  enumerat,  hy- 
mnos,  paeanes,  dithyrambos,  be- 
roum  laudes,  imvbua^  ipatTtxd, 
na^lviay  omittens  ^gi^ovq.  Cf. 
Od.  4,  2, 40  sqq.  Construe  autem: 
Musa  dedit  /tdibus,  id  est,  generi 
lyrico,  referre  divos,  non  referre 
divos  /idibus.  Gf.  V.  323:  GraUs  de- 
dit  ore  rotundo  Musa  ioqui.  —  pue- 
rosque  deorum]  «semideos,  heroes.* 
—  equum-primum]  «victorem,*  nt 
Plndarus  Olymp.  4, 48.  ^e^ixovy 
Hieronis  equi,  meminit.  —  Ubera 
vina]  de  na^^alq,  compotantiam, 
ut  Sat.  4,  4,  89:  Condita  cum  verax 
aperitpraecordiaLiber.  Sat.  2,8,37: 
Potores  -  maledicunt  Uberius.  Cf.  v. 
224:  potus  el  extex.  Non:  «larga 
vina.» 

86*92.  DescriptOM-viccs]  «Com  va- 
ria  haec,  quae  enumeravit,  po<isis 
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Cur  ego  si  nequeo  ignoroque  poi^ta  salutor? 
Cur  nescire  pudens  prave  quam  discere  malo? 
Yer&ibus  exponi  tragicis  res  comica  non  volt; 
Indignatur  item  privatis  ac  prope  socco  90 

Dignis  carminibus  narrari  coena  Thyestae. 
Singula  quaeque  locum  teneant  sortita  decenter. 
Interdum  tamen  et  vocem  comoedia  tollit, 

92.  deeenter  bSTEc  et  omnes  Hochederi :  decmtem  B  et  Regii  quin- 
qae ,  ex  uno  suorum  (a)  aliisque  Bentleius  et  M. 


opera  8.  genera  certis  leglbus  seme) 
de$crtpta,  id  est,  singulatim  consti- 
tuta  et  divisa  sint  a  Graecis  potis- 
simum ,  bis  legibus,  quarum  causa 
et  ratio  inest  in  ipsa  mentis  huma- 
nae  natura,  religiose  obtemperan- 
dum  est;  quique  eas  leges  vel  non 
novit  vel  licenter  migrat,  podtae 
nomine  indignus  est.  Imprimis  au- 
tem  vitanda  prava  generum  confu- 
sio  ac  permiitio,»  cuius  exemplum 
statim  subiungit  v.  89.  (Male  non- 
nuUi  vicei  explicant  rbythmos  et 
metra.)  —  colores]  Uoc  vocabulum 
complectttur  et  dicendi  genus  (sti- 
lum  quem  dicimus,  Graeci  rov  xa- 
paxT^^  tov  X6yaVt  ddpdvy  laxvdv^ 
fiiaov,  Gell.  N.  A.  7,  44, 4.)  et  ver- 
sificationem  cuique  generi  aptam, 
cuius  praecepti  violati  illustre  de- 
derat  exemplum  Cbaeremon,  qui 
ixolrjas  Kivtavpov  fiixtipf  ^anp4^ 
diav  i^  aTuivrtov  r^v  fiir^v,  (Aii- 
stot  Poet.  4, 42.)  Hoc  sensu  v.  c(^ 
saepe  usurpat  Quintilianus  v.  c.  9, 
4,47:  graUam  -  emplicis  atgue  ifi- 
aifectaii  coloris,  Cf.  v.  236.  —  ««t 
nequeo]  per  naturam ;  ignoroque,  per 
artem,  quam  non  didici.»  Comh. 
CkVQ.  —  poHla  salutor]  «appellor 
po^ta  ab  omnibus,  et  ego  tam  fao- 
norificum  nomen  non  recuso?»  — 
pudens  prave]  «inepte  pudens ,  cum 
verear  et  dubitem  facere  ea,  quae 
focere  recte  possim  et  debeam.»  Cf. 
Epp.  2,  46,  24:  pudor  malm,  ^ 


privcUii  -  carminibus]  «sermone  ver- 
sibusque  hominum  privatorum  vi- 
tae  quotidianae,  qualem  imitatur 
comoedia  ,  aptis ,  non  heroum  tra- 
gicorum  actionibus  ac  Cacinoribus. 
Quodsi  tam  imperite  aliquis  genera 
confiindat,  indiffnaiur  lector;»  pro 
quo,  ut  simul  exemplum  afferat, 
coenam  Thyestae ,  summi  horroris 
tragici  argumentum  (cf.  Od.  4 ,  6 ,  8. 
Epod.  5,  86.),  ponit.  £a  vero  nar- 
rat  6  iidyyeko^^  cum  in  scenam 
produci  non  possit.  —  Singula  cet.] 
Rursus  inculcat  praeceptum,  quod 
inest  in  v.  86.  «Locum,»  inquit, 
«quem  singula  sortita,  sua  natura 
nacta  sunt  vel  in  tragoedia  vel  in 
comoedia ,  teneant  decenter ,  s^xge" 
xtig.»  Lectio  paucorum  Codd.  de- 
centem  orta  est  ex  accommodatione 
ad  v.  locum, 

93.  94.  Interdim  tamen  cet.]  «No~ 
li ,»  pergit,  «confundere  xafwcxiri^fMX 
tragoediae  et  comoediae;  quam- 
quam  probe  novi,  iram  aliosque 
vehementiores  personarum  comi- 
carum  affectus  partim  sublimiore, 
partim  acriore  genere  dicendi  ex- 
primendos  esse,  quam  ubi  tran- 
quillus  est  animus  eorum,  qui  in 
scena  comparent.»  —  vocem-toUit] 
Huius  versiculi  meminit  Donatus  ad 
Terent.  Adelph.  6,  3, 3 :  Demea.  Ei 
mihi,  quid  faciam  ?  quid  agam  ?  quid 
clamem  aut  querar?  0  caelum,  o 
terra,  o  maria  Neptuni  I  Sic  pater 
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Iratasque  Chremes  tumido  deliligat  ore; 

Et  tragicus  plemmque  dolet  sermone  pedestri 

Telephus  et  Peleus,  cum  pauper  et  exsul  uterque 


95.  96.  pedestri,  TOephm  distiiigaant  LCtF  et  Peerlkamp.  -  96. 
T.  aut  Mffui  Bentleius  coniecturA.  —  Tetepfuu  et  Peleus,  cum  \ 


Caecilianus  apud  Cic.  pro  Cael.  46, 
37 :  Nunc  enim  demum  mHU  anknus 
ardet,  mrnc  meum  cor  cumuUUur  «ra. 
—  Iratutque  Ckremes]  ille  Terentia- 
nus  Heautont.  5,  4.,  ubi  irasdtur 
filio  Clitiphonti  propter  meretricis 
amorem  nimis  prodigo  eumque  acri- 
ter  casUgat.  Cf.  Sat.  4,  4,  48.  —  «n- 
mido-are]  Proprio  sensu  tiic  com- 
mode  interpretari  possumus.  Se- 
neca  de  Ira  4  ,  4 ,  4:  Irascenthm— 
foeda  ^)iau  et  horrenda  facies  depra- 
vantium  se  atque  intumescentkmi.  % 
35:  tumescuntvenae,  concutitur  cre- 
bro  spiritu  pectus,  rabida  vocis  eru- 
pUo  coUa  distendU.  -*  dMigai]  Alibi 
nondum  repertom  esse  videtur  hoc 
verbum.  Simile  est  Ovid.  Met.  44, 
334 :  deUsmmtalur,  Yide ,  ne  telia 
(desaevire,  depro^iari,  debacchari) 
signiflcent  proprie  «ex  loco  supe- 
riore  ac  propterea  maiore  cum  vi 
saevire  cet.,  quam  si  id  aequo  loco 
fieret.» 

95.  96.  tragicus]  Bfale  olim  pun- 
cto  post  V.  pedestri  posito  explica- 
bant  vel  «tragicus  actor»  vel  «tra- 
glcus  scriptor;*  artissime  enim  iun- 
gendum  est  cum  verbis  Telepkus  et 
Pdeus,  quae  personae  semper  sunt 
tragicae.  Sic  Cicero  in  Pis.  20,  47: 
Ego  te  —  non  tragico  iUo  Oreste  a%U 
Athamante  dementiorem  putem  ?  Sic 
etiam  comicos  stultos  senes  dixit  Cae- 
cilios  Statius  apud  Cic.  de  Sen.  44, 
36.,  comicam  moecham  Prop.  5,  5, 
44.  ~  plerumque]  «ubicunque  eius- 
modi  partes,  quales  sunt  Telephi 
cet.,  inducuntur.»  —  sermone  pede- 
stri]  T^  X£i<p  Ady^,  simplici  atque 
minime  rd  vx^og  affectante.    De- 


metr.  Phal.  28:  'JmXovp  xak  dxol' 
rjixov  fioi^Xerou  elrcu  td  xddo^. 
«Recte  Bentleius  punetum  post  v. 
pedestri  sostulit,  quem  tamen  scri- 
psisse  nollem  TO^phus  aut  Peleus. 
Uterqne  enim  simul  Chremeti  co- 
mlco  opponitur.»  Iahh.  (Postv.  pe- 
destri  distinguens  nuper  rursos  Go- 
nod  V.  iragicus  explicat  «tragoediae 
scriplorji)  —  T^hus]  Telephi,  Her- 
culis  filii  ex  Auge  Alei ,  Mysiae  re- 
gis,  fllia  fabulas  lege  apnd  Diod.  4, 
34.  Hygin.  99-404.  Vater,  die  Alea- 
den  des  Sophokles,  BerUn.  4835.  p. 
44,  48.  Telephus,  qui  miseriae  ho- 
manae  exemplom  est  etiam  apnd 
philosophos  (vid.  Synesinm  Narrat. 
Aeg.  p.  34.  Krabinger.),  tragice  tm- 
ctatus  est  ab  Aeschylo,  Sophode, 
Euripide,  Agathone,  Ennio,  Acdo; 
sed  hic  et  v.  404.  personas  ipsas 
potius  quam  certas  quasdam  fabo- 
las  respexit.  Cf.  Epod.  47,  8.  Ari- 
stot.  Pom.  43,  7:  vvv  xe^  oXiyoQ 
ohUa^  al  xaXXurscu  r^ay^Uu  avp- 
rtdevtou^  oiov  xe^  ^dhcftalupa  — 
xaX  Bviatfiv  nud  T^Xe<pov.  O.  Jakn 
Telephos  und  Troilos.  Kia.  4844.  — 
Peleus]  «Peleos,  pater  Achillis,  ipse 
filius  Aeaci,  duos  habuit  firatres, 
Telamonem  ex  eodem  patre  et  ma- 
tre,  Phocum  ex  patre  tantum,  sed 
natum  dea  marina,  Salmace  no- 
mine,  quem  ipse  interfecit,  inde 
furiis  exagitatus  et  exsUio  damna- 
tus  est.  Tandem  receptus  hospitio 
a  Ceyce  filio  Solis  a  caede  expia- 
tur.»  AcRONNANini.  Cf.  Od.  3,  7, 47. 
«Hi  ambo  reges  fyiemnt ,  qui  amis- 
sis  regnis  ad  tantam  inopiam  de- 
venerunt,  ut  exsoles  facti  mendi- 


ARS  POETICA. 


709 


Proiicit  ampullas  et  sesquipedalia  verba, 
Si  corat  cor  spectantis  tetigisse  querela. 


ei  exmU,  tUerqw  Peerikamp.  —  98.  querella  bE ,  quereUs  Cod.  Mo- 
nac.  tertins.  (De  scriptura  vid.  Wagner  Orihogr,  Vergil,  p.  467.  et 
Lachmann  ad  Lucret.  p.  904.) 


cando  sibi  andecimqae  victmn  con- 
qoirerent,  omissia  verbis  grandibus 
et  regiis.»  Govm.  Cnq.  —  pa/mper] 
Salse  deridetur  Enripides  aliquoties 
ab  Ariatophane,  quod  Telepbum 
pannoaum  et  mendicum  induxerat, 
quo  gpectatoram  miaericordiam  ve- 
hementtua  moveret.  Prodibat  enim 
Uroix'  dfMplffkfjra  atifULto^  Xur- 
fiww  gdxTj  *J^T^pta  xvxvQ*  Eurip. 
Fr.  Telepbi  S.  Dind.  et  ibid.  Fr.  7: 
Mij  (M  tp^oviiaijx^  ^  dvdpeg  'EViif^ 
rmp  axfOi,  Si  xt^x^i  ^v  xithpC 
hf  iadXoUrtv  Xiyuv.  Similiter  apud 
Ennium  Both.  P.  Sc.  p.  64.  Regwum 
reHAqui,  inqnit,  tatptm  fiMiMUci  itofo. 
Acdo  ibid.  p.  242.  eat  opertus  squO' 
UUMle  kuHuque  harri/UsaUU.  Poterat 
autem  exnU  dici  Telephus  et  cnm 
ex  Arcadia  oraculi  iuasu  matrem 
quaesitum  in  Ifysiam  ad  Teuthran- 
tem  regem  eat  profectus,  et  cum 
Yolneratus  ab  Achille  Argis  Grae- 
coram  principum  concilium ,  ut  ab 
eodem  sanaretur ,  precatus  est.  Y . 
Yater  L  I. 

97.  98.  ProikU\  «respuit,  talibus 
non  utitur.»  —  ampuUas]  Cfir.  Wei- 
cbert  P.  L.  p.  387.  Primus  Horatius 
verbis  Latinis  ampuUa  et  amputtari 
(Epp.  4,3, 44.)  eodem  sensu  usus 
esse  videtur,  quo  Graeci  Xipiv^g 
et  lipiv^i^etP  (Strabo  43,  p.  609.) 
usurpabant  «de  oratione  nimis  or- 
nata  (quasi  ex  colorum  ac  pigmen- 
torum  vase,  Xrpcv^t^'),  ambitiosa  et 
pigmentis  veluti  tumida.»  «  Hoc  a 
Callimacho  sustulit.»  Pobfh.  Ule 
enim  tragoediam  Movoap  Ajtxi^m- 
op  appellavitFragm.  349.  Blomfield. 


Cic.  ad  Att.  4, 44,  3:  Totum hunc  lo- 
cum,  qurnn  ego  varie  m/^  orationi' 
bui^^toleo  pingere,  de  flamma, 
de  ferro,  (nosU  iUae  Xipii6t9ovgJ 
valde  gravUer  pertexuU,  Plin.  Epist. 
4,2:  Non  tamm  onmlno  Marci  no- 
siri  Xtpt^^ovg  fugimM,  quoties  poMr 
l^Oum  itmgre  decediere  non  intempe- 
stMs  amoenUatO>us  admonebamiur, 
Similiter  ad  tumorem  significandum 
vesicae  nomine  usus  est  llartialis 
4 ,  49,  7 :  A  nostris  procul  est  omnis 
vesica  UbMs,  Musa  nec  insano  syr- 
mate  nostra  tumet.  Hieronymus  Ep. 
4:  Onasus  cava  verba  et  «n  modum 
vesicarum  tumienUa  huccis  trutinatur 
inflatis,  —  8esqu^[>edaUa]  Crates  apud 
Meinek.  Fr.  Com.  U.  I.  p.  244 :  "'Ejitj 
TpixifXV  OerraXncM^  xtVfjoj/jiivoLy 
polysyllaba,  qualia  dfia^uOa  vo- 
cat  Aristophanes.  Huiusmodi  verba 
praesertim  in  compositionibus  vo-  . 
cabnloram  Latinorum  apud  veteres 
tragioos  nescio  quid  affectati  ha- 
bent  minusque  apposita  sunt  verae 
maestitiae  ac  Umori.  Gellius  49,  7. 
ex  LaeviiAIcesti:  Aurorapudorico^ 
lor  —  curis  intoieranlibus  —  Nesior 
trisedisenex  et  dvMoreloqum,  Adde 
rudmlisiiibUus ,  veUvoUtantibus  navi- 
bus,  similia.  —  Si  curat  cor]  Dedita 
opera  pottta  caesuram  in  hoc  versu 
neglexit,  ut  ipso  versu  dissoluto 
soUidtudinem  imitaretur  animi  re- 
bus  adversis  afifiicti ;  nec  debebat 
Schelle  ex  Piscatoris  Ed.  et  uno  Co* 
dice  Feae  recipere:  Si  cor  spectan- 
Us  curat  tetigisse  quereia,  Cf.  Pers. 
4 ,  94  :  Quimc  voiet  incurvasse  que- 
reia,  —  teUgisse]  doiftoxfoq.  Cf.  Epp. 
4,  47,  6:  qw)dcurespropriMnfeci9se, 
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NoD  satis  est  pulchra  esse  poemata;  dulcta  sunto 
Et  quocunqne  volent  animum  auditoris  agunto. 
Ut  ridentibus  arrident,  ita  flentibus  adsunt 
Humani  voltus:  si  vis  me  flere,  dolendum  est 


100 


99.  puichra]  pura  Cod.  Vigorn.  (a)  in  rasura;  ivLersi  ptUchra.  — 
404.  adsunU  BbSTEc,  LCt:  adsmt  x  «et  duo  aiii,»  e  saonim  ple- 
risqoe  Fea  (sic  etiam  novem  Regii  et  doo  Prageoses),  odfiBnt  e 


99.  400.  N(m  satu  eH  cet.]  Artis- 
sime  baec  (w.  99-407.)  conneia 
sont  cum  antecedentibus ,  quippe 
cum  ille  dumtaxat,  qui  aervat  ope- 
rum  cohre$,  qui  proUcU  aimpullas 
cet. ,  intimos  spectatorum  affectus 
movere,  vel  laetitiam  vel  commi- 
seratlonem  ac  maerorem  in  nobis 
excitare  possit.  —  pulchra]  «artis 
legibus  prorsus  satisfacientia,»  quo 
item  senso ,  opinor,  alii  eiplicarunt 
«ad  regulam  exacta,»  quae  propter 
hoc  ipsum  delectant  quidem  inge- 
nium,  cum  iis  acclamatur  euge, 
belle ,  sophds,  sed  cor  non  tangunt. 
«Sunt  quaedam  poiimata ,  quae  ha- 
bent  oMOvofjtUxv  et  diserta  proba- 
taque  verba,  sed  interdum  carent 
venustate  et  dulcedine,  quibus  opus 
est  ad  movendum  spectatoris  ani- 
mum.»  CoMu.  CauQ.  Lectio  pura 
non  est  Bentleii  coniectura ,  ut  nar^ 
rat  DQntzer  ;  sed  sic  habebat  unus 
Codex  Vigorniensis  in  rasura,  ei 
mera  coniectura,utmanife8tum  est; 
quam  tamen  ad  lectionem  paene 
propendebat  Bentleius  explicans,  ut 
est  Sat.  4,  4,  54 :  Non  satis estpuris 
versum  perscribere  verbis^  «civilia, 
popularia,  quotidiana.*  At  nemini 
adhuc  persuasit;  nimis  enim  ma- 
nifestum  est  po^mata  pura  et  dutcia 
sibi  opponi  non  posse.  Cfr.  Ddder- 
lein  Syitofi.  lU.  p.  33.  ~  dulcia]  tpv- 
xayioyi^d.^  U^tch^  quae  suavi  eti- 
am  commiserationis  voluptate  affi- 
ciant  animos.  «Accedit  interpreta- 
tio  huius  vocabuli  insequenti  versu; 
nam  dulcis  voc.  cognatum  videtur 


cum  graeco  diXyuv,  (?)»  Duj.s]n. » 
Eandem  doctrinam  proponeos  Dio- 
nysius  Halic.  de  Comp.  40:  'H' 600- 
xvMov  Xi^ig  xccl  ^  *Avtup^ivtoq 
xaXte»^  /jikv  of&yyisiron ,  -  -  0«  /«179 
"^difiiq  ye  ndvv  ^  di  ye  Krw/olov 
7ud  S€Voq>wvTog  -^diwg  f*isfy  «^ 
%vi  /udXtora,  ov  fi-^v  xaXtHq  y«, 
itp  Saov  %du  *  ^^  -^  dk  'HpoS&sov 
avv^saiQ  dfjupore^  tavra  ezu' 
xol  yd^  ^deZd   ian-  xcel  xaAi^. 

—  smto  "  -  agunto]  Similia  ojuoio- 
tiXevra  v.  476.  477.  Virg.  Aen.  4, 
625.  626.  2,  424.  425.  456.  457.  9, 
482.  483.  Yerum  inter  omnia  ista 
ofAotoriXsvra  nulium  magis  a  Cri- 
licis  exagitatum  est  quam  illud  Vtr« 
gilii  Aen.  40,  804 :  omMS  campU  dsf- 
fugit  arator,  Omms  et  agrioola  et 
tuta  latet  arce  viator ;  ad  quod  vkl. 
labn  in  Edit.  altera.  Hom.  lliad.  /?, 
87 :  'H&re  %r9v€a  ehn>  fukugad^tv 
ddivdfdVy  Hir^^  ix  yXoupv^^i  aiel 
viov  ioxofjtevda^v.  Odyss.  17,  242: 
*JvS^x<aVy  rolalv  x€v  iv  dXys^ 
atv  ioi^aalfitjv*  Kad.  d'  %rt  xey 
Ttod  fAaXXov  iy<»  yuxxd  fjiv^ifaai- 
firfv  — .  Conf.  Holzapfel  vJtmr  dm 
Gieiehiaang  bei  Homer  in  Zmteclir.  f. 
d.  Gymnasiako.  4854.  p.  4  sqq. 

404-407.  Utridmtibus cei.]Exponii 
vim  avfixoi^elag.  «  Sensus  intioios 
ipse  efflcit,  ut  laeti  simus  com  laetis, 
maesti  cum  maestis  atqoe  otrom- 
vis  affectum  etiamvolto  prodamas.» 

—  adsunt]  «praesto  sont ;  eos  anxie 
oomitantur  semper  variati  spe  me- 
tuque.»  Aristot.  Rhet.  3»  7,  5:  aw- 
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Primum  ipsi  tibi;  tunc  tua  me  infortunia  laedent, 
Telephe  vel  Peleu:  male  si  mandata  loqueris, 
Aut  dormitabo  aut  ridebo.    Tristia  maestum  405 

Yoltum  verba  decent,  iratum  plena  minarum, 
Ludentem  lasciva,  severum  seria  dictu. 

Grammatico  anonymo  Bibliothecae  Vigorniensis  Bentieias  et  M.   — 
403.  tum  B.  —  404.  maia  pr.  T.  —  logwire  unus  Hochederi. 

ofjUHOXOi^^i  6  dbcavatv  <Ul  rf  xor 
^iftiywiq  Myovti,  Theod.  Bfarcilius 
narrat  in  Codd.  repertum  esse  od- 
/ton^,  unde  coniecit  adfieiU,  quod 
repertum  etiam  in  Granmiatico  ano- 
nymo  blbliothecae  Vigomiensis  re- 
cepit  Bentleios.  (Verbum  eat  Plau- 
tinum  Poenul.  5,  %  449.)  Sed  nimis 
aperta  ac  prope  putida  esaet  dvTl- 
^euiq  cum  verbo  arridofU ,  et  mox 
aequitur  flere;  praeterquam  quod, 
an  voUuspioskUadflare,  vehementer 
dubito.  Ifultia  tamen  placuit,  (ut 
nuper  Gonodio  yertenti:  U$  larmes 
fotu  caider  let  larmesj  et  similia 
sont  Platonis  illa  in  lone  p.  ft36.  E. 
£€e<9o(m5,  inquit  rhapsodus,  ixd- 
atare  avto^g  (robq  ^sacraq)  avfo- 
f9€»  axd  rov  fi^/Lunog  xXalov^ 
rdq  te  xol  deivAv  ijdffTtJxovtaq 
rolq  Xsyofiivoiq.  Lucian.  de  Saltat. 
7%:  o^qq  td  Mat^  fuaovv  fjtkv 
td  xaxoiq  yiyvofievaf  inidax^v- 
ov  dk  totq  ddtxovfjtivoiq.  Verum 
haec  quoque  minime  conveUuntv. 
adssmt  a  nobis  ut  xvpewtspov  h.  1. 
servatom.  —  Bumani  voUus]  Adiect. 
humani  otiosum  non  est,  sed  signi- 
flcat:  «adsunt  propter  id  ipsum, 
quod  homtnes  snmus  et  condole- 
soere  cum  aliis  possumus,  id  quod 
bmtis  animalibus  negatum  est. » 
«AITectus  omnes  in  animis  nostris 
habemus  ex  natura  et  singuli  mo- 
ventur,  cum  imagines  suas  vide- 
rint  in  aliis.»  Acao.  —  ipii  Hbi] 
Quintil.  6,  i,  M:  Summa  enim circa 
movendos  aj/flsctus  tn  hoc  posita  esi, 
tU  moveamntr  ipsi  cet.  —  laedm^ 


•  maestitta  me  afficient  lacrimasque 
mihi  excutient.»  —  male  si  mandafa 
loqveris]  «si  verba ,  quae  te  recitare 
iubet  po^ta ,  intimae  ilU  animi  tui 
sententiae,  quam  pro  condicione 
tua  promeredeberes,  nonrespon* 
dent,  (maie  mandata,)  sed  vel  tu- 
mida  sant  vel  frigida.»  Lambinus 
quidem  constmit:  si  male  loqueris 
mandata,  quod  sno  arbitratu  ex- 
plicat:  «partes  tibi  a  fortnna  tna 
datas.a  Verum  ex  tiac  constructi- 
one  esset  praeceptum  actori  potins 
quam  poStae  datum.  Cf.  v.  476 :  Ne 
forte  seniies  mandentur  iuveni  partes 
pueroquevirUes,  —  dormitabo]  «nulla 
attentione  te  dignabor.»  Brut.  80, 
278 :  Tantum  abfSUtj  ut  inflammares 
nostros  animos :  somnum  isto  toco  vix 
tenebamus.  >-  Ludentem  tascioa]  «hi- 
larem  iocosa.»  —  seoerum  seria]  In- 
ter  serku  et  severus  hoc  discriminis 
est,  ut  prius  fere  semper  dicatur 
de  rebus,  posterius  de  hominibus. 
Ruhnkenius  ad  Terent.  Eun.  3, 3, 7. 
(Adi.  severus  tamen  interdum  etiam 
de  rebus  usurpatur,  neque  in  oom- 
parativo  et  superlativo  solum,  ut  volt 
Ddntzerus,  sed  etiam  in  positivo. 
Cic.  de  Orat.  3,  8,  30 :  Caesar  -  -  ros 
-  -  seoeras  kUare^  -  tractavU.  Brut. 
95,  325:  sententHs  non  tam  ffravibus 
et  seoeris  quam  condmUs  et  venustis. 
Cf.  V.  246.)  Ad  totum  autem  hunc  lo- 
cum  cf.  Cic.  de  Or.  2,  45.  et3,  57, 
246:  Omnis  motas  animi  suum  quen- 
dam  a  natura  habet  volkm  et  sonum 
et  gestum;  corpusque  toium  hominis 
et  ems  omnis  voitus  omnesque  voces. 
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Format  enim  natara  prius  nos  intas  ad  omnem 
Fortunarum  habitam;  iuvat  aut  impellit  ad  iram 
Aut  ad  humum  maerore  gravi  deducit  et  angit; 
Post  etFert  animi  motus  interprete  lingua. 
Si  dicentis  erunt  fortunis  absona  dicta, 


410 


409.  atque  inpeUU  (sic)  T.  —  443.  equiluque  palretque  («Itbrarioruin 
populo  valere  iusso»)  Bentletus.  —  444.  dtvoMe  antiqua  scriptura  B, 
dwusque  E,  dwusM  superscr.  a,  ut  sit  Davtune,  bTc,  et  Dmmme 
LFJ.  —  an  heros]  an  Heroi  (ut  hoc  quoque  servi  sit  nomen)  F,  Broene 


ul  nervi  in  fidibus,  ita  sonant,  ut  a 
motu  ankm  quoque  smU  pulsae, 

408-443.  Formai  enim  cet.]  Con- 
ftrmat  praecedens  praeceptum  his 
verbis :  «Yeritas  autem  haec  ^tav 
Tud  xa^<ih  a  bonis  po^tis  religiose 
servata  vel  ideo  necessaria  est^ 
quod  animorum  babitus  et  affectus 
maxime  pendent  ac  temperantur  ab 
externis  personarum  fortunis ;  quae 
cuiusque  fortuna  cum  nota  sit  spe* 
ctatoribus,  suo  iure  postulant,  ut, 
quae  loquitur,  cum  affectibus  tali 
fortuna  concitatis  prorsus  coiigru- 
ant:  quod  ni  flt,  fabula  exploditur.» 
—  halfUum]  «statum  et  condicio- 
nem.»  Sic  Scriptor  Gonsol.  ad  Liv. 
57:  Quid,  si  non  habitu  sicseges- 
sisset  inomnif  Ut  sua  non essent  invi^ 
diosa  bona?  luvenal.  9,  48:  Depren- 
das  animi  tormenta  latentis  in  aegro 
Corpore,  deprendasetgaudia:  sumit 
utrumque  Inde  habitum  facies,  —  iuvat 
cet.]  «Vel  laetitia  nos  afficit,  vel  affli- 
git.»  —  Si  dicentis  cet.]  «Cf.  Lucian. 
de  hist.  conscrib.  cap.  58:  '^v  di 
xo%e  xal  Xoyovg  iQovvrd  uva  ds^ 
^ofj  eiadyeiv^  fuikuna  fikv  iotr' 
xdra  r^  xpoacix<p  tuxI  r^  x(fd- 
yfjuni  oixeia  }£yia^,  %nHra  ioq 
aaxpioraxa  xol  ravra,»  Halm.  — 
toUmt  —  coMnnmn]  Cic.  deFato5, 
40:  in  9110  Akibiades  cachinnum  dt- 
citur  susiuHsse.  —  equUes  peditesque] 
Est  veluti  formula  universos  Quiri- 
tes  complectens.  Cic.  de  Legg.  3, 
3,  7 :  Censores  -  -  equitum  peditumque 


prot&m  dieaoribunlo.  Liv.  4 ,  44 :  Omna 
dnes  Romam  equites  peditesgue.  Per 
iocum  Plautus  Poen.  4, 2, 40:  Kqm- 
tem,  peditem,  libertinum,  fisrem  an 
fugilioumveUs.  Comparareltcet  etiam 
Soph.  Oed.  Col.  898:  xdvra^Xe^ 
^Avurxov  ixxdrtpf  re,  Bentleii  au- 
tem  paJtres  caMnnare  et  ipsis  et 
Horatio  minus  est  dignum.  —  pe- 
dites]  «tenuiore  loco  orti.»  Nam 
etiam  homines  de  volgo  sympathia 
tacti  persentiscunt,  utmm  affectus 
recte  an  secus  expressi  sint  a  po^la. 
Per  totum  autem  locum  uoice  de 
dramate  agit,  partim  quia  in  hoc 
clarius  elucent  faciliusque  vel  a  po- 
pulo  diiudicari  possunt  affectos  et 
xapaxt^peg  quam  in  epicovel  ly- 
rico  podmate,  partim  quia  baec 
nominatim  advocare  nihil  attinebat. 
444.  IntererU  muUmm  cet.]  lam 
cum  in  affectus  animonim,  in  sen- 
tentias,  quas  proferunt  fabularum 
personae ,  atque  in  ipsum  coiuaque 
personae  genus  dicendi  praeter  mu- 
tabilem  fortunam  magnam  vim  ex- 
erceat  etiam  aetas,  sexua,  vitae 
genns,  stirps,  natio,  cauUonum, 
quae  ex  his  dissimilitndinibos  orian- 
tur,  admonet  Pisones  w.  444-448. 
Yerum  perdifBcilis  oritur  quaestio, 
utra  lectio  praeferendasit,  dkmme 
loquatur  an  heros,  an  Dav%i9ne  lo- 
quatur  an  heros\  nam  ceteranmi, 
(quae  vel  in  metnim  peccant,  ut 
Dav%me  L  an  Heros  (servi  nomen 
esset  Eros ,  prima  brevi) ,  vel  ma- 
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Romani  lollent  equites  peditesque  cachiDnunai. 
Intereril  multum  divusne  loquatur  an  heros, 
Maturusne  senex  an  adhuc  florente  iuventa 
Fervidus,  et  matrona  potens  an  sedula  nutrix, 
Mercatorne  vagus  cultorne  virentis  agelli, 
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Lambiniu  coDiectorA.  —  446.  «<]  cm  quiDque  Regii,  dno  Hochederi, 
LCt,  elanx.  (Ul  nos,  Aostri,  etiain  E,  Bentleiani  omnea  praeter  x.) 
—  poims]  parens  ex  uno  Codice  Fea.  --447.  viffenUa  c,  septem 
Regii  aliique,  F. 


Difeslae  interpolationi  debentur,  ut 
DmmmB  ioqwUur  Erome  (Lamb.), 
Daoume  loqiuUur  herume  (Landin.), 
divetne  loqvatm'  an  Irus  (Erasmus), 
ratio  baberi  nequit.  Eiterna  utriufr- 
qne  lectionis  auctoritaa  fere  par  est. 
Commentator  Cruq.  legit  ^ome 
sive  dkmme,  Porphyrio  Hochederi 
io  lemmate  quidem  diouene,  sed 
scholion  ipsum  demonstrat,  Edit. 
principem  Venetam  4484.  recte  ex- 
bibere  Davume;  nam  nescio  quid 
garrit  de  Menandro:  «Apud  Menan- 
drum  indncitur  servus,  inducitur 
liber  loquens  et  hoc  ille  indulgen- 
ter  ei  inconsulto ,  ut  onmia  domino 
simpliciter  fateatur.  Itaque  quo  mo- 
do  (quodanwnodo)  iiium  excusat.» 
Equidem  propter  bas  potissimum 
rationes  dwume  praetuli,  quia  per 
tolum  h.  1.  de  tragoedia  agit,  a  qua 
transit  ad  Satyros  v.  220. ;  satis  in- 
convenienter  igitur  hic  immiscere- 
tur  persona  comica,  cum  ceterae 
oomes  rite  ad  tragoediam  referri 
possint.  Sic  recte  iam  lason  de 
Nores:  •Daous  comicus  alienus  est 
inter  reliquas  tragicas  personas.* 
Ac  profecto  prorsus  absurda  vide- 
tur  dvtl^eoiq  servuli  comici  et  tra- 
gici  herois.  Denique  intolerabilis 
mihi  saltem  videtur  eiusdem  ser- 
vuli  Davi  repetiUo  v.  237.  V.  227. 
autem  non  opponuntur,  sed,  ut 
locus  ipse  requirebat,  componuntur 
dmu  et  heros.  Et  qui  favent  alteri 
lectioni ,  quomodo  non  viderunt  re 


vera  differre  inter  se  sermones  de- 
orum  et  heroum  in  tragoediis  Grae- 
cis?  Quippe  illi  (ApoUo  etMinerva 
in  Eumenidibus,  Minerva  in  Aiace, 
Diana  in  Hippolyto ,  ceteri)  prae  se 
ferunt  nescio  quid  soblimioris  spi- 
ritus,  plus  quam  humani,  vere 
caelestis ,  quippe  qui  summa  tran* 
quillitate  atque  aetema  beatitudine 
perfruantur,  dum  vel  aestuant  vei 
mortalium  aegrimoniis  malisque 
conflictantur  heroes.  (Plutarch.Com- 
par.  Aristoph.  et  Menandri  4 , 6.  ed. 
Francof.  p.  853.  D. :  ^oxe^  oLm6 
yXiiifOV  dxovifAU  rotq  xooafaxoig 
td  X(foarvx6vta  ttav  ovo/udtw 
■Md  ovtc  dv  dtayvohjq,  efte  vi6q 
iativ  eite  xat^Q  eh'  dy^xoq  efte 
^edq  efte  y^vq  ehe  7(>a>^  6 
didkeydfisvoq.) 

446-448.  Maiurume senex]  Vid.  ad 
Od.  4,  4,  55.  Vu-g.  Aen.  9,  246:  oiir 
ms  graois  atque  anmU  maturus  Ale- 
tes.  —  knenta  Ferwdm]  Sic  '^hMiaq 
^eovai^q  Achiil.  Tat.  p.  90.  lacobs. 
—  mairona  polens]  «quae  domesti- 
cum  quasi  imperium  tenet,  dieife- 
bietende  Hausprau,*  luvenal.  4,  69: 
Occurrit  matrona  potens.  ^  sedula 
nulrix]  ut  illa  Cilissa  in  Aeschyli 
Chodph.  734  seqq.  et  aliae  in  Tra- 
chiniis  et  Hippolyto.  —  Mereaiome 
vagus]  ut  e/Mgo^og  in  Philocteta.  — 
cultor  -  -  agelit]  tragicus  ille  avtov^ 
yog  in  Euripidis  Electra.  (Frequen- 
tius  sane,  ut  consentaneum  erat, 
in  Comoediis  haec  persona  com- 
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Golchus  an  Assyrius,  Thebis  natrilos  an  Argis. 
Aut  famam  sequere  aul  sibi  convenientia  finge. 
Scriptor  honoratum  si  forte  reponis  Achillem, 
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449.  ^tO.  finge,  Scriptor.  Honoralum  disUngnunt  LCt,  finge  Scr^tor. 
Homereum  BeQtleios  comectaHi. 


parebat,  nt  ia  MenaDdri  remgy<f 
apud  Orionem  Schnetdew.  p.  43: 
EifjA  fikv  a/(K)(xo^,  Mvtdq  ovx 
SUOiMq  £(Nt>,  Kcd  T<ov  wxj'  atnv 
Xffayfjuiriav  ov  xasrreXwg  ''Efinu- 
^'  4  dh  7Clf6voq  rl  fjC  eidivcu 
nouX  nXiov,)  —  virentis]  Agnim 
pinguem  atque  uberem  nobis  ante 
oculos  ponit:  iiger  vigens  ab  ipsa 
Latinitate  respui  videtur.  —  Colchiiu] 
barbarus  fems  et  trux ,  ut  Aeetes. 
—  Assyrim]  «Astutum»  eiponnnt 
SchoUastae.  Est  potius  «quaevis 
persona  Asiatica ,  mollis ,  luxu  dif- 
fluens,  pusilli  animi,  in  rebus  ad* 
versis  meticulosa,»  ut  in  Persis 
Xerxes,  in  Oreste  Phryx.  Aristoph. 
Aves  4244:  xdre^  Avddv  ^  ^^- 
ya  Tavri  Xayovoa  fxof^fjoX&ne- 
a^doMlq;  —  'nni^-Argis]  Bai^ 
baris  opponuntur  Graeci,  inter  quos 
ipsos  rursus  est  discrimen,  ut  in- 
ter  Thebanos ,  Eteoclem  et  Creon- 
tem,  et  Argivos,  illorum  hostes. 
Cf.  Aeschyli  Septem  adversus  The- 
bas  et  Euripidis  SuppUces.  Prae- 
terea  haec  regula  ducta  est  ex  iUis 
tragoediis,  in  quibus  poiitae  pro 
temporibus  quibusque  amicitiae  vel 
odio  Atheniensium  adversus  alias 
gentesGraecas  veliflcabantur,  quem- 
admodum  in  Euripidis  Andromacha 
despicatissimae  sunt  partes  et  Me- 
nelai  et  Hermionae,  utpote  Laco- 
num.  Cfr.  etiam  Welcker  gr.  Trag. 
p.  290.  (Ceterum  haec  omnia  exem- 
pti  dumtaxat  causa  attuli,  non  ut  cre- 
dam  has  ipsas  tragoedias  solas  ne- 
que  vero  alias  ante  Horatii  mentem 
obversatas  esse,  cumhaecscriberet.) 
449.  Avi  famam  cet.J  Yv.  449- 
435.  haec  primaria  sententia  est: 


«Aut  fAv^ov^  prout  semel  ab  anti- 
qnis  est  traditus^  servatis  etiam 
personamm  moribus  atque  tota  in- 
dole,  in  tragoedia  sequere,  neqne 
vero  addendo ,  demendo ,  mutando 
eum  deforma;  nam,  qui  in  tatibns 
res  novas  molitur,  pleromque  of- 
fendit  spectatores,  qui  volunt  Acfail- 
lem  esse  verum  illum  Achillem, 
non  perverse  mixtum  cum  alia,  nt 
puta,  Nestoris  vel  UUxi  persona; 
aut  si  argumentum  eliges  a  nnllo 
adhuc  tractatnm  vel  a  temet  ipso 
inventum  (ut  in  Agathonis  Flore 
et  facta  et  nomina  ficta  sunt,  Ari- 
stot.  Po6t.  9,  7.),  fiic,  ut  omnibtis 
eius  partibus  inter  se  oonveniat  ac 
personarum  xo^MEXfi^^  sdteser- 
ventur;  id  quod,  verum  utfitear, 
longe  diffldUus  est  quam  sequi  fa- 
mam  antiquam  semelque  ab  omni- 
bus  receptam,  fjtv^ov  a  po4Stis  6rM- 
cis  traditum  (Tradition,  Sage).» 
Rem  egregie  iUustrat  locus  Anti- 
phanis  apud  Athen.  6, 4  :  Mooed^ 
iariv  rf  rpay^la  Uobfjfia  wxti 
xavt '  ei  ye  x^wrov  ot  Xoyoi  fxo 
r^v  ^eatwv  eialv  eyve^ptafiivoi, 
Hgltv  xoU  riv'  eixetv  wg  vxo- 
fiv^aai  fjLOVov  deX  rdp  xoiifSfjf» 
Oidlxovv  ydg  £v  fjtdvov  ^oi,  riiXa 
xdvr'  faounv  6  xar^g  Adioq,  Mt- 
rijg  *Ioxdarij  i  'dvyaxe^q^  xaHieq 
rlveq^  Tl  xelae^  oirog,  ri  xe- 
xoliptev, 

m-m.  Scripior]  h.  \.  «po^la 
tragicus.j»  —  hotioraimn~-  Adiileis] 
Homeri  dyavdv^  icXvrdv  ^AxM^ 
(xgckov  'EXXddoq  vocat  mater  The* 
tis  apud  Eurip.  Androm.  4937.),  den 
gefeierten]  «tam  Olustrem,  utom- 
nes  tamquam  summi  herois  exem- 
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Impiger,  iracundus,  inexorabilis,  acer 

lura  neget  sibi  nata,  nihil  non  arroget  armis. 

Sit  Medea  ferox  invictaque,  flebilis  Ino, 

4M.  negal  pr.  T.  —  arrogat  pr.  T.  —  423.  JMto  B. 


plar  ultro  eum  praedicent,»  ut  Cio. 
Or.  9,  3S:  crnn  ftraesertim  ftHaet 
(Thacydides)  honoratus  et  nobUis.  de 
Le^.  4 , 4  4 ,  38 :  htmoraHs  opponun- 
tar  mghrii.  Propert.  5,  44, 404 :  nm 
digna  merendo ,  Cum  honoratis  ossa 
vehanlur  avis.  Minos  recte  alii :  4) 
«Uomeii  carminibus  ceiebratnm,» 
quam  quidem  interpretationem  Hua- 
teras  stabilire  coaatus  est  verbis 
Pindari  de  Aiace  Isthm.  3,  55: 
'0/xj7(K$^  Tw  retifjtotxev  di"  as^(>eJ- 
jgtav  (avrov);  %)  «donis  honoratom 
ab  Agamemnone»  lliad.  i,  260  sq., 
quod  tragicamargumentum  nonest. 
3)  Beotleius  scripsitflom€raiim,quod 
recepit  Sanadon ;  probaverunt  Go- 
nod  et  Schneidewin,  qui  festive 
«  Xttfter  ptagt  man  sich»  inquit  «mtt 
den»  honoratus  Achilles  als  d<usman 
den  Beniieysdien  Homereus  gegen  den 
WiUenderMifnchehereinliesse.»  For- 
ma  Homereus  reperitur  in  Priap.  68, 
4.  et  Anthol.  Lat.  Meyeri  N.  4683, 4. 
k)  fingeScr^Hor  I  Morerattsmsi  PrM* 
dioow.  —  reponis]  «si  post  tot  alios 
tragicos  rursus  Achiliis  personam 
in  scenam  reducis.»  Cfr.  v.  490: 
Fabuia,  quae  posci  vt^  et  spectata 
reponi,  —  Impiger]  «pugnandi  semn 
per  cupidus  otiumque  asperaans.» 
Iliad.  a,  465:  'AXi^jo,  rd  fikv  xXelov 
xoXvdixof  xoXijuUHO  Xel^q  ifud 
Mxavo*.  —  mexorahUis]  lliad. «, 
636.  Aiax  ad  AchiUem:  aoi  ^  aX- 
Xjpcrdv  re,  xaxov  re  Bvfxdv  ivl 
arif^eaoi  ^eol  'diaoof.  —  acer]  Uiad. 
tr,  467:  Ov  yd^  r»  yXvfxv^fioq 
dv^Q  jjv  ovd'  dyoLvdqi^taVy  'AXXjd 
fjuxX  ifAfUfuu&q.  Eurip.  Rhes.  422. 
item  de  Achille  :  JX^tiiv  yd^  dv^p 
xoH  zexv^ytnai  ^pdaei.  •-  lura 


neget  cet.]  «Afflrmet  nuUa  se  teneri 
lege,  quaeaUisimpositasit:  immo 
omnia  in  armorum  vi  posita  esse.» 
Iliad.  a,  295.  ita  Agamemnonem  al- 
loquitur:  'UXXotaiv  d^  ravr*  ix^ 
riXXeo ,  ft^  yd^  %fiotye  Xiifuuv*  * 
ov  yoQ  %yvy/  %ri  aol  7celasa&€u 
6Ui>.  —  arroget  armis]  datlvus:  «tri- 
buat  armis,  semper  violentus.» 

423. 424.  Medea  ferox]  Medeam 
^ofievij  vocat  Pind.  Pyth.  4,  40.  In 
Neophronis  Medea  apnd  Stob.  20, 
34.,  dum  liberos  perimit  (cf.  v.  485.) 
in  haec  w.  prorumpit:  ^dr;  yd^ 
fjte  fposvia  fUya»  Ailhntje  Xiaaa 
'dvfi6v.  Cf.  Antiphilum  et  Philippam 
in  Anthol.  Palat.  II.  p.  667.  atque 
imitationem  tabulae  a  Timomacho 
pictae  in  ViOMre  d'Brcot.  l.  p.  69.  — 
invicta]  «inexorabiiis.»  Eurip.  Med. 
4279.  Ghorus:  TdXatv',  <ag  dp 
^a&a  nir^g  ij  alda^,  dri^  ri- 
%pci>v  ov  irexeg^A^rov  avrdxei^ 
fsoi^  vxevetq.  —  flebiHs  Ino]  «Ino, 
uxor  Athamantis,  Thebarum  regis, 
et  ex  eo  mater  duorum  fiUorum, 
Learchi  et  Melicertae.  Athamas  de 
venatione  rediens,  in  fororem  ver- 
sus,  cum  vidisset  uxorem  cum  duo- 
bus  liberis,  patans  se  leaenam  cum 
duobus  catulis  videre,  irruit  in  eam 
et  unum  de  pueris  rapiens  discer- 
psit.  lUa  autem  cum  aitero  ftigiens 
se  in  mare  praecipitavit. »  Acaoir 
Nanhii.  Melicerta  autem  Neptuni  fa- 
vore  in  Palaemonem,  deum  mari- 
num,  quem  cum  sno  Portuno  s. 
Portumno  conltaderunt  Latini,  ma- 
ter  in  Leucotheam  s.  Matrem  Ma- 
totam  mutati  sunt.  Ovid.  Met.  4, 
446  seqq.  Ad  v.  flebiUs  praeterea  cf. 
I  Inus  Eoripideae  Fr.  22.  Dind. ,  ubi 
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Perfidus  Ixion,  lo  vaga,  triatis  Orestes. 
Si  quid  iDexperlam  scenae  committis  el  audes 
Personam  formare  novam»  servetur  ad  imum, 
Qualis  ab  incepto  processerit,  et  sibi  constet. 


125 


alia  persona  eam  ita  oohortatur: 
riyvwnu  tav^iftansM  fjaifi>  vx£q- 

o»]  Schol.  ApoUon.  Rh.  3,  63:  7{i. 

^vyatipa  xoXkd  vniaxno  dakruv 
%^a,  'EX^dvtoq  dk  ixl  tavta  tov 
*lBoviwg,  fiigSi9pov  Mwiioaq  wd 
xv^aamtwroQ^  axtxdiu  avto  Is" 
xtolg  ^vXoiq  -mX  %ovu  Xsxtf/  * 
ifjMWiMtv  dk  6  'ffiovthq  oMolXotat* 
X^aoa  dk  t^  'I^iovi  ivixBOS  did 
tovto  xtX,  Gf.  Od.  3,  44,  S4.  Diod. 
Sic.  4,  69.  —  /o  vaga]  Argiva,  lovis 
pellex  a  luDODe  in  exsilium  pulaa  in 
bovemque  mutata  (quam  futafid^ 
ipaHnv  artiflces  antiqui  cornibua 
dumtaxat  ex  eiua  fironte  excrescen- 
libus  significant),  propter  iunonis 
insectationem  summopere  anxia,  ut 
comparet  in  Aeschyli  Prometheo; 
idemque  argumentum  tractaverant 
Cliaeremon  et  Accius.  Cf.  Ovid.  Me- 
tam.  4 ,  5S3  sqq.  Monumenta  hanc 
ad  heroinam  spectantia  enumeravit 
Brauniua  in  Atm.  Inst.  archeol.  4839. 
p.  328.  —  trisUs  Oresles]  Cf.  Sat.  3, 
3,  433  aqq.  Yirg.  Aen.  3,  334 :  «?«- 
Imm  fisrUs  agitaius  Orvsies.  (Tristia 
autem  vel  a  Furiis  agltatus,  cuius 
imago  est  in  Inghirami  GaU.  Om.  III. 
p.  59. ,  vel  supplex  modo  Apollini 
Pythio ,  modo  Dianae  Tauricae ,  Y. 
Mon.  ined.  Inst.  archeol.  II.  T.  43.) 

4S5-428.  Si  guid  cet.]  Refertur 
ad  V.  449.  «Si  fnv^ov  ipse  fingere 
audes,  ante  omnia  necesse  est,  ut 
nulla  eius  pars  alii  repugnet.»  — 
inexperism]  «argumentom  nondum 
ab  alio  pottta  tractatom.»  ^  serve- 
tur  cet.]  Est  quod  Arisloteles  didt 
Poet.  45,  6 :  tita^ov  (<iv  dsl  ato- 


xdisadai)  td  6fiaX6v^  ut  xo^- 
xt^psq  sibi  constent.—  DiffkfHec^.] 
«Verum,»  inquit,  mdiflleUe  est  pro- 
prie  commmia  dioere.»  Qoaew.  vi- 
dentur  quasi  conversa  ex  Graeco: 
xaXex6v  td  xoivd  idiwFtu,  (Cf. 
Hermog.  xepi  fuMiov  dsuf6t9ftoq 
ed.  Walz  p.  434.)  -  conmmia]  Gt 
oommnia  in  iure  dvili  vocantor  ea, 
quae  omnium  sunt,  vehit  atfr,  mare, 
litora,  quaeque  a  nuUo  simt  oe- 
cupata  ac  poesessa  et  possunt  fieri 
primi  cuiusque  occupantis ,  slc  io 
po^si  et  eloquentia  commm&ia  sunt 
omnia  ea,  quibus  alius  aeqne  uti 
potest  atque  ego,  h.  I.  potiasimum 
i}^  generalia  (abstrada  quae  nunc 
appellamus),  ut  sunt  hominls  ira- 
cundi,  crudelis,  ferocis,  callidi  pro- 
diloris,  viri  generosi  sed  Infeiicis 
cet.  Talia  autem  inargumento  prar- 
sus  ficto,  id  est,  non  ex  mytliolo- 
gia  repetito ,  proprie  dicere  (oomereta 
reddere,  individualisiren) ,  id 
est,  ita  formare  et  exprimere,  ut 
sibi  oonstent  ac  veritatis  poMioae 
speciem  prae  se  ferant,  sanedifB- 
clllimumest.  Raro  enim  po^ta,  qni 
eiusmodi  xet^eoictij^aLQ  secum  Id 
omnibus  conspirantes  ex  notiooibtts 
generalibus  sibi  componit  atqoe  ar- 
gumentum  quoque  prorsos  im^gi- 
narium  excogitat,  ubi  eoa  ooHocet, 
quemadmodum  fedt  Agatlio  wrAv- 
&£i  ilto  ab  Aristoteie  memoralo,  nna 
cum  indole  actuosa  (u^  t^  4pa- 
atf/pitp)  eandem  iliis  evldentiam  ac 
veritatem  praebere  poterit,  qnara 
per  se  iam  habent  Homeri  etTra- 
gicorumAtticorumpersonae.  Qnid, 
quod  illud  quoque  acddere  polest, 
ut ,  si  describas  hm>em  «uDp%nm, 
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DifBcile  est  proprie  commania  dicere;  toqiie 
Reclius  Iliacum  cannen  dedneis  in  actaSi 
Qoam  si  proferres  ignota  indictaque  primns. 
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499.  iNdMcit  Regiits  nnus  et  ez  Romano  nno  Fea.  (Mnefo  omnes 
mel,  etiam  E^  et  Hochederi,  Regii  oeteri.) 


iracQDdnm ,  inezorabilem ,  acrem,» 
spectelorea  illioo  ezclament:  «En 
aller  AchilleSi  toUes  iam,  sed  vero 
snb  nomine  spectatna ! »  qoodrca 
satias  ftiisset  iUi  nomen  qnoqne  hii- 
108  reiinqnere.  Haud  recte  nonne- 
mo  Duper  haec  DiflMk  -  -  dUcer^ 
pro  vv.  adversarii  obloqaentis  ha- 
bnit  convertens :  Schwer  ist$  ei* 
genthiimlich  xu  sagcn  Bekann^ 
teres;  cni  rationi  manlfesto  repo- 
gnat  v.  tuque ;  etenim ,  si  illud  di- 
cere  Toinissetf  pergere  debnisset: 
«iatanien,»  «nihilominnstu.»  Recte 
Voss. :  Schwer  isls,  eigene  We- 
sen  ausAllgemeinem  %u  hilden. 
Etlam  Gesnems:  •Prcprie  dkccre  est 
ita  aDdique  describere  ac  finirei  nt 
iam  Don  conmmne  qnidquam  aut 
generaJe  videatur,  sed  individunm, 
in  quo  omnia  sunt  determinata,  ut 
loquuDtur  pbilosophi.  Picturae  ut 
proprie  talis,  sic  potttlcae,  maior 
laus»  si  rem  singularem  pingat.» 
Nec  vero  displicet  Metastasii  peri* 
phrasls:  RtrarpnmierodegUumani 
eventi  Dal  tesoro  comun  malcria,  e 
doHe  Propria  forma  ed  acconcia ,  i 
dura  impfvsa. 

4)9.  430.  Recthts  macmn  cet.] 
«Longe  melius  feceris,  si  ut^re  in 
tragoedia  fAiMotq  et  personis  Ho- 
mericiSi»  ut  Aeschylus  fabulas  suas 
xefMdxij  tw'Ofitf(fov  fieydX(av  deir 
fnnop  appellare  ipse  solebat.  Athen. 
8|  8.  Plato  de  Rep.  40.  p.  595.  G : 
lo«x«  y«^  ft)fja;pog)  twv  xaXw^ 
axdoftw/v  xfrbtwf  wv  jfaynMiv 
ng&%€}q  diSduncaXdg  ts  yuA  ^efMov 
yevia^,  —  dediicis]  quasi  fiinm: 
ausspinnen.  Yld.  ad  Sat.  8 ,  4,4. 
Ovid.  Met.  4,  36:  («vi  deducens  pot- 


Cf.  Ruhnken.  ad  Timae- 
um  V.  wksaiyfMa.  Feae  et  Doeringii 
lectlo  dkduciey  quasi  fontem  ingeiK 
tem  in  rivulos,  tragici  prope  re* 
prehensionemcontinet.  «RecUusez- 
tendes  fwdov  aliquem  Homericam 
actlone  tragica ,  in  qua  et  personae, 
quastaiducesi  et  ^vt^op  ipse  copio- 
sius  exphcentur ,  quam  fieri  potest 
in  ixeiaoSU^  epico.»  Nam  de  his 
potissimum  agit,  ut  caedes  Agame- 
mnonis  Odyss.  A,  404  sqq.  deducta 
est  in  Agamemnonem  Aeschyleum, 
Rhesus  ez  Dolonea  Iliad.  x,  cet.  et 
longe  alio  sensu  Aristoteles  Po«t. 
23,  7:  ix  fikv  ^lXiddoq  xal  ^Odva- 
aelag  fda  t^ay^la  noteVrcu  huxi- 
ti^  ^  d^o  fiivcu,  hidkKvn^Uw 
noXkaH  %ai  itc  ti}g  fJUMoaq  *Iktddoq 
nXiov  6i(t<& ,  oiov  *'Onkjmf  xptatfy 
^iXxnesifnfq^  NeontdXsftoqy  Bv^^ 
nvXoq^  Ut^xeia^  Adtwuvai^  ^lXi^ 
ov  nipatq  xal  ^AndnXovq  xal  £1- 
voiv  Tud  T(f<^eq.  Geterum  in  lUaco 
cairmkne  brevitatis  causa  substitit; 
neque  enlm  pro  certo  de  ezcloden- 
do  reliquo  cyclo  fiv&w^  Troiano- 
rum,  item  Hercnle  etftirente  et  Oe- 
taeo,  Oedipo  eiusque  liberis,  Atreo 
ac  Thyeste,  unquam  cogitavit.  — 
Quam  si  proferres]  Haeserunt  non- 
nulli  in  facillima  hac  attractione, 
adeo  ut  Bothe  mire  coniecerit  de-' 
duxes  Ifi  ackis,  Quam  sic  profsr- 
res;  cumsit:  «Rectlus  facis ,  side- 
ducis  —  quam  faceres,  si  profer- 
res.»  Gontra  Aristoteles  Po^t.  44, 
44.  et  propriam  inventionem  et  sci- 
tam  veterum  ac  notomm  fiv^cHf 
tractationem  a  tragico  requirit:  Av- 
tdv  dk  evplaxeiP  det  xal  totq  na^ 
^edoftivotq  tjfiHqa^ai  xoXcS^.  — 
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Publica  materies  privati  iuris  erit,  si 

Non  circa  vilem  patalumque  moraberis  ori^em, 

Nec  verbo  veri^um  curabis  reddere  fidus 

43%.  N(m]  N«c  cam  Aldo  4509.  et  4549.  LCt.  ->  m.  verbo  vmiimn 
BbETc,  fiy^,  Codd.  Hochederi:  vtfr^um  verbo  SLCtFMJ  ei  Bentleius. 


ignota  indictaqwi}  «a  temet  ipso  in- 
venta  et  a  nuilo  ante  te  tractata.» 

434.  432.  PMica  maUries  cet.j 
Ita  haec  nectuntur  cum  prioribus: 
«Sed,  dices,  ubi  eiusmodi  argu- 
menta  Uomerica,  nimis  iam  trita, 
tractabimus,  periculum  est,  ne  de- 
spiciamur  ac  reprehendamur.  Tu 
contra  sic  habeto»  cet.  liale  hanc 
fmblicam  materiem  nunnuUi  confu- 
derunt  cum  communibus  illis  v.  428., 
cum  sit  universa  copia  fiifdmv  ab 
epicis  et  tragicis  tractatorum  vel 
etiamnunc  apud  koyoy^dupovg  1a- 
tentium ,  quibus  cuique  po^tae  de- 
nuo  uti  licet.  Verum  laudem  me- 
rebitur  tunc  tantummodo,  si  eam 
privati  atque  sui  iuris  fecerit,  id 
est,  si  novus  erit  in  oeoonomia  to- 
tius  fabulae,  in  ^^soi,  xd&eoiy 
^^asoi^  ypaif^aig.  Rem  exemplum 
declarabit.  Electrae  argumentum 
erat  publica  materies ;  sui  iuris  eam 
tres  fecerunt  po^tae,  Aeschylus, 
Sophocles,  Euripides,  quamquam 
hic  cum  minore  successu ,  scena  in 
rus  translata  atque  inducto  oolono, 
probo  illo  quidem  et  casto ,  sed  ar- 
gumenti  dignitaU  sane  mmus  apto. 
—  si  Non  cirea  cet.]  lam  tria  po~ 
tissimum  vitia  enumerat,  in  quae 
plerumque  incidant  tragici  Romani. 
-*  vUem  patukimque  '  orbem]  Hoc 
quoque  Graeeo  fonte  cecidU,  ut  or' 
bem  sic  simpUciter  vocarel  locos 
communes  et  ab  omnibus  fere  per^ 
tritos.  Eupolis  apud  Stob.  T.  35,  2: 
Kal  Tov  (itk»  iv  xt;xA^  ye  %av^ 
aofjuu  XoYOV^  tppdaoi  di  aoi  x6 
nqayfMO,  did  r<Sf/  xw^i^v  ubi  ta- 
men  cf.  Meineldum  Fr.  Com.  II.  I. 
p.  468.  SimiliterAristot.  Rhet.  4,9, 


33:  r^  ^  kfiitMfuow  %w»  t^yw 
iaxiv  zd  di  xvxX^  (loci  commu- 
nes)  eiq  xiatip^  dov  evyivauitai 
xoideia.  Cf.  ibid.3,  44,40:  oiM- 
Xoi  ov  %d  i^fifUPa  Xiyovatv, 
dXld  rd  xt^xX^,  id  est,  «per  ash 
bages  loquuntur.»  Primum  igitor 
vitium  est,  cum  sine  successu  et 
exitu  saepe  immorantur  in  senten- 
tiis  et  ne^nereUug  «ili&ia  (nimts 
volgaribus).  AUu/tim  autem  banc 
orbem  vocat  propterea,  quod  ooiat- 
6f»,  etiam  perquam  mediocribu», 
po^tis  introitus  in  eum  paM ;  sine 
imagine,  quod  nibil  novi  neque  ex- 
quisiti  tales  Graecorum  imilatioDes 
prae  se  ferunt.  (Patuim  idem  fere 
est,  quod  luvenalis  7,  54.  vocatea?- 
podtum  et  triinale.)  «Cave,»  inquit. 
«ne  prima  quaeque,  maxime  obvia 
et  quae  iam  evilesoere  ooepenmt, 
volgari  modo  traotes,  sed  ea  dili- 
genter  investiga  et  exprime ,  qnae 
in  personarum,  quas  nobispropo- 
nis ,  moribus  atque  affectibus  simi 
magis  recondita  et  nova,  nt  pro- 
priam  ac  vere  novam  in  te  invea- 
tionem  esse  uitro  agnoscamns.»  Alii 
minus  recte  interpretantnr  orbem  de 
cyolo  epico  vel  de  circo  cet. 

433-435.  Nee  oet.]  Cic.  de  opt 
gen.  or.  5, 44:  Non  comverti  (Aescbi- 
nis  et  Demosthenis  orattones)  vt  ta- 
terpre$,  sed  iU  orator,  senleniiisii»' 
dem  et  eanm  fonms  tamquam  fgnr 
ris,  verbis  ad  nosiram  oonsueiudkum 
aptis;  in  quibus  non  verbum  pro  eer- 
bo  necesse  habui  reddere,  sed  gte» 
omne  verborum  vimgue  savaoi.  Aced. 
4,  3, 40 :  Emidm,  Pacmma,  AooM" 
non  verba,  sed  vkm  Graeeorum  «^ 
presseruni  poHlarum,    Hieronymns 
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Interpres,  nec  desilies  imitator  in  artum, 

Unde  pedem  proferre  pudor  vetet  aut  operis  lex.     435 


434.  dUUiM  B.  —  435.  referre  L,  ut  Regius  unus  et  Monac.  sec. 
—  openm  Cod.  lionac.  sec. 


Epist.  57.  de  Uilario:  TrackUus  pkh 
rimo9  in  LaUnum  vertU  e  Graeco, 
nee  assedit  UUerqe  domiUaiiUi  et  jm- 
Uda  rusticonm  nUorpreUUione  M  tor- 
»t,  sed  quasi  captioos  sensus  in  suam 
Hnguam  victoris  iure  transposuU.  — 
verbo  verbum]  Cf.  ad  Epp.  4  ,*  49,  6. 
—  curabis  reddere]  «nec ,  si  po^ta 
Latinus  et  esse  et  nominari  voles, 
in  eo  elaborabis,  ut  quam  fidelis^ 
sime  Graecum  aliquod  exemplar  in 
Latinum  convertas;  nam  pravum 
hoc  studium  officit  etiam  sennonis 
eleganliae  et  pusillum  prodit  inge- 
nium.»  —  Secundum  hoc  erat  vi- 
tium,  ad  quod  proni  erant  Romani, 
cum  Graecos  imitarentur;  vide  mo- 
do  Medeae  Ennianae  reliquias.  (Eu- 
rip.  Med.  502:  Nvv  7sottpdxia/Mu; 
xdwepa  x(f6q  xoa^og  ddfiovq^  Ovg 
acH  xoodovaa  xo^  xdtpasf  dg)$K6' 
/Mfy  ;  ^  n(^  taXoUpag  Usiuddac  ; 
Ennius:  Quonmcmevortam?  quod 
iter  istdpiam  ingredi  ?  Domum  pon 
temamne?  anne  ad  PeUae  fUias?  Bo- 
the  p.  54.)  ~  nec  desUies]  Signiflcare 
vldetnr  fabeUam  Aesopiam  de  capra 
in  puteum  desiliente.  V.  desUire  te- 
meritatem  talis  incepti  notat.  ~  in 
artMm]  ut  Lucian.  Hermot.  63 :  ovr- 
elavfsiv  ig  atevdp.  Hoc  dicit: 
«Si  in  rebus  ac  xeQsxetslaug  (de 
verbts  antea  monuerat)-  statim  ab 
initio  nimis  te  appUcaveris  tragoe- 
diae  altcui  Graecae,  te  coartabis 
ipse  et  quasi  vincula  4ibi  inuciefi ; 
ex  quo  flet,  ut  mox  proprius  pudor 
te  impediat,  ne  liberius  interdum 
ezspatiere.  Tuis  enim  ipse  viribus 
nihil  confidens  non  audebis  neque 
addere  quidquam  nec  demere  nec 
mutare,  timens,  ne  quaevis  immu- 


tatio  spectatoribus  inscita  ac  teme- 
raria  videatureosquelaedat.»  (Ma- 
nifesto  autem  prima  praecepti  pars 
Nec  verbo  cet.  ad  eam  imitationis 
partem  pertinet,  qua  interdum,  ut 
supra  vidimus  in  illo  loco  Enniano, 
singulos  versus  fideliter  convertere 
solebant  Latini,  altera  pars  totum 
ad  aigumentum  spectat,  eo  modo, 
quem  proposui.  Minime  autem  pro- 
bare  possum  novissimam  Gonodii 
V.434.  interpretationem:  NaUegpas 
non  plus  vous  piacer  sur  un  terrakn 
Urop  ^troU,  c'est  d  dire  emprunter  d 
Homere  une  acUon  trop  drconscrite, 
et  par  cons^quent,  peu  suscepUbte 
dincidents,  trop  st4rUe  en  dOtaUs.*) 
—  aut  operis  lex]  •ohcopojLUa,  ordo 
ac  descriptio  eius  tragoediae,  quam 
imitandam  sumpsisti;  oeconomica 
dispositio  omnibus  nota  et  a  qua 
deflectere  vix  poteris ,  cum,  si  hoc 
facere  audeas,  mutando  imprimis 
7eataatpoq>^v  atque  exitum  sapien- 
ter  a  Qraeco  po^ta  constitutum,  sta- 
tim  omnes  imperite  te  egisse  cla- 
ment.»  (Plerique  minus  recte,  uft 
opinor,  v.  operis  non  de  una  aliqua 
tragoedia,  sed  de  universo  genere 
tragico  exponunt.  Melius  iam  alii: 
«a  te  incepti  operis  institutum,»  mle 
ptan  de  votre  ouvragen  (Gonod),  nisi 
quod  mea  interpretatio  hanc,  ut 
apparet,  in  se  reoipiens  eandem 
accuratius  definit ,  rationem  habens 
etiam  Graed  exemplaris,  quale, 
praeterquam  in  praetextatis ,  sln- 
gulis  in  tragoediis  sequebantur  tra- 
gici  Latini.  Operis  ergo  lex  est  moi^ 
novofda  et  exemplaris  Graeci  el 
imitationis  tuae,  illud  nimis  presse 
sequentis.») 
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Nec  sic  incipies ,  ut  scriptor  cyclicus  olim : 
«Fortunam  Priami  cantabo  et  nobile  bdlum." 

436.  cydkus  bSTc,  Regii  prope  omnes,  LCt:   cycUus  BE,  pr.  x 
ei  corr.  ^,  Regii  duo,  BeDileius,  PM.  —  437.  canUarat  ncbUe  B. 


436.  Nec  lic  incipies  cet.]  Hoc  loco 
(vv.  436-452.)  a  geuere  tragico  di- 
gredi  videtur  tantummodov  re  vera 
non  digreditur,  sed  exempla  et  vir- 
tutumetvitiorum  po^ticorum,  quae 
afferre  volebat,  longe  facilius  repeti 
poterant  ex  po^tis  epicis  quam  ei 
iragoediis  Graecis  harumque  exor- 
diis.  Praecepta  autem  ipsa  per  se 
spectata  facili  opera  ad  tragicum 
genus  transferri  queunt  neque  mi- 
nus  ad  hoc  pertinent  quam  ad  epi- 
cum.  Ad  tragoediam  aulem  solam 
manifesio  redit  v.  453.  —  Kriptor] 
In  hoc  vocahulo  non  puio  inesse 
ironiam,  quam  in  eo  odoratus  esi 
Welckerus  der  epische  Cyclus  p. 
443.  Cf.  A.  P.  420.  235. ,  item  Epp. 
2, 4,  36.  —^cyclicus]  Hanc  formam, 
utpote  qua  grammaiici  plerumque 
U8i  sini,  firmaiam  praeterea  a  quai- 
tuor  meis  Codd.,  cum  Weldcero  p. 
447.  praefero  alteri  cycUuSf  etsi  hanc 
praebei  etiam  Cod.  B  omnium  an- 
iiquissimus  et  PoUianus  Anthol.  Pal. 
U.  p.  358:  Toifc  xvxUovf  toioTovq 
tohq  avtdp  %yteitaXiyoptag  Mi- 
ac5  xrX.,  qui  tamen  poeta  de  ae- 
qualibus  suis,  non  de  cyclicis  an- 
tiqnis  loqui  eosque  intelligere  vi- 
detur,  qui,  ut  esi  v.  432.,  ctrca 
vUem  paMmMtue  morabantw  orhm 
Homerum  puiide  imitaii.  Poetarum 
autem  cycUcorum  nomine  Gramma- 
iici  Alexandrini  ei  Horatii  aequales 
eos  poiissimum  complectebaniur, 
quos  nominai  Proclus  in  Chresio- 
malhiae  Excerpiis  apud  C.  G.  Miil- 
lerum  de  Cydo  p.  39.  Sunt  td  Kv- 
XQta  Siasini  vel  Hegesini,  quibus 
inde  ab  Helenae  rapiu  exponeban- 
tur  res  ad  Troiam  ante  Achillis 
iram  gestae ,  ita  ut  Iliadem  prae- 
cederenieiusqueargumenium  prae- 


parareni;  Arciini  (Olymp.  4  —9.)  Ah 
^ioxiqy  quae  contintiabai  niadem 
oerie  usqne  ad  armomm  iudidom ; 
'Ddoq  luyLqoLy  cuius  scrlptor  fere- 
baiur  Lesches  (Olymp.  30.),  usqne 
ad  tbp  doi^peiop  txxov  in  Troiam 
iniroducium;  Arciini  'UUov  nif^ 
oiq;  Ndatot  heroum  ab  Agia  (posi 
Olymp.  20.)  oomposiii ,  po^ma  xa- 
paXil]7>.ot' Odysseae;  Ti/XeyoylaEvt' 
gammonis  (Olymp.  53.) ,  coniiniiatio 
Odysseae  usque  ad  (Jlixi  mortem; 
de  quU)U8  omnibus  recte  Scholiasta 
Clemeniis  Alex.  Ed.  Lips.  T.  4.  p. 
404:  Kvxlacol  •xaXovvtcu  Monitdi 
ol  td  ytvntXiA  tijq  *IXuiidoq  (adde 
Odysseam)  ^  td  x^ta  17  rd  fu- 
tayspiatepa  i^  avtuhf  tiap  'Ofi^ 
ptxbip  ovyypdxffaptBg.  Horum  igi- 
tur  pot^iarum,  qui  aliquot  secolis 
posi  Homerica  carmina  eA  fera  for- 
mA,  qua  ad  nos  pervenere,  cod- 
sitiuta  florueruni,  gnXoXoyias  ms' 
gis,  quam  po^iicae  dignitatis  causa, 
a^ptay/Lia  consiituerani  AlexaDdri- 
ni,  suis  locis  insertis  lUade  posiCy- 
pria,  Odyssea  posiNdatovg]  de  qoo 
corpore  Photius  Cod.  239:  axovdd' 
^etai  tolq  xoXXotg,  ovx  ovt^idid 
t^p  d^^j  iaqdtdf^  dxoXov9ittP 
tcip  ip  avr4>  x^ay/udt&p»  Omnia 
enim  haec  carmina  cycUca  carebani 
oecunomia  illa  po^ttca  (organi- 
sche  Einheit) ,  qna  exoelluBt  Dias 
ei  Odyssea ;  ac  plerumque  res  ge- 
sias  muliorum  saepe  annorum  sine 
copia  Ula  beata  tenuiier  ei  nimia 
cum  simplicitate  narrabani.  Cf.  im- 
prtmis  C.  0.  MOUerum  in  Censura 
libri  Welckerianl  ZeUsckrift  pir  dk 
AUerthmmoiss,  4835.  N.  444.,  eiqoi 
ioiam  rem  clare  breviterque  expJi- 
cavii,  Kdchly  in  Bergk  et  Caesar 
ZeUachr.  f.  A.  4843.  p.  445.  Ceterom 
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Quid  dignum  tanto  feret  hic  promissor  hiatu? 
Parturiunt  montes,  nascetur  ridicu)us  mus. 

m.   Pariurienl  BbSTEc,  LCtFJ.   (Ct  nos,  r,  Regius  Paris.  unus, 
BambergeDsis  unus  Sec.  X.,  Feae  duo.) 


consuleDdi  sunt  noti  de  Cyclicis  li- 
bri  C.  G.  Miilleri ,  Welckeri ,  Ulrici, 
Bodii,  Langii,  DOntzeri,  cet.  Cf. 
etiaDA  Baehr  in  Pauly  Real-Encffciop. 
dtr  dau.  AU&rUimuw.  IL  p.  807  sqq. 
437  -  439.  Fortmam  Priami  cet.] 
Huius  versiculi  exemplar  Graecum 
Dondum  repertum  est;  unde-triplex 
oritor  suspicio:  4)  Vel  fuit  ezordi- 
um  cycli  Pseudopisandrei  (Macrob. 
Satum.  5,  S.  Weldcer  p.  97.) ;  2)  vel 
aHoB  brevioris  po^matis  cyclici, 
omnes  Priami  et  Troiae  vicissitu- 
dlnes  complexi,  sed  nobis  ignoti, 
cuiosmodi  aliquod  Tzetzae  ^lhoawv 
simile  Horatii  temporibus  exstitisse 
nec  pro  certo  afBrmari  neque  ne- 
gari  potest;  3)  vel  oikn  ita  expli- 
candum  est,  ut  solet  usurpari  in 
exemplis  ac  fabellis:  «Ut  fere  oon-* 
soeverunt  incipere  scriptores  cy- 
dici.»  Falsissima  est  Scholiastarum 
c^inio,  hic  iam  Antimachum  no- 
tari.  Cf.  V.  446.  Quinta  aliorum  olim 
opinio  (nunc  merito  ab  omnibus  ex- 
plosa)  ftait  ab  Horatio  liberius  ex- 
preMom  esse  Iltadis  parvae  initium : 
tXtoP  dsid^  xdt  Jct^avlf^v  ^xi^ 
Xov^  ^Bq  nif^  xdkXdi  nd^ov  J<t- 
vetdL  iSepdxoyreq^^A^of  y  qui  ver- 
sua  ipsi  fortasse  in  scholis  Gram- 
maticorum  tamquam  exemplum 
exordii  podmatis  cyclici  proponi 
soliti  fuerint.  Tale  autem  veluti  per 
manns  traditnm  peperit  tandem  lo- 
annia  Tzetzae  nobile  illnd :  'J^or 
X^ov  noXifUHo  fiiyav  TcXdvov  'liior 
xoft>  "Ewsns ,  KaXUdxua  ,  vcp' 
fjfieriorjatv  dotdotXq  *  *A(fxV^^v  ^' 
indstii  xoi  ig  tiXog  i^e^eivs,  Ve- 
rum  in  Uiadia  parvae  exordio  non 
inest  praedpna  notio  fortmae  Priar- 
mi.  Sed  prorsus  egregia  in  boc  ge- 
nere  perverso  est  quam  affert  Boi- 

HORAT.    rOL.   n.     BD.   MAI.  III. 


leau  A.  P.  3.  nf^rajoiq  Alarichiadis 
Scuderii :  Je  chante  ie  vainquew  des 
vainqueurs  de  ia  terre.  In  his  qui- 
dem  inest  ridiculus  ipsorum  ver- 
bomm  tumor  ;  contra  in  versu  illo 
cyclico  per  se  nihil  turgidi  video; 
vitiosum  erat  totum  po^ma,  cum 
nimis  multa,  omnes  Priami  calami- 
tates  et  totum  bellum  Troianum 
amplecteretur ,  non  unam  aliquam 
actionem  recta  dispositione  oecono- 
mica  tractaret.  (Hanc  interpretatio* 
nem  retinens,  nimis  infinitum  ac 
multiplex  fuisse  argnmentum  huius- 
modi  poKmatis,  moneo  dignam  quae 
legatur  etiamnunc  esse  de  hoc  versu 
disputationem  Franc.  Wiillneri  AO^ 
gemeine  Schuiztg.  4830.  N.  45i.,  qui 
praecipuum  quidem  viiium  reppe- 
risse  sibi  visus  est  in  epitheto  no- 
Mie  nimis  vago  et  omnibus  bellis 
ab  epicis  po^tis  tractatis  communi.) 
—  fereCl  «afTeret  lectori.»  Cum  per- 
magna  et  quod  ad  ambitum  et  ad 
varietatem  attinet  magno  ore  pro- 
mittit,  nihil  aliud  dat  quam  infor- 
me  po^ma  cyclicum.  —  promiseor] 
ut  nos  Verheisser,  aqui  magna 
poUicetur,  nihil  praestat.»  Conf.Sat. 
2,  3,  6:  Die  aiiquid  dignum  promis- 
Ms:  incipe.  Nii  est.  —  hiaiu]  «ore 
ridiculum  in  modum  late  aperto;» 
sine  imagine :  «cum  fastu  quodam 
et  iactantia.»  —  Parturiunt]  prover- 
bium  Graecum,  quod  integrum  ser- 
vavit  Athenaeus  44,6:  ^Mivev  6^^ 
Zs^g  (P  iKpopefto^  r6  d'  ttexev 
fjtvv.  Conf.  Phaedr.  Fab.  4,  Vi.  Par-- 
turiunU  nunc;  mox,  inquiunt  homi- 
nes ,  nascetur.  Futunim  Parturieni^ 
quod  plerique  tuentur  Codd.,  ortum 
videtur  ex  v.  nascetur.  (allla  omnia 
quae  in  VRIO  desinunt,  parturio, 
nupturio,  miciurio,  esurio,  quae  me- 
46 
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Quanto  rectios  hic,  qui  nil  molitur  inepte:  UO 

«Dic  mihi,  Musa,  virum,  captae  post  tempora  Troiae 
«Qui  mores  hominum  multorum  vidit  et  urbes." 

444.  post  moenia  cum  Codice  pervetere  Ach.  Statii,  yigorniensi^ 
Regiis  duobus,  Feae  uno  et  Ausonil  Periocha  I.  Libri  Odysseae 
Bentleius ,  post  funera  eiusdem  dubia  suspicio. 


ditativa  recte  vocant  Grammatici, 
etiam  in  primo  tempore  fiituri  vim 
habent.  Partuno  perinde  est,  ac  si 
dicas  «meditor  parere ,  inibi  est,  ut 
pariam.»  Ita  quae  Graeci  ini^v- 
fjtfjtfMi,  ddsideratway  vocant  in  EISl 
exeuntia,  qualia  yafuLfjosUi^  /^(ko- 
aeUi>^  xoXejjfjaeUny  xeosUiii,  habere 
dicuntur  %fjupaxnv  rov  fUlXovJoq, 
tignificationem  /Wtirt.»  Bbntl.)  Qui 
futurum  praeferunt,  haud  male  ex- 
plicant:  «Fiet,  quod  in  proverbio 
est.»  —  ridiculus  mas]  Quintil.  8,  3, 
49:  RisimuSy  et  merito,  nuper  po&- 
tam,  qui  dioDerat  Praetextam  in  cista 
mures  rosere  Camilli.  At  VirgUii 
miramur  iUud,  —  saepe  exiguus 
mus.  (Georg.  4,  484.)  Nam  epitheton 
exiguus  aptum  proprium  effecit,  ne 
plus  exspectaremus  ^  et  casus  singu- 
laris  magis  decuit,  et  clausula  ipsa 
unius  syllabae,  non  u$itata,  addi^ 
gratiam,  Imitatus  est  itaque  utrumque 
Horatius  ^  nascetur  ridiculus  mus. 
De  versus  clausula  conf.  Aen.  3, 
390 :  Litoreis  ingens  inventa  sub  ili' 
cibus  sus.  Ovid.  Met.  8,  359:  /ti  itt- 
venes  certo  sic  impete  volni/icus  sus 
Fertur.  Atque  amplam  versuum  mo- 
nosyllabis  finitorum  congeriem  sup- 
peditat  Ausonii  Technopaegnion. 

444-445.  Dic  mihi  cet.]  In  duos 
versus  contraxit  Odysseae  exordi- 
um:  "^ApdQa  /buyi  swexey  Mov~ 
aa^  xoXiffjpojfoVy  og  fjtaka  xoXka, 
nXdyx^V »  ***^  T^olrjq  le^ov  »to- 
XUdffOv  STfspoe^  IIoJJiMV  d'  dv^ 
^ptixtnv  idsv  aaxea  nutl  v6ov  %yvia. 
Cf.  Epp.  4 , 2, 49.,  ubi  y.xoXvjQontnf 
Don,  ut  hic,  praetermittit ,  sed  in 


Latinum  convertit  proi;kliif,  cum  sit 
noXvjtXayynoq^  der  viel  herumge- 
triebene,  potius  quam  versntos.  - 
fkmsum  -  -  fumo]  Lucian.  Tlm.  4 : 
"Axavra  ydp  tavja  X^^oq  Ijdij  aafo- 
nitfyip/e  TUiX  -Kanvdq  xoijfjixoq 
drexvciq  e^fo  jov  xajdyov  jCMfowo- 
fjMJ<av»  —  fuigore  -  -  lucem]  Futger 
est  lumen  subitum  et  oculos  prae- 
stringens,  mox  tamen  in  fumiun 
ingratum  desinens ;  contra  lux  oco- 
lis  grata;  sine  imagine :  «initiom 
splendidum  ac  propearrogans,  quod 
excipit  narratio  taedii  plena ;  cooin 
initium  simplex  et  prope  humile,  j 
quod  egregiae  narrationes  sequuo- 
tur.»  —  speciosa  '  miracula]  «^oo- 
fMOxa^  q>avjaaUtq^  ia  quihus,  etsi 
sunt  res  miraculosae ,  ut  quae  oar- 
ranturdeAntiphate,  Laestrygooum 
rege,  Odyss.  x,  400  sqq.,  de  Scylla 
(cuius  imaginem  exhibet  Inghirami 
Gal.  Om.  lU.  T.  98.)  et  CharybdiOd. 
^,  85  sqq.,  de  Cyclope  Od.  f,  487 
sqq. ,  inest  tamen  veri  similitudo 
poetica.  Tales  autem  narratioDes 
vere  po^ticaa  apud  Cyclicos  baud 
reperias.»  —  dMnc]  «in  rebus  deio- 
ceps  narrandis.»  Hand  Turs.  U.  p- 
230. 

446.  Nec  reditxm  Diomedis  abi^ 
teritu  Meteagri]  Scholia  haec  soat: 
«Meleager  et  Tydeus  fratres  ftie- 
mnt.  Antimachus  poeta  reditmn 
Diomedis  narrans  ab  exordio  ooe- 
pit  primae  origiDis,  id  est,  ab  in- 
teritu  Meleagri.»  Acao.  [«Boniis 
poSta,  inqnit,  qui  voU  describere 
reditum  Diomedis,  principis  Gffte-  i 
corum,  a  Troia  in  Graeciam,  noo 
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Non  famuin  ex  fulgore,  sed  ex  fumo  dare  lucem 
Cogita^,  ut  speciosa  dehinc  miracula  promat, 
Antiphaten  Scyllamque  et  cum  Cyclope  Charybdin;  145 
Nec  reditum  Diomedis  ab  interitu  Meleagri, 


445.  Anliphatem  LC. 
rybdm  BTE,  Ct. 


Circamque  Bentleii  cooiectura.    —    Cha- 


ex  co  tempore  incipit  nairare  facta 
eins,  quo  rediit  victor,  interrecto 
gigante  Meleagro,  sed  potius  ab 
incendio  Troiae.»  Acro  ad  vv.  ab 
ovo.  Sed  stultissima  haec  non  )e- 
guntur  ined.  Ven.  4484.  Bas.  4527.] 
«Antimachus  fuit  cyclicus  poSta; 
hic  aggressus  est  materiam,  quam 
sic  ext«ndit,  ul  viginti  quattuor  vo- 
lamina  impleverit,  antecpiam  se- 
ptem  duces  usque  ad  Thebas  per- 
duceret.»  Porph.  «Meleager  el  Ty- 
deus  fratres  fuere.  Ex  obliquo  au^ 
tem  taxatur  Antimachus  cyclicus, 
qui  reditum  Diomedis  a  Troia  in 
Graeciam  narrans  eum  incipit  ab 
interitu  Meleagri  patrui. »  Comh. 
Cruq.  «Meleagrum  interfecit  Ty- 
dcus,  frater  eius,  qui  ex  filia  Adra- 
sti,  DeTpyle,  genuit  Diomedem.» 
ScHOL.  Codicis  Monac.  f.  apud  Hoch- 
eder.  «Quod  qnidem  Callimachus 
(sic)  fecit :  Homerus  vero  reducens 
Ulixen  et  Diomedem  a  Troia ,  qua- 
mm  lingua  refertTroianum  bellum, 
sic  reditum  Diomedis  describit ,  ut 
non  incipiat  ab  interitu  Meleagri. 
Oeneus  rex  Calydonis  fuit :  orta  se- 
ditione  inter  suos  fllios  Tydeus  fra- 
trem  suum  Melagrum  interfecit.  In- 
de  a  patria  expnlsus  ad  Adrastum 
regem  Lacrissarum  (Hc)  venit,  de 
cnius  filia  Deipyle  Diomedem  ha- 
buit.»  ScHOL.  Rhenaug.  Sec.  XH.  in- 
editus.  (Etiam  in  Bodii  Mythogr.  I. 
498.  Meleager  a  Xydeo  interfectus 
esse  dicitur.  Contra  auctoribus  Hy- 
gino  69.  et  Schol.  Stat.  4,  40%.  Me- 
nalippum  fratrem,  dum  venatur, 
occidit.  SoUtam  de  Meleagri  interitu 


narrationem  v.'  apud  Ovid.  Met.  8, 
444. ,  collato  Welclcero  Gr.  Tragd- 
dim  I.  p.  «4 .)  Sed  omnes  hos  errores 
hic  perseqai  nihil  attinet.  Hocau- 
tem  inter  antiquos  interpretes  con 
stare  vides,  notari  hic  Antimachi, 
Platonis  aequalis  (ante  Chr.  405.) , 
Thebaidem ,  longum  quidem  ac  dif- 
fusum  po^ma,  sed  tamen  magnis 
virtutibus  minime  carens.  Cf.  Quin- 
til.  40,  4,  53.  In  hac  autem  The- 
baide  cum  menlio  fieri  non  posset 
Diomedis  redltus  a  Troia ,  Welcke- 
rus  ep.  Cyclusp.  403.  locum  Horatii 
explicavit  de  Diomedis  in  Aetoliam 
reditu  post  Epigonorom  victoriam, 
quem  nimis  longe  repetierit  Antima- 
chus  ab  interitu  Meleagri  per  fata- 
lem  illum  titionem  ab  Aithaea  matre 
crematum.  At  cum  Horatii  verba 
nonnisi  artificiose  ad  alium  Diome- 
dis  reditum  quam  ad  illum  a  Troia 
in  Graeciam  detorqneri  possint^  re- 
cte  Diintzerus  SchoUastarum  de  An- 
timachiThebaide  interpretatione  re- 
iecta  po^ma  significari  putat,  cuius 
praecipuum  argumentum  sit  Dio- 
medis  a  Troia  reditus ;  quem  redl- 
tum  po^ta  a  Meleagri  interitn  orsus 
esse  dicitur ,  qno  ipso  et  matre  Al- 
thaea  mortuis  pater  Oeneus  Peri- 
boea  in  matrimonium  ducta  Tydea 
genuit,  qui  ob  caedem  aliquam  Ca- 
lydone  perpetratam  inde  Argos  au- 
fugit  ad  Adrastum ,  cuius  filia  Dei- 
pyla  ei  nupta  Dlomedem  peperit. 
Addit  Diintzerus :  «Utrum  vero  re- 
prehendat  ^xo^  aliquod  Graecum 
etiamtunc  superstes  (de  poSta  enim 
aequali  Latino  —  Dlomedeam  tamen 
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Nec  gemino  bellum  Troianum  orditur  ab  ovo; 
Seroper  ad  eventum  feslinat  et  in  medias  res 
Non  secus  ac  nolas  auditorem  rapit  et,  quae 
Desperat  tractata  nitescere  posse,  relinquit, 
Atque  ita  mentitur,  sic  veris  falsa  remiscet, 


m 


scripserat  lulus  Antonios.  Vide  ad 
Carm.  4,  2.  Or.  —  minime  cogitan- 
dum  est)^  an  exempla  sint  ficta 
dumtaxat,  ut  eiusmodi  vitium 
summopere  vtiuperabile  fore  do- 
ceat,  nos  in  medio  relinquimus.» 

447.  Nec  gemmo  cet.]  «Neque  ve- 
po  orditur  bellum  Troianum  ab  He- 
lenae  ortu  prodigioso.»  V.  gemmo 
videtur  explicandum  cum  Schol. 
Rhenaug.  inedito  :  « luppiter  cum 
Leda  in  specie  cygni  concubuit. 
Inde  illa  duo  ova  posuit;  ex  altero 
PoUux  et  Castorf  ex  altero  Helena 
ezivit.»  (Ipse  etiam  Horatios  Ca- 
storem  et  PoUucem  «e  eodem  ovo 
prognatoi  dicit  Sat.  S,  4,  S6.)  Aliter 
Commentator  Cruquii :  «Duo  ova 
peperisse  dicitur  Leda ,  alterum  ex 
love  sub  specie  cygni  (cfr.  Eurip. 
Helen.  48.  Isocr.  Hel.  Enc.  26.),  ex 
quo  nati  sunt  Pollux  et  Helena ;  al- 
temm  ex  Tyndaro,  ex  quo  Castor 
et  Clytaemnestra.»  Hygino  Fab.  77. 
convenit  cum  Commentatore  Cru- 
quii,  nisi  quod  ovi  vel  ovorum  men- 
tionem  non  facit.  Contra  Bodii  My- 
thogr.  I.  204.  p.  64 :  luppUer  concu- 
buU  cwn  Leda  in  epecie  cygni.  Inde 
duo  ova  naia  sunt,  ex  quonm  al- 
tero  Castor  ei  PdUux,  ex  altero  Gy" 
taemnettra  et  HeletM  natae  eunt,  lam 
Eriphus  apud  Athen.  2,  50:  <^d  X7- 
psw  "  -  Oirog  di  cpijai>  ravra  r^v 
Aijdav  r&utv.  Aliter  rursus  Ser- 
vius  ad  Aen.  3,  328 :  «  Ledam  lup- 
piter  in  cygnum  mutatus  gravidam 
fecit,  quae  ovum  peperisse  dicttur, 
unde  nati  sunt  Helena,  Castor  et 
PoUux;»  et  sic  BodU  Mythogr.  III. 
p.  463.   Aliter  denique  ApoUod.  3, 


40,  7.  Tzetzes  ad  Lycophr.  88.  Bo- 
dii  Mythogr.  I.  78.  (Alii  v.  j^MMfio 
expUcaverunt :  «ex  quo  plures,  pr. 
hic  trigemini,  una  exclusi  sunt.* 
Sed  sic  nimis  ambigue  hoc  voca- 
bulo  usus  esset.)  Helenae  ortum, 
ut  probabile  est,  haud  procul  ab 
exordio  meqpqrabant  carmtna  Cy- 
pria ,  quae  Stasino  vel  Hegesino  tri- 
buuntur,  apud  Athen.  8,40.  p.  334.  c: 
Totq  dh  fiexd  rptrdrt/v  'EXhnjv  «*- 
x«,  ^avfia  fiporoioi'  T^v  Ttors 
xaXXUofiog  Nijutsaig  <piX6rip[t.  fu- 
yelaa  Zijvl^  ^€<ov  ficuriX^i^  rha 
•K^reffijq  vx*  dvdyxi^f. 

448-452.  evenHim]  •xaraar^oq>yv 
atque  exitum  fabulae,  quam  nar- 
rat.»  —  festinaii  «ita  procedit,  ut 
nunquam  rhapsodiarum  exordiis 
epUogisque  et  digressionibus  super- 
vacaneis  se  ipse  impHcet  atque  im- 
pediat.»  —  m  meditis  res]  «ita,  ut 
lector  earum  principium  haud  de- 
sideret ; »  veluti  statim  Odyss.  a,  4  4 : 
"^EvS^  aXkoi  fAkv  Ttdvreq^  ouoi  tpv- 
yov  alxi>v  SlsiS^ov  Oixoi  %aap  xtA. 
Cic.^ad  Att.  4,  46,  \:  RespondiAo 
tM  vorepov  xpdrs^ov ,  'Ofiij^xtig. 
QuinUl.  7,  40,  ^ii:  ubi  ab  initm  m- 
cipiendum,  ubi  more  Homerico  e  me- 
dUs  vel  ultimis?  Schol.  Ven.  ad  Uiad. 
a,  8 :  Aiyovai  dh  xaX  d^srtfv  MOi^ 
riXTjv  elvou  rd  roiv  rekevroUcdv  itur 
hifiPdvso^cu  xaX  Jtspi  rwv  XousMf 
dvi7ca&ev  diijyela^ai.  —  Non  seeus 
ac  notas]  «quasi  deberent  iamiam 
notae  esse  lecto^us ; »  quae  ipsa 
maxima  est  virtus  namtionis  evi- 
dentis  ac  diluddae.  —  Deeperat  tra- 
ctata  cet.]  «Omittit  omnia,  quae  ex 
ipsius  sensu  vere  podtico  tractari 
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Primo  ne  medium,  medio  ne  discrepet  imum. 
Tu,  quid  ego  et  populus  mecum  desiderel,  audi: 
Si  plausoris  eges  aulaea  manentis  et  usque 

452.  imum]  untm  B.  —  454.  Si  phsori  seges  (sic)  superscr.  ptou- 
soris  B ,  Si  plus  oris  eges  T,  pr.  P,  S%  pkuons  eges  ^,  Si  fmOoris  eges 
Bentleiiu  coniectarA. 


ideo  non  debent,  qnia  nnlla  an  iis 
nUormn^  id  est»  ornatom  ac  venusta- 
tem,  praebere  potest;  itaque  flnes 
poteis  nunquam  migrat. »  —  mM- 
tUur]  Consulto  duriore  hoc  verbo 
uaus  est,  ut  significaret,  quanta 
confidentia  po^tica  et  quam  felici 
successu  Homerds  etiam  miracula 
ac  portenta  finxisset.  Aristot.  Po^t. 
%,  3 :  Jet  fihv  iv  raOg  tf^yt^Uu^ 
noUtv  x6  ^avfjutordv ,  fiaXkov  & 
ivdix^oti  iv  r^  ixoxottcf  t6  dXo- 
yw,  -  -  Jedldayj  dh  fjtdXuna^^firj- 
pog  ical  TOt)^  aXXovg  xpsvd^  Xiysiv 
<og  dsl,  Plutarch.  Non  posse  cet.  9 : 
Ji  rjv  (^dovifv)  ov6k  x6  tpevdog 
dfioi^l  Xoipttog ,  dUid  xal  xXd- 
a/uaoi  xaX  7toit}/iaai  rov  nunev^ 
eadcu  firj  jt^oaovrog  %veoriv  ofitof 
rd  xetdov,  —  Primo  ne  medkum  cet.] 
Hand  Turs.  HI.  p.  468:  «Hic  Ua  et 
nc  idem  significant  (quemadmodum 
Cicero  Acad.  4 ,  7, 88.  nuUo  discri- 
mine:  cum  ita  moveatur  iUa  vis—et 
cum  sic  uUro  cUroque  versehtr  cet.) 
referunturque  ad  antecedentia ,  non 
ad  ne,  quod  sequitur.  Und  so  er- 
findet  erneu ,  somischter  Wah- 
res  mit  Erdichtetem,  damitein 
Ganxes  erscheine.»  Cf.  eundem 
lY.  p.  44.  Equidem  potius  reor  v. 
454 .  referri  ad  sequentia  et  ne  esse 
dass  nicht,  ut  Terent.  Heaut.  4, 
5,  35:  ita  tu  istaec  tuamisceto,  ne 
me  admisceas.  Cf.  v.  225  sqq.  —  me- 
dio  ne  discrepet  tnMim]  Cic.  de  Finn. 
5,  S8, 83:  Respondent  extrema  primis, 
media  utrisgue ,  omnia  omnibus, 

Vv.  453-478.  docet,  quomodo  in 
tragoedia  et  in  comoedia  exprimi 
debeant  diversi  diversarum  aetatum 


mores  et  affectas,  ut  veritas  po^tlca 
sibi  constet  acservetur.  Leviter  teti- 
gerat  eandem  doctrinam  v.  445.  Ea 
tamen  differentla  Utriusque  loci  est, 
quod  priore  docet  concordare  de* 
bere  sententias  ac  verba  cum  con- 
dicione,  aetate^  statu,  origine  cu- 
iusvis  personae,  hoc  vero,  po^tae 
officium  esse  accurate  notare  ac 
diligenter  investigare  studia  atque 
^^tp  xol  xd^i^  cuiusque  aetatis  ma- 
xime  propria,  ut  ea  ex  artis  legi- 
bus  imitari  perdiscat.  Usus  autem 
esse  vldetur  Aristotells  Rhetor.  2, 
42.  (qui  locus  totus  est  legendus) 
vel  alio  rhetore ,  qui  Stagiritae  do- 
ctrinam  secutus  erat. 

453-455.  Tu]  ut  saepe  apud  Ho- 
ratium:  «Tu,  Piso,  sl  forte  velis 
tragoediam  componere,  et  quivis 
ailus  meorum  lectorum.»  —  popu- 
lus  mecum]  «pariterque  omnes  spe- 
ctatores,  quia  sic  iubet  sensus  com- 
munis.»  —  Si  plausoris  cet.]  Mani- 
festo  est  protasls  v.  456.  Contra 
Dttntzerus  olim  male  iunxerat:  au- 
di,  Si^'  piaudite  dicat.  Aetatis  cet. 
^pUiusoris]  Bentleil  lectio /(ititoHs^ 
praeterquam  quod  per  se  parum 
probabilis  est ,  ideo  potissimum  re- 
ilcienda  videtur,  qula  in  re  scenica 
significat  eum ,  qui  vel  propter  stu- 
dium  erga  hunc  illumve  actorem 
vel  etiam  nummis  conductus  huic 
uni  plaudit,  dum  alios  exsibilat; 
pkmor  contra  est,  qui  sincera  artis 
admiratione  impulsusapplauditpo^ 
tae  magis  quam  histrioni.  —  a/uiaea 
manentis]  «usque  ad  fabulae  flnem 
attenti ; »  quibus  verbls  simul  signi- 
flcat  se  deinceps  de  genere  drama- 
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Sessuri,  donec  cantor  Vos  p)audite  dicat,  455 

Aetatis  cuiusque  notandi  sunt  tibi  mores, 
Mobilibusque  decor  naturis  dandus  et  annis. 
Reddere  qui  voces  iam  scit  puer  et  pede  certo 
Signat  humum,  gestit  paribus  colludere  et  iram 
Colligit  ac  ponit  temere  et  mutatur  in  horas.  160 

Imberbus  iuvenis  tandem  custode  remoto 

455.  Sessori  B.  —  457.  NoiHlilm  B.  —  naiuris  BSTEcp,  omnes 
PotUerii  et  Hochederi,  LCt:  maturis  b,  var.  lect.  a,  unus  Feae,  Bent- 
leius,  FM.  —  459.  humum  el  gestU  B.  —  460.  ac]  aut  p.  ~  horaB. 
^  464.  Imberbus  e  Cod.  Bland.  dare  volebat  Cruquius  in  Ed.  4597.; 


tico  praecepta  daturum  esse.  «Pro 
forma  et  coDStructione'  theatrorum 
apud  veteres  aulaeum  picturis  or- 
natum  vel  intextum,  utscenaape- 
riretur,  non  toUebatur  in  altum  ul 
nunc ;  sed  sub  pulpita  demittebatur 
sensim  involutum  cylindro.  Apul. 
Met.  40.  p.  233.  Princ:  Aulaeo  std^- 
ducto  et  compUcUis  sipariis  Paridis 
scena  disponUur.*  Finito  actu  vel 
integro  spectaculo  in  altum  tolleba- 
tur.»  Fea.  Cf.  Epp.  2,  4 ,  489.  Virg. 
Ge.  3,  25.  Ovid.  Met.  3,  444  sqq.  - 
cantor]  Bentleius  ad  Terent.  Andr. 
extr. :  «Cum  actores  omnes  ex  sce- 
na  exirent ,  cantoris  erat ,  depositis 
ex  ore  tibiis  Pktudite  insonare.»  Ye- 
rum  cum  quae  postremo  loquitur 
persona  manifesto  illud  Plaudite  po- 
pulo  acclamet  (cf.  Cic.  Cat.  mai.  49, 
70.  Quintil.  6,  4,  52.),  recUus  Her- 
mannus  Opuscc.  I.  p.  302:  «Hora- 
tius  aperte  cantorem  et  histrionem 
eundem  esse  signiflcat. »  Dubitat 
rursus  Goelier  ad  Plauti  Trinum- 
mum  p.  435.  Sed  cf.  Prudent.  in 
Symm.  2,  646:  Ut  trofficus  cantor 
ligno  legit  ora  cavato,  Grande  ali- 
quod  cuius  per  Matum  crimen  anhe- 
let.  Conf.  Cic.  p.  Sestio  55,  448.  — 
MobUibus  naiuris]  «Naturae  huma- 
nae  mutabiles  sunt  pro  singulorum 
hominum  aetate  progrediente ;  hae 
igitur  mutationes  sensim  factae  et 


notandae  el  decore  imitandae  sunt 
po^tae.»  Cf.  Cic.  ad  Fam.  3,  8,  8: 
etsi  de  tua  proUxa  benepcaque  na- 
tura  limavit  aUqtUd  posterior  immis. 
Etsi  speciosa  est  Bentleii  lecUo  ma- 
turiSj  maxime  tdeo  reiicienda  est, 
quod  minus  rectam  dvri^eatv  in- 
fert  inter  vv.  mobUis  et  maturus, 
qua  Horatius  pro  certo  nunquam 
usus  esset  pro  verbis  hnmaturvs, 
viridis,  fiorens,  opposito  verbo  nta- 
turus.  (Sic  enim  Bentleius  explica- 
vit :  «Ut  maturi  anni  constantem  et 
senilem  aetatem  ,  ita  mobites  pue- 
rilem  iuvenilemque  denotant.  Virg. 
Ge.  3, 465 :  lam  vUulos  hortare  viam' 
que  insiste  domandi,  Dum  faciles 
animi  iuvenum,  dtfmmobilis  aetas.*} 
Nibil  autem  probat  Acronis  et  Com- 
mentatoris  Cruq.  maturus  smex  n- 
petitus  ex  v.  445. 

458-460.  Reddere  -  voces]  «  clare 
loqui ,  quasi  reddens ,  id  est ,  suo 
loco  partim  repetens  ac  profereos 
voces,  quas  a  parentibus  et  nutrice 
accepU,  didicit,  partim  interroga- 
tionibus  apposite  respondens.»  Ca- 
tull.  64, 466 :  Nec  msssas  audire  qm- 
unt  nec  reddere  voces.  Virg.  Aen.  4, 
409 :  vertu  audire  et  reddere  vaces. 
—  gti»  -  iam  cet.]  der  eben  spreche» 
kann,  idem  quod  «simulac»  Conf. 
Uand  Turs.  IH.  p.  443.  et  448.  --- 
Signat  humum]  «vestigia  solo  impri- 
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Gaudet  equis  canibusque  et  aprici  gramine  campi, 

Cereus  in  vitium  ilecti,  monitoribus  asper, 

Utilium  tardus  provisor,  prodigus  aeris, 

Sublimis  cupidusque  et  amata  relinquere  pernix.      165 

Conversis  studiis  aetas  animusque  virilis 

Quaerit  opes  et  amicitias,  inservit  honori, 

Commisisse  cavet  quod  mox  mutare  laboret. 

remansit  Imbdrbis\  alteram  formam  flrmant  Acro  et  Comm.  Cniq. 
praeiulitque  BenUeius:  Imberbismei  Codd.,  LiFMJ.  —  468.  quodper- 
mtUare  STp,  qtu)d  post  mtUare  Cod.  Reg.  N.  28.  Gonodil,  quod  mox 
mwMre  e  Cod.  Helmstad.  Regelsberger  et  Scheiie.  (Ut  nos,  Bbc.) 


mens.»  Virg.  Georg.  3, 474 :  summo 
vesiigia  fnUvere  signent  (iuvenci).  — 
ColHffU  ac  ponU  iemere]  «uti  te- 
mere  irascitur ,  ita  facile  rursus  mi- 
iigatur.»  Cfr.  Hand  Turs.  I.  p.  462. 
Iratn  coUigerey  ut  nos  Zorn  fas- 
sen.  ^  muiatur  in  horta]  significa- 
taoDe  formae  mediae ,  « in  singulas 
horas  alius  fit,»  ut  Sat.  2,  7,  40: 
datmm  ul  mutaret  in  horas,  Hand 
Turs.  in.  p.  343. 

464-466.  Imberbus]  Haec  formah. 
1.  praestat ;  nam  Imberbis  iuvenis  in- 
gratum  praebet  sonum  propter  re- 
petttionem  syllabae  is.  Contra  ae- 
que  ingratum  fuisset  propter  tripli- 
cemvocalem  •  Epp.  2, 4 ,  86.  Cruquii : 
Imberbi  didicere  pro  Jmberbes  d.  — 
tandem]  impatientiam  designat,  qua 
adolescentes  libertatem  expetunt.— 
custode  remoto]  «paedagogo  remoto 
post  sumptam  togam  virilem.»  Cf. 
Sat.  4 ,  6,  84.  ~  Gaudet  equis  cet.] 
Terent.  Andr.  4 ,  4 ,  28 :  Quod  pleri- 
que  omnes  faciunt  adokscenluli ,  Ut 
animum  ad  aliquod  studium  adiun- 
gant^  aut  equos  Alere  aut  canes  ad 
venandum  aut  ad  philosophos  cet.  — 
gramine  camp{\  liartii,  ubi  corpora 
exercebant  adolescentes  Romani. 
Ovid  Fast.  3,  549:  AUera  grami- 
neo  ^ectabis  Equiria  campo.  — 
Cereus]  «fleiibilis  cerae  instar.»  Pla- 
to  Legg.  4.  p.  633:  ^<axeiaq  xoXa- 


•iuxdg ,  a2  xol  rwv  aefjrVtav  oio/ui- 
v<av  elvai  tovg  ^vfiovq  fjtaXdTtov^ 
aai  x^plvovq  Ttoiovatv.  Tales  ev- 
nXdoTovq  vocat  Aristoteles  Po^t. 
47,  4.  —  asper]  «repugnans  ac  per- 
vicax.B  —  UtUium  tardus  provisor] 
Aristot.  Rhet.  2,  42,6:  tptXox(^t*ar 
roi  ^Mora  (ol  vioi)  did  ro  /u^xt^ 
ivdelag  nenetgda^€u,  —  SuMimis] 
fieyaXoxpvxoq ,  elatus ,  hochfah- 
rend.  Aristot.  1.  I.  <pik6rifiot  fUv 
eiai ,  fidXXov  di  cpiXovixoi  *  vxeoo- 
X^q  yd(f  iTiidvfJtei  tj  viorvjq^  tj  6k 
vixfj  vnsQOX^  rig.  §.  44 :  Kal  fie- 
yaXdxlwXOi'  ovre  ydg  vxd  rov 
fiiov  n<a  reraxeivuivrat ,  dXXd  r<av 
dvayytaliav  dnei(foi  eiai^  xol  rd 
d^iovv  avrdv  fteydXiav  fuyaXo\fw- 
Xia.  —  relinquere  pemix]  Aristot. 
Rhet.  2, 42,  4 :  evfierdfioXoi^  dk  wA 
d^lfixo^i  n(^q  ro^  inidvfUoQ^  xoU 
acp6d(fa  fikv  ini^vfiovai,  raxie^g 
dk  navovroLi. 

466-468.  Conversis]  Non  est:  «in 
unum  versis ,»  sed :  «prorsus  mu- 
tatis.»  —  inservit  honor%\  «cupide 
petit  honores.B  Cic.  de  Offic.  2,4, 
4  :  Honoriibus  inservire  coepi  meque 
totum  rd  publicae  tradidi.  —  Com" 
misiue]  dopiar€i>g,  ita  tamen,  ut 
significet  infectum  quod  commiserit 
fieri  non  posse.  Cf.  v.  98.  —  quod 
moxmutarelaboret]  «quod,  ubi  eum 
paulo  post  poenituerit,   corrigere 
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Hulta  senem  circumveniunt  incommoda,  vel  quod 
Quaerii  et  inventis  miser  abstinet  ac  timet  uti,         t70 
Vel  quod  res  omnes  timide  gelideque  ministrat, 
Dilator,  spe  longus,  iners,  avidusque  futuri, 
Difficilis,  querulus,  laudator  temporis  acti 
Se  puero,  castigator  censorque  minorum. 

472.  DekUor  B.  —  kmgus]  ImUus  Bentleius  coniecturA.  —  amdmque 
BbSTc,  LCtFJ :  pavidusque  Bentleius  coni.  firmata  aliquatenus  erasa 
una  Uttera  ante  v.  avidusque  in  Cod.  Reginensi ,  M.  —  Post  v.  473. 
in  Feae  V.  T.  insertus  est  hic:  Laudat  praeterUos,  praeseiUes  despkU 


plerumque  frustra  conetur.»  Cf.  v. 
492.  435.  Epp.  4,  3,  2.  Nonnullis 
placuit  Regelsbergeri  lectio  munire, 
id  est,  ut  volunt,  «defendere  et 
confirraare ; »  nec  tamen  satis  La- 
tine  dici  videtur  munire  culpam,  er- 
rorem.  (Lectio  permutare  orta  vi- 
detur  ex  altera  post  mutare  per 
compendium  scripta.  Videndum  eti- 
am ,  ne  mox  glossema  sit  adverbii 
post.) 

469-474.  QuaerU]  absolute,  ut 
Epp.  4 ,  7,  57 :  et  quaerere  et  uti. 
Aristot.  Rhet.  2,  43,  9:  IlQdq  rd 
avfiq>iDOv  iwatv  (oi  xpeafivre^i) 
dJX  ov  xodg  td  xaXdv ,  /LtdXkov  17 
det,  did  To  KplXavtoi  etvai '  -  -  ovt' 
ijtt^vfjLijtixol  ovte  sroaxtiTcol  xatd 
tdg  i:riivfUaq  y  dXXa  xatd  to  Ttip- 
doq.  -  geUde]  Aristot.  1. 1.  g.  7 :  xa- 
te^pvyftivoi  ydi^  siaiv,  oi  di  (vioi) 
&egfwl '  ioate  x^oiodojsoiipu  t6 
y^goLg  tf}  deiXltf  xdi  ydp  6  <p6^ 
pog  itatdxpv^lg  tiq  iatlv,  —  jpe 
tongus]  Duae  exstant  h.  1.  interpre- 
tationes:  4)  «tardus  et  difficilis  ad 
sperandum»  (Forcell.),  «ad  hoc  in- 
ers,  unde  ipse  nihil  studiose  ala- 
criterque  peragit  (id  quod  haud 
immerito  inter  senectutis  incom- 
moda  numeraveris) ,  avide  tamen 
semper  exspectat,  quid  futurum 
teropus  novi  gratique  ei  casu  affe- 
rat.»   Provocant  ad  Aristot.  1. 1.  §. 


44  :  o/  x^afivtepoi  dvaiXztdeg  dtd 
t^v  ifAxei^Uap.  et  Cic.  ad  Fam.  ), 
46,  6 :  Recordor  desperaiumes  eonm, 
qui  senes  eratU  adoiescente  me;  eos 
ego  fortasse  nunc  imitor  et  uUr  ae- 
tatis  vUio.  Hunc  ipsum  autem  sen- 
sum  praebet  inutilis  BeDtleii  con- 
iectura  spe  lentus.  2]  «Senex  sperat 
se  vel  post  decennium  hoc  vel  iUod 
perfecturum  vel  adepturum,  unde 
in  praesentia  iners  manet,  nihll 
strenue  exsequitur,»  cetera,  utso- 
pra.  Priorem  rationem  cum  Gono- 
dio  nunc  praefero.  —  avidusque  /W- 
turi]  Aristot.  1. 1.  g.  8.  g^iXo^tiovq 
vocat.  Sophod.  Fr.  64.  Dind. :  Tov 
^^v  yd(f  ovdHg  «^^  6  yif^daiuav 
i^.  «Cupidus  futuri,  at  messis, 
vlndemiae.»  Conii.  Crdq.  Pto  Bent^ 
leii  conlectura  pavidusque  laGit  qui- 
dem  Aristotelis  1. 1.  g.  7 :  xaX  Jif- 
Xoi  yccU  xdvta  x^oq^ofiipfixoi,  ve- 
rum  parum  credJbUe  est  in  libris 
notis  omnibus  Uli  adiectivo  subsli- 
tutum  esse  avidus.  —  Difficais]  Sat. 
2,  5,  90 :  DifJHciiem  et  moroaum.  Cic. 
Cat.  mal.  48,  65:  At  sunt  morosi  et 
anxii  et  iracundi  etdifficiles  senes; 
si  quaerimus,  eOam  aoari.  ->  que- 
ruius]  et  de  singulis,  quae  sentit, 
incommodis ,  et  de  tota  tempomoi 
condicione,  cui  minus  iamseada- 
ptare  potest.  Aristot.  1.  I.  §.  45: 
odv^tixoi  eiai,  xal  ovx  evt^dxi' 
Xoi  ovdh  q)iXoyiXoioi. 


ARS  POETIGA. 


729 


Multa  ferunt  anni  venientes  commoda  secum;  475 

Mttlta  recedentes  adimunt.    Ne  forte  seniles 

Mandentur  inveni  partes  pueroque  viriles, 

Semper  in  adiunctis  aevoqne  morabimur  aptis. 

Aut  agitur  res  in  scenis  aut  acta  refertur. 

Segnius  irritant  animos  demissa  per  aurem,  480 

ocltis.  >-  474.  cmuor  castigcUorque  LCt.  —  476.  seniies]  viriles  B.  — 
478.  morabUwr  BTp  aliique  Codd.  haud  pauci  et  Comm.  Cruq.  — 
apU  B.  —  Inde  a  v.  479.  incipit  Cod.  Bernensis  d.  —  480.  inrUaiU 
B.  —  dimma  T,  L.  —  auret  Codd.  aliq.  (non  nostri.) 


475-478.  ofim  venieiUes]  Cf.  ad  Od. 
2,  5,  44:  Uli,  qvos  Ubi  dempserUy 
Apponet  annos.  Soph.  Trachin.  547 : 
'OfcS  ya^  vPv^  ^7*^  M^  tpjtovoap 
js^ati ,  Tvv  dk  €pdlv€>v€fav,  «Anni 
aatem  venire  dicuntur  ad  quadra- 
gesimum  sextum  usque  annum,  in- 
de  ainre  iam  accedente  senectute.» 
CoiiM.  CauQ.  —  MvMa-^idimiwUi  Epp. 
2,  2, 55 :  Singtda  de  noltis  amiprae- 
danlur  eunies.  —  recedenies]  Sic  Fran- 
cogaUi :  un  homme  sur  son  retour.  — 
Ne  forte  cet.}  «Ut  ne  pervertamus 
aetatum  xo^kzxtv^mz^  ,  studiose  ad 
naturam  ipsam  eos  describemus.» 
(Gonod :  pour  ne  pas  fakre  porler  tm 
jeune  homme  en  vieUlard  etc.)  Alii 
w.  Ne  forte  -  -  virUes  I  pro  impera- 
tivo  habent,  cui  subiungantur  vv.: 
«potins  semper  morabimur»  cet. ; 
qoae  quidem  mera  atque  inutilis 
repetitio  esset  praecepti  w.  456. 
457.  propositi.  Praeterea  certae  hu- 
iusmodi  regulae  minus  apte  insere- 
retur  v.  forte,  quod  contra  recte  se 
habet  in  dubitatione  illa.  Carm.  4, 
9,4:  Ne  forte  credas  wUerUura  cet. 
—  Mandentur]  Cf.  v.  404.  —  senUes— 
viriles]  De  homoeoteleutis  cf.  ad  v. 
99  sq.  Eustathius  ad  Iliad.  x.  3^^ 
€X^  ^  xaAXo^  xai  rd  iv  tiXsi  ari^ 
Xf^  ^vo  ;ra(waa,  td  rovde  xe^ 
oovTog  Tud  *'E%JO^oq  ovxit' 
idvjog.  —  V.  awo  ad  utrumque 
v.  adiunctis  (tolq  xa^axeifievoig , 


cpropriis»)  et  aptis  perttnet.  —  mo- 
rabimur]  Qui  praetulemnt  morabi- 
tur,  supplebant  «poSta». 

Vv.  479-492.  ita  coliaerent  cum 
prloribus :  «Neque  vero  sofficit  mo- 
res  ac  sermonem  diversarum  con- 
dicionum  et  aetatum  observasse; 
quid  scenae  praeterea  conveniat, 
probe  attendendum  est,  ne  offen- 
dantur  oculi  facinoribus  nimis  atro- 
cibus,  neve  miraculo  prorsus  in- 
credibili  oculis  proposito  ^v/uato- 
xoidv  et  ydi/ta  potius  quam  po<^ 
tam  videre  atque  audire  nobis  vi- 
deamur;  neu  nimium  brevis  aut 
longa  sit  fabula  ipsa,  neu  deus  ez 
machina  sine  necessitate  inducatur, 
neve  inutilibus  quartae  alicuius  per- 
sonae  sermonibus  spectatorum  ani- 
mus  distrahatur  ac  refrigescat.» 

479-484.  aut  acta  refertur]  In  tra- 
goediis  Graecis,  quae  extra  scenam 
geruntur,  ut  Antigonae  Haemonis- 
que  mortem  apud  Sophoclem,  pu- 
gnae  eiitum  in  Euripidis  Supplici- 
bus,  ayyeXog^  quae  pone  scenam 
in  regia  accidunt,  ut  mortes  Eury- 
dicae,  locastae,  Deianirae,  ^^ay- 
yeXog  facunde  narrat.  —  Seffnius 
cet.  ]  Est  veluti  proverbium  iam 
apud  Herodotum  4,8:  cJra  yd^ 
tvyxdvei  dv&paSjfoiai  idvta  dxi~ 
atotsffa  d<p^aX/LKZvy  alibi  sic  in- 
versum :  matotipa  &ii/iq  wt<av.  — 
dm/Usa  per  aurem]  Virg.  Aen.  4, 
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Quam  quae  sunt  oculis  subiecta  fidelibus  et  quae 
Ipse  sibi  tradit  spectator:  non  tamen  intus 
Digna  geri  promes  in  scenam  multaque  tolles 
Ex  oculis,  quae  mox  narret  facundia  praesens. 
Ne  pueros  coram  populo  Medea  trucidet, 
Aut  humana  palam  coquat  exta  nefarius  Atreus, 


185 


482.  ^fecukUor  d.  -  485.  Noc  d,  LCl.  (Habent  Ne  BbSTc  et  Bentr 
leii  «praeter  duos  ex  recentissimis  omnes.») 


428 :  Cur  mea  dicta  negat  duras  de- 
mUtere  in  auret.  —  ftd^ibus]  «qui- 
bus  quisque  necessario  fidem  ha- 
bet.B  Seneca  Epist.  6,  4:  Homines 
amplius  ocuUs  quam  auribus  credwU. 
—  wUus  DigfM  geri]  partim  foeda 
et  atrocia,  quae  nimio  horrore  ac 
terrore  spectatorem  afficerent,  par- 
tim  incredibilia ,  ut  transformatio- 
nes  illae  Procnes  et  Cadmi  a  my- 
thologis  traditae,  quae,  si  coram 
populo  fierent ,  speciem  praeberent 
prope  ridiculam .  Utriusque  rei  exem- 
pla  mox  proponuntur.  —  facundia 
proesof»]  «nuntius,  qui  horribilis  aut 
prodigiosi  allcuius  facti  testis  fuit 
oculatus  ac  vel  propterea  facunde 
illudnarrabit,»  too  Jcfto  daheiwar^ 
Voss.  Atque  re  vera ,  dum  cessat 
actio  ,  eo  facundiores  debent  esse 
suntque  apud  Oraecos  huiusmodi 
narrationes ,  ut  auditorum  men- 
tes  detineant.  Schol.  Ven.  ad  Iliad. 
{^,  58 :  iv  rat^  tpayo^dlaig  x(»ii- 
xtovai  roi^g  dqtS^vraq  ra  roiavra 
(/uuar^rd  xal  tifid)  iv  ratq  axi^vaZg^ 
xol  ^  qxavaXq  rialv  i^axovo/iiivoug 
^  di'  dyyiXoiv  ^arepov  arjfJLaivovai 
rd  3t(fax^ivra^  ovdkv  SXko  ^  Kpo- 
fiov/usvoi  fiif  avrol  avfA/juarj^^ai 
roiq  d^iutivoiq.  (Alii  explicant: 
«nuntius,  qui  sane  poterit  talia  nar- 
rare  praesens  praesenti  populo  ; » 
verum  aliter  quam  praesens  in  sce- 
na  ille  narrare  nequit ;  itaque  otio- 
sum  esset  epitheton.  Arbitraria  vi- 


detur  item  Vici  interpretatio :  «Non- 
tii,  qui  evidenti  narratione  rem 
oculis  spectatorum  subiicinnt.»} 

485-488.  Ne]  Hanc  particulam 
Bentieius  recte  restituit,  in  eo  ta- 
men  falsus ,  quod  haec  omnia  a  w. 
praecedenUbus  pendere  oplnatus 
est.  Indpiunt  hinc  exempla  aliqoot 
eorum,  quae  ex  oculis  tollenda  sint, 
et  per  se  quidem  posita.  --  piumjs] 
«quorum  nomina  Medus  et  Mer- 
merus.»  Acao.  —  coram  poptiJo] 
Eschenburg  (in  opere  Hurdiano) 
haud  male  expHcat  «coram  choroa. 

—  Ifodoa  trucideC\  Cf.  v.  4^3.  Quod 
hic  dissuadet  Horatius  vitiom,  sua  in 
Medea  commisit  Seneca  v.  975.  — 
iVoctie]  Quam  fabulam  sapientissi- 
me,  ut  credere  licet,  iractavit  So- 
phocles  in  Tereo ,  de  quo  tyranno 
in  upupam  mutatocf.  Aristoph.  Aves 
400  seq.  cum  Schol.,  collato  impri- 
mis  Welckero  Gr.  TragikUan  I.  p. 
383.,  qui  futafju>^qmaetq  illasnon 
i^dyyeXov,  sed  deum  ex  machina 
spectatoribus  narrasse  suspicator. 

—  OMdmus  in  anguem]  Cf.  Ovid.  Me- 
tam.  4 ,  563  sqq.  Tenuia  qnaedam 
supersunt  vestigia  Cadmi  Euripidei 
(Dind.  Fr.  p.  96.) ,  quam  ad  fabu- 
lam  Valckenaerius  rettulit  versos 
servatos  ab  Hermogene  pag.  480. 
Walz :  OffiOi,  d^xwv  fiov  yiyv^ 
rou  rd  y'  ^fuav  •  TiM^v,  xe^ 
TtkdtxTjd^  r^  AofJTo»  xarQl.    Quos 
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Aut  in  avem  Procne  vertatur,  Cadmus  in  anguem. 
Quodcunque  ostendis  mihi  sic»  incredulus  odi. 
Neve  minor  neu  sit  quinto  productior  actu 
Fabula,  quae  posci  volt  et  spectata  reponi;  190 

Nec  deus  intersit,  nisi  dignus  vindice  nodus 

487.  Progne  d,  FJ.  —  Procne,  Cadmui  vertcUur  duo  Feae,  ut  8uo 
roore  transposuit  Cuninghamius.  —  489.  sit  neu  quinto  b,  quinto  neu 
sU  Aldus  4609.  et  4649.  —  490.  et  spectanda  bc,  et  exspectanda  B. 
(Ul  nos,  STd.)  -  494.  Ne  Hand  Turs.  IV.  p.  422. 


versus ,  ui  hic  requiritur  ab  Hora- 
tio,  non  Cadmo  ipsi,  sed  i^ayyi-^ 
A<p  eius  mutaliODem  narranti  ab 
Euripide  tributos  esse  consenta* 
neum  est.  —  mcredulus]  Refertur 
non  tam  ad  Medeam  et  Atreum  fi- 
Hos  Tbyestae  fratris  coquentem 
(cf.  V.  94.),  quam  ad  Procnen  in  hi- 
nindinem  (cf.  Od.  4,  42,  6.)  et  Ca- 
dmum  in  draconem  mutatum.  — 
odi]  «respuo;»  « intolerabile  mihi 
videtur. » 

489. 490.  Neve-neu]  Hand  Turs. 
lY.  p.  474:  •neu^neu  optimus  quis- 
que  scriptor  dicit,  quando  utrique 
parti  una  est  ratio  unumque  ver- 
bum ,  sed  ne  -  neu,  ubi  duobus  ver- 
bis  distinguuntur  res ,  quarum  neu* 
tri  concedatur  esse.»  —  minor^^ 
productior]  «Certum  modum  et  af- 
/LtaviciP  requirit  fabula ;  nam  si  ni- 
mium  brevis  est,  spectatoris  men- 
tem  non  explet  nec  satis  di'  iXi€>v 
xaX  g>6fiov  Tfspaivec  rr/v  Toiv  roi^ 
ovrtttv  xobdtjiMkjwv  xa^a^iv.  (Ari- 
stot.  Po^t.  6,  2.)  Sin  iustum  modum 
excedit,  ipsa  haec  producUo  mi- 
nuit  sensimque  consumit  spectan- 
tium  affectus. »  —  qmnto-actu]  In 
quinos  actus  Romani  dividebant  fa- 
bulas ;  contra  veteres  Graeci  in  ;r(H>- 
Xoyov ,  ineiaddta  (t^a)  et  I^odov, 
ita  ui  reapse  divisio  ad  idem  redi- 
ret.  Graecae  artis  vocabulis  prae- 
sertim  ixsiaoditav  non  faciie  red- 
dendis  Latini  substituerunt  magis 


obvium  tKtuum  nomen.  (Cf.  Witz- 
j»chel  Trag.  p.  88.)  Arist.  Pottt.  42: 
"^Eari  di  %(f6Xoyoq  fikv  fii(foq  oXov 
rpay<fdiaq  ro  xpd  xoqov  xa^dov^ 
ineujddtov  dk  fii^og  oXov  roayt^ 
diaq  rd  fjtera^v  SXiav  xof^wav  fu- 
Xdv^  %^odog  di  fJti^q  SXov  rpa' 
y<pdiaq  fjte^'  o  ovx  %art  xopov  fii" 
Xoq,  Cicero  quidem  ad  Q.  Fr.  4 ,  4 , 
46 ,  46 :  lUud  U  —  etoroet  hortor, 
ut  iamguam  podXae  boni  —  soient, 
$ic  -"  dUigentissimue  ns,  ut  hic  ter- 
tius  annus  imperH  tui  tamquam  ter^ 
tius  actus  perfectiseimus  atque  onM^ 
tissimus  fttisse  videatur.  Tertius  au- 
tem  Quinti  ajmus  imperii  eius  uIU- 
mus  erat;  Marcus  igitur  fabulae 
actum  tertium  manifesto ,  etsi  Lan- 
gium  secutus  negat  Duntzer,  pro 
ultimo  habuit,  separans  ab  actibus 
x^Xoyov  et  i^odov,  Alioqui  satis 
inconcinne  locutus  esset.  Cf.  DonaU 
Argumentum  Hecyrae,  ubi  quinque 
actus  enumerat.  —  spectata  reponi] 
Haec  vera  est  lectio,  non  spectanr' 
da ,  quod  ipsum  iam  inest  in  v.  r^ 
pont ;  «fobula,»  inquit,  «quae  semel 
placuit,  etsi  iam  spectata^  a  populo 
denuo  poscUur  ac  reponitur  in  sce- 
na ,  rursus  editur.»  Sic  fabukm  Ue- 
rum  referre Tereni.  Hec.  Prol.  4,7. 
Sat.  4 ,  40,  39:  Nec  redeant  iterum 
atque  iterum  spectanda  theatris. 

494. 492.  Nec  deus  cet.]  Cic.  Nat. 
Deor.  4 ,  20 ,  53 :  ut  tragici  poetae, 
cum  ejopUcare  argumenti  exitum  non 


732 


HORATU 


Inciderit;  nec  quarta  loqui  persona  laboret. 
Actoris  partes  choms  officiiimque  virile 

493.  Auctorii  dp  cnm  Codd.  haud  paucis,  item  Aldus. 


potesUs,  confiigUis  ad  dmm.  Qua  so- 
lutioue  nimis  facili,  sed  arti  con- 
traria ,  cum  solutio  ex  ipsius  fabu- 
lae  oeconomica  dispositione  prodire 
ac  per  se  dilucida  esse  debeat, 
saepe  abusi  sunt  Euripides  et  illi, 
de  quibus  Aristoteles  Po^t.  48, 44 : 
xoXkol  dk  xXi^oarts^  si  Xvovai 
•xaxiaq,  Idem  45,  44  :  g^ows^  oti 
wxX  %aq  Xvasig  xtov  fiv^tav  i^  av- 
rov  SeT  tov  fiv^ov  avfifioUveiVy 
xol  fjt^  iSaxep  iv  tf}  Mi^Ssiq,  ax6 
fjttixanfiiq.  Plato  Cratyl.  p.  426.  D : 
tSaxep  ot  Tpay€pdoxo^ol,  ijreiddv 
ji  dxo^aiv,  ixl  rdg  fiTjxoLvdq 
dnotpsiyovai  ^Boiiq  o^ovreq.  Eu- 
napius  Exc.  de  Legatt.  p.  324 :  Ka- 
i9dxe^  iv  roiq  dpdfiaaiv ,  oiap  elq 
dxopov  TuxX  dvaXvJOv  aJ  r<av  vxo- 
xeifiivatv  e^atv  yiXowd  reXevri}^ 
atjoiv,  6  xaXovfievog  dxd  firjxa^ 
vijq  f9e6q  ixeiaddioq  eiq  fuaov  IX- 
xetaiy  Tidvra  avfjtxe^vwv  wd 
%atraar^<p9iv  exi  r6  aacpiarepov 
xol  «lix(MToy,  ovTia  xrX,  (Pollux 
4,  428:  7  fii;xotv^  ^^  ^eo^q  del- 
Tcvvai^  TcaU  ij^q  roiq  iv  dipi ,  BeX- 
Xepoq>6vraq  ^  Ueoaiaq  xal  Tcetrai 
xccrd  r^v  dpiarepap  xdtpodov,  vxh(f 
r^v  ay.t}vrfv  r6  vtpoq.  Suidas  in  v. 
*Ax6  fji7]xa.Vfjq:  Oiydp  nov  rpa- 
ycadtj^v  xoitjrdt  -  -  eUa^aai  i9eodq 
dyeiv  ovx  in  avrijq  r^q  axrjv^q 
of^fjLivovqy  dXX  i^  vipovq  dx6 
rivoq  fitjxavijq,  ijv  %pXexov  fthv 
xpdrepov  (rjv  xporepov  fikv  ovx 
IpXexov  male  suspicatur  Fritzschi- 
us  Rostochiensis  de  d$o  ex  machi 
na ;  videbant  enim  reapse  iam  an- 
tea  machinam,  sed  dei  faciem 
non  videbant  ante  quam  machina 
versabatur.)  oi  ^earal,  xar'  ixelr 
vfjv   dh  Tifv    rjfjbipaaf    arpetpofU-- 


vtj  idelywe  r6  rov  ^eov  xpda- 
iaxovy  ioq  rovro  xarcunoX^v  eh- 
vou  rov  dqdfiaroq,  iXiyero  dk 
f9e6q  dxo  fifjxa>v^q.)  —  uUer- 
sUl  •ia  tragoediae  fine  interveniat 
ad  solvendum  tandem  eius  nodum 
alioquin  inextricabilem.»  —  dignm 
vindice  nodus]  «cnm  aliter  fieri  ne- 
quit,  ut  apud  Sophoclem  sine  Her- 
culis  interventu  Philoctetes  non  Tro- 
iam,  sed  in  patriam  proficiscerelor, 
in  Euripidis  Hippolyto,  nisi  Diana 
intercederet,  ille  cum  patre  in  gra- 
tiam  non  rediret.  Vmdex  igitur  (Ent- 
scheider)  «qui  summo  in  periculo 
versantem  subito  liberat  et  eripit.a 
Gbsn.  Apposite  Proclus  ad  Alcibiad. 
I.  p.  444.  edit.  Creuz. :  iv  rpay^ 
dlaiq  ix  firjxo^vq  xoXXixtq  ^eobq 
rivdq  eladyovatv  ol  xoirjral  rwv 
xaQOvnav  xpayfjtdnav  dtop^»- 
rdq.  —  nec  quarta  cet.]  «Tragicos 
id  cavere  debet ,  ne  attentnm  spe- 
ctatoris  animum  eo  dividat,  quod 
in  eadem  scena  post  xptorayMvi- 
arijv  y  devrepaytoviar^y  rptrayin- 
viar^Vy  inducat  etiam  quartam  per- 
sonam,  cuius  partes  paene  super- 
vacaneae  sint,  adeo  ut  loqui  laborei, 
difficulter  ac  moleste  serinoni  sese 
intrudat.»  Quod  studiose  vitamnt 
Aeschylus  et  Sophocles.  Sic  inCho&- 
phoris  Pyladi  tribunntur  tres  dom- 
taxat  versus  900-902.,  idem  inSo- 
phoclis  Electra  muta  est  persona. 
In  Euripidls  Andromacha  490.  quat- 
tuor  quidem  personae  in  soena  snnt, 
ipsa ,  fillus  Molossus,  Menelaus,  Pe- 
leus ;  sed  simulatque  comparet  Pe- 
lens,  Molossus  muta  fit  persona. 
(Martial.  6,  6:  Comoedi  Uressmt,  sed 
amal  tua  Paula,  Luperce,  QuaUuor; 
et  x<aq>6v  Pa/ula  xpdai^xov  amel) 
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Defendat,  nea  quid  medios  intercinat  actus, 
Qood  non  proposito  condocat  et  haereat  apte. 


495 


494.  quod  T.  —  intm^cideU  ST  (Don  Bbcd). 


Scriptor  de  Trag.  et  Com.  in  Zeunii 
Terentio  Ed.  Lond.  4S20.  p.  XXVin: 
Wud  quoque  nUrabUe  in  Termlio, 
quod  AOfi  iia  nUicet  personas  q%uU- 
iuor,  ui  chscura  tU  earvm  distinctio. 
PoUox  On.  4,  440:  Ei  di  t^a^og 
VMOx^Ti}^  ri  xoLffaxp^iy^ajLTOy  tov- 
TO  xa  Qaxop^  yij/jL  a  opo/Lid^etai, 
«Qaarta  persona  cum  inducitur,  de- 
bet  aut  omnino  non  loqui  vel  ad- 
modum  pauca ;  inducitur  enim,  aut 
ut  adnuat  aut  ui  aliquid  ei  impe- 
retur.»  Comm.  Croq. 

493-495.  ilctorif  cet.]  Absolutis 
iis,  quae  de  singulis  personifl  et 
de  iis,  quae  dxd  /117x^1^^  voca- 
bant,  erant  tradenda,  iam  transit 
ad  cbori  offlcium  et  dpfiopiav  cum 
integra  tragoedia  w.  493-S04.  Ho- 
ratU  autem  praecepta  ad  choriGraeci 
potiasimum  exemplaria  referri  vi- 
dentur,  eisi  similes  ei  parte  Grae- 
cis  foisse  etiam  Latinos  choros  mi- 
nime  ignorabat  neque  h.  1.  oblitus 
erat.  Viz  enim  tam  accurate  cbori 
leges  expofluisset  Horatius,  si  ex 
Romana  tragoedia  ille  plane  remo- 
tos  esset,  ut  multi  falso  contende- 
runt,  qui  refutantur  partim  reliquiis 
ex  Ennii  et  Pacuvii  cboris  nobis 
servatis  (Scr.  ad  Herenn.  2,  23, 
36.  GeU.  49,  40,  4S.),  pariim  Accii 
Phoenissis,  a  choro  sic  inscriptis. 
6.  Regel  de  re  tragica  Romanorum 
(Gottingae  4834.)  pag.  6.  «Chorus,» 
inquit,  «particeps  sit  actionis  eam- 
qae  pro  viriU  parte  adiuvet,  hoc 
est,  pro  eo,  quod  officii  eius  est.» 
Sic  recte  Lambinus.  Vitiosas  alio- 
mm  interpretationes  consulto  prae- 
tereo ,  excepta  recenti  bac  omnium 
perversissima:  «Actoris  (personae 
primariae)  partes  et  (eiusdem  acto-  J 


ris,  non  suum)  officium  virile  (vi> 
rum  fortem  decens)   chorus  (uon 
agens)  tueatur.»   Hoc  autem  prae- 
ceptum  gravissimum  ac  prorsus  ne- 
cessarium  factum   erat  ad  diiudi- 
candas  veteres    tragoedias  et   ad 
novas  saltem  apud  Romaoos  com- 
pouendas,   ex  quo  Agathon,  Eori- 
pidi  aetate  suppar,   e/ufidXifta  in 
tragoedias  recepit,  id  est,  cantica 
ab  argumento  aliena  etpro  poStae 
arbitrio  inserta.  Vide  statim  Aristo- 
telis  locum.    De  tragoediarum  La- 
tinarum  choro  nonnulla  dabimus  in 
Ezcurstt  V.  ->   Defendat]  «strenue 
of6cio  fungatur.»  Cf.  Sat.  4,  40, 42. 
—  neu  quid  cet.]  «Ne  canantur  in- 
ter  actus  fj^Xf;  xofwxa,  in  quibus 
de  aliis  omnibus  agatur  quam  de 
acUone  ipsa.»   Mire  concordat  Ari- 
stoteles  Po^t.  48,  48:  KaX  tov  xo- 
^op  dh  €pa  deX  vjioXoL^tlp  ralf/  vxo^ 
xf«r<3i/,  xoi  fidQiop  eJpou  tov  oXov^ 
xoi    avpay(apl^€Gi9ou    fiij    (ouxeo 
na^f   Evi^Ttidri  dX^  Saxef^  itaoa 
^SxKftOifLkBt  *  tol^  dh  Xoixotg  td  otr- 
dofispa  judXXop  tov  fi^d^ov  17  oA- 
Xtjq  tpayfftdiaQ  iatlp  *   di6  ifi06- 
Xifjta  ^dovaipy   xpa^tov  dpiavto^ 
^Ayd^oiPog  tov  toiovtov '  ycaltoi 
ti  dtcupiaei  17  ififioXifjia  ^eip  17 
opaip  ii  aXXov  eig  dXXo  dpfiottup 
rf  ixeiaidiop  SXop;  Com  apud  Euri- 
pidem  chorus  laxo  cum  ipsa  actione 
vinculo  coniunctus  esset,  posteriori- 
bus  temporibus  invaluit  mos,  absui^ 
dus  ille  quidem ,  sed  ad  minuendas 
expensas  necessarius,  ut  in  scena 
recitarentur  tantum  td  iaf^ffela, 
omitterentur  td  fiiXtjy  ut  testatur 
Dio  Chrysost.  Or.  49.  p.  487.  R.  — 
propoiito  conducat]  «iuvet  et  prosit 
primum  ad  implicationem,  postre- 
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Ille  bonis  faveatque  et  consilieiur  amice, 
Ei  regat  iratos  et  amet  pacare  tumentes; 
llle  dapes  laudet  mensae  brevis,  ille  salubrem 

496.  concUietur  d,  t.  —  amicis  Ct.  —  497.  roget  superscr.  regal 
S.  —  pacare  tumerUes  ex  udo  Codice  Victoris  Giselini  ap.  Pulman- 
num  (paeare  etiam  Manuscripti  aliquot  Statii  unusque  Cniquii  Bo»- 
iid.,  pecare  fi),  Bentleius,  M:  peccare  timentes  Codd.  mei  et  omnes 


mo  ad  solutionem  fabulae ,  ut  cum 
chorus  praesagit  sensim  appropin* 
quantem  vindictam  divinam.»  — 
haereat  apte]  «artissime  cohaereat 
cum  /biv&€^  ipso.» 

496.497.  bonis  faveaC]  «  semper 
cum  personis  probis  atque  honestis 
faciat;»  etsi  interdum  veluti  coa- 
ctus  atque  cedens  tyrannorum  im- 
potentiae,  eorum  minis  atrocibus- 
que  iussis  se  subiicit,  ut  iit  in  An- 
tigona.  —  et  consUieHir]  aconsilium 
det.»  Cf.  Od.  3,  3,  47.  —  regcU  iror 
tos]  ut  facit  in  Oedipo  rege ,  in  An- 
tigona  cet.  —  amet  pacare  tumentes] 
Hanc  lectionem,  a  summo  Bent- 
leio  egregie  defensam,  servatam 
etiam  in  altero  Regelsbergeri  Codi> 
ce  alTirmat  Schelle.  Lectio  autem 
pacare  timentes,  quam  recepitMa- 
chacekus,  prorsus  axv^g  est  et 
hoc  unum  boni  habet,  quod  de- 
monstrat  ex  fortulta  corruptela  rt- 
mentes  ortam  esse  interpolationem 
peccare,  qua  simpltciter,  etrooleste 
quidem,  verumtamen  cum  nescio 
quo  colore  Christiano,  repetitur 
illud  bonis  faveat.  Qui  defenderunt 
peccare  timentes,  provocarunt  ad 
Epp.  4,  46^  52:  Oderunt  peccare  boni 
virlutis  amore.  Nostram  ad  lectio- 
nem  cf.  Sat.  2,  3,  %43  :  Purum  esl 
vitio  tUn,  cum  lumidum  est,  cor? 
Claudian.  IV.  Cons.  Honor.  2^.  de 
virtute :  Hanc  tamen  haud  quisquam, 
qui  non  agnoverit  ante  Semet  et  <»- 
certos  animi  pacaverit  aestus,  inveniet. 
Chorus  regitiratum,  qui  adversario 
absente  saevum  aliquod  facinus  in 
eum  molitur,  pacat  tumentes,  acer- 


rime  inter  se  altercantes  ac  mutaas 
minas  aHerum  in  alterum  iacientes. 
Exempla  manifesta  reperies  Oed. 
Tyr.  404  sqq.  Alac.  4094  sq.  4448 sq. 
et  ubi  non  ?  Egregie  autem  in  do- 
stra  lectione  duo  membra  copulan- 
tur  per  particulas  et-et^  (quemad- 
modum  in  versu  praecedente  per 
particulas  que^et  similes  favendiet 
consiliandi  actiones  componuntur,) 
parum  concinne  in  volgata :  «et  re- 
frenet  iratos  et  faveat  innocenti- 
bus;»  in  eademque  v.  amet  pro- 
priam  suam  vim  obtinet:  «soleat 
pacare  tumentes  gaudeatque,  ubi 
id  assecutus  est ; »  contra  nihil  lao- 
guidius  voIgatA:  «amet  eos,  qoi 
formidine  quadam  poenae  a  pec- 
catis  abstinent. »  Neque  vero  ma- 
gis  in  nostra  lectione  est  tautologia 
quam  apud  Virg.  Aen.  8,  40:  Tu- 
mor  omnis  et  irae  Concessere  dem. 
Est  autem  hic  locus  ex  jis,  ubi  unus 
dumtaxat  Codex  veram  po^tae  ma- 
num  servavit,  ut  Sat.  4,  6,  436:  /k»* 
gio  campum  luiumque  trigonem. 

498-204 .  mensae  brevis]  «sobriae.* 
Gloss.  Monac.  Epp.  4,  44,  35:  Coena 
brevis.  Omnino  cborus  ubiqne  io- 
culcat  illam  Graecorum  primariam 
sententiam :  Td  /biiTpop  aptarov,  - 
lustitiam]  Innumerabilibus  enim  io> 
cis  celebratur  in  tragoediis  Gnt&s 
JlxT^  ^vvedpog  Zijvoq  dffxalotq  f6- 
fioiq,  (Oed.  Col.  4382.)  —  legvqm] 
praesertim  ubi  a  tyrannis  violantur. 
Cf.  Oed.  Tyr.  863  sqq.  -  aperHs 
oUa  portis]  Cf.  Od.  3,  6, 23:  Portas- 
que  non  clauscu  cet.  Sic  Eoripides 
Cresph.  Fr.  45:  EiQtpHzfia^vMXov' 
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Ittstitiam  legesque  et  apertis  otia  portis; 

lUe  tegat  cominissa  deosque  precetur  et  oret,  200 

Ut  redeat  miseris,  abeat  fortana  superbis. 

Tibia  non,  ut  nunc,  orichalco  vincta  tubaeque 

PoUierii  atque  Hochederi,  LCtFJ;  idemqae  tacite  mrsus  praetulit 
Dillenburger.  —  202.  oricaicho  (sic)  superscr.  auri  B.  —  vtncto  Bland. 
antiquiss. ,  BbSTcd,  Ct:  hmctaE,  L,  Benlleius,    FMJ. 


js  xoi  KaXUata  fjL<tKd(^v  ^st^v, 
Zi^X6q  fjtoi  aidtv  y  <og  Jt^ovlisiq, 
—  tegat  commssa]  Epp.  4 ,  48 ,  38 : 
ComiMssumque  teges.  lllustria  eiem- 
pla  sunt  Soph.  Electr.469:  Siy^  xap* 
VfHbov^  X(^q  ^swv^  l<77«t>,  cpOuai. 
Idem  in  Phaedrae  Fr.609.D. :  ^vy- 
yvme  xdvdaxea^e  aiywaai,  rd 
yap  rvvai^lv  aiaxpdv  avv  yvvcuytl 
6el  ajiyetv.  Eurip.  Hippol.  742: 
^AIJPA.  Xiyfj  xaXvtf/a^'  dv&dd' 
eknpLOvaare,  XOPO^.^X^/uvv/m  ae- 
fivrjv  "^Aqitefuv ,  ^tdq  Y.6qnrjv^  ftrfikv 
7CCOWV  awv  iq  tpdoq  dei^eiv  itojil 
Id.  Electr.  272.  OP,  AUT  ovv  tpOjoi 
ao€  rovad'  dxovovaiv  Xoyovq;  HA. 
"Jlare  atiyeiv  ye  xdfid  xal  a'  %nvj 
•MLkC^q, 

Yv.  202-249.  sane  referuntur  ad 
scenam  potissimum  Romanam,  mi- 
nime  vero ,  ut  opinatur  Diintzer,  ad 
nescio  quos  «simplices  Romanorum 
Indos»  {aiuf  die  e^achen  Spiele  der 
Rifmer),  «quos,  antequam  Graecam 
tragoediam  norint,  edere  soliti  sint.» 
Errore  ductus  fortasse  cogitavisse 
videtur  interpres  de  originibus  illis 
po^sis  scenicae  Romanae ,  quas  ad 
a,  u.  c.  394 .  refert  Livius  7,  2.  Agit 
aatem  h.  1.  Horatius  de  necessaria 
tragoediae  antiquae  parte,  de  me- 
lopoeia,  id  est,  de  chori  cantu  ac 
symphoniis  illius  verba  comitanti- 
bas,  aptissime  hunc  locum  capiti , 
quo  chori  officium  tractaverat,  sub- 
iuDgens.  Est  autem  /LteXoxoitaq  tra- 
gicae  historia,  ut  ita  dicam,  po^lica, 
inter  Atbenas ,  Romam,  poetaeque 
(pavraujUxv  mire  fluctuans.  Hoc  au- 
tem  inde  a  v.  200.  usque  ad  249.  im- 


primis  demonstratum  it,  sicnti  fie- 
Xoxoita  scenica  paulatim  magis 
strepitosa  atque  artificiosa  facta  sit, 
ita  etiam  chori  eloquium  partim 
sablimius,  partim  etiam  obscurius, 
quam  initio  fuerit,  quasi  necessa- 
rio  evasisse. 

202-207.  Tibia  cet.]  «Tibia  enim 
ante  non  erat  ita  omata  neque 
tam  multis  foraminibus  tubae  ae- 
mula.  -  -  Ostendit  luxuriam  recen- 
tem  et  ambitionem  ratam  esse,  an- 
tiquitatem  vero  severam  fuisse.» 
AcRO.  —  non,  ^U  nunc]  Cf.  Pratinam 
apud  Athen.  44,  8.  p.  647.  d:  *E/ii 
dei  xeXadeJv ,  e/zi  del^  naxayeiv  *  -  - 
6  d*  ctvXdq  "Tarepov  xoqevinti  • 
Kai  ydq  ia&'  vxi^piraq  xtS/uiav  fi6^ 
vov.  Plutarchus  de  music.  30 :  dX- 
Xd  yoQ  xaX  avXijrtx^  dxd  dTtXov- 
ariqaq  eiq  xoiyuX<ariqav  /neraffi^ 
^rjxe  /Liovaixijv  xrX.  —  oru^iako] 
Confer  Platonis  Critiam  p.  444.  E. 
Strab.  43.  p.  909.  Schneideri  Ecl. 
phys.  p.  446.  {ZinkerxmitEisen 
vermischty  oiiiMessing.)  «Tibia, 
qua  intercinitur ,  neque  tam  pre- 
tiosa  erat  neque  tam  magna ,  quam 
nunc  est,  quae  orichalco  ornatur, 
quod  simillimum  est  bracteae  au- 
reae.»  Porph.  —  vincia]  Sive  legis 
vincta  sive  iuncia ,  aeque  explican- 
dum  est  cum  Fea :  «Progressu  tem- 
poris  amplior  et  longior  facta  est, 
ut  sonum  graviorem  redderet ,  quod 
tibiae  incremento  Umgitudinis  fUmt 
graviores,  ut  inquit  Censorinus  c. 
40.  Haec  ut  faciltus  portaretur,  in 
partes  secabatur,  quarum  orae  in- 
temae  vel  auro  vel  orichalco  cir- 
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Aemula,  sed  tenuis  simplexque  foramine  pauoo 
Adspirare  et  adesse  choris  erat  utilis  atque 
Nondum  spissa  nimis  complere  sedilia  Qatu;  205 

Quo  sane  populus  numerabilis  utpote  parvus 
Et  frugi  castusque  verecundusque  coibat. 
Postquam  coepit  agros  extendere  victor  et  urbes 

903.  parvo  superacr.  pauco  bE,  parvo  Tc.  (Utnos,  BSd.)  —  204. 
A^are  Bbcd.  —  206.  tUpute  TE.  —  parcut  Tan.  Faber.  —  208.  tir- 
hem  unus  Pottierii  (8.),  LCt  et  Bentleius.  (Ut  nos,  praeter  unum  ce- 


cumdabantur,  ut  ad  opus  committi 
et  iungi  possent,  et  postea  disiungi 
et  locuio  servari.»  lam  consenta- 
neum  est,  eas  iuncturas  sive  vin- 
cturas  etiam  externas  fuisse ,  tibiae 
omamento  destinatas.  Quamquam 
in  Codd.  antiquioribus  vy.  vincta  ei 
nmcta  distingui  vix  queunt,  prius 
tamen  verbum  b.  1.  sane  magis  po^ 
ticum  est  et  ab  antiquissimis  Codd. 
satis  flrmatur ,  etsi  loannes  Saresb. 
Prologo  VI.  Polic. :  Nam  quis  a  se- 
miipagano  tibiam  orichalco  iunctam 
et  aem/uiam  tubae  grandiorit  ex^e^ 
ctet?  —  tubaeque  Aemuta]  sono  acuto 
et  chori  verba  superante.  —  tenuis] 
«quod  ad  sonum  spectat.»  —  /bra- 
rntiM  pauco]  «Varro  ait  in  tertio  Di- 
sciplinarum  et  ad  Marcellum  de  lin- 
gua  Latina,  quattuor  foraminum 
ftiisse  tibias  apud  antiquos,  et  se 
ipsum  ait  in  templo  Marsyae  vidisse 
tibias  quattuor  foraminum.  Quare 
quatema  tantum  foramina  antiquae 
tibiae  habuerant;  alii  dicunt,  non 
plus  quam  tria.»  Acao.  —  Adapirare] 
den  Ton  angeben.  —  adcsse]  be- 
gleiten.  —  f^pissa  nimis-  scdiUei]  Cf. 
V.  384 :  spissae  -  -  coronae.  Epp.  4 , 
49,  44 :  Spissis-theairis.  —  complere] 
«adeo  ut  in  theatro  multo  minore 
quam  nostra  nunc  sunt,  nondum- 
que  spectatoribus  nimis  referto,  ab 
omnibus,  quantum  satiserat,  exau- 
diri  posset.»  —  sane]  «ut  per  se 
intelligitur.»  —   numerabilis]  Apud 


neminem  ante  Horatium  boc  voca- 
bulum  nunc  reperitnr.  Ipsene.de- 
torsit  a  Graeco  svapi&^i^Tog^i  The- 
ocr.  46,  87:  d^^dfjajjohq  axb  xoX- 
Xiiv.  Post  Horatium  Ovidius  Blet.  5. 
588:  per  quas  (aquas)  numerabilii 
alte  Calcuhis  omnis  erat.  Stat.  Theb. 
3, 463 :  numerandaque  funera  passi. 
—  Lectio  jMimtf  autem  longe  prae- 
stat  coniecturaefHircitf,  quodipsiim 
inest  in  v.  firugi.  ~-  castusque  twv- 
cundusque  ideo  etiam,  quod  ad  Li- 
beri  patris  cultum  pertioebat  Jfa- 
/ua.  V.  autem  caafitf  refertor  ad  re- 
ligionem.  Cic.  de  Legg.  2, 8, 49:  id 
divos  adeunto  caste. 

208-243.  victor]  populns.  Apod 
Graecos  refertur  ad  tempora  post 
rd  Ile^ixdy  cf.  ad  Epp.  2, 4 , 3  sqq.; 
apud  Romanos  post  profligata  bella 
PuDica.  —  uriies]  Recte  se  faabet 
pluralis  Codicum  antiquissimoniiD, 
cum  de  Graecis  et  Romanis  0010- 
muniter  loquatur.  Vide,  quae  sopra 
de  toto  h.  I.  diximus.  —  LaUor]  b.  I., 
ut  consentaneum  est,  sigoificat: 
«spatiosior,  amplior,  quam  initio 
f^erat; »  neuUquam  vero  eo  seosu, 
quo  de  Babylonis  muro  Hygioas 
F.  223 :  latum  pedes  XXV.,  adeo ut 
supervacanea ,  etsi  per  se  recta, 
sit  Bentleii  coni.  a  Gonodio  reoepta 
laxior.  V.  exempla  ab  illo  allata.  - 
vinoque  diumo]  «conviviis  teinpe- 
stivis;  indulgebant  enim  Genio.» 
Epp.  4,  ^9,ii:Noclumocertareme- 
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Latior  aroplecti  murus  vinoque  diurno 

Placari  Genius  festis  impune  diebus,  210 

Accessit  numerisque  modisque  licentia  maior; 

Indoctus  quid  enim  saperet  iiberque  laborum 

Rusticus  urbano  confusus,  turpis  honesto? 

Sic  priscae  motumque  et  luxuriem  addidit  arti 

Tibicen  traxitque  vagus  per  puipita  vestem;  215 

l€ri  Pottierii,  omnes  Feae  et  nostri  BbSTEcdp.)  —  209.  Laxior  Bent- 
leius  coiiiecturu.  —  implecti  B. 


ro,  jnUere  dktmo.  —  IHacari  Gmitu 
cet.]  Cf.  Epp.  S,  4,  U4.  —  imfmne] 
«nec  more  iam  nec  lege  id  \etante ;» 
«sine  metu  alieuius  et  reverentia.n 
CoHM.  Crdq.  —  numerisque  modiS" 
que]  «rhylhmis  ac  modulationibus.» 
Gloss.  Codicis  T.  Cf.  Epp.  2,  «,  U4. 
—  Indoctus  cet.]  «Hos  versus  neque 
eiiciendos  (cum  Paldamo)  neque 
traosponendos  (post  v.  224.  cum 
Engelio)  esse  facile  perspicitur, 
dummodo  ad  ea,  quorum  causam 
indicant,  referantur.  Sunt  igitur 
com  decem,  qui  praecedunt,  ver- 
sibus  conlungendi ;  ostendunt  enim, 
cur  musica  scenica  non  prius  a  pri- 
sca  iUa  simpHcitate  desciverit,  quam 
quo  tempore  populus ,  quippe  ma* 
gnis  victoriis  potens,  mollis  et  lu- 
xoriosus  factus  dies  nociesque  con- 
viviis  et  compotationibus  benigne 
se  tractare  coepisset.»  Hilgers  de 
Q.  H.  F.  Epist,  ad  Pis.  p.  39.  «Quo- 
modo  enim,»  inquit,  «indocta  at- 
que  mire  confusa  baec  muUitudo 
verae  ac  simplicis  musicae  sensum 
ac  iudicium  retinuisset  ?  Immo  in- 
genti  sono  strepituque  tibiarum  gau- 
debat  turba. »  —  liberque  laborum] 
«cum  diebus  festis  ab  opere  rusti- 
co  reqpiescens  unice  voluptatem  et 
oculorum  auriumque  oblectationem 
quaereret  indocta  (dncddevroq)  illa 
et  permixta  ex  omnibus  hominum 
generibus  multitudo.»  Cf.  Od.  3, 47, 
46 :  Cum  famulis  opertm  solulis.  Sat. 
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2,2,  449  :  operum  vacuo.  Epp.  2, 4 , 
440 :  levanles  tempore  festo  Corpus  et 
ipsum  animum.  V.  Uber  cum  genit. 
est  constructio  fere  poetica.  Virg. 
Aen.  40,  454:  libera  fati,  alii  fatis, 
sed  illud  firmat  Arusianus ;  Lucanus 
6 ,  304 :  Ubera  legum  Roma ;  Silius 
5,  242 :  erepto  metuendi  libera  caelo 
(iuventus).  —  turpis]  «infimae  sor- 
tis  homtnes.» 

244.  245.  motum]  kIvt^oiv,  Leb- 
haftigkeit.  Slgnificat  igitur  nume- 
ros  modosque  celeriorcs  et  salta- 
tionem  his  accommodatam:  ex  parte 
etiam  de  tibicinum  gesticulatione 
accipiendum  videtur,  ut  colligere 
licet  ex  Aristotelis  loco  mox  alTe- 
rendo.  —  luxuriem]  Plin.  H.  N.46, 
36,  66 :  postquam  varietas  accessit  et 
cantus  quoque  luxuria  cet.  Haec 
sane  referuntur  etiam  ad  Romano- 
rum  musicam  scenicam.  Cf.  Cic.  de 
Legg.  2,  45,39:  lUa  quidem  (thea- 
tra) ,  qu<Me  solebant  quondam  com- 
plert  severitate  iucunda  Livianis  et 
Naevianis  modis ,  nunc  ut  eadem  ex- 
sultant ,  ut  cervices  oculosque  pariter 
cum  modorum  flexionibus  torquent! 
—  vagus]  «modo  dcxtrorsum,  mo- 
do  sinistrorsum ,  chorum  praece- 
dens.»  Adi.  vagus  sane  xar'  siQ<i}- 
vHav^  ut  facile  recorderis  Aristo- 
telis  Poet.  (26.)  27,  3:  TtolXrjv  -kL- 
vrjaiv  "KivovvxoLiy  olov  ol  cpavXoc 
avXrjtaX  'jcvXio/uevoi ,  dv  dlaxov 
dirj  ftifisiadaLt ,  xal  eXy^ovxtq  rov 
47 
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Sic  etiam  fidibus  voces  crevere  severis, 

Et  tulit  eloquium  insoiitum  facundia  praeceps, 

Utiliumque  sagax  rerum  et  divina  futuri 


xo^vtpaJov^  &v  'Ey.vXkxLv  avXu^aiv, 
—  vettem]  agyrma  tragicum.»  Cfr. 
Epp.  2,4,  207.  Sic  LuciaDos  Nigr. 
K\.  deridet  histriones,  cetera  ine- 
ptos,  X^valdaq  ijfKpuau^ovg.  Pars 
erat  haec  d\fj£ct>g  xdajnov ,  de  quo 
Arist.  Poet.  6. 

246-249.  fidibus]  nSic,  eadem  ne- 
cessitate,  fidibw  prius  severis  et 
habentibus  gravem  sonum  crevere 
vocet  propter  gravUatem,  quia  se* 
mitonium  est  inventum,  ut  acutae 
voces  gravibus  consonarent.»  Schol. 
Codicis  Monac.  Arislot.  Probl.  49, 
49  :  17  vnoda^piaTi  ijdoq  £xei  fie^ 
ycLkon^Tthq  xol  ardat/u-ov,  Sto  xaX 
%i^aQo^iit<aTdTi]  ioTl  TiIjv  d^/iio-' 
viMV  •  TavTa  d'  a/ucpa}  (t/  v:tod<a'- 
pioTl  xaX  r/  vxoq>pvyiaTl)  xog^ 
fihf  dvdp/LioaTa,  Totq  dk  dxd  aiaj^ 
vijq  oixeidTS^  xtX.  —  Severis,  voc. 
plerumque  de  personis  usurpatum, 
hic  de  arte  musica.  Cf.  v.  407.  Od. 
2, 4 ,  9 :  teverae  Mu$a  tragoediae.  — 
tvlit  eloqwmn]  «Quo  aemularetur 
musicam  concitatiorem,  po^sis  cho- 
rica  ipsa  quoque  concitatior  facta 
est  et  tuUt,  id  est,  creavit  sibi  (Sat. 
2,  2,  93.)  atque  assumpsit  elocutio- 
nem  a  volgaii  consuetudine  longe 
remotam,  unde  difficilior  setnper 
intellectu  et  oraculorum  similis  fa- 
cta  est,  partim  nobiles  gravesque 
yvtafiaq  proferens,  partim,  quasi 
ipse  chorus  futuri  gnarus  esset,  oc- 
culte  significans,  quem  fabula  es- 
set  exitum  habitura,  cui  persona- 
rum  mors,  cui  victoria  fato  desti- 
nata  esset. »  ~  facundia  praeceps] 
Sic  etiam  Graeci.  Phot.  Cod.  84 : 
r(>o;roc^  d^fdTOfioi ,  « tropi  audacio- 
res.»  Non  est  igitur,  ut  alii  volunt, 
«praecipiti  quasi  cursu  torrentis  in- 


star  ruens,  celeriter  fluens,»  vel,  ui 
Acro  dicit,  «quae  cum  ingenti  im- 
petu  fertur,»  sed  ut  est  apud  Cic. 
pro  Cael.  45,  35:  mente  wescio  qua 
efflrenata  atque  praedpiti.  Quintil. 
42,  40,  73:  dicendi  genus,  quod-- 
praecipitia  pro  subHmibus  habet.  — 
Sortilegis  ~  '  Delphis]  Priscum  mo- 
rem  Italicum  (recordare  Fortuna- 
rum  Antiatium  et  Praenestinae)  ad 
oraculnm  Delpbicum  transfert.  ^^(«7- 
afioi  autem  e^  xcd  xoixiXcoq  maq 
xol  ao(pwq  pviyju^vot.  Aristoph. 
Eq.  495  sq.  Plato  Legg.  i.  p.  749.  C: 
xoiTjT^q  OTidTav  iv  t^  T^xodi  T^q 
Movarjq  xa&l^ac,  rdr*  otwc  Itt- 
q>^v  iarlv.  Atque  hoc  versiculo 
simul  significat  chororum  et  sub- 
limitatem  et  obscuritatem ,  qua  in- 
terdum  etiam  antiquis  quasi  invo- 
luti  videbantur.  Ceterum  haecw. 
246-249.  ad  Graecarum  tragoedia- 
rum  choros  dumtaxat  referri  appa- 
ret ;  de  paucis  illis  Latinls  haec  dici 
non  poterant.  At  vero  neminem  fd- 
gere  potest  in  toto  hoc  de  choris 
Graecis  loco  mirifice  misceri  et  lan- 
dem  et  lenem  qnandam  ironiam, 
quoniam  quidem  choros  praesertim 
Aeschyleos  Horatio  difBciliores  io- 
tellectu  atque  obscuriores  visos  esse 
vix  quisquam  negabit.  Pertinet  huc 
etiam  eloquium  illud  insMumy  mire 
remotum  a  sermone  quotidiano, 
cuius  po^ticam  Imaginem  referunt 
iambi. 

Vv.  220-250.  a  tragoedia  tnmsit 
ad  drama  satyricnm,  coius  leges 
copiose  exponuntur.  cCum  noo 
in  eo  versaretur  po^sls  satyrica, 
ut  graves  personas  riiui  et  oon- 
temptui  exponeret,  sed  ut  serva- 
ta  earum  dignitate  satyroram  pe- 
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Sortilegis  non  discrepuit  sententia  Delphis. 
Carmine  qui  tragico  vilem  certavit  ob  hircum, 
Mox  etiam  agrestes  Satyros  nudavit  et  asper 


220 


UilaDS  lascivia  hilaritalem  excila- 
ret,  consentaneum  erat,  ut  sermo 
in  universnm  idem  esset,  qui  in 
tragoedia ,  sed  admitterentur  \erba 
loquendique  formae  ex  quotidiano 
usu  petitae,  numerique  versuum 
aliquid  de  severitate  legum,  quae 
tragoediis  propriae  snnt,  remitte- 
rent.»  Herharnos  in  Praef.  ad  Eu- 
rip.  Cycl.  p.  XIV.  Sequitur  autem 
opinionem  communemf  ex  qua, 
cam  Thespis  invenisset  tragoediam, 
non  ita  multo  post  trilogiis  tragicis 
addita  sint  dramala  satyrica.  «lam 
eam  in  his  quoque  dei  atque  he- 
roes  inducantur,  praecipue  demon- 
strandum  est ,  quibus  in  rebus  dif- 
ferant  a  tragoedia.»  Ita  enim  con- 
nectendus  hic  locus  videtur  cum 
tragoediae  recte  componendae  prae- 
ceptis,  quae  praecednnt.  Totus  au- 
tem  loci  color  eiusmodi  est ,  ut  du- 
bitare  vix  queamus  Horatium  do- 
cere  voluisse,  quomodo  ad  Grae- 
carum  exemplum  Latinae  scriben- 
dae  essent  fabnlae  satyricae ,  si 
quis  hoc  in  genere  elaborare  vel- 
let;  inceptum  tamen  hoc  esse  longe 
difficiUimum  et  quod  successum 
probabiliter  non  sit  habiturum , 
quippe  quod  Romanorum  indoli  mo- 
ribusque  minus  aptum  sit.  Vid.  Ex- 
carsum  VI. 

320-224.  Carmme  -  tragico]  Sic 
Virgilius  Ecl.  9,  33.  PoUionis  tra- 
goedias  carmina  vocat.  —  qui  cet.] 
Non  dicit ,  Thespin  invenisse  drama 
satyricum ,  sed  hoc :  anon  ita  mul- 
to  post  inventam  tragoediam  Ulud 
quoque  genus  inventum  esse,»  et 
quidem  a  Pratina ,  AeschyU  aequali. 
—  vHem  "  ob  hircttm]  Hinc  ipsum 
nomen    tpayt^ia^    (Bockiopferge- 


sang).  De  tragoediae  origine  cf.  ad 
V.  276.  —  Mox  etiam  cet.]  «Inane 
erat  negotium,  quo  Critici  Hora- 
tium  in  satyrici  dramatis  origine 
post  tragoediam  ponenda  pugnarc 
cum  Aristotele  (Po^t.  4.)  demonstra- 
runt  aut  eum  excusare  conati  sunt. 
Utrumque  genus  antiquissimum  fu- 
isse  ait  Horatius.  Redde  igitur  mox 
etiam  verbis  aisbald  auch.»  Hand 
Turs.  III.  p.  656.  (Falsissima  contra 
Schellii  aliorumque  est  interpreta- 
tio :  mox  significare  statim  post  tra- 
goedias  Horatii  tempore  etiam  Ro- 
mae  Satyricas  fabulas  edi  solitas 
esse;  id  quod  omni  historiae  re- 
pugnat.  Frustra  autem  provocant 
ad  Epp.  2, 4,  494 :  Moos trahitur  ma- 
nUms  regum  fortuna  retortis.)  —  nu- 
daivit]  «primus  nudos  induxit  in  sce- 
nam,B  id  est,  «hoc  fabularum  ge- 
nus  invenit.»  —  asper]  Maxime  in 
iis ,  quae  Satyris  tribuebantur,  con- 
sulto  rusticius  ac  minns  polite  io- 
cabantur,  quam  solebat  comoedia 
nova.  Minos  recte  vertunt  Voss 
stachlicht^  AmQ\dbeissend\  est 
potius  rauh  und  derb,  ut  eluce- 
bit  ex  Aeschyli  versibus  sat>Ticis 
Fragm.  Dind.  466.  255.  et  Sophoclis 
Fr.  447.  334.  Tzetzes  in  Crameri 
Anecd.  3.  p.337.  ait  se  primum  cum 
aliis  ignorasse,  euiusmodi  essent 
fabulae  satyricae,  deinceps:  evrv- 
Xc^  aaxvQMolq  d^fiaoiv  (Plurane 
etiamtunc  supererant  quaro  Cy- 
clops?  Vix  credo.)  EvQiTtldov^  av- 
Joq  /iidvog  iTfeyvfov  ix  xovrtav  aa- 
tv^xijg  xoitjaetog  %aX  xa>iLtMdiag 
diacpopdv '  7  fj^v  ovv  x<d/bi^ia 
dQtfjtifoq  tivdiv  Y,a9ajtto^ivrj  dia- 
^oXaXq ,  iniXoido(fiajLq  luvet  yeXto- 
ta'  ^  /ik  aatvQiTc^  Ttolfjaiq  dxpa- 
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Incolumi  gravitate  iocum  tentavit  eo,  quod 

Illecebris  erat  et  grata  novitate  morandus 

Spectator  functusque  sacris  et  potus  et  exlex. 

Yerum  ita  risores,  ita  commendare  dicaces  225 

Gonveniet  Satyros,  ita  vertere  seria  ludo, 

Ne  quicunque  deus,  quicunque  adhibebitur  heros, 

422.  Incolomi  BSE.    —  UmpUxoU  ETd.   —  223.  Incehbris  E  et  pr. 
T.   —   225.  dicacis  B.  —  226.  ConverUat  Bb  (non  STcd).  —   Saiyros 


rov  xal  a/uyy  Xoido^ag  ?x**  '^o^ 
yiXiota.  —  Incolumi  graoUate]  deo- 
rum  atque  heroum,  qui  una  cum 
Saiyris  inducebantur.  —  novitcU^] 
quae  in  ipso  sita  erat ,  quod  Satyri 
in  scena  agebant.  Ovid.  Metam.  4, 
284 :  dulciquie  ontmos  novitate  tenebo. 
—  morandus]  uretinendus  in  tbeairo 
post  spectatam  trilogiam  tragicam 
ac  graie  delectandus. »  —  exlex]  «fe- 
riatus  ac  propter  hanc  summam 
hilaritatem  iam  non  facile  in  ordi- 
nem  cogendus ,  si  forte  inierpellare 
vellet  actores.»  «Qui  spectaior  ve- 
niebai  posi  sacrificia ,  iam  pransus, 
iam  potus.»  Aca. 

225-230.  risores]  «ridicula  dicta 
proferenies.»  Demeir.  Phal.  g.  469: 
6  yiXct>g  ix^p^£  T^ayiftdLaq '  ovdh 
yoQ  isitvo^aeiep  av  ri^  r(fay(^Lav 
xai^ovaav^  ixel  adrv^ov  y^- 
\fj€i  dvtl  X(fay<^Laq.  Saiyrici  au- 
iem  dramatis  scriptores  eligebant 
aciiones,  quarum  participes  fiiisse 
aui  speciaiores  saltem  fingi  possent 
Saiyri ,  veluti  Euripides  Cyclopem, 
Auiolycum,  Sisyphum,  Scironem, 
Syleum.  Rem  perseniisces  ex  Ae- 
schyli  Promeiheo  ignifero  Fragm. 
476^  D.  Plutarch.  Moral.  p.  86.  f : 
Tov  dk  Sajv^ov  ro  xvq  (og  Tt^rov 
iatpdri  povXofjtivov  cpiXfjaou  xoi 
»£^0aXeTv,  6  npofAf^&evg  *  Tpdyog 
yivHOV  afKx  nev^i^aeiq  aio  ye.  — 
comnendare]  «efficere ,  ut  a  populo 
benevole  specientur. »  —  dicaces] 
Quiniil.  6,  3,  24 :  Dicacitm  sine  d/n^ 


Mo  a  dicendo,  gtiod  ett  omni  generi 
commune,  ducta  est;  proprie  tamen 
significat  sermonem  cum  risu  aU- 
quos  incessentem.  Sai.  4 ,  i,  83 :  Qm 
captat  risus  hominum  famamque  dioa- 
cis.  —  ita  vertere  seria  ludo]  «ira- 
goedorum  res  uiiles  et  honesias, 
res  irisies  ac  iragicas,  rebus  ludi- 
cris  ei  saiyricis ,  id  est,  iia  tragoe- 
diae  immiscere  saiyram  (satyricum 
genus).»  Coifif.  Cruq.  Rebus  tamen 
tristibus  substitue  potius  jn^^vg 
iragicis  affines.  Aptissimum  huius 
mixiionis  Euripidis  Syleus  praebet 
exemplum,  quod  huius  loci  illu- 
sirandi  causa  exscripsimos  in  £x- 
cursu  VIL  —  quicunque]  Hic  com- 
poni,  non  sibi  opponi  deum  ei  he- 
roHin,  noiavimus  ad  v.  444.  Esi  igi- 
iur:  «Sive  deum  in  scenam  pro- 
duces  sive  hero^m  sive  utrosque 
simul.»  Falso  mulii  iia  interpretali 
sunt ,  quasi  diceret  semper  easdem 
personas,  quae  per  trilogiam  in 
scena  fuisseni,  ad  hilarius  argu- 
mentum  adaptatas  in  fabula  saiy- 
rica  comparuisse :  quae  quidem 
opinio  recte  addubitata  est  ab  Her- 
manno  Opuscc.  II.  p.  308.,  refutata 
a  Welclcero  Nachtrag  p.  324.  «Di- 
versa  enim  in  singulis  fabulis  ar- 
gumenta  iraciavit  Aeschyhis,  cum 
Phineum,  Persas,  Glaucum  Potnien- 
sem ,  Promeiheum  igniferum  (xv^ 
cpd^ov^  ut  voli  Welckerus  Trilo-' 
gie  p.  420:  Jtv^cuia)  una  tetra- 
logia  comprehendii;  idem  fecii  Eu- 
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Regali  conspectus  in  auro  nuper  et  ostro, 
Migret  in  obscuras  humili  sermone  tabemas, 
Aut,  dum  vitat  humum,  nubes  et  inania  captet. 
Efiutire  leves  indigna  Tragoedia  versus, 
Ut  festis  matrona  moveri  iussa  diebus, 


230 


aoertcre  B.  —  227.  adhibetur  et  heros  B.  (Est  correctio  erroris  God. 
E  ac  fortasse  alionim:  adlUbetur  heros.)  —  229.  c^tcomas  los.  Hel- 
leri  Cod.  chartaceus  Sec.  XV.  —  230.  mlet  TE.  —  234.  towM  Bc. 


riptdes,  cum  Medeam,  Philocte- 
tam,  Dictyn,  Messores  consociavit.» 
HEMf.  —  niip«r]  Pro  notione  huius 
V.  interpretandum  est:  «iidem  dii 
atque  heroSs ,  qui  in  tragoediis  sae- 
pe  conspecti  notissiml  nobis  sunt;» 
ut  satis  festive  Antiphanes  in  Mei- 
nekii  Fr.  Com.  III.  p.  406:  B.v  nd" 
"kiv  Elxrj  rig  UXx/LMliova ,  xol  td 
Tfoidla  ndvj'  svi9vg  eY^x,  Srt 
juavelg  dx^xrovsv  Tijv  firjri^,  — 
Migret  cet.]  «Ne  persona  tragica  in 
fahula  satyrica  in  scena  comparens 
utatur  sermone  tam  humili  ac  ple- 
beio ,  quam  solent  homines ,  qui  in 
tabemas  popinasque  confluunt,  faex 
popuU.»  Noli  putare  hic  signiflcari 
comoedias  Latinas,  quas  tabema- 
rias  appellabant.  Migret  autem  ex 
regia  vel  castris  in  locum  se  pror- 
sus  indignum.  —  obscuras]  quia  ple- 
rumque,  ut  meretricum  cellae,  sub 
terram  depressae  erant  et  fornica- 
tae.  —  humUi  sermone]  in  quo  qui- 
dem  genere  permultum  sibi  per- 
miserunt  Graeci ,  plerumque  tamen 
in  Satyrorum  partibus.  Nota  sunt 
Aeschyli  dpovfatoq  a/LUv^oq,  So- 
phoclis  MaatiyUu  xivr^vsg,  dX" 
XoTQKKpdyoi.  —  nubes  et  inania] 
Persius  5,  7:  Grande  locuturi  nebti- 
las  Heiicone  legimio!  Ov  ipaycxd 
%tir ,  dXkd  noLparpdy<pda  -  -  xo^vpcl 
xolI  fAeti<a^  talia  vocat  Dionys. 
Long.  3.  a  Rursus  in  aliud  vitium 
facile  incidet  satyricae  fabulae  scri- 
ptor,   ut  dum  vitat  genus  humile 


turgidus  fiat,  dithyrambicis  verbis 
atque  tropis  utens.» 

234-233.  EffiUire]  «temere  bla- 
terare»,  herschwatxen.  (Varro 
L.  L.  5,  449  :  Vas  aquarium  vocant 
futim,  quod  in  tricUnio  aUatam 
aquam  infimdebant.)  —  leves]  quales 
personam  comicam  magis  decent 
quam  tragicam ,  ut  est  ille  Aeschy- 
leus  in  Sisypho  doajtitij  Fr.  242. 
D. :  'AXX'  d^ov^oq  rig  iati  o/lUv- 
^oq  (og  V7i£^vf}q  •  et  in  ^vxa- 
yioyotq  Fr.  255.  D. :  *EQ^€adtdg  yd^ 
vxfjo^sv  not<ofjLSvoq^Ovd<^  ae  TiX^- 
^6«,  vr^dvoq  x^^XcSjbiaaiv,  —  indi- 
gna]  Vid.  Epp.  4  ,  3,  35.  —  Tragoe- 
dia]  7i^ooiM>xo7toita^  ut  in  Tabula 
Iliaca  comparet  TQay<^La  dea ;  sine 
imagine^  «partes  deorum  atque  he- 
roum  in  fabulis  satyricis.»  —  ma" 
trona]  Gf.  Od.  3,  44, 5.  «Ut  malrona 
Romana  pontificum  iussu  in  suppli- 
catione  cum  aliis  mavetur  in  nume- 
rum  (cf.  Epp.  2,  2,  425.) ,  chorum- 
que  pudice  ducit  nec  ut  proterva 
mima  gesticulatur ,  ita  Tragoedia 
nativum  suum  decorem  servans 
adiuvabit  drama  satyricum  ad  opus 
suum  peragendum.»  Vitruv.  3,  2: 
Eaec  utraque  genera  (pycnostylos  et 
systylos)  vitiosum  hdbent  usum ;  ma^ 
tres  enim  familiarum  cum  ad  sup- 
plicationem  gradibus  ascendunt  non 
possunt  per  intercolumnia  amplexae 
adire,  nisi  ordmes  fecerint.  «Sunt 
enim  quaedam  sacra,  in  quibus 
saltant  matronae,   sicut  in  sacris 
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Intererit  Satyris  paulum  pudibunda  protcrvis. 
Non  ego  inornata  et  dorainantia  nomina  solum 
Verbaque,  Pisones,  Satyrorum  scriptor  amabo; 
Nec  sic  enitar  tragico  differre  colori, 


235 


234.  nomine  B.  —  237.  an  audax  cum  plerisquc  Codd.  bSTEcdp. 


liatris  deum.»  Acro.  Quo  refertur 
locus  Ovidii  Trist.  2 ,  23 :  Ipse  quo- 
que  Ausonias  Caesar  matresque  nu- 
rusque  Carmina  turrigerae  dicere 
iussU  Opi,  —  paulwn  pudibunda]  viein 
wenig  verschdmt.»  Incredibile 
est  Araoldum  haec  iunxisse  cum 
V.  matrona.  Putabat  is ,  matronas 
Romanas  cum  Satyris  saltare  po- 
tuisse.  —  Satyris-protervis]  propter 
iocos  agrestes  et  obscoenos.  Hesio- 
di  Fr.  94.  Goettl. :  Koi  yjvog  ov- 
Tidavdiv  ^TV^v  yuxl  d/bujxot^o^ 
e^cov, 

234-239.  Non  ego  cet.]  De  genere 
dicendi  agere  pei^git,  quod  fabulis 
satyricis  conveniat.  «Si  unquam  in 
mentem  mihi  veniret  fabulas  Saty- 
ricas  scribere : »  a  quo  proposito 
Horatius  sane  alienissimus  erat,  ut- 
pote  qui  natura  sua  a  toto  genere 
scenico  abhorreret ,  neque ,  ut  op i- 
nor,  unquam  in  hoc  Satyrico  genere 
elaborare  voluisset.  —  inomata] 
quae  pura  vocantur  Sat.  4 ,  4,  54. 
sine  tropis.  —  fidominantia  nomina 
sunt,  quae  xvQioig,  id  est,  pro- 
priis  vocabulis  (quae  propria  sunt 
et  certa  qtuisi  vocahula  rerum  paene 
una  nata  cum  rebus  ipsis,  Cic.  de 
Orat.  3,  37,  449.)  nuncupantur  (nul- 
lis  metaphoris  immixtis) ,  ut  tUm; 
capsa,  pagina.n  Porph.  Atque  haec 
interpretatio  ex  antiquorum  Gram- 
maticorum ,  uti  videtur ,  scholis  du- 
cta  longe  mihi  verior  videtur  quam 
Forcelliniana :  «ab  omnibus  passim 
usurpata  et  quodammodo  in  ser- 
mone  volgi  dominantia  et  obtinen- 
tia.D  (Acro  et  GI.  T. :  vidofninaniia 
nomina]  propria ,  significantia ;  aut 


quae  Graeci  ttvQia  vocant  aut  quae 
reges  loqui  solent  i.  e.  tumida.n)  — 
nomina  -  Verbaque]  ut  Graeci  ante 
Aristotelem  vocabulis  ovdjuaTa  ycaX 
p^jbuiTa  omnes  orationis  part^s  com- 
plectebantur.  Cf.  Sat.  4 ,  3,  403  sq. 
—  Satyrorum  scriptor]  nihil  aliad 
significare  potest  nisi  «fabularom 
Satyricarum  scriptor,»  etsi  mire 
nonnuUi ,  ut  Gonod ,  distinguant  no- 
mina  solum  Verbaque,  Pisones,  Sa- 
tyrorum,  scriptor  amabo,  vie  Um- 
gage  ordinaire  des  Satyres.»  —  €anar 
bo]  9i  dyazijdio  ^  talibus  coDtentos 
ero.»  Sic  luven.  7,  9:  Nam  si  Pieria 
quadrans  tibi  nuUus  tn  umbra  Ostm- 
datvr,  ames  nomen  victumque  Ma- 
chaerae.  —  Nec  sic  cet.]  «Neque  si 
fabulam  satyricam  componere  vel- 
lem,  tantopere  vitare  studerem  tra- 
gici  sermonis  magniloquentaam,  ut 
cet.»  —  differre  colovi]  Notissima  est 
constructio  verborum  discrepantiae 
cum  dativo  (cf.  Sat.  4 , 4, 48.) ;  male 
nonnulli  colore\  nostri  Codd.  alte- 
rum  firmant.  De  voc.  color  conf. 
Epp.  4,  47,  23.  -  Danms]  Cf.  Sat.  4, 
40,  40.  —  et  audax]  «Ita  (non  an 
audax)  est  legendum;  nam  disUn- 
guuntur  duo  tantum  genera.»  Hahd 
Turs.  1.  p.  303.  —  Pyihias]  «perso- 
na  comica  in  comoedia  Lucilii,  quae 
inducitur  per  astutias  accipere  ai^ 
gentum  a  Simone,  domino  suo,  in 
dotem  suae  filiae. »  Comii.  Cruq. 
(Pro  Lucitii  malim  CaecUii\  eadem 
confusio  est  in  Spengelii  Caecilio 
Statio  p.  60.)  Pythtas  est  persona 
comica  etiam  apud  Phoenicidem  in 
Meinekii  Fr.  Com.  IV.  p.  544.,  ubt 
Editor:  «Pythias,  quod  alias  hone- 
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Ut  nihil  intersit,  Davusne  loquatar  et  audax 

Pythias  emuncto  lucrata  Simone  talentum, 

An  custos  famulusque  dei  Silenus  alumni. 

Ex  noto  fictum  carmen  sequar,  ut  sibi  quivis  240 

(Ul  nos,  B.)  —  «40.  carmen  ftctum  p.  —  qui  vis  B,  quisquam  T. 


staram  femiDanim  nomen  erat  (v. 
Diog.  L.  6,  53.  et  Stobaeus  Floril. 
34 ,  8.) ,  apud  Phoeniddem  aut  le- 
nae  aut  meretricis  nomen  fuisse  vi- 
detur.»  Meretricls  item  nomen  est 
apud  Simonidem  Anthol.  Palat.  I. 
p.  428.  et  apud  Posidippum  ihid. 
p.  446.  —  emuncto]  Caecilius  p.  47 : 
Hodie  me  ante  omnes  comicos  sluUos 
senes  Vorsaris  atque  emtmxeris  lau- 
tissume:  uhi  Spengelius  affert  Me- 
nandri  M.  p.  472:  ys^ct^v  ojtefxi^ 
fjLVKt'  H^Tuoq  Xifjupoq»  Nos  ahxa- 
pfen,  Plaut.  Bacch.  4, 4, 50 :  Emun- 
gam  hercle  kominem  probe  hodie. 
Terent.  Phorm.  4,  4,  4:  Emunxi 
argenlo  senes.  —  custos  famulusque 
dei  Silenus  alumntl  Diodorus  Sic.  4, 
4:  (pcufl  d^  xal  Tsoudayf^dv  wxX 
jgoq>ia  avviTteadauL  xajaTd^  ajpor 
jeia^  avj^  (Jioyva(p)  ^eiktjvdv^ 
eiaiiyrjj^v  xaX  diddayiaXov  yivd- 
fievov  j^v  yuxXklaJtitv  iTturjdev^ 
fidjia>v^  Tcai  fieydXa  av/btpdXXsv&cu 
T^  Jiovvat^  srpdg  dpsjijv  js  yud 
ddiav.  Bacchi  paedagogus  et  post- 
ea  perpetuus  comes,  mire  mix- 
tus  ex  ehrietate  et  sapientia  ioco- 
sa,  sf^v  divinus,  quem  propterea 
non  decet  loqui  eodem  modo  at- 
que  servulum  coEiicum ;  cuiusmodi 
tamen  sermone  humili  et  agresti 
utitur  Silenus  apud  Naevium  (Bothe 
Fragm.  Com.  p.  22.  Rlussm.  p.  489.), 
cum  Lycurgum  Thracem  ita  incre- 
pat :  Pessimonm  pessime,  audax, 
ganeo,  lurco,  aleol  Pulcherrimum 
Sileni  infantem  alumnum  ulnis  ge- 
stantis  simulacrum  vide  in  Museo 
Chiaramonii  II.  Tab.  XII.  et  cf.  Oer- 
hard  Coupes  gr.  et  Hr.  p.  27.  Cal- 


purn.  Ecl.  40,  27:  Quin  et  SHenus 
parvum  venercUus  alumnum  Aut  gre- 
mio  fovet  aut  resupinus  suslinet  ulnis. 
240-243.  Ex  noto  cet.]  Idem  pror- 
SU8  est  ac  v.  243.  de  medio  sumptis. 
Tota  autem  sententiarum  series  in- 
ter  praecedentia  et  sequentia  (v. 
244.)  nos  haec  quoque  de  elocu- 
tione  sive  stilo ,  non  de  argumento 
dramatis  satyrici  interpretari  cogit, 
ut  rectissime  viderant  Yicus  (etsi 
noto  antiquioram  interpretum  er- 
rori  obnoxius  haecannotavit:  «Non 
hic  agit  Horatius  de  argumento  sa-> 
tyrae  ^«icj  deligendo ,  sed  de  saty- 
rici  stili  difficuHate  cet.»)^  postea 
Wieland  sic  in  Germanicum  con- 
vertens :  Aus  lauter  jedermann 
bekannten  Wdrtem  wolW  ich  mir 
eine  neue  Sprache  bilden  cet.  (nisi 
quod  verbis  novam  linguam  nimis 
verbi  fictum  potestatem  auxit),  de- 
nique  DUntzer.  Est  igitur:  «Stu- 
debo  ,  ut  noto  atque  quotidiano  ser- 
mone,  omni  elocutionis  insolitae 
atque  tragicae  affectatione  devitata, 
utar  in  satyrica  fabula  componen- 
da.»  Hoc  enim,  nihilaliud,  est/l- 
ctum,  «cum  arte  compositum,»  ut 
saepe  apud  Quintilianum.  (Consule 
modo  Bonelli  Lexicon.)  Qvod  ipsum 
verbum  cum  minus  recte  intellige- 
rent,  plerique  interpretati  sunt: 
«Etiam  in  fabula  satyrica,  ut  in 
tragoedia  (v.  429  sq.),  tractabo  po- 
tius  argumentum  omnibus  nolum, 
vel  ipsum  Cyclopem,  ita  tamen,  ut 
drama  scita  mutatione,  novis  ^^sat 
xaX  yvci/uoug  fictum  sit,  id  est,  me- 
um,  non  mera  interpretatio ,  (ut 
Q.  Ciceronis  illae,)  non  servUis  imi- 
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Sperct  idein,  sudet  multum  frustraquc  laboret 

Ausus  idem:  tantum  series  iuncturaque  pollet, 

Tantum  de  medio  sumptis  accedit  honoris. 

Silvis  deducti  caveant  me  iudice  Fauni, 

Ne  velut  innati  triviis  ac  paene  forenses 

Aut  nimium  teneris  iuvenentur  versibus  unquam, 


243 


243.  accedet  T  aliique.  —  H4.  educU  duo  Codd.  Feae ,  ut  conie- 
cit  Markland,  quo  auctore  recepit  Schelle. 


tatio.»  Sed  qui  sic  enarraveruDt , 
uti  iam  dixi,  non  satis  expenderunt, 
ita  satis  inconcinne  bis,  vv.  225- 
239.,  rursusque  vv.  244-250.  de  fa- 
bulae  satyricae  sermone  acturum 
fuisse  Horatium ,  qui  nil  moliLur 
inepte.  «Omnino  sequamur  in  hoc 
genere  leges,  quas  Graeci  sapien- 
ter  constituerunt ,  qui  ab  eo  vitio 
imprimis  sibi  caverunt ,  ne  decide- 
rent  in  genus  dicendi  comicum  at- 
que  humile  ,  quamquam  item  tam 
simplex  et  nativum  esse  debet,  ut 
facillimum  quidem  cuivis  videatur, 
cum  multum  laborem  multamque 
limam  requirat. »  Pascal  Pens^es  1,3: 
Les  meilleurs  Hvres  sont  ceux  que  chor 
que  lecteur  croit,  qu'il  aurait  pu  faire. 
—  Speret  idem  cet.]  Similiter  otjnov 
po^sis  Euripideae  Archimedes  de- 
scrtbit  Anthol.  Palat.  I.  p.  324 :  Aelfj 
fihv  ydp  idBlv  ncd  ijglxQOjog  •  ^v  di 
rtg  avirjv  Eiopalvtj^  x^^^ov  XQrj' 
Xvri^  oyc6Xo:iog.—  series  iuncturor 
que]  Cfr.  vv.  46  sqq.  —  de  medio 
sumptis]  Opponuntur  exquisUa.  Cic. 
Oral.  49,  163:  Verba  legenda  sunt 
potissimum  bene  sonantia,  sed  ea  non, 
ut  po&lae,  exquisita  ad  sonum^  sed 
sumpta  de  medio.  —  accedit]  bBo- 
thius  ex  Codd.  maluit  accedet^  quo- 
niam  podta  se  aggressurum  ali- 
({uando  promittat.  Sed  haec  verba 
in  universum  dicuntur,  et  accedit 
codcm  iuro  qoo  poUet  servandum 
est.»  Iahn.  Atquc  ingratissimus  istc 


ex  uno  in  alterum  terapus  foret 
transitus.  —  honoris]  «per  genus 
dicendi  simplex  ac  verum ,  sed  ta- 
men  studiose  elaboratum,  argu* 
mento  etiam  perquam  noto  novus 
accedit  ornatus. »  —  Satis  nrbane  ad 
h.  1.  Wieland  :  Diese  SteUe  isl  seAr 
merkumrdig.  Sie  enlhHU  eins  von  den 
grossen  Mysterien  der  Kunst, 
welche  Horaz  gan%  xuversichUich  aus- 
schwcUzen  durfte,  ohne  Furchi,  dass 
er  dm*A(jLVi^xoiq  etwas  verralhen 
ha^e. 

244-250.  Silvis  deducti]  a  poeta 
in  scenam.  Qui  praeferunt  educti, 
explicant  «educati,»  ut  Virg.  Aen. 
6,  765:  Educet  (Silvium  Lavinia) 
silvis  regem  regumque  parentem.  — 
Fauni  proprie  respondent  Graeco- 
rum  Paniscis,  qui  cum  Sileno  ac 
Satyris  perpetui  Bacchi  comites  sunt 
(cf.  Od.  3,  48,  4.)  hic  autem  mani- 
festo  iidem  sunt  atque  Satyri.  — 
JVe,  veltU  innati  triviis  cet.]  «in  urbe 
nati ; »  sed  cum  quodam  cootemptu 
dicitur  de  plebecula  urbana ;  paene 
forenses,  «conUnuo  versantes  in  fo- 
ro  » ,  circumforanei  Ciceronis ,  sub- 
rostrani  Caelii  (Cic.  ad  Fam.  8, 4 , 4.), 
dyopaaTiicol  Platonis  (Cratyl.p.  408. 
A).  «Fauni,  iidem  atque  Graecorum 
Satyri ,  quibus ,  ut  Theocriteo  ge- 
neri ,  convenit  Musa  rustica  et  pa- 
storalis,  quae  non  forum  modo^  ve- 
rutn  ipsam  etiam  wbem  reformidat 
(Quintil.  40,  4,  55.)^  duobus  a  viliis 
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Aut  immunda  crepent  ignominiosaque  dicta; 
OfTcnduntur  enim,  quibus  est  eqpius  et  pater  et  res, 
Nec,  *si  quid  fricti  ciceris  probat  et  nucis  emptor, 
Aequis  accipiunt  animis  donantve  corona.  250 

Syllaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iambus, 

247.  inmunda  Td.  —  dicta]  verba  Excepta  Frisingensia  et  Ed.  Me- 
diol.  U76.  —  249.  fracU  BT,  item  corr.  bcd.  ~  250.  donant  co- 
rona  B,  donantque  corona  cp.  —  25i.  hnga]  nanaB,  non  nona^  ut 
Huuthaiius  narrat.  —  subiuncta  T. 


sibi  caveant,  ne  aniiuvenentur^  id 
est,  acuta  et  festiva  dicta  secten- 
tur,  praesertim  in  omnibus,  quae 
agunt,  verbis  utantur  nimis  molli- 
bus  ac  delicatis;  aut  rudis  plebe* 
culae  instar  ignominiose  in  aiios 
atque  spurce  loquantur;  in  utrovis 
eniro  aeque  aberunt  ab  agresti  illa 
quidem^  sed  nativa  simplicitate , 
quae  eos  untce  decet.»  Aliis  pla- 
cebit  loci  utique  difficilioris  inter- 
pretatio  a  Mitscherlichio  proposita, 
quara  propterea  exhibebimus  in 
Excursu  VIU.  Munk  de  Atell.  p.  58. 
vv.  245.  et  246.  ad  mimos,  v.  247. 
ad  Atellanas  refert.  Non  accedo.  — 
iuvenenlur]  Nobis  nunc  a^o^  Xeyo- 
fM€vov  formatum  ad  Graecorum  veor 
vuv€adaieifjLei(^7UBVBodou>y  «nunc 
lascivo ,  nunc  nimis  tenero  modo  et 
cnm  nescio  qua  leporls  perpetui 
alTectatione  inter  se  colloqui,»  ut 
faciebant  Ciceronis  illi  barbatuli  iu- 
venes,  Caelius,  Clodius,  similes, 
cum  forum  et  porticus  perambula- 
bant.  —  vmmunda]  «obscoena  et  tur- 
pia ,  magis  apta  mimis  quam  saty- 
ris. »  ACRO.  —  qwibus  est  equus]  «equi- 
tes  Romani.n  His  vv.  deslgnantur 
omnino  cives,  qui  censu  equestri 
erant  minimum  CCCC.  mil.  sester- 
tidm ;  a  quorum  igitur  parentibus  li- 
beralem  iis  institutionem  atque  edu- 
cationem  procuratam  esse  iure  ex- 
spectari  poterat.  —  Viros  senatorli 
ordlnis  una  complectltur,  quos  sin- 


gulatim  memorare  nihil  attinebat. 
—  pater]  sine  patre  nati  dicebantur 
servi  ac  liberti ;  significat  igitur  «In- 
genuos.M  —  res]  «patrimonium.»  His 
tribus  autem  modis  significat  ho- 
mines  cultos  et  politos.  —  fricti  c^ 
ceris  cet.]  dyfioq  xva/Ltor^^  Ari- 
stoph.  Equit.  44.,  infimus  popellus, 
qui  per  plateas  talia  emit  iisque 
quotidie  vescitur.  Cf.  Sat.  4,  6,  445. 
Nuces  complectuntur  ettam  avella- 
nas  et  castaneas.  Plaut.  Poen.  4,  2, 
445:  Nihil  nisi  latercuios,  Sesamum 
papaoeremque ,  Iriticum  et  frictas  nu- 
ces,  Martial.  4 ,  404,  40 :  Asse  cicer 
tepidum  (oleo  frictum)  constat  et  asse 
venus.  Lectio  fracti  ciceris  sensu 
destituta  est.  —  Aequis  -  animis]  Mi- 
nus  etiam  accipiunt  ammo  j/atiden/t 
ac  Ubenti ,  quem  aequo  quodammo- 
do  opponit  Cicero  ad  Att.  2 ,  4 ,  2. 

254-254.  SyUaba  cet.]  Loco  ma- 
xime  apto  praecepta  de  versifica- 
tlone  tradit  vv.  254-274.  etquidem 
de  iambo  tantummodo ;  nam  cete- 
ros  numeros  tractare  in  hac  epi- 
stola  putidum  fuisset.  Verum  cum 
de  legibus  iambi  a  poetis  Lailnis 
negligentius  elaborati  acturus  esset, 
vafre  incepit  a  primis  elementis, 
tamquam  merus  ac  simplex  gram- 
maticus.  De  praeceptis  ipsis  cf.  Te- 
rentianum  Maurum  Lachm.  v.  2482 
sqq.,  Marium  Plotium  Gaisf.  p.  268. 
Diomedem  de  pedibus  Gaisf.  p.  429. 
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Pes  citus;  undc  eliam  trimetris  accrescere  iussit 
Nomen  iambeis,  cum  senos  redderet  ictus 
Primus  ad  extremum  similis  sibi.    Non  ita  pridem, 
Tardior  ut  paulo  graviorque  veniret  ad  aures,  255 

Spondeos  stabiles  in  iura  paterna  recepit 

252.  accrescere]  Sic  etiam  nostri:  accedere  Codd.  pauci  ex  gioss. 
—  %53  sqq.  iambeis,  cum  senos  redderet  ictus.  Primus  --sibi,  non  Ua 
pridem,  Tardior  cet.  lahn  io  Editione  tertia ;  iambeis.  Cum  senos  red- 
deret  ictus  Primus  -^sibi:  non  itapridem.  Tardior  cet.  Idem  N.  Jahrb. 


—  Pes  citus]  Od.  4 ,  46,  24:  celeres 
iambos,  Arctinus  apud  Diomed.  1. 1.: 
6  ta/Li^og  'E^  oUyov  dtaPaq  xpo- 
cpd^  nodi,  d<ppa  ol  yvta  Tbivo- 
fjieva  ^iSoiro  wxi  evai^sviq  eldog 
exrjat,  TereDtiao.  2482 :  Adesto,  iaim- 
be  praepes,  et  lui  tenax  Vigoris  adde 

concUum  cekr  pedem : Vides, 

ut  icta  verba  raptet  impetus.  Cf.  su- 
pra  V.  79  sqq.  —  unde  cet.]  «Quae 
celeritas  effecit,  ut,  cum  bini  iambi 
in  dipodiam  coDiuDgerentur ,  soli- 
tus  dramatis  versus  trimetri  iambici 
apud  Graecos  DomeD  acciperet,  etsi 
sex  iclus  (aQaetq)  habet,  unde  La- 
tiuis  est  senarius,^  —  accrescere  ius- 
sU]  «fecit,  ut  adiuDgeretur;  iodidit, 
verlieh.»  —  iambeis]  «Graeca  forma 
pro  LatiDa  iambicis  versui  miuus 
commoda.»  Dillenb.  Nudc  esta;ra^ 
Xeyd/Luvov,    Cf.  Od.  2,  6,  5.  Argeo. 

—  Primus  ad  extremum]  «Trimeter 
a  primo  usque  ad  sextum  pedem 
iambis  coDStaDS,»  ut  Eurip.  Herc. 
fur.  533:  Tl  cp^q;  rlv'  ig  ta^-^ 
yfwv  ^yio/biev,  xdrep;  de  cuiusmodi 
versu  TereutiaDus  2485:  Sed  ipse 
verus  integerque  sexiens. 

254-258.  NonUapridem]  Haec 
praeeuDte  iam  Mario  Plotio  I.  ].  oe- 
cessario  iuDgcDda  suDt  cum  v.  re- 
cepU  Deque  ab  Hochedero  violeuter 
ab  hoc  divelli  debebaDt.  Yerum 
quomodo  explicabimus  vv.  non  Ua 
pridem*f  Nam  et  iu  aaUquissimis 
trimetris  Graecis  (v.  Archiloch.  Fr. 
Lieb.  p.  57 :  HoXXdv  di  nlv<t>v  "miCL 


xalhe.Qvjxov  fii&v  cet.)  iam  repe- 
riuDtur  spoadei ;  unde  fuerunt,  qoi 
hoc  de  primis  tragicis  LatiDis  di- 
ctum  opiDarentur ,  oon  inspectis  Li- 
vii  ADdronici  et  Naevii  reliqniis  ne- 
que  attendentes  ad  v.  259.,  ubi  pro- 
pter  spondei  nimium  usum  repre- 
henditur  cum  Accio  ipse  pater  En- 
nius.  Alii  contra,  ut  Welcltenis  Gr. 
Trag.  111.  p.  4447.,  de  recentioribus, 
V.  c.  de  Asinio  Pollione  ac  Yario,  in- 
terpretati  sunt.  (Alias  explicationes, 
quas  probare  non  possum,  tenta- 
runt  lacob  iu  lahnii  N.  Jahrb.  Vol. 
XXVI.  p.  473.  et  Wittich  in  Zimmer- 
manDi  ZeUschr.  4844.  p.  795.)  Ve- 
rum  enimvero  in  universum  iambi 
ac  Graeci  potissimum  tustoriam  no- 
bis  tradit  Horatius  non  ut  gramma- 
ticus,  sed  ut  po^ta :  «Quod  ad  ^e^ 
Qlaaf  et  legem  huius  versus  attinet,» 
ait ,  «esse  debebat  atque  initto  for- 
tasse  fuit  senarius  purus ,  ut  XZa- 
Tf(>  Avxdfiffa ,  jsotov  irppdure»  ?6- 
de;  sed  paulatim,  quo  gravior  eva- 
deret,  iuvaluitmos,  utsedibusim- 
paribus  reciperetur  etiam  spon- 
deus.»  Vv.  autem  non  Ua  pridem^ 
ut  saepe  fitip«r,  accipieoda  sunt  de 
tempore  iuflDito,  quod  ei,  qui  lo- 
quitur,  cum  omui  aevo  compara- 
tum  propter  qualemcunque  ratio- 
nem  brevius  quam  fortasse  alii  vi- 
detur.  Aequo  certe  iure  hic  locu- 
tus  est  Horatius  atque  Lucianos 
Pro  imagg.  c.  23 :  rovjo  (rd  J^/o- 
oiopyf^fAa)  r^v  ovpavic»  'A^p^l- 
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Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  sccunda 
Cedcret  aut  quarta  socialiter.    Hic  et  in  Acci 
Nobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni 
In  scenam  missos  cum  magno  pondere  versus 


260 


Vol.  47.  p.  474.  -  256.  Spandios  (sic)  itabUis  B.  -  258.  Acci  bSTcd, 
CtF  et  Bentleius:  acHi  «vel  acci»  B,  AUi  LM.  -  259.  etEfmi.  In  LCt. 
—  259. 260.  et  Enni.  In  scenam  misnu  Marcilio  auctore  Bentleius.  [mii- 
sos  clare  exhibent  BbSTcd.)  —  259.  MobiUbus  malebat  Victorius.  — 
260.  magno  cum  pondere  Codd.  aliq.  (non  mei  neo  Beatieiani),  LCt. 


T7/Vy  o  i:tolrja£  IlQa^ixiXijq  iv 
Kvidf^  ov  xdvv  noXXiH^v  itCiv^ 
id  est,  circiter  DXX.  Cic.  Brut.  40, 
44 :  Themistocles  fuU  regnante  iam 
Graecia,  nostra  atUem  civitate  non 
ita  pridem  dominatu  regio  Uberata. 
Ipse  Sat.  2,2,  46.  haud  ita  pridem 
usurpat  de  circiter  LXXX.  aDHis. 
Doederleinii  autem  et  JatinLi  h.  L 
interpretationes  dabimus  in  Excur- 
su  Vlill.  —  Spondeos  stabiles]  Oppo- 
nuntur  spondei  iambis  motoriis  at- 
que  celeribus.  —  iurapatema]  Sunt 
iura  singuiorum  flliorum  in  univer- 
sum  ius,  quod  pater  vita  defunctus 
teropore  mortis  habebat.  «Spon- 
deos  consortes  sibi  fecit,  quibus- 
cum  velut  hereditatem  paternam 
cerneret.»  —  Commodus]  «facilis  ac 
benignus,  non  tamen  ita,  ut  item 
de  sedibus  paribus  cederet;»  quam 
legem  nunquam  migrarunt  Graeci. 
—  socialiter]  Pergit  in  prosopopoeia 
iambi:  «Commode,  quomodo  bo- 
nus  socius  socio  interdum  de  iure 
suo  decedit,  aliquid  remittit.»  Vo- 
cabulum  nunc  est  aTsaS  Xeyofjtevov, 
258-262.  Hic]  Plerique  hic  pro 
adverbio  habent,  sed  manifesto  est 
subiectum  non  solum  verbi  appa- 
ret,  sed  etiam  verbi  premt/,  ubi 
molestissime  explicares :  «hoc  loco, 
in  sede  secunda  et  quarta,  prenUt 
crimfne  Ennii  versus.»  Est  igitur: 
a  Hic  iambus  (etiam  in  sede  secun- 
da  et  quarta)  raro  reperitur  apud 
Ennium  el  Accium »  ,   cum  tragici 


Latini  persaepe  id  unum  servarent, 
ut  in  sexta  maneret  iambus.  Ennius 
Med.  p.  52.  B. :  Argo,  qua  vecti  Ar~ 
gi^  d^ti  viri.  Nam  ut  cboliam- 
bos  et  miro  casu  simul  hexametros 
facerent  huic  Enniano  similes:  Oh 
ves  Romani  tunc  facti  sunt  Campani : 
eo  usque  licentiae  progressi  non 
sunt.  Verba  igitur  vv.  258. 259.  ita 
interpretor :  «lambus  in  Ennii  atque 
Accii  trimetris  apparet  rarus  atque 
propterea  utriusque  po^tae  trimetri 
merito  in  reprehensionem  incur- 
runt. »  (Manifesto  autem  falsa  est 
Du  Hamelii  et  Gonodii  interpreta- 
tio :  hic  spondeus ,  qui  pes  sane  mi- 
nime  rarus  apparebat  in  Ennii  at- 
que  Accii  versibus;  falsa  etiam 
Dtintzeri  Vol.  IV.  p.  488:  «Hic  tri^ 
meter,  qui  pedibus  dumtaxat  im- 
paribus  spondeum  tolerat,  raro 
comparet  in  Accii  trimetris ; »  per- 
versa  eiusdem  in  Editione :  « Hic 
trimeter,  qui  secundo  tantum  et 
quarto  pede  spondeum  admittit,  in 
veteribus  tragicis  nostris  rarus  est, 
qui  ubique  spondeumreceperunt.») 
-  Acci  -  -  Enni]  Cf.  Epp.  2 ,  4  ,  50. 
56.  —  Nobitibus]  «quos  nostri  ae- 
quales  tantopere  admirari  solent;» 
non  sine  quadam  ironia.  —  missos] 
veluti  e  balista.  Nequaquam  vero, 
ut  opinatur  Diintzer,  est  synony- 
mum  V.  425 :  Si  quid  -  scen<ie  conwnitr 
tis.  Nota  huius  versus  (260.)  quinque 
spondeos,  quibus  egregie  imitatur 
I  Ennii  senarios  propter  huius  ipsius 
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Aut  operae  celeris  nimium  curaque  carentis 
Aut  ignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
Non  quivis  videt  iromodulata  poemata  iudex, 
Et  data  Romanis  venifi  est  indigna  poetis. 
Idcircone  vager  scribamque  licenter  ?  an  omnes 


263 


964.  nimUm  celeris  d  et  aliquot  alii  Codd.  (Ut  nos,  BbSTc.)  — 
264.  est  om.  B.  ^  265.  an  BbSTdp,  Pottierii  plerique,  Hocheden 
omnes:  al  c,  ut  Codex  Statii,  var.  lect.  ct>,  Pottierii  Codd.  4.  et  48, 
BeDtleius  et  M ,  e/  F.  —  omnis  BTc.  —  i66.  et  extra  Lambiaas  con- 


pedis  frequentiam  nimis  graves  ac 
tardos.  —  cum  moffno  pondere]  «Mi- 
nos  scite  Codices  cum  magno  pon- 
dere,  inquit  Bersmannus:  non  ad- 
vertit  scilicet  et  alias  sic  solere  No- 
strum  (vide  Serm.  4, 40,  49.)  et  hic 
venerem  quandam  in  ipsa  pronun- 
tiatione  studio  quaesitam  esse :  cum 
magno  pondere ;  quae  dum  profers, 
ipsum  illud  pondus  et  lente  ambu- 
lantes  spondeos  voce  et  spiritu  per- 
sentiscis.»  Bemtl.  In  Marcilii  et 
Bentleii  coni.  missus  -  versus  v.  pre- 
mit  caret  obiecto,  quod  dicunt; 
Bentleius  quidem  suo  arbitratu  di- 
xit  supplendum  esse  scriptorem.  — 
premit  -  crimine]  Sic  Liv.  3,  43,  4 : 
Premehat  reum  praeter  volgatcm 
invidiam  crimen  unum.  «lambus 
ex  sedibus  suis  expulsus  velut  ac^ 
cusator  convincit  Ennii  versus»  cet. 
His  autem  tacite  quodammodo  op- 
ponuntur  Augustei  temporis  tragi- 
corum  versus  ad  Graecorum  nor- 
mam  accuratius  directi  et  magis 
politi.  «Ovidius  Medea  apud  Quin- 
til.  8,  5:  Servare  potui,  perdere  an 
possim  rogas?  Yarius  Thyeste  ibid. 
3,8:  lam  fero  infandissima,  lam  fa- 
cere  cogor.  Gracchus  Thyeste  apud 
Priscian.  VI.  p.749.  (T.  I.  p.  478.  Kr.): 
Mersil  sequentis  humidum  plantas  hu- 
mum.  Idem  Atalanta  ibidem  p.  638. 
(227.):  0  grata  cardo,  regium  egres- 
sum  indicans.  Hi  trimetri,  qui  soli 
nunc  restant  ex  Horatio  supparibus 
tragicis,  exactissime  servant  leges 


Graecorum ;  ut  ex  his  de  integris  fa- 
bulis  idem  existimare  liceat.vBEirrL. 
263.  264.  Non  quims  cet.]  « Noo 
quivis  auditor  tam  accurate  ani- 
madvertit  rhy thmi  vitia ,  ut  propter 
haec  totam  fabulam  expiodat ;  ideo- 
que  factum  est,  ut  Latinis  podtis 
concederetur  id ,  quod  AtUcis  nun- 
quam  condonatum  foret.»  Cf.  Ci- 
ceronem  de  Orat.  3,  50. ;  et  in  Ora- 
tore  54,  473:  /n  versu  quidemthea- 
tra  tota  exclamant,  si  fuit  una  syl- 
laba  atU  brevior  aut  longior;  nec 
vero  muUitudo  pedes  novit  nec  uUos 
numeros  tenet  cet.,  id  est,  singulis 
in  vocibus  syllabarum  quantttasut 
servetur,  imperiose  postulat  etiam 
plebs;  neutiquam  vero  metrorum 
leges  accurate  novit.  Horatius  vero 
propter  hanc  ipsam  metromm  Igno- 
rationem  a  volgo  Romano  po^tis 
etiam  manifesta  vitia  condonari  in- 
dignatur.  Similem  locum  v.  Cic. 
Paradox.  3,  2,  26.  Ceterum  Hora- 
tius  in  hoc  ipso  versu  non  efAigit 
crimen  ignoratM  vel  saltem  negle- 
ctae  artis.  Lachmannus  enim  ad 
Lucret.  6,  4067 :  «Versus  hexame- 
tros  non  legitime  incisos  in  popsi 
Latina  (sed  qui  post  luvenalem  scrt- 
pserunt ,  eos  non  curo)  paucis  Eo- 
nlanis  exceptis  hos  solos  cognovi, 
Horatii  duos,  Vestrum  praetor^  is 
intestabiUs  et  sacer  esto  (Sat.  2,  3, 
484.),  Non  quivis  videt  immoduiata 
pod)nata  index,  unum  Silii  Italici  in 
8 ,  530 ,  VuUurmm  quasque  evertere 
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Visuros  peccata  putem  mea,  tutus  et  intra 
Spem  veniae  cautus?   Vitavi  denique  culpam, 
Non  laudem  merui.    Vos  exemplaria  Graeca 
Noctuma  versate  manu,  versate  diuma. 
At  vestri  proavi  Plautinos  et  numeros  et 


270 


iectur^.  —  267.  cautw?  Vitcnoi  distinxi  cum  LCt,  Bentleio,  Fea  : 
cautui:  vitam  M  ,  mea?  TiUm  et  intra  -  -  caiUm  vitavi  distin{];uit  Doe- 
derlein  Svnon.  III.  p.  421.  —  270.  At  noski  d  noster,  Cod.  Reg.  N. 
34.,  C,  Schelle,  Voss.  (Ut  nos,  BbSTc,  ffy^.) 


sikntia  Amyclae.*  —  tfidt^fia]  «quam 
meriti  non  erant.» 

265-269.  Jdcircone  vager  cet.] 
«Hac  venia  ipse  quoque  abusus 
scribamne  sine  uJlo  certo  consilio 
versus  spretis  accuratioribus  legi- 
bus  metricis  ?  sperans  videlicet  non 
quemvis  lectorem,  immo  paucissi- 
mos,  id  esse  animadversuros?  An 
fortasse ,  contrario  errore  actus, 
putem  omnes  quidem  visuros  esse 
mea  peccata,  sed  nihilo  minus  a 
reprehensione  tutum  me  arfoitrer, 
dummodo  caveam,  ne  versus  nimis 
scabri  vel  etiam  prorsus  a(ie%(fo$ 
mihi  passim  excidant?  Verum  equi- 
dem  tantae  negligentiae  nunquam 
reus  flam;  nam  deniqm  (amEnde 
V.  Uand  Turs.  U.  p.  267.)  vitarem 
quidem  reprehensionem ,  laudem 
vero,  quam  quaero,  apud  peritos 
iudices  non  invenirem.  Hanc  ipsam 
autem  laudem  unice  appetiverunt 
summi  Graecorum  po6tae,  omni 
negligentia  severe  sibi  interdicentes; 
quocirca  vos ,  Pisones ,  hos  mecum 
sequimini.»  —  an  omnes]  Lectiot«< 
omnes  et  orta  est  ex  prorsus  per- 
versa  at  omnes  et  exiguam  habet  a 
Codd.  auctoritatem.  Varie,  ut  fit 
in  falsis  lectionibus,  interpretantur : 
4)  «licet  putem.»  2)  «ita,  ut  putem.» 
Sed  neutra  sententia  recta  est  vel 
propterea ,  quod  Horatius  et  scri- 
bere  debuit  et  scripsit  an,  non  at 
neque  ut.  —  tutus]  Cfr.  v.  28.  — 
intra  spem  veniae  cautus]  «omnem 


reprehensionem  devilans  usque  ad 
eum  flnem,  intra  quem  si  manse- 
ro ,  veniam  me  facile  impetraturum 
spero ,»  •innerhalb  der  Grenxen  der 
gehofften  Nachsicht.T»  DtiNTZER.  Cic. 
ad  Fam.  4,  4,  4:  modice  faciam,  aut 
etiam  intra  modum.  -^  Vitavi  d.  ctil- 
pam  cet.]  Plaut.  Trin.  6,  2,  5 :  Non 
videor  meruisse  laudem ,  culpa  ca~ 
ruisse  arbitror.  —  exemplaria]  «per- 
fectos  cuiusque  generis  scriptores 
Graecos;»  nam  ut  ad  hos  adspira- 
rent ,  id  summum  erat ,  quod  suis 
popularibus  licere  probe  perspicie- 
bat  Horatius.  —  Noctuma  cet.]  Ad 
versiculi  sonum  cf.  Epp.  4,  49,  44: 
Noctumo  certare  mero,  putere  dtumo. 
270-274.  At  cet.]  Est  obiectio 
arcte  coniuncta  cum  responsione 
nimium  patienter  cei.  «At,»  inquit, 
omaiores  vestri  magni  fecere  Plau- 
tum .»  «  U tiq ue , »  respondet  podta , 
«sed  propter  hoc  ipsum,  quod  mi- 
nus  tunc  exculti  exemplaria  Graeca 
non  satis  norant  neque  eximiam 
horum  perfectionem  perspexerant, 
praepostere  iudicarunt  de  Plauti  et 
versibus  et  facetiis.»  —  vestri]  Haec 
lectio  praeferenda  est  alteri  noslrt, 
partim  quia  huic  po^mati  didasca- 
lico,  ubicunque  potest,  epistolae 
inducit  colorem  (ut  v.  praecedente 
Vos,  0  Pisones:  ita  videlicet,  ut 
simul  omnibus  lectoribus  hoc  idem 
dictum  esset),  partim  quia  haud 
nimisconveniebat,  utis,  cuius  pa- 
ter  sine  patre  fuerat,  proavos  suos 
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Laudavere  sales:  nimiuin  patienter  utrumque, 
Ne  dicam  stulte,  mirati,  si  modo  ego  et  vos 
Scimus  inurbanum  lepido  seponere  dicto 
Legitimumque  sonum  digitis  callemus  et  aure. 

274.  utrosque  Cuninghamius.  —  ili.  Non  diccun  Codd.  Regii  duo, 
unus  Feae ,  Sanadon.  —  mircUis  modo  B.    —   273.  se  pondere  B.  — 


creparet.  —  PUxiUinos  cet.j  Cf.  Epp. 
2,  4,  470  sqq.  —  «  modo]  cHxsq^ 
wennanders,  Hand  Turs.  III.  p.633. 
—  SelmMS  cet.  ]  « si  modo  dicta 
scurrilia  ac  frigida  distinguere  nos 
scimus  a  vere  lcpidis  et  urbanis ; 
quam  quidem  scientiam  nemo  pro- 
fecto  nobis  abiudicabit. »  —  Mpo- 
nere]  «secernere,  dinoscere. »  Cf. 
Sat.  4,  3,  443:  tttfto  secemore  itii- 
quum.  Sat.  4,6,  63:  turpi  secemis 
honestum.  Epp.  4,  45,  29:  civem  di- 
nosceret  hoste.  Epp.  2,  2 ,  44  :  curvo 
dinoscere  rectum.  —  Legitimimque 
sonum]  «Versum  ad  artis  leges  ela- 
boratum.B  Cf.  Epp.  2,  2,  409.  —  di- 
ffitis]  quibus  non  tam  simpliciter 
numerantur  versuum  pedes ,  quam 
pollicis  ictu  notantur  a(M7£^^,  utin 
symphoniis,  u6t  tempora  etiam  ani- 
mo  metiuntur  et  pedum  et  digitorum 
ictu  intervaUa  signant  quibtudam  no- 
tis.  Quintil.  9,  4,  54.  Terentianus 
2253:  moram,  Quam  poUids  sonore 
vel  plausu  pedis  Discriminare ,  qui 
docent  artem,  solent.  —  Multum  au- 
tem  discrepat,  ne  dicam  Sidonii 
ApoIIinaris  notum  illud  23,  448: 
Graios,  Plaute,  sales  lepore  transis, 
Ciceronis  de  Plauto  iudicium  de 
OfBc.  4 ,  29,  404 :  Duplex  est  omnino 
ioccmdi  genus:  unum  iUiberale,  pe~ 
tulans,  flagitiosumy  obscoentm;  at^ 
ierum  elegans,  urbanum,  ingeniosum, 
facetum;  quo  genere  non  modo  Piau- 
tus  nosler  et  AUicorum  antiqua  co- 
moedia,  sed  etiam  philosophorum  So- 
crcUicorum  libri  referti  sunt.  Qua 
quidem  in  re  minime  obliviscen- 
dum  est  Horalium  cum  Plauto  sem- 


per  contulisse  po&tas  comoediae 
novae  Atticos,  unde  facile  in  illo 
desiderare  potuit  urbanitatem  ac 
leporem;  a  Cicerone,  qui  ipse  ad 
dlcta  iacienda  propensus  erat,  Plau- 
tum  spectatum  esse  magis  per  se- 
met  ipsum,  non  comparatum  cum 
Menandro  et  Philemone.  lam  qnod 
ad  numeros  comicorum  Latinorum 
attinet ,  magis  etiam  mira  est  QniD- 
tiliani  sententia  40,  4,99:  Terenln 
scripta  sunt  in  hoc  genere  ^ffanti»- 
sima  et  plus  adhuc  habitura  ffratiae, 
si  intra  versus  trimetros  stetissent. 

275-277.  Ignotum  cet.]  Quia  ma- 
xima  epistolae  pars  versatur  in  poe- 
sis  scenicae  praeceptis ,  recte  h.  1. 
vv.  275-288.  adumbrat  historiam 
tragoediae  et  comoediae  Graecae, 
quibus  vel  propter  w.  258-274.  op- 
ponuntur  Latinorum  in  his  generi- 
bus  fabulae,  et  quidem  ex  iusta 
meritorum  utriusque  nationis  exi- 
stimatione  de  iis  iudicare  videtnr. 
In  bis  omnibus  videtur  seqoi  gram- 
matici  vel  bistorici  alicuius  Graeci 
opinionem,  nisi  ipse  tragoediae  et 
comoediae  primordia  confudit.  Si- 
milia ,  multo  tamen  magis  ooDfusa, 
tradit  Tzetzes^«(4  dioupo^dg  noif^ 
j<ov  in  Crameri  Anecd.  Gr.  lil.  p. 
334.  Horatii  errores  confutamnt 
Welcker  JVacWroflf  p.  247.  C.  O.Miil- 
ler  Rhein,  Museum  5.  3.  p.  335.  The- 
spis  pro  inventore  tragoediae  ha- 
bebatur.  Cf.  Suidas  in  h.  v.  Diosco- 
rides  Anth.  Pal.  I.  p.  427.  simili  er- 
rore  atque  Horatius:  Biaxiq  odi, 
T^yixrjv  6g  dvezXaae  xp<laTog  dot- 
di/v  K<f>/u^rcu^  vea^dq  xatvorojLwv 
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Ignotum  tragicae  genus  invenisse  Camenae 
Dicitur  et  plaustris  vexisse  poemata  Thespis, 
Quae  canerent  agerentque  peruncti  faecibus  ora. 
Post  hunc  personae  pallaeque  repertor  honestae 
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dictum  unus  Feae.  —  277.  Qui  Bentleius  conieciurd.  —  ora]  €Uris  B. 


XOfitaig ,  Bdxxo^  ore  r^irrvl  xa- 
jdyot  xopdv  ^  ^  r(fdyo^  a^^iov 
Xiirrixog  i}v  avyLt^v  dq^i%oq  d&Xov 
m.  Chron.  Par.  58.  p.  304.  Boeckh.: 
*A<p*  oi  Bianiq  6  xoii^ri^g  [i^pd" 
n/l,  xg^roq  oq  idlda^e  ldQ]d[jMX, 
iv  a]0T[«  xcd  i\ri&Ti  6  [r]gdyoq 
[d&kov]  ert;  HHn[JJ]  -  dpxovroq 
*A^ijvijat]  ....  vaiov  rov  xpori- 
pov.  «Quod  ad  annum  attinet,  con- 
sistendum  sane  in  Olymp.  64 .  eius- 
que  tribus  prioribus  annis.»  Bobceh. 
a.  Chr.  536-534.  sub  Pisistrato.  The- 
spidis  merita  optime  exposuit  Ari- 
stoteles  apud  Themistium  ei  ita  ad- 
versantem  Or.  26.  pag.  382.  Dind. : 
'AXXd  xaX  y  aeytvri  r^yiodla  fierd 
Ttdoyq  Ofiov  ryq  ansvyq  xai  rov 
xo^v  xaH  r<ov  vnox^ircjv  xoQe- 
X^Xvdev  iq  ro  i^iarpov  xcd  ov 
jfpoaixofjtev  'AptaroriXH  6ri  rd 
fUv  nf^rov  6  xoQdq  eiaif^v  tjdev 
eiq  toifq  ^eovq ,  Biantq  dk  x^Xo- 
yov  re  xed  pijaiv  i^evpev^  Aiax^- 
Xoq  dk  rpirov  vnox^iri}v  (praeter 
chorum  et  7t^<M>tay<ovunijv)  xaX 
ofx^Paarraq^  td  di  nXelio  rovrtav 
Soq>oxliovq  ojieXavaafUv  xed  Ev- 
ptxidov,  ad  quem  locum  tamen 
cf.  Bitterum  ad  Aristot.  Po^t.  p.  445. 
—  plaiistris  cet.]  Error  hic  ortus 
videtur  ex  confusione  cum  iis,  quae 
rd  ix  tiav  dfia^tjv  vocabant.  Plato 
Legg.  4.  p.  637.  B.  Suidas:  Td  ix 
rwv  dfia^wv  inl  ratv  dxapaxa- 
Mjfrayqaxtoxrdvtiov.  A&tjvrjai  yd^ 
iv  tfj  t<ov  Xo^v  io^tfj  ol  xioftd- 
^ovteq  ixl  t^v  dfjui^<ov  tovq  dxav^ 
twvtaq  eaxiOTttov  te  xaX  iXoido- 
povv.  to  d'  avto  xaX  toTq  Arjval-  I 


oiq  vateQOv  inoiovv.  Certe  anti- 
quissimum  scenae  genus  erat  non 
plaustrum,  sed  iXedq^  tQOJte^a  d^ 
XoAz,  i(p"  fjv  Xffo  BioTttdoq  elq 
ttq  dvafidq  tolq  xoqevtaXq  djte- 
x^ivato.  PoUuxOn.  4«  423.  (Handius 
in  Prooemio  lenensi  aestivo  a.  4849. 
probasse  dicitur  Acronis  interpre- 
tationis  summam :  «  Thespis  fuit 
Athentensis ,  qui  primus  tragoedias 
invenit,  ad  quas  recitandas  circa 
vicos  plaustro  quoque  vehebatur 
ante  inventionem  scenae.»  Vid.  ZeHtr 
schrift  f.  Alterthw.  VII.  p.  544.)  - 
faeiHims  ora]  «ne  cognoscerentur; 
nondum  enim  usus  erat  persona- 
rum.»  ScBOL.,  (ac  similiter  Tzetzes 
Cram.  p.  335,  20:  tpvyl  xataxpl- 
aavteq  avt<ov  tdq  ^iaq  dyv<o~ 
atocpav^q.)  sed  fortasse  tantum 
ioci  et  lasciviae  causa.  Verum  haec 
potius  ad  primas  comoediae  origi- 
nes  pertinent,  nisi  omnia  flcta  sunt 
ex  V.  tf^ii^ia  (Hefengesang)» 
—  ora]  Mira  quidem  est  Codicis  B 
antiquissimi  lectio  airis,  sed  tamen 
mero  ex  errore  orta. 

278-280.  personae]  Hoc  inventum 
nonnulli  tribuebant  iam  Thespidi, 
teste  Suida:  ngiotov  fikv  x^aaq 
to  x^atoxov  xptfjiv^ito  ir^y<^rf- 
aevy  eha  dvd(^x^Jf  iaxijtaaev  iv 
r<f  intdeixvvadat^  xcd  fAetd  ravra 
eiai/veyxe  xal  t^v  t<ov  npoatoxei' 
^  Xi^VOtv  iv  ptovrj  o^ovrj  xata- 
axevdaaq.  Hanc  personam  perfe- 
cisse  Aeschylus  videtur,  ut  xo-i^" 
xt^^  deorum,  heroum  cetero- 
rumque  actorum  accuratius  expri- 
meret.   —   pallaeque]    avQfjiatoq. 
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Aeschylus  ct  modicis  instravit  pulpita  tignis 
Et  docuit  magnuinque  loqui  nitiqpie  cothurno.  280 

Successit  vetus  his  comoedia,  non  sine  multa 
Laude;  sed  in  vitium  libertas  excidit  et  vim 
Dignam  lege  regi;  lex  est  accepta  chorusque 

279.  Aescinus  T,  Aeschinus  p.   —   280.  Edocuit  d,  UDUS  Reg.  43, 
Feae   tres,   Veneta  U84.    —   282.  in  vim  superscr.  et  b.     -    283. 


Pallam  proprie  dictam  sic  describit 
Isid.  Origg.  49,  25,  2:  Palla  est  qua- 
6r%m  paMium  muliebris  vestis ,  (todu- 
cium  usque  ad  vestigia,  quodaffixis 
in  ordinem  gemmis  mic€U.  Sed  po^ 
tae  pallam  etiam  viris  tribuunt; 
Ovid.  Am.  2,  48,  45:  Risit  Amor pal- 
lamque  meam  pictosque  cothMtmos. 
Vere  comicam  tragoedi  picturam 
Ubi  monstrabit  Lucianus  Anacbars. 
23.  —  honestae]  «decorae  atque  di- 
gnae,  quae  in  scena  tragica  com- 
pareret.»  V.  honestae  nolim  cum 
aliis  iungere  etiam  cum  v.  personae ; 
hoc  enim  per  se  intelligitur,  per- 
sonam  indecoram  non  ftiisse.  — 
Aeschyhu]  Dioscorides  Anthol.  Pal. 
I.  p.  428 :  Siaxtdoq  evps/Mi  TOVtOy 
xa  d'  dypOMoTiv  dv  vXav  Haiyvia 
xol  wafjtovq  rovads  reXeuori^vg 
(sic  lacobs  in  Del.  Epigr.  p.  404.) 
AUjxvXoq  i^vif^toaiv,  6  /tii^  ofU" 
Xevrd  xo^^aq  r^fjtfiaxa^  x^t- 
fiid^pff  d'  ola  xarai^ofuva^  Kai 
rd  xard  fnajv^v  fjtereycalviaev,  Ift 
ardfjM  ^dvrcov  /le^iov^  dqxo-Uov 
tja^  riq  ^fu^itav,  Philostratus  V. 
Soph.  9,  4  :  Ei  ydq  rov  Alaxvkov 
kvdvfJLtf^Urifiev  <6q  xoXXd  rff  rga- 
y<^dlq,  ^vvsffdXsro,  iadi^rl  re  av- 
rrfv  •Karaxnf.evdaoLq  xoU  axQlffavri 
vx^T^Xtj^  xcd  ijg<jS<ov  eideaiv  ^  dyyi- 
Xoiq  re  xdt  i^ayyiXoiq  xol  olq  inl 
axt/vijq  re  xaX  vxo  axi^v^q  x^V 
x^miv,  rovro  av  stff  xol  6  fb^)- 
yiojq  roiq  ofiorixvoiq.  Ac  similiter 
idem  V.  Apollon.  6,  44.  p.  244  sq. 
Athen.  4 ,  39.  p.  48.  Dind. ,  qui  lo- 
cus  primarius  e  Chamaeleonte  est 


petitus.  —  modicis  instravit  pulpita 
tignis]  Vitruvius  in  Praefatione  libri 
VII:  Primum  AgatharchMis  Alhenis, 
Aeschylo  docente  tragoediam,  scenam 
fecit  et  de  ea  commentarium  reUquit. 
—  magnumque  loqui\  Aristoph.  Ran. 
823.  de  Aeschylo:  p(fvx^fJttvoq  ^an 
'P^fiara  yofjuponayij .,  xivax^dv 
dxoa:r^v  FijyevBZ  <pvai}fiari.  Ad 
verba  conf.  Cic.  Tusc.  2,  24,  56 :  ex- 
clamare  maius. 

284  -284.  Successit  vetus  his  co- 
moedia]  Thespidi  atque  Aeschyio 
ante  Chr.  525-456.  Cratinus  (a  Cbr. 
549-422.),  Eupolis  (natus  a.  446.) 
huiusque  aequalis  Aristophanes;  non 
his  «Satyris  atque  tragoediae,»  ut 
enarrant  Scholiastae.  Nullam  enlm 
Horatius  rationem  habet  vetostis- 
simae  illius  comoediae,  quae  ali- 
quot  annis  antiquior  fuisse  traditur 
Thespide.  Chron.  Par.  54.  p.304.  B.: 
'A<p'  ov  iv  'A^-^vjaiq  xtafstald^v] 
Xo]p[6q  ffVQ]i&ij  [ar7j]adv[r<av  av- 
r6v]  rcav*I>iapiia>Vy  ev^ovroqSov- 
aapUnvoq ,  xczl  ddXov  ixi^tj  x^ 
rov  laxdd<o[v]  dpaixo[q]  xal  oTvov 
[dfig>o^]^vq]  enj  HH ....  inter 
Olymp.  49,4-543/4.  ante  Chr.  584- 
564.  Quo  ex  marmoris  loco  feliei- 
ter  Boeckhius  removit  dxijvaq  et 
aavidaq^  quibus  olim  impedieba- 
tur.  De  veterd  comoed&a  cf.  Sat.  4,4, 
4.  —  libertas  excid^]  n^a^^ia 
impetu  quodam  suo  delapsa  estin 
petulantiam.o  Qua  de  re  conque- 
ritur  Isocrates  de  Pace  §.44:  Ov% 
%<m  xapQfjaia  xX^v  ivdduis  fikv 
(iv  ixxXfjaUf)  roTq  d<p^ov€ardr<uq^ 
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Turpiter  obticuit  sublato  iure  nocendi. 

Nil  intentatum  nostri  liquere  poetae,  285 

Nec  minimum  meruere  decus,  vestigia  Graeca 

Ausi  deserere  et  celebrare  domestica  facta, 

Vel  qui  praetextas  vel  qui  docuere  togatas. 

Omittit  haoc  y.  B.  ->  m.  irUempUUmn  BbSTcd.   —  288.  togaHs  B. 


iv  d^  r<p  ^€djp(p  Totg  xto/LU^odi' 
daaxdXoi^.  Cic.  de  Rep.  4,  40,  33: 
«^nid  quos  (Graecos  arUiquiores)  fait 
etiam  lege  concessum,  ut  quod  veliet 
comoedia  de  quo  vdlet  (praeterquam 
de  archonte :  Schol.  Aristoph.  Nub. 
34.)  nominatim  diceret.  Quem  Hia 
non  attigit,  velpotius,  quem  non  ve- 
joamt?  cuipepercit?  —  vim]  ea  pro- 
pe  sigDificatione ,  qua  utuntur  ICti, 
gewaltsame  Vertettung  ande- 
rer,  quae  non  secus  ac  vis  homi- 
niifus  armatis  coactisve  civi  iUata  lege 
co^rceri  debebat.  Ac  re  vera  eius- 
modi  tf^cpio/iiaja  lata  sunt  ab  An- 
timacho  et  Syracosio ;  quorum  ta- 
men  teropus  incertum  est:  fluctu- 
ant  enim  chronologi  inter  Olymp. 
90,  4.  et  01.  94,  4.  (ante  Chr.  447- 
404.)  Cf.  de  difficili  hac  quaestione 
ClintonFast.  H.p.LVUI.  ed.Rrueg., 
Friizsche  et  Berglc  Quaestt.  Aristoph. 
p.  304-322.  Suidas  in  ^Avrlfjtaxoq  • 
idoxet  oijoq  ipifg>ia/bta  nSTiottpU- 
vai ,  fj^  deiv  xw/Lu^etv  s^  ovdfjLa- 
joq  (alibi  dvofiajoji  x<ofupdsTv)y  id 
est,  «ne  quis  proprio  suo  nomine 
ut  fabulae  persona  in  scenam  pro* 
duceretur;»  «contra  licebat,  sicuti 
antea ,  quemcunque  vel  nomine  ad- 
dito  attingere  passim  atque  laces- 
sere , »  interpretibus  Cllntono  et 
Berglcio.  —  Turpiter]  luogi  hoc  ver- 
bnm  nequit,  ut  volunt  nonnuUi, 
cum  v.  nocendi;  sed  hoc  dicit: 
«Turpe  erat  choro  post  tantam  1i- 
bertatem  subito  obmutescere.i»  Sic 
iam  inter  Olymp.  86 ,  4-4.  Cratini 
fabola  Vdvaaei;  sine  choro  et  jra- 
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Qafidutaiv  edita  est.  Meineke  Qu. 
Scen.  4.  p.  35.  Schol.  Arist.  Ran. 
404  :  ijil  yovv  rov  KaXUov  rov- 
jov  (01.  93,  3.  ante  Chr.  405.)  cpi;- 
alv  'A^ajojiXfjq  oji  avvdvo  tdo^e 
Xopf/yeJv  jd  AiovvauL  jolq  r^- 
y<}idoTg  ical  7Ut}/Lt€»>dolg '  XQOVf^  d* 
vajSQOv  ov  TtoXX^  xatSdxa^  jts- 
Qutks  Ktvffaiaq  joq  xoQtjylaq,  Cf. 
Fritzsche  Q.  A.  p.  307.  Simul  signi- 
ficat  transitum  priscae  comoediae 
per  mediam  in  novam  inde  a  XXX. 
tyrannorum  dominatione  (ante  Chr. 
404.).       ' 

285-288.  celebrare  domesUca  facta] 
}^os: NaxionalstiAcke  dichten.  Et 
quidem  tragici  Latini  admodum  fe- 
liciter  Romana  argumenta  tragoe- 
diae  idonea  delegerunt ,  veluti  Bru- 
tum  et  Decium ,  aliis ,  ut  videtur, 
etiam  Ser.  TuUio,  Lucretia,  Yirgi- 
nia  praetermissis.  Inter  posteriores 
ante  Alexandrum  M.  tragicos  Grae- 
cos  simUe  genus  secutus  esse  vi- 
detur  Moschion  in  Themistocle  apud 
Stob.  T.  54,  24.  Cfr.  omnino  Wel- 
cker  gr.  Tragoedien  p.  4344  sqq.  ~ 
praetextcu]  Haec  forma  pro  solita 
praetext€Uas  reperjtur  etiam  bis  apud 
Asinium  PoUionem  in  Cic.  ad  Fam. 
40,  32,  3.  et  5.,  apud  Festum  et 
Suetonium  in  Vita  Persii  extr. ;  eam- 
que  formam  praefert  0.  MiUler  ad 
Festum  p.  223.;  contra  fabulas  pro^ 
textatas  easdem  appellant  Gramma- 
tici  prorsus  ad  analogiam  palliata- 
rum  et  togatarum.  Praetextatas  au- 
tem,  id  est,  tragoedias  Latinas  Ro- 
mani  argumentl,  ita  nominatas,  quia 
48 
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Nec  virtute  foret  clarisve  potentius  armis 
Qaam  lingua  Latium,  si  non  offenderet  unum 
Quemque  poetarum  limae  labor  et  mora.    Vos,  o 
Pompilius  sanguis,  carmen  reprehendite,  quod  non 
Hulta  dies  et  multa  litura  coercuit  atque 


289.  ciariique  B.  —  %9%.  reprmdUe  BS  (dod  bTcd).  —  294.  pseclum, 
(p  cum  lineola  superscripla ,  id  esl,  praesectum)  B,  Bland.  antiqaiss. 


iUustres  viri  toga  praetexta  induti 
in  iis  agebant,  atque  oppositas  cf«- 
pidatU  argumenti  Graeci,  scripse- 
runt  imprimis  Pacuvius  (Patdum)  et 
Accius  (Brutum  et  Decium).  Primum 
fecisse  praetextam  (Romulum)  Nae- 
viom  docuitGrauert  (Philol.  Schnei- 
dew.  II.  p.  445  sqq.  Falsa  autem  est 
Lerschii  opinio  in  Museo  Rhenano 
VI.  4.  p.  509.  nomen  istud  ducen- 
dum  esse  a  v.  praetexere^  scilicet 
scenam;  esse  igitur  «fabuiam,  in 
qua  scena  praetexatur.»  —  docuere] 
ut  Graeci  de  podUs  scenids  diSd- 
iTMiv  usurpant,  quia  poSta  reapse 
docebat  histriones  et  chorum ,  ante- 
quam  fabulam  daret,  ederet.  Cic. 
Brut.  48,  72:  Livius  prvmmfalbuUm 
"  -  dxic\»i.  —  togatas]  comoedias  Ro- 
mani  argumenti ,  oppositas  pallia- 
Us ,  argumenti  Graeci.  A  pra/etexHs 
et  tdbemariis  sic  togatas  distinguit 
Grauert  1.1.:  «praetextae,  die  Mhem, 
mehr  tragischen  Nationaischauspiete; 
togatae,  die  mehr  heitem  bUrgerU- 
chen  Lustr-  und  Schauspiele;  taber- 
nariae,  die  Possen  aus  dem  niedem 
Voiksi^>en :  aiie  drei  HciU  und  origi- 
ntU  r6misch.9  «Et  togatas  Aelius 
Lamia,  Antonius  Rufus,  Cn.  (1.  C.) 
Melissus,  (Titinius,)  Afiranius,  (No- 
vius,)  Pomponius  scripserunt.  «Acao. 
Horatium  minus  recte  erroris  in  his 
verbis  commtssi  insimulat  Diome- 
des  p.  487.  P.  Cf.  Reuvens  Colie" 
ctanea  p.  43.  et  Neukirch  de  fabuia 
togcUa  Romanorum.  Lipsiae  4833.  8. 
289-294.    Nec  virtute  cet.]    lam 


enumerat  vitia ,  in  qnae  plerumque 
incurrere  soleant  po^tae  LaUni  (w. 
289-308.) ,  et  quidem  primum  esse 
ait  limae  taedium,  nimiam  oontra 
opinionem  de  insito  cuique  ingenio, 
quod  saepe  ridiculis  modis  affecient 
ac  suis  popularibus  ostentent.  — 
umm  Quemque]  MalitiosA  ironiA, 
dum  reprehendit  socordiam,  qua 
saepe  versus  pangant  Romani ,  ipse 
consulto  negUgentior  est  io  divel- 
lendo  verbo  unumquemque,  Cf.  Epp. 
2,2,488.  Sat.  4,2,62.  4,9,54.- 
PompUius  sanguis]  Honorifica  allo- 
cutio.  «Mihi  utique  nominaUvus, 
quem  pro  vocativo  positum  volnnt, 
non  vocantis ,  sed  declaraniis  esse 
videtur.  Cf.  Sat.  2, 2, 407.  Odyss.  t, 
406 :  ra/btfipd^  ifidg  ^vyaTrjff  (d^ 
yarsQ  Bekk.)  re  xL^sa^'  ovoju^'  om 
•Mv  sXxia. »  HEiuiANinjs  ad  Eurip. 
Andr.  p.  XV.  Cfr.  Zumpt  Gr.  g.  492. 
Terent.  Phorm.  2,  2,  40:  0  vtr  for- 
tis  atque  amicus.  Hinc  Persius  4, 
64:  Vos,  0  patrieius  sangttis.  «Quia 
Calpus  (fiviixog)  filius  est  Numae 
Pompilii,  a  quo  Calpumii  Pisones 
traxerunt  nomen. »  Porph.  Saleii 
Bassi  Panegyr.  in  C.  Calpumium 
Pisonem  v.  44:  nam  quidmemorars 
necesse  est,  Ot  donms  a  Caipo  nomen 
Caipumia  ducat  ?  Atque  in  nummo 
apud  Eckhe!  D.  N.  VoL  V.  p.  469: 
CN.  PISO  PROQ.  Caput  barbatum 
diademate  cinctum,  cui  inscriptum: 
NUMA.  Cfr.  Festum  in  v.  Caipwmi. 
«Plutarch.  Num.  24.  Pomponios  di- 
cit,  Pinarios,   Caipumios,  Mamer- 
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Perrectum  decies  non  castigavit  ad  unguem. 
Ingenium  misera  quia  fortunatius  arte  295 

Credit  et  excludit  sanos  Helicone  poetas 
Democritus,  bona  pars  non  ungues  ponere  curat, 
Non  barbam,  secreta  petit  loca,  balnea  vitat. 

cam  altero,  Lambinus  atqae  Bentleius.  (Utnos,  bSTcd.)  —  decims 
B.  -  «97.  iM^  BTc.  -  298.  barbas  B. 


ciot  ortos  esse  a  quattuor  filiis  Nu- 
mae ,  quorum  nomtna  fuerint  Pom- 
po,  Pinus,  Calpus,  Mamercus.^  Dil- 
LEKB.  —  MuUa  —  miAta]  De  eius- 
dem  vocis  repetitione  cf.  Epp.  4,4, 
«0.  4,47,  40.  —  coi^rcuit]  « omnia 
supervacanea  et  nimis  turgida  re- 
movit,  ut  fit  in  vitium  pampinis.» 
Quintil.  9,  4,  5 :  vites  coircemus  ma- 
nu.  Cf.  Epp.  2,  2,  422:  Luxuriantia 
compescet.  —  Per/hctum]  «ita  ut  per- 
fectum  sit,  perfectionem  attingat;» 
non  vero:  «ubi  iam  perfectum  vi- 
deatur ,  rursus  tamen  expoliendum 
est.»  Codicum  aliquot  errorem  prae- 
sectum  editores  nonnulli  ac  Forcel- 
linas ,  Lambinum  et  Bentleium  spe- 
ciosa  lectione  deceptos  secuti,  prae* 
tolerunt;  sed  recte  Fea  docuitun- 
guis  praecisi  in  hac  ultima  politura 
nullum  esse  usum.»  —  castigavit] 
«expolivit;»  simili  metaphora  ut 
coHrcuU  desumpta  ab  arboribus. 
Theophr.  C.  Pl.  4  :  KoXd^eiv  rd  div- 
d^.  PoIJux  6,  444:  xoL^eaxevaa- 
fjtipay  xexoXaa /Liepay  du^ea- 
fjUva  xtA.  Philostr.  Ep.  73:  (Al- 
oxIpov)  ovx  dfpavwq  xovq  diaXo- 
yovq  xoXd^opToq,  Verbum  e  verbo 
exprimere  potuit  Moilevaut:  St  le 
temps  fCa  dix  fois  chdti^  son  6crit\ 
Goupy  contra  retoucM.  —  ad  unguem] 
Vid.  ad  Sat.  4 , 5,  32 :  ad  unguem  For 
ctus  homo.  Sic  Polycletus  dicere  so- 
lebat,  xo.Xe7t(oraTOP  elvcu  t6  SQyov, 
Srav  iv  opvx^  o  TtfjXbq  yiyvrjrat. 
Dionys.  Halic.  6.  p.  994 :  i%ni^a%rai, 
elq  opvxa-  Plnt.  Symp.  6, 4 :  7  axp^- 


fi^q  atpodpa  xcci  di  Bpvxoq  Xeyo-^ 
fjtiptj  dUura. 

295-304 .  Ingenium  cet.]  «Sed  per- 
multi  po^mata  sua  ideo  nonelimant, 
quia  Democriti  auctoritate  abusi  in- 
genium  atque  ipdovataofiop^  furo- 
rem  po^ticum ,  quem  ipsi  sibi  tribu- 
unt,  longe  anteponere  solent  arti, 
atque  illi  omnia  licere  contendunt, 
hanc  miseram  esse ,  nimis  laborio- 
sam  nec  dignam,  qua  exercenda 
poeta  ingeniosus  sese  frustra  ve- 
xet.M  Vetus  autem  ea  disceptatio 
inter  Graecos.  Epicharmus  ap.  Stob. 
29,  54 :  *A  dk  /ueXita  q>vaioq  dya- 
^dq  jgXevpa  dai^eTrcUf  cplXoi.  Cri- 
tias  ibid.  40:  '^x  /jbeXirTjq  TtXelovq 
7J  (fvaecaq  dya&ol.  Aliter  Pindarus 
Olymp.  2,  86  sqq.  (Vide  ad  v.  408.) 
Gf.  etiam  Aristot.  Po6t.  47,  4:  ^v- 
(pvovq  rj  noirjftiY.-!^  iorip  ^  fxapt- 
•HLOV  '  roHoiP  ydp  ol  fikp  evnXa- 
aroiy  ol  dh  ixararixol  eiaip.  — 
Democritus]  Cf.  Epp.  4,  42, 42.  Cic. 
de  Or.  2,  46,  494:  Saepe  audivipoi'- 
tam  bonum  neminem  (id  giu>d  a  De- 
mocrito  et  Platone  in  scripHs  reli- 
ctum  esse  dicunt)  sine  inflammatione 
animorum  exsistere  posse  et  sine  quo- 
dam  affUUu  quasi  /uroris.  De  Di- 
vin.  4 ,  37,  80:  Negat  sine  furore  De- 
mocritus  quemquam  podlam  magnum 
esse  posse:  quod  idem  dicit  Plato. 
Scripsit  autem  ille  Tte^l  noii^asioq 
et  n^Ql  'O/n^pov.  Diog.  L.  9,  48,  — 
bonapars]  prorsus  ut  nos,  ein  gih 
ter  Theil.  Cf.  Od.  4 ,  2,  46.  Sat.  4, 
4 ,  64 .  —  non  ungues  ponere  curai] 
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Nanciscetur  enim  pretium  nomenque  poetae, 

Si  tribus  Anticyris  caput  insanabile  nunquam  300 

Tonsori  Licino  commiserit.    O  ego  laevus, 

Qui  purgor  bilem  sub  verni  temporis  horam! 

Non  alius  faceret  meliora  poemata;  verum 

Nil  tanti  est.    Ergo  iungar  vice  cotis,  acutum 

299.  nomen  preliumque  d.  —  302.  purgo  d,  Regii  septem,  et  Lamb. 
-  vemi  sub  Cod.  Hel]eri  et  Cuningh.  —  304.  tantis  tergo  ex  scriptara 
tantist  B.  —  fungor  duo  apud  Gooodium. 


cQuo  videantur  dtvino  illo  furore 
percitt,  summam  negligentiam  in 
corpore  curando  afTectant.»  —  tri- 
bus  Anticyris  cet.  ]  «insania,  cui 
ter  tantum  hellebori,  quantum 
Anticyrae  quotannis  crescit,  me- 
deri  non  possit,  id  est,  prorsus 
insanabilis.»  Cfr.  ad  Sat.  2,  3,  83. 
—  Lidno]  Licinus  fuit  huius  homi- 
nis  cognomen^  non  Licinius  nomen, 
ut  scribitur  persaepe  in  prosae  ora- 
tionis  scriptoribus ,  quemadmodum 
e  Basilo  plerumque  fecerunt  Basi- 
Uum.  (V.  Onomast.  Tullianum.)  «No- 
men  est  tonsoris  famosi,  qui  po- 
stea  dicitur  factus  senator  a  Cae- 
sare,  quod  odisset  Pompeium,  de 
quo  hoc  scriptum  est  epitaphium: 
Marmoreo  tumulo  Licinus  iacet,  at 
Cato  nuUo ,  Pompeius  parvo :  guis 
puiet  esse  deos  ?»  Comm.  Cruq.  (Paulo 
aliter  Schol.  Persii  2,  36.,  qui  eum 
dicit  libertum  Augusti  Caesaris  prae- 
divitem,  cuius  monumentum  est  pre- 
tiosi  operis  via  Salaria  prope  urbem, 
ad  lapidem  secundum.)  Quodsi  Li- 
cinus  hic  Horatianus  re  vera  idem 
est  atque  ille,  qui  auctore  Dione 
Cassio54,  2f.  origine  Gallus  erat, 
captusque  a  Romanis  servus  lulii 
Caesaris  fuerat  et  ab  eo  manumis- 
sus ,  ab  Augusto  Galliae  procurator 
factus  est  a.  u.  c.  739.,  statuendum 
erit ,  eo  tempore ,  quo  Ars  po^tica 
composita  est,  illum  iam  ex  prin- 
cipis  favore  excidisse  vel  obisse ; 


nam  homini  quamvis  improbo ,  sed 
ab  Augusto  honoribus  afTecto,  sic 
illudere  vix  poterat.  Utique  Lici- 
ni ,  ut  viri  indigne  praedivitis  et 
praepotentis ,  nomen  postea  quasi 
in  proverbii  consuetudinem  venit: 
Pers.  1.  I.  MartiaJ.  8,  3,  6.  laven. 
4,  409.  et  44,  305  sqq.  Sueton. 
Octav.  67.  Macrob.  Satum.  2,  4.  p. 
335  sq.  Sidon.  Apoll.  5,  7.  Hora- 
tianiuu  tamen  Licinum  diversum 
putant  Duntzer  et  Dillenburger  ab 
eo,  qui  Augusti  favore  fruebatur.  Cf. 
Madvigii  Opusc.  Acad.ait.  p.202sqq. 

304.  302.  0  ego  laevus]  Virgil. 
EcL  4,46.  etAen.2,  54:  Simwunon 
laeva  fuissel.  «0  me  hominem  prae- 
post^rum ,  qui  magnos  istos  po^tas 
non  imitalus ,  remediis  ad  purgan- 
dam  bilem  aptis  quotannis  utor!» 
Bili  enim  tribuebant  fi^XayxoXla». 
Celsus  2,  43:  ubi  longi  vaientesque 
morbi  sine  febre  sunt,  ut  comiUaiis, 
ut  insania^  veratro  quoque  albo 
utendum  est.  Id  neque  hieme  neqtie 
aestate  recte  datur;  optime  vere; 
tolerabUiler  auctumno.  —  purgorbi' 
lem]  in  prosa  orat.  hile.  Est  acca- 
sativus  Graecus:  aquod  ad  bilem 
attinet.»  —  horam]  aanni  tempus,» 
ut  Od.  3,  43,  9. 

303-308.  m  tanH  esQ  aNihil  taati 
aestimo,  nulla  prorsus  mihi  causa 
est,  cur  magnus  po^ta  ad  illomm 
scilicet  modulum  fieri  cupiam.»  — 
Ergo  cet.]  «Ergo  quoniam  hoc  mihi 
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Reddere  quae  ferrum  valet,  exsors  ipsa  secandi;     305 
Hunus  et  officium  nil  scribens  ipse  docebo, 
Unde  parentur  opes,  quid  alat  formetque  poetam; 
Quid  deceat,  quid  non;  quo  virtus,  quo  ferat  error. 
Scribendi  recte  sapere  est  et  principium  et  fons: 
Rem  tibi  Socraticae  poterunt  ostendere  chartae,       340 

306.  exortUa  secandi  B,  ejcpers  ipsa  secandi  udus  GoDodii.  —  309. 
sapere  recte  T.  —  est  principivm  B.' 


negatom  est,  ciiticuni  saUem  agam. » 
—  fimgar  vice  cotis  cet.]  Isocrates 
aliquando  interrogatus ,  cur  cum 
alios  artem  dicendi  doceret,  ipse 
taceret,  respondit:  Kat  aldxdvai 
avral  fikv  re/iteTv  ov  dvvavraiy 
rdp  dh  ul^pov  c^^a  xat  r/ziyT*- 
icdv  xoiovoiv.  Lai».  (Plut.  Yit.  X.  Or. 
p.  838.  E.)  —  nil  scribens  ipse]  «nul- 
Inm  po^ma  epicnm  autdramaticum, 
sed  sermones  dumtaxat  et  lyrica 
qnaedam.»  Inest  tamen  festiva  iro- 
nia ,  qna  propria  carraina  elevat.  — 
opes]  ingenii ,  quae  constant  copia 
(renmac)  verborum  (Quintil.  40,  4, 
45.),  iuDCta  cum  felici  ioventione 
ceteraque  facultate  po^tica.  —  quo 
cet.]  «Facultas  poetica,»  inquit, 
«efficit ,  ut  ad  perfectionem  perve- 
niamus,  error^  ut  vel  mediocres 
maneamus  vel  prorsus  contemna- 
mor.»  —  virttis]  «ars  perfecta  et 
TtaropdiS/uuxxa  praeclaro  Ingenio  de- 
bita.» 

309-344.  ScHbendi  cei.]  «Yerum 
unde  tandem  pendent  omnia  quae 
adhuc  proposui  praecepta  invenieu- 
di,  componendi,  cetera?  Unice  a 
sapiendo.  Evolvenda  atque  explo- 
randa  est  tota  vita  humana ;  nam 
ex  hac  una  investigatione  prodit 
veritas  po^tica,  praecipue  in  ge- 
nere  dramaiico.»  Hoc  praeceptum 
exponit  w.  340  — 32^.  —  sapere] 
aotpla  yud  avveaig ,  «recte  cogitare 
atque  iudicare  de  omnibus  rebus: 


cui  hoc  deest,  quamvis  magna  sit 
praeditus  phantasia  et  inveniendi 
facultate,  nunquam  tamen  evadet 
po^ta  hoc  nomine  dignus. »  «Est 
contra  eos,  qui  dicunt  po^tam  in- 
sanire  debere.»  Comm.  Cjiuq.  — 
principium  et  fons]  Dionys.  Long.  8: 
*Ex€l  d^  Jiivre  -  -  xijYal  rivig  eiat 
rijg  vx^fjyoQloQ  yovi/Lttorarcu,  TCQtj- 
rov  fjLkv  -Md  ytQdnarov  rd  negl  rdg 
voTJaeig  ddpexijfioXov.  —  Rem 
cet.]  Non  est  «po^matum  materiem 
atque  argumentum,»  ut  volt  Ar- 
nold ,  sed  hoc  dicit:  «Quomodo  au- 
tera  sapienter  rectoque  cum  iudicio 
quodlibet  argumentum ,  ^ixdv 
praesertim,  tractari  debeat,  huius 
artis  prorsus  egregia  exempla  prao- 
bent  Socraticorum ,  imprimis  Plato- 
nis,  Xenophontis,  Aeschinis,  An- 
tisthenis  scripta;»  hos  enim  fere 
aequiparabant  grammatici  et  rhe- 
tores.  Lucian.  Imagg.  47:  Merd  dk 
ravrijv  rj  rrjq  aocploLq  xai  avvi" 
ae<aq  eixtov  yqaxr6a,  dt^aei  dk 
'^fitv  ivrav^a  :ioXX<av  rc5v  :taQa- 
Seiyfjidran/ y  dQxaitav  rwv  nXH- 
ar<M>v  *  -  -  ypacpetq  dk  xo^  dtj/Ltiov^ 
yol  avrov  AiaxlvTfg  S<ovcgdtovg 
iratQoq  xa^  avrbq  Scax^^ar^^,  fii- 
fiijXiraroi  rexvir<av  dndvr<dv,  et 
de  Parasito  32:  Aiaxlvrjq  6  Stoycgor 
rixdq^  ovroq  6  roi^q  fjcaxpovq  xal 
darelovq  diaXdyovq  ypdxpaq.  Dio 
Chrysost.  48.  p.  480.  R. :  T^y^Ofmi 
dk  fjdrj  inl   rovq   S<*)xpariytovq  y 
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Verbaque  provisara  rem  non  invita  sequentur. 
Qui  didicit,  patriae  quid  debeat  et  quid  amicis» 
Quo  sit  amore  parens,  quo  frater  amandus  et 
Quod  sit  conscripti,  quod  iudicis  officium,  quae 
Partes  in  bellum  missi  ducis,  ille  profecto 
Reddere  personae  scit  convenientia  cuique. 


315 


344.  tequuntur  B.  —  342.  Cui  didkU  B.  —  aut  quid  S.  —  343. 
Quos  Ua  more  B.  —  344.  Quid  —  quid  STd  (non  Bbc).  —  346.  per- 
sona  B.  —  347.  Dispicere  c.  —  348.  veras  unus  Hochederi,  Regius 


ovg^t^  dvayxcuoTdrovg  ehoU  <pfffu 
xavil  dpdfl  X6y<av  iq>u/Aiv<^.  — 
SevoqxZvra  dk  fya^ye  ^yov/uai 
dvdQl  noh.Xirwf  yud  fjidvov  tojv  na- 
XouMV  iia^elv  dvvaa^cu ,  elre  iv 
xoXiiJUfi  Tig  atQatfjydv  y  ette  »d- 
Xetitg  dtptjyovfuvoq^  elte  iv  dt}/ii(o 
liy<M>Vy  ehe  iv  PovXevtfjqU^  y  eTre 
TcaX  iv  dixaarr/QU^  -  -  i^ekxn.  -  -  Tct 
T^  roio^r<^  yi^oar/yLOvra  iv  dixij 
eixetv,  Dionys.  Long.4 :  Oi  r}(^eq 
ixeivot  -  Sev<xp<uvra  Xiy<o  xcd 
nXdrava  -  ivc  r^g  Stax^rovg 
ovreq  naXoLarifaQ,  Cf.  Od.  4  ,  29 , 
44.  Cum  iis,  qui  de  SocrcUis  fonte 
man<mtes  diversis  <iucurrere  rtvulis , 
praeter  PlatoDem  et  Xenophontem 
Aristotelem  quoque  et  Theopbra- 
stum  coDSociat  Hieronymus  Epist. 
48.  Cf.  Beier  ad  Cic.  de  Off.  T.  I. 
p.  5.  Riiter  ad  Aristot.  Po«t.  p.  84. 
Strenue  autem  Horatius  ipse  hoc 
suum  exsequebaiur  praeceptum. 
Cf.  Sat.  2,  3, 44:  Quorsum  pertinuit 
stipare  Piatona  Menandro?  —  ^ihar- 
tue]  Cf.  Od.  4,  8,  24.  Gen.  masc. 
ckartus  dixii  Lucilius  apud  Non.  p. 
496 :  ubi  nunc  Socratici  charti?  Fe- 
stive  vero  Algarottius  S<iggio  p.  342: 
Or<izio  seppe  de'  suoi  versi  far  le 
carte  socr<Uiche  delta  poesia.  —  Ver- 
btique  cei.]  «Ubi  philosophiee  ope 
penitus  perspexeris  res  moresque 
hominum,  quales  ei  sint  et  esse  de- 
beant ,  ium  deraum  facile  eos  pod- 
iice  exprimere  aique  iraitari  pote- 


ris;  sine  iali  cognitione  inanis  eris 
ei  fuiilis  scriptor.»  Porphyrio :  «Asi- 
nius  Pollio  idem  dixii:  MeUe  kereule 
eveniat  verbis,  nisirem  sequantur!» 
Cic.  de  Or.  3,  50,  494:  tanium  ho- 
minis  ingeniosi  ac  memoris  (Antipar' 
tri  Sidbnii)  vaiuit  exercittUio,  ut,  cum 
se  mente  ac  voluntate  coniecisset  in 
versum,  verba  seqtterentur.  «MeDan- 
der  cum  fabulam  disposuissei, 
eiiamsi  nondum  versibus  adornas- 
sei,  dicebai  se  tamen  iam  com- 
plesse.»  AcR.  So  auch  Lesnng  van 
seiner  noch  nicht  ausgearbeitetm  Braut 
von  Korinth:  mMein  Stuck  ist 
fertig.»  Yoss.  —  provisam  rem 
cet.]  «iale  argumentom  cum  suc- 
cessu  a  ie  inventum  atque  accurate 
pensitaium  verba  convenientia  ul- 
iro  iibi  subminisirabii.» 

342-348.  Qui  didicU  p.cei.]  Per 
iotum  h.  1.  versaiur  imprimis  circa 
rd  TJ&ij ,  quia  in  poSsi  scenica  bo- 
nim  maxime  ratio  habenda  est;  di- 
dicU  autem  banc  artem  partini  a 
philosophis  ^ix^v  tractaniibus, 
pariim  ipse  varios  hominum  mores 
accurate  explorans.  —  conscripti] 
«senatoris,»  ex  formula  p<Mtres  con- 
scripti.  Singularis  auiem  hac  signi- 
ficatione  uno  fortasse  hoc  locore* 
periiur.  —  Heddere]  «attribiiere  id, 
quod  ei  debetur.»  —  Re^rieere 
cei.]  Praeter  philosophiam  moFalem 
etiam  ipsam  vitam  humanam  eius- 
que  varios  casus  iniueri  iubei.  — 
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Respicere  exemplar  vitae  morumque  iubebo 

Doctum  imitatorem  et  vivas  binc  ducere  voces. 

Interdum  speciosa  locis  morataque  recte 

Fabula  nuUius  veneris,  sine  pondere  et  arte,  320 

Valdius  oblectat  populum  meliusque  moratur 

Quam  versus  inopes  rerum  nngaeque  canorae. 

42.  et  corr.  47.,  Lamb.  (Ut  nos,  BbSTcd,  Codd.  Bentleii,  Pottierii 
et  Hochederi  quattuor.)  —  ducere]  reddere  d.  —  349.  iocis  STc  (noa 
Bb).  —  322.  regum  B. 


exemplar  vitae]  «vita,  qualis  nobis 
Gontemplantibus  apparet.»  —  Do- 
ctnmn]  «qui  arti  satisfaciat.»  —  vtvos 
-  -  vocei]  «quae  jd  rj^  nud  xd^ti 
recte  atque  dilucide  exprimant, 
vere  naturales.»  Alia  quidem  signi- 
ficatione^  sed  iisdem  verbis  Plato 
Phaedr.  p.276.  A.  dixit  Xoyov  id»p- 
ra  wxi  li/Lt^ipvxoP-  Cic.  ad  Att.  2, 
4  2 :  Ubi  sunt,  qui  aimt  ^iaarjq  <p6)- 
vi^qt  Verum  apud  Horatium  est  x6 
i^ab94q^  ro  ivoffyhq  Graecorum; 
veras,  quod  aJii  praeferunt^  non 
eat  nisi  glossema,  nec  satis  rectum ; 
OAxaveraevoces  Lucretii  3, 57.,  qxo- 
vfi  dXf;&r/g  Luciani  Nigr.  29.,  sunt 
potius  eae,  quae  conspirant  cum 
intimo  alicuius  sensu,  alias  occul- 
tato ,  ec  respondent  ratg  rtjq  i^v- 
X7C  <P<^CLTg  Maximi  Tyr.  40,  6. 
luvenalis  4,  90:  qui  libera  posset 
Verba  animi  proferre. 

349-322.  Interdum  cet.]  Monstrat 
vel  maxime  necessarium  esse,  ut 
personarum  mores  recte  expriman- 
tur,  quia  ab  hac  re  potissimum 
pendeat  fabulae  successus  specta- 
torumque  applausus.  —  specUaa 
locis]  mit  sch&nen  Gedanken, 
einz4lnen  hifchst  gelungenen 
Partien;  «locis  communibus  (Cic. 
Brut.  42,46.  Orat.  36,  426.),  ^aeoi, 
quibus  insunt  yv^fuu  evidentia  sua 
ac  veritate  allicientes  et  permul-  , 
centes  auditorum   animos.»   Por- 


phyrio:  «Si  verbi  gratia  circulator 
referat  de  Regulo,  quombdo  captus 
sit  et  punjtus,  verba  sordida  si  non 
delectant,  attamen  res  avocat  au- 
ditu  digna. »  Cf.  Quintil.  7,  4 ,  44 : 
plerique  -  -  contenti  sunt  locis  spedo- 
sis  modo  vel  nihil  ad  probationem 
conferentibfis,  —  morata]  «in  qua 
mores  singularum  personarum  opti- 
me  exprimuntur.»  Acao.  —  nuUius 
veneris]  «ceterum  destituta  lepore 
illo  Menandreo  neque  valde  venu- 
sta.»  —  sine  pondere]  «sine  argu- 
mtinti  et  generis  dicendi  gravitate.» 
Cic.  de  Orat.  2,  47,  73:  omnium 
sententiarum  gravitcUe,  omntumver' 
borum  ponderibus  est  utendum.  — 
arte]  refertur  maxime  ad  actionis 
implicationem  et  solutionem,  — 
oblectat]  Oblectatio  semper  actuosa 
est,  ea  significatione,  qua  Cicero  N. 
0.  4,  40,  440.  virttUem  actuosam 
dixit ;  delectaiio  iis,  quae  grata  offe- 
runtur,  sine  propria  aclione  fruitur. 
Cf.  moxv.  333.  —  moratur]  vLfeS" 
selt\  detinet  ac  facit,  utusque  ad 
finem  spectetur.»  Cf.  v.  223.  Epp. 
4,  43,  47.  —  nagaeque  canorae] 
«versus  leves,  quod  ad  sententias 
pertinet,  quantumvis  numerosi  ac 
sonori. »  Cic.  de  Or.  4,  42,  54:  Quid 
est  tam  furiosum  guam  verborum  vel 
optimorum  atque  omatissimorum  so- 
nitus  manis,  nuUa  subiecta  senten' 
Ita^  Cf.  Epp.  2,  2,  76:  /  nunc  et 
versw  tecum  meditare  canoros. 
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Celsi  praetereunt  austera  poemata  Ramnes: 

Omne  tulit  punctum,  qui  miscuit  utile  dulci 

Lectorem  delectando  pariterque  monendo; 

Hic  meret  aera  liber  Sosiis;  hic  et  mare  transit       3i5 

Et  longum  noto  scriptori  prorogat  aevum. 

Sunt  delicta  tamen,  quibus  ignovisse  velimus; 

Nam  neque  chorda  sonum  reddit,  quem  yolt  manus  et  mens, 

Poscentique  gravem  persaepe  remittit  acutum; 

34i.  Ramnes  BTc  ei  BeDtleius:  rames  d,  Rhamnes  bS,  LCtFM.  — 
348.  9t  mms  om.  B.  —  349.  rmuHt,  quod  nibO  est,  tribus  e  Codd. 


lius  46,  487:  CdsusmenUSyphax.^ 
praetereim(\  «spernaDt.»  Martial.  4, 
S5,  t :  profer  opus,  Quodnec  Cecro- 
piae  damnent  Pandionis  arees,  Nec 
sUeant  noslri  praetereantque  se- 
nes.  —  Qui  Ramnes  proprie  dicti  ex 
communi  opinione  fuerint,  disce  ex 
Livio  4,43:  Ceniuriae  tres  equilum 
conscriptae  sunt.  Ramnenses  ab  Ro- 
muio,  ab  T.  Tatio  Titienses  appeUaii. 
Lucerum  nominis  et  originis  causa  inr 
certa  est.  (Ramviensium  ante  Osan- 
num,  quem  vide,  edebant  etiam 
apud  Cic.  de  Rep.  2,  %0.,  etsi  Co- 
dex  praebet  Rhamensinum  et  a  sec. 
m.  Rhamnium.  Conf.  Schneider  Gr. 
Lat.  I.  p.  243.)  —  Omne  tuUt  pun- 
ctum]  Anthol.  Lat.  Meyeri  N.  780,  3 : 
Suff)ragionm  puncta  non  tuHt  sep^ 
tem,  Conf.  Epp.  %,  2,  99.  et  Epi- 
gramma  in  Rufum  ad  Sat.  2,  2, 
50.  Huschlce  Verfassung  p.  737. 
Est  igitur :  «Omnes  eum  laudibus 
celebrant.»  —  utile]  Ut  nostris 
temporibus ,  sic  antiquitus ,  roa- 
gna  erat  controversia ,  quatenus 
po^sis  non  solum  proprium  et  su- 
um  munus  conficere ,  verum  etiam 
sensu  ^iTtq»  utilis  esse  deberet. 
Manifesto  hoc  coiligitur  ex  lacero 
Philodemi  opusculo  yfspl  xoctf/Ltd- 
r<op.  Hic  quoque  Epicureus  ab  uti- 
litate  illa  non  recedebat.  Cf.  im- 
primis  p.  43.  Ed.  Dubn  —  monen- 


dd]  Plutarch.  de  aud.  po^t.  p.  54. 
W. :  dsZ  rovg  viovq  i&i^eiv  tSax^ 
oxfj^  Xi^fiivovq  /ler^q  r^  riq- 
xovri  rd  x^aifiov  ax'  avrov  xol 
rd  a<orifpiov  duoxuv.  —  merel  ae- 
ra]  proprie  de  militum  stipendio 
atque  operariorum  mercede.  ^  So- 
siis]  Cf.  Epp.  4  ,  20 ,  2.  «  Bibliopolis 
insignem  quaestum  aflert  po^ma 
bonum.»  —  mare  transif]  Cf.  Epp 
4,  20, 43.  —  hngwnprorogataevum] 
«prorogat,  ut  longum  fiat»;  uti 
Soph.  Trach.  679:  juei^ov'  ixrivti 
Xdyov.  Antig.  746 :  vtxdg  iyyc^r^ 
Tidda  rstvaq.  In  prosa  oratione  «in 
aevum  omne  scriptoris  nomen  pn>- 
rogat ; »  ut  est  apud  Senecam  de 
Consol.  ad  Marc.  5,2:  quas  f/Uii 
laudes)  non  dubiio,  quin  in  aevum 
omne  sis  prorogatura. 

347-352.    Sunt  deUcta  cet.]  Pro- 
posita  excellentissimi  poSmatis  ima- 
gine ,  quod  scriptorem  immortalem 
reddat,  perquam  apposite  ita  per- 
git:  «Nunquam  tamen  obliviscar  ad 
illam   perfectionis   absolutae   spe- 
ciem  ,  quam  mente  tantum  videmus 
(r^v  idiav  rov  Tutkov)^  pervenire 
eamque  exsequi  mortalibus  nega- 
tum  esse ;    quocirca  aequa  et  hu- 
mana  sint  nostra  iudicia  de  sum- 
morum  po&tarum  erroribus  et  de- 
lictis.»    (Quis  autem   credat  bunc 
quoque  locum  ex  naturali  saa  sede 
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Nec  semper  reriet  quodcunque  minabitur  arcus.        350 

Yerum  ubi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego  paucis 

Offendar  maculis,  quas  aut  incuria  fudit 

Aut  humana  parum  cavit  natura.    Quid  ergo  est? 

Ut  scriptor  si  peccat  idem  librarius  usque, 

Quamvis  est  monitus,  venia  caret;  ut  citbaroedus     355 

Ridetur,  chorda  qui  semper  oberrat  eadem: 

ederd  volebat  Cniqnius.  —  350.  quocunqve  pr^  d  et  alii  Codd.  — 
353.  ergost  B ,  ergo  (omisso  verbo  substantivo)  LCt.  —  354.  Et  su- 
perscr.  «  b.  —  355.  et  BbT  et  corr.  c.  [ut  S  et  pr.  c,  cta  etvar. 
lect.  <7.)  —  356.  oberret  bT  (non  BScd). 


vi  evolsiun  esse  ab  iis ,  qui  melio- 
rem  Artis  po^ticae  ordinem  qoam 
qui  placuit  Horatio  ipsi  constituere 
coDati  sunt  ?  Sic  Bouhierius  vv.  347- 
360.  collocavit  post  v.  378.,  Molle- 
vaut  post  v.  274.  Sed  praeter  su* 
perius  hoc  unum  exemplum  istius 
iDsaniae  criticae ,  quae  a  Francisco 
Saoctio  originem  traxit^  animi  causa 
memorasse  sufficiat.  Cerritus  qui- 
dem  ille  Praedilcow  ab  hac  certe 
stoltitla  sibi  cavit.)  Tota  autem  haec 
doctrina  de  modeste  iudicandis  scri- 
ptoribus  primariis  egregie  exposita 
esi  a  Dionysio  Longino  33.  p.  48.  el 
36.  p.  52.  Egger:  i%elvtav  rdiv  dv^ 
dpoiv  wv  iv  Xoyoig  fisyaXotpv^v 
t-KOunoq  axaaria  rd  o<pdX/uata  ivl 
i^a^vetrai  xo^Jidxi^  narop^cSfuxii 
xrX.  —  ntque  <^da  cet.]  Proponit 
duplex  exemplum  erroris  non  con- 
sulto  aut  iudicii  pravitate  commissi, 
sed  potius  instrumentis  minus  per- 
fectis  aut  alii  casui  tribuendi:  si* 
miles  autem  etiam  in  carminibus 
pangendis  accidere  casus  adversos 
signiflcans,  quibus  mox  annumerat 
etiam  incnriam  aliquam  excusabi- 
lem  vel  bumanae  naturae  quamvis 
perfectissima  quaeque  affectantis  in- 
firmitatem.  —  mmabitur]  «minabi- 
tar  ferire,  quo  eum  sagittarii  ocu- 
los  manusque  dirigit.»  —  Ofpsndar] 
Non  est  «modus  coniecturalis,»  ut 


discipulos  docuit  nuperus  quidam 
editor,  sed  simplex  Aiturum.  —  fi*- 
diC\  Continuat  metaphoram  macu- 
lae,  quae  fortuita  liquidi  alicuius 
aspersione  oritur.  Simul  optime  con- 
venit  incvriae. 

353-356.  Qutd  ergo  est?]  «Verum, 
ut  video,»  inquit,  «iustissima  hac 
excusatione  abuti  possunt  etiam 
mali  podtae,quorum  defensioni  iam- 
lam  occurram.»  Patet,  ut  opinor, 
vv.  347  -  353 :  Sunt  -  -  cavit  natura 
nequaquam  cum  interpretibus  non- 
nuUis  tribuendos  esse  ficto  nescio 
cui  adversario ,  sed  intimos  Horatii 
sensus  exprlmere.  « At  si  futilis 
scriptor  eadem  purgatione  ususerit, 
illlco  eum  refUtabimus  atque  venia 
prorsus  indignum  habebimus.»  -- 
scriptor  ^ '  librarius]  «servus,  qui 
libros  describit  vel  domino  litterato 
vel  bibliopolae ; »  de  quorum  ne- 
gligentia  saepe  scrlptores  conque- 
runiur.  Cic.  ad  Q.  fratrem  3,  5,6: 
De  Latinis  (libris),  quo  me  vertam, 
nescio :  ita  mendose  et  scrHbuntur  et 
veneunt.  Martial.  2,  8,  3 :  NocuU  U- 
brarws  iUis  (chartis).  —  peccat  idem] 
pro  volgari:  «In  eodem  peccat,» 
«idem  peccatum  semper  coromit- 
tit.»  Sic  eiiam  Cic.  de  N.  D.  4, 42, 
34  :  Xenophon  -  -  eadem  fere  peccat. 
—  oberrat]  «qui  in  eadem  chorda 
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Sic  mihi,  qui  multum  cessat,  fit  Choerilus  ilie, 
Quem  bis  terve  bonum  cum  risu  miror;  et  idem 
Indignor,  quandoque  bonus  dormitat  Homenis. 
Yerum  operi  longo  fas  est  obrepere  somnum.  360 

357.  Sic  muUmn  nUM  qm  B.  —  CkoerUos  Beotleias.  —  358.  Quem 
his]  Quemvis  B.  —  terque  bSTcd,  LCU.  {terve  B,  r.)  —  et  idem  /n- 
dignar.  Quandoque  bonus  dormitat  Homerus;  Verum  (T)  Goood.  — 
360.  opere  m  kngo  bT,  x,  LCI  (ooq  BScd  Craquiani,  fi  et  pr.  y). 


pollice  tangeDda  euDdein  semper 
errorem  commitlit;>»70A^0fm/{. 

357-360.  muUum  cessal]  apropter 
negligentiam  officio  suo  non  satis- 
facit,»  ut  Epp.  12,  2, 44:  Semel  hic 
cessavU.  —  Choerilus]  Cf.  Epp.  2, 4 , 
232  sqq.  «Choerilus ,  qui  gesta  Ale« 
xandri  describens  septem  taotum 
versus  laudabiles  fecit;'--cui  Ale- 
xander  fertur  dixisse,  malle  se  Tbei^ 
siten  Homeri  esse  quam  huius  Achil- 
lem.  Alexander  autem  pactus  cum 
eo,  ut  si  bonum  faceret  versum, 
aureo  numismate  dooaretur,  si  ma- 
lum ,  colepbo  feriretur :  qui  saepius 
male  scribendo  cOlaphis  necatus 
est.»  CoiiM.  Cruq.  Sed  de  insulsis 
bis  Scholiastarum  narratiunculis  tu 
confer  Naeldi  Choerilum  p.  36.  206. 
207.  Ceterum  Choerilus  a  Gramma- 
ticis  Homero  tralaticio  quasi  exem- 
plo  oppositus  esse  videtur.  Sic  eti- 
am  Hermias  ad  Plat.  Pbaedr.  p.  4  42 : 
Tl  yd^  Sfioiop  7j  Xoi^ov  %aX 
KaXUfidxov  nolTjaiq  xpd^  Jtjv 
'Ofii^Qov  xol  Ilipdd^ov ;  —  terve] 
Quid  intersit  inter  formulas  bis  terve 
et  bis  terque,  facillime  persentisces 
collato  V.  440.  Cf.  Epod.  5,  33.  - 
Indignor  cet.]  aAegerrime  item  fero, 
quandocunque  in  Homero  vitium 
aliquod  animadverto ,  quia  eum  his 
prorsus  exemptum  cuperem.  Atta- 
men  ita  Homerum  mecum  ipse  ex- 
cuso,  cogitans  mirandum  non  esse, 
si  vel  summus  poeta  in  poematis 
tam  longis  interdum,  sed  raro,  ces- 
set.»  (Uirici  griech,  Poesie.  L  p.  494. 
bis  verbis  tarditatem  narrationis  in 


Odyssea  posterioribus  aetatibus  in- 
terdum  molestam  reprebeodi  opi- 
natur.  Ego  potius  refero  ad  dia- 
(fiovla^  ac  miras  iUas  difficultates, 
quae  Xvaeai  praesertim  Alexaodri- 
norum  originem  dederunt,  atqoe 
ad  ea  omnia ,  quae  propter  nimiam 
scilicet  simplicitatem  vel  propter 
morum  ac  sentiendi  discrepantiam 
displicebant  Alexandrinis  el  Roma- 
nis  horuili  iudicium  plerumquese- 
cutis.  Incredibile  autem  est,  qoae 
et  qualia  reprehenderint  non  solom 
grammatici,  sed  etiam  pbilosophi 
in  Homero,  veluti  Philodemus  xt^ 
xoi,fjfMkwv  p.  47.  DtibQ. :  Td  r^r 
fjLkv  avv^eaw  Ixovra  ajsovdalav, 
jTjv  dh  dtdvoiop  dXXoKorov  xcU 
xa^expBprjxvUxv  tdv  xoiv6v  vow 
javx'  iajlv  dxi^la ,  Tux^djse^  jd 
KvtjiJildaq  fihv  x^^ta  zi^l 
xp^fj^ijaiv^^^xav.{l\iad.y,Z30.) 
Schol.'volg.  ad  Odyss.  A,  451-459: 
*Ilx£ap6q^  -  -  tov  ovjta^  loTt  xt- 
QTjaoL  Iliidv  iovta*  *A^etovvtai 
t(feJq'  yiXoiov  dk  xe^dv  idvta. 
Lucilius  Hav.  p.  332.  (Geri.  p.  34.) 
ex  Nonio :  nemo  qui  cu^at  Homenem, 
Perpetuo  culpat  neque,  quod  dixi 
ante,  poeisin  Versum  unum  culpet, 
verbumt  enthymema,  hcum.  Mire 
distinxit  Gonod  :  et  idem  Indignor. 
Quandoque  (interdum)  bonus  donm- 
tat  Homerus:  nje  ris,  Je  mVtooM, 
et  en  m^me  temps  je  suis  indign^.  U 
divin  HomSre  sommeiUe  quelquefois.» 
Provocat  autem  ad  Quintii.  40,  4, 
24 :  cum  Ciceroni  dormitare  intenm 
Demosthenes,  Horatio  vero  etiam  He- 
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Ut  pictura,  poesis:  erit,  quae,  si  propius  stes, 
Te  capiat  magis,  et  quaedam,  si  longius  abstes. 
Haec  amat  obscurum,  volet  haec  sub  luce  videri, 
ludicis  argutum  quae  non  formidat  acumen; 

364.  Ut  pictura,  poi^  erit  quae  disttDguit  M.  —  362.  capiet  d, 
Regii  tres,  et  Aldinae.  —  astes  Regii  duo ,  umis  Feae  a  pr.  m., 
adstee  post  Desprezium  Fea  (quod  defendi  posse  arbitratur  Hand 
Tars.  rv.  p.  693.),  aptes  B.  (Ut  nos,  ceteri  nostri.) 


fiMna  ipse  videatur.  —  operi  longo] 
Alii  op0re  in  Umgo.  «Utrumque  qui- 
dem  probe :  nam  obrepere  et  ab- 
solute  ponitur.  Ovid.  Epist.  Herus 
(Heroid.  49,  46.) :  Sed  movet  obre- 
pens  sonmus  anile  caput.  Et  dativo 
qaoqne  iungitur.  Ovid.  Fast.  3,  49 : 
Bkmda  quies  furtim  victis  obrepsit 
oceiUs.  Quare  cum  utrumvis  legi- 
tiroum  sit,  ob  Codicum  auctorita- 
tem  retinemus  hiodativum.  Atso- 
mnu8,  inquies,  non  operi,  sed  au- 
ctori,  subrepit.  Recte  quidem:  et 
idcirco  cum  hoc  figuratius  sit  et 
dictu  insolentius ,  a  librariis  immu- 
tatum  esse  credibile  est ,  illud  tam 
planum  et  fecile  numquam  soUici- 
taturis,  si  a  principio  in  Codicibus 
reperissent.  Ceterum  simili  figura 
StaUos  Theb.  8, 247 :  facUis  lacrimis 
irrepere  somnus;  lacrinUs,  ut  op«ri^ 
hoc  est,  dum  flemus,  dum  opus 
facimus:  nam  lacrimae  utique  non 
magis  dormiunt  quam  opus  dormit.» 
Bertl. 

364-365.  «Verum,  ut  iusti  simus 
po^matum  existimatores ,  id  quo- 
que  requiritur,  ut  non  omnia  eo- 
dem  ffiodtttoacpedemetiamur,  sed 
pro  diverso  genere  et  stilo  diversa 
etiam  de  singulis  iudicia  faciamus.» 
—  Ut  pictwa,  po^sis]  Antiqua  est 
comparatio,  saepe  prave  intellecta, 
majLime,  ubi  in  T^x^^ouq  TtoiT^ri^ 
TuO^  divolso  cum  sequentibus  ne- 
xu,  8ic  interdum  affertur:  Ut  pi^ 
ctura,  poHsis  erit.  At  manifesto  hoc 
dicit:  «Ut  in  pictura,  id  est,  iabu- 


lis  pictis ,  accidit,  ita  etiam  in  po^- 
matis  usu  venire  solet  cet.»  Utique 
Plutarch.  de  gloria  Atben.  c.  3.  p. 
346.  F  :  *0  Sifstopldijg  Ttfv  fjtkv  ifa- 
y^aupUuf  xolfjaiv  auaxtHaav  xQoq-' 
ayoQevu^  trjv  dh  nolrjaiv  i/ssryQa- 
(plav  XaXovaav.  Scr.  ad  Herenn. 
4 ,  28,  39 :  A>Aiia  loq%ms  pictura, 
pictura  tacitum  poH^  deiet  esse. 
Sed  lii  ac  simiies  loci  (ut  Tusc.  5, 
39,  444.)  ad  intemam,  ut  ita  di- 
cam ,  utriusque  artis  similitudinem 
potius  referuntur;  de  extema  lo- 
quitur  Horatius,  id  docens,  diversa 
utriusque  ariis  opera  diverso  etiam 
modo  spectari  atque  diiudicari  a 
peritis  oportere.  —  abstes]  Verbum 
abstare  videtur  dxa^  XeydfjLSVov^ 
unde  cormptelae  adstes^  absis;  for- 
matum  est  ad  anaJogiam  v.  dcplatcL^ 
fAoi^  sed  propter  sonum  asperio- 
rem  praeter  h.  1.  raro  aut  nunquam 
usurpatum,  prorsus  ut  Vitruvii  9, 
4,  44.  subst.  abstamia,  Tota  au- 
tem  imago  ad  po^mata  translata 
significat  lectionem  plus  minusve 
accuratam  atque  acrius  vel  cleroen- 
tius  iudicium,  quod  de  quovis  fa- 
cere  debeamus.  —  Haec  amat  ob- 
scurum]  «quae  virtutibus  quidem 
non  caret,  sed  tamen  suo  iure 
postulat  partim ,  ne  nimis  diligen- 
ter  investigentur  loci  minus  expo- 
liti,  partim  ut  tpavraalq,  potius  et 
miti  quodam  humanitatis  sensu  (ge* 
m/UthUch)  eam  amplectamnr,  quam 
subtili  intellectus  iudicio  subiicia- 
mus.»  —  argutum  -  -  acumen]  fei- 
ner  Sckarfblick. 


768 


HORATII 


Haec  placuit  semel,  haec  decies  repetita  placebit.     365 
O  maior  iuvenum,  quamvis  et  voce  patema 
Fingeris  ad  rectum  et  per  te  sapis,  hoc  tihi  dictum 
Tolle  memor,  certis  medium  et  tolerabile  rebus 
Recte  concedi.    Consultus  iuris  et  actor 
Causarum  mediocris  abest  virtute  diserti  370 

Hessallae  nec  scit  quantum  Cascellius  Aulus, 


365.  deciens  B.  —  369.  concedi.  Et  consuUus  Lamb.  —  auciar  Bp. 
—  370.  dsserti  B.  —  374 .  imc  9cU\  nescU  BTcdp,  L.  —  quasceUim  c, 
CastaUus  B ,  CasselUus  d ,  C.  —  ausus  B. 


366-373.  0  maMr]  «L.  Piso.» 
AcRO.  Facta  meDtioDe  pofisis  eius, 
quae  propter  perfecUonem  decies 
repelita  placebU,  aptissime  iuvenem 
amicum  ac  simul,  ut  fit  talibus  in 
allocuUonibus ,  unumquemque  le- 
ctoram  obsecrat  obtestaturque,  ne 
et  hac  ipsa   fortasse   excusaUone 

erit,  quM obscurum  abutenii 

ad  mediocritatem  quandam  perve- 
nire  sufflciat;  nihil  enim  mediocri 
poSta  esse  detestabiiios.  Hinc  po- 
tissimum  epistolae  xa(KKxr^(Kx  re- 
snmit.  —  iuvenum]  id  est,  «filio- 
rum.»  Quo  in  vocabulo  frustra  ar- 
gutatur  H.  de  Bosch  Anthol.  Gr.  IV. 
p.  447.  Tu  cf.  v.  24 :  paler  et  iu/oe- 
nes  patre  digni.  —  ToUe  memor]  £x- 
ddunt  loquenti  verba  ;  qui  ea  in 
mentem  suam  recipit,  veluti  tolUt 
(aufnehmen,  aufheben).  Conf. 
VSTolf  Analecten  I.  pag.  494.  Virg. 
Aen.  6,  377 :  cape  dicla  memor,  Sal. 
lug.  402 :  hoc  in  pectus  tuum  demiUe. 
—  certis]  «quibusdam,»  non:  «de> 
finiUs,  abgegrUnzte.»  Hoc  dicit: 
«In  disciplinis  et  artibus  usui  vitae 
quoUdianae  desUnaUs  mediocritas 
tolerabilis  est,  praesertim  ubi  ar- 
gumentum,  quod  tractare  debent, 
ipsum  tenuius  est:  sic  in  minoris 
momenU  litibus  et  ICtus  et  causi- 
dicus  mediocris  et  peUtori  et  reo 


suffidet.  Aliter  vero  res  se  habet 
in  arUbus ,  quae  pulchnim  per  se 
ipsum  imiUiri  student  et  in  quibus 
non  uiUitas  quaerUur  necessaria,  sed 
animi  Ubera  quaedam  oblectatio  (Cic. 
de  Or.  4,  26,  448.),  in  po^,  io 
histrionum  arte ,  in  pictura  et  scul- 
ptura,  ubi  nunquam  in  mediocri- 
tate  adquiescimus,  sed  nostroiare 
perfecUonem  poscimus.»  —  Messat- 
lae]  Duabus  L  hoc  nomen  scribitar 
in  FasUs  Capitolinis  Cons.  a.  490. 
504.  527.  565.  592.  599.  Triun^.  a. 
490.  726. ;  una  in  Utulo  Bonnensi 
anni  post  Chr.  244.  in  Lersch  Cm- 
tralmuseum  L  p.  4.  Est  notus  iUe 
M.  Valerius  Messalla  Corvinus,  Ti- 
bulli  faator.  Vid.  argumentum  Od. 
3,  24.  Seneca  Controv.  2,  42:  Fmt 
MessaUa  exdctissimi  ingenii  in  omnes 
quidem  studiorum  partes,  Latini  uti- 
que  sermonis  observator  diUgenUssi'' 
mus.  '  -  Latro  -  -  pro  Pythodoro  Met- 
saUae  orationem  disertissimam  re- 
citavU.  —  A.  CascetUus,  clarissimos 
lCtus,  homo  dicax  ac  fecetuslBla- 
crob.  Saturn.  2 ,  6.)  et  danis  Bens 
dictorum  libro,  sane  disUnguendus 
ab  eo,  qui  a  Cicerone  pro  Balbo 
20,  45.  et  VaL  Max.  8,  42, 4.  me- 
moratur,  quem  a.  u.  c.  634.  quae- 
storem  fuisse  opinatus  est  Pigb. 
Ann.  3.  p.  77.  UoraUi  Casoellius  vir 
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Sed  tamen  in  pretio  est:  mediocribus  esse  poetis 
Non  homines,  non  di,  non  concessere  columnae. 
Ut  gratas  inter  roensas  symphonia  discors 
Et  crassum  unguentum  et  Sardo  cum  melle  papaver 
OiFendunt,  poterat  duci  quia  coena  sine  istis: 
Sic  animis  natum  inventumque  poema  iuvandis, 
Si  paulum  summo  decessit,  vergit  ad  imum. 


375 


373.  Non  di,  non  homines  p,  primus  Hochederi,  Aldinae  et  Lamb. 
(Ot  no»,  BbSTcd.)  -  374.  gralis  B.  —  376.  duci  om.  B.  —  377. 
oittmia  B.  -  378.  a  summo  LC.  -  discedU  d,  discessU  LCt.  (Ut  nos, 
BbSTc.)  —  pergil  B. 


fum  civUis  scientia  clarus  foit  iam 
triumviroram  tempore  a.  u.  c.  742. 
teste  Val.  Max.  6,  2,  42.,  admodum 
igitur  senex  eo  anno ,  quo  hic  liber 
scriptus  est.  Sed  si  vel  octogena- 
rius  fuit,  in  vivis  etiamtunc  fuerit 
necesse  est;  nibil  enim  inconcin- 
nlus  fuisset  quam  componere  mor- 
tuum  cum  Messalla  vivo,  ut  mani- 
festo  Horatii  verba  significant.  Cf. 
Streuber  ufter  die  Chronologie  der 
HaraaischenDiclUungen.  Basel,  4843. 
p.  492.  De  nominum  inversione  cf. 
Od.  2,  44,  2.  —  Non  homineSy  non 
di]  Inversus  ordo  Non  di,  non  ho- 
mmes  ab  iis  inductus  est ,  qui  mi- 
nus  decere  arbitrarentur  homines 
dis  praeponi  ac  praeferrent  ordi- 
nem  solitum,  ut  esl  apud  Cic.  ad 
Fam.  4,9:  du  hominilmsque  appro- 
banlibus.  Liv.  3,  47.  40,  42.;  cui  for- 
mulae  xa^  xpoadoxlatf  addit :  non 
concessere  columnae,  eaedem,  quae 
Sat.  4 ,  4,  74.  vocantur  pUaCy  ante 
bibliopolarum  tabernas ;  quibus  co- 
lumnis  librorum  venalium  indices 
affigebantur.  «Etiam  columnas  illas 
inanimatas  pudet  mediocrium  poH- 
taram  et  horum  nomina  sibi  affigi 
indignantur  non  secus  atque  iis  irati 
sunt  di  hominesque.»  (NuUos  vide- 
licet  reperiunt  emptores.) 
374-378.  gratas]  Noli  cum  non- 
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nuUis  expHcare  «lautas  solilisque 
sumptuosiores,»  sed  simplicissime 
«iucundas  atque  hilares.»  —  cras- 
sum  unguentum]  «nimis  spissum  nec 
satis  defaecatum.»  (Plin.  H.  N.  43, 
4,2:  Omnia  unguenta  acutiora 
fiunt  costo,  amomo  — ;  crassiora 
myrrho  suaviortique  cet.  Ib.  3,  4: 
Quosdam  crassitudo  maxime  de- 
lectat,  spissumappeltanteSy  linique 
iam,  non  solum  perfundi  tmguentis 
gaudent.)  —  Stu^do  cum  melle]  «Cor- 
sicum  et  Sardum  mel  pessimi  sa- 
poris  est.»  Porpb.  Virg.  Ecl.  7,  44 : 
ego  Sardoniis  videor  lU>i  amarior  her- 
his.  Nec  minus  fnel  Corsicum  asper- 
rimum  habebatur  (Plin.  H.  N.  30 ,  4, 
40.),  quod  infame  vocat  Ovid.  Am. 
4,  42,  40.  Sic  etiam Ponticum  (Diog. 
ap.  Stob.  T.  43, 48.  p.  263.  Tauchn.) 
nirY^v  ymX  arjdiq ,  optimum  con- 
tra  Hymettium  et  Hyblaeum.  —  par- 
paiovr]  Plin.  H.  N.  49,  8,  53:  Popo- 
vem  candidi  semen  tostum  in  secunda 
mensa  cum  melle  apud  antiquos  da~ 
batur.  —  dt4Ct]  «poterat  aeque  hila- 
riter  produci  coena  sine  istis  nw- 
^f^otqy  quae,  cum  praepostera 
sunt,  molestia  afficiunt  convivas.» 
—  decessii]  Rectior  haec  est  lectio 
quam  ^essU,  cum  significet  «a 
summo  fastigio  deroittere  se  hu- 
mum  versus. »  —  vergU  ad  imum] 
49 
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Ludere  qui  nescit,  campestribQS  abstinet  armis, 

Indoctasqae  pilae  discive  trochive  quiescit,  380 

Ne  spissae  risum  tollant  impune  coronae: 

Qui  nescit  versus  tamen  audet  fingere.    Quidni? 

Liber  et  ingenuus,  praeserttm  census  equestrem 

Summam  nummorum  vitioque  remotus  ab  omni. 

Tu  nihil  invita  dices  faciesve  Minerva;  385 

385.  faciesque  bTc  (non  BSd).  —  3S6.  iudkium  est  ea  bSTcd  {w- 
diciiumst  ea  B),  LCt  et  Bentleius :  iudicium  eslo,  ea  Fea  coni.  et  M.  — 


«haud   procul   iam  est  a  pessimo 
po^ta.» 

379-384.  Ludere  cet.]  «Quamvis 
haec  (vv.  372-378.)  nemo  negare 
audeat,  tamen  nescio  qua  insania 
acti,  imperiti  permuUi  poiisin  ex- 
ercent.»  Dum  mediocrium  sui  tem- 
poris  po^tarum  turbam  deridet, 
monet  Pisonem ,  ne  illi  se  aggreget. 
Ceterum  similis  sententia  est  Epp. 
2,  4  ,  414  sqq.  —  campestribuS'  ar- 
mis]  «quibus  utuntur  ludentes  in 
Campo  Martio,»  quorumque  versu 
seq.  nonnulla  memorat.  —  pt/oe  di- 
scive]  Cf.  Sat.  2,  2,  44  sqq.  —  tro- 
cfUve]  Cf.  Od.  3 ,  24,  »7.  —  coronae] 
«spectatorum  catervae,»  ut  Epp.  4, 
48,  53.  -  Qui  nescU  cet.]  «Alii  di- 
stinguunt  Qui  nescit,  versus  tamen 
cet.,  alii  contra  (ut  Bentleius)  ^t 
nescit  versus,  tamen  cel.  Rectius 
omni  interductu  abstinebis,  quo- 
niam  sentenlia  est :  Qui  nescit  ver- 
sus  flngere,  tamen  audet  versus 
iingere.»  Dillenb.  —  ^utdnt?]  re- 
spondet  unus  ex  isto  malorum  po^ 
tarum  grege :  «Quis  mihi  interdicet 
versus  pangere ,  cum  sim  liber, 
liberis  parentibus  nalus  et,  quod 
maius  etiam  esl,  eques  Romanus, 
sine  ullo  crimine  (Epp.  4,7,  56.), 
nunquam  censoriae  severitatis  nota 
inustus*fn  (Cic.  Cluent.  46.)  —  inge- 
nuus]  «generosis  parenttbus  ortus.» 
Videlicet  etiam  libertinus  est  liber, 
non  item  ingenuus.  —  census  eque- 


strem  cet.}  «cum  census  sim  qoa- 
dringenties  sestertiom,»  senatorii 
census  dimidiam  partem.  Rein  in 
Pauly  Encycl.  EqmtesR,  p.  244.  Cf. 
Epp.  4, 4, 58.  De  constructione  ver- 
bi  censeri  cf.  Cic.  p.  Flacco  32,  80 : 
Votuisti  magnum  agri  modum  ceii- 
seri.  —  Census  es  praeterea  Hume- 
ratae  pecuniae  centum  trigint4i  HS. 
milia.  Extema  bona  dum  iste  eno- 
merat,  ne  verbo  quidem  tangit  in> 
genium  et  litterarum  studia,  pro- 
pter  quae  ad  po^mata  componenda 
aptus  sit.  Quocirca  Horatius  ho- 
mini  vano  non  respondet ,  sed  txo- 
sus  Ptsonem  alloquitur. 

385-390.  Tu  cet.]  «Tu  vero  noli 
istorum  similis  esse;  primum  ex- 
plora  te  ipsum,  utrum  poCticam 
indolem  tibi  largita  sit  natura  neo- 
ne;  tum  consule  amicos.»  —  t»- 
vUa  —  Minerva]  Cic.  de  Offic.  4, 31 , 
440:  invita,  ut  ahmt,  Mtnerva,  id 
est,  adioersante  et  repugnante  naturu. 
Quae  si  non  favet  scriptoris  ince- 
pto ,  necessario  omni  successo  ca- 
ret.  —  dices  faciesve]  V.  dices  refer- 
tur  potissimum  ad  verba  eonimqoe 
compositionem ,  facies  ad  totum 
opus ,  quod  molitur  scriptor.  —  M 
tibi  cet.]  Frequentius  per  relativa: 
«quod  tuum  iudiciuro,  qoae  taa 
mens  est;  pro  tuo  iudicio,  probe 
mihi  noto.»  ^  esQ  Lectio  esto  mera 
est  coniectura  Feae  (nullam  enim 
aiTert  auctoritatem) ,  et  quidem  in- 
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Id  tibi  iudicium  est,  ea  mens.    Si  quid  tamen  olim 

Scripseris,  in  Maeci  descendat  iudicis  aures 

Et  patris  et  nostras,  nonumque  prematur  in  annum, 

Hembranis  intus  positis:  delere  licebit, 

Quod  non  edideris;  nescit  vox  missa  reverti.  390 

Silvestres  homines  sacer  interpresque  deorum 

3S7.  Maeci  Bentleius:  JUaeli  B,  MaecH  fi,  Mecii  Tc,  y,  Jfecicorr.  x, 
LCt,  Meti  bS,  M,  Melii  d,  F.  -  auris  B.  -  388.  389.  in  annum,  Men^ 
hranis  intut  positis  delere  Aldiaae,  LCt.  —  licebii]  decebit  d  ex  mero, 
sed  vere  ridiculo  librarii  stupore.  —  394.  Silvestris  T. 


felicissima ;  quis  enim  unquam  tam 
praefracte  amicum  hoc  vel  illo  iu- 
dicio,  hac  vel  illa  mente  uti  iube- 
bit?  —  olim]  Significat  festinandum 
non  esse.  —  Maeci]  Rectam  scri- 
pturam  servavit  Porphyrio  Monac. 
et  ex  parte  Cod.  B.  Est  enim  Sp. 
Blaecius  Tarpa;  de  quo  vide  Sat. 
4  ,  40,  38.  ~  et  nostras]  «  qui  vere 
tibi  sum  amicos;»  id  quod  sine 
ulla  arrogantia  dictum  est.  —  no^ 
numque  cet.  ]  « Noli  po^matis  tui 
editionem  praecipitare  (Quintil.  Ep. 
ad  Tryph.  %.) ;  sed  per  novem  an- 
nos,  id  est  sine  imagine,  tamdiu 
retineatur  in  scrinio,  donec  aliquan- 
tum  remJsso  primo  iilo  impetu,  ni- 
mis  fortasse  fervido,  tranquillo  iam 
animo  elimare  poSma  tuum  pos- 
sis.»  Philargyrius  ad  Virg.  Ecl.  9, 
35:  «C.  Heivius  Cinna  Zmyrnam 
scripsit,  quam  nonum  post  annum, 
nt  Catullus  Carm.  95.  ait ,  edidit. 
Yd  quod  et  Qointiiianus  ait.  Unde 
etiam  Horatium  dicunt  ad  eum  al- 
lusisse.»  Hoc  satis  incertum  esse 
demonstravit  Weichert  P.  L.  p.  473 
sq.  Cf.  etiam  QuinUl.  40,  4,  i:  Nec 
dubiium  est,  optimum  esse  emendandi 
genus,  si  scripta  in  aUquod  tempus 
reponuntur,  ut  ad  ea  post  interval- 
lum  veku  nova  atque  aliena  redea- 
mu$,  ne  nobis  scripta  nostra  tam^ 
quam  recentes  fetus  btandianlur,  ^ 
Alii  minus  recte  distinguunt :  in  an- 
num.  Membranis  nUus  positis,  delere 


licebit.  Sic  enim  inutilifer  occupan- 
tur  w.  Quod  non  edideris ;  altera 
distinctione  apte  significatur,  quo- 
modo  scriptum  illud  premendum  (cf. 
Epod.  4,  33.)  sit.  Ceterum  Cod. 
Sauroniani  apud  Luisinum  lectio 
decimumque  mera  est  interpolatio. 
—  nescit  vox  missa  revertt]  Epp.  4 , 
48,  74 :  Et  semel  emissum  volat  tr-> 
revocabile  verbum.  Symmachus  Epp. 
4 ,  34 :  Cum  semel  a  te  carmen  pro- 
fecium  est,  ius  omne  posuisU.  OraUo 
publicata  res  Ubera  est. 

394-396.  Exposito  po&sis  fine  at* 
que  artificio  omni,  occultam  dv^ 
rl&satp  faciens  adversus  infelices 
illos  poetas,  veram  eius  dignlta-» 
tem  praedicat  a  religionibus  ac  le- 
gibus  per  sacros  vates  primum  con- 
stitutis ,  quae  simul  est  mythicae 
po<$sis  historia  fortasse  ex  Neopto* 
lemo  hausta.  ( w.  394  -  404 .)  Cfr. 
Epp.  2,  4,  426  sqq.  —  Sikfestres  ko-* 
mines]  «plerumque  in  silvis  degen* 
tes  ad  glandes  quaerendas  etferas 
conficiendas.»  Cic.  de  Invent.  4,  2i 
Fuit  quoddam  tempus,  cum  m  agris 
homines  passim  besliarvm  more  vo- 
gabaniur  et  sibi  victu  fero  vitam  pro- 
pagabant.  Cf.  Sat.  4 ,  3,  99  sqq.  — 
saoer]  Puto  non  tam  esse  ^etov 
dmdov  Homeri  quam  Orpheum  rbv 
^soX&yov ,  ut  ab  Aristotele  appel- 
latur ,  et  Virgilio  Aen.  6 ,  645.  Or^ 
pheus  est  Tknficius  sacerdos,  —  tfi- 
terpresque  deorwn]  quippe  cui  haec 
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Caedibus  et  victu  foedo  deterruit  Orpheus, 
Dictus  ob  hoc  lenire  tigres  rabidosque  leones; 
Dictus  et  Amphion,  Thebanae  conditor  arcis, 
Saxa  movere  sono  testudinis  et  prece  blanda 
Ducere  quo  vellet.    Fuit  haec  sapientia  quondam, 
Publica  privatis  secemere,  sacra  profanis, 
Concubitu  prohibere  vago»  dare  iura  maritis, 


395 


393.  Unire  (sic)  ^t^  B.  —  rapidosque  Tc,  t.  (Ut  nos,  BbSd.)  —  394. 
arcii  Tc  et  pr.  b,  quattiior  Hochederi  aliique,  LGt  et  Bentleius : 


qnoque  praedara  pantheismi  do- 
ctrina  tribueretur:  Zev^  xp^tog 
yiveto ,  Ze^g  votaroq  dpx^TUpav- 
voq^  Zevq  x£<paXi}y  Zsvg  fjUaaa' 
Jthg  d'  iic  ndvta  titvict€u '  Z^vq 
nvoifj  dvi/LKav ,  Zsifg  dwLfidtov 
nvodq  Sp/u^'  Zevg  :t6vtov  ^lia, 
Zsvq  i}Xioq  ^d^  aeXi^vij,  (Ed.  Herm. 
p.  m.)  EuHp.  Rhesi  v.  943 :  Mv- 
artjQLiay  dh  ttiv  dxo^^^ttav  g>a* 
vdq  '^Edu^ev  *0^&&q.  Aristoph. 
Ran.  4032:  ^O^^q  fikv  ydp  tsXs- 
tdq  ^  '^fxtv  yutxidet^e  (pdvfov  t* 
axixea&ai.  Cfr.  Plat.  lo  p.  534  E: 
oi  JtoiTjtal  ovdhv  &Xk'  'fj  iQfirjveXq 
elaX  tiav  ^eCiv.  Ovid.  Metam.  44, 
S8 :  Amisioq^^  doiens  sacromm  vate 
guorum  (Orpheo).  ->  victu  foedo] 
glandibus  et  ferina  cruda;  «instar 
ferarum.»  Conx.  Ckuq.  —  deterruii\ 
«a  tali  foeditate  acriter  dehortatus 
est,  donec  ab  ea  desuefacti  es- 
sent.»  —  Orpheus]  a  quo  po^sis  pri- 
mordia  Graeci  repetere  solebant, 
etsi  Linus  praecessisse  videbatur 
Orpheum.  Cf.  Schneidewin  Eustath. 
p.  47.  Prima  eius  mentio  fieri  vi- 
delur  apud  Ibycum  Rel.  p.  164  sq. 
Schn.:  ovofiOKXvtdq^^pfpij  (vocat.). 
Pind.  Pyth.  4, 476 :  •jBf  'Ax6XXa>voq 
^i  <po^fu%tdq  doiddv  natviff^EfM- 
Xev  eveUviitoq  *0^evq.  Plato  de 
legg.  3.  p.  877.  D:  xOua  9  dxp'  oi 
yiyovev  rj  Siq  toaavta  Ittf^  td  fUv 
Joiddh^  xarcupavij  yiyove^  td  di 


*Op<pei,  td  dk  naXafti}dei,  rddh 
xefjH  fiovaotijv  Ma^vtf  xaX  *OXi7/u- 
x<Oy"  xe^  Xv^av  dk  *Afiqi£ovt. 
De  Orpheo  cf.  Od.  4,  42,  6  sqq.  — 
—  rahidosque]  Multo  hoc  voc,  quod 
ad  utrasque  bestias  pertinet,  me- 
lius  b.  1.  quam  roptdof,  vel  propter 
V.  Itftilre,  ut  recte  animadveriit  Go- 
nod ,  simul  alTefens  Ovid.  A.  A.  3, 
8:  rabidae  (saevae)  tradis  ovHe  lu- 
pae.  —  Amphion]  Od.  3, 4  4 ,  S :  MovU 
Amphion  lapides  canendo.  Cf.  l^p. 
4,  48,  44.  —  arcis]  Hoc  v.  accora* 
tius  simulque  magis  poSticum  vi- 
detur  quam  urbis.  Extema  qnidem 
utriusque  lectionis  auctoritas  prope 
par  est. 

396-404.  Fuit  haec  sapientia  ceU] 
Poetae,  ut  ait  Plato  in  Lyside  p. 
1244.  A,  ^fiiv  ioaxe^  xatipeq  t^q 
aoipiaq  eial  xol  ^ysfidveq,  —  Ah 
hiica  cet.]  1n  quattuor  genera  hoc 
versu  memorata  omnes  res  partie* 
bantur  Romani.  —  Concubitu^vaffo] 
«promisGuo»;  sine  connubio  oerto 
et  stabili,  unde  venerem  inoertam 
vocat  Sat.  4  ,  3,  409.  —  dare  iura 
maritis]  «et  viro  et  mulieri ; »  cam 
lez  matrimonii  stabilis  constitnere- 
tur.  —  leges  incidere  Ogno]  «Aereis 
enim  tabuHs  antiqui  non  sunt  nsi, 
sed  roboreis.  In  has  inddebant  le- 
ges ,  unde  adhuc  Athenis  legom 
tabulae  a^oveq  (et  xfopfietq)  vocan- 
tur.»  PoRPHTR.  Gell.  S,  4S,  4 : 
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Oppida  moliri,  leges  incidere  ligno: 

Sic  honor  et  nomen  divinis  vatibus  atque  400 

Carminibus  venit.    Post  hos  insignis  Homerus 

Tyrtaeusque  mares  animos  in  Martia  bella 

Versibus  exacuit;  dictae  per  carmina  sortes, 

Et  vitae  monstrata  via  est;  et  gratia  regum 

Pieriis  tentata  modis,  ludusque  repertus  405 

BSd  et  corr.b,  item  FMJ  et  Dillenhurger.— 395.«(mo]  iocop.—  397.  saxa 
B.  —  399.  legesque  d.  ~  403.  sortis  superscr.  e  B.  —  405.  tempkUa  BTd. 


(leges  Solonis)  Athenis  axibus  Hgneis 
ineisae  swU.  Cf.  Plut.  Sol.  25.  -  Sic 
honor  cet.]  «Posteritas  beneficia  a 
Lino,  Orpheo,  Musaeo  ceterisque 
sacris  illis  deorum  interpretibus  ao- 
cepta  grato  animo  agnoscens  eos 
immortalitati  consecravit.»  Idem, 
quod  Horatius  po^si ,  Cicero  tribuit 
cum  phUosophiae,  Tusc.  5,  2,  5: 
Tu  urbes  pepeHsli,  tu  dissipalos  ho- 
nUnes  in  socielatem  vitae  convocasti, 
iu  eos  inter  se  primo  domiciUis, 
deinde  conhigiis,  tum  Utterarum  et 
vocum  conmunione  iunxisti,  tu  in- 
ventrix  legum,  tu  magistra  morum 
et  diseiplinae  fiUsti;  tum  eloquen- 
tiae,   de  Invent.  4,2.  de  Orat.  4, 

Q        OO 

'404-407.  Post  hos  cet.]  A  vatibus 
mythtcis,  quos  di  inspirarant,  transit 
ad  historiam  pottsis  certae  ac  ve- 
rae  apud  Graecos,  sed  po^ticam, 
id  quod  interpretes  nondum  satis 
perspeierunt;  eam  dico,  quae  li- 
beriori  poSmati  didascalico  unice 
conveniret.  —  Homerus]  Male  non- 
nulli ,  ut  Wieland ,  post  hoc  nomen 
colo  distinguunt,  ut  sit:  nPost  hos 
venit  insignis  Homerus;  Tyrtaeusgue 
cet.»  Immo  verbum  eoDOCuit  ad 
utrumque  po^tam  pertinet.  —  Tyr^ 
taeus]  Notas  de  eo  fabulas  hic  co- 
piose  narrant  Scholiastae ,  quas  re- 
pelere  nihil  attinet.  Ceterum  in  ple- 
risque  Codd.  vitiose  scriptum  est 


nomen,  adeo  ut  complures  Codd. 
Regii  praebeant  Dircaeusque,  id  est, 
Pindarus.  Quintil.  40,  4,  56:  Quid? 
Horatius  frustra  Tyrtaeum  Homero 
subiungU?  —  mares  ankmos]  De  Tyi^ 
taeo  Atheniensi ,  qui  in  secundo 
bello  Messenio  Spartanis  duz  mis- 
sus  est,  lustinus  3,  5,9:  carmina 
exercitui  pro  contione  reciUwit;  <n 
quibtu  hortamenta  virtutis,  damno^ 
rum  soiatia,  belU  consiUa  conscri" 
pserat.  —  sortes]  «Oracula  imprimis 
Delphica  dicit.»  Gloss.  Sor^  enim 
suas  FortunarumPraenestinarumat- 
que  Antiatinarum  Romani  ad  Grae- 
corum  oracula  transferentes  haec 
ita  interdum  nuncupabant.  Cic.  de 
Divinat.  2,  33,  70:  Sortes  eae,  quae 
duamtur,  non  iUae,  quae  vo/ictiui- 
tione  funduntur,  quae  oracuia  v^ 
rius  dicimus.  Ibid.  2,  56, 445:  Nam 
cum  sors  Hla  edita  est  opulentisskno 
regiAsiae:  Croesus  Halym  penetrans 
magnam  pervertet  opum  otm,  cet. 
Conf.  V.  249.  —  vitae  monstratavia 
est]  po^matis  didascalicis  et  gnomi- 
cis ;  significat  Hesiodum ,  Solonem, 
Theognidem,  Phocylidem  cet.  — 
gr<Uia  regum  cet.]  Sic  Pindarus ,  Si- 
monides,  Bacchylides,  Hieronis, 
Theronis  aliorumque  principum  vi- 
rorum  favorem  carminibus  ambi- 
venint.  -  Pieriis]  Cf.  Od.  3,  4,  40. 
—  ludusque]  «remissio  et  oblectatio 
animorum  per  po^sin  scenicam  in 
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Et  longorum  operum  finis:  ne  forte  pudori 

Sit  tibi  Musa  lyrae  sollers  et  cantor  Apollo. 

Natura  fieret  laudabiie  carroen,  an  arte, 

Quaesitum  est:  ego  nec  studium  sine  divite  vena, 

Nec  rude  quid  possit  video  ingenium;  alterius  sic    410 

Altera  poscit  opem  res  et  coniurat  amice. 

407.  ^a  lahnii  et  Meinekii  operae.  —  sokcu  B.  —  409.  QuaetUu 
(cum  lineola  saper  litt.  u)  stego  (i.  e.  QuaesUum'st  ego)  B.  —  440. 
qui  d.  —  prosU  BbTcd,  omnes  Hochederi,  LCt.  (Ot  nos,  S.) 


Dionystis  roTg  xor'  dypo^^  mense 
Posideone  (s.  Decembri)  celebratis, 
quae  simul  operum  rusticorum  fi- 
nem  faciebant.»  —  El  Umgorum  cet.] 
«in  finem  longorum  operum.»  Hand 
Turs.  II.  p.  483.  —  ne  forle  pudori 
cet.]  «Po^sis,»  inquit,  «ars  est  no- 
bilisstma ;  quodrca  sine  ullo  pudore 
(quem  affectasse  etlamtunc  viden- 
lur  nobiiium  Romanorum  nonnulli) 
eam  exercere  poteris.»  Arte  sane 
egregia,  postquam  Pisonem  prope 
detemierat  a  pofeticis  studiis  (v.  385 
sqq.),  luvenem  nunc  ad  eam  co- 
tendam  vel  certe  in  veris  eius  cul- 
toribus  bonorandam  nirsus  excitat. 
—  lyrae  soUers]  «quae  callet  artem 
carminis  lyrici  eique  cum  ApoUine 
praeest  s.  patrocinium  praebet, 
leierkundig,»  —  cantor  ApoUo]  qui 
in  multis  sculpturis  et  nummis  ci- 
tharoedi  habilu  exprimitur:  sed 
nummos  cum  inscriptione  APOLU- 
NIS  CANTORIS,  quos  Doeringius 
memoret,  nusquam,  ne  inter  Gol- 
tzianos  quidem,  repperi:  confu- 
disse  caniorem  Videtur  cum  APOL- 
UNE  CITHAROEDO. 

408-444.  Natura  cet.]  Brevi  mox 
praecepturus,  quoraodo  educandus 
formandusque  sit  verus  hic  po^ta, 
prius  tangit  quaestionem  frequen> 
terab  antiquis  institutam.  Reditau- 
tem  quodamroodo  ad  v.  295.  ex 
ipsius  preecepto  :  Pleraque  differat 
et  praeseiu  tn  tempus  onUttat.    Pln- 


darus  quidem  naturae  primas  de- 
fert  Olymp.  2,  86 :  aoq>dq  6  xolXd 
€idu>g  qpv^  *   fia;96vT£q  dk  Xdfi^Oi 
nayyXtaaolq. ,  xopaxeq  <Sg^  ax^Kz**- 
ra    ya^vejop   Jiog  xpdg  o^vtxa 
^eZov.   Cum  Horatio  facit  Plato  in 
Phaedro  pag.  269.  D :  Ei  fUv  aoi 
vxdpX^t'    (pvaei  ^i^o^yt^    elvcu^ 
lau  p^Tu>p  ilX&yiftoq^   x^oaXa- 
0<ov  ixtur^/Ltt^v  Tud  fuXertpf.  Item 
Cicero  pro  Archia  7,  45:  Ego  eon- 
tendo,  cum  ad  naturam  eximiam  at" 
que  iUustrem  accesserU  ratio  quae- 
dam  conformaUoque  doctrinae,  ium 
iUud  nescio  quid  praedarum  ae  stn- 
gulare  sotere  exsistere.  —   studium 
sine  divite  vena]  ut  est  tota  Calli- 
machi  po^sis.   Desumpta  est  me- 
taphora  ab  auri  argentique  venis  in 
metallis.  Opponitnr  tenuis  et  angu- 
sta  ingenii  vena,  Quintil.  6,  2,  3.  — 
quid  possif]  «quid  magni  ac  dora- 
turi  possit  efHcere.n  Lectionem  pos- 
sU  pauci  quidem  nec  (excepto  no- 
stro  S)  valde  boni  Codd.  exbibent, 
veluti  apud  Gonodium  Cod.  Aegios 
32.  Sec.  XV.,  unus  Feae ,  unns  Lui- 
sini ,  unus  Fahricii  et  aliquot  Lam- 
bini,  cum  longe  plurimi  exhibeaot 
prosit.  Attamen  nostram  lectionem 
satis  munlt  cum  gravis  auctoritas 
loannis  Sarisberiensis  Metal.  4,8.. 
ubi  et  editi  et  Mss.  possU,  tum  seo- 
sus  ipse,   ut  demonstravit  BenU 
leius :   «Quid  possU,  ri  dvvatf  av, 
quid  laudabile^  quld  egregium  pa* 
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Qui  sludet  optatam  cursu  contingere  metam, 
Multa  tulit  fecitque  puer,  sudavit  et  alsit, 
Abstinuit  venere  et  vino;  qui  Pythia  cantat 
Tibicen,  didicit  prius  extimuitque  magistrum. 
Nec  satis  est  dixisse:  Ego  mira  poemata  pango; 


415 


444.  et  Baccho  Excerpta  Frisingensia.  —  446.  Non  B,  7  aliique 
apnd  GoDodium,  Nunc  ETbc,  LCtFJ,  Codd.  Monacc.  et  Pottierli  prae- 
ter  uDum  omnes,  Num  Cod.  Melkensis  Sec.  X.  (Ut  nos,  Sd,  xa.)  — 
pango]  fingo  p. 


riat.  At  quid  prosU,  tl  Sv  fotpeXot, 
miDUS  est  humiliusque ,  quam  quod 
poscit  sententia.  Nam  et  Choerilo, 
cum  incultis  versibus  aureos  Phi- 
lippos  abstulerat,  jn-o/uU  quidem  ru- 
de  ingenium ;  quantiUum  vero  erat, 
quod  potuUy  vidit  optima  iudex  Po- 
steritas.»  Cf.  Od.  4,  4,  25  sqq.  ~ 
conkural  amiee]  Frequentius  hac  si- 
gnificatione  est  v.  conspirare  ad  in- 
timam  consensionem  et  coniunctio- 
nem  exprimendam.  In  ulroque  au- 
tem  verbo  et  coniurat  et  amce  egre- 
gia  prosopopoeia  utitur,  de  studio 
et  de  ingenio  quasi  de  personis  lo- 
catus. 

442-448.  Qui  studet  cet.}  Paucis 
verbis  educat  po^tam  a  teneris  un- 
guiculis,  ut  oratorem  Quintilianus. 
«Accurata,»  inquit,  «educatione  ac 
praeparatione  opus  est  futuro  po^- 
tae ,»  quem  cum  cursore  Olympico 
potius  quam ,  ut  volunt  Scholiastae, 
cum  athleta  comparat.  De  his  cf. 
Tertullianum  Ad  martyres  Cap.  3 : 
Nempe  efitm  et'atMelae  segregantur 
ad  strictiorem  disdpUnam;  ut  robori 
aedilicaindo  vacent,  continentur  a  lu- 
amria,  a  cHHs  lautioribiu,  a  potu 
iucundiore;  coguntur,  crudantur,  for 
tigantur;  quanto  plus  m  exercitaHo- 
nibus  laboraioerint  t  tanto  plus  de  vi- 
ctoria  sperant.  —  qui  Pythia  canta(\ 
certamina,  •Ilv^avXffgj  is  qui  in 
Py thiis  Apollinis  certamen  cum  dra- 
cone  Pythio  tibia  canit.»   Alii  ex- 


piicant,  «qui  in  ludis  Pythiis  cum 
aliis  tibicinibus  certat.»  Obstat  slm- 
plex  v.  cantat ,  quod  eum  perfectum 
tU)icinem  esse  significat,  et  iam 
ante  ludos  ita  exercitatum ,  ut  ex- 
plodi  ab  auditorum  corona  non  pe- 
riclitetur.  —  didicU  prius  cet.]  Var- 
ro  ap.  Nonium  in  v.  ramices :  Prius- 
quam  m  orchestra  pythaules  inflet 
tibias,  domi  suae  ramices  rupU,  — 
Nec  cet.]  Tametsi  auctoritate  prae- 
gravat  lectio  Nunc^  tamen  profecta 
videtur  ab  homine,  qui  satis  in- 
tempestive  loci  eipa>v£iav  augere 
voluerit.  Et  in  satira  quidem  for- 
tasse  esset  apta ;  sed  si  h.  1.  ao- 
curatius  inspexeris ,  videbis  nihil 
sane  potuisse  rustlcius  dici  in  epi- 
stola  :  «Ergo  quoniam  nunc  hoc  di- 
xisse  sufficit,  tu  quoque,  optime 
Piso,  sic  dlcito.»  Atque,  ut  recte 
Bentleius  significat,  sl  antiquis  tem- 
poribus  sua  opponere  voluisset,  ver- 
bo  saltem  monere  debuisset :  «Olim 
qui  arti  studebat ,  -  -  multa  ferebat 
puer:  nunc  contra  est.»  (Dillenbur- 
ger  quidem  praetulit  NunCj  haec 
annotans :  «Satis  est  nostris  po^tis, 
ut  dicant.»  Comm.  Cruq.  ,  quem  vi- 
des  legisse  in  suo  exemplo  nunc, 
non  nec]  neque  aUter  Acro:  «In 
hac  copia  imperitorum  sufficit  ali- 
cui  sese  iactare.»  Comprobat  co- 
dicum  auctoritas  et  totius  loci  acer- 
bitas.»  Mihi  certe  non  persuasit 
laudabilis  ceteroquin  interpres.)  Re- 
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Occupet  extremum  scabies;  mihi  turpe  relinqui  est 

Et,  quod  non  didici,  sane  nescire  fateri. 

Ut  praeco,  ad  merces  turbam  qui  cogit  emendas, 

Assentatores  iubet  ad  lucrum  ire  poeta  *        480 

Dives  agris,  dives  positis  in  fenore  nummis. 

Si  vero  est,  unctum  qui  recte  ponere  possit 

Et  spondere  levi  pro  paupere  et  eripere  atris 

447.  relmqui  omisso  ea  BSd.  (Id  E  versaum  444  -438.  posterior 
pars  recisa  est.)  —  449.  Ut]  Et  BS  (qoq  ETbcd).  —  420.  ad  lucrum 
mbet  Bbcd  (non  ST).  —  4%4.  agri  B  (qoq  ESTbcd).  —  429.  ttincteiii 
B.  —  recte  qui  unus  Cruquti ,  CuniDgiiam.  —  iussit  B.  —  423.  atris 


gelsbergeri  autem  et  Schellii  Nwn 
languidissimum  efficit  davvdetov^ 
quam  propter  rationem  reiicieodam 
arbitror  etiam  lectionem  veritate 
Dostrae  proxime  accedentem  Non 
cet.  Ceterum  inanem  arrogantiam 
multorum  n6lat,  qui  semet  ipsos 
pro  eximiis  po^tfs  habeant,  quam- 
vis  artem  minime  didicerint ;  neu- 
tiquam  vero  certum  aliquem  suae 
aetatis  po^tam  vellicat.  Cfr.  lacobs 
Lectt.  Venus.  pag.  42.  —  poH^ta 
pangd]  Cf.  Epp.  4,  48,  40.  —  Occu- 
pet  cet.]  Podtarum  aemulationem 
cum  cursus  certamine  comparat. 
«Est  imprecatio  tracta  ,a  ludo  pue- 
rili;  qui  enim  praeest  currentibus 
ad  metam  pueris ,  dicere  solet :  Qui 
primus  ad  melam  venerit ,  is  vice- 
rit  eumque  in  ulnas  mfiBS  accipi- 
am;  qui  vero  erit  ultimus^  occu- 
pet  eum  scabies ,  eum  respuam  ut 
scabiosum.»  Comm.  Cruq.  aScabies 
ludus  puerorum  est,  ut  habes  in 
Suetonio  Tranquillo.»  Acro.  Sic  eti- 
am  Graeci :  Phrynichus  Meinelc.  Fr. 
Com.  II.  p.  590 :  %fj€jp  ex^  Svpa- 
ndaiov.  Puerilem  ludi  formuiam 
singulari  venustate  seclatus  est,  ut 
Epp.  4  ,  4  ,  59:  Rex  eris,  aiunt,  Si 
rectefacies.  —  sane]  Non  est:  «more 
sani  hominis  et  modeste,»  ut  vo- 
lunt;  sed  «utique»  ex  oratione  re- 


cta,  «sane  me  nescire  fateor,»  In 
obliquam  deflexum. 

449-425.  Ut  cet.]  «Venim  prae- 
ter  permultorum  levitatem  et  so- 
cordiam  in  studiis  po&ticis  aiterum 
quoque  periculum  minitantur  po^ 
tis  imprimis  locupletibus  assenta- 
torum  atque  adulatorum  greges,  qui 
patronos  suos  falsis  laudibus  deci- 
piunt.  A  talibus  tu,  Piso,  tibi  ca- 
veto  1 »  —  od  merces  cet.]  «qut  ma- 
gno  clamore  merces  suas  commeii- 
dando  emptores  congregat  et  alli- 
cit,  zusammen  treibt.»  —  kibet  ad 
lucrum  ire]  «vel  tacitus  invitat  ho- 
mines  viles,  ut  apud  ipsum,  vi- 
rum  locupletem,  lucelium  aliquod 
quaerant,  saltem  mensam  opipare 
paratam,  etsi  nondum  sciunt,  utruro 
iargus  ille  sit  necne.»  —  Divesagris] 
Versum  sibi  iam  olim  placitum  fe- 
stive  repetit  ex  Sat.  4,  2,  43.,  at 
Sat.  4 ,  4,  92.  ex  Sat.  4  ,  2,  27.  et 
Epp.  4,  4,  56.  ex  Sat.  4,  6,  74.  - 
Si  vero  cet.]  «lam  si  novenint  as- 
sentatores  di%item  illum  etiam  mu> 
niflcum  esse ,  veluti  globo  facto  ad 
eum  concumint.»  —  unctum]  «d- 
bum ,  lautum  convivium  et  ter- 
sum.»  AcRo.  Eandem  h.  1.  significa- 
tionem  habet  unctus ,  quam  Epp.  4, 
45,  44.  Male  nonnuUi  tmcfiim  po- 
n«re  expHcant :  «convivam,  quibe- 


ARS  POBTICA. 


777 


Litibus  implicitum^  mirabor,  si  sciet  inter- 
Noscere  mendacem  verumque  beatus  amicum. 
Tu  seu  donaris  seu  quid  donare  voles  cui, 
Nolito  ad  versus  tibi  factos  ducere  pienum 
Laetitiae;  clamabit  enim  Pulchre!  bene!  recte! 
Pallescet  super  his,  etiam  stillabit  amicis 


425 


BbSTc,  LCtF:  acrisd,  arlis  Bentleios  coni.  firmata  postea  a  Pottierii 
Codice  42.  et  Vr.  B.  a  sec.  manu  apud  Feam.  —  iti.  scial  Bd.  — 
424.  425.  inverso  ordine  B.  —  426.  ctU]  qui  ex  Horatii  ipsius  scri- 
pUira  quoi  B.  —  428.  pukre  d.  (De  ceteris  non  memini.)  —  429. 
PaUescet;  super  his  etiam  distinguit  Lamb.  et  Bentleius.  —  et  iam  T. 


ne  satietur,  accumbere  iobere;» 
provocantes  ad  Epp.  4,  47, 42:  ac- 
cedes  siccus  ad  unctum.  Praeterea 
iunge  recte  pcnere,  «scite  atque 
eleganter  apponere  fercula,»  non 
cum  Tumebo  unctum  recte,  id  quod 
vetat  caesura.  —  Iwt]  «qui  sine  tali 
sponsore  fide  careret  nec  ab  alio 
pecuniam  mutuam  sumere  posset.» 
—  airis]  usurpatur  de  rebus  ferali- 
bns  et  de  omnibus,  quae  tristia 
sant  atque  ingrata.  Dictum  igitur 
e«t,  ut  atrae  curae  Od.  4,  44 ,  35., 
h.  1.  «eae,  quae  e  litibus  oriuntur, 
soIUcitae  igitur  et  tristes.»  —  mi- 
rabor,  tt  scMt]  Epp.  4,  47,  26:  Mv- 
rabor^  -  -  n-dectitM.  —  irUer-Noscere] 
ut  Sat.  4,  2,  62:  inler-Est.  —  beatus] 
«prorsus  fortunatum  se  reputans 
et  exultans  laudibus,  quibus  adu- 
lator  eum  cumulat.»  Sic  de  Damo- 
cle  Cic.  Tusc.  5,  24 ,  62 :  ut  fmpdn- 
deret  (gladius)  ilHus  beati  cervicilms, 
426-430.  tUn  factos]  Cf.  Epp.  4, 
46,  25.  —  damabit  -  -  PaUescet  super 
Ms  cet.]  «Aliis  tragoediae  tuae  io- 
cis  splendidis  et  eloquentibus  put- 
chrei  benel  rectel  (Martial.  2,  27,  3: 
Bffectel  gramterl  cito!  nequitcr  I  eu~ 
gel  beatel)  acdamans  vehementer 
plaudet;  Miper  his,  id  est,  de  aliis 
eiusdem  locis  g^ofie^u; ,  terrorem 
spirantibus,  sunmuim  Ix^rAi^l^y  fin- 


get  atque  pallescet;  maestas  que- 
rimonias  audiens  in  simulatione  eo 
usque  procedet,  ut  lacrimas  fun- 
dat ;  aliis  in  locis  prae  admiratione 
ex  cathedra  exsiliet;  interdum  af- 
fectum  magis  etiam  excilatum  si- 
mulans,  prae  laetitia  saltabit,»  ut 
explicavit  iam  Lambinus:  «Non  est 
autem,»  pergit  Larabinus,  «sup- 
plosio  pedis  intelligenda ,  cum  sit 
gestus  indignantis  etdolentis:»quam 
ipsam  tamen  interpretationem  non 
sine  aliqua  veri  specie  praefert  Rau- 
chensteinius ,  ut  ille  fingat  indigna- 
tionem  et  iram  in  tyrannum  v.  c. 
a  polita  descriptum,  vel  dolorem 
de  innocente  capitis  damnato.  Ye- 
rum  magis  placet  gradatio  (yOdfjta^): 
«exsiliet,  quin  etiam  saltabit.»  Wie- 
land :  er  wird  bei  dieser  Stelte  auf^ 
springen  und  den  Boden  vor  Entssu- 
cken  stampfen»  (Vide  mox  ad  v.  433. 
Eupolidis  locum.)  Male  alii  distin- 
guunt :  PaUescet:  superhisetiam  cet., 
frustra  provocanteis  ad  Epp.  2,  2, 
24:  Quereris  super  hoc  etiam  cet. 
Cic.  ad  Att.  46 ,  6,  4 :  Hac  super  re 
scribam  ad  te.  Virgil.  4,  750:  Mutta 
super  Priamo  rogitans^  super  Heclore 
frnUta.  (Praeterea  nostra  caesura 
vis  particulae  etiam  magis  extolli- 
tur.)  —  stiUabit  cet.]  V.  stiUare  cum 
accusativo  iungitur ,  ut  rorare,  su- 


778 


HORATU 


Ex  oculis  rorem,  saliet,  tundel  pede  terram.  430 

Ut,  qui  conducti  plorant  in  funere,  dicunt 

Et  faciunt  prope  plura  dolentibus  ex  animo,  sic 

Derisor  vero  plus  laudatore  movetur. 

Reges  dicuntur  multis  urgere  culullis 

Et  torquere  mero,  quem  perspexisse  laborant,  433 

434.  Ut  quae  conductas  Kirchmanno  auctore  F.  —  434.  dictmtur 
cur  surgere  cui.  UIU  mulli  (sic)  B.  —  436.  prospexisse  e  Codd.  F.  — 
laborerU  BETc  et  pr.  b,  item  Ct.(Ut  nos,  Sd  et  corr.  b.  «In  duobus 
solis  reperi  Idborent,  ({uorum  in  uno  emendatum  erat  laborant.» 
Bentl.)  —  437.  faUerU  Bb.  (Ut  nos,  STcd.  In  E  versuum  433-453. 


dare,  mainare  po&tica  mella  Epp.  4, 
49 ,  44.  —  Ex  octMs  rorem]  Ovid. 
Met.  44,  708:  madidas  tacrimarvm 
rore  coronas.  —  tundet  pede  terram] 
Cf.  Od.  3,  48.  46:  Gaud^  invisam 
pepuHsse  fossor  Ter  pede  terram. 

434>433.  qui  conducti  ploranQ  Si- 
gnificantur  praeficae ,  de  quibus 
Festus :  Praeftcae  dicuntur  mulieres 
ad  lamentandum  mortuum  condu- 
ctae ,  quae  dant  ceteris  modum 
plangendi,  quasi  in  hoc  ipsum  prae- 
fectae.  Naevius :  Haec  quidem  me- 
hercte ,  opinor,  praefica  est,  quae  sic 
moriuum  coUaudat.  Similiter  Acro 
et  Nonius,  qui  affertverbaLuciliiS^, 
4:  mercede  quae  Conductae  flent  ali&' 
no  in  funere  praeficae,  Multo  et  cor 
pittos  scindunt  et  ctamant  magis.  6e- 
nere  autem  masculino  infinite  usus 
videtur  poeta,  ut  mutatione  a  Kirch- 
manno  et  Marklando  proposita  mi- 
nime  opus  sit.  Cf.  Becker  GaUus 
(ed.  a)t.)  lil.  p.  979.  Corruptum  au- 
iem  esse  apparet  in  primis  verbis 
Porphyrionis  scholion:  «Alexandri- 
ae  obolis  conducuntur,  qui  mortuos 
fleant,  et  hoc  tam  valde  faciunt, 
ut  ab  ignorantibus  illorum  fuisse 
credantur,  qui  efferuntur.»  —  />«- 
risor]  «f(>6>f ,  falsus  laudator.  Cfr. 
Epp.  4,  48,  44.  —  movetur]  «si- 
mulatam  animi  commotionem  ex- 
ternis  sigi|i8  exprimere  conatnr.» 


Sic  Eupolidis  xdXa^  apud  Meineke 
Fragmm.  Com.  II.  p.  484 :  Kav  n 
r^Xfi  A^ycM/  6  TtXovjix^y  xdtfv  tott' 
ixaiv^  KaH  xatajtX^jro/uu  do- 
xwv  ToTai  Xdyoiai  %aM^v. 

434-437.  A0^0f]ut8aepe,«]ocaple- 
tes.»  Cf.  Sat.  4,2,86.  —  tir^arsciilti^ 
{<<]  Yid.  ad  Od.  4 ,  34 ,  44 .  Timocles  in 
Grotii  Exc.  p.  693:  naxd^io  r'  faor 
«a^   noti^pioig  MeydXoig  ajsaaa» 
xriv  dXi^Siav  ippdGoi,  Grotius :  Po- 
tans  parpariurgebo  virum Magmt 
cutullis,  f>erum  ut  omne  enmUiet. 
—  torquere]  ut  fiaaoLvl^siVy  «explo- 
rare.»  Epp.  4, 48,38:  etvinotorUis 
et  ira.    Lepidum  exemplum  prae- 
bet  Sneton.  Tiber.  42:   Prinoeps  in 
ipsa  publicorum  morum  correcHone 
cum  Pomponio  Ftacco  et  L.  Pisone 
noctem  continuumque  6tdiMMii  ipu- 
lando  potandoque  consun^M;  quo- 
rum  alteri  Suriam  provinciam,  aUeri 
praefecturam  Urbis  confestkn  detuNt. 
codiciUis  quoque  iucundissimos  et  om- 
niufn  horarum  amicos  professus.  — 
perspeocisse  laboran£\  «penltus  nosse 
vehementer  cupiunt.»  «Sictuquo- 
que,»inquit,   «diligenter  expk>ra, 
utrum  cum  simulatore  tibi  res  sit, 
an  cum  amico  sincero.»   De  per- 
fecto  doQloTtaq  posito  conf.  v.  98. 
~  An]  Cf.  V.  462.  —  Mfr  wOpe  ta- 
tenles]  «dolosi  ac^duplices.»  Arcfai- 
lochus  p.  469.  Lieb.  p.  486.  Bergk: 
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An  sit  amicitia  dignus:  si  carmina  condes, 
Nnnquam  te  fallant  animi  sub  volpe  latentes. 
Quintilio  si  quid  recitares,  Corrige  sodes 
Hoc,  aiebat,  et  hoc;  melius  te  posse  negares, 
Bis  terque  expertum  fimstra,  delere  iubebat 
Et  male  tomatos  incudi  reddere  versus. 


440 


prior  pars  deesi.)  —  kUenHs  B.  —  43S.  QidnctiUo  cum  nainmis  Ho- 
ratiaDae  aetatis  FJ.  —  439.  agehat  B.  —  440.  iubebtU.  « finis  poeti- 
cae.»  B,  a  quo  absunt  reliqua;  continuo  autem  sequitur  Sat.  4,  4. 
—  444 .  tomatoi]  formatos  Guyetus ,  ter  natos  Bentleius  coni.  ab  ipso 
recepta. 


daXhj  aw^vtsTO  UvKvdp  ixovoa 
roov,  Cf.  Pers.  5,  446:  fironU  poU- 
tus,  AsHUam  vapido  servas  sub  pe- 
ctore  v(Upem.  Ruhnlcen.  ad  Timaei 
Lex.  Plat.  p.  244.  Lips.  (p.  4004.  ed. 
Bait.):  ftT^v  dXoixex^*  t^v  xctr- 
vovqyiMf.  Notissimum  est  Lysandri 
dictum :  onov  ^  Xsovrij  fiij  aq^i- 
TLveUai ,  nooaffOLTSjiov  ixel  r^y 
aXfoxmijv,  AXbinij^  autem  dicitur 
pro  pelle  ^volpina ,  ut  Xiiaiv  pro 
pelle  leonina»  cet. 

438-444.  QumtUio]  Assentaiori 
nunc  opponit  imaginem  sinceri  cri- 
tici  (vv.  438-452.)  et  ut  talem  lau- 
dat  Quintilium  Varum  Cremonen- 
sem ,  cuius  moriem  luget  Od.  4, 24. 
(a.  u.  c.  730.);  hic  gratam  amici 
memoriam  renovat.  Po^tam  vocat 
Acro:  qua  de  re  tamen  cum  Cor- 
desio  dubitat  Weicbert  de  L.  Va- 
rio  p.  43%.  —  negares]  Hic  quoque 
coniunctivus  pendet  e  praecedente 
«t,  quamquam  et  per  se  positus 
saepissime  habet  vim  conditiona- 
lem.  Cf.  Epp.  4  ,  4  ,  28.  —  fi»  /«r- 
qati]  Cf.  V.  358.  —  frustra]  lunge 
Gum  V.  eoBpertum ;  male  alii  cum  v. 
negareSy  ut  dictnm  sit  ex  Horatii 
persona:  «Frustra  apud  Quintilium 
negares  metius  elaborare  te  posse 
hos  vel  illos  versiculos ;  iam  enim 
bis  terque  te  id  expertum  esse.» 


Sed  hoc  et  per  se  perversum  est 
nec  conoedit  verborum  ordo.  ~ 
ddere]  «versus  illos  vitiosos,»  non, 
ut  alii  volunt,  «totum  tuum  po^ma.» 
—  male  tomatos]  Duas  imagines  hic 
agnoscamus  necesse  est  diversas 
sane ,  sed  caUida  imctura  artissiroe 
consociatas,  non  temere  coofusas, 
torni  alteram,  alteram  incudis;  haec 
ad  primum  versuum  componendo- 
rum  conalum  pertinet,  illa  ad  ar- 
tem  eosdem  elaborandi ,  quae  qui- 
dem  cura  frequentius  cum  lima 
comparatur.  lam  si  versus  tomati, 
id  est,  non  sine  multa  opera  ac  di- 
ligentia  elaborati,  iudice  perito  sua- 
dente  aihilominus  reiiciendi  sunt, 
nihil  restat,  nisi  ut  deletis  prioribus 
(v.  440.)  versus  prorsus  novi  com- 
ponantur,  quos  utique  iornus  vel 
lima  rursum  manet;  qua  in  sen- 
tentia  usus  est  imagine  incudis, 
cui  alia  metalK  massa  imponatur; 
verbum  reddere  autem  suo  iare 
usurpare  poterat,  cum  novi  hi  ver- 
sus  prioribus  snbstituantur.  (Sic  ter- 
tia  quasi  haec  est  imago  cum  prio* 
ribus  duabus  iuncta.)  Ceterum  utra* 
que  illa  metaphora  frequens  est. 
Versum  numerosum  Antipater  Thes- 
sal.  Anthol.  Palat.  I.  p.  427.  arlxov 
nupldwv  x^xXxsvtov  iz'  dxfMOatv 
dixit,  recordatus  fortassePind.  Pyth. 
4,86:    ceiffsvdei  di  ngdq  di6fio>v$ 
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Si  defendere  delictuQi  quam  vertere  maUes, 

NuUum  ultra  verbum  aut  operam  insumebat  inanem, 

Quin  sine  rivali  teque  et  tua  solus  amares. 

Vir  bonus  et  prudens  versus  reprehendet  inertes,     445 

Culpabit  duros,  incomptis  adlinet  atrum 

443.  ftima&a/  Regfi  septem  et  Ct  (nostronim  dqIIus).  —  445.  repret^ 
dU  (sic)  S,  reprehmdU  d,  reprehendaet  (sic)  T.  -  446.  Cu^^avU  S.  — 
447.  Traneverso  bTcdp,  LCt,  Bentleius,  J.  (Dt  nos,  S.)  —  448.  cagii 


xdX^Mve  yXwaaatp.  (Ipsum  Pinda» 
rum  vocat  e^ayitov  (hene  tomalO' 
rum)  0a^v  v/Liv<av  xoXx^vTotv  An- 
tipater  Sidon.  Anthol.  Palat.  I.  p. 
347.)  Ovid.  Tiist.  4 ,  7,  29.  de  Me- 
tamorphoseon  opere :  Ablaltmn  me- 
dUs  opus  est  incudibus  iUud ,  DefuU 
ei  scriptis  ultima  Uma  meis,  Aristoph. 
Thesmoph.  54.  de  Agathone :  rd  dk 
flni;)  ro^eveiy  rddk  xoXXo/LieXel. 
Plato  Phaedr.  p.  234.  E :  aoup^  ^aX 
ar^oyyiiXa  xal  dxpifidi^  hcaara 
rwv  ovofidnav  dxorerdpvevrai, 
Isocratis  et  Platonis  Xdyoi  a  Dio- 
nysio  Halic.  T.  2.  p.  346.  dicuntur 
yXvstroIg  yud  roQSvrotq  iotxore^. 
Propert.  3,  32,  43:  Incipe  iam  an- 
ffusto  versus  includere  tomo.  Gell.  9, 
8,4:  sententia  detomata.  Guyetus 
et  Bentleius,  falsas  cum  coniectu- 
ras  excogitarent ,  non  satis  atten- 
^  derunt  ad  v.  illud  proprium  delere, 
quo  po^ta,  ne  diversarum  imagi- 
num  oriretur  confusio,  de  qua  illi 
conquesti  sunt,  satis  providit.  lam 
Britanni  coniectura  natos  significa- 
ret  rem  prorsus  fortuitam  et  ter 
natos  satis  inconcinne  dictum  vi- 
detur.  Perquam  vero  languet  pe- 
destremque  orationem  nimis  redo- 
letGuyeti  formalos,  a  Gonodio  re- 
ceptum;  quo  verbo  si  Horatius  usus 
esset,  nemo  unquam  in  tomatos 
mutasset,  sed  illi  tam  /rivtofo,  ut 
cum  luvenale  loquar,  verbum  o- 
mnes  patienter  reliquissent.  Nihil 
tamen  ut  taceam ,  Gonod  non  sine 
aljqua  veri  specie ,  fortiter  innititur 


locis  a  Bentleio  colleciis  (p.  704. 
Ed.    Amstelod.  4728.)   ex  Sidonio 
ApoU.  4,  4 :   CuSus  (Eusebii)  jiMfo- 
sophica  incude  formatus,  ac  specio- 
sius  etiam  9,  43:   Horaliana  «ncv- 
de  formatos  Asclepiadeos,  praeterea 
Acronis  Porphyrionisque  Scholiis, 
in  quibus  uUque  utuntur  verbo  /br- 
matos,  in  lemmate  autem  uterqae, 
etiam  in  Porphyrionis  Ed.  principe 
Veneta  4484.  iomatos  prae  se  fert; 
apud  Sidonium  autem   posteriore 
saltem  loco  vel  atpdXfia  fivf^fiovt- 
xdv  vel  mera  subest  comiptela. 
Ceterum  tota  Bentleii  de  hoc  loco 
disputatio,    quamquam  lectionem 
falsissimam  (ter  natos)  defendens, 
per  se  spectata  prorsus  egregium 
summae  sagacitatis  subttlitatisque 
specimen  atque  exemplar  mihi  sem- 
per  visum  est.  (Copiose  autem  Fea 
refutavit  Bentleium  contendentem 
tomum  et  incudem  esse  res  diver- 
sas,   quae  coniungi  non  possint: 
neque  vero  vel  unum  apud  yeteres 
scriptores  locum  exstare,  quo  tor- 
nus  metallis  elaborandis  adhibea- 
tur.  Fea  affertAatruv.  40,  42:  Em- 
boli  mascuU  ex  aere^   tomo  poUti, 
et  instrumenta   antiqua,    ab  ipso 
Romae  visa.)  —  vertere]  ab  eo,  quod 
dlcebant  stilum  vertere:  «mutare  et 
corrigere.»  —  Quin  —  amares]  Pen- 
dent  haec  ex  notione  prohibendi, 
quae  inest  in  verbis  NuUum  uUra 
verbum  cet.  Sat.  2,  3,  42:  nU  verbi, 
pereas  quin  fortiter,  addam.  Ad  seih 
tentiam  conf.  Cic.  ad  Att.  44,  20, 2: 
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Traverso  calamo  signam,  ambitiosa  recidet 
Ornamenta,  parnm  claris  lucem  dare  coget, 
Arguet  ambigue  dictum,  mutanda  notabit, 
Fiet  Aristarchus;  non  dicet:  Cur  ego  amicum 
Offendam  in  nugis?    Hae  nugae  seria  ducent 


450 


S,  coffet  dare  lucem  T.  —  450.  non]  nec  bTc,  undecim  Regii ,  LCtF. 
(Ut  no8,  Sdp,  «ex  nostris  certe  decem  et  in  fais  omnes  vetustiores.» 
Bestl.)  —  454.  ducunt  unus  Pragensis. 


Nemo  unquam  neque  podta  neque  ora- 
tor  fuU ,  qui  quemqtum  meliorem 
quam  se  arbUrarettMT.  Hocetiamma- 
tis  contingii.  Tusc.  5,  22,  63:  Inhoc 
e»tm  genere  nescio  quo  pacto  magis 
quam  m  aliis  suum  cuique  pulchrum 
est ;  adkuc  neminem  cognovi  podlam, 
qui  sibi  non  optimus  videretur.  - 
sine  rivaU\  «Sane  quia  malos  ver- 
sas  composuisti ,  nemo  rivalis  tuus 
esse ,  tecum  contendere  volet ;  va- 
nis  autem  homiaibus  placet  sine 
aemulis  esse.»  Cf.  Cic.  ad  Q.  fra- 
trem  3,8,4:  0  dii,  quam  ineptus, 
quam  se  ipse  amans  sine  rivali. 

445-452.  inertes]  «sine  arte  et 
gravilate  factos.»  Cohii.  Crdq.  Im- 
primis  significat  otiosos,  nihil  di- 
centes ,  quod  magnopere  ad  rem 
factat,  die  Leerh0it.  Yoss.  —  tn- 
comptis]  «minus  elegantibus  propter 
verba  humilia  et  anvpa^  interdum 
vel  propter  sonum  ingratum.»  ^ 
ineomptis  cet.]  «obelo  versus  initio 
apposito  (id  quod  inest  in  v.  adtp- 
nel  ansireichen)  significabit  ver- 
sum  esse  delendum.»  Dicitautem 
atrum  festiva  dilogia ;  nam  et  co- 
lore  atrum  erat  signum  et  nignm 
simul  theta  (Pers.  4,  43.)  versuum 
incomptorum.  —  ambitiosa]  •ge- 
fallsUchtige;  quibus  quamvis  su- 
pervacaneis  et  affectatis  tu  lectoris 
adinirationem  te  moturum  spera- 
veras.»  —  recidet  Omamenta]  «Fi- 
guras  elocutlonis  et  imagines  pro- 
pter  id  tantummodo  quaesitas,  quo 
novitate  et  audacia  placeant  iecto- 


ribus,  cum  veritate  careant,  recidi 
iubebit.»  Epp.  2,  2, 422:  tuoDurian- 
tia  compescet.  —  Arguet  cet.]  «Ipsa 
reprehensione  clare  demonstrabit 
httiusmodi  amphibolias  vitandas  es- 
se.»  —  miUanda]  Hoc  refertur  ad 
singula  verba  eorumque  ordinem ; 
de  totis  enim  versibus  corrigendis 
satis  dixerat  w.  445-447.  -  Fiet 
Aristarchus]  «Omnino  erit  alter  Ari- 
starchus,»  cuius  ut  summi  critlci 
nomen  in  proverbium  abierat.  Cic. 
ad  Att.  4 ,  44,  3:  quarum  (mearum 
oraHonum)  iu  Aristarchm  es.  in  Pis. 
30,  73:  Quoniam  te  non  Aristardnum, 
sed  Phalarin  grammaticum  habemus, 
qui  non  notam  apponas  ad  mahim 
versum,  sed  poilam  armis  perseqwj^" 
re.  (Vid.  Indicem  Nom.  propr.)  — 
non  dicei]  «Hoc,  si  aures  consuiis, 
plenius  fortiusque  exit,  quin  et  sen- 
tentiae  quoque  ponderis  nonnihil 
gravitatisque  addit.»  Bertl.  Quin 
etiam  rectior  flt;  nam  in  lectione 
nec  dicet  vv.  Aristarchum  /ieri  et 
non  dicere  ut  eiusdem  generis  actia» 
nes  perverse  videntur  coniungi. 
Contra  non  dicet  hoc  significat: 
«quocirca  hic  tam  severus  criticus 
nunquam  profecto  dicet.»  —  inmh 
gis]  «in  rebus  leviculis,  ut  est  unus 
alterve  versiculus  reprehensione  di- 
gnus.»  —  Hae  nugae  cet.]  «At  vero 
hae  ipsae  nugae  in  causa  erunt, 
ut  amicus  in  eandem  turpissimam 
famam  incidat,  quae  persecuta  est 
etiam  apud  posteritatem  Choeri- 
lum,  Bavium,  Maevium;   id  quod 
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In  mala  derisum  semel  exceptumque  sinistre. 
Ut  mala  quem  scabies  aut  morbus  regius  urget 
Aut  fahaticus  error  et  iracunda  Diana, 
Yesanum  tetigisse  timent  fugiuntque  poetam, 
Qui  sapiunt;  agitant  pueri  incautique  sequunlur. 
Hic,  dum  sublimis  versus  ructatur  et  errat, 
Si  veluti  merulis  intentus  decidit  auceps 


435 


456.  secunHtr  c.  —  457.  subUmes  Td,  sublimeis  Ct.  —  458.  Sic  T. 
—  auspex  T,  anceps  pr.  d.  —  459.  460.  clamet  Longum  d.  —  smt~- 


merito  serium  malum  dici  debet.» 
—  derimm]  «a  popularibus  suis  ei- 
plosum.»  Minime  referri  hoc  v.  ad 
derisorem  illum  v.  433. ,  ut  volunt 
noDDulli,  patet  ex  adiuncto  exce- 
ptumque  sinistre ,  quod  proprie  di- 
citur  de  histrione,  qui  simulatque 
in  scena  comparet,  exsibilatur,  in 
titpfopa  Atxtem  ilium  minime  quadrat. 
453-456.  In  epilogo ,  ut  solet  (cf. 
ad  Epp.  2,4.  extr.)  ridiculam  pro- 
ponit  imaginem  podtae  prorsus  ve- 
sani  et  ab  omnibus  derisi  (vv.  453- 
476.).  Optime  autem  respondet  ex- 
ordio  exitus,  monstruosae  figurae 
po^ta  furiosus.  —  morbus  regiwi] 
morbus  arquatus.  hcrepog,  Gelb- 
suchL  Cels.  3,  H:  Per  omne  tem^ 
pus  utendum  est  lusu,  ioco,  ludis, 
lasciioia,  per  quae  mens  exhUaretur ; 
ob  quae  regius  morbus  dictus  vide- 
tur.  Cf.  Plin.  H.  N.  «2 ,  «4 ,  53.  Se- 
ren.  Samon.  4033  sq.  ~  fanaticus 
error]  Flor.  3,  49,  4:  fanaticus  fu- 
ror,  qualem  imprimis  a  Cybele  et 
Beliona  ipsarum  sacerdotibus  im- 
mitti  putabant;  unde  in  Inscriptt. 
m.  Lat.  N.  2347:  EX,  AEDE.  BEL- 
LONAES.  PVLVINESIS.  FANATI- 
CVS.  Ulpian.  1.  4.  g.  pen.  de  Aedil.: 
qui  circa  fana  bacchantur  et  quasi 
dementes  responsa  reddunt.  Cf.  Sat. 
2,  3,  223.  Prima  utique  ac  maxime 
propria  significatione  adi.  fanaHcus 
reperitur  in  Inscriptione  Veronensi, 


BtOletmo  deW  InU.  arehea.  4836.  p. 
444:  FANORVM.  CVRATORES.  EX. 
PECVNIA.  FANATICA.  (quae  lano- 
rum  propria  est)  FACIVNDVM.  CV- 
RAVERVNT.  ~  iracunda  Diana] 
«quae  quos  ira  sua  persequitur  lu- 
naticos,  aeXTfvtaxovg  ^  aeXt^ofili}' 
tovg^  reddit.»  Pertinet  huc  mira 
iiia  Inscriptio  camarae  Esquiiinae 
parieti  appicta  apud  Osann.  p.  494: 
DVODECI  (sic)  DEOSETDIANAMET' 
lOVEM  OPTVMVMMAXIMVMHABE- 
ATIRATOS  QVISQVISmCMlXERIT 
(sic)  AVTCACARIT.  -  Vesanmn  te- 
tigisse  cet.j  Talium  aegrotorum  ood- 
tactum,  ne  ipsi  iisdem  morbis  in- 
ficerentur,  fugere  solebant;  paeri 
contra  lascivi  eos  contumeliosis  ver- 
bis  lacessebant.  Artemid.  3,  42: 
TcaX  naSdeq  xotq  /buuvofifpotg  axo- 
Xov^ovoiv,  —  incautii  «alii,  minns 
utique  cauti  homines  adulti  sequun- 
tur  illam  lascivomm  puerorum  tur- 
bam ,  obliti  a  furiosis  eos ,  qui  pone 
eos  incedunt,  praesertim  irrisores, 
lapidibus  fustibusque  abigi  soiere.» 
457-460.  sublimis]  •/meri^if^  e\aU> 
et  retroverso  capite  circumcorsans 
non  sine  arrogantia  neque  atientns 
ad  ea,  quae  sub  eius  pedibus  sunt> 
Aiii  pro  accusativo  plur.  habuenmt, 
minus  utique  recte;  nara  esseisi- 
^taveia  subrustica,  et  caesuraevis 
obstat.  —  versus  rudalur]  «versos 
et  inconditos  et  insanos  identidem 
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In  puteum  foveamve,  licel,  Suocurrite,  longum 

Clamet,  lo  cives!  non  sit,  qui  toUere  curet.  460 

Si  curet  quis  opem  ferre  et  demittere  funem, 

Qu!  scis,  an  prudens  huc  se  proiecerit  atque 

Servari  nolit?    Dicam  Siculicpie  poetae 

Narrabo  interitum.    Deus  inunortalis  haberi 

Dum  cupit  Empedocles,  ardentem  frigidus  Aetnam   465 

curerU  S.  —  464.  Si  quis  curet  Ct.  —  diimiUere bSTc.  —  463.  an]  aut 
d.  —  deidcerit  Tc,  LCt.  (Ut  no8,  bSd.)  —  463.  que  om.  T. 


effuUt.»  Operae  pretiam  est  videre, 
quomodo  Germani ,  Francogallus, 
Italus,  Hispanus  versiculum  hunc 
propter  v.  ructcUur  difficiliorem  con- 
verterint.  Wieland:  Wenn  $o  ein 
Menach  in  eemm  Aberwitz,  unv)i8- 
send  v}0,  die  Nase  in  der  Luft^  durch 
aUe  Gassen  Ubuft,  und  Vene  riilpst. 
Voss :  Wenn  er,-  das  Haupt  in  der 
Luft,  nun  Veri  aufstossend  (auswer- 
fendUerkel)  einhertobt.  Chanlaire: 
7afidt5  qi^U  faU  ronfler  ses  vers  har' 
monieux  Et  qu'U  marche  <iu  hasard. 
Gargallo:  Costui,  se  mentre  vomi' 
tando  versi ,  E  aion  vagando  con  la 
testa  in  alto.  Burgos:  Aquel  gran 
toco,  mientras  vomiiando  AUisonan' 
tes  palabrotas  anda.  —  errat]  «Airio- 
sus  per  campos  et  coUes  vagatur.» 
—  auceps]  Similis  exstat  narratiun- 
cula  de  Thalete  astrologo  apud  Pla- 
tonem  in  Theaeteto  p.  474.  A.  et 
Diog.  La^rt.  4 ,  34.  —  kmgum]  «ma- 
gna  voce.»  Cf.  Hom.  lliad.  y,  84 : 
fMCKQdv  avaev,  —  /o  cwes]  Similis 
formula  opem  invocandi  est  A>fTo 
QuirUes.  —  non  sU,  qui  cet.]  «non 
succurrat  quisquam  I  »  «  Coniuncti- 
vus  pro  futuro  est  positus.»  Hard 
Turs.  IV.  p.  266.  Cfr.  ad  Sat.  «,  5, 
94 :  Non  etUm  sUeas.  —  toUere]  Epp. 
4,  47,  64 :  crudetes,  toUUe  claudum. 
464-467.  Qutscis^  on  cet.]  «Quo- 
modo  scis ,  an  contra  quam  tu  opi- 
nariSi  consulto  se  praecipitem  in 


puteum  proiecerit?  quod  consilinm 
impedire  non  licet.»  In  huiusmodi 
propositionibus  nos  convertimus  ac 
si  esset  annon,  ob  nicht.  Cf.  Od. 
2,  4,  43.  Plaut.  Most.  4  ,  4  ,  56:  Qui 
scis,  an  tUn  istuc prius  eveniat  quam 
mt/it  ?  Hand  Turs.  I.  p.  365.  et  306. ~ 
«Ideo  hic  praeferendum  proiecerU, 
quia  proiicere  animam,  proiicere  se, 
quae  in  bonis  scriptoribus  saepe  oc- 
currunt,  ubique  habent  significatio- 
nem  voluntarii  discriminis  deque  eo 
dicuntur,  qui  servari  aut  nolit  aut 
desperet.»  Bentl.  —  SunUique  cet.] 
«Et  quidem  talis  insaniae  exem- 
plum  omnibus  notum  est,  Empe- 
doclis  Agrigentini ,  inquam,  po^tae 
philosophl ,  cuius  interitum  narrare 
placet.»  Cf.  Epp.  4 ,  42,  20.  Inter 
multiplicem  famam  de  illius  exitu 
haec  quoque  fabula  ab  Hippoboto 
primum  tradita  est,  addita  narra- 
tiuncula,  unam  ex  eius  crepidis 
aereis  vi  flammae  rursus  eiectam 
esse  ex  Aetnae  cratere.  Diog.  Lattrt. 
8,  69.  Timaeus  autem  ibid.  §.74. 
claris  verbis  tradit  avrov  r^r  r^- 
Xsvv^v  ddTjXop  elvcu.  Cfr.  Karsten 
Empedocles  p.  36.  et  44.  —  Deus 
immort€Uis  h(U)er%]  Empedocles  de 
se  ap.  Philostr.  Apollon.  4,4:  XcU-- 
(>ct',  iyiod'  ^fi/MV  ^edg  S/4/9(>o- 
rog,  ovx^ri  &v7jr6q.  —  frigidus] 
Festivo  hoc  dvrt^irt^  verbi  ardei^ 
tem  illius  stultitiam  notat.  Quomodo 
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Insiluit.    Sit  ius  liceatque  perire  poetis; 
Invitum  qui  servat,  idem  facit  occidenti. 
Nec  semel  hoc  fecit,  nec»  si  retractus  erit,  iam 
Fiet  homo  et  ponet  dftmosae  mortis  amorem. 
Nec  satis  apparet,  cur  versus  factitet,  utrum 
Minxerit  in  patrios  cineres,  an  triste  bidental 


470 


470.  Ne  T.  —  dictUet  Regius  unus ,  duo  Feae ,  Cumnghamins.  (Fir- 
mant  factUet  bSTcd  plurimique  alii.)  —  474.  an]  aiU  bc  (non  STd). 
—  474.  Indoctum  doclum  fiigat  T,  Indocktmqu»  fi*gat  dodmn  d.  —  475. 
vcro]  smel  d.  Singularem  hanc  lectionem  «ex  lls.  in  ora  Ed.  Aldi 


vero  nonnulli ,  nuper  etiam  Gonod, 
expiicare  potuerint  «volens,  suapte 
sponte ,  de  fn-opos  d4Ub€r6,  de  sang 
froid,»  equidem  me  non  intelligere 
fateor.  Mire  ad  eius  doctrinam  hoc 
refert  Gommentator  Cruquii :  «Em- 
pedocles  dicebat  tarda  ingenia  fri* 
gido  circum  praecordia  sanguine 
impediri.»  Cfr.  Heyne  ad  Virg.  Ge. 
2,  484.  — ^  Sit  ius]  xar'  ei^velop. 
«Quoniam  insaniunt ,  hoc  iure  sane 
sint»  cet.  Gesnerus  comparat  Spar- 
tanorum  decretum:  KXa^Ofievloiq 
iiiajia  duoxrj^ioveiv,  —  IwciivKn  quk 
servat  cet.]  Contraria  est  sententia 
Senecae  de  Benefic.  2,  44,  4:  fnd- 
cherrimum  opus  est  etiam  invitos 
noientesque  servare.  —  idrnn  facit  oc- 
ddenti]  «Utrumque  enim  est  vim 
inferre.»  Grifolus.  Seneca  Phoen. 
400:  Occidere  est  vetare  cupientem 
mori.  Graeca  constr.  o  axovra  aoi- 
^<av  tavjd  xoul  r^  ouroxrelvovji, 
Lucret.  3, 4038.  Lachm.:  eadem  aHis 
sopitu'  quietest  (Homerus).  Ceterum 
unicus  estversus  spondaicus  apud 
Horatium. 

468.  469.  Nec  semet  hoc  fedt]  «Nec 
semel  mortem  sibi  consciscere  co- 
natus  est,  semper  tamen  retractus 
ab  iis,  qui  invito  succurrebant.» 
Festiva  dfiXei^lq.  Baxterus  post  v. 
fecit  suppievit:  «ut  se  demitteret  in 
craterem.»  —  iam]  •gieich  schon.» 


Hand  Tura.  UI.  p,  m.  -  Fiot  ho- 
mo]  «ut  sumus  nos  reliqui,  ad  sa- 
nam  mentem  rediens;  immo  ia  fa- 
rore  perseverans  propter  famae  ou- 
piditatem  monstruoso  aliquo  modo, 
utEmpedocles,  perire  rursus  volet* 
470-476.  Nec  satis  cet.]  «Quid, 
quod     fortasse     sceleris    alicaius 
expiandi  causa,  deorum  ira  coa- 
ctus,    versus    identidem    facit?» 
Hoc  dicit  in  facetissima  hyperfoo> 
la  semper  progrediens.  —  factUo^l 
Quod  alii  habent  dictitet,  h.  I.  La- 
tinum  non  est;    signiflcarei  enim 
«saepe   dicat»,    non   «saepe   di- 
ctet,»  nec  «recitet,*   ul  voluerant 
Cuninghamius    et   Sanadonus.    — 
Minxerit  cet.]  contumeliosus  modus 
tumulos  violandi,  et  quidem  h.  I. 
etiam  patris.  Cf.  Inscr.  ro.  Lat.  N. 
4784 :  Hospes^  ad  hunc  tiumulum  ne 
mcias,  ossa  precantur  Tecta  hominis 
cet.,  quam  subditivam  non  esse  do- 
cuit  0.  lahn  ad  Pers.  p.  440.  Tri- 
malchio  Petron.  74 :  Erit  mihi  cu- 
rae,  ut  lestamento  caveam ,  nemor- 
tuus  iniuriam  accipiam;  praeponam 
enim  unum  ex  libertis  sepulcro  meo 
custodiae  caussa,  ne  in  monummtmm 
meum  populus  cacatum  currat,  Cf. 
Sat.  4,  8,  38.  -   bidental]  Blitz- 
mal,  locum  de  caelo  tactum,  qnii 
caesis  bldentibus  et  ara  exstrucla 
expiabatur,   posteaque  circamsae> 
ptus  manebat,  ne  quis  eum  tan- 
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Moverit  incestus:  certc  furit  ac  velut  ursus 
Obiectos  caveae  valuit  si  frangere  clathros, 
IndoctuiD  doctumque  fugat  recitator  acerbus; 
Quem  vero  arripuit,  tenet  occiditque  legendo,         475 
Non  missura  cutem  nisi  plena  cruoris  hirudo. 

4549.  Bibl.  Aog.»  Fea  attalii:  in  Dullo  suorum  repperit  Pottierius. 
Originem  debet  merae  illi  variandi  libidini,  quae  maiime  post  Ovidii 
po^mata  frequentius  in  Gallia  lecta  ac  divolgala  per  Secula  XII. 
(in  quo  Cod.  508.  exaraius  esi)  et  XIII.  invaluii,  item  in  Glaudiano 
ioterpolando. 


gendo  in  piaculum  incurrerei.  Per- 
sius  2,  26:  An  quia  non  flbris  ovi- 
um  Ergennaque  iubente  Trisle  iaces 
lucis  evitandumque  bidental  cet.  Ar- 
temidor.  2,  9.  p.  443.  Reiff:  6  x«- 
^vvo^  rd  fjikv  S.aijfjLa  rcjv  x<*>(>^~ 
a>i/  i:iiai]fxa  Jtoul  d&d  rovg  ivi- 
d^/iiivovg  P<ofxovg  xcd  idq  iv  av- 
roTg  yivofiivag  dvalaq ,  ra  dk  no- 
XvieXi^  X<*>(^la  soT^fia  xai  affata 
xoul'  ovdelq  ya()  iv  avxotq  iv- 
dutJ(^Pstv  %tt  ^iXst.  Nota  bidenta- 
lis  xa^dcppaatv  apud  Lucanum  8, 
864 :  Inclusum  Tusco  venerantur  cae- 
spite  futmen ;  et  cf.  Inscr.  m.  Lati- 
nas  N.  2483.  Miiller  Etrusker  II.  p. 
474.  —  Moverit]  «tangendo  viola- 
veril.»  Cf.  Epod.  47,  3.  —  incestus] 
sanctimoniA  polluid.  Cf.  Od.  3,  2, 
30.  ~  vaJtuit  st  cet.]  «si  viribus  suis 
id  est  assecutus,  ut  frangeret  cla- 
thros  (xXijt9pa],  caveae  virgas  li- 
gneas  vel  ferreas.»  Eadem  imagine 
Scriptor  ad  Herenn.  4,  39,  54 :  Quod- 


si  istum,  iudices,  vestris  sententOs 
liberaveritis ,  statim,  sicut  e  cavea 
leo  missus  a/ut  aliqua  teterrima  be- 
lua  sotuta  ex  catenis  voUtabit  et  va- 
gabitur  in  foro,  acuens  dentes  cet. 
—  Indoctum  doctimqw]  Epp.  2,4, 
447:  indocti  doctique.  —  recitator 
acerbits]  «quam  maxime  molestos 
et  dociis  et  indoctis,»  qualem  opii- 
me  descripsit  Martialis  3,  44,  40: 
Et  stanti  tegis  et  legis  sedenti;  Cur- 
renti  legis  et  legis  cacanti.  In  ther- 
mas  fugio :  sonas  ad  aurem.  Pisci- 
nam  peto:  non  ticet  natare,  Adcoe- 
nam  propero:  tenes  euntem.  Adcoe- 
nam  venio :  fugas  edentem,  Lassus 
dormio  :  suscitcu  iacentem.  —  arri- 
puit]  Perseverat  in  ursi  imagine.  — 
occidUtque  tegendo]  Epod.  44,  5:  oc- 
cidis  saepe  rogando.  Cf.  Sat.  4,3^' 
88:  amaras  Porrecto  iuguio  historias 
captivus  ut  audit.  —  Non  missura— 
Mrudo]  Parttculam  comparationis, 
ut  saepe,  omittit.  Conf  Epod.  4,34. 


EXC1JR81J8    1. 

AD  A.   P.   V.    4. 

«Horatium  imitari  videtur  Lucianus  in  Lib.  de  hist.  conscr.  C.  23: 
Xp^  di,  olfjuu^  fjLTf  ovTtaq,  dXX'  6fiOia  rd  xdvra  -mX  dftoxpoa  elvat^ 
yuxl  aw^dov  jjj  xecpaX^  j6  dXXo  a^fia ,  <aq  fitf  x^<fOvv  fihv  j6  x^- 
voq  elff^  ^iijQa^  dk  irdw  yeXotoq  i>i  paxcov  Tro^iv  7  ivc  depftdjeov  aa- 
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TtpdSv  avy%iyMjJV^Jtivoq^  xal  j?  danXq  oiavivij ,  xcU  xotffivtj  xigi  ral^ 
ycvijfjuuq.  "^ldoiq  ydp  &v  axpOovovq  roiovrovq  avyyqaxpiajz  Jov  'Podiov 
xoXoaaov  r^v  x€(paX^v  vaw<odu  aiaiAaxt  iTfuidivtaq  •  dXkov^  av 
%fjtxaXiv  dxicpaXa  rd  awptjara  siadyovrag  xrX.»  Halm.  Yix  eqiiidein 
adducoPf  ut  credam  in  his  Horatii  imitatiooein  coDtineri;  sed  uterqae 
aut  fortuito  in  similia  incidisse  aut  idem  Graecum  exemplar  antiquius 
secutus  esse  mibi  videtur;  fortasse  Platonem  in  Pliaedro  p.  364.  C: 
Tods  ys  ol/buu  a€  q)dvai  av,  Ssiv  xdvra  Xoyov  ciaxep  ^oiov  avvs- 
ardvcu  atHfsd  n  ^xovra  avrdv  avrov^  <a€rr€  f*v^^  dxi<paXov  sh^ai 
fi^e  dxowy  dXXd  ptiaa  rs  Ix^^v  xai  dxpa,  xpixovr*  dXhjXoig  -xaX 
rt^  oXi^  yey^fif.tiva. 


EXGCRsrs  n. 

AD  A.  P.  V.  24  sq. 

eoepU  %Mt%tiuii\  Docte  de  hac  constructione  egit  Nipperdeius  in  QuaesU. 
Caesar.  p.  49.  his  verbis : 

«C.  42, 4  (Bell.  Afr.)  legimus  pulvis  ingens  conspici  coepius  esi  ei  83. 
2  cum  idem  a  plurHms  animadverti  coeptum  esset:  atque  ita  Caesar  et 
Hirtius  semper  dixerunt,  Cicero  quoque  praeter  unum  locum  Tusc.  4, 
43,  29  sed  qui  nondum  ea,  quae  multis post  annis  tractari  coepissent,  phy- 
sica  didicissent,  de  quo  dubitandum  videtur,  etsi  optimi  codicis  regii 
tractare  ferri  nequit.»  (Scribitur  nunc  de  Madvigii  conieclura  tracUui 
coepia  sunt.)  «Sed  hanc  formam  habemus  hic  (Bell.  Afr.)  27,  2  ctim  ab 
adversariis  lapides  mitti  coepissent  et  82 ,  4  signa  in  hostem  eoepere  inferri, 
atque  ita  scripserunt  Varro  de  re  rust.  3,  49,  42.  Salust.  Catil.  42. 
lug.  94.  96,  Livius  et  inferiores  saepe.  Contra  antiquiores  constanter, 
quod  sciam,  dixerunt  coept^  /Im,  cum  hoc  verbo  non  ut  passivo,  sed 
ut  depooenti  uterentur :  hic  eadem  constantia  ponitur  coeptum  est  ficri 
(69,  3.  78,  4),  quod  Livio  familiare  est  (24,  47.  49.  25,  34.  27,  42. 
34,  23.  37,  48).» 


EXC1JR81JS    111. 

AD  A.  P.  w.  43-46. 
Dici  vix  potest ,  quot  quantique  errores  in  his  versibos  eiplanandis 
et  constituendis  ab  interpretibus  commissi  sint.    Memorabo  praccipuos 
dumtaxat.    Suot  etiamnunc,  qui  sic  distinguant: 

Ut  iam  nunc  dicat,  iam  nunc  debenlia  dici 
Pleraque  differat  cet. ; 
tripliciter  autem  exponunt :    4)  «Ut  nunc  ipsum  dicat ,  qoae  necessario 
dici  debent,   multa  tamen  aeque  debentia  dici  dilferat  in  praesentia.» 
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2)  «Ut  interdum  dicat  omnia,  interdum  pleraque,  quae  dehebant  dici  et 
ad  locum  pertinebant,  difTerat  in  aliud  tempus,  ne  mole  scilicet  tmu 
n^sptajdasiov  obniatur  lector  et  narrationis  filum  amittat.»  Bentl.  (Sic 
etiam  Gonod,  cuius  tota  disputatio  de  h.  I.  digna  est,  quae  legatur. 
Vertit  autem :  Ce  qui  donne  de  Veffet  et  de  la  grace  d  Vordre,  tt  je  ne 
me  trompe,  c'est  tantdt  de  dire  d'abord,  tantdt  de  diffirer  la  plupart  da 
choses  qu'on  doU  dire,  pour  les  placer  au  moment  le  plus  favorable.  «Sen- 
tentiam  quidem  penitus  perspexit  Bentleius,  verba  autem  quomodo 
essent  expedienda,  minus  vidit  vir  acutissimus.  Sine  causa  igitur  non 
modo  omnia  addidit,  sed  etiam  particulis  iam  nunc  eam  vim  tribuit, 
qua  dict  vix  possunt,  certe  non  solent.  Nam  quod  Persius,  perpetuus 
HoratH  imUator,  semel  ita  dixit,  videri  potest  hoc  ipso  loco  inductus 
esse  in  errorem.  Sed  hoc  quidem,  ut  quisque  volet;  illud  constat  ad 
dicat  ex  allero  membro  addendum  esse  d^wntia  dici.  lam  autem  eo- 
dem  modo  dictum  puto,  ut  Sat.  2,  7,  W:  Qui  iam  contento,  iam  taxo 
fune  laborat.  Ibid.  v.  444:  lam  vino  quaerens,  iam  somno  faUere  curam. 
Neminem  iam  fdturum  esse  spero,  qui  non  sibi  putet  acquiescendum 
in  hac  sententia :  ut  modo  nunc  dicat,  quae  dici  dcbent,  modo  nunc  de- 
bentia  dict  (was  der  gew&hnlichen  Ordnung  nachjetxt  kommen  soUte)  plera- 
que  differat.9  Herbst.)  Quae  interpretationes  maxime  differunt  in  signi- 
ficatione  vv.  iam  ntmc  constituenda.  3)  Alii  h.  I.  intelligunt  «de  virtute 
ordinis,  qua  statim  in  exordio  carmiois  po^ta  quasi  spectatorem  facti 
cuiusdam,  in  quod  medium  incidat,  lectorem  in  medias  res  rapiat.» 
Sed  de  hac  virtute  Horatius  alio  loco  v.  U8  sqq.  praecipit.  Cf.  Schi- 
rach  Clav.  p.  S89.  recte  de  h.  I.  disputantem.  —  V.  differat  alii  expli- 
cant  dispescat,  dispertiatt  w.  praesens  in  tempus  vel  «in  tempus  idoneum 
atque  magis  opportuoum,»  vel  «in  tempus,  quo  lector  o  i;r^rvx<^i' hoc 
ipsum  exspectet : »  quae  omnia  Latinae  consuetudini  repugnant ;  nam 
Horatii  aequales  aliter  intelligere  non  poterant  quam ,  quod  persaepe 
reperitur,  m  praesens,  ad  praesens  (sig  rd  xapov,  vor  der  Hand). 
Cf.  Hand  Turs.  III.  p.  336  sq.  —  Porro  promissum  carmen  alii  explicant : 
4)  aperlongum,  magni  ambitus  et  momenti,»  analogla  barbae  pro^ 
missae ,  crinis  promissi  abutentes ,  quos  salse  deridet  Wolfius  apud 
Schellium.  2)  «inceptum,»  simpUciter.  3)  «Cum  cuique  po^sis  generi 
sua  constet  ratio,  po^ta  carmen  conditurus  certo  alicui  po^sis  generi 
lege  adstrictum  (alioqui  non  fuerit  poema)  promissa  facere  videtur, 
quibus,  si  legitimum  condiderit  po^ma,  tantum  abest,  ut  exciderit,  ut 
ab  inteliigentissimo  quoque  promissis  stetisse  (ex  lege)  iudicandus  sit.» 
ScHELLB.    4)   inPromittere  idem    est  atque  prodere,  emittere^   edere.n 

HOCHBDER. 

Cum  Horatius  dedita  opera  per  tres  versus  immoratus  esset  in 
gravissimo  praecepto  de  artificiosis  dilationibil^  atque  omissionibus  po^- 
Ucis  tradendo,  Bentleius  tamen  in  tertio  adeo  haesit,  quonam  Hoc-hoc 
referretur,  ut  versus  46.  46.  explicari  non  pcsse  contenderet  atque 
ideo  ita  transponeret : 
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/n  verbit  tOam  temtU  cauhuque  sermdis, 
Hoc  amet,  hoc  spenuU  promissi  eannmis  auetor. 
DioBeris  egregie  cet. 
eiimque  multi  secuti  sunt,  sic  explicantem:  «Hoc  (verbum)  utprobnm 
recipiat,  illud  ut  xoxot)  y^S/ji/Mixoq  repudiet  atque  abiiciat.»  Sedteme- 
rariae  sunt  omnes  huiusmodi  transpositiooes  in  scrtptore,   caius  tot 
tamque  anttqui  exstant  codices  (ut  illa ,  quam  proponit  Wagner  ad  Virg. 
Aen.  3,  430.)«    et  w.  In  verbis  —  verhum  ^  quam  quasi  dpa^opcuf  ille 
acriter  reprehendit ,  similia  sunt  illorum  w.  44 .  42.  ordo.  Orditiis. 

Dignus,  qui  de  hoc  loco  legatur,  est  Mitscheriich  in  Racematt. 
Venus.  VII.  p.  6  seqq.  Ex  longa  eius  interpretatione  haec  saltem  ex> 
cerpam:  «Qoaerenti  Bentleio,  quae  ista  sint,  quae  amare,  quae  sper- 
nere  debeat  auctor ,  in  promptu  est  respondere ;  hoc  diiudicatu  facO> 
limum  erit  ei ,  cui  lecta  potenter  erit  res ;  nam  de  hoc  loquitur  Horatius ; 
nec  facile  exspecies  speciatim  ea  a  po^ta  afferri ,  quae  pro  vario  renim 
tractandarum  genere  diversissima  sunt ;  uti  nec  antea  docuit ,  quaenam 
iam  nunc  dici  quaeque  differri  debeant.  Vel  sic  tamen  dictu  facile  est, 
quae  po^tae  amanda  sint,  quae  spernenda;  amanda  ea  niminim,  quae 
ordinem  carminis  adiuvent,  ut  ea  potissimum  in  clara  luce  ponaQtur, 
emineant ,  in  quibus  cardo  rerum  versetur  (non  autem ,  quod  Bentleios 
volebat ,  quae  tractata  nitescant  sive  poSUcum  omatum  admittant) ; 
spernenda  autem,  quae  obiter  tantum  attiogi  debeant,  ne  operis  ordo 
conturbetur.» 


EXCURS1J8    IV. 

AD  A.  P.  vv.  63-69. 
«Fuit  qui  v.  64.  de  Ostiensi  portu  a  Claudio  demum  perfecto  et 
V.  67.  de  cursu  Tiberis  flectendo  intelligeret.  Cum  enim  Plutarchus 
(Gaes.  58.)  referat,  lulium  Caesarem  constituisse  Tiberim  prope  infra 
urbem  profondo  alveo  intercipere  et  ad  Circeios  deflectere ,  ut  merca- 
toribus  Romam  petentibus  tutiorem  et  faciliorem  redderet  navigatio- 
nem ,  et  Pomptinis  paludibus  exsiccatis  agrum  multis  hominum  milibus 
colendum  reddere  ,  denique  Ostiae  aggeribus  in  mare  coniectis  portum 
et  navium  stationem  condere  :  haec,  inquam,  lulii  Caesaris  consiliaeo, 
quo  Horatios  epistolam  scripserit,  tempore  ab  Augusto  suscepta  aut 
exspectata  hoc  loco  respici  verisimillimum  esse.  Quae  explicaodi  raCio 
verbis  mt^tMifii  frugibus,  quibus  cursus  Tiberis  mutandi  causa  iadicatur, 
refellilur  et  omnem  de  v.  63  sq.  dubitationem  Yirgilii  locus  eximit.  Ce- 
terum  Horatius  consalto  inter  duo  opera  iam  perfecta  gravissiroom  pa- 
ludum  Pomptinarum  exslccandarum  consilium  videtur  posuisse.»  Diiif- 
TZER.  Tangitur  his  verbis  doctissima  L.  Prelleri  disputatio  in  Schneide- 
wini  Philol.  Vol.  II.  p.  483  sqq.,  quam  cum  egregiae  doctrinae  sit  ple- 
nissima,  bic  totam  subiiciendam  curavimus. 
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•  Diese  steUe  des  Horca  gthnrt  %u  dmjenigm,n  iDqoit,  •woesa/nfa»^ 
schauung  von  Rom  und  seiner  umgegend  ankomnU.  Da  wmige  im  besUze 
einer  sokhm  sind,  pfiegt  man  sich  auf  die  allm  commenteUorm  zu  bexie^ 
hm,  die  aber  gerade  in  diesem  xusammenhange  einiges  entsdUedm  ganx 
falsch,  andres  hdchstens  halbwahr  erktdrt  habm. 

Jhre  anmerkungm  sind  fotgende :  %u  vs.  65.  Acron :  Divus  Angustas 
daas  res  divinas  fecit^  nam  Ponlinam  paludem  siccavit,  ut  ad  mare 
meatum  habere  cogeret,  ut  post  et  arari  posset,  et  portum  Lucrinum 
munivtt.  Porph^rion :  Divus  Caesar  dnas  instituerat  res  facere ,  portura 
Hostiensem  munire ,  Pontinam  paludem ,  quae  est  in  Campania  (d.  t. 
m  spUterer  tatinitOt  die  Kampagne  bei  Rom)  ad  quadragesimum  miliarium, 
emtttere  in  mare.  Cruquianus:  Apud  Ostiam  civitatem  Augustus  mare 
imimpens  interclusit  et  aggere  terrae  et  lapidibus  obstruxit  portumque 
ibi  fecit.  Pontinas  paludes  Augustus  exsiccavit  et  babitabiles  reddidit 
iniecto  aggere  lapidum  ac  terrae.  Femer  bemerkt  xu  vs.  67.  Acron : 
Tiberim  inteliigimus.  Hunc  enim  derivavit  Augustus  qua  nunc  incedit, 
ante  enim  per  Velabrum  fluebat.  Porphyrion:  Tiberim  •-  Agrippa  de- 
rivavit  qua  nnnc  vadit ;  antea  per  Velakmini  fluebat.  Cruquianus :  Ti- 
berim  fluvium  Agrippa  de  proprio  derivavlt  alveo  ad  eum,  per  quem 
modo  fluit. 

Also  esnige  erhebliche  difpnrmxm ,  denn  Porphyrion  spricht  von  werkm 
des  Cdsar,  die  beidm  andem  von  sotchm,  die  Augustus  ausgefUhrt.  Femer 
bezieht  Acron  die  andeutung  von  einem  hafenbau  auf  dm  des  s.  g.  portus 
lulius,  die  beidm  andem  denkm  dagegm  an  einm  hafm  xu  Ostia.  Was 
dm  Tiber  betrifft,  so  denkm  alte  drei  an  eine  veritnderung  seines  taufes 
innerhalb  des  stUdtischm  gebietes,  beim  Vetabrum.  Und  auch  dafin  sind 
sie  einig,  dass  sie  die  verse  des  dkhters  von  wirklich  ausgefiihrtm  Arbeitm 
verstehm,  nicht  von  projeetm. 

Ganz  faisch  iu  xunUchst  das  vom  Tiber  iibertieferte ,  wie  dieses  unter 
dm  neuerm  auslegem  besonders  Fea  gezeigt  hat.  Das  Velabrum  war  schon 
durch  dm  cloakenbau  des  Tarquinius  entwUssert  und  dem  stUdtischm  anbau 
vindicirt.  Zugteich  wurde  damais  das  stromufer  mil  einer  steinemm  auf- 
mauerungversehm,  von  wetcher  noch  jetzt  reste  vorhandm  sind^);  so  dass 
von  einer  dnderung  des  bettes  hier  nuM  die  rede  sein  kann.  EndHch  be- 
merkt  Fea  mit  recht ,  dass  Horaz  ja  gar  nicht  von  dem  stromiaufe  inner- 
haib  der  stadt,  sondem  von  dem  auf  freiem  fetde  redm  woUe^  da  er  sage : 
cursum  mutavit  iniquum  frugibus. 

Von  dm  pomptinischm  sUmpfm  wissm  wir  aus  andem  berichtm,  dass 
Cdsar  sie  entwUssem  woUte^,  und  der  bekannte  canai,  auf  weichan  Horax 
Satir.  I,  5  im  jahr  747  schiffte  und  dm  wir  auch  aus  Strabo  V,  3,  6  kei^ 
nen,  beweist  uns,  dass  mit  diesem  werke  wirklich  ein  bedeutender  anfang 
gemacht  war.    Wahrscheinlich  war  es  unter  Cdsar  begonnm,  unter  August 

*)  8.  aussm-  Fea  noc/i  Ganina  For.  Ro.  p.  51.  ed.  2a. 
2)  Bei  Gluver  Ilal.  antiq.  III ,  7.  p  4003  sqq. 
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weUer  fortgwlzt ;  aber  gewiss  ist ,  dass  es  nicht  vdlUg  su  ende  gebradu 
wurde.  Piinhu  N.  H.  XXVI,  4,  9.  spricht  wieder  von  der  austrockmtng  der 
pomptinischm  sUmpfe  als  einer  noch  zu  Idsenden  aufgabe,  tmd  erst  umter 
dem  Gothenkdnige  Theodorich  soU  man  damU  einigertnassen  zu  stamde  ge- 
kommen  sein. 

Bei  dem  hafenbau ,  auf  ivetchen  Horaz  anspielt,  denkl  man  jetzt  em- 
stimmig  an  den  portus  lulius ,  vomtiwnlich  toohl  desshaXb ,  weit  dieser  wirk" 
lich  zu  stande  gekommen  ist.  AUein  ist  die  abtenkung  des  Tiber  vStiig,  die 
austrocknung  der  sUmpfe  zum  grHsseren  theiie  prqject  geblieben,  so  urird 
man  auch  bei  dem  hafenbau  nidU  gerade  auf  der  voliigen  ausfUhrung  su 
best^wn  haben.  Ueberdiess  ist  es  weit  angemessener  vorauszusetzen  ^  dass 
Horaz  drei  zusammenhitngende  werke  derselben.  gegend,  also  hier  an»  der 
umgegend  Roms,  erwdhnen  woUte,  ais  dass  ervom  Tiber,  vondenpoa^i- 
nischen  sumpfen  und  drittens  vom  portus  lulius ,  der  zu  jenen  punkten  und 
problemen  gar  keine  beziehung  hat,  sprechen  wiU,  Es  war  ein  aiier  tmmsdt 
der  Rdmer ,  von  den  iiberschwemmungen  des  Tiberstromes  befreit  zu  vDerden, 
die  grosse  fldche  unter  Pometia  und  Setia,  u}ie  sie  einst  bewohnt  gewesen 
war,  wieder  bewohnen  zu  kdnnen,  und  an  der  mundung  ilures  stromes  oder 
sonst  an  der  tatinischen  kiisie  einen  guten  hafen  zu  hai)en,  miUelst  dessen 
die  stadt  den  immer  nothwendiger  werdenden  vorrath  an  proviant,  nasnent- 
tich  kom,  Uber  see  beziehen  kHnnte.  Diese  drei  bedUrfhisse  der  stadt  haben 
Cdsam,  haben  August,  haben  die  ganze  zeit  sehr  viei  beschiifligt,  und  es 
scheint  mir  ktar,  dass  auch  die  verse  des  Horaz  sich  auf  diese  prtMeme 
beziehn. 

Dazu  kommt,  dass  der  portus  lulius  ais  ein  ausserordeniiiches  und 
bewundemsiourdiges  untemehmen  zwor  auch  von  VirgU  Georg.  2,  464  fT. 
besungen  wird,  dcus  seine  wirkliche  beschaffenhmt  doch  aber  zu  den  omieit- 
tungen  bei  Horaz  auch  sonst  nicht  recht  pcusen  wiU^.  Es  ist  sehon  von  Heyne 
bemerkt  worden,  dass  von  einer  gefahr  vor  nordwinden  bei  diesem  hafen 
genau  genommen  nicht  die  rede  sein  kann.  Aber  auch  die  worte  terra  re- 
ceptus  Neptunus  lassen  sich  nur  gezwungener  weise  auf  diese  aniage  deu- 
ten.  Man  denkt  dabei  am  liebsten  an  einen  hafenbau  von  der  art,  wie  die 
allen  ihn  gewdhntich  anzuiegen  pftegten ,  an  ein  gegrabenes  becken  mii  schu- 
tzeriden  molos ,  die  wie  zwei  arme  des  festen  tandes  in  die  see  JUnausgrei^ 
fen  und  recht  eigenlUch  ein  stiick  von  ihr  abschneiden  und  bergen.  Der 
portus  lulius  war  weder  solch  ein  hafen,  noch  Uberhaupt  ein  hafen  tm 
strengeren  sinne  des  wortes.  Er  diente  einem  vori/U>ergehenden  zwecke  und 
hHrte  auf  zu  existiren,  ais  dieser  erreicht  war.  Agrippa  woUie  eine  see- 
macht  biiden,  ohne  sich  mii  seiner  floUe  auf  die  offene  see  wagen  zu  dur- 
fen.  So  benulzte  er  die  natUrUche  verkettung  des  Avemer-  und  Lucrinersees 
unter  sich  und  mit  dem  meerbusen  zwischen  Be^U  und  Puteoti,  um  diese 
drei  becken  nUt  einander  in  communication  zu  setzen,  die  flotie  m  dem  in- 

3j  Vgl.  Slrubo  V,  4,  5  ir. :  Sueton  Oclav.  16;  Cas».  Dio  XLVin,50;  CluvtM- 
Ual.  auliq.  IV,  S.  p.  1136;  Heyne  und  Vosb  su  Virgll.  Georg.  J,  164  ff. 
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nersimi  %u  aben ,  wo  em  (mfaU  des  frindes  unmdglich  war,  und  iie  hemadi 
am  dietem  verstecke  aU  eme  schon  geUbte  auf  die  offime  8e6  auslaiufen  %u 
ioMten.  Die  daxu  erforderlichen  arbeUen  be$tanden  t»  eimer  sduberung  der 
umgebungen  des  Avemertees,  in  deren  didUen  wMungen  bisher  der  aber- 
gknibe  gebrutet  hatte  und  welche  jetxt  das  schiffsbauholz  Uefem  mussten,  ttt 
einer  erweiterung  der  durchstiche,  welche  von  dem  einen  see  t»  den  andem 
und  von  diesem  in  die  meere^ntcht  fuhrten,  endUch  tn  emer  noch  bedeuten- 
deren  erhdhung  und  befestigung  des  kunstlichen  dammes,  wekher  das  becken 
des  Lucrinersees  von  der  meere^mcht  trennte  und  fUr  den  zujeck  des  Agrippa 
desshalb  von  grHsster  toichtigkeit  sein  musste,  weU  er  gewissermassen  ein 
festungewalt  des  inneren  beckens,  wo  die  flotte  gebaul  und  geiibt  ujurde, 
gegen  das  offene  meer  war,  auf  v)elchem  der  feind  herrschte,  Die  ganse 
anlage  war,  u)ie  gesagt,  etwas  durchaus  transitorisches ,  wie  man  denn 
auch  weiterhin  nicht  mehr  von  etnam  portus  lulius  hbrt.  Der  wirkliche 
handelshafen  dieser  belebten  gegend  war  der  zu  PuteoU,  der  wirkUche  kriegs- 
hafen  der  %u  Misenum. 

Meine  ansicht  von  den  versen  bei  Hora%  isi  vielmehr  die,  dass  man^ 
um  sie  richtig  %u  verstehen,  auf  gewisse  projecie  Cdsairs  zurUckgehen  muu, 
von  denen  am  voUstdndigsten  PkUarch  Ctts.  58.  erzithU,  in  einer  steUe, 
weiche  den  andeutungen  unseres  dichters  so  genau  entspricht,  dass  es  mich 
wunder  nunmt,  wie  sie  noch  keiner  %ur  erkidrung  derseiben  ange%ogen  hat, 
Sie  lauiet  volistdndig  so :  *Aviriv6v  inl  tovj<^  Ttpoxet^odfjievoi  tuxI  t6v 
TipiQiv  £vdvg  0.7(6  tijg  JioXstog  vxoXa/Swv  dnaQvxi  ^adsiq,  Tud  ne^ 
•xXdaaq  inl  t6  Ki^alov  i/LifiaXelv  eig  tijv  xpog  Tc^paxlvi^v  MXat^ 
totp  da<pdkHav  d/jux.  yud  ^auTcSvijv  tolq  di'  i/uixo^iag  <poit<!ioiv  eiq 
'Pbifjtip^  fjLtjxaviOfUvoq  *  n^q  dh  tovtotq  td  fjLkv  %Xij  td  xspl  ntafjtiv" 
tiov  yud  ^tftiav  ixtpixf/aq  xediov  dxodst^ai  no^koLiq  ivs(fy6v  dvi9^^ 
nwv  ftVQidai^  tt}  di  eyytata  trjq  'Poifjojq  ^OLkdaotf  xXel&(fa  did  x^ 
fidtiov  inayaytav  yud  td  tvg>Xd  tuxI  d^aopfui  ti}q  'Hotuxvijq  ^$6voq 
dvaxa^pdfievoq  Ufjiivaq  iftxoirjoaa^ajt  xaX  vavXoxa  n^q  toaavttfv 
d^idntata  vavtiXlav.   xaX  tavta  fikv  iv  noQaaiMvaJq  ^v. 

Da  haben  wir  voHstHndig  dieseiben  enifumrfe ,  wdche  Hora%  m  poe^ 
seker  anticipation  ais  ausgefuhrte  werke  darsleHt:  eine  vifilige  abHnderung 
des  iasifes  des  Tiber,  die  austroclenung  der  pomptinischen  swnpfe,  und  einen 
grossartigen  hafentibu  %u  Ostia,  wie  ihn  spoter  der  kaiser  Claudius  wirh^ 
iich  %ur  ausfiihrung  gebracht  hat.  AUe  drei  entumrfe  hvbngen  sichtiich  Ji*- 
san^men ;  es  soiite  auf  diesem  wege  jenen  bedUrfhissen  und  wUnschen  Roms 
und  der  Kampagne  geniigt  werden,  von  welchen  ich  so  eben  gesprochen 
habe.  Es  sind  nicht  drei  prqjecte,  sondem  ein  und  dasseibe  prqject,  u)eiches 
ich  nur  in  seinem  gan%en  %usammenhange  so  denke.  Durch  die  pompUni' 
schen  simpfe  soUte  ein  ceniraier  cancU  gegraben  werden,  wekher  einerseits 
m  das  meer  &ei  Ctrce/t  und  Tarracina,  andrerseits  tn  den  Tiber  und  %war 
dicht  bei  der  stadt  munden  soUte.  Er  wurde  also  die  gan%e  Kampagne 
durchschnitten  habenr,  etwa  in  der  richiung  der  Via  Appia,  nur  das  g^rge 
bei  Aibano  und  Aricia  umgehend.    Es  soUte  dreieriei  durch  ihn  erreicht 
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iDorden:  eme  achwHchung  des  Tiberstromes ,  so  dass  dessen  uber^ekwemmm" 
gen  nichi  mehr  zu  fUrchten  iDUren,  eme  directe  verbindung  stin«cft«ii  d^ 
bucht  bei  Tarracina  und  dem  hafen  bei  der  sUuU,  und  endtteh  soOte  dieser 
canat  ein  centrates  becken  fur  die  vieten  bdche  und  gewdsser  der  Kampagne 
abgeben,  namentlich  fUr  die  stagnirenden  gewdsser  der  pomptinischen  siimpfe, 
wetche  man  wahrscheinlich  bei  weiterer  cuisfUhrung  des  prqfectes  dtircft  ein 
syttem  kleinerer,  in  den  ceniraten  can(U  mUndender  grdben,  trocken  %u 
tegen  verswM  haben  umrde.  Der  Tiberstrom  sottte  indessen  seinen  loMifmcht 
vdtiig  verdndem;  wenigstens,  wie  es  scheint,  nicht  in  seinem  untem  taufe, 
von  der  stadt  bis  Ostia.  Denn  hier  sottte  zugleich  die  mundung  geremigt 
und  ein  neuer  kunsthafen  angetegt  werden ;  von  u>elchem  untemdm»en  Cd- 
sars  auch  Saeton  Claud.  ^O.  spridu :  item  emissarium  Facioi  lacns  por- 
tumqae  Ostiensem ,  quamqaam  sciret  ex  his  alterum  ab  Augasto  pre- 
cantibus  assidue  Marsis  negatum,  alterum*)  a  D.  lolio  saepios  destinatam 
ac  propter  difficultatem  omissam. 

Also  so  ganz  und  gar  mit  btossen  prqjecten  haben  wir  es  doch  nichl  zu 
thun,  sondefyi  Cdsar  hatte  sein  werk,  welches  der  ganzen  Kampagne  eine 
neue  gestatt  gegeben  haben  ujiirde,  an  zwei  punkten  ents(^tieden  angegriffen, 
wie  ja  auch  Ptutarch  sagt:  ■ned  javxa  iv  noiQaunuvaXq  ijv,  Zu  Ostia 
hatte  er  wiederholt  angesetzt,  den  hafen  zu  bauen,  und  in  den  potnpliiu- 
schen  sUmpfen  hatte  er  jenen  centralen  canat,  wetcher  hemach  bis  zum  Tiber 
fortgesetzt  werden  soUte,  wenigstens  in  der  strecke,  wo  Horaz  im  jahr  747 
zu  schiffe  geht,  wohl  schon  gr&sstentheits  voUendet.^) 

Aus  den  versen  des  Horaz,  die  mich  zu  dieser  er&rterung  veranlasst 
haben,  wiirde  dann  aber  weiler  fotgen,  dass  auch  Augustus  eine  zeittang 
mit  diesen,  durch  den  tod  des  Cdsar  unterbrochenen  planen  besMftigt  war. 
Und  dieses  tiegt  auch  sonsi  so  ganz  in  der  weise  des  Augustus  und  in  den 
forderungen  der  zeit,  dass  ich  nicht  absehe ,  warum  man  ^Ueses  nicht  an- 
ndmen  sottte.  Es  ist  bekannt,  dass  er  die  gemewmiUzigen  prqjecte  semes 
vergdttlichten  adoptiweUers  fur  heitige  vermdchtnisse  ansah  und  dass  er  die 
meisten ,  von  CUsar  beabsichtigien  oder  begonnenen  t>auten  wirktich  voUendet 
hat.  Es  ist  femer  bekannt,  dass  Rom  grads  unter  seiner  regierung  von 
vieten  Uberschwemmungen  betdstigt^ ,  und  dass  die  Tiberschifffahrt  u^egen  der 
zunehmenden  versandung  der  strommundung  im  hifchsten  grade  sdswierig 
und  gefdhrlich,  die  versorgung  der  stadt  also  uhr  prMr  geworden  vxur.'^ 
Es  ist  gar  nicht  anders  denMtar ,  ats  dass  unter  ihm  jene  ptane  Cdsars  eine 


*)  Das  zioeite  altenim  fehlt  in  den  neueren  au*gaben ,  gegen  die  auloritat  der 
handschriflen  und  Sltereti  ausgaben.    Es  darf  unm&glich  fehten. 

'}    Von  dem  projecte  der  auslrorkntmg  der  pompHmschm  aSmpfe  tprechm  mtch 

Suelon  Gaos.  44  und  Dio  Cass.  XLIV,  5.    Der  ranalf  defi  icir  aus  Horas  und  Slrabo 

.kennen,  wird  von  dem  Comm    Vct.  ud  Satir.  I,  5  dem  Casar  zugeschrieben :   in 

paludibiis   Pomtinis ,   quas  Caesar  ad   mare  derivavit.    Eben  so  Porphyrion  m 

unsrer  stelle,  wahrefid  die  andern  beiden  den  Augusius  nennen^ 

^)  S.  Franko  PasU  Horat.  p.  140  sqq. 

7)  Strabo  5;  Dionys  v.  Hal.  3,  44;  Dio  Cass.  LX,  41. 
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zeUlang  wieder  in  tmregtmg  geinxKht  wurden ,  tmd  die$es  wird  dke  zeU 
sein ,  wo  Hortu  jene  verse  niedergeechrieben  hal. 

Durfen  wir  den  scholiasien  glauben  schenken,  so  hat  Augustus  damais 
wenigstens  den  caneU  iwischen  Forum  Appii  und  Tarracina  weiter  gef&r- 
derty  dts  Cdsar  ihn  hinteriassen  hatte.  Und  ouch  das  werk  %u  Ostia  mag 
er  immerhin  noch  einmal  angefasst  haben,  obgleich  ich  der  annakme,  dass 
er  diesen  so  oft  ftrqjectirten  und  erst  durch  Claudhu  wirklich  ausgefuhrten 
hafenbau  wirktieh  so  weit  begrundet  habe ,  dass  er  sptUerhin  nach  ihm  be- 
nannt  werden  konnte,  entschieden  undersprechen  muss.  Nehmlich  auf  einer 
miinxe  des  Nero,  so  wie  in  verschiedenen  inschriften  und  bei  mehreren 
schriftsteUem,  namentHch  Dio  Cassius  und  Ammianus  Marceilinus^ ,  heisst  der 
hafen  su  Ostia  schlechtweg  PORTVS  AVGVSTI ;  und  daraus  hat,  in  ver- 
bmdung  nUt  jenen  oben  excerfnrten  angaben  der  sf^toHasten  zum  Hora%, 
%.  B.  Gaet.  Marini  m  dem  commentare  %u  seinen  Iscriz.  Doliari  gefoigert, 
Attgustus  musse  wenigstens  dm  grund  %u  dem  werke  gelegt  haben,  v)eiches 
spdter  Ciaudius  ausgefuhrl  habe,  denn  nur  er  ktmne  AVGVSTVS  schlecht- 
weg  genannt  werden,  Indessen  diese  these  ist  nitM  so  haitbar,  wie  man 
bei  Marinis  autorittit  giauben  solite;  und  sowohi  DionyiMM  als  Strabo,  so- 
wohi  Sueton  ais  Dio  Cfuskis  gedenken  in  ihren  sckidderungen  vdh  dem  xu- 
stande  der  Tibermundung  und  der  Tiberschifffahrt  %u  ihrer  %eit,  in  ihren 
berichten  von  den  bauten  des  Ciaudius  so  entscMeden  gar  nicht  des  Augustus, 
dass  dieser  furst  sich  unnUfgiich  emsiiicher  bei  jenem  untemehmen  betheiiigt 
haben  kcmn. 

Die  schwierigkeiten  dieses  untemehmens  waren  so  ausserordentiich ,  die 
sache  war  so  viei  besprochen,  dass  es  %ur  triviaien  str^tfrage  geworden 
war^ ,  ob  ein  hafenbau  an  der  Tibermiindung  m&glich  sei  oder  nicht  ?  HcUte 
sich  Cdsar  abschrecken  iassen,  so  mochte  auch  Augustus  abstehen.  Aber 
aiuch  der  fortset%ung  jenes  canaies  bis  %um  Jiber  und  der  schwdchung  oder 
viUiigen  abdnderung  dieses  stromes  mussten  sich  bedeutende  sckwierigkeiten 
und  triflige  erwdgungen  entgegensteiien.  Die  ubersckwenmungen  wUren 
auf  diesem  wege  vieUeicht  gehoben  wprden ;  aber  bei  so  ausserordentiicher 
schwiichung  des  flusses  wurde  ein  andres  Ub^  sehr  schneii  noch  drohender 
geworden  sein,  ais  es  schon  damais  war,  das  der  versandungen  tn  der 
mundung ,  welche  %u  Strabos  %eit  das  einiaufen  gr&sserer  schiffe  in  die  mwk- 
dung  unm6giich  machten.  Man  weiss  freiiich,  dass  auch  Claudius  und  Trt^an 
den  iUterschwemmungen  des  Tiber  dadurch  %u  wehren  suchten,  dass  sie  ihn 
durch  candle  schwdchten^ :  allein  diese  canUle  waren  unweit  der  miindung 


^i  S.  bei  Cluver  llal.  antiq.  III,  3.  p.  876. 

^  Quinlil.  Inst.  Orat.  III,  8,  46  cum  autem  de  hoc  quaeritur  coniectura 
est,  an  Isthmos  intercidi,  an  siccari  palus  Pomptina,  an  portus  fleri  OsUae 
poasit? 

^)  Eine  im  j,  4836  in  den  ruinen  von  Porto  gefundene  inschrifl  lautet :  TI.  GLAV- 
DIVS  DRVSl.  F.  CAESAR  |  AVG.  GERMANICVS.  PONTIF.  MAX.  |  TRIR.  POTEST. 
VI.  GOS.  DESIGN.  IIII.  IMP.  XII.  P.  P.  |  FOSSIS.  DVCTIS.  A.  TIRERI.  OPERIS. 
PORTVS  I  CAVSSA.  EMISSISQVE.  IN.   MARE.  VRBEM  |  INVNDATIONIS.  PERI- 
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angebracht,   und  es  ist  nicht  tmwahrscheinlich ,   dass  a^ch  sie  daau  beige- 
tragen  haben,  den  fortgang  der  versandungen  su  beechleunigen. 

Genug,  wir  wissen  dats  Augustus  spOter  emen  einfacheren  weg  einschiug 
und  sich  darauf  beschrHnkte ,  das  bette  des  Tiber  xu  reinigen ,  seine  ufer  iu 
sttubem  ^*)  und  lur  bestdndigen  iiberwachung  des  bettes  und  der  ufer  die  strem- 
polizei  der  curatores  alvei  et  ripanim  Tiberis  einiusetxen,  deren  thaHg- 
keit  sich  nach  anleitung  Mhtreicher  inschriften  bis  in  die  sp&te  kaiseneU 
verfolgen  Uisst,  Wir  ktfnnen  aus  eben  diesen  und  andem  auf  die  reinigung 
des  Tiber  und  terminirung  seiner  ufer  bezUgUchen  itischriften  beweisen,  dass 
Augustus  um  d.  j.  749  d.  st.  mit  jenen  aus  Sueton  bekannten  arbeiten  be- 
schUftigt  war  und  dass  um  dieselbe  zeit  jene  curatcres  eingesetzt  ^ourden,  von 
denen  die  ersten  sich  durch  den  zusatx  auszeichnen  Q  VI  PRIMI  FVERVNT. ») 
Um  ^Uese  zeit  hatte  also  Augustus  jene  prcjecte  gewiss  aufgegeben.  Br  mag 
sich  tn  den  fruhem  jahren  damit  beschoftigt  haben,  namentlich  in  den  jah- 
ren  743  —  746,  in  welchen  zeitraum  die  abfassung  der  Ars  Poetica  midk 
den  wahrscheinlichsten  grimden  getegt  wird.  Die  sache  war  so  wichtig,  die 
theilnahme  des  pubHkums  wird  so  lebhafl  darauf  eingegangen  sein,  dass 
eine  anspietung  darauf  in  einem  gleichzeitig  abgefassten  gedichte  sehr  na- 
tiirlich  war,  Aber  Horaz  wUrde  diese  verse  nicht  haben  einfliessen  tassen, 
wenn  er  gewusst  hOtte,  dass  diese  prcjecte  so  baid  wieder  aufgegeben  und 
mit'  so  viel  anspruchsioseren  untemehmungen  vertauscht  werden  soUten.m 


EXCURSU8    V. 

AD  A.  P.  V.  493. 
« Si  conclusionem  nobis  facere  licet  e  Senecae  choris  et  ex  reiiquiis 
nonnullis  ex  Ennii  et  Pacuvii  cboris  (Gell.  49,  40.  Script.  ad  Herenn.  2, 
93.),  neque  strophas  antistrophasque  cantabat  Romanonim  chorus,  ne- 
que  metra  tanta  arte  atque  copia  variata  erant,  qnanta  in  Graecoram 
choricis  carminibus ,  nec  denique  plenimque  ea  sensuum  sublimitas  In 

CVLO.  LIBERAVIT.  Von  Trq}an  sagt  es  Plln.  Ep.  VIII,  47  Tiberis  alveuiii  ex- 
cesslt  et  demissioribus  ripis  alte  superfUnditur.  Quamquam  fossa ,  quam  pro- 
vidoDtissimus  Imperator  feclt,  exhaustus  premit  valles,  innaiat  campis  elc. 
Aua  diesem  canoi  des  TVcfjana  isl  waltracheinlich  der  rechte  arm  der  Tibermundung, 
der  s.  g.  Fimnicino  enlstanden,  s.  C.  Fea  la  Fossa  Traiana  conflrmata,  Roma 
4894  wid  L.  Canina  suUa  stagione  delle  navi  di  Ostia  u.  s.  cr.  R.  4838. 

")  Sueton  Octav.  30.  ad  coercendas  inundatlones  alveum  Tiberis  laxavit  ac 
ropurgavit ,  complotum  olim  ruderibus  et  aediflciorum  protationibus  coarctatam. 
Die  lesart  prolationibus  scheint  tmr  der  andem ,  prolapsionibus ,  entschieden  ror- 
suziehn. 

12}  Vgl.  GacH.  Marini  AUi  Ar\'.  p.  802.  C.  Fea  frammenti  di  Fasti  coosolari 
o  trionfali  ultimamente  scoporti,  R.  1820.  p.  XXXVII  sqq. ;  L.  Bioodi  di  Irecippi 
tcrminali  discoperti  nclla  rtpa  dcstra  del  Tevere ,  in  d.  Dissert.  della  Poniir. 
Accad.  Rom.  di  Aroheol.  T.  IX.  p.  467  sqq.;  A.  W.  Zumpl  de  Lavinio  ot  Laa- 
renlibus  Laviniatibus  p.  5. 
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illis  conspicua  eni,  qualem  in  Graecis  admiramur.  Chorus  igitur  Acto- 
ris  potissimum  apud  Latinos  tragioos  partessustinebat,  sed  immiscebat 
etiam  precationes  ad  deos  et  generales  senteotias  ad  singularum  dra- 
matis  personarum  condicionem  spectantes.»  Regbl. 


EXC1JR9U9    VI. 

AD  A.  P.  V.  ^O  sqq. 

£x  iis ,  quae  de  Satyricis ,  quas  flngebant ,  fabulis  apud  Romanos 
disputarunt  Munk  de  fab.  AteUanis  p.  76  sqq.  atque  accuratius  etiam  Wel- 
cker  Gr.  TragikUen  p.  4364  sqq.,  hoc  ante  omnta  apparet,  nulla  unquam 
apud  Romanos  fuisse  dramata  Satyrtca.  et,  sicubi  recentiores,  etiam 
Neukirch  de  fabulis  togaiis  p.  48  sqq.,  talia  investigasse  sibi  visi  sunt, 
hanc  opinionem  ortam  esse  ex  eo,  quod  cum  his  confimdebant  Atel- 
lanas. 

Clara  hac  de  re  exstant  testimonia  Diomedis  3.  p.  480.  P. :  Po^uUis 
dramatici  vd  activi  g&nera  turU  quattuor:  apud  Graecos  iragica,  comica, 
satyrica,  mimica,  apud  Romanos  praetejctata,  tabemat-ia,  AteUana,  pto- 
fi^es.  Idem  p.  487.  P.:  Tertia  species  est  fabularvm  lAUinarum,  quae  a 
civitate  Oscorum  Ateila,  in  qua  primum  coeptae,  Atettanae  dictae  sunt,  ar- 
gwnentis  dictisque  ioctdairilnts  j  snniles  Satyricis  fabutis  Graecis.  —  Latina 
AteUana  a  Graeca  Satyrica  differt,  quod  t»  Safyrica  fere  Salyrorum  per- 
sonae  inducuntur,  aut  si  quae  sunt  ridicutae  simites  Satyris,  Autolycus, 
Burris  (Busiris  Welck.) ,  in  Atetlana  Oscae  personae ,  tU  Maccus.  Marius 
Victorinus  2,  4,  25.  p.  440.  Gaisf. :  Superest  ScUyricum,  quod  inter  tra- 
gicum  et  comicum  stylum  medium  es^  .*  -  -  quod  genus  nostri  in  Atetlanis 
habent. 

Naevii  Lycurgus,  etsi  in  eo  Silenus  comparebat,  ab  hilarotragoedia 
(cuius  dicendi  genus  sane  redolent  reliquiae ,  ut  apud  Varronem  L.  L. 
7 ,  53  :  Ri^  egomet  cassabundum  ire  ^nium :  DiabcUhra  in  pedibus  habebcU 
amicttis  epicroco.)  propius  aberat  quam  a  fabula  Satyrica;  certe  chorus 
constabat  ex  Edonis. 


EXCUR8U8    VII, 

AD  A.  P.  w.  «26-233. 

Dilucidum  exemplum,  quomodo  in  dramate  satyrico  Graeci  verte- 
rinl  seria  ludo ,  praebet  Euripidis  Syleus  apud  Philonem  jreQt  rov  xdvxa 
anovdalov  elvai  iXsv^eQov.  Ed.  Lips.  T.  V.  p.  290.  (Eurip.  Fr.  ed. 
Wagner  Paris.  4846.  p.  784.)  "^lde  yovv  ola  na(f  Ev^nldij  tprfolv  6 
'H(foaiXfjg  * 
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BXCCRSUS    IX. 

DOEDERLEINII  INTERPRETATIO  w.  254  -  260. 

«SyUaba  longa  brevi  subiecta  voccUur  iambus; 

Pes  citus  —  unde  etiam  trimetris  accrescere  iussil 

Somen  iambeis,  cwn  senos  redderet  ictus, 

Primus  ad  exlremum  simiUs  sibi.  —  Non  ila  pridem. 

Tardior  ul  paulo  graviorque  veniret  ad  aures, 

Spondeos  stabiles  in  iura  patema  recepil 

Commodus  et  patietu,  non  ut  de  sede  secunda 

Cederet  aut  quarta  sociaUter;  hic  et  in  Acci 

Nobilibus  trimetris  apparet  rarus  et  Enni. 

In  scenam  missus  magno  cum  pondere  versus 

Aut  operae  celeris  ntmtum  curaque  earentis, 

Aut  ignoratae  premit  artis  crimine  turpi. 
Ita  si  distinxeris,    non  modo  stabit  rei  veritas  indubia,   sed  ekiam 
mirari  desioes,   cur  Horatius  tam  trivialem  pedis  iambici  deOnitioDeni 
praemiserit;  nunc  ironiam  inesse  intelliges.    aQuis  demum  ignorat  vei 
addubitat,»  inquit,    «quid  sit  iambus?    Syllaba  videlicet  longa  brevi 
subiecta,   quo  efflcitur  pes  citus.    Id  si  hodie  et  puenili  scinnt  et  tra- 
goediarum   scriptores  observant,   tamen  olim  apud  nos  non  ita  fuit; 
nam  prisci  poStae  Romani  proavique  nostri  fecerunt  laudaruntque  vel 
eos  trimetros  iambicos ,  in  quibus  praeter  nomen  nihil  fere  inerat  iam- 
bici  vel  celeritatis,   libertate  nimirum  admittendi  spondei  in  lioenliam 
conversa.    In   Graecia   quippe  paulum   tarditalis  et  gravitatis  addere 
voluerant  po^tae  senariis  spondeorum  stabilitate ;  heic  aulem ,  Romae, 
vel  nobilissimorum  podtarum  trimetri  nimio  plus  tarditatis  et  me- 
ram  gravitatem  habebant,  ex  celeritate,  quae  propria  est  iambico  ge> 
neri,  nil  fere  retinentes;  tam  pleni  refertique  erant  spondeis,  el  iam- 
bis  rari.»    Itaque  non  ita  pridem  minime  sic  dictum  est,  ut  Sat.  2,  2, 
46.  haud  ita  pridem,  sed  praedicati  locum  obtinet  t/a,  ut  in  illo  nofi  est 
ita,  omisso  verbo  substantivo,  plane  ut  Carm.  2,  46,  40: 
7tim  spissa  ramis  laurea  fervidos 
Excludet  ictus.    Non  ita  RomuU 
Praescriptum  et  inUmsi  Catonis 
Auspiciis  veterumque  norma. 
Aristoph.  Nubb.  5 :    01  d'   ohLireu  (tsyxovatp '   dXX  ovx  dv  x^  rov. 
Pridem  vero,  cum  proprie  contrarium  sit  adverbio  nuper,  non  ita  fre- 
quenter   pro  olim  oppos.  nunc  usurpari  concedo;   sed  fit  tamen  inter- 
dum,  utlustin.  34,  3:  Itatiam  notiorem  sibi  nunc  quam  pridem  frnsse.» 


Memoranda  nunc  est  etiam  lahnii  novissima  horum  versuum  inter- 
pretatio,  quam  protulit  in  Annalibus  suis  (Vol.  47.  p.  474  sq.)  his  verbis : 
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«/n  der  Emladungsschrift  lu  den  Osterprufimgen  am  Kalharineum  in 
Liibeck  i.  J.  4844:  hal  Herr  Jakob  S.  37-42.  aU  Nachirag  2U  dem  Pro- 
gramm  von  4839.  eine  umfassende  ErOrtenmg  der  Verse  S54  —t68.  aus  Uo- 
raxens  Ars  Po^tica  mitgetheili  und  darin  iiberxeugend  dargethan,  dass  diese 
Verse  hisher  von  den  Erkldrem  durchans  falsch  verstanden  worden  sind. 
Auf  dke  richtige  Deutung  dersetben  weist  er  2U)ar  hin,  verlduft  sich  aber 
ebenfaUs,  ujeil  er  den  notkwendigen  Sinn  der  Stelle  nur  aus  dem  Zusam- 
menhange  abstrahirt  und  den  Satzbau  im  Einzetnen  nicht  scharf  genug  an^ 
gesehen  hat.  Ohne  atso  die  vorgeschlagene  Deutung  hier  weiter  zu  wieder- 
holen,  bemerken  wir  einfach,  dass  die  Stelle  so  zu  interpungiren  und  zu 
fassen  ist : 

Syilaba  longa  brevi  subiecta  vocatur  iambus , 
Pes  citus,  unde  etiam  trimetris  accrescere  iussit 
Nomen  iambeis.    Cum  senos  redderet  ictus, 
Primus  ad  extremum  similis  sibi :  non  ita  pridem , 
Tardior  ut  paulo  graviorque  veniret  ad  aures, 
Spondeos  stabiles  in  iura  paterna  recepit , 
Commodus  et  patiens,  non  ut  de  sede  secunda 
Cederet  aut  quarta ,  socialiter. 
vEine  Umge  Sylbe  an  eine  kurze  angereiht  heisst  ein  lambus,  ein  ra- 
scher  Versfuss,   woher  er  auch  bemrkt  hat,  dass  die  Trimeter  den  Namen 
iambische   Verse  annahmen  (dass  der  Name  ihnen  anwuchs).    Da  er 
sechs  Hebungen  hat  und  von  Anfang  bis  Ende  sich  (im  raschen  Fortschritt) 
ganz  gleich  war,   so  hat  er  vor  nicht  gar  langer  Zeit  dessftaW,    dass  er 
etwas  Idnger  und  gewichtvoUer  ins  Ohr  faUe,  Spondeen  als  etwas  Sl^iendes 
in  seinen  ursprUngUchen  nnd  natUrUchen  TonfaU  (in  iura  paterna)  aufge- 
nommen,  dazu  geeignet  und  sie  in  Gemeinschaft  so  weit  duldend,   dass  er 
ihnen  bloss  tm  zweiten  und  vierten  Fusse  nicht  wich.    Solche  Verse  (d.  h, 
nach  dieser  Gesetzmdssigkeit  gebaut)  finden  sich  aber  bei  Accius  nur  seUen 
etc»    Der  Dichter  giebt  also  in  den  angefuhrten  Versen  das  Gesetz  des 
iambischen  Metrums  an  und  sagt  ganz  richtig,  dass  der  lambus,  um  nicht 
ein  aUzufliichUger  Fuss  zu  sein,  in  den  ungleichen  VersgHedem  Spondeen 
annehme.    Dann  tadeU  er  von  Vs.  258.  an  die  rdmischen  Dichter,  dass  sie 
dieses  Gesetz  zu  wenig  beachten.     Warum  er  dabei  angiebt,   dass  die  Auf- 
nahme  der  Spondeen  seU  nicht  gar  zu  langer  Zeit  eingefuhrt  5et,  das  ist 
freilich  noch  besonders  zu  untersuchen,  hat  aber  auf  das  aUgemeine  Ver- 
stdndniss  der  SteUe  keinen  Einfluss.    Dunkel  ist  auch  der  Sinn  der  ersten 
Verse,  weU  wir  die  Grundbedeutung  des  Wortes  iambus ,   auf  welche  der 
Dichter  in  den  Worten  unde  trimetris  accrescere  iussit  nomen  iambeis 
anzuspieten  scheint,  nicht  kennen.    Der  Gedanke  dersetben  mag  etwa  fot- 
gender  sein:   «Eine  kurze  und  lange  SyU>e  nennt  man  einen  Hollfuss 
(Sturmfuss):  daher  haben  auch  die  Trimeter  den  Namen  Rollverse  (Sturm- 
verse)  bekommen.»    Aus  den  Worten  des  Dichters  ndmlich  ergiebt  sich  be- 
sUmmt,  dass  die  Worte  Pes  citus  eine  Epexegese  zu  dem  Worte  iambus 
sein  soUen,  und  dass  Horaz  m  diesen  Worten  auch  den  Grund  angedeutet 
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haben  wUl,  warum  die  Trmister  iamb«i  genamnt  toordm  teien.  Hr.  Jakob 
flndet  in  den  Worten  folgenden  Sinn:  •der  lambus  ist  ein  energisch  sekfrt- 
iender  Fus$.  Daher  ist  auch  den  iamlrischen  Trimeiem  der  Name  ange- 
wachsen,  da  er  je  sechs  Hebungen  wiedertifnen  liess.  Seme  Energie  hat 
ihm  die  sechs  Hebungen  wiedergegeben ,  und  der  Name  Trmneler  ist  hen»- 
gewachsen  tum  Senarius.n  Demnach  soU  Horaz  «n  den  Worten  ausgespro- 
dien  haben,  dass  der  iambische  Vers  bei  den  Griechen  Trimeter  gdieisseii, 
aber  bei  den  R&mem  darum,  weil  er  ein  pes  citus  war,  den  Namen  Se- 
narkm  empfangen  habe.  Das  isi  nun  %war  der  Sache  nach  wahr,  stehl 
aber  nieht  in  den  Worten  des  Dichlers,  welcher  m  den  ersten  Versen  noch 
gar  nicht  von  dem  Gebrauche  der  B6mer  spricht,  sondem  %w<irderst  nwr 
erst  das  aUgemeine  Geset»  des  iambischen  Verses  feststM.» 
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lam  veris  comites,  quae  mare  temperant  Od.  IV.  42. 

Ibis  Libumis  inter  alta  navium  Epod.  4. 

lcci,  beatis  nunc  Arabum  invides  Od.  I.  29. 

llle  et  nefasto  te  posuit  die  Od.  II.  43. 

Impios  parrae  recinentis  omen  Od.  01.  27. 

Inclusam  Dana^n  turris  aenea  Od.  III.  46. 

iDtaciis  opulentior  6d.  III.  24. 

Integer  vitae  scelerisque  purus  Od.  I.  22. 

Intermissa,  Venus,  diu  Od.  IV.  4. 
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Iiutum  et  tenacem  propositi  viram  Od.  III.  3. 

Laudabunt  alii  daram  Rhodon  aut  Mitylenen  Od.  I.  7. 

Lupis  et  agnis  quanta  sortito  obtigit  Epod.  4. 

Lydia,  dic,  per  omnes  Od.  I.  8. 

Maecenas  atavis  edite  regibus  Od.  I.  4. 

Mala  soluta  navis  exit  alite  Epod.  40. 

Martiis  caelebs  quid  agam  Kalendis  Od.  III.  8. 

Mater  saeva  Cupidinum  Od.  I.  49. 

Mercuri,  facunde  nepos  Atlantis  Od.  I.  40. 

Mercuri ,  -  nam  te  docilis  magistro  Od.  III.  44. 

Miserarum  est  neque  amori  dare  ludum  neque  dulci  Od.  III.  41. 

Mollis  inertia  cur  tantam  diffuderit  imis  Epod.  44. 

Montium  custos  nemorumque,  Yirgo  Od.  III.  H. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum  Od.  II.  4. 

Musis  amicus  tristitiam  et  metus  Od.  I.  26. 

Natis  in  usum  laetitiae  scyphis  Od.  I.  17. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae  Od.  IV.  9. 

Ne  sit  ancillae  tibi  amor  pudori  Od.  II.  4. 

Nolis  longa  ferae  bella  Numantiae  Od.  II.  41. 

Nondum  subacta  ferre  iugum  valet  Od.  II.  5. 

Non  ebur  neque  aureum  Od.  II.  48. 

Non  semper  imbres  nubibus  btspidos  Od.  II.  9. 

Non  usitata  nec  tenui  ferar  Od.  II.  10. 

Non  vides,  quanto  moveas  periclo  Od.  III.  10. 

Nox  erat  et  caelo  fuigebat  Luna  sereno  Epod.  45. 

Nullam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem  Od.  I.  48. 

Nullus  argento  color  est  avaris  Od.  II.  1. 

Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero  Od.  I.  37. 

0  crudelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens  Od.  IV.  40. 

0  diva,  gratum  quae  regis  Antium  Od.  I.  35. 

0  fons  Bandusiae,  splendidior  vitro  Od.  III.  43. 

O  matre  pulchra  filia  pulchrior  Od.  I.  46. 

0  nata  mecum  consule  Manlio  Od.  III.  14. 

O  navis,  referent  in  mare  te  novi  Od.  I.  44. 

O  saepe  mecum  tempus  In  ultimum  Od.  U.  7. 

0  Venus,  regina  Cnidi  Paphique  Od.  I.  30. 

Odi  profanum  volgus  et  arceo  Od.  III.  4. 

Otium  divos  rogat  in  patenti  Od.  II.  46. 

Parcius  iunctas  quatiunt  fenestras  Od.  I.  15. 

Parcus  deorum  cultor  et  infrequens  Od.  I.  34. 

Parentts  olim  si  quis  impia  manu  Epod.  3. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus  Od.  I.  45. 

Persicos  odi,  puer,  apparatus  Od.  I.  38. 

Petti,  nihil  me  sicut  antea  iuvat  Epod.  44. 

Phoebe  silvarumque  potens  Diana  Carm.  sec. 

Phoebus  volentem  proeiia  me  loqui  Od.  IV.  45. 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari  Od.  IV.  1. 

Poscimur.    Si  quid  vacui  sub  umbra  Od.  I.  31. 

Quae  cura  patrum  quaeve  Quiritiam  Od.  IV.  44. 

Qualem  ministrum  fulminis  alitem  Od.  IV.  4. 


805 


Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes  Epod.  9. 

Quantum  distet  ab  Inacbo  Od.  III.  49. 

Quem  tu,  Melpomene»  semel  Od.  IV.  3. 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri  Od.  I.  42. 

Qttid  bellicosus  Cantaber  et  Scythes  Od.  11.  44. 

Quid  dedicatum  poscit  Apollinem  Od.  I.  34. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi  Od.  III.  7. 

Quid  immerentes  hospites  vexas  canis  Epod.  6. 

Quid  tibi  yis,  mulier  nigris  dignissima  barris  Epod.  4^. 

Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus  Od.  I.  24. 

Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa  Od.  I.  5. 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tui  Od.  III.  25. 

Qno,  qno  scelesti  ruitis?  aut  cur  dexteris  Epod.  7. 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altum  Od.  II.  40. 

Rogare  longo  putidam  te  seculo  Epod.  8. 

Scriberis  Vario  fortis  et  hostium  Od.  I.  6. 

Septimi,  Gades  aditure  mecum  et  Od.  II.  6. 

Sic  te  diva  potens  Cypri  Od.  I.  3. 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favoni  Od.  1.  4. 

Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae  Od.  I.  ^. 

Tu  ne  qnaesieris,  scire  nefas,  quem  mihl,  quem  tibi  Od.  I.  44. 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi  Od.  III.  29. 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati  Od.  II.  8. 

Dzor  pauperis  Ibyci  Od.  III.  45. 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem  Od.  I.  47. 

Vides,  ut  alta  stet  nive  candidum  Od.  I.  9. 

Vile  potabis  modicis  Sabinum  Od.  I.  20. 

Vitas  hinnuleo  me  similis ,  Chlott  Od.  I.  23. 

Vixi  puellis  nuper  idoneus  Od.  III.  26. 

II.  SATIRARDM. 

Ambubaiarum  collegia,  pharmacopolae  Lib.  I.  2. 
Egressum  magna  me  excepit  Aricia  Roma  Lib.  I.  5. 
Eupolis  atque  CraUnus  Aristophanesque  potttae  Lib.  I.  4. 
Hoc  erat  in  votis :  modus  agri  non  ita  magnus  Lib.  II.  6. 
Hoc  quoque,  Tiresia,  praeter  narrata  petenti  Lib.  II.  5. 
lamdudum  ausculto  et  cupiens  tibi  dicere  servus  Lib.  II.  7. 
Ibam  forte  via  Sacra ,  sicut  meus  est  mos  Lib.  I.  9. 
Nempe  incomposito  dixi  pede  currere  versus  Lib.  I.  40. 
Non  quia,  Maecenas,  Lydorum  quidquid  Etmscos  Lib.  I.  6. 
Olim  truncus  eram  ficulnus,  inutile  liglium  Lib.  I.  8. 
Omnibus  hoc  vitium  est  cantoribus,  inter  amicos  Lib.  I.  3. 
Proscripti  Regis  Rupili  pus  atque  venenum  Lib.  I.  7. 
Quae  virtus  et  quanta,  boni,  sit  vivere  parvo  Lib.  II.  2. 
Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem  Lib.  I.  4. 
Sic  raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno  Lib.  II.  3. 
Sunt,  qulbus  in  satira  videor  nimis  acer  et  ultra  Lib.  II.  4. 
Unde  et  quo  Catius?  Non  est  mihi  tempus  aventi  Lib.  II.  4. 
Ut  Nasidieni  iuvit  te  coena  beati  Lib.  II.  8. 
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III.  EPISTOLARUM. 

Albi,  nostronim  sermonam  candide  iudex  Lib.  I.  4. 

Celso  gaudere  et  bene  rem  gerere  Albinovano  Lib.  1.  8. 

Com  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus  Lib.  II.  4. 

Floref  bono  claroque  fidelis  amice  Neroni  Lib.  II.  2. 

Fructibus  Agrippae  Siculis,  quos  coUigis,  Icci  Lib.  I.  49. 

Humano  capiti  cervicem  pictor  equinam  A.  P. 

luli  Flore,  quibus  terrarum  militet  oris  Lib.  I.  3. 

Ne  perconteris,  fundus  meus,  optime  Quincti  Lib.  I.  46. 

Nil  admirari  prope  res  est  una,  Numici  Lib.  1.  6. 

Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Camena  Lib.  I.  4. 

Prisco  si  credis,  Maecenas  docte,  Cratino  Lib.  I.  49. 

Quae  sit  hiems  ■  Veliae ,  quod  caelum,  Yala,  Salemi  Lib.  I.  45. 

Quamvis,  Scaeva,  satis  per  te  tibi  consuHs  et  scis  Lib.  I.  47. 

Quid  tibi  visa  Chios,   BuUati,  notaque  Lesbos  Lib.  I.  44. 

Quinque  dies  tibi  poUicitus  me  rure  futurum  Lib.  I.  7. 

Septimius,  Claudi,  nimirum  intelUgit  unus  Lib.  I.  9. 

Si  bene  te  novi,  metues,  liberrime  LolH  Lib.  I.  48. 

Si  potes  Archiacis  conviva  recumbere  lectis  Lib.  I.  5. 

Troiani  beUi  scriptorem,  maxime  LoUi  Lib.  I.  2. 

Urbis  amatorem  Fuscum  salvere  iubemus  Lib.  I.  40. 

Ut  proficiscentem  docui  te  saepe  diuque  Lib.  I.  43. 

Vertumnum  lanumque,  liber,  spectare  videris  Lib.  I.  tO. 

VUice  silvarum  et  mihi  me  reddentis  ageUi  LU>.  1.  44. 


I  ]V  D  E  X 

NOMINUM  PROPRIORUM. 

(Cmn  sfngola  snis  locis  iam  sint  expUcata,  hic  denuo  interpretationes 
iis  subiungere  supervacaneum  fliisset.) 


Amvs  et  Sbstcs.  sign.  fircta  vi- 
cmtu  huer  currmUa  twrret.  Epp.  4 , 
3,  4. 

AcADBMVS.  ffitor  «tA7as  Academi 
qtioerere  verum.    Epp.  %  %,  45. 

Accius  (al.  Attius).  NU  camis  Irch 
gici  muUU  LucUius  Acci?  Sat.  4, 40, 
53.  —  aufert  famam  aenis  Acdus  oiH, 
Epp.  2,4,  56.  —  Bio  (iambna)  in 
Aoci  nobiUbus  irimetris  apparet  ro- 
riM.    Art.  podt.  258. 

ACHAEMBirEB.  dioes  A^Memmes,  C. 
8,  42,  24. 

AcHAEMBinus.  Ai^Memmium  co- 
sium.  C.  3, 4,  44.  —  Achaemmio  per- 
fimdi  nardo.   Epod.  43,  8. 

AcHAicuB.  ignis.  C.  4,  45,  35.  — 
ciirrw  Achaico.    C.  4,  3,  5. 

AcHBaoR.  PerrupU  Acheronta  Her- 
eui&us  Idbcr.  C.  4,  3,  36.  •*  Qwri- 
tms  Martis  eqms  Acheronta  fuffit.  C. 
3,  3,  46. 

AcHBBoinu.  celsae  nidnm  Ache- 
rontiae.    C.  3,  4,  44. 

AcHiLLBB.  aign.  MidM  stomachmn. 
C:  4,  6,  6.  —  marinae  fUitm  ThetiH 
dis.  C.i,S,a.^insolmtemA(^ 
lem.  C.  2,  4,  4.  -  AbUulU  clarum 
cUa  mors  AchUlem.  C.  2, 46,  29.  — 
PhOms  AchUtes.  C.  4,  6,  4.  -  A- 
lius  Ihetidis  marinae.  Ibid.  v.  6.  — 
sigD.  bwicte,  mortalis  dea  natepuer 


Thetide.  Epod.  43,  42.  —  sign.  ne- 
potem  Nert^ium.  Epod.  47,  8.  --  per- 
vicacis  ad  pedes  AchUl&i.  Ibid.  v. 
44.  ^  ainimosum  AchUtem.  Sat.  4, 
7,  42.  —  Aiax,  heros  ab  AchiUe  s&^ 
cundus.  Sat.  2,  3,  493.  —  P^idm. 
Epp.  4,  2,  42.  —  ircUus  Grais  quan- 
tumnoGuissetAchUles.  Epp.  2.  2,  42. 

—  honoratum  si  forte  r^onis  AM- 
lem  cet.   Art.  po^t.  420. 

AcHivi.  pugnaces  AcMvos.  C.  3,  3, 
27.  -  AcMois  fUmnUs.    C.  4,  6,  48. 

—  toties  servaUs  clarus  (Aiai)  JcM- 
vis.  Sat.  2,  3,  494.  -  Quidquid  de- 
lirant  reges,  plectunUtr  Achivi.  Epp. 
4,  2,  44.  —  Achivis  uncUs.  Epp.  2, 
4,  33. 

Acusius.  Acrisium  (Dana^s)  custo- 
dem  pavidum.    C.  3,  46,  5. 

AcBOCEHAuinA.  infames  scopulos. 
C.  4,  3,  20.  (al.  aUa  CeraunUs.) 

AcTius.  Actiapugna.  Epp.  4,  48, 
64. 

Adbu.    Vide  Habru. 

Aeacus.  iudioantem  Aeacum.  C. 
2,  43,  22.  -  gewus  Aead.  C.  3, 
49,  3.  ~  ereptum  Stygiis  flucUbus 
Aeacum.    C.  4,  8.  25. 

Aegaeum.  in  patenti  Aegaeo.  C.  2, 
46,  2.  —  Aegaeos  tumuUus.  C.  3, 
29,  63.  —  Aegaeum  mare.  Epp.  4 , 
44,  46. 
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AEUDS. 


ALBANUS. 


Aelius  (L.)  Lahu.  Vide  Lahia. 
C.  4,  26,  8.  -  AeU  vetuHe  no6i/u 
ab  Lamo.    C.  3, 47,  4. 

Aehilius  (L.)  Paullus.  v.  Paullus. 

Aehilius.  Aemiiium  circa  ludum. 
Art.  po^t.  32. 

Aeheas.  rebus  Aeneae.  C.  4,  6,  23. 

—  pater  (al.  pius)  Aeneas.  C.  4,  7, 
45.  —  sign.  almae  progenMm  Vene- 
ris.  C.  4,  45,  32.  —  Castus  Aeneas. 
Carm.  sec.  42.  —  (Caesar)  ab  aJUo 
demisxum  genus  Aenea.  Sat.  2,  5,  63. 

Abolides.  Sisypkus  Aeolides.  C.  2, 
44,  20. 

Aeolius.  AeoHis  fidihus.  C.  2,  43, 
24.  —  Aeolium  carmen.  C.  3,  30, 
43.  —  Aeolio  carmine  nobilem.  C. 
4,  3,  42.  —  adhuc  viount  commissi 
calores  AeoUae  fidibus  puellae.  C.  4, 
9,  42. 

Aeolus.  sign.  Ventorum  pcUer.  C. 
4,  3,  3. 

Aeschtlus.  Sophocles  et  Thespis  et 
Aeschylus.  Epp.  2,  4,  463.  —  per- 
sonae  paUaeque  repertor  honestae 
AesO^lus.    Art.  poet.  279. 

Aesopus,  tragicarum  fabularam 
actor.  —  gravis  Aesopus.  Epp.  2, 
4 ,  82.  —  FiHus  Aesopi,  homo  pro^ 
digus,  Sat.  2,  3,  239. 

Aesula.  Aeeuiae  decUve  arvum. 
C.  3,  »29,  6. 

Aethiops.  Aethiops  ckisse  formidor 
tus.    C.  3,  6,  44. 

Aetna.  impositam  Aetnam.  C.  3, 
4,  76.  —  fervida  in  Aetna.    Epod. 

47,  33.  --  ardmtmn  fHgidus  Aetnam 
insUuit  Empedocles.    Art.  podt.  465. 

Aetolus.    Aetolis  plagis.    Epp.  4, 

48,  46. 

Afer,  Afri.  deorum  quisqms  ami- 
ciorAfris.  C.  2,  4,  26.  —  AfromiU' 
rice.  C.  2,  46,  33.  —  qua  medkus 
liquor  secemU  Europen  ab  Afh).  C. 
3,  3,  47.  -  dirus  Afer  (Hannibal). 
C.  4,  4,  42.  —  Afra  avis.  Epod.  2, 
53.  ~  Afira  coehlea.   Sat.  2,  4,  58. 

—  Canidia  peior  serpenUbus  Afris. 
Sat.  2,  8,  95. 

Afranius.  DicUwr  Afrani  toga  con- 
venisse  Menandro.    Epp.  2,  4 ,  57. 


Africa.   uUima  Africa.   C.  2,  48, 

5.  -  fertUis  Africae.  C.  3,  46,  34. 
—  dom/Ua  Africa.  C.  4,  8.  48.  - 
FrumenU  quantum  metit  Africa,  Sat. 

2.  3,  87. 
Africanus  (Scipio  minor).  i/heii- 

num,  cui  mper  Karthagincm  Ftrtes 
sepidcrum  condidU.    Epod.  9,  25. 

Africus.  luctantem  Icariis  fiuctibiis 
Africum.  Carm.  4,  4,  45.  —  proe- 
dpitm  Africum  decertantem  AquUo- 
nUms.  C.  4,  3,  42.  —  cOeri  Africo. 
C.  4,  44,  5.  —  pesUlentem  AfHcm. 
C.  3,  23,  5.  —  Africis  procOUs.  C. 
3, 29, 57.  —  protervus  Africus.  Epod. 
46,  22. 

Agahehnon.  Yide  etiam  Atribes. 
Vixere  fortes  ante  Agamemnona  mul' 
ti.    C.  4,  9,  25. 

Agavb.  caput  abscissum  mambvs 
cum  portat  Agave  gnati  infeUcU,  sibi 
tum  furiosa  videtur?  Sat.  2,  3,  303. 

Agenor.   Enropae  pa/«r.  sign.  C. 

3,  27,  34. 
Agrippa.   C.  4,  6.  totam.  —  jrfoif- 

sus,  quos  fert  Agrippa.  Sat.  2,  3, 
485.  —  porticus  Agrippae.    Epp.  4, 

6,  26.  —  FructUnu  Agrippae  SicuUs. 
Epp.  4,  42,  4.  —  Cantaber  Agriffa» 
virtute  cecidU.    Ibid.  v.  26. 

Agtieus.  levis  Agyieul  C.  4,  6,  28. 

AiAx.  celerem  sequi  Aiacem.  C.  4, 
45,  49.  (Alii  h.  1.  Aiacem  Oilei  in- 
telligunt.)  —  MovU  Aiacem  Tdamone 
natum  forma  Tecmessae.  C.  2,  4, 9. 

—  Ne  qms  humasse  veUt  Aiacem, 
Atrida,  vetascur?  Sat.  2,  3, 487.  -         I 

—  Aiax,  heros  ab  AchUle  secundnis. 
Ibid.  V.  493.  -  Quid  fecU?  cet.  Ibid. 
V.  204 .  —  Aiax  eum  immeriUts  <w- 
cidU  desipU  agnos?  Ibid.  v.  244. 

AiAx  OiLEi.  impiam  Aiacis  ratm. 
Epod.  40,  44. 

Alranuh  vinuh.  plemu  AUmuU  cor 
dus.  C.  4,  44,  2.  -  (vinnm)  ABnh 
num  sive  Faiemum,  Sat.  2,  8,  46. 

Alranus.  AUtanis  in  herbis.  C.3, 
23,  44.  -  AU>anos  Uicus.  C.  4,  4, 
49.  —  AUtanas  (Romanas)  sscvref. 
Carm.  sec.  54.  —  AU>anam  wm. 
Sat.  2,  4,  72.  -  AUHmu  agris.  EpP- 


ALBINOVANUS. 


ANTENOR. 
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4,  7,  40.  —  ASbomo  <»  monte.  Epp. 
«,  4,  «7. 

ALBDrovAirDft  Cblbus.  Epp.  4  ,  8. 
tota. 

Albwos.  Dical  fUhti  Albini  cet. 
Art.  po3t.  327. 

Albius.  $tup9l  AUfku  asre.  Sat.  4 , 
i,  «8.  -  (Alius.)  AUfi  ut  malevivat 
fUius,    Sat.  4,  4,  409. 

Albius  Tibullus.    Albi.    C.  4,  33, 

4.  — >  Eins  miterabiies  eiegos.  Ibid. 
V.  2.  —  Attn,  nostrorum  sermonum 
candide  iudex.  Epp.  4,  4,  4.  (Vide 
totam  Epistolam.) 

Albunea.  domus  Albuneae  resonan- 
Us.    C.  4,  7,  4«. 

Albutius.  Canidia  Albuti  quibus 
est  inimica  venenum  minitatur.  Sat. 

5.  4,  48.  —  Albuli  senis  exemplo 
samus.    Sat.  2,  %  67. 

Alcaeus.  sign.  Lesbio  civi.  C.  4, 
32,  5.  —  to  sonantem  plenius  aureo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis  maia.  C. 

2,  4S,  27.  —  .ifcotfi  mtmu;»  Come- 
nae.  C.  4,  9,  7.  —  Temperat  Archi- 
lochi  Musam  pede  Aicaeus.  Epp.  4, 
49,  29.  —  Discedo  Alcaeus  puncto 
ilUus.    Epp.  2,  2,  99. 

ALCfDEs  (Hercules).  Dicam  et  AU- 
ddcn.    C.  4,  42,  25. 

Alcinous.  AMnoi  twoentus.  Epp. 
4,  2.  28. 

Algoh.  Alcon  (servus  Nasidieni). 
Sat.  2,  8,  45. 

Albzandbb.  GraJtus  AleoDondro  regi 
Magno  fuU  iUe  CkoerUus.  Epp.  2 , 
4,  232.  Ibid.  v.  237.  -  Fortis  Ale- 
xandri.    Ibid.  v.  244. 

Alezandbea.  tibi  (Auguste)  por- 
tus  Aieafondrea  supplex  patefecit.  C. 
4,  44,  35. 

Alfenius.  Atfenius  vafer.   Sat.  4, 

3,  430. 

Alfius.  fenerator  Alfius.  Epod.  2, 
67. 
Algidus.  gelido  Algido.    C.  4,  24, 

6.  -  nioaU  Algido.  C.  3,  23,  9.  - 
nigra/e  feraci  frondis  m  Algido.     C. 

4,  4,  58.  —  tenet  Algidum  Dkma. 
Carm.  sec.  69. 

ALLiFAirus.   hwerhmt  AlUfanis  vi- 


n&ria  tota  VUridkis  Balairoque.  Sat. 

2,  8,  39. 

Allobboz.  noois  rebus  inftd^  Al- 
lobrox.    Epod.  46,  6. 

Albbs.  RaeUs  sub  AlpUm.  C.  4, 
4,  47.  —  arces  AlpUms  imposUas 
tremmdis.  C.  4,  44,  42.  -  ^liipliim 
iuga.  Epod.  4,  44.  —  hU>emas  Al- 
pes,  Sat.  2,  5,  44. 

Albinus.  (M.  Fubius  Bibaculub.) 
Turgidus  AJIipiwus  iiuguUa  dum  Jf o- 
mnona  cet.    Sat.  4,  40,  36. 

Altattes.  regwm  Alyattei.  G.  3, 
46,  44. 

Amazonius.  Amazonsa  seouri.  C. 
4,  4,  20. 

Amob  sui  caectis.    C.  4,  48,  44. 

Ahob.  Cythereae  puer  ales.  C.  3, 
42,  4.  —  remisso  FUius  (Veneris) 
arcu.  C.  3,  27,  68.  —  lascivos  Amo^ 
res.    C.  2,  44,  7. 

AnFBUBAus.  sign.  coficidi^  augu- 
ris  Argioi  domus.    C.  3,  46,  42. 

AnPHiON.  MovU  Amphion  lapides 
canendo.  C.  3,  44 ,  2.  —  fratrum ge- 
minorum,  Amphionis  atque  ZetM. 
Epp.  4,  48,  44.  —  fralemis  cessisse 
putatur  moribus  AmpkUm.  Ibid.  v. 
44.  —  Amphion,  Thebanae  conditor 
arcis.   Art.  po«t.  394. 

Ahyntas.  Cous  Amyntas.  Epod. 
42,  48. 

Anacbeon.  si  quid  oUm  lusU  Ana- 
creon.  C.  4,  9,  9.  —  SanUo  dicunt 
arsisse  Bathyllo  Anacreonta  TeSum. 
Epod.  44,  40. 

Anchibes.  Anchisen  canemus.  C. 
4,  45,  34.  —  Oarus  Anchisae  V^ 
nerisque  sanguis,    Carm.  sec.  60. 

Ancus  (Mabcius).  dives  TuUus  et 
Ancus.  C.  4,  7,  45.  —  Numa  quo 
devenit  et  Ancus.    Epp.  4,  6,  27. 

Andboheoa.  Andromedae  pater.  C. 

3,  29,  47. 

Anio.  praeceps  Anio.  C.  4,7,  43. 

Annibal.  Vide  Hannibal. 

Antea  sive  Sthenoboea.  sign.  Proe- 
tum  muUer  perftda  cr^dndum  cet.  C. 
3,  7,  43. 

Antenob.  Antenor  censet  beUi  prae- 
cidere  causam    Epp.  4 ,  2,  9. 
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AimcTiA.  AMe^rimimmm.  Sat. 

2,  3,  83.  -  NanAgetAnHici/rim.  Ibid. 
V.  466.  —  tfHbm  AaUkyrii  caput  m- 
Mtmabile.  Art.  Po«t.  300. 

AvTiLOGHDs.  amabiimn  AntUodmm. 
C.  %  9,  44. 
Antiocbus.  ingmUem  Antiochmn.  G. 

3,  6,  36. 

ARTiPHAn».  Antiphaten  SeyUamr 
que.  Art.  po«t.  446. 

AnTiin.  0  dma,  gratum  quae  re- 
gis  Anthm!  G.  4,  36,4. 

Artorius  (InLUft).  C.  4,  2.  Antoni. 
Ibid.  V.  26. 

AnTORius  (11.)  triiimvir.  Fontelus, 
Antoni  amicus.  Sat.  4 ,  5,  33.  —  sigQ. 
iUe  Cretam  ventit  lAnu  nm  fii». 
Epod.  9,  29. 

AnTORius  liusA.  mUn  Baias  Jftiso 
fcipsrvaciMU  Antonius  fdcit.    Epp.  4 , 

45,  3. 

AnzuR.  Anpofi^iim  saxis  late  can- 
dentibus  Anxur.   Sat.  4,  5,  26. 

Arttus.   AnyH  rewn,  Sat.  2,  4,  3. 

Apella.  Credat  ludaeusApeOa.  Sat. 
4,6,400. 

Apellbs.  EdictovetuU  (Alexander), 
ne  qms  se  praeter  ApeUm  Pingeret. 
Epp.  2,  4,239. 

Aperrirus.  celsus  Apem^imu.  Epod. 

46,  29. 

Apolliraris.  laurea  ApolUnari.  C. 

4,  2,  9. 

Apollo.  Vide  etiam  Agtieus.  Phoe- 
Bus.  augur.  C.  4,  2,  32.  —  ApoUine 
Delphos  insignes.  C.  4,  7,  3.  --  cer- 
tusApoUo.  C.  4,7,28.  --vidmupha- 
retra  RitU  ApoUo.  C.  4  ,  40,  42.  — 
PytMus.  C.  4 ,  46 ,  6.  —  sign.  intonr- 
sum  Cynthium.  C.  4,  24,  2.  —  noto- 
Im  Deton  ApoUinis.  C.  4,  24,  40.  — 
dedicatum  ApoUinm.  C.  4,  34,  4.  — 
neque  semper  arcum  tendit  ApoUo. 
C.  2,  40,  20.  —  Detius  et  Patareus 
ApoUo.  C.  3,  4,  64.  -  C.  4,  6.  to- 
tum.  —  Latonaepuerum.  Ibid.  v.  37. 
—  SuppUces  audi  pueros ,  ApoUo! 
Carm.  sec.  34.  —  dtim  intonsos  agi- 
taret  ApoUknis  aura  capiUos,  Epod. 
4  6,  9.  —  SJc  ffie  servanit  ApoUo.  Sal. 
4 ,  9,  78.  —  magnus  ApoUo.  Sat.  2, 


6,  60.  —  Seripta  Matmmi  ^immcm- 
que  rec^  ApoUo.  Epp.  4,  3,  47.  - 
clare  cum  dixU,  Apailo,  ^.  4, 46, 
59.  —  mumts  A$Mttine  dignmn.  Epp. 
2,  4  ,  246.  -  eantor  Apotto.  Art. 
po«t.  407. 

Appu  tu.  Appiam  mmmis  terit. 
Epod.  4,44.  —mkms  estgraeisAp- 
pia  tardis.  Sat.  4,5,  6. 

Appius.  Forum  Appi.  Sat.  4,  5,  3. 

—  viaAppi.  Epp.  4,  6,  26.  et  4,48, 
20. 

Appius.  censor,  Sat.  4 ,  6,  20. 

Aprius.  mensm  Veneris  mannae 
J^MTilm.  C.  4,  44,46. 

Apulia.  altricis  ApuUae.  C.  3,  4, 
40.  —  siticulosae  Apuliae.  Epod.  3, 
46.  —  tnctpi^  montes  ApuUa  notos 
ostentare  miM.  Sat.  4,  6,  77. 

Apulicus.  mare  ApuUcum.  C.  3, 
24.4. 

Apulus.  Apulis  lupis.  C.  4  ,  33,  7. 

—  VoUure  in  ApuUi.  C.  3,  4,  8.  - 
Marsus  et  Apuius.  C.  3,  6,  9.  —  tm- 
pt^ar  i4pti/itf.  C.  3,  46,  26.  —  Dami 
Apuli.  C.  4, 44,  26.  —  pamlets  uooor 
Apuli.  Epod.  2 ,  42.  —  Lucanus  an 
Apuius  anceps  (Horatius).  Sat.  2, 4, 
34.  —  Apuia  gens.  Ibid.  v.  38. 

Aquarius.  skmd  usoersum  contri- 
st€U  Aquarius  annum.  Sat.  4,  4,  36. 

AOQiLO.  Afificum  decertantm  Aqm- 
lonibus.  C.  4  ,  3,  43.  —  Aquitombm 
querceta  Gargani  laborant.  G.  2,  9, 
6.  -  tncoUi  Aquikmibus.  C.  3,  40,  4. 

—  AquUo  impotens.  C.  3 ,  30,  3.  - 
Insurgat  Aquilo.  Epod.  40,  7.  — 
Threicio  AquUone.  Epod.  43,  3.  — 
Aqutio  radU  terras.  Sat.  2,  6,  25.  - 
pulveris,  quantum  non  Aquilo  Cam- 
panis  excitat  agris.  Sat.  2,  8, 56.  - 
receptus  terra  Neptunus  classesAqm- 
lonibus  arcet.  Ark.  po«t  64. 

Aquiras.  Aquinatm  fiKum.  Epp. 
4,  40,  27. 

Arabes.  beatis  Arabum  gams.  C. 
4 ,  29,  4.  —  Massagetas  Arabasque. 
C.  4 ,  35,  40.  -  pleMS  Arabum  do- 
mos.  C.  2, 42, 24.  —  Intactis  opekm- 
Uor  thmmris  Arebum.  C.  3,  24,  2. 
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—  exlrmoi  Arobai.  Epp.  4,6,6. 

—  dnnliig  Arabvm.  Epp.  4,  7,  36. 
AuotcuLA.  audav  Arlnucula,  Sat. 

4,  40,77. 

Abcaoia.  nigri  coUes  Arcadiae.  C. 
4,  4S,  42. 

Archucus.  An^iiacis  recumbere  k- 
ctis.  Epp.  4,5,  4 . 

Abchilochus.  sign.  Lycambae  epre- 
Hu  infdo  gener.  Epod.  6, 43.  —  Eth 
polin,  An^Hochum.  Sat.  2,  3,  42.  — 
numeros  animosque  secutus  ArchHo- 
cM.  Epp.  4,  49,  25.  —  TemperatAr- 
chilochi  Musam  pede  mascula  Sappho. 
Ibid.  V.  28.  —  ArchUochum  proprio 
raifies  armavU  iambo.  Art.  po«t.  79. 

Archttab.  C.  4,  28.  totom. 

Arctos.  sub  Arcto.  C.  4,  26,  3.  — 
opaeam  ArcUm,  C.  2,  45, 46. 

Arcturus.  saeous  Arcturi  cadmUis 
knpeius.  C.  3, 4,27. 

Arbllius.  AraUsoUidtasopes.  Sat. 
%  6,  78.  —  Qacd  ad  Domeii  ipsom 
attinet,  est  L.  Arellivs  Grabcvb  in 
titulo  Pompeiano  a  Gaarinio  edito. 

Aroeus.  Tibur  Argeo  poiitum  co- 
lono.  C.  2,  6,  5. 

Abgi.  Vide  etiam  Argos.  neque  tu 
hcc  facis  Argis.  Sat.  2,  3,  432.  — 
fuit  haud  ignobiUs  Argis  cet.  Epp. 
2,  2,  428.  —  Thtbis  nutritus  an  Ar- 
gis.  Art.  po^t.  448. 

Argivi.  Vide  etiam  Argous.  mds 
(luno  loquitar)  Argiois.  C.  3,  3,  67. 

—  augurit  Argioi  (Amphiarai).  C.  3, 
46,  42. 

Argonautae.  Argonautas.  Epod. 
3,9. 

Argos.  Aptum  equis  Argos.  C.  4, 
7,  9. 

Argous.  Argoo  remige.  Epod.  4  6,57. 

Ariadna.  sign.  beataeconiugisffiac' 
chi)  addilum  steUis  honorem.  C.  2, 
49,  43. 

Abicu.  me  excepit  Arida  hospitio 
modico.  Sat.  4,6,  4. 

Aricihus.  Aricini  arvi.  Epp.  2,  2, 
467. 

ABiiiiivBifsis.  Ariminensmh  FoUam. 
Epod.  5,  42. 

Armtarchus  Samothracius ,  cele- 


beTniHDs  gnunmaiioat  et  Uomeri- 
corum  carminum  dto^w^^^  qui 
Ptolemaeo  Philometore  regoante 
AJexandreae  floruit.  Fiet  Aristarehus 
(i.  e.  aeveros  criticos).  Art.  po<(t.  450. 

Aristippus.  GraecusArisi^i>puS'Ser^ 
vos  proOcere  aurum  In  media  utssU 
Libya.  Sat.  2,  3,  400.  -  Nunc  4» 
ArisUppi  furtkm  praecepta  r^abor. 
Epp.  4 ,  4  ,  48.  —  Si  pranderet  oUts 
patienier,  regibus  uU  NoUet  ArisUp- 
pus.  Epp.  4 ,  47,  44.  -  Omnis  Ari- 
sUppum  decuU  cohr  et  sUUus  et  res. 
Ibid.  V.  23. 

Aristius  Fuscus.  Fuscel  C.  4,  22, 
4.  -  FuscusArisUusmihicarus.  Sat. 
4,9,  64.- AiflCM.  Sat.4,  40,83.- 
Epp.  4,  40.  tota.  —  Ufbis  amatorem 
Fuscum  cet.  Ibid.  v.  4 . 

Abutophaiibs.  Cratinus  Aristopha^ 
nesque  poHtae.  Sat.  4,  4,  4. 

Abhehius.  ArmenUs  in  oris.  C.  2, 
9,4.  —  Ctaudivirlule  Nenmis  Arme- 
nius  cecidU.  Epp.  4, 42,  27. 

Abrius  (Q.).  epulum  arbitrio  Arri. 
Sat.  2,  3,  86.  -  progenies  Arri ,  par 
nobUe  fratirum.  Ibid.  v.  243. 

Asella  Viimius.  Epp.  4,  43.  tota. 

AsiA.  ditem  Asiam.  Sat.  4 ,  7,  49. 
—  Sotem  Anae  Brutum  appeUat  Per- 
siufl.  Ibid.  V.  24.  —  pingues  Asiae 
campi.  Epp.  4,  3,  5. 

AsiNA.  AMinae  patemum  cognomm. 
Epp.  4,  43,8. 

Asnvius  PoLLio.  Vide  etiam  Pollio. 
C.  2,  4 .  totom.  ^  PoUio  regum  facta 
eamt  pede  ter  percusso.   Sat.  4,40, 

42.  Ibid.  V.  85. 

AsflARAcua.  Assaraci  teUus.  Epod. 

43,  43. 

Asstbius.  Assyria  nardo.  C.  2,  44, 
46.  —  urentes  arenas  Utoris  Asayri. 
C.  3 ,  4,  32.  —  Colchus  an  Aseyrius. 
Art.  po^t.  448. 

AsTBBiB.  Quidfles,  Asterie?  C.  3, 
7,  4. 

Atabulus.  montes  ApuUae  torret 
Atabulus.  Sat.  4,5,  78. 

Athbnae.  sign.  PaUadisurbem.  C. 
4,  7,  5.  —  quidam  memoratur  Athe- 
nis  Sordidus  ac  dives  cet.  Sat.  4,4, 
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64.  —  /ofn  maUH  doetor  Athenis  «•- 
vere.  Sat.  8,  7,  43.  —  poHta,  qtd 
modo  me  ThMns,  modo  ponU  Athmis. 
Epp.  t,  4  ,  943.  —  honae  Athmae. 
Epp.  2,2,  43.  —  vacwu  Athenas. 
Ibid.  V.  84. 

Atlarteus.  Atlanteus  IMs.  C.  4, 
34,  44. 

Atlahtichs.  aequor  AtkuUicmn.  C. 
4,34,44. 

ATLA8.  Mercwi,  facunde  nepos  A- 
tUmtis!  C.  4,40,  4. 

Atuus.  Ne  humana  paiam  coqwU 
exta  nefarius  Atreus.  Art.  po&t.  486. 

Atridbs  et  Atridae.  Atridas  super- 
bos.  C.  4  ,  40,  43.  -  ArsU  Atrides 
medio  in  triumpho  Virgine  rapta.  C. 
2,  4,  7.  —  Ne  quis  humasse  velit  Aia^ 
cem,  Atrida,  vetas  eur?  Sat.  2,  3, 
487.  —  Aiax  mala  muUa  precahis 
Atridis.  Sat.  2,3,  203.  -  Utes  inter 
PeUden  et  inter  Atriden.  Epp.  4 ,  2, 
42.  -  Atride  (Menelae).  Epp.  4, 1, 
43. 

Atta  (T.  QumcTius).  Attae  fabuta. 
Epp.  2, 4,79. 

Attalicub.  AttaUcis  eon^^iciotUltms. 
C.  4 ,  4 ,  42.  --  AtUUids  ex  urMfrftf 
una.  Epp.  4,  44,  ft. 

Attalus.  neque  Attali  Ignotus  heres 
regiam  occupaoi.  C.  2,  48,  5. 

Atticus.  flnibus AUicis.  C.  4,  3,  6. 
->  ut  Attica  virgo  cum  sacris  Cereris 
procedU.  Sat.  2,  8,  43. 

Attilius  Regulus  V.  Rbgulus. 

AucTUMmjs.  Pomifer  Auctumnus.  C. 
4,  7,  44.  —  capul  Auctmnnus  agris 
eoMit.  Epod.  2,  48.  —  Auciumnus 
graiois,  Libitinae  quaestns  acerbae. 
Sat.  2,  6,  49. 


AuFiDius.  Auftdhu  forti  miscebat 
meOa  Fatemo.  Sat.  2,  4.  24. 

AuFioius  Luscus.  AufUUo  Lusco 
praetore.  Sat.  4 ,  5,  34. 

AuFiDus.  violens  Auftdm.  C.  3,  30, 
40.  —  longe  sonantem  nalus  adAu- 
fldum.  C.  4,  9,  2.  —  tauriformis  Au- 
fldus.  C.  4,  44,25.  -  Auftdus acer. 
Sat.  4,  4,  58. 

AuGusTus.Vide  Caesar  Octayurus. 

AuLis.  Tu  cum  pro  vituta  statuis 
dukem  Aulide  natam  Ante  aras  cet. 
Sat.  2,  3,  499. 

AuLON .  amicus  Aulon  fertili  Baccho. 
C.  2,  6,  48. 

AuLus,  praenomeo.  Sat.  2,  3, 474. 

—  CasceUku  Aulus.  Art.  po^t.  374. 
AusoNius.  AusoMOsadurbes.  C.4, 

4,56. 

AusTER.  nocentem  corporibus  Au- 
sfrum.  C.  2,  44,  46.  —  Ausler  dux 
inquieli  turbidus  Hadriae.  C.  3,  3,  4. 
-^  motus  orientisAustri.  C.  3,27,22. 

—  undas  eooercet  Auster.  C.  4,  44, 24. 

—  Epod.  40,  4.  —  navem  iactanUbus 
Austris.  Sat.  4,4,6.  —  praesentes 
Austri.  Sat.  2, 2, 44.  ~  plumbeusAur 
ster.  Sat.  2,  6,  48.  —  leni  Austro. 
Sat.  2,  8,  6.  ->  validus  Auster.  Epp. 
4,44,45. 

Ayentinus.  Aventinum  tenet  Algi- 
dumque  Uiana.  Carm.  sec.  69.  — 
cubat  hic  extremo  in  Aventmo.  Epp. 
2,  2,  69. 

Ayerhalis.  Avemales  aquas.  Epod. 
6,26. 

AvmiBNUS.  Avidienus,  Cui  Canis  ex 
vero  dictum  cognomen  adhaeret.  Sat. 
2.  2,  56. 


Babtlonius.  Babylonios  numeros. 
C.  4,44,2. 

Bacchae.  Baccharumvalentiummar 
nibus  vertere  fraaAnos.  C.  3,  25,  45. 

Bacchius  (gladiator).  cum  Bitho 
composUus  Bacchius.  Sat.  4,  7,  20. 

Bacchus.  Vide  etiam  Bassareus, 
Euius ,  Lenaeus,  LiBER,  Lyabus,  Tht- 


ONBus.  Baccho  Th^MS  insignes.  C.  4. 
7, 3.  —  SsfiMMtM  Thyoneus.  C.  4, 47, 
22.  —  Bacche  pater.  C.  4  ,  48,  6.  7, 
9, 44.  —  sign.  Thebanae Semeles puer. 
C.  4,  49,  2.  —  verecundum  Baockum. 
C.  4 ,  27,  3.  -  fertiU  Bacdto.  C.  2. 
6, 49.  —  Bacchum  vidi  docentem.  C. 
2,  49,  4.  —  pleno  Bacchi  pectore. 


BAGTRA. 


BRITAMNI. 


813 


Ibid.  V.  6.  —  Pacis  eras  fMcUMQve 
bM,  Ibid.  V.  fS,  -  te,  Baoche  pater, 
iuae  vexere  Hgree,  C.  3,  3,  43.  — 
Laesirygoma  Bacdnm  m  amphora.  C. 
3,  46,  34.  —  Quo  me,  Bacche,  rapis? 
C.  3,  25,  4.  —  sign.  mverectmdus 
deus,  Epod.  44, 43.  —  loBacchel  Sat. 
4,3,7.  —  ScHptorum  chorus  riie 
cUens  Bacchi  somno  gaudentis,  Epp. 
%  9,  78.  —  slgn.  deus  alumMUS  Si- 
l0iii.  AH.  po«t.  239. 

Bactra.  regnata  Oyro  Bactra.  C. 
3, 29,  28. 

Baiae.  marisBaiiscibstrepenHs.  C. 
2, 48,  20.  -  UqmdaeBaiae,  C.  3,  4, 
24.  —  BaHs  amoenis.  Epp.  4  ,  4,  83. 
—  fntAi  Baias  Musa  supervacuas  An- 
tonius  facU.  Epp.  4,45,2.  —  Ibid. 
V.  42. 

Baunus.  murice  Baiano.  Sat.  2,  4, 
32. 

Balatho  SBKyiLitJs.  Sat.  2, 8, 24 .  — 
Ibid.  V.  33.  40.  —  suspendens  omtito 
naso.  Ibid.  v.  64.  -  Ibid.  v.  83. 

BALBiifUs.  BMmum  potyptu  Ha- 
gnae  (delectat).  Sat.  4,  3,  40. 

Bardusu.  0  fons  Bandusiae!  C.  3, 
43,4. 

Baiitiiius.  saltus  BanUnos,  C.  3,4, 
45. 

Babbaru.  Graecia  Barbariae  lento 
coUisa  duetlo.  Epp.  4,  2,  7. 
Bariiib.  C.  2,  8,  2. 
Bariub.  Bari  moenia  piscosi.  Sat. 
4.5,97. 

Barrus.  Barrus  inops.  Sat.  4 ,  4, 
440.  —  si  qui  aegrotet  quo  morbo 
Barrus.  Sat.  4  ,  6 ,  30.  —  Barros  ut 
equispraecurreret  albis  (Persius).  Sat. 
4,7,8. 

Bassareus.  candide  Bassareu !  C. 
4,48,44. 

Bassus  (Cabcilius).  DamaUs  Bas- 
sum  Threkia  vincat  amystide.  C.  4, 
36,  44. 

Bathtllus.  Samio  Bathfytlo.  Epod. 

44,  9. 

Bavius.  Epod.  6.  V.  Annotat. 

Bellerophontes.  casto  Betterophon- 

ti.  C.  3,  7, 45.  —  Sques  ipso  meUor 

BeUerophonU,  C.  3,  42, 8.  >-  Pegasus 


terrenmn  eqtmtem  graivaius  Bettero- 
phontem.  C.  4,  44,  28. 

Bbllora.  Hunc  circumtonmt  gaiu- 
dens  BeUona  cruentis.  Sat.  2,  3,  223. 

Bbrbvehtuii.  Tendimus  hinc  reeta 
Beneventum,  Sat.  4,  5,  74. 

Bbrecthtius.  cum  Berecyntio  comu 
tympana.  C.  4 ,  48, 43.  —  Berecyn- 
tiae  Ubiae,  C.  3,  49,  48.  et  4, 4,22. 

Bestius.  corrector  BesUus,  Epp.  4 , 
45,  37. 

BiBACULUs  (11.  FuRius).  sign.  Turg^ 
dus  Alpinus  htgut^U  dum  Memnona 
cet.  Sat.  4  ,  40,  36.  —  pingui  tentus 
omasoFuriushibemascananivecon'' 
spuUA^,  Sat.2,  5,44. 

Bibulus  (M.  Calpurhius).  BibuU 
consuUs  amphoram.  C,  3,  28,  8. 

BiBULUs  (Horatii  amicns).  VoSy  JN- 
bule  et  Servif  Sat.  4,  40/a6. 

BiOREUs.  delectatur  iUe  Bioneis  ser^ 
monibus,  Epp.  2,  2,  60. 

BiBBius.  CaeU  Bkrique  tatronum. 
Sat.  4,4,  69. 

BisTOHiDES.  Bistonidum  crines.  C. 
2,49,20. 

BiTBus.  cum  Bitho  compositus  Bae- 
chius,  Sat.  4,7,  20. 

BtTHTNUs.  Conf.  Thtnus.  Bithyna 
canna.  C.  4,  35,  7.  —  Bithyna  ne- 
gotia,  Epp.  4,6,  33. 

BoBOTUs.  Boeotum  in  crasso  aihre 
natum.  Epp.  2,  4,244. 

BoLANUS.  0  le,  Botane,  cer^fri  fe- 
Uceml  Sat.  4,9,  44. 

BoBEAs,  Boreae  flnUimum  latus. 
C.  3,  24,  38. 

BospORUs.  navUa  Bosporum  Poenus 
perhorrescit.  C.  2,  43,  44.  —  gemen- 
tis  titora  Bospori.  C.  2,  20,  44.  ~ 
msanientem  Bosporum.  C.  3 ,  4 ,  30. 

Breuni.  Breunosv^es.  C.  4, 44, 
44. 

Brisbis.  serva  Bristiis,  C.  2,  4,  3. 

Britanni.  Persas  atque  Britannos. 
C.  4,24,  45.  —  uUknos  orbis BriUtn- 
nos,  C.  4 ,  35 ,  30.  -  BriUmnos  ho- 
spUibus  feros,  C.  3,  4,  33.  —  adiectis 
BriUmnis  imperio.  C.  3,  5,  3.  —  r»- 
moUs  BriUmnis,  C,  4,  44,  48.  —  in- 
UKtus  BriUmnus.  Epod.  7,  7. 
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BRUNDIStnif. 


CAE5AR. 


BBUimuiini.  BnmMmn  Umgae  /1- 
michariaequeviaeque.  Sat.  4,  ft»  idi. 
-^  AmiHlMtim  comes  duetu».  Epp.  4 , 
47,5«.  -  Epp.  4.48,  «0. 

Bkutds  (M.).  BnUo  mOMaa  duce. 
G.  2|  7,  t.  —  Brtito  pra«<ore  ftfiMtUe 
dUrnn  Aekm.  Sat.  4 ,  7, 48.  Ibid.  v.  33. 


BuLLATius.  Epp.  4,  44.  tota. 

BuMLUS.  acorAot/tsB«polo.Epod. 
6,44. 

BuTHA.  Bulram  S9>Kctt«i9«ie.  Epp. 
4,5,26. 

Btzartius.  ByzanUa  orca.  Sat.  3, 
4,66. 


Cadiius  heros.  Ne  coram  popuh 
verUUur  Cadmis  tn  ott^iMm.  Art. 
po<it.  487. 

.  CADMU8  caraifex.  aiudes  dves  trch 
dereCadmo?  Sat.  4,6,  39. 

Caecilius  (Q.)  Mktellus  Cblkr.  C. 
«,1.4. 

Caeqlius  Statius.  Dtctlur— Ftticars 
Coactijttf  graioUate,  TerenUut  arte. 
Epp.  2, 4^9.  —  CaeciHo  Piautoque. 
Art.  po«t.  54. 

Cabcubus.  CMcii6tjm  tu  bibes  (Mae- 
ceoaB).  C.  4 ,  30,  9.  —  dtjpromcrs 
C^iccti^wm  cettis  avUis.  C.  4 ,  37, 5.  — 
Caecuba  (vina)  servata  centum  ciavi- 
bus.  C.  2,  44, 25.  —  reconditum  Cae- 
cubum,  C.  3,  28,  3.  —  repostum  Cae- 
cubum  ad  festas  dapes.  Epod.  9,  4. 
—  quod  fiuentem  nauseam  coHrceal, 
Caecuibum,  Ibid.  v.  36.  —  Caecuba 
vina.  Sat.  2,  8,  45. 

Cabuus.  Coc^t  Btrrt^  latronum. 
Sat.  4,  4,69. 

Caeris.  Caert^s  cera  digni.  Epp. 
4,6,  62. 

Gaesab.    Vid.  C.  luuus   Cabsar. 

*    luUum  sidus.  C.  4 ,  42,  47.  —  Caesaris 

uUar.  C.  4, 2,  44.  —  Trans  TU^erim 

prope  Caesaris  hortos.  Sat.  4,  9,  48. 

Caesar  Octaviahus.  Te  duce,  Cae^ 
sor/  C.  4,  2,  52.  —  s^e^t  Caesaris, 
C.  4,  6,  44.  -  luUum  sidus.  C.  4,  42, 
47.  —  (II  (luppiter)  secundo  Caesare 
regnes.  C.  4,  42,  52.  —  prtnc^e  Ca&- 
sare,  C.  4,  24,  44.  —  titinim  Caesa- 
rem  tit  uttimos  orbis  Britannos.  C. 
4,  35,  29.  —  redegU  in  veros  tuno- 
res  (Cleopatram).  C.  4 ,  37,  46.  — 
nova  Augusti  tropaea  Caesaris,  C.  2, 
9, 49.  —  dtces  proeUa  Caesaris.  C. 
2,  42,  40.  -*   (inter  PoUucem  et 


Herculem)  Augustus  recumbens  ptr- 
pureo  bibU  orenectar,  C.  3,  3,  44. 
,  —  Caesarem  aUum.  C,  3,  4,  37.  - 
praesens  dmus  habeibUur  Augustu. 
C.  3,  5,  3.  -  C.  3,  44.  totum.  - 
tenente  Caesare  terras.    Ibid.  v.  46. 

—  e^rsflrtt  Caesaris,  C,  3,  25,  4.  - 
coficmet  Caesarem.  C.  4,  2,  34.  — 
fortis  Augusti.  Ibid.  v.  43.  -  0  Sol 
ptifeher  •-- connm,  recepto  Caesare 
felix.  Ibid.  v.  48.  —  ^lti^itttt  pater- 
nus  4fi  puenos  oiitmttt  Neroftet.  C. 
4,  4,  27.  -  C.  4,  5.  totum.  -  Dt- 
vis  orte  bonis,  optime  Romutae  Ou- 
stos  gentisl  Ibid.  v.  4.  —  QuaerU 
patria  Caesarem.  Ibid.  v.  46.  —  «•- 
co/timi  Caesare,    Ibid.  v.  27.  —  C. 

4,  44.  totum.  —  mikCMiie  prtnc^piim. 
Ibid.  V.  6.  -  C.  4,  45.  totum.  - 
Custode  rerum  Caesare.   Ibid.  v.  47. 

—  sign.  Clantt  iliicAtsae  Fenertsgtitf 
tati^nitt.  Carm.  sec.  50.  ~  offme 
Caes<tris  periculum.  Epod.  4,3.— 
Ftctore  laetus  Caesare.  Epod.  9,  2. 

—  GaUi  canentes  Caesarem.  Ib.  v. 
48.  —  metiim  Coesarts  renim.  Ibid. 
V.  37.  ^  Caesar,  qui  cogere  posset 
Tigellium  cet.  Sat.  4 ,  3,  4.  —  ands 
Caesaris  inivicU  res  dtcere.  Sat.  2, 4, 
44.  —  Cciesarem  iustum  et  fortem. 
Ibid.  V.  46.  »  ottenlam  Coesaris  oih 
rem.  Ibid.  v.  49.  —  Ibid.  v.  84.  - 
sign.  imwitf  AirlMs  karrendus,  ab 
atto  Demissnm  ^reiMtt  ^enea.  Sat.  2, 

5,  62.  —  ClatMJiitf,  iltitffittei  prti»- 
gnus.  Epp.  4,  3,  2.  —  Quis  siMres 
gestas  Augttsti  scribere  eumU?  Ibid. 
V.  7.  —  croe  naSo  Canare  festus  dat 
veniam dies.  Epp.  4,  5,  9.  —  PkraO' 
tes  Caesaris  genilnu  minar,  Epp.  4, 
42,  28.  -"  Augutto  reddes  signata 


GALABER. 


CANTABER. 
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vckmi^,  Vkmi,  Epp.  4 ,  43,  t.  — 
Gannina^  91100  pwakiU  ocvU»  tmrm' 
qm  Morari  GMMrit.  Ibid.  v.  48.  — 
AuifwtiUmiMaffnoKerepouii,  Epp. 
4,  46,  89.  -  sign.  CamiaMea  betta 
ttOiiH  (LotU)  Sitb  dnce,  qwi  lampiit 
Pmrihontm  rignarefigU,  Epp.  4,  48, 
66.  —  Epp.  2,  4.  tota.  ~  PraeeeiUi 
Obi  matmve  largimimr  homtres,  Ibid. 
▼.  45.  ~  arma  Caeearis  AugusU  mm 
rmpomura  lacerUs,   Epp.  %  2,  48. 

Galabu.  Hadriae  cunmntis  Caia- 
brosskms.  G.  4,  33, 46.  —  Caiabrae 
apes.  G.  3,  46,  33.  ~Ciita&r<Ml>i^ 
rides.  G.  4,  8,  20.  —  Calaibris  por- 
sems.  Epod.  4,  27.  —  De  Galabro 
hoepite  narratiaDcula.  Epp.  4 , 7, 44. 
—  Calabris  saUibus  adiecU  Lueani. 
Epp.  2,  2,  477. 

Calaiiua.  aestuosae  Calabriae.  C. 
4,  34,  5. 

Calais.  Thurini  Calais  fUius  Or- 
nyU.  G.  3,  9,  44. 

Calenub.  praelo  domUam  Caleno 
uvam.  G.  4,  20,  9.  --  Calena  faice. 
G.  4,34,9. 

Cales.  pressum  CaUbus  Liberum. 
C.  4,  42,  44. 

CALLmACHus.  Eius  epigramma  si- 
gnificatar  Sat.  4,2, 405.  —  quis  nisi 
CaUimackus?  Epp.  2,  2, 400. 

CALUora.  ReginaCaUiope.  C.3,4,2. 

CALPuamvs  Bibulus.  Vos,  Bibuie 
et  Seroi!  Siit.  4,40,86. 

Calvus  (G.  Licmius).  (Demetrias) 
NU  praeter  Cakjum  et  doctus  cantare 
CaHMum.  Sat.  1,  40,49. 

Camena.  PauUum  insigni  referam 
Camona,  C.  4,  42,  39.  —  Graiae  Cor 
monae.  C.  2,  46,  38.  —  Vester,  Ca- 
mmae  cet.  C.  3,  4,  24.  —  Danmiae 
Camenao.  G.  4,  6,  27.  r*  Pindairicae 
Camenae.  G.  4,  9,  8.  —  Phoebus  ac- 
ceptus  nooem  Camems.  Carm.  sec. 
62.  —  gaudmtes  rure  Camenae.  Sat. 
4,40,45.  -  PrimadictemUd,  sum- 
ma  dicende  Camena,  Maecenas !  Epp. 
4,4,4.  —  inhumanae  senium  depone 
Camenae.  Epp.  4,  48,  47.  —  duiees 
Osmenae,  Epp.  4,  49,  5.  —  tragicae 
Camenae.  Art.  po«t.  275. 


GAiiiLun  (11.  Fdbiiis).  an  memo- 
rem  —  CanUUum?  G.  4,  42,  42.  — 

Epp.  4,4,W. 

Campakus.  proxima  CampanoponU 
vUhOa.  Sat.  4,  5,  45.  —  Campemum 
morbum.  IMd.  v.  62.  —  Campana 
supeUex.  Sat.  4,  6,  448.  -  Campana 
truUa.  Sat.  2,  3,  4U.  -  Campanis 
agris.  Sat.  2,  8,  66. 

Campus  Maitius.  Confer  Martius. 
Descendat  in  Campum  petitor.  C.  3, 
4,  44.  -  gramkne  MarUo.  C.  8,  7, 
26.  —  si  quis  aseUum  in  Campo  do- 
ceat  currere.  Sat.  4,  4,  94.  —  fUgio 
Campum  lusumque  trigonem.  Sat.  4, 
6, 426.  —  in  Campo.  Sat.  2,  3,  55. 

—  gaudentem  Campo.  Epp.  4,  7,  59. 

—  cunctane  prae  Campo  sordent? 
Epp.4,44,4. 

Ganicula.  Caniculae  aestus.  G.  4, 
47,  47.  —  flagranUs  airox  hora  Ca- 
niculae.  G.  3,  43,  9. 

Canioia  (Gratidia).  an  malasCa- 
nidia  tractavil  dapes?  Epod.  3,  8.  — 
Canidia  brevibus  impUcata  viperis  m- 
nes.  Epod.  5, 45.  —  Canidia  rodens 
poOicem.  Ibid.  v.  48.  —  Epod.  42, 
4.  Annotatt.  —  Epod.  47.  totus.  — 
Canidia,  parce  vocibus  tandem  sa- 
cris!  Ibid.  v.  6.  —  nigra  succinctam 
paUaCanidiam.  Sat.  4,  8,  24.  —  Ca- 
nidiae  dentes  excidere.   Ibid.  v.  48. 

—  Canidia  AUmti,  quibus  est  inimica, 
vmenum  minitatur.  Sat.  2, 4,  48.  — 
velut  UUs  (cibis)  Canidia  afflasset  pe- 
ior  serpentibus  Afris.  Sat.  2,  8,  95. 
(De  Canidia  Horatiana  cf.  Sigism. 
Cabn  in  Triade  Qaaestt.  Horatian. 
p.  48  sqq.) 

Canis  sidus.  Epp.  4,  40,  46. 

Ganis,  ct^gnomm  Avidieni.  Sat.  2, 
2,  56. 

Cantabeh.  Cantabrum  indoeSum  iu- 
ga  ferre  nostra.  C.  2,  6,  2.  ~  bM- 
C09US CanUsber.  C.  2,  44,  4.  —  Can- 
taher  sera  domitm  catena.  G.  3,  8, 
22.  —  CamUiber  non  ante  domabUis 
C.  4,  44,44.  -  Cemtaber  Agrippae 
virtuie  ceddit.  Epp.  4, 42,  26. 
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CANTABRICUS. 


CELSOS. 


Camtaiucus.  Ccifito5Hca  beUa,  E  jip . 
^48. 55.  ^ 

CAnusrans.  CatmtM  hUingnis.  Sat. 
4,40,30. 

Carubiuii.  pamt (kmutilapidosus ; 
Qui  locus  a  forli  Diomde  est  conditm 
oUm.  Sat.  4,  5,  94.  -  Sat.  t,  3,  468. 

GAnxo  FoRTBius.  ad  tmguemfactus 
homo,  Antonii  amcus.  Sat.  4,  5, 32. 

Capitolinus  Pbtillius.  fRen/to  A 
qua  De  Capitolim  fktrtis  iniecta  Pe- 
tiUi.  Sat.  4,  4,  94.  et  96.  -  reV  causa 
PetaU.  Sat.  4,40,  26. 

Capitouum.  dum  CapitoUo  Regina 
dementes  ruinas  parabat,  C.  4,  37, 
6.  ~  Capitolimn  fiOgens.  G.  3,  3,  42. 
—  in  Capitolium,  quo  clamor  vocat 
faoentium.  C.  3,  24,  45.  —  dum  Ca- 
pitoUum  scandet  ponUfex.  C.  3,  30, 
8.  —  neque  res  beUica  DeUis  Oma- 
tum  foUis  ducem  Ostendet  CapitoUo. 
C.  4,  3,  9. 

Cappadoz.  MancipUs  locuples  eget 
aeris  Cappadocum  rex.  Epp.  4 ,  6,  39. 

Capra.  insana  Caprae  sidera,  C. 
3,  7,  6. 

Capricornus.  tyrannus  Hesperiae 
Capricomus  undae.  C.  2, 47,  20. 

Caprius.  Sulcius  acer  amXnUat  et 
Caprius.  Sat.  4,  4,  66. 

Capua.  aemula  (Romae)  virtus  Cor 
puae,  Epod.  46,  5.  —  muli  Capuae 
cUteUas  tempore  ponunt.  Sat.  4,5, 
47.  —  qui  Capua  Romam  petit.  Epp. 
4,44,14. 

Carikae.  Foro  nunium  distare  Ca^ 
rinas  queritur  L.  Philippus  Epp.  4, 
7,48. 

Carpatbius.  Carpaihium  pelagus. 
C.  4,  35,  8.  —  CarpathU  maris  ae- 
quora.  C.  4,  5,  40. 

Carthago.  Vide  Karthago. 

Cascellius  A.  nec  scit  quantum 
CasceUku  Auhu.  Art.  po«t.  374. 

Caspius.  mareCaspium,  C.  2,9,2. 

Cassardra.  sign.  C.  2,  4,  8. 

Cassius  Etruscus.  Etrusd  Cassi 
rapido  fervenUus  amni  Ingemum.  Sat. 
4,40,62. 

Cassius  Parmbrsis.  Cassi  Farmen- 
sis  opuscula.  Epp.  4 ,  4,  3. 


Gamius  Sbvbbus.  Epod.  6.  Vide 
ADDotatt. 

Cabtalia.  rore  puro  Catiakae.  G. 
3,  4,  64. 

Castor  et  PoLLuz.  sigD.  PhUret 
Hetenae,iucidasidera,  C.  4,3,  2.- 
puerotque  Ledae,  C.  4  ,  42,  25.  - 
Graecia  Castoris  memor.  G.  4,  5.  35. 
—  sign.  Clarum  Tyndaridae  sidus. 
C,  4,  8,  34 .  -  Hetenae  Castor  off^ 
sus  vicem.  Epod.  47,  42.  —  magm 
Castoris.  Ibid.  v.  43.  —  Cattor  gau- 
det  equis.  Sat.  2, 4,  26.  -  cimi  Oi- 
store  PoUux,  Epp.  2,  4,5. 

Castor,  gladiator.  Cattor  teial  an 
DoUduu  ptut.  Epp.  4,  48,  49. 

Catu.  CaUa  adoltera.  Sat.  4 ,2,95. 

Catieiius.  CaUenit  miUe  ducentis 
clamantibut.  Sat.  2,  3,  64. 

Catilus.  moenia  CaUU,  C.  4 ,  48, 2. 

Catius.  Unde  et  quo  Catiut?  Sst 
2,  4, 4.  -  Docte  CaUl  Ibid.  v.  88. 

Cato  Cevsorius.  intofin  Catoms 
auspiciis.  C.  2,  45,  44.  —  Narraiwr 
et  prisci  Catonis  Saepe  mero  caluisse 
virtus.  C.  3,  24, 44.  —  sententia  dia 
Catonis,  Sat.  4 ,  2,  32.  —  vocdbuia 
priscis  memorata  Catonibus,  Epp.  2, 
2,  447.  —  Ungua  Catonis  et  Snni. 
Art.  po^t.  56. 

Cato  Uticensis.  Catonis  nobile  le- 
tum.  G.  4,  42,  35.  —  atrocem  oim- 
mum  CcUonis.  C.  2, 4,  24.  —  n quis 
eooiguae  togae  simulet  textore  Cato- 
nem,  Epp.  4,  49,  43. 

Cato  (grammaticus).  teste  Catone, 
defensore  tuo,  LuciU!  Pseudohora- 
tius  Sat.  4,40,  4. 

Gatullus.  (Demetrius)  NUpraeter 
Calvum  et  doctus  cantare  CatuBum, 
Sat.  4,40, 49. 

Gaucasus.  inhospitaiem  Caucatum. 
G.  4,22,  7.  et  Epod.  4,42. 

Gaudiux.  viUa,  quae  tuper  est 
Caudi  cauponas.  Sat.  4,  5,  54. 

Gecropius.  Cecropio  cotttmo.  C. 
2,  4,  42.  —  Cecropiae  domus  aeier' 
num  opprobrium  (ProcDe).  C.  4»  42, 6. 

Cblsus  ALBmovANUs.  QuidmikiCel- 
sut  agit?  Epp.  4,  3,  45.  —  Epp.  4, 


CENSORINUS. 


CIBCAEUS. 
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8.  tota.  —  comiU  scribaeque  Neronis. 
Ibid.  V.  2. 

CENSOHiinTS  (C.  Marcids).  C.  4,  8. 
totum. 

Centaijiieus.  CerUaurea  cum  La- 
pUhis  rixa.  C.  4,  48,  8. 

Cektaijrds.  cecidere  iusta  morte 
Centauri.  C.  4,  2,  45.  —  NobUis  Cen- 
tattrus  (Cbiron).  Epod.  43,  44. 

Cepheds.  sigo.  Andromedae  pcUer. 
C.  3,  29,  47. 

Ceradnia.  V.  Acroceradnia. 

Cerberus.  belua  centiceps.  C.  2, 
43,  34.  —  Te  (Bacche)  vidit  insons 
Cerberus!  C.  2,  49,  29.  -  trUingui 
ore.  Ibid.  v.  34.  —  immanis  ianilor 
aulae  Cerberus.  C.  3,  44,  47. 

Ceres.  Cereris  sacrum  arcanae. 
C.  3,  2,  26.  —  nutrit  rura  Ceres.  C. 
4,  5,  48.  —  Tellus  spicea  donet  Cere- 
rem  corona.  Cann.  sec.  30.  —  vene- 
rata  Ceres,  ita  culmo  surgeret  alto. 
Sat.  2,  2, 424.  —  ut  Attica  virgo  cum 
sticris  Cereris  procedit.  Sat.  2,  8, 44. 
—  metooym.  iugera  Fruges  et  Cere- 
rem  ferunt.  C.  3,  24,  43.  —  reddit 
ubi  Cererem  cet.  Epod.  46,  43. 

Cerinthus.  SU  licet  hoc  (femur), 
Cerinthe,  luum,  Sat.  4,  2,  84. 

Cervius.  Cervius  iratus  leges  mini- 
taiur  et  urnam.   Sat.  2,  4 ,  47. 

Cbrvius  alius,  vicinus  Horatii.  Sat. 
2,  6,  77. 

Cethbgus.  vocabula  priscis  memo- 
raiaCelhegis,  Epp.  2,  2, 447.  —  Fiur 
gere  cinctutis  non  exaudita  Celhegis 
ConUnget.  Art.  po6t.  50. 

Ceus.  Ceae  munera  neniae.  C.  2, 
4,  38.  —  Ceae  Camenae.  C.  4,  9,  7. 

Charon.  sigo.  scUelles  Orci,  C.  2, 
48,  34. 

Chartbois.  Quanta  laborabas  Chor 
rybdi!  C.  4 ,  27 ,  49.  —  cum  Cyclope 
Charybdin.  Art.  po^t.  445. 

Chu.  doctae  psaXtere  Chiae.  C. 
4,  43,  7. 

Cuimaera.  triformi  Chimaera.  C. 
4 ,  27,  24.  —  Chimaerae  spirUus  igne- 
ae.  C.  2,  47, 43.  —  tremendae  flam- 
ma  CMmaerae.  C.  4,  2, 46. 
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Chios.  Quid  Ubi  visa  Chios  -  ? 
Epp.  4,  44,  4.  -  Ibid.  V.  24. 

Chiron.  sigo.  nobUis  Centaurus. 
Epod. 43, 44. 

Chius.  Chium  cadum.  C.  3,  49, 
5.  —  Chia  vina  aut  Ledna.  Epod.  9, 
34.  —  u4  Chio  nota  si  commixla  Fa- 
lemi  est.  Sat.  4,  40,  24.  —  Chii  ve- 
terisque  Falemi.  Sat.  2,  3, 445.  - 
Chivm  (vioum)  maris  eoopers.  Sat.  2, 
8,  45.  48. 

Chloe.  Vitasme,  Chloi!  C.  4,23, 
4.  —  Suspirare  Chloih.  C.  3,  7,  40. 

—  neque  erat  Lydia  post  ChtoHn.  C. 

3,  9,  6.  -  Thressa  Chlo&,  Ibid-  v.  9. 

—  flava  Chlo6\  Ibid.  v.  49.  —  CfUoe^ 
arrogantem.  C.  3,  26,  42. 

Chloris.  Non  Chtoris  albo  sic  hur 
mero  nUens.  C.  2,  5,  48. 

Chloris  alia  (uxor  pauperislbyci). 
C.  3,  45,  8. 

Choerilus.  Choerilus  incuUis  qui 
versibus  et  male  natis  ReUulit  acce- 
ptoS'-FhUippos.  Epp.  2,  4,  233.  — 
ChoerUus  Ule,  Quem  bis  terve  bonum 
cum  risu  miror.  Art.  poet.  357. 

Chremes  ,  persooa  comica.  ava- 
rus  Chremes.  Epod.  4  ,  33.  —  Iratus 
Chremes  tumido  delitigai  ore.  Art. 
poftt.  94.  —  Davo  Chremeta  eludente 
senem.  Sat.  4,  40,  40. 

Cbrtsippus.  pater  Chrysippus.  Sat. 

4 ,  3,  427.  —  Cftrysippi  porticus  et 
grex.  Sat.  2,  3,  44.  Ibid.  v.  287.  - 
planius  Chrysippo  et  Crantore.  Epp. 
^2,4. 

Cibtraticus.  Cibyratica  negotia. 
Epp.  4 ,  6,  33. 

CiciRRUS  Messius.  Sat.  4,  5,  52. 

CicuTA  (Perillius).  Cicutae  nodosi 
tabulas.  Sat.  2,  3,  69.  Ibid.  v.  475. 

Cilnius  Maecenas  :  v.  Maecenas. 

CiNARA.  bonae  sub  regno  Cinarae. 
C.  4,  4,  4.  —  felix  post  Cinaram.  C. 
4,  43,  24.  —  Cinarae  breves  annos 
fata  dederunt.  Ibid.  v.  22.  —  Inter 
vina  fugam  Cinarae  protervae.  Epp. 
4,7,  28.  —  (me)  scis  immunem  dna" 
rae  ptacuisse rapctci.  Epp.  4,  44,  33. 

CiRCAEUS.  Circaea  moenia.  Epod. 
4,  30. 
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CIRCE. 


CRISPINUS. 


CiRCB.  vUream  Circm.  C.  4,  47, 
20.  —  voUnle  drca.   Epod.  47,  47. 

—  Circae  pocula  nosU,  Epp.  4 ,  2, 23. 
CiRCEii.    ostrea  CirceHs  oriwUw\ 

Sat.  2,  4,  33. 

CiRCUS.  faUacem  Circtm,  Sat.  4, 
6, 443.  —  Latus  tU  in  Circo  epatiere. 
Sat.  2,  3,  483. 

Claudius  (Appius).  centor  Appim. 
Sat.  4,6,  24. 

Claudius  Nero  (TiBERius).  maior 
Neronum.  C.  4, 44,  44.  —  barbaro- 
mm  Claudius  agmina  vasto  diruU 
impelu.  Ibid.  v.  29.  —  Claudius  Au- 
gustiprivignus.  Epp.  4,  3,  2.  —  Celso 
Albinovano,  comiti  scribaeque  Nero- 
nis.  Epp.  4,  8,  2.  -  Epp.  4,  9.  tota. 

—  legentis  honesta  Neronis,  Ibid.  v. 

4.  —  Claudi  virtute  Neronis  Armenius 
cecidit.  Epp.  4,  42,  26.  —  bono  cUh- 
roque  Neroni.  Epp.  2,  2,  4. 

Claudius,  adiect.  Claudiaemanus. 
C.  4,  4,  73. 

Clazomenae.  Sat.  4,  7,  5. 

Cleopatra.  sign.  Capilolio  regina 
dementes  ruinas  parabat.  C.  4 ,  37 , 

7.  -  sign.  Epod.  9,  44. 

Clio.  Quem  virum  aut  heroa  -  - 
sumis  celebrare,  Ctio?  C.  4, 42,  2. 

Clusinus.  caput  supponere  fontibus 
Clusinis.  Epp.  4,  45,  9. 

Clttaexmestra.  sign.  forlissima 
Tyndaridanm.  Sat.  4,  4,  400. 

CoccEius  (Nerva).  Sat.  4 ,  5,  28.  — 
Coccei  ptenissima  vUta.  Ibid.  v.  50. 

CocTTos.  ater,  flumine  languido 
Cocytos  errans.  C.  2, 44, 48. 

CoDRUs.  Quantum  distet  ab  Inacho 
Codrus  pro  patria  non  timidus  mori. 
C.  3,  49,  2. 

Coelius.  Vide  Caelius. 

CoLCHicus.  flammisCotchicis. Epod. 

5,  24.  —  venenis  CotcMcis.  Epod.  47, 
36. 

CoLCHis.  impudica  Colchis.  Epod. 

46.  58. 

CoLCHUs.  venena  Coicha.  C.  2, 43, 

8.  —  Me  Cotchus  noscet.    C.  2,  20, 

47.  —  nec  monstrum  submisere  Cot- 
chi  matitf .  C.  4,  4,  63.  —  Cotckus  an 
Assyrius,  Art.  poiit.  448. 


CoLOPHOR.  Cotophon  quid  visa  est? 
Epp.  4,44,3. 

CoNCANUs.  laetum  equino  sanguine 
Concanum,  C.  3,  4,  34. 

CopiA.  beata  pleno  Copia  comu. 
Carm.  sec.  60.  —  aurea  fruges  Ita- 
Uae  pleno  defundU  Copia  comu.  Epp. 
4,42,29. 

CoRANUS.  dabU  risus  Natica  Conh 
no.  Sat.  2 ,  5 ,  57.  —  forti  Corano. 
Ibid.  V.  64. 

CORisTHUs.   bimarisve  Corinthi.  C. 

4 ,  7,2.  —  Non  cuivis  homini  coniin' 
gU  adire  Corinthum.  Epp.  4 ,  47,  36. 

—  captiva  Corinthus.  Epp.  2,  4, 493. 
CoRviNUs.  Vide  Messalla  Corvixus 

et   POPLICOLA. 

Cortbantes.  Corybantes  si  gemi- 
nant  aera.  C.  4,  46.  8. 

CoRTCics.  Corycio  croco.  Sat,  2, 4, 
68. 

CoTiso.  OccidU  Daci  Cotisonis  a- 
gmen.  C.  3,  8,  48. 

CoTTTTius.  CotyUia,  sacrum  Uberi 
Cupidinis.  Epod.  47,  56. 

Cous.  Coae  purpurae.  C.  4,  43, 
43.  —  Cous  Amyntas,  Epod.  42,  48. 

-  Cois  (vestibus).  Sat.  4,  2,  404.  - 
faecula  Coa.  Sat.  2, 8, 9.  —  albo  Coo. 
Sat.  2,  4,  29. 

Cragus.  viridis  Cragi.  C.  4,  24,  8. 

Crantor.  planius  Chrysippo  etCran- 
tore.  Epp.  4,  2,  4. 

Crassus.  Miles  Crassi.   C.  3,  5,  5. 

Craterus.  Non  est  cardiacus  (Cra- 
terum  dixisse  putato)  Hic  aeger.  Sat. 
2.  3,  464. 

Cratinus.  EupoUs  atque  Cratinus. 
Sat.  4,  4,  4.  —  Prisco  si  credis  Cra- 
lino  cet.  Epp.  4,  49,  4. 

Creon  .  magni  CreontisfUiam.  Epod. 

5,  64. 

Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota ! 
C.  4,36,  40. 

Creta.  centum  potentem  oppidis 
Creten,  C.  3,  27,  34.  -  centum  no- 
bitem  Cretam  urbibus.  Epod.  9, 29. 

Creticus.  mare  Creticum.  C.  4, 
26,  2. 

Crispinus.  Crispini  scrinia  lippi^ 
Sat.  4,4,  420.  -   in 


CRISPUS. 


DAMASIPPDS. 
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Criqnnum.  Sat.  4,  3,  439.  ~  Ecce, 
Crispinus  mtntfTio  me  provoctU.  Sat. 
4,  4,  U.  —  quae  Crispini  docuit  me 
iamior,  edo.  Sat.  2,  7,  45. 

Crispus  SALCSTirs.  C.  2,  2.  totum. 

Choesus.  Croesi  regia  Sardis.  Epp. 
4.  44,  «. 

CuMAE.  non  mihi  Cumas  est  iter. 
Epp.  4,  45,  44. 

Cdpidines.  Mater  saeva  Cupidinum. 
C.  4,49,  4.etC.  4,4,5. 

CupiDO.  Vide  Amor.  Venerem  cir- 
cumvolat.  C.  4,  2,  34.  —  sign.  Fer- 
vidus  (Veneris)  puer.  C.  4,  30,  5.  — 
Veneri  semper  haerentem  puerum.  C. 
4,  32,  40.  —  ferusCupido.  C.  2,  8, 
44.  —  Cupidinem  lentum,  C.  4, 43,  5. 
—  Cotyltia,  sacrum  liberi  Cupidinis. 
Epod.  47,  57. 

CupiENsius.  mirator  cunni  Cupien- 
nius  altn.  Sat.  4 ,  2,  36. 

CuRA.  scandit  naves  Cura  ocior  Eu- 
ro.  C.  2,  46,  22.  —  atra  Cura.  C.  3, 
4.  40. 

CuRius.  incomplis  Curium  capUlis. 
C.  4,  42,  44.  —  marilms  Curiis.  Epp. 
4,4.64. 

CuRTiLius ,  heluo.  Sat.  2,  8,  52. 

Ctbele.  Dindymene.  C.  4,  46,  5. 

Ctclades.  nilentes  Cycladas.  C.  4, 
44,  20.  —  quae  futgentes  tenet  Cycla- 
das.  C.  3,  28,  44. 

Ctclicus.  ut  scriptor  cyclicus  olim. 
Art.  poet.  436. 


Ctclops.  Graves  Cyclopwn  offici' 
nas,  C.  4 ,  4,  7.  —  Pastorem  saltaret 
uti  Cyctopa.  Sat.  4 ,  5, 63.  --  qui  agre- 
stem  Cyclopamovetur.  Epp.  2, 2,  425. 
—  cum  CyclopeCharyhdin.  Art.  po6t. 
445. 

Ctdonius.  Cydonioarcu.  C.  4, 9,47. 

Cylleneus.  ftde  OyUenea.  Epod. 
43,  9. 

Ctnicus.  mordacem  Cynicum.  Epp. 
4,47,48. 

Cynthia  (Diana).  celeris  spicuta 
Cynthiae.  C.  3,  28,  42. 

Cyntoius.  intonsum  Cynthium.  C. 
4,24,2. 

Ctnthus.  signif.  natalem  sitvam 
(Apollinis).  C.  3,  4,  63. 

Cyprius.  Cypriae  merces.  C.  3,  29, 
60.  —  tral)e  CypHa.  C.  4  ,  4 ,  43.  — 
sub  trabe  Cypria  (al.  rectias  citrea). 
C.  4,  4,  20. 

Ctprus.  divapoiensCypri  (Venus). 
C.  4 ,  3,  4 .  —  Venus  Cyprum  deseruit, 
C.  4 ,  49,  40.  -  (Veneri)  dUectam  Cy- 
pron.  C.  4,  30,  2.  —  quae  beatam 
diva  tenes  Cyprum  (Venus).  C.  3, 
26,  9. 

Cyrus.  Cyri  solio.  C.  2,  2,  47.  — 
regnata  Cyro  Bactra.  C.  3,  29,  27. 

Cyrus  (adolescens).  protervum  Cy- 
rum.  C.  4,  47,  25.  —  Lycorida  Cyri 
torret  amor.  C.  4,  33,  6. 

Cytberea.  lamCythereachorosdU' 
cit  Venus.  C.  4 ,  4,  5.  —  Cythereae 
puer  ales.  C.  3,  42,  4. 


B. 


Dacus.  Dcums  asper.  C.  4 ,  35,  9. 
-  qui  dissimtUat  metum  Marsae  co- 
hortis  Dacus.  C.  2,  20,  48.  —  Paene 
dehvii  urbem  Dacus.  C.  3,  6,  44.  — 
Daci  Cotisonis.  C.  3,  8,  48.  —  Num 
quid  de  Dacis  audisti?  Sat.  2,  6,  53. 

Daedaleus.  Daedaleo  ocior  Icaro. 
C.  2,  20, 43.  —  ceratis  ope  Daedalea 
nitUur  pennis.  C.  4,  2,  2. 

Daedalus.  Experlus  vacuium  Dae- 
dalus  aethera.   C.  4»  3,  34. 

Dalmaticus.  Vide  Delmaticus. 

Dama.    Tune,  Damae  fUius?  Sat. 


4 ,  6,  38.  —  Utne  tegam  spurco  Damae 
lalus?  Sat.  2,  5,  48.  —  Ergo  nunc 
Dama  sodalis  nusquam  est  ?  Ibid.  v. 
404.  —  prodis  ex  iudice  Dama  tur- 
pis.  Sat.  2,  7,  54. 

Damalis.  muUiDamalismeri.  C.4, 
36,  43.  —  Omnes  in  Damalin  putres 
Deponent  ocutos.  Ibid.  v.  47.  —  la- 
scivis  hederis  ambitiosior.  Ibid.  v.  48. 

Dahasippus.  Di  te,  Damasippe,  de- 
aeque  Verum  ob  consUium  dorient  ton- 
sore.  Sat.  2,  3,  46.  —  Eius  cogno- 
men  Mercuriale.  Ibid.  v.  25.  —  Insa- 
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nU  veteres  sUUuas  Dcmasipput  emm- 
do.  Ibid.  V.  64.  —  Teneas,  Dama- 
iippe,  tuis  te.   Ibid.  v.  324. 

Damocles.  sign.  Destrictus  ensiscui 
super  impia  Cervicependet.  C.  3, 4 ,  47. 

Danab.  Jnclusam  DanaHn.  C.  3, 
46,  4. 

Damaus.  Danai  genus  infame.  C. 
%,  n,  \S.  —  Danai  pueUae.  C.3, 44, 
23  sqq. 

Danubius.  VidelsTER.  quiprofunr 
dtim  Danubium  bibunt.  C.  4,  46,  24. 

Dardanus.  Dardanae  genti.  C.  4, 
46, 40.  —  Dardanas  turres.  C.4,6,7. 

Daunias.  militaris  Daunias.  C.  4, 
22,  44. 

Daunius.  Dauniae  caedes.  C.  2,  4, 
34.  —  Dauniae  defende  decus  Came- 
nae!  C.  4,  6,  27. 

Daunus.  pauperaquaeDauntis.  C. 
3,  30,  44.  —  Jtt/Wus  regna  Dauni 
praeftuU  Apuli.  C.  4,  44,  26. 

Dayus.  Davo  Chremeta  eludente  se- 
nem.  Sat.  4,  40,  40.  —  Davussisco- 
mcus  atque  Stes  capile  obstipo.  Sat. 
2,  5,  94 .  —  Davusne  falsa  lectio  pro 
divusne.  Art.  poijt.  444.  —  Davusne 
loquatur  — ,  anSHenus.  Art.  poet.237. 

Davus,  Horatii  servas.  Davus, 
amicum  mancipium  domino  (Horatio) 
et  frugi.  Sat.  2,  7,  2.  -  Te  coniux 
aliena  capit,  meretricula  Davum. 
Ibld.  V.  46.  —  nequam  et  cessator 
Davus.  Ibid.  v.  400. 

December.  Cum  tibi  (Faune)  Nonae 
redeunt  Decembres,  C.  3, 48, 40.  — 
hic  tertius December.  Epod.  44,6.— 
Age,  libertate  Decenibri  uterel  Sat. 
8, 7^  4.  —  quater  undenos  Decembres. 
Epp.  4,20,  27. 

Decemviri.  sign.  tdbuias  peccare 
vetantes,  Quas  bis  quinque  viri  san- 
xerunt.  Epp.  2,  4 ,  24. 

Decius.  Decionovo.  Sat.  4,  6,  20. 
Decor.  levis  luventas  et  Decor.  C. 
2,44,6. 

Deiphobus.  acer  Deiphobus.  C.  4, 
9,  22. 
Delius.  D^iusApoUo.  C.  3,  4,  64. 


DIESPITER. 

—  Deliis  omcUum  foUis.   C.  4, 3, 6. 

-  DeUae  mela  deae,  C.  4,  6,  33. 
Delius  (Q.).  C.  2,  3.  totaixi. 
Delmaticus.   Delmaiico  (Pollionis] 

triympho.  C.  2,  4,  46. 

Delpbi.  Ap(Mine  Delphos  ifMiynes. 
C.  4,  7,  3.  —  sortilegis  Ddplns.  Art. 
poet.  249. 

Delpbicus.  Delphica  lauro.  C.  3, 
30, 46. 

Delus.  natalem  Deton  ipoUiftts. 
C.  4,24,40. 

Demetrius  (M.).  sign.  nmius  iste 
NU  praetw  Cahum  et  doctus  cantare 
CatuUum.  Sat.  4  ,  40,  49.  -  mm 
cruciet,  quod  VelUcet  absentem  De- 
metrius?  Ibid.  v.  79.  —  Demeiri,  te 
Disdpularum  inter  iubeo  plorare  cor 
Ihedras.  Ibid.  v.  90 

Demetrius,  puer  L.  Marcii  Phi- 
lippi.  Epp.  4,  7,  62. 

Democritus.  Miramur,  si  Demo- 
criti  pecus  edil  ageUos.  Epp.  4 ,  4S, 
42.  —  Si  forel  in  t&rris,  rideretDe- 
mocritus.  Epp.  2,  4,  494.  —  exdudit 
sanos  Helicone  pdflas  Democritus. 
Art.  poet.  297. 

DiANA.  Vide  Ctntbia.  Delia.  sign. 
saevis  inimica  Virgo  beluis.  C.  4, 42, 
22.  —  Dianam  dicite,  virgines!  C. 
4 ,  24 ,  4 .  —  Dianae  cMfris  die.  C. 
2,  42,  20.  —  integrae  Tentator  Oriim 
Dianae.  C.  3,  4,  74.  —  sign.  rtrpo, 

Diva  triformis.  C.  3,  22,  <.  - 

sign.  cderis  spicula  Cynthiae.  C  3, 
28,  42.  —  sign.  Deliae  deae.  C.  4, 
6,  33.  —  Infemis  neque  enim  /ene&ns 
Diana  pudicum  Liberal  Hippolytm. 
C.  4,  7,  26.  —  sUvarum  potens  Dior 
na.  Carm.  sec.  4 .  —  Aventinum  teMt 
Algidumque  Diana.  Ibid.  70.  -  Dior 
nae  dicere  laudes.  Ibid.  v.  75.  -  N(a 
etDiana,  quae  sUentium  regis!  Epod. 
6 ,  64 .  —  per  Dianae  non  movenda 
numina.  Epod.  47,  3.  —  lucusetara 
Dianae.  Art.  po6t.  46.  -  iracmda 
Diana.  Ibid.  464. 

Dibspiter.  Diespiter  Igni  corusco 
nubila  dividens  Pierumque  cet.  C.  4, 
34 ,  6.  —  sa^  DiespUer  Se^eetus 
incesto  addidit  integrwn.  C.  3,2,  *9 


DIGENTIA. 


ETRUSCUS. 
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DiGENTCA  rivas.  sign.  Epp.  4,  46, 
42.  —  gelidus  DigerUia  rivuSy  Quem 
Mandda  bibit.  Epp,  4,  48,  404. 

DlNDTMENE.    C.  4,  46,  6. 

D106ENES.  sign.  mordacem  Cyni- 
cum.  Epp.  4,  47, 48.  —  quem  duplici 
panno  patientia  vekU.  Ibid.  v.  25. 

DioMEDES.  V.  Ttdides.  bellum  in- 
cidU  Diomedi  cum  Lydo  Glauco,  Sat. 
4,  7,  46.  —  Canumm,  QuA  locus  a 
forti  Diomede  est  condUus  olim.  Sat. 
4 ,  5,  92.  —  reditum  Diomedis  ab  in- 
teritu  Meleagri.  Art.  po^t.  446. 

DioNAEus.  Dionaeo  sub  antro.  C. 
2,4.39. 

DiONYSius.  Tune,  DUmysi  fUius? 
Sat.  4,6,  38. 


DiRCAETS.  MuUa  Dircamm  looat 
atura  cycnum.  C.  4,  2,  25. 

DiscoRDiA.  Discordia  tetra.  Sat.  4 , 
4,60. 

DoLicHos  (al.  DociLis)  gladlator. 
Castor  sdcU  an  DoUchos  plus.  Epp. 
4,  48,49. 

DoRius.  carmen  Dortum.  Epod. 
9,6. 

DossENNUs.  Adspice,  Quantus  sit 
Dossennus  edacibus  in  parasitis.  Epp. 
2,4,473. 

Drusus.  videre  Raetis  betta  sub  Alr 
pibus  Drusum  gerentem  Vindelici.  C. 
4,  4,  48.  —  Drusus  Genaunos  Breu- 
nosque  deiecit.  C.  i,  44,  40.  Conf.  I. 
Becker  Drusus  u.  d.  Vind^icier  io 
SchneidewiQi  Philol.  V.  p.  449  sqq. 


EcBiONius.  Echioniae  Thebae.  C.  4, 
4,64. 

Edoni.  Non  ego  sanius  bacchabor 
Edonis.  C.  2,  7,  27. 

Egeria.  Ria  et  Egeria.  Sat.  4 ,  2, 
426. 

Egnatu.   Vide  Gnatia. 

Elegi.  Quts  taimen  eooiguos  elegos 
emiserU  auctor,  Grammatici  certant 
et  adhuc  sub  iudice  lis  est.  Art.  po^t. 
77. 

Eleus.  Elea  paUna.  C.  4,  2,  47. 

Empedocles.  Empedocles,  an  Sler- 
tinium  deliret  acumen.  Epp.  4 ,  42, 
20.  —  Empedocles  ardentem  frigidus 
Aetnam  InsUuU.  Art.  po^t.  465. 

Enceladus.  Enceladusiaculatoraih 
dax.  C.  3,  4,  56. 

Enipeus,  Asteriae  amator.  C.  3, 
7,23. 

Ennius.  signif.  CaXabrae  Pierides. 
C.  4,  8,  20.  ~  Non  ridet  versus  Enni 
gravUate  minores  Lucilius?  Sat.  4, 
40,  54.  —  Ennius  ipse  pater  cet. 
Epp.  4 ,  49, 7.  —  Ennius  et  sapiens  et 
fortis  et  aUer  Homerus.  Epp.  2,4, 
50.  ~  lingua  Catonis  et  Enni.  Art. 
poet.  56.  —  Enni  In  scenam  missi  ma- 
gno  cum  pondere  versus.  Ibid.  269. 


Eous.  Eois  partibus.  C.  4 ,  35,  34 . 

—  Eois  fluctibus.  Epod.  2,  54 . 
Equus  TuTicus.  oppiduU),  quodver- 

su  dicere  non  est  (facile).  Sat.  4 , 5, 87. 

Ephesus.  C.  4,  7,  2. 

Ephialtes.   Yide  Otus. 

Epicharmus.  dicUur  PlatUus  ad  eay 
emplar  SictUi  properare  Epicharmi. 
Epp.  2,  4,  58. 

Epicurus.  Epicuri  de  grege  por~ 
cum.  Epp.  4,  4,  46. 

Epidaurius.  serpens  Epidaurius. 
Sat.  4,  3,  27. 

Ertcina  (Venus).  ridms.  C.  4,2, 
33. 

Ertmanthus.  nigris  Erymanthi  sU- 
vis.  C.  4,24,7. 

Esquilue.  Nunc  licet  EsquUiis  har- 
bUare  salubribus.  Sat.  I,  8,  44.  — 
alras  EsquUias.  Sat.  2,  6,  33. 

EsQmuNVs.EsquUinaealites.  Epod. 
5,  4  00.  —  EsquiHni  pontifex  venefM. 
Epod.  47,  58. 

Etruscus.  litore  Etrusco.  C.  4 ,  2, 
44.  —  Etruscum  mare.  C.  3,  29,  35. 

—  Litus  Etruscum.  Carm.  sec.  38.  — 
Etrusca  Porsenae  manus.  Epod.  46, 
4.  -  Etrusca  litora.  Ibid.  v.  40.  ~ 
Lydortm  quidquid  Elruscos  InooluU 
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EIANDER. 


FIDENAE. 


/biM.  Sat.  4.  6,  4.  —  Etrtisci  Cassi 
ingenitm.  Sat.  4,  40,  64. 

EuANDER.  caUUtun  Ettandri  mont^ 
bus  tHtum.  Sat.  4,  3,  94. 

EuiAS.  ExsomnUEuias.  C.  3,  25,9. 

Euius.  SUhoniis  non  levis  Euius. 
C.  4,  48,  9.  —  Dissipat  Euius  curas 
edaces.  C.  2,  44,  47. 

EuMEKiDES.  intorli  capiUis  Eume- 
nidum  angues.  C.  2, 43,  36. 

EupOLis.  Eupolis  alque  Cratinus 
Aristophanesque  poilae.  Sat.  4,4,4. 
—  Eupolin,  ArchUochum.  Sat.  2,  3, 
42. 

EuROPE.  qua  medius  liquor  secemit 
Europen  ab  Afro.  C.  3,  3,  47. 


Ei'iiope,  beroma.  Europe  nnmm 
dohso  Credidit  tauro  tatm.  C.  3,  Ti, 
25.  —  vUis  Europe !  Ibid.  v.  57. 

Edrus.  Vide  ad  C.  4,  25,  20.  - 
quodcunque  minabitur  Eurus.  C.  1, 
28,  25.  —  Cura  ocior  Euro.  C.  2, 
46,  24.  —  Demissa  tempestas  db  Eu- 
ro.  C.  3,  47,  44.  —  ceu  Eurus  per 
Sicutas  equUavU  tmdas.  C.  4.  4,  43. 
—  impulsa  cupressus  Euro.  C.  4,  6, 
40.  —  niger  rudentes  Eurus  differat. 
Epod.  40,  5.  —  aquosus  Eurus  Epod. 
46,  54. 

EuTERPE.  si  neque  tibias  Euierpe 
cohibet.  C.  4,4,  33. 

EUTRAPELUS  (P.  VOLUMKIUS).   DC  CO 

narratiuncula.  Epp.  4,  48,  34. 


Fabia  tribus.  hic  muUum  m  Fabia 
valet.  Epp.  4,  6,52. 

Fabius.  loquacemFabium.  Sat.  4,4, 
44.  —  Fabio  vel  iudice  vincam.  Sat. 
4,2,434. 

Farricius.  An  insigni  referam  Ca- 
mena  FabHcium?  C.  4,  42,  40. 

Fabricius,  adiect.  aFabncioponte. 
Sat.  2,  3,  36. 

Falernus  et  Falernum.  Faiemae 
vites.  C.  4,  20,  40.  —  seoeri  Falemi. 
C.  4 ,  27 ,  40.  —  interiore  nota  Fa- 
lemi.  C.  2,  3,  8.  —  Falemis  uvis. 
C.  2,  6, 49.  -  ardentis  Falemi.  C. 
2,  44,  49.  -  Falema  vUis.  C.  3,  4, 
43.  -  Falemi  fundi.  Epod.  4,  43,  - 
ut  Chio  nota  si  commixta  Fdtemi  est. 
Sat.  4 ,  40,  24.  -  HymeUia  meUa  For 
lemo  dUuUk.  Sat.  2,  2,  45.  -  ChH 
veterisque  Falemi.  Sat.  2,  3,  445.  — 
gaUinam  mixto  (al .  musto)  mersare  For 
temo.  Sat.  2,  4,  49.  -  forti  Falemo. 
Ihid.y.U. -^faeceFaiema.  Ibid.55. 
—  AU>anum  sive  Falemum  Te  magis 
apposUis  delectat.  Sat.  2,  8, 46.  — 
liquidi  Falemi.  Epp.  4,  44,  34.  - 
potores  bUnUi  Falemi.  Epp.  4 ,  48, 94 . 

Fannius  (Quadratus).  beatus  Fan- 
nius  ultro  deUUis  capsis  et  imagine. 
Sat.  4 ,  4,  24 .  —  ineptus  F<innius  Her- 
mogenisconviva  TigeUi.  Sat.  4,40,  80. 


Fatum.  volucris  Fati  alas.  C.  2, 
47,  24. 

Faunus  et  Fauni.  Fauno  decel  m- 
molare--aQna  cet.  C.  4,  4,  44.  - 
LucretUem  muteU  Lycaeo  Faunus.  C. 
4,  47,  2.  —  Faunus,  MercuriaHvm 
custos  virorum.  C.  2,  47, 28.  —  Faih 
ne,  Nympharum  fugientum  amator! 
C.  3,  48,  4.  —  adscripsU  LU)er  Saty- 
ris  Faunisque  poHtOA.  Epp.  4, 49, 4. 
—  sOtHS  deducti  Fauni.  Art.  poet. 
244. 

Fausta.  VUtius  in  Fausta  SuUae 
gener.  Sat.  4,  2,  64. 

Faustitas.  akna  Faustitas.  C.  4. 
5,48. 

Favonius.  grtUa  vice  veris  et  Fa- 
voni.  C.  4,  4,  4.  —  candidi  Faconii. 
C.  3,  7,  2. 

Favonius.  Favonii  vidna  8ign.  Sar- 
menU  domina.  Sat.  4 ,  5,  55. 

Febris.  nova  Febrium  cohors.  C. 
4,  3,30. 

Ferentinum.  Si  lae^  caupona,  Fe- 
rentinum  ire  iub^o.  Epp.  4, 47, 8. 

Feronia.  ora  tMta  tavimus,  Fero- 
fiia,  tympha!  Sat.  4,  5,  24. 

Fescenninus.  Fescennina  licentia. 
Epp.  2,  4,445. 

Fioenae.  Lebedus  desertior  Fidenis 
vicus.  Epp.  4,  44,  8. 


FIDES. 


GABINIUS. 
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FiDES.  arcani  Fides  fn-odiga.  C.  4, 
48,  46.  ~  Jncomipta  Fides.  C.  4, 
24,  7.  —  aibo  rara  Fides  vekUa  pan^ 
no,  C.  4,  35,  24.  —  Culpari  mett^ 
fUes.  C.  4,  5,  20.  —  (dea)  Carm. 
sec.  57. 

Flaccus.  Vide  Horatius.  si  quid 
tn  Flacco  viri  est,  Epod.  45,  42.  — 
Flacci  verba  per  altentam  non  ibtint 
Caesaris  aurem.  Sat.  2,  4,  48. 

Flatius.  pater  noluit  in  Flavi  Izh 
dum  me  mittere.  Sat.  4,  6,  72. 

Florus.  Yide  Iulius  Florus.  luli 
PTore,  quibus  terrarum  mUiUit  oris 
cet.  Epp.  4,  3,  4.  —  Fiore,  fidelis 
amiee  Neroni !   Epp.  2,  2,  4. 

FoLU,  saga.  mascuiae  libidinis 
Ariminensem  Foliam.  Epod.  5,  42. 

FoNTEius  Capito,  od  unguem  fa- 
clus  homo,  (M.)  Antoni  amicus.  Sat. 
4,5,32. 

FoRENTUM.  arvum  pingue  humilis 
Forenti.  C.  3,  4,  46. 

FormUe.  Lamus  Formiarum  moe- 
nia  dicUur  princeps  tenuisse.  C.  3, 
47,  6.  —  sigD.  in  Mamurrarum  urbe. 
Sat.  4,5,  37. 

FoRMiARUs.  Formiani  coUes.  C.  4, 
20,44. 

FoRs.  Quem  Fors  (non  sors)  die- 
rum  cunque  dabit.  C.  4,  9,  44. 

FoRTUNA.  rapax  Fortuna.  C.  4,  34, 
45.  —  0  dioa,  gratum  quae  regis 
Antium!  C.  4,  35,  4.  —  Ludum  For- 
tunae.  C.  2,  4,  3.  —  Fortuna  saevo 
laeta  negotio.  C.  3,  29,  49.  —  For- 
tuna  secundos  (tibi,  Auguste,)  red- 
didit  exUus.  C.  4, 44,  37.  —  Foriuna 
non  muUU  genus.  Epod.  4,  6.  —  scte- 
viat  Fortuna !  Sat.  2,  2, 426.  —  For- 
tunae  fUius.  Sat.  2,  6,  49.  —  Heu, 
Fortuna,  quis  est  crudetior  in  nos 
te  deus?  Sat.  2,  8,  64.  —  Fortunae 
retponsare  superbae.   Epp.  4,  4,  68. 


—  dum  voltum  serval  Fortuna  be- 
nignum.  Epp.  4,  44,  20. 

FoRUM  Appii.  Forum  Appi  differ- 
tum  naulis.  Sat.  4 ,  5.  3. 

FoRUM  RoMANUH.  vespcrtinum  per~ 
erro  saepe  Forum.  Sat.  4,  6,  444.  — 
Foro  ninUum  distare  Carinas  queri- 
tur  L.  PhUippus.  Epp.  4,  7,  48. 

FuFiDius.  Fufidius  vappae  famam 
timet  cet.  Sat.  4,2, 42. 

FuFius.  Fufius  ebrius  olim  cum  iZi- 
onam  edormit.  Sat.  2,  3,  60. 

FuLvius.  Fidvi  (gladiatoris).  Sat. 
2,  7,  96. 

FuNDANius  (C).  potes  comis  gar- 
rire  libellos  unus  vivorum ,  Fundani! 
Sat.  4,  40,  42.  —  Idem  Fundarius 
Horatio  Nasidieni  coenam  narrat. 
Sat.  2,  8. 

FuNDi.  Fundos  tibenter  linqwmus. 
Sat.  4,5,34. 

FuRiAE.  dant  aUos  Furiae  torvo 
spectacula  Marti.  C.  4,  28,  47.  — 
voces  Furiarunt  (sagarum)  et  facta 
duarum.  Sat.  4 ,  8,  45.  —  malis  de- 
mentem  actum  Furiis.  Sat.  2,  3,  435. 
Ibid.  444. 

FuRius.  minUatur  Grande  makm 
Furius  (al.  Turius),  si  quid  se  iudice 
ceries.  Sat.  2,  4,49. 

FuRius  BiBAcuLus.  sigD.  Turgidus 
Alpinus  iugulat  dum  Memnona  cet. 
Sat.  4,  40,  36.  —  pingui  tentus  oma- 
so  Furius  hibemas  cana  nive  con- 
spuet  Alpes.  Sat.  2,  5,  44 . 

FuRNius.  candide  Fumi!  Sat.  4, 
40,  86. 

FuROR.  Noctumus  occurram  Furor. 
Epod.  5,  92. 

Fuscus  Aristius.  (Vide  Aristius 
Fuscus.)  Fusce!  C.  4,  22,  4.  —  Fu- 
scus  Aristius  mihi  carus.  Sat.  4,9, 
64 .  —  Fuscus.  Sat.  4 ,  40, 83.  —  Epp. 
4,40.  tota. 


O. 


Gabii.  Lebedus  Gabiis  desertior  vi- 
cus.  Epp.  4, 44,  7.  —  GabU>8  et  fri- 
gida  rura.  Epp.  4,  45,  9.  —  foedera 
regum  vel  Gabiis  vel  cum  rigidis  ae- 


quata  Sabinis.  Epp.  2, 4 ,  25.  —  pue- 
rum  natum  Gabiis.  Epp.  2,  2,  3. 

Gabinius.    Cod.  Turicensis  in  in- 
scriptione  C.  2,  5. 
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GADES. 


GRAEGU. 


Gades.  remoHs  GadUms.  C.  2,  2, 
44.  —  Gtuies  adUure  tnecum.  C.  2, 
6,  4. 

Gaetulus.  Gaeltdus  ieo.  C.  4,  23, 
40.  -  Syrtes  GaeiuUu.  C.  2,  20, 45. 
—  Gaetulae  catulos  ieaenae.  C.  3, 
20,  2.  —  vestes  Gaelulo  murice  tup- 
ctas.  Epp.  2,  2,  484. 

Galaesus.  Gaiaesi  flumen.  C.  2,  6, 
40. 

Galatea.  memor  noUri,  GakUea, 
vivasl  C.  3,  27,  44. 

Galba.  Galba  (moechas).  Sat.  4, 
2,46. 

Galli  (populus).  bis  miile  GalU 
(Galatae) ,  canenles  Caesarem.  Epod. 
9,48.  —  fracta  pereuntes  cuspide  Gal- 
los.  Sat.  2,  4,44. 

Galli  (Cybelae  sacerdotes).  lUam 
--  Gallis;  hanc  PhUodemus  ait  sibi. 
Sat.  4,2,  424. 

Gallia.  non  paventis  fiMcra  Gal- 
liae.  C.  4, 44,  49. 

Gallicus.  GaUica  (equorum  Gal- 
liconim)  ora.  C.  4,  8,  6.  —  GalUcis 
pascuis.  C.  3,  46,  35. 

Gallina.  Thrax  est  GaUina  Syro 
par?  Sat.  2,  6,  44. 

Gallonius.  Galloni  praeconis  men- 
sa.  Sat.  2,  2,  47. 

Ganyhedes.  sign.  aquosa  raptta 
ab  Ida.  C.  3,  20,  46.  -  tn  Ganymede 
flavo.  C.  4,  4,  4. 

Garganus.  Garganum  nemus,  Epp. 
2,  4,202. 

Gargilius.  De  GargUio  narratiun- 
cula.  Epp.  4,  6,  58. 

Gargonius.  Gargonius  hircum  olel. 
Sat.  4,2,27.  et  Sat.  4,  4,92. 

Geloni.  Gelonos  exiguis  equitare 
campis.  C.  2,  9,  23.  —  uUimi  GeUmi. 
C.  2,  20,  49.  -  pharetratos  Gelonos. 
C.  3,  4,  35. 

Genauni.  Genaunos,  imptacidum 
genus.  C.  4,  44,  40. 

Gemtalis.  lUtkyia  sive  Ludna  seu 
Genitalis.  Carm.  sec.  46. 

Genius.  cras  Genium  mero  curabis. 
G.  3.  47, 44.  —  per  Genium  deosque 
Petiates.  Epp.  4,  7,  94.  —  agricolae 
prisci  piabanl  vino  Genium  memorem 


brevis  aeoi,  Epp.  2,  4,  444.  —  Ge- 
nius,  natale  comes  qui  temperat  astrum 
cet.  Epp.  2,  2,  487.  —  c;tno  dtimio 
pUscari  Genius  coepil  cet.  Art.  po«l. 
240. 
Germahu.  Germania  horrida.   C. 

4,  5,  26.  —  Nec  (Romam)  fera  cae- 
ruiea  domuU  Germania  pube.  Epod. 
46,7. 

Gerton  8.  Gertones.  ter  amplum 
Geryonen.    C.  2,  44,  8. 

Gbtae.  rigidi  Getae.  C.  3,  24, 44. 
—  nofi  Getae  edicta  rumponl  luUa. 
C.  4,  45,  22. 

Gigantbs.  Vide  Tellus.  Cohors 
Gigantum  impia.  C.  2,  49,  22.  - 
aign.  tmfiMifi«m  turmam.  C.  3,  4, 43. 

GiGANTEUs.  lovis  clori  Giganteo 
triumpho.  C.  3,  4,7. 

Glaugus.  Lydo  GUiuco.  Sat.  4 ,  7, 
47. 

Gloria.  fiUgente  trahU  constrietos 
Gloria  curru.  Sat.  4 ,  6,  23.  —  ven- 
toso  GU>ria  cturu.  Epp.  2,  4 ,  477.  — 
Gloria  quem  supra  vires  vestU.  Epp. 
4,48,22. 

Glycera.  Glycerae nitor.  C.  4,49, 

5.  —  Glycerae  decoram  m  o^dam. 
C.  4,  30,  3.  —  Me  lenlus  Glycerac 
torret  amor  meae.   C.  3, 49,  28. 

Gltcera.  (Tibulli  amica.)  InumUs 
Glycerae.  C.  4,  33,2. 

Glycon.  invicti  membra  Glyconis. 
Epp.  4,  4,  30. 

Gnatia.  Gnatia^  Lymphis  iratisex- 
structa.  Sat.  4,  5,  97. 

Gnidius  et  Gnidos.  Vide  Cnidics 
et  Cnidos. 

Gnosius.  V.  Cnosius.  calami  spi- 
cula  Gnosii.  C.  4,46,  47. 

GoRGONius.  Vide  Gargonius. 

Gracchus.  Gracchus  ut  hic  UHfo- 
ret  cet.   Epp.  2,  2,  89. 

Graecia.  QuammuUorepetetGrae- 
cia  mUite  C.  4,  45,  6.  —  Graecia 
Castoris  memor.  C.  4, 5, 35.  —  Gra»- 
cta  Barbariae  lento  coUisa  dueUo. 
Epp.  4 ,  2,  7.  —  po^Us  nugari  Grae- 
cta  beUis  coepU.  Epp.  2,  4 ,  93.  - 
Graeda  capia  ferum  victorem  cepU^ 
Ibid.  456. 


6RAECUS. 


UECTOR. 
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Grabcus.  Graeca  Ma.  C.  4,  20, 
2.  —  Graeco  trocho.  C.  3,  24,  67.  — 
HeUodonu  Graeconm  longe  docliS" 
simus.  Sat.  4,  5,  3.  —  Graecus post- 
qtMm  est  Italo  perfusus  aceto.  Sat. 
4,  7,  32.  —  Lucilius  verbis  Graeca 
Lalims  miscuU.  Sat.  4  ,  40,  20.  - 
Graecos  versiculos.  Ibid.  v.  34.  — 
magfMS  Graecorum  implere  catervas. 
Ibid.  V.  35.  —  Graecis  intacti  carmi- 
nis  auclor.  ibid.  v.  66.  —  Graecus 
Aristippus.  Sat.  2,  3,  400.  —  Grae- 
corum  sunt  antiquissima  quaequeScri' 
pta  vel  optima.  Epp.  2,  4,  28.  — 
Quodsi  tam  Graecis  novitas  invisa 
fuisset  cet.  Ibid.  v.  90.  —  Graecis 
chartis.  Ibid.  v.  464.  —  Htterulis 
Graecis  imbulus.  Epp.  2,2,7.  — 
habebunt  verba  fidem,  si  Graeco  fonte 
cadent.  Art.  po^t.  53.  —  exemplaria 
Graeca.  Ibid.  v.  268.  —  vestigia  Grae- 
ca.  Ibid.  V.  286. 

GnAiufl.  fessisGrais.  C.  2,  4,  42.— 
Graiae  Camenae.    C.  2,  46,  38.  — 


tripodas,  praemia  forUum  Graiorum. 
C.  4,  8,  4.  —  Graia  victorum  manus. 
Epod.  40,  42.  —  7«  (Auguste)  nostris 
ducibus,  te  Grais  anteferendo.  Epp. 
2,  4,  49.  —  Ir€Uus  Grais  quantum 
nocuisset  AchUles.  Epp.  2,  2,  42.  — 
Grais  ingenium^  Grais  dedit  ore  ro- 
tundo  Musa  loqui.  Art.  po^t.  323. 

Gratiae.  iunctae  Nymphis  Gratiae 
decentes.  C.  4,  4,  6.  —  solutis  Gror- 
tiae  zonis.  C.  4,  30,  6.  —  Rixarum 
metuens-Gratia,  Nudis  iuncta  soro^ 
ribus.  C.  3,  49,  46.  —  segnes  nodum 
solvere  Graliae.  C.  3,  24,  22.  —  Gra- 
tia  cum  Nymphis  geminisque  sorori- 
bus.  C.  4,  7,  5. 

Grosphds  PoMPBius.  Grosphol   C. 

2,  46,  7.  —  (Icci)  utere  Pompeio  Gro- 
spho.  Epp.  4,  42,  22. 

Gyas  ,  alii  Gyges.  centimanus  Gyas, 
C.  2, 47, 44.  et  C.  3,  4,  69. 

Gtges.  Cnidius  Gyges.  C.  2, 5,  20. 
—  Thyna  merce  becUum  Gygen.   C. 

3,  7,  5. 


Hadria.  arbiter  H<idriae  Notus.  C. 
4,  3,  45.  —  Libertina  fretis  acrior 
Hadriae.  C.  4,  33,  45.  —  Hadriaob- 
iecto.  C.  2,  44,  2.  —  rauci  Hadriae. 
C.  2, 44,  44.  —  inquieU  Hadriae.  C. 
3,  3,  5.  —  improbo  iracundior  Ha- 
dria.  C.  3,  9,  23.  —  ater  Hadriae 
sinus.  C.  3,  27, 49.  —  (est)  lacusHor 
dria.  Epp.  4,  48,  63. 

Hadrianum  mare.  C.  4, 46,  4. 

Haedilia,  mons  prope  Horatii  Sa- 
biDum.  C.  4,  47,  9. 

Haedus.  impetus  orientis  Haedi. 
C.  3,  4.28. 

Haemoru.  nioalis  Haemoniae.  C. 
4,37,20. 

Haemus.  gelidoHaemo.  C.  4,  42,  6. 

Hagne.  (delectat)  BaUnnum  poly- 
pus  Hagnae.  Sut.  4,  3,  40. 

Hannibal.   dirwn  Hannibalem.   C. 

2,  42,  2.  —  Hannibatem  dirum.   C. 

3,  6,  36.  —  sign.  dirus  Afer.    C.  4, 

4,  42.  -  perfidus  Hannibat.  Ibid.  v. 
49.  —  reiectae  Hannibatis  minae.  C. 


4,  8,  46.  —  pareniHbus  abominatus 
Hannibal.  Epod.  46,  8. 

Harpyiae.  Harpyiis  gula  digna  ra- 
pacibus.  Sat.  2,  2,  40. 

Hasdrubal.  Hasdrubal  devictus.  C. 
4,  4,  38.  —  Hasdrubale  interempto. 
Ibid.  V.  72. 

Hebrus.  hiemis  sodatiHebro.  C.  4, 
25,  20.  (al.  Euro.)  —  Euias  Hebrum 
prospiciens.  C.  3,  25,  40.  —  Hebrus 
nivali  compede  vinctus.  Epp.  4 ,  3,  3. 
—  ut  nec  frigidior  Thracam  nec  pur 
rior  ambiat  Heibrus.   Epp.  4, 46,  43. 

Hebrus  (adolescens).  Liparaei  nt- 
tor  Hebri.  C.  3,  42,  6. 

Hecate.  Hecaten  vocat  cUtera  seigaf 
altera  Tisiphonen.  Sat.  4,  8,  33. 

Hector.  (Troianis)  ademptus  He- 
ctor.  C.  2,  4,  40.  —  ferox  Hector. 
C.  4,  9,  22.  —  homicidam  Hectorem. 
Epod.  47,  42.  —  inter  Hectora  Pria- 
miden  animosum  cUque  inter  Achitlem 
Ira  fuit  capitalis.  Sat.  1,  7,  42. 
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HECTOREUS. 


HOMERUS. 


HECTOiiers.  Hecioreis  opibus.  C.  3, 
3,28. 

Hblena.  Fratres  Helenae  (Castor 
et  PoUux).  C.  4 ,  3,  2.  ~  Heimen  fuh 
spitam.  C.  4,  45,  2.  —  sign.  muHer 
peregrina,  C.  3,  3,  20.  —  Lacaenae 
adullerae.  Ibid.  v.  25.  —  Hdene  Lor 
caena.  C.  4,  9,  46.  —  sigD.  nonpul^ 
chrior  iffnis  Accendit  obsessam  IHon. 
Epod.  44,  43.  —  infamis  Helenae. 
Kpod.  47,  42.  ~  fuit  ante  Helenam 
cunnus  teterrima  beUi  Cattsa.  Sat.  4 , 
3,  407. 

Helicon.  in  umbrosis  Heliconis  oris. 
C.  4,  42,  5.  —  Helicona  virentem. 
Epp.  2, 4 ,  248.  —  exclwUt  sanos  He- 
licone  po€ias  Democritus.  Art.  poet. 
296 

Heliodorcs.  rhetor  Heliodorus , 
Graecorum  longe  doctissimus.  Sat.  4 , 
6,2. 

Hellas  (puella).  Hellade  percussa 
Marius  cum  praecipitat  se.    Sat.  2. 

3,  277. 

Hercdles.  V.  Alcides.  vagus  Her- 
cules  arces  attigit  igneas.  C.  3,  3,  9. 
—  Herculis ritu.  C.  3,  44,  4.  —  vinci 
df^entem  Herculem.  C.  4,  4,  62.  — 
Graecia  magni  memor  Herculis.   C. 

4,  5,  36.  —  lovis  interest  Optatis  epur 
'lis  impiger  Hercules.   C.  4,  8,  30.  — 

efficacis  Herculis,  Epod.  3,  47.  — 
atro  delibtUus  Hercules  Nessi  cruore. 
Epod.  47,  34 .  —  dives  amico  Hercule. 
Sat.  2,  6,  43.  —  armis  Herculis  ad 
postem  flxis.  Epp.  4,  4,5.  —  sign. 
Diram  qui  contudit  Hydram.  Epp.  2, 
4,  40. 
Herculeus.  Hercuteus  labor.  C.  4, 

3,  36.  —  domitos  Herculea  manu  Telr 
luris  iuvenes.  C.  2,  42,  6. 

HeRMOGENES  TiGELLIUS.     V.  TlGEL- 

Lius  Hermogenbs.  Hermogenes  cantor 
a^que  optimus  modulator.  Sat.  4 ,  3, 
429.  —  libeUos,  Qws  manus  insudet 
volgi  Hermogenisque  TigelU.    Sat.  4, 

4,  72.  —  Invideat  quod  et  Hermoge- 
nes,  egocanto.  Sat.  4,  9,  25.  —  pul' 
cher  Hermogenes.  Sat.  4,  40,  48.  — 
Fannius  Hermogenis  conviva  TigeUi. 
Ibid.  V.  80. 


Herodes.  Herodis  palmetis  pwgui- 
bus.  Epp.  2,  2,  484. 

Hesperia  (Italia).  Hesperiae  luctm- 
sae.  C.  3,  6,  8.  —  Longas  o  utinam, 
dux  bone,  ferias  Praestes Hesperiatl 
C.  4,  5,  38. 

Hesperia  (Hispania).  Hesperia  so- 
spes  ab  ultima.  C.  4,  36,  4. 

Hesperius  (de  Italia).  fluctitusHe- 
speriis.  C.  4 ,  28,  26.  —  Hesperiae  so- 
nitum  ruinae.  C.  2,  4 ,  32.  —  (de  Hi- 
spania)  tj^rannus  Hesperiae  Capricor' 
nus  undae.  C.  2,  47,  20.  —  ad  ortvs 
Solis  ab  Hesperio  ctUMi.  C.  4,  45, 46. 

HiBER.  me  peritus  discet  Hiber.  C. 

2,  20,  20. 

HiBERiA.  ferae  beUum  Hiberiae.  C. 
4,  5,  28.  —  durae  teUus  Hiberiae.  C. 
4,  45,  50. 

HiBERLA  (Asiana).  Hiberia  veaaio- 
rum  ferax.  Epod.  5,  24. 

HiBERicus.  Hibericis  funibus.  Epod. 
4,3. 

HiBERUs.  loricis  Hiberis.  C.  4,  29, 
45.  —  garo  de  sucis  piscis  HibeTi. 
Sat.  2,  8,  46. 

HiPPOLTTE.  Magnessam  Bppolyten. 
C.  3,  7,  48. 

HipPOLTTUs.  pudicum  Hippolytim. 
C.  4,  7,  26. 

HippoNAx.  sign.  acer  hosUs  Bupah. 
Epod.  6, 44. 

HuiPiNDs.  Hirpine  Quiacti!  C.  % 
44,2. 

HispANvs.  navisHispimaemagister. 
C.  3,  6,  34.  —  Hispana  ab  ora.  C. 

3,  44,  3.  —  ServU  Hi^ponae  vetus 
hostis  orae.  C.  3,  8,  24 . 

HoMERUs.   Maeonius  Homerus.  C. 

4,  9,  6.  —  tu  nihit  tn  magno  doctus 
reprendis  Homero?  Sat.  4,  40,  52.  - 
sign.  Troiani  betU  scriptorem.  Epp. 
4,2,4.  -*-  vinosus  Homerus.  Epp.  4 , 
49,  6.  —  Ennius  aUerHomorus.  Epp. 
2,  4 ,  50.  —  Res  gestae  regum  -- 
Quo  scribi  possent  numero,  monstra- 
vU  Homerus.  Art.  poel.  74.  —  sigu- 
qui  nU  molUur  inepte.  Ibid.  v.  440. 
—  Indignor,  qttandoqw  bonus  dor- 
mUat  Homerus.  Ibid.  v.  359.  -  «i- 


HONOS. 


lUOS. 
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signis  Uomerus  Tyrtaeusque.  \b\d.  v. 
401. 

HoNos.  (deus.)  Carm.  sec.  57. 

HoRA.  et  mihi  forsan,  tibi  quod 
negarit,  porriget  Hora.  C.  2,  46,  32. 
—  almum  quae  rapU  Hora  diem.  C. 
4.  7,  8. 

HoRATius  pater.  Sat.  4,  4,  405. 

HoRATius.  docHii  modorum  valis 
Horali.  C.  4 ,  6 ,  44.  —  si  quid  in 
Flacco  viri  est.  Epod.  45,  42.  — 
Flacci  verba  cet.  Sat.  2,  4 ,  48.  - 
(Horatias)  Lucanus  an  Apulus  an- 
ceps,  Ibid.  v.  34.  --  Quintel  Sat.  2, 
6,  37.  —  Horatii  vUicus.  Epp.  4,  44. 
tota.  —  (utrum)  melior  sit  Horatius, 
an  res.  Ibid.  v.  5.  ->  Sabelius.  Epp. 
4 ,  46,  49.  —  Parios  ego  primus  iam- 
bos  Ostendi  Lalio.  Epp.  4,  49,  23.  — 
ego  Latinus  fldicen.  Ibid.  v.  32.  — 
me  libertino  patre  natum.    Epp.  4 , 


20,  20.  —  Romae  nutriri  mihi  con- 
tigit  cet.  Epp.  2,  2,  44 . 

Hyades.  tristes,  C.'4,  2,  44. 

Hydaspes  fluvius.  fabulosus  Hff- 
daspes.  C.  4 ,  22,  8. 

Htdaspes  servus.  ftucus  Hydaspes. 
Sat.  2,  8,  44. 

Htdra.  Hydra  secto  corpore  fr- 
mior.  C.  4,  4,  64.  —  Diram  qui  con' 
tudU  Hydram.  Epp.  2,  4,  40. 

Hylaecs.  nimium  mero  Hylaeum. 
C.  2.  42,  6. 

Hymettios.  trabes  Hymettiae.  C.  2, 
48,  Z.-HymeUiameUa.Sai.  2,2,45. 

Htmettus.  Tarentum,  ubi  non  Hy- 
metto  meUa  decedunt.  C.  2,  6, 44. 

Hyperboreus.  Hyperboreoscampos. 
C.  2,  20,  46. 

Hypermmestra.  sigD.  (Danai  filia) 
splendide  mendax.  C.  3,  44,  35. 

Hypsaea.  Hypsaea  caecior  Uia.  Sat. 
4,2,94. 


Ianus.  Vacuum  dueUis  lanum  Qui- 
rini.  C.  4,  45,  9.  —  Matutine  pater 
seu  lane  libentius  audis!  Sat.  2,  6, 
20.  —  omnis  res  mea  lanum  ad  me- 
dium  fracta  est.  Sat.  2,  3,  48.  —  lor 
ntis  summus  ab  imo.    Epp.  4 , 4 ,  54. 

—  lane  pater.    Epp.  4,  46,  59.  — 
Vertumnum  lanumque.  Epp.  4 ,  20, 4 . 

—  Claustra  custodem  pacis  cohiben- 
tia  lanum.  Epp.  2,  4,  255. 

]  APETus .  lapeti  genus  (Prometbeus) . 
C.  4,3,  27. 

Iaptx.  Obslrictis  aliis  (ventis)  prae- 
ter  lapyga.  C.  4 ,  3,  4.  —  quid  aUfus 
peccet  lapyx.  C.  3,  27,  20. 

lARBiTA.  Rupit  larbitam  Timagenis 
aemula  Ungua.  Epp.  4, 49,  45. 

Iason.  sign.  candidum  (Argonau- 
laram)  ducem.  Epod.  3, 40.  —  Me- 
dea  perunxU  lasonem.  ibid.  v.  42. 

Iber.  Yide  Hiber. 

Iberus.  Vide  Hiberus. 

Ibtcus.  Uxor  pauperis  Ibyci.  C.  3, 
15,  i. 

ICARiDM  mare.  scopuiis  surdior 
Icari.    C.  3,  7,  24. 


IcARius.  Icariis  fluctibus.  C.  4 , 4 ,  45. 

ICARUs.  Daedaleo  ocior  Icaro.  C. 
2,  20,  43. 

Iccius.  Iccij  beatis  nunc  Arabum 
invides  gaiis !  C.  4,  29,  4.  —  Epp. 
4,  42.  tota. 

Ida.  aquosa  Ida.  C.  3,  20,  46. 

Idaeus.  Idaeas  nax>es.  C.  4, 45,  2. 

Idohereus.  ingens  Idomeneus.  C. 
4,  9,  20. 

Idus.  Idus  tibi  sunt  agendae  (Apri- 
les).  C.  4, 44,  44.  —  OmnemredegU 
Idibus  pecuniam.  Epod.  2,  69. 

Ilerda.  vinctus  mitteris  Ilerdam. 
Epp.  4,20,  43. 

Ilia  s.  Rea  Silvu,  Tiberis  uxor. 
C.  4 ,  2,  47.  —  Homana  vigui  clarior 
Itia.  C.  3,  9,  8.  —  niae  Mavortisque 
puer.  C.  4,  8,  22.  —  Ria  et  Egeria. 
Sat.  4,2,426. 

Iliacus.  Riacas  domus.  C.  4,  45, 
36.  (al.  Pergameas.)  —  Riacos  intra 
muros  cet.  Epp.  1,  2,  46.  —  Riacum 
carmen.  Art.  poet.  429. 

Ilion.  Ilios.  VidePERGAMA  Troia. 
Riorelicto.  C.  I.  10,  44.  —  dtempro- 
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ILIONA. 


IDPPITER. 


ferel  Ilh  C.  4,  45,  63.  ~  IHon,  Ilum 
Paris  verlU  in  pulverem.  C.  3,  3, 48. 

—  Ibid.  V.  37.  —  pugnala  sacro  Mla 
subllio.  C. 3, 49, 4.— cremotoa&ilto. 
C.  4,  4,  53.  —  non  semel  lUosvexata. 
C.  4,  9, 48.  —  usto  ab  lUo.  Epod.  40, 
43.  —  obsessam  Ilion.  Epod.  44, 44. 

Ilioma.  Fufius  ebrius  olim  cum  Iluh 
nam  edormit.  Sat.  2,  3,  64. 

iLiTHTU.  Lenis  lUthyia,  Carm.  sec. 
44. 

iLius.  Ilia/e  matres.  Epod.  47, 44. 

—  niae  turmae.  Carm.  sec.  37. 
iLLTRicus.  lUyricisundis.  C.4 ,28,22. 
Irachia.  ex  quo  desliti  Inachia  fu- 

rere.  Epod.  44,6.  —  Inachia langues 
minus  ac  me.  Epod.  42,  v.  44  et  45. 

Inachus.  prisco  natus  ab  Inacho. 
C.  2,3, 24 .  —  Quanlum  distet  ab  Ina^ 
cho  Codrus.  C.  3,  49,  4. 

Indi.  subiectos  Orientis  orae^-  In- 
dos.  C.  4,  42,  56.  -  Medus  et  Indus. 
C.  4,  44,  42.  —  responsa  petunt  Indi. 
Carm.  sec.  56.  —  extremosadlndos. 
Epp.  4 ,  4  ,  45.  —  Arabas  et  Indos. 
Epp.  4,6,  6. 

iNoiA.  divitis  Indiae.  C.  3,  24,  2. 

Indicus.  e6tir  Indicum.  C.  4 ,  34 ,  6. 

iNO.  sit  fMnUs  Ino.  Art.  po^t.  423. 

lo.   sit  lo  vaga.  Art.  poet.  424. 

locus.  VeDerem  circumvolat.  C. 
4,2,34. 

loLCus.  herbas,  quaslolcus  mittit. 
Epod.  5,  24. 

loNicus  mo/us/onicos.  C.  3,  6, 24. 
-    attagen  lonicus.  Epod.  2,  54. 

loNiGS.  loniussinus.  Epod.40, 49. 

IpBiGENiA.  sigD.  Sat.  2,  3, 499. 

IsTER.  NUus  et  Ister.  C.  4,  44,  46. 

IsTHMius.  labor  Isthmius.  C.  4,  3,  3. 

iTALiA.  Vide  Hesperia.  (Cleopa- 
tram)  ab  Itatia  volantefn.  C.  4,  37, 
46.  —  probrosis  Itatiaeruinis.  C.  3, 
5,  40.  —  (Auguste)  tutela  praesens 
Italiae !  C.  4, 4 4, 44.  -  sibi  curaa  fore 
Italiam.  Sat.  4 ,  6, 35.  —  aurea  fruges 
Italiae  defundU  Copia.  Epp.  4,42, 29. 

Italus.  Italoque  caelo.  C.  2,  7,  4. 

—  Italum  robur.  C.  2,  43,  48.  — 
Italos  modos.  C.  3,  30,  43.  —  per 
urbes  Itatas.   C  4,  4,  42.  -  Italae 


vtres.  C.  4,  46,  43.  ~  Graecus  post- 
quam  est  Itato  perfusus  aceto.  Sat. 
4  ,  7,  32.  -  Itala  tdlure.  Sat.  2,  6. 
56.  —  IlaUs  armU.  Epp.  4, 48,57.- 
res  Italas.  Epp.  2,  4,  2. 

Ithaca.  lamne  doloso  non  satiseit 
Ithacam  revehi  ?  Sat.  2.  5,  4.  -  N(m 
est  aptus  equis  Ithace  locus.  Epp.  1, 
7,44. 

Ithacbnsis.  Ithacensis  UUja.  Epp. 
4,6,63. 

Itts.  Ityn  flebiUter  gemens  infekL 
avis.  (ProcDe.)  C.  4,  42,  5. 

lUBA.  lubae  teUus.  C.  4,  22,  45. 

luDACus.  veluti  te  ludaei  cogemiu 
in  hanc  concedere  turham.  Sat.  4, 4, 
443.  -  Credat  ludaeus  ApeUa.  Sat. 
4,5,  400.  —  vin  tu  curUs  ludam 
oppedere.  Sat.  4,  9,70. 

luGURTHA.  inferias  lugurthae.  C.  2, 
4,28. 

lUGURTHiNUS.  lugwthino  beUo.  E- 
pod.  9,  23. 

luLius.  luUus  et  fragUis  Pediatia. 
Sat.  4,8,39. 

luLius  Cabsar.  (V.  Caesar.)  Mer- 
curius  -  -  Caesaris  ultor.  C.  4 ,  2,  U. 

luLius  Florus.  lutiFiorel  Epp.  4, 
3, 4.  (Vide  totam  Epistolam.)  Conf. 
Florus. 

luLius,  adiect.  luliumsidus.  C.  4, 
42,  47.  -  edicta  luUa.  C.  4,  45,  22. 

luLus  Antonius.  lule!   C.  4,  2,  i. 

—  Antoni !  Ibid.  v.  26. 

luNO.  Plurimus  m  lunonis  honorem 

-  -  dicet  -  Argos.  C.  4 ,  7,  8.  -  Ivno 
inulta.  C.  2,  4,  25.  —  Gratum  eto- 
cuta  lunone.  C.  3,  3,  48.  —  eomiuge 
me  lovis  et  sorore.  Ibid.  v.  64.  - 
matrona  luno.  C.  3,  4 ,  59.  —  qvi 
lunonis  sacra  ferret.  Sat.  4,  3, 44. 

luppiTER.  sub  lovefrigido.  C.  4,4, 
25.  -  sigD.  Pater.  C.  4 ,  2,  2.  -  lovt 
non  probante.  Ibid.  v.  49.  --  cmdor 
bit  partes  seelus  expiatuU  luppiter? 
Ibid.  V.  30.  --  Iracunda  lovem  po- 
nere  fulmina.  C.  4 ,  3,  40.  -  IMer- 
curium)  magni  lovis  nunHum.  C.  4, 
40,  H.  —  Seu  ptures  hiemes  seu  tn- 
buU  luppUer  uUimam.  C.  4,44,4.- 
Gentis  humanae  pater  atque  custos, 
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orte  Salumo.  C.  4,  42,  49.  —  tre- 
mendo  luppiter  rttens  tumtdtu.  C.  4, 

46,  42.  —  ntikremo  lovi.  C.  4 ,  24 ,  4. 

—  malus  Juppiter  (aHr).  C.  4 ,  22, 
20.  —  sign.  MelpomerMe  pater.  C.  4, 
^,  3.  —  lovis  arcanis  Minos  admi^ 
SU8,  C.  4 ,  28,  9.  —  multa  merces  ab 
love.  Ibid.  v.  29.  —  dapibus  supremi 
grata  testudo  lovis,  C.  4,  32,  44.  ~ 
(Tarentum)  ubi  tepidas  praebet  lup^ 
piter  brumas.  C.  2,  6,  48.  —  obUga^ 
tam  redde  lovi  dapem!  C.  2,  7, 47. 
~  informes  hiemes  reducit  luppiter. 
C.  2,  40,  46.  —  lovis  tutela.    C.  2, 

47,  22.  —  sign.  soUtis  parentis  lau- 
dibus.  C.  4, 42, 43.  —parentis  regna. 
C.  2,  49,  24.  —  lovis  clari  Giganteo 
triumpho,  cuncta  superciUo  moven- 
tis.  C.  3,  4,  6-8.  —  fulminantis  ma- 
gna  manus  lovis.  C.  3,  3,  6.  —  con- 
iuge  me  lovis  et  sorore.  Ibid.  v.  64. 

—  sign.  Qui  tepram  inertem--  Im- 
perio  regit  unus  aequo.  C.  3,  4,  48. 

—  lovi.  Ibid.  V.  49.  —  Caeh  tonan- 
tem  lovem.  C.  3,  5,  4 .  —  Incolumi 
love.  C.  3,  5,  42.  —  ut  glttciet  nives 
Puro  numine  luppiter.  C.  3,  40,  8.  -- 
Si  noti  Acrisium  luppiter  et  Venius 
Risissent.  C.  3,  46,  6.  —  consilio  lo- 
vis.  C.  3,  25,  6.  ~  uxor  invicti  lovis. 
C.  3,  27,  73.  —  sign.  Pater.  C.  3, 
29,  44.  —  rex  deorum  luppiter.  C. 
4,  4,  4.  —  benigno  numine  luppiter. 
Ibid.  V.  74.  —  sign.  divompater.  C. 
4,  6,  22.  —  lovis  optatis  epulis.  C. 
4,  8,  29.  —  nostro  lovi.  C.  4,  45,  6. 


—  lovis  aurae.  Carm.  sec.  32.  — 
haec  lovem  sentire  cet.   Ibid.  v.  73. 

—  tonantis  lovis.  Epod.  2,  29.  — 
Per  improbaturum  haec  lovem  I  Epod. 
5,  8.  —  sic  lovi  gratum.  Epod.  9,  3. 

—  preces  aversum  ad  lovem.  Epod. 
40,48.— nives  deducunt  lovem.  Epod. 
43,  2.  —  sign.  rege  caelitum,  Epod. 

46,  66.  —  luppiier  iUa  piae  secrevit 
Utora  genti.  Ibid.  v.  63.  —  teges  lo- 
vis.  Epod.  47,  69.  —  merito  iUisIup- 
piter  amb€u  iratus  bucc<u  inflet.  Sat. 
4 ,  4 ,  20.  —  Maxime  luppiter !  Sat. 
4,  2,  48.  —  0  pater  et  rex luppiter! 
Sat.  2,  4,  43.  —  luppiter,  ingentes 
qui  das  cuUmisque  dolores!  Sat.  2, 

3,  288.  —  Ulo  die,  quo  tu  indicis 
ieiunia !  Ibid.  v.  294.  —  sapiens  uno 
minor  est  love.  Epp.  1,  4,  406.  — 
non  est,  ut  copia  maior  Ab  love  do- 
naripossU  ttbi.  Epp.  4,  42, 3.  —  ser- 
vet  in  ambiguo  luppiter!  Epp.  4, 46, 
29.  —  captos  ostendere  rivibiu  hostes 
Attingit  solium  lovis.  Epp.  4,  47,  34. 

—  satis  est  orare  lovem  quae  donat 
et  aufert.  Epp.  4,  48,  444.  —  lovis 
auribus  ista  servas.    Epp.  4,  49,  43. 

—  love  iudicat  aequo.  Epp.  2, 4 ,  68. 
lusTiTiA.   lustUiae  soror  Fides.   C. 

4,  24,  6.  —  potenti  lustiOae.   C.  2, 

47,  46. 

luvENTAs.  parum  comis  sine  te  (Ve- 
nere)  luventas.  C.  4,  30,  7. 

IxiON.  Ixion  voltu  risU  invito.  C. 
3,  44,  24.  —  «/  per/idus  looion.  Art. 
poet.  424. 


Kalendae.  Omnem  redegit  Idibus 
pecuniam,  QuaerU  Kalendis  ponere. 
Epod.  2, 70.  -  tristes K.  Sat.  4 , 3, 87. 

Karthago.  0  magna  Karthago ! 
C.  3,  5.  39.  —  Karthctgini  iam  non 
ego  nuntiosmittamsuperbos.  C.  4, 4, 


69.  —  Karthaginis  impiae.  C.  4, 8, 47. 
—  superbas  invidae  Karthaginis  arces. 
Epod.  7,5.  —  super  Karthaginetn  Vir'- 
tus  septUcrum  condidU  Africano.  E- 
pod.9  y^.—quiDuxU  ab  oppressa  me- 
rUum  Karthagine  nomen.  Sat.  2, 4 ,66. 


Labeo  (M.  Antistius).  Labeone  in- 
sanior.  Sat.  4,  3,  82. 

Laberius  (D.).8ic  etLaberi  mkmosiU 
pulchra poiimata  mirer.  Sat.  4,40,  6. 


Lacaena.  Lacaenae  more  cet.  C. 
2,  44, 23.  —  Lacaenae  aduUerae  (He- 
lenae).  C.  3,  3,  25.  —  Helene  Lacae- 
na.  C.  4,  9,  46. 
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Laceoaemon.  paUetu  Lacedaemon. 
C.  4,7,  40. 

Lacedaemonids.  lAicedaemonium 
Tarentum.  C.  3,  5,  66. 

Lacon.  Laconi  Phatanto.  C.  2,6, 
44.  —  (canis.)  fkUvus  Lacon.  Epod. 
6,6. 

Laconicus.  Laconicaspurpuras.  C. 
«,  48,  7. 

LAEtn^s.  Sat.  2,  4,  63.  —  mitis  sor 
pientia  Laeli.  Ibid.  v.  72. 

Laertiades.  (Ulixes.)  Non  Laer^ 
tiaden  "  respicis?  C.  4,  45,24.  —  0 
Laertiade!  Sal.  2,  5,  59. 

Laestrygonids.  Laeslrygonia  Bac- 
chtis  in  amphora.  C.  3,  46,  34. 

Laevinus  (P.  Valerius).  Laevinum^ 
Valeri  genus.  Sat.  4,  6,  42.  Ibid.  v. 
49. 

Lalage.  meam  canto  Lalagen.  C. 
4,  22,  40.  --  dulce  ridentem.  Ibid. 
V.  23. 

Lalage  ,  Gabinii  (?)  amica.  iam 
proterva  fronte  petet  Lalage  mari^ 
lum.  C.  2,  5,  46. 

Lamia  (monstrum).  \eu  pransae 
Lamiae  vivtm  puerum  extrahat  alvo! 
Art.  poet.  340. 

Lamia.  (L.  Aelius.)  Secte  meo  La- 
miae  coronam,  Pimplea!  C.  4,  26, 
8.  —  dulci  Lamiae.  C.  4,  36,  7.  — 
Aeli,  velusto  nobilis  cU)  Lamo.  C.  3, 
47,  4.  —  Lamias.  Ibid.  v.  2.  —  La- 
miae  pielas  fratrem  maerentis.  Epp. 
4,  44,6. 

Lkuvs.  vetusto  ab  Lamo.  C.3,47,4. 

Lanuvinus.   ab  agro  Lanuvino.   C. 

3,  27,  3. 

Laomedon.  destituit  deos  mercede 
pacta  Laomedon.  C.  3,  3,  22. 

Lapithae.  Centaurea  cum  Lapithis 
rixa.  C.  4,  48,  8.  —  saevos  Lapilhas. 
C.2,  42,5. 

Lares.  si  placarisLares.  C.  3,  23, 

4.  —  Laribus  tuum  miscet  numen. 
C.  4, 5,34.  —  renidentes  Lares.  Epod. 

2,  66.  —  donasset  catenam  ex  voto 
Laribus.  Sat.  4,  5,  66.  —  immolet 
aaquis  hic  porcum  Laribus.    Sat.  2, 

3,  465.  —   venerabilior  Lare  dives. 


Sat.  2,  5,  44.  —  Anie  Larem  propri- 
um  vescor.  Sat.  2,  6,  66. 

Larissa.  Larissae  campus  opifiuie. 
C.  4,7,  44. 

LAxnrAB  Feriae.  indictis  Latinis. 
Epp.  4,7,76. 

Latine.  Latine  causas  exsudare. 
Sat.  4,40,27. 

Latinus.  Laiinum  carmen.  C.  4, 
32,  3.  —  Latino  sanguine.  C.  2, 4, 
29.  —  legis  expertes  Latinae  Vinde- 
Uci.  C.  4,  44,  7.  —  LaUnum  nomen. 
C.  4,  45,  43.  —  Parumne  fusum  ^ 
Latini  sanguinis?  Kpod.  7,  4.  —  Lu- 
cilius  verbis  Graeca  LeUinis  miscwt. 
Sat.  4,  40,  20.  —  fidibus  LaUnis. 
Epp.  4,  3,  42.  —  ego  Latinus  fUUcen. 
Epp.  4,  49,  32.  —  verba  fldibus  mo- 
dulanda  Laiinis.  Epp.  2,  2,  443. 

Latium.  Parthos  Latio  imfmnentes. 
C.  4,  42.  53.  ~  Latium  ferox.  C.  4, 
35,  40.  —  puicher  Ule  dies  Latio.  C. 
4,  4,  40.  —  LcUiumfelix.  Carm.  scc. 
66.  —  Parios  ego  primus  iambos 
Ostendi  Latio.  Epp.  4,  49,  24.  - 
Graecia  artes  inlulU  agresli  Latio. 
Epp.  2,  4,  457.  —  Laiium  beabil  dt- 
vite  lingua.  Epp.  2,  i,  421.  —  Art. 
poet.  290. 

Latona.  Laionam  dilectam  loci. 
C.  4,  24,  4.  —  recines  Laionam.  C. 

3,  28,  42.  —  Laionae  puerum.  C.  4, 
6,37. 

Latous.  Latoe!  C.  4,  34, 48. 

Laurens.  aper  Laurens  malus  est. 
Sat.  2,  4,  42. 

Laverna.  Pulchra  Lavema,  da  m^ 
fdUere!  Epp.  4,  46,  60. 

Lebedus.  An  Lebedum  laudas?  Epp. 

4,  41,  6.  —  Gabiis  desertior  vicus. 
Ibid.  V.  7. 

Lf.da.  puerosque  Ledae.  C.  4,  4S, 
23. 

Lenaeus.  Vide  Bacchus.  OLenaee! 
C.  3,  25.  49. 

Leo.  steUa  vesani  Leonis.  C.  3, 
29,  49,  —  momenia  Leonis.  Epp.  4, 
40,  46. 

Lepidus.  (Q.  Aemilius.)  CoUegam 
Lepidum  quo  duxii  Loliius  anno. 
Epp.  4,  20,28. 
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Lepos.  maie  n«cne  Lepos  saUei. 
Sal.  2,  6,  72. 

Lesbu,  meretrix.  Epod.  49,  47. 

Lesbius.  pocula  Le^ii.  C.  4,  47« 
24.  -  Lesbioplectro.  C.  4,  26,  44.- 
Ledfio  civi  (Alcaeo).  C.  4,  32,  5.  — 
LesbHm  pedem.  C.  4,  6,  36.  —  Chia 
vina  aut  Lesbia.  Epod.  9,  34. 

Lesbos.  nola  Lesbos.  Epp.  4,44,4. 

Lesbocs.  LeAoum  barbUon.  C.  4, 
4,34. 

Lethaecs.  Lethaea  vincuia.  C.  4, 
7,  27.  —  Lethaeos  somnos.  Epod. 
44,3. 

Leccohoe.  C.  4,  44.  totum. 

LiBER.  Vide  Bacchus.  proeliis  au- 
dax  Liber !  C.  4,  42,  22.  -  Son  Li- 
ber  aeque  cet.  C.  4,  46,  7.  —  modici 
munera  Liberi.  C.  4,  48,  7.  —  Lihe- 
rum  et  Musas.  C.  4,  32,  9.  —  Liber 
gravi  metuende  thyrso !   C.  2,  49,  7. 

—  voveram  aibum  Libero  caprum. 
C.  3,  8,  7.  —  Te  Liber  cet.  C.  3,  24, 
24.  —  Omatus  viridi  tempora  pam- 
pino  Liber.  C.  4,  8,  36.  -  pressum 
CaUbus  Liberum.  C.  4,  42.  44.  —  io- 
cosi  munera  Liberi.  C.  4,  45,  26.  — 
verax  aperit  praecordia  Liber.  Sat. 
4,  4,  89.  —  Adscripsit  Liber  Salyris 
Faunisque  poetas.  Epp.  4,  49,  4.  — 
Romulus  et  Liberpater.  Epp.  2, 4,  5. 

LiBiTiNA.  muUa  pars  mei  vilcUnt 
L^tinam.  C.  3,  30,  7.  —  auctumnus 
Libitinae  quaestus  acerbae.  Sat.  2,  6, 
49.  —  quod  Libilina  sacravit.  Epp. 
2,4,49. 

LiBO.  puteal Libonis.  Epp.  4, 49, 8- 

LiBRA.  Seu  Libra  me  adspicit  cet. 
C.  2,  47,  47. 

LiBURNAE.  saevis  Libumis,  C.  4, 
37,  30.  -  IbisLUmmis.  Epod.  4,4. 

LiBTA.  Libyam,  C.  2,  2,  40.  —  in 
meiJUa  Libya.  Sat.  2,  3, 404. 

LiBTCUS.  Libycis  areis.  C.  4,  4,  40. 

—  Libycis  lapiUis.  Epp.  4, 40,  49. 
LiCEMTiA.    lasciva  Licentia.   C.  4, 

49,  3. 

LiciNius  Calvus.  Vide  Calvus. 

LiciNius  (L.  Murena).  C.  2,  40.  to- 
tam:  mRectius  vives  Licini.n 


LiciNUS.  tonsori  Udno.  Art.  po^t. 
304. 

LiCTMNU.  diutces  dommae  Licymni- 
ae  cantus.  C.  2, 42,  43  et  23. 

LicuBiNus.  cur  heu,  Ligurine  cet. 
C.  4, 4,33.  -  C.  4, 40.  totam. 

LiPARAEus.  Uparaei  nitor  H^»ri. 
C.  3.  42,  6. 

LiRis.  Liris  tacitumus  amms.  C. 
4,  34,  7.  —  «fifiafi/0m  Marieae  Ulo- 
ribus  Lirim.  C.  3,  47,  8. 

Lrm,  Augusti.  sign.  unico  gau- 
dens  muUer  marito.  C.  3,  44,  5. 

LiYius  (Andronicus).  Livi  scripto- 
ris  ab  aevo.  Epp.  2,  4 ,  62.  —  Non 
equidem  -  delenda  -  carmina  Livi  esse 
reor.  Ibid.  v.  69. 

LoLLius  (M.).  C.  4,  9.  totam.  — 
CoUegam  Lepidum  quo  duxU  LoUius 
anno.  Epp.  4,20,  28. 

LoLLius.  maopimeLoUil  Epp.  4,  2, 
4.  (tota.)  -  Epp.  4,  48.  tota.  -  U- 
berrime  LoUi  I  Ibid.  v.  4 .  —  saevam 
mUiUaim  puer  et  Cantabrica  beUa  te- 
listi.  Ibid.  V.  S5.  -  Einsfrater.  Ibid. 
V.  63. 

LoNGARENUs.  Longarenus  moeckus. 
Sat.  4,2,67. 

LucANiA.  Lucania  violenta,  Sat.  2, 
4,  38. 

LucANUs.  Lucana  pascua.  Epod. 
4 ,  28.  —  Lucanus  an  Apulus  anceps 
(HoraUus).  SaL  2,  4,  34.  —  «ii  nive 
Luccma  dormis  ocreatus.  Sat.  2,  3, 
234.  —  Lucanus  aper.  Sat.  2,  8,  6. 

—  (vinum)  Quod  me  Lucanae  iuoe- 
nem  commendet  amicae.  Epp.  4, 45, 
24.  —  Calabris  saltibus  adiecU  Lu- 
cani.  Epp.  2,  2,  478. 

LucERiA.  nobUem  Luceriam.  C.  3, 
45,  44. 

LuciLius.  hinc  (ex  prisca  comoe- 
dia)  omnis  pendet  LuciUus.  Sat.  4 ,  4, 
6.  —  OUm  quae  scripsU  LuciUus. 
Ibid.  V.  57.  —  LucUi,  quam  sis  men- 
dosus  teste  Catone.  Pseudohoratius 
Sat.  4,  40,  4.  —  Nempe  incomposito 
dixi  pede  currere  versus  LucUi.  Sat. 
4,  40,  2.  —  LuciUfautor.  Ibid.  v.  2. 

—  verbis  Graeca  Latinis  miscuU. 
Ibid.  V.  20.  —  inventor  Satirarum. 
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MAECEKAS. 


Ibid.  V.  48.  —  Acciam  fin  noDDalHs 
reprehendit.  Ibid.  v.  63.  —  ridet 
versus  Enni  ffravikUe  minores.  Ibid. 
\.  54.  —  LuciU  scripta  legente$.  Ibid. 
V.  66.  —  fiterit  LucUiiis  Graecis  in- 
tacU  carminis  auctor.  Ibid.  v.  64.— 
Scipiadam  ut  sapiens  LucUius  (lau- 
davit).  Sat.  2,  4,  47.  —  LucUi  no- 
strum  melioris  utroque.   Ibid.  v.  29. 

—  ausus  Primus  in  hunc  operis  com- 
ponere  carmina  morem.  Ibid.  v.  6i. 

—  (ego)  infra  LucUi  censum  inge- 
niumque.  Ibid.  v.  75. 

LuciNA.  Ililhyia  sive  Lucina  seu 
Genitalis.  Carm.  sec.  45.  —  «  t?o- 
cata  partubus  Lucina  veris  affu/U. 
Epod.  5,  6. 

LncRfiTiLis.  amoenum  LucretUem. 
C.  4,  47,  4. 

LucRiNUs.  Lucrino  lacu.  C.  9 ,  46, 
3.  —  Lucrina  conchylia.  Epod.  2,  49. 

—  Lucrina  peloris.  Sat.  2,  4,  32. 
LucuLLUS.  De  Lucullo  narratiun- 

cula.    Epp.  4,  6,  40.  —  De  Luculli 

milite  narratiuncula.  Epp.  2 ,  2 ,  26. 

Lvnx.  Lunarubens.  C.  2, 44,40.— 

atra  nuibes  condidit  Lunam.  C . 2 , 4  6, 3. 

—  Novaeque  pergunt  inlerire  Lunae. 
C.2,48,46.—  caelo  fuigebat  Luna  sere- 
no  Inter  minora  sidera.  Epod  .45,4.— 
quae  polo  DeripereLunam  vocibus  pos- 
sim  meis.  Epod.  47, 78.  —  tertium  Lu- 
nae  ortum.  C.  4,  2,  58.  ~  Siderum 
regina  bicomis,  Luna !  Carm.  sec.  36. 

Lupus  (L.  CoRRELius  Lentulus). 
famosis  Lupo  cooperto  versibus.  Sat. 
2,  4 ,  68. 

Luscus  AuFiDius.  Sat.  4 ,  5  ,  34. 

Ltaeus.  Vide  Bacchus.  uda  Lyaeo 
tempora.  C.  4 , 7, 22.  —  iocoso  Lyaeo. 
C.  3 ,  24 ,  46.  —  metum  dulci  Lyaeo 
solvere.  Epod.  9,  38. 

Ltcaeus  mons.  C.  4,  47,  2. 

Ltcambes.  Lycambae  inftdo.  Epod. 


6, 43.  —   agentia  verba  Lycamben. 
Epp.  4,  49,  25. 

Ltcb.  Sxtremum  Tanain  si  biberes, 
Lycel  C.  3,  40,  4.  —  C.  4,  43.  lo- 
tum.  —  fis  anus.  Ibid.  v.  2.  —  fdix 
post  Cinaram.  Ibid.  v.  24 . 

Ltcia.  Lyciae  dumeta.  C.  3,  4,  62. 

Ltcidas.  Nec  tenerum  Lyddan  fm- 
rabere.  C.  4 ,  4.  49. 

Ltciscus.  amor  Lycisci  me  tenet. 
Epod.  44,24. 

Ltcius.  Lycias  catervas.  C.  4 , 8, 46. 

Ltcobis.  LycoridaCyri  torret  amor. 
C.  4,33,5. 

Ltcurgus.  Thrticis  ejntium  Lycur- 
gi.  C.  2,  49,  46. 

Ltcus  puer.  Lycum  nigris  oculis 
decorum.  C.  4,  32,  44. 

Ltcus  alius.  invidus  Lycus.  C.  3, 
49,  23  et 24. 

Ltoe.  devium  scortum  Lyden.  C.2, 
44,  22.  —  testudo,  dic  modos,  Lyde 
quibus  obstinatas  applicet  aures !  C. 
3, 44,7.—  Lydestrenua!  C.  3,  28,  3. 
^  Ltdi.  Lydorum  quidquid  Etruscos 
IncoluU  fines.  Sat.  4,6,4. 

Ltdia.  L2/dia,  dic,  per  omnes  cet. 
C.  4 ,  8, 4 .  —  Cum  tu,  Lydia,  Telepki 
cel.  C.  4,  43, 4.  —  (anus  facla.)  C. 
4 ,  25.  totum.  —  multi  Lydia  nomi- 
nis.  C.  3,  9,  7.  —  reiectae  Lydiae. 
Ibid.  V.  20. 

Ltdus.  LydistibUs.  C.  4,  45,  30. 

Ltmphae.  Gnatia,  Lyn^his  ireUis 
exstructa.  Sat.  4 ,  5,  97. 

Ltnceus  ab  Hypermnestra  conser- 
vatus.  sign.  C.  3,  44,  37» 

Ltncbus.  Lyncei  ocuKs.  Sat.  4,2, 
90.  —  Non  possis  oculis  quantum  con- 
tendere  Lynceus.  Epp.  4 ,  4 ,  28. 

Ltsippus.  Edicto  vetuU  (Alexander) 
ne  —  alius  Lysippo  duceret  aera  Fortis 
Aleaxindri  volttm  simtdantia.  Epp.2, 
'4 ,  240. 


Macedo.  vir  Macedo  (Philippus). 
G.  3,  46,  44. 

Maecenas  (C.  CiLNius).  ata/ois  edUe 
regUfus.  C.  4,  4,  4.  -  C.  2,  42.  to- 


tum.  —  Care  Maecenas  eques !  C.  4, 
20,5  .—pedestribus  Dices  k^torUsproe- 
lia  Caesaris,  Maecenas,  meUus.  C.  2, 
42,  44.  -  C.  2,  47.  totam.  -  DUe- 


MAECIUS. 


MARSUS. 


833 


cUMaeomatl  G.  2,20,7.  -  C.  3, 
8.  totum.  —  Docte  termones  uMu$- 
que  Unguael  Ibid.  v.  5.  —  Maecenas, 
equUum  decus!  C.  2,  46,  20.  —  C.  3, 
29.  totum.  —  Maecenas  meut.  C.  4, 
44,  49.  —  Epod.  4.  lotus.  —  Epod. 

3.  totos.  —  Jocose  Maecenas !  Ibid. 
y.  20.  —  Epod.  9.  totus.  —  beate 
Maecenas!  Ibid.  v.  4.  —  Epod.  44. 
totus.  —  Candide  Maecenas!  Ibid. 
V.  6.  —  Sat.  4,  4.  tota:  uQui  /U, 
Maecenas»  cet.  —  quaUmmesaepe 
libenter  Obtulerim  tibi,  Maecenas  cet. 
Sat.  4 ,  3,  64.  —  Maecenas  optwnus. 
Sat.  4 , 5, 27.  —  interea  Maecenas  od- 
venit.  Ibid.  v.  34 .  —  Lusum  it  Mae- 
cenas.  Ibid.  v.  48.  —  Sat.  4,  6.  tota: 
mNon  quia,  Maecencu»  cet.  —  Maece- 
nas  quomodo  tecum?  Sat.  4 ,  9, 43.  — 
IHotius  el  Varius,  Maecenas  Virgilius- 
que.  Sat.  4,  40,  84.  —  An,  qttodcun- 
que  facit  Maecenas,  te  guoque  verum 
est  certare?  Sat.  2,  3,  342.  —  ^ld 
Maecenatem  memori  si  mente  recur- 
ras.  Sat.  2,  6,  34.  —  Jmprimat  his, 
cura,  Maecenas  signa  tabeUis.  Ibid. 
y.  ZS.  —  Ex  quo  Maecenas  me  coepit 
habere  suorum  Jn  numero.  Ibid.  v. 
44 .  —  Jusserit  od  se  Maecenas  serum 
sub  tumina  prima  venire  Convivami^. 
Sat.  2,  7,  33.  —  conviva  Nasidieni. 
Sat.  2,  8,  46.  —  quas  Maecenas  adr 
duxertUumbras.  Ibid.  v.  22.  —  Epp. 

4,  4.  tota.  —  Epp.  4 , 7.  tota.  —  Epp. 
4,  49.  tota.  —  Maecenas  docte!  Ibid. 
V.  4. 

BIaecics  Tarpa.  (SP.)  Vide  Tarpa. 
iudice  Tarpa.  Sat.  4  ,  40,  38.  —  St 
quid  olim  Scripseris,  inMaeci  descen- 
deU  iudicis  aures.  Art.  po^t.  387. 

MABNros.  suades,  ut  vivam  Mae- 
nius?  Sat.  4, 4, 404.  —  Maenius  ab^ 
sentem  Naevium  cum  carperet.  Sat. 
4 ,  3,  24 .  Maenius-rebus  matemis  at- 
que  patemis  Fortiter  aJmmtptis,  Epp. 
4  ,  46,  26. 

MABomos.  MaeonU  carminis  aHte. 
C.  4  ,  6,  20.  —  Maeonius  Homerus. 
C.  4,  9,  5. 

Maetius.  Epod.  6.  Yide  Adootatt. 
—  olentem  Maevium.  Epod.  40,  2. 
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MA6NCSSDS.  MagnesMomBippokiflen. 
C.  3,  7,  48. 

Mau.  almae  fUius  Maiae  (Mercu- 
rius).  C.  4,  2,  43.  —  Maia  natel 
Sat.  2,6,5. 

Maltinus.  MaUinus  t^nicis  demiesis 
ambutat.  Sat.  4,2,25. 

Mamdrrae.  Formiis,  Afamurrarum 
urbe.  Sat.  4,5,37. 

Mandbla.  gdidus  JHgentia  rivus, 
quem  Mandeta  bibit.  Epp.  4 ,  48,  405. 

Mares.  fabulae Manes.  C.  4,4,46. 
—  ut  inde  Manes  elicerent.  Sat.  4 ,  8, 
29.  —  placantur  carmme  Manes. 
Epp.  2,  4,  438.  —  quae  vis  deorum 
est  Manium.  Epod.  6,  94. 

Manlids.  (L.)  Vide  Torquatds. 

Marcellus.  fama  MarcelU.  C.  4, 

42,  46. 

Marcia,  Reguli  uxor.  sign.  C.  3, 
5,  44. 

Mareoticum  vinum.  mentemtym- 
phatam  Mareotico.  C.  4,  37, 44. 

Marica.  Maricae  litoribus.  C.  3, 
47,  7. 

Marius.  JJeUade  percussa  Marius 
cum  praecipitat  se.  Sat.  2,  3,  277. 

Mars.  Vide  etiam  Mavors.  sign. 
auctor  populi  Romani  cet.  C.  4 ,  2, 
36.  —  Martem  tunica  tectum  adar- 
mantina.  C.  4,  6, 43.  —  CumMarte 
confundet  Thyoneus  Proelia.  C.  4,  47, 
23.  —  torvo  spectacuta  Marti.  C.  4, 
28,47.  -  cruento  Marte.    C.  2,  44, 

43.  —  Martisequis.  C.  3,  3,  46.  — 
invisum  nepotem  Marti  redonabo. 
Ibid.  V.  33.  —  arva  Marte  populata 
nostro.  C.  3,  5,  24.  —  Marte  Poenos 
proteret  attero.  Ibid.  v.  34.  —  Vin-^ 
delici  didicere  nuper,  Quid  Marte  pos- 
ses.   C.  4,  44,  9. 

Marsaeus.  Marsaeus  amator  Ori- 
ginis.    Sat.  4,  2,  85. 

Marsds.  Marsus  aper.  C.  4 , 4 ,  28. 
--  Marsi  peditis  (pro  Mauri)  vole- 
bat  T.  Faber  C.  4,  2,  39.  —  Mar- 
sae  cohortis.  C.  2,  20,  48.  —  Marsus 
et  Apulus.  C.  3,  5,  9.  —  cadum  Marsi 
memorem  dueUi.  C.  3,  44,  48.  -< 
Marsis  vocibus.  Epod.  5,  76.  —  /Inw 
Hmi  (Romae)  Marsi.  Epod.  46,  3.  — 
53 
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cofnd  Matia  dMUte  nmda,  Epod. 
47,  «9. 

Mabsta.  o60ttfMii»  Manya.  Sat.  4 , 
6,  4iO. 

Martialu.  MarHales  ktpai.  C.  4, 
47,  9. 

Maatius  MBH818.  Mortm  KalmdU. 
C.  3,  8,  4. 

Martius.  grammeMarUo.  C.  3,  7, 
fl6.  —  gramina  MarUi  Campi.  C.  4, 

4,  39.  ^  tn  eertamiM  Martio.  C.  4, 
44,  47.  -  Mariia  beUa.  Art.  po^t. 
Wi. 

Massagbtae.  Matsagetas.  C.  4 , 
35,  40. 

Massicum  vtnoiD.  veterie  Massiei, 
C.  4,  4,  49.  —  oblwioso Massico  cibo- 
ria  exple!  C.  t,  7,  f4.  —  Quoc%$nque 
lectum  nomine  Massicum.    C.  3,  24, 

5.  -  Massicavina.  Sat.  2,  4,  54. 
Mativus.  MaHmm  lUus.  C.  4,  28, 

3.  —  apis  Matinae  More  modoque. 
C.  4,  S,  27.  —  Matina  cacumina. 
Epod.  46,  28. 

Matutiivus  Pater.  McOutine  pater, 
lanel  Sai.  2,  6,  20. 

Maurus:  Mauri  peditis  (Marsi  T. 
Faber).  C.  4 , 2, 39.  —  Mauris  iacuUs. 
C.  4,  22,  2.  —  Mauraunda.  C.  2,  6, 
3.  —  Mauris  anguibus.  C.  3,  40, 48. 

Mavors.  lUae  Mavortisque  puer. 
C.  4.  8,  23. 

MAximis  (Paullus  Fabius).  C.  4, 
4,44.  —  centium puer arUum.  Ibid. 
V.  45. 

Mboea.  lasonem  Medea  mirata  est. 
Epod.  3, 40.  —  barbaras  venena  Me- 
deae.  Epod.  5,  62.  —  sign.  impui^ 
C(Mhis.  Epod.  46,  58.  -  SUMedea 
ferox  invictaque.  Art.  poet.  423.  — 
Ne  pueros  coram  populo  Medea  ^rt»- 
ddet.   Ibid.  v.  485. 

Medum  numen.  C.  2,  9,  24. 

Meous.  Neu  sinas  Medos  equitare 
inultos.  C.  4,  2,  64.  —  Medusaeina^ 
ces.  C.  4,  27,  5.  -  horribUique Me- 
do.  C.  4 ,  29,  4.  -  audUum  Medks 
HesperiaesonUumruknae.  C. 2, 4,34. 
~  Mediphareira  decori.  C.  2, 46, 6. 
-  triumphatis  Medis.  C.  3,  3,  44.  — 
Sttb  rege  Medo.  C.  3,  6,  9.  ^  Medus 


MERIONES. 

infesius  sibi  Imtuosis  Dinidet  annis. 
C.  3,  8. 49.  -  Medrn  et  Jndms.  C.  4, 
44,  42.  —  Medsts  ABnmas  Ume^  seeu- 
res.   Carm.  sec.  54. 

Mbgilla.  Opuntiae  frater  MegiUae. 
C.  4,27,  44. 

Mbleager.  ab  interitm  Meieagri. 
Art*  poet.  446. 

MsLPOMEifE.  Praedpe  higubres  Con- 
tus,  Metpemene /  C.  4,  24,  3.  —  mm 
dnge  volens  Melpomene  camam!  C. 
3,  30,  46.  —  Quem  tu,  Mdpomene, 
semd  cet.  C.  4,  3,  4. 

Mbmmor.  Turgidus  Alpinus  iugulat 
dum  Memnona.  Sat.  4, 40,  36. 

Mbmpbis.  quae  diva  (Venna)  tenes 
Memphm  carentem  Sithonia  moa.  C. 

3,  26,  40. 

Mena  Voltbius.  De  eo  narratian- 
cola.  Epp.  4,  7,  55. 

Mbbahder.  sl^MMre  Piatona  Menan- 
dro.  Sat.  2,  3,  44.  -  DicUur  Afrmi 
toga  convenisse  Menandro.    Epp.  2, 

4,  57. 

Meras  (sEX.).  Epod.  4.  V.  Adnott. 

Menedemus  Tbrentu  sign.  Sat  4, 
2,20. 

Mbnelaus.  Sat.  2,  3,  498.  —  sign. 
Atridel  Epp.  4,7,43. 

Mbnbnius.  flMmdaingenteMenem 
Sat  2,  3,  287. 

Mbrcurialis.  MercuriaUum  eustos 
virorum.  C.  2, 47,  29.  ~  Mercuriale 
Unpoeuere  Damasippo  cognomen  com- 
pUa.  Sat.  2,  3,  25. 

Mercurius.  Caesaris  uUor.  C.  4, 
2,  44.  —  Mereuri,  facunde  nepos 
AUantisI  C.  4,  40,  4.  —  magniloois 
nunUum.  Ibid.  y.  5.  —  Nonlenispre' 
dbus  fata  recludere  Mercurius.  C. 
4,  24,  48.  ~  (comes  Veneris.)  C.4, 
30,  8.  -  Mercwius  eder.  C.  2,  7, 43. 
—  iirerctirt^  lumi  te  dodUs  magitlreL. 
C.  3, 44,  4.  ->  praeda,  quam  prae- 
sens  Mercurius  ^t.  Sat.  2,  3,  68.  — 
sign.  Maia  nate.  Sat.  2,  6,  5.  --  «< 
sotes,  ousios  miki  maximue  adsis! 
Ibid.  V.  45. 

Mbriones.  puhere  Troieo  Nigrum 
Merionen.  C.  4,  6,  45.  ~  Meriouen 
quoque  noeees.  C.  4,  45,  26. 


MESSALLA. 


MfJSA. 
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MsasALLA  CoaTiKD».  ieUa,  De- 
semde  Corvino  ivbeniel  C.  3,  24, 
7.  —  Socraticie  madet  sermomlm. 
Ibid.  V.  9.  —  Hoc  tibi  MessaUa  vide- 
ris?  Sat.  4,  6,  49.  -  MeseaUa,  tuo 
cum  fratre  I  Sat.  4 ,  40,  85.  —  diseHi 
MessaUaa,  Art.  po^t.  374.  CoDf.  Po- 

PLICOLA. 

Messiub  CiciRRBVs.  Mesii  Cicirrhi 
pugna.  Sat.  4,  6,  52.  —  Messi  cla- 
rum  genus  Osci.  Ibid.  v.  54. 

Metaurus.  Metaurum  fhmen.  C. 
4,  4,  38. 

Mbtella  (Cabcilia).  detractam  ex 
aure  MeUUae  bacam.  Sat.  %  3,  239. 

Metellus  Macedonicus.  taeso  Me- 
teUo.  Sat.  2,  4,67. 

Metbllus  (Celer).  Motum  ex  Me- 
teUo  consule  civicum.  C.  2,  4, 4. 

METHTMNAEus.if e^^^noeam  uvam. 
Sat.  2,  8,  50. 

Miletus.  MUeti  textam  chlamydem. 
Epp.  4,  47,  30.     . 

MiLOKius.  SaUat  MiUmius.  Sat.  2, 
4,  24. 

MinAs.  validus Mimas.  C.  3,  4,  53. 

MiMKERMUs.  Eios  senteiitia.  Epp. 
4,  6,  66.  —  Ule  meo  puncto  flt  Mi- 
mnermus.  Epp.  2,  2, 404. 

MiNAB.  TimorelMinae.  C.  3,  4, 37. 

Miherta.  Vide  Pallas.  castae  Mi- 
nervae.  C.  3,  3,  23.  —  operosae  Mi- 
nervae  studium.  C.  3t  42,  5.  —  equo 
Mmervae  sacramenitto.  C.  4,  6»  43. 
-r  crassd  Minervd.  Sat.  2,  2,  3.  — 
nihU  iwvita  dioes  faciesve  Mvaerva, 
Art.  poet.  385. 

MiNOs.  lovis  arcamis  Minos  admis- 
sus.  C.  4.  28,  9.  —  cum  de  te  splen- 
dida  Minos  Fecerit  arhUria.  C.  4,  7, 
24. 

MiHTiJRiiAE.  paiustres  Miniumas. 
Epp.  4,5,5. 

MiHUCtus.  Minuci  via.  Epp.  4,  48, 
20. 

MisEKUM.  Miseno  oriuntur  echAni. 
Sat.  2,  4,  33. 

MiTTLERB.  Vide  Mttilene. 

Molossos  (canis).  Epod.  6,  5.  — 
Molossis  canibus.   Sat.  2,  6, 444. 


MoNAESEs.  lam  bis  Monaeses  cei. 
C.  3.  6.  9. 

MoRS.  quem Morlis  timuU  gradum? 
C.  4,  3,  47.  -  PaUida  Mors  aequo 
pulsat  pede  cet.  C.  4,  4,  43.  —  Mors 
atris  circumvoUU  aUs.    Sat  2,  4 ,  58. 

Moscsus.  Moschi  causam,  Epp.  4 , 
5,  9. 

Mucios  (Scaevola).  foret  huic  ut 
Mucius  Ule.  Epp.  2,  2,  89. 

MuLvius.  Mtdvius  et  scurrae.  Sat. 
2,  7,  36. 

MuNATius  Plarcus  (M.).  C.  4, 7.  to- 
tum.  —  consule Planco.  C.  3,  44, 28. 

MuNATios  alius.  (retcribe,)  si  tUn 
curae  quantae  convmUat  Munatius. 
Epp.  4,3,34. 

MURBNA.  (L.  Licimus.)  C.  2,  40. 
totum.  —  auguris  Murenae.  C.  3, 
49, 44.  —  Murena praebente  domum. 
Sat.  4,5,  38. 

MusA.  ImbeUis  tyrae  Musa  potens. 
C.4.6,40.  -"fiMaJ|fiiw.C.  4,47,44. 
—  Musis  amicus.  C.  4,  26,  4.  — 
Pimptea  diUcis  I  Ibid.  v.  9.  —  Libe- 
rum  et  Musas.  C.  4,  32,  9.  —  seve» 
rae  Musa  tragoediae.  C.  2,  4,  9.  — 
Musa  procax  I  ibid.  v.  37.  —  Quon- 
dam  cithara  tacentem  suscitat  Musam 
Apo^lo.  C.  2,  40,  49.  -  Musa.  C.  2, 
42, 43.  —  carmina  Musarum  sacer- 
dos  canio.  C.  3,  4 ,  3.  —  Quo,  Musa, 
tendis?  C.  3,  3,  70.  —  Qui  Musas 
amat  impares.  C.  3, 49,  43.  —  Caelo 
Musa  beat.  C.  4,  8,  28.  -  Dicenda 
Musis  proeUa.  C.  4,  9,  24.  -  mUd 
pugnam^  Musa,  velim  memores !  Sat. 
4,  5,  53.  —  nec  Musae  dedUus  uUi. 
Sat.  2,  3, 405.  -  Musa  pedestri.  Sat. 

2,  6,  47.  —  auspice  Musa,   Epp.  4, 

3,  43.  —  Musa  rogata  referl  Epp. 

4,  8,  2.  —  ArchUochi  Musam.  Epp. 
4, 49,  28.  —  AU>ano  Musas  in  monte 
locutas.  Epp.  2,  4,  27.  >-  valem  m 
Musa  dedisset.  Epp.  2,  4  ,  433.  ~ 
Musarum  dona.  Epp.  2,  4 ,  243.  — 
caelatum  novem  Muais  opus.  Epp.  2, 
2,  92.   —   Musa  dedU  fidibus  divos 

I  puerosque  deorvm  -  -  referre.  Art. 
1  po^t.  83.  —  Dic  mihij  Musa,  viruml 
.  Ibid.  444 .  --  Grais  dedU  ore  rotundo 
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NOIIENTANUS. 


Muia  ioqui.  Ibid.  m.  -  Mvta  lyrae 
ioUers.  Ibid.  407. 

MvsA  AnTOKins.  mihi  Baias  Musa 
«MperTOCtMU  AnUmius  facU  Epp.  4, 
45,3. 

MuTUB,  dives  ignotas.  Epp.  4 , 6,2i. 

Mtcenab.  dUes Mycenas.  C.  4 , 7, 9. 

Mtgdonius.  Phrygi€te  Mygdonuu 
opes.  G.  %  42, 23.  —  Mygdomis  cam- 
pis.  C.  3,  46,  44. 


Mtrtalb.  me  Grata  deHmdl  cof»- 
pede  Myrtaie  Libertina.  C.  4 ,  33, 44. 

Mtrtous.  Myrtoummare.  C.  4, 4, 
44. 

Mtsi.  agmina  Mysorum.  Epod.  47, 
40. 

Mtbtbs.  Myaenademptmn(Vai^). 
C.  2,  9,  40. 

Mttilene.  C.  4,  7,  4.  Rhodos  et 
MytUene  puldira.  Epp.  4,  44,  47. 


N. 


Nabyius,  poiSta.  Naevius  in  mani- 
bus  non  est?  Epp.  2, 4,  53. 

Naevius.  skmplex  Naevius.  Sat.  2, 
2,68. 

Naudbs.  0  Natadum  potens  (Bao- 
che)I  C.  3,  25,  44. 

Nasica.  Captator  dabit  risus  Nasi- 
ca  Corano.  Sat.  2,  5,  57.  65.  67. 

Nasioienus  Rufus.  Nasidieni  coena 
beati.  Sat.  2,  8,  4.  -  Rufus.  Ibid. 
V.  58  ei  84. 

Natta.  immundus  NaUa.  Sat.  4 ,  6, 
424. 

Neaera.  (De  huius  nomiiiis  forma- 
tione  vid.  Lobeck  Paihol.  Serm.  Gr. 
p.  39  ei  259.)  argutae  Neaerae.  C.  3, 
44,  24.  —  Ad  eam  Epod.  45.  -^  0 
dotUura  mea  miuUum  virtute  Neaerai 
Ibid.  V.  44. 

Neapolis.  otiosa  Neapolis.  Epod. 
5,43. 

Nearchus.  insignem  repetens  Ne- 
archum,  C.  3,  20,  6. 

Necessitas.  saeva  NecessUas.  C.  4, 
35,  47.  ^  aequa  lege  NecessUas  Sor- 
tUur  insignes et  imos.  C.  3,  4,  44.  — 
dira  NecessUas.  C.  3,  24,  6. 

Neobule.  Eius  ftovoi.oyUt.  C.  3. 
42. 

Neptunius.  N^tmius  dux  (Sex. 
Pompeius).  Epod.  9,  7. 

Neptunus.  sign.  potenti  maris  deo. 
C.  4 ,  5, 45.  —  Neptuno,  sacri  custode 
Tarenti.  C.  4,  28,  29.  —  Festo  die 
Neptuni.  C.  3,  28,  2.  -  cantabimus 
Neptunum.  Ibid.  v.  40.  —  Parumne 
Neptuno  super  Fuswn  est  Latini  san^ 
guinis?  Epod.  7,  3.  —  Neptum$s  hi- 


bemus.  Epod.  47,  56.  —  Neptunum 
procul  e  terra  spectare  furmUem. 
Epp.  4,  44,  40.  —  reeeptus  Tenra 
Neptunus.  Art.  po^i.  64. 

NereIdes.  virides  Ner&idum  comas 
C.  3,  28,  40. 

Nbreius.  nepotem  Ner^um.  Epod. 
47,8. 

Nereus.  Eius  vaticinium.  C.  4,  45. 

Nerius.  Scribe  decem  a  Nerio.  Sat. 
2,  3,  69. 

Nero.  Vide  Claudius. 

Nercries.  Augusti  palemus  In  pue- 
ros  ammus  Nerones.  C.  4,  4,  28.  — 
Quid  debeas,  o  Roma,  NeronUms  cei. 
Ibid.  V.  37. 

Nessus.  cUro  delibutus  Hercules 
Nessi  cruore.  Epod.  47,  32. 

Nbstor.  PyUum  Nestora.  C.  4,  45, 
22.  —  sign.  ter  aevo  functus  senex. 
C.  2,  9,  43.  —  Nestor  componere  lUes 
fesHnat.  Epp.  4,2,  44. 

NiLus.  tumidus  NUus.  C.  3,  3, 48. 
—  fontium  qui  ceHat  origines  NUus. 
C.  4, 44,  46. 

NioBBus.  proles  Niobea.  G.  4, 6, 4. 

NiPHATES.  rigidum  N^haten.  C.2, 
9,20. 

NiREUs.  (Nearchum)  sparsumodo- 
ratis  humerum  citipiUis,  Quatis  aut 
Nireus  /uU  aut  (Ganymedes).  C.  3, 
20, 45.  —  forma  vincasNirea.  Epod. 
45,  22. 

NocTiLUCA.  crescentem  face  Noet^- 
lucam.  C.  4,  6,  38. 

NoMBNTANUS.  suadss,  ut  mnfam  nc 
ut  NomenUmus?  Sai.  4,  4,  408.  - 
Nomentanoque  nepoti.  Sai.  4,  8, 44. 


NORICUS. 


ORCUS. 
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^  Nomentanumque  nepolm.  Sat.  % 
1,  «.  -  Sat.  2,  3,  475.  -  JVomen- 
tanum  arripe  mecum.  Ibid.  224.  — 
coDviva  Nasidieni.  Sat.  2,  8,  23  et 
25.  —  sapiens  Nomentanus,  Ibid.  v. 
60. 

NoBicrs.  ensis.  C.  4 ,  46,  9  et  Epod. 
47,71, 

NoTHiTS.  amor  Nolhi.  C.  3,  46, 44. 

NoTUs.  rabiem  Noti ,  quo  non  ar- 
biter  Hadriae  Maior.  C.  4,  3, 44.  — 
albus  Nolus.  C.  4,7,  46.  —  comes 
Orionis Notus.  C.  4,  28,  24.  -  Noiis 
actus.  C.  3,  7,  5.  —  Notus  invido 
flatu  cet.  C.  4,  5,  9.  —  (ADtonras) 
petit  Syrtes  Noto.  Epod.  9,  34 . 

NovENDiALis.  Novendiales  putveres. 
Epod.  47,48. 

Novii.  Marsya  se  voUum  ferre  ne- 
gat  Noviorum  posse  minoris.  Sat.  4 , 
6,  424. 

Novius.  Maenius  dbsentem  Novium 
cum  carperet.  Sat.  4 ,  3,  24 .  —  Novius 
coUega  gradupost  me  sedet  uno.  Sat. 
4,6,40. 

Nox.    Dicetur  merita  Nox  qw)que 


nenia.  C.  3,  28,  46.  —  Nox  et  Diana. 
Epod.  5,  54 .  —  lamque  tenebat  Nox 
medium  caeli  spatium.  Sat.  2,  6, 404 . 

NimA.  sign.  monumenta  regis.  C. 
4,  2, 45.  —  quietum  PompiU  regnum. 
C.  4,  42,  34.  —  Numa  quo  devenit 
et  Ancus.  Epp.  4,  6,  27.  -^  Satiare 
Numae  carmen.  Epp.  2, 4 ,  86. 

NuMAiiTTA.  longa  ferae  beUa  Nu- 
manHae.  C.  2, 42,4. 

NuMicius.  NU  admirari  prope  res 
est  una,  Numici,  cet.  Epp.  4,6,  4. 

NuMiDA  (Plotius).  Ad  eum C. 4,36. 

NuHiDAE.  extremos  Numidarum  in 
agros.  C.  3, 44,  47. 

NuMORius  Yala.  Ad  eum  Epp.  4 , 
45.  tota. 

Ntmphae.  Nympharum  leveschori. 
C.  4 ,  4 ,  34 .  --  lunctae  NympMs  Gror 
tiae.  C.  4 ,  4,  6.  ~  Ac  similiter  C,  4 , 
30,  6.  Item  C.  4,  7,  5:  Gratia  cum 
Nymphis.  —  Simplices  Nymphae.  C. 
2,  8, 44.  —  Nymphas  discentes.  C.  2, 
49,  3.  —  FaunCj  Nympharum  fugien- 
tum  amator.  C.  3,  48,  4.  —  debitae 
Nymphis  coronae.  C.  3,  27,  30. 


O. 


OcciDENS.   Occidentis  ultimum  si- 
num.  Epod.  4, 43. 
OcEANUs.  Oceano  dissociabUi.  C.4, 

3,  22.  —  Oceanorubro.  C.  4,  35,  32. 

—  Cum  Sot  Oceano  subest.  C.  4,  5, 
40.  —  bduosus  Oceanus.  C.  4, 44, 48. 

—  Oceanus  circumvagus.  Epod.4  6, 44 . 
OcTAViA.    slgn.  soror  clari  duds. 

C.  3.  44,  7. 
OcTAvius.   Octavius  optimus.   Sat. 

4,  40,82. 

Ofblla.  Ofella  rusticus,  abnormis 
sapiens.  Sat.  2,  2,  2.  Ibid.  v.  53. 442. 
433. 

Oltmpu.  magna  coronari  Olympia. 
Epp.  4, 4,50. 

Olympicus  pnlvis.  (al.  Olympius.) 
C.  4,4.3. 

Oltmpus.  cturu  quaties  Otympum 
(Iuppiter).  C.  4, 42,  58.  —  opaco  Pe- 
Uon  imposuisse  Otympo.  C.  3,  4,  52. 


Opimius.  Pauper  Opimius  argenti 
positi  intus.  Sat.  2,  3,  442. 

Oppidius  Aulus.  Sat.  2,  3, 474. 

Oppidius  Sekvius.  Servius  Oppidius 
(Canusinus).  Sat.  2,  3, 468. 

Oppidius  Tiberius.  Sat.  2,  3, 473. 

Opuntius.  Opun^  MegiUae.  C.  4 , 
27,  40. 

Orbilius.  ptagosum  OrbiUum.  Epp. 
2,4,74. 

Orbius.  vUicus  Orbi.  Epp.  2,2, 460. 

Orcus.  Panthoiden  iterum  Orco  de- 
missum.  C.  4,  28,  40.  —  VictimanU 
miserantis  Orci.  C.  2,  3,  24.  —  ra- 
pacis  Orci.  C.  2,  48,  30.  -  sateUes 
Orci.  Ibid.  v.  34.  —  luridum  Orcum. 
C.  3,  4,  75.  —  etiam  sub  Orco.  C.  3, 
44,  29.  —  impudens  Orcum  moror. 
C.  3,  27,  50.  -  nigro  Orco.  C.  4,  2, 
24.  —  n  quis  casus  puerum  egerit 
Orco.   Sat.  2,  5,  49.  —  metil  Orcus 
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ORESTES. 


PARIUS. 


Grandia  cwm  parvU,  non  exorabUis 
auro.  Epp.  2,  i,  478. 

Orkstes.  Nec  f&ro  ul  demms  ^e- 
nUneem  occidis  Orestes.  Sat.  %  3, 
433.  —  fnaie  hUa$  mmtis  Orestes. 
Ibid.  V.  437.  -  sil  tristis  Orestes. 
Art.  poet.  424. 

Oaicuif  vel  Omcijs.  Notis  actum 
ad  Oricfm.  C.  3,  7,  5. 

Oriens.  Orientkorae.  C.  4, 42,  ft5. 

OaiGO.  Marsaeus  amator  Originis. 
Sat.  4,2,  55. 

OuoN.  comes  Orionis  Notus.  C.  4, 
28,  24.  —  Nec  curat  Orion  leones 
agitare,  C.  2, 43, 39.  —  integrae  ten- 
tator  Orion  Dianae.   C.  3,  4,  74.  - 


profHU  Orion.  C.  3,  27,  48.  —  tnsHs 
Orion.  Epod.  40,  40.  —  nauiU  infc 
stus  Orion.  Epod.  46,  7. 

Ornytus.  Thurini  fiUus  OmyH.  C. 
3,  9,  44. 

Orpbeus.    vocalem  Orphea,    C.  4, 

42,  8.  —  TVeloio  Orpheo.   C.  4,  24, 

43.  —  sacer  interjMresque  deorum  Or- 
pheus.  Art.  po^t.  392. 

Oscus.  Messi  darwn  gemu  Oed. 
Sat.  4,5,  54. 

Osiais.  per  sanctwm  iuratm  Oss- 
rim.  Epp.  4,  47,80. 

Otbo  (L.  Rosciub).  Otkonei 
pto.  Epod.  4,  46. 


Pacideianus.  Pacideiani  (gladiato- 
ris).  Sat.  2,  7,  97. 

Pacorus.  Pacori  manus.  C.  3,6, 9. 

Pactolus.  dihes  Pactolus.  Epod. 
45,  20. 

Pactumeius.  tuus  {Camdi9ie)venter 
Pactumeius,  Epod.  47,  50. 

Pacuvius.  aufert  Pacuvius  docti  fa- 
mam  senis.  Epp.  2, 4 ,  56. 

Padus.  ^fido  Padus  Maiina  la- 
verU  cacumina.  Epod.  46,  28. 

Paetus.  Sat.  4 ,  3,  45. 

Palatina  Bibliotheca.  sign.  5t  mu- 
nus  ApoUme  dignum  vis  complere 
Ubris.  Epp.  2,  4,  246.  —  slgQ.  var- 
cuam  Romanis  vatUms  aedem.  Epp. 
2.  2.  94. 

Palatinus.  Pat<Uinas  arces.  Carm. 
sec.  65.  —  Palatinus  ApoUo.  Epp. 
4,3,47. 

Paunurus.  non  me  —  exstinocit  — 
Sicuia  Palinurus  unda.  C.  3,  4,  28. 

Pallas.  (Vide  Minerva.)  opePal- 
ladis.  C.  4,  6, 45.  —  intactae PaOadis 
urbem  (Athenas).  C.  4 , 7, 5.  ~  proxi- 
mos  iUi  (lovi)  occupavit  PaUas  honores. 
C.  4 ,  42,  20.  —  laim  gdteam  PaUas  et 
aegida  cet.  C.  4,  45,  44.  —  sonan- 
tem  PaUadis  aegida.  C.  3,  4,  57.  — 
PaUas  usto  vertit  iram  ab  Ilio  In  im- 
piam  Aiaeis  ratem.  Epod.  40,  43. 

Pan.   sign.  deum,  cui  pecus  et  nir 


gri  CoUes  Arcadiae  plaeent.  C.  4, 
42,  44. 

Paraetius.  noMiis  libros  Panaeti. 
C.  4,29,  44. 

Panthoibbs.  (Pythagoras.j  kdbent 
Panthoiden  Tartara.  C.  4,  28,  40. 

Pantilius.  cimex  AmfilhM.  Sal.  4 , 
40,  78. 

Pantolabus.  Pantolabo  scurrae. 
Sat.  4,  8,  44.  —  Pantolabum  scur- 
ram,  Sat.  2,  4,  22. 

Paphus.  Venus,  regina  PatdU.  C. 
4 ,  30, 4 .  -~  quae  Paphon  lunctis  visit 
otortbus.  C.  3,  28, 44. 

Parcae.  sign.  sororum  fUa  trium 
aira.  C.  2,  3, 45.  —  Paroae  hdquae. 
C.  2,  6,  9.  -*  Parea  non  mendax, 
C.  2,  46,  39.  —  sic  placitum  Porcis. 
C.  2, 47, 46.  —  veraces  cecinisse  Par- 
cae.  Carm.  sec.  25.  —  certo  suble' 
mine  Parcae  cet.   Epod.  43,  45. 

Paris.  sign.  Pastor  cuoi  traherei 
per  freta  navtbus  Helenen.  C.  4, 15, 
4 .  —  sigD.  FataUs  incestusgue  iudex. 
C.  3 ,  3 ,  49.  —  Lacaenae  aduUerae 
famosus  hospes.  Ibid.  v.  26.  —  Pari- 
dis  busto.  Ibid.  v.  40.  —  sign.  arsU 
aduUeri  crines  Hdene.  C.  4,  9, 43.  — 
Paridis  propter  amorem.  Epp.  4,2, 
6.  -  Quid  Parisf  Ibid.  v.  40. 

Parius.  Pario  marmore.  C.  4, 49, 
6.  -  Parios  iambos,  Epp.  4,  49, 23. 
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PENTHEUS. 
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Pakwhsu.  Vide  CUmius.  Epp.  4 , 
4.3. 

pABiiHAStDS.  divite  me  scilicet  ar- 
iinm,  quat  Parrhasiiiu  protulU.  C.  4, 
8,  6. 

Partbi.  Cf.  Mboi.  Peuab.  Partkot 
Laiiko  immmetUes.  C.  4 ,  42,  63.  — 
vereis  animosum  equis  Parthum  dice- 
re.  C.  4,  49, 42.  —  perhorrescU MUes 
sagiUas  ei  celerem  fagam  Parthi,  ca- 
tdnasParthus  et  Italum  Robur.  C.  2, 
43,48.  —  Parthos  feroces.   C.  3,2, 

3.  —  (fmsParthumpaveat?  C.  4,  5, 
25.  —  signa  Derepta  Parthorum  su- 
perbis  Postibus.  C  4,  45,  7.  —  secun- 
dum  vota  Parlhorum.  Epod.  7,  9.  -- 
labaUis  equo  volnera  Parthi.  Sat.  2, 

4,  45.  —  iiuvenis  Parthis  horrendus 
(Augustus)-  Sat.  2,  5,  62.  —  ten^lis 
Parthorum.  Epp.  4 ,  48,  56.  —  Jn- 
venior  PartiUs  mendador.  Epp.  2,4, 
442«  —  formidalam  Parihis  te  prin- 
c^  Romam.  ibid.  v.  256.  (De  ori- 
gine  QomiDis  Parthonim  Lctssen, 
Kunde  des  Morgenlandes  VI, 
659 :  Es  hat  sich  die'aUe  Ueberliefe- 
rung  erhalten,  dass  die  Parther  ein 
en  ihrem  spiUem  Lande  angesiedeltes 
Skythenvolk  seien.  Daher  sollen  die 
Parther  den  Namen  tragen;  aJber 
lustin.  XLI,  /  und  MakUas,  Chronogr. 
II,  p.  H6  ed.  B.  widersprechen  sich 
darin,  dass  lust.  den  Namen  fUr  sky- 
thisch,  M.  fur  persisch  ausgibt.  Wenn 
auch  dieses  ErkUtrung  nicht  ganz  zih 
trifft,  so  ist  doch  das  richtig,  dass  dcts 
Wort  persisch  sei :  die  aUpers.  Form 
ist  Parthu ,  von  Zend.  p^r^  =  par, 
iWerschreiten,  das  Femin.  p^r^tu  im 
Zendheisst  Briicke.  Parther  sind 
also  die  Ueberschreiter  oder  die  Ueber- 
siedeltenj  noc^  M.  /LteTavdaTou.) 

Patarevs.  PcUareus  ApoUo.  C.  3, 
4,  64. 

Paollus  (L.  Aemilius).  animae  ma- 
gnaeprodigum PauUum.  C.  4 ,  42, 38. 

Paullus.  Hoc  tibi  PauUusVideris? 
Sat.  4,  6,  44. 

Pagllus  (Fabius)  Maximus.  C.  4, 
4,40.  —  eentumpuer artium.  Ibid. 
V.  45. 


Pausiacus.  Pawiacatorpes,  insa- 
ne,  UibeUa.   Sat.  2,  7,  96. 

Pax  (dea).  Carm.  sec.  57. 

Pecunia.  regina  Pecuma.  Epp.  4, 
6,  37. 

Pedanus.  in  regione  Pedana.  Epp. 
4.4,2. 

Pediatia.  fhsgUis  PediatUs  (vir). 
Sat.  4,  8,  39. 

Pbdius  Popligola.  (Q.)  Yide  Popu- 
coLA.  Latine  ctim  Pedius  causas  ex-* 
sudet.  Sat.  4,40,  28  et  85. 

PBttAsro.  Vix  UUgatum  U  triformi 
Pegasus  expediet  Chknaera.  C.  4 ,  27, 
24.  —  ales  Pegasus  -  -  gravatus  Bri- 
lerophontem.    C.  4,  44,  27. 

Pelbus.  paene  datum  Pelea  Tarta- 
ro.  C.  3,  7,  47.  ^  tragicm  Tetephu» 
et  Petetu,  pauper  et  exsul  uterque. 
Art.  po«t.  96.  —  Teiephe  vel  Peleu. 
Ibid.  V.  404. 

Pbudbs  (AchiUes).  Pelidae  stomeh 
chum  cedere  nescii.  C.  4,  6,  6.  — 
lites  inier  PeUden  et  inter  Atriden. 
Epp.  4,  2.  42. 

Pelignus.  Petignis  fHgoribus.  C.  3, 
49,  8.  —  Petignas  anus.  Epod.  47, 60. 

Pelios.  J^^  imposuisse  Olympo. 
C.  3,  4,  52. 

Pelops.  saaoam  Pelopis  domum. 
C.  4,  6,  8.  "  Pehpis  genitor.  C.  4, 
28,  7.  —  Pelopis  parens.  C.  2,  43, 
37.  —  Pehpis  in/ldi  pater.  Epod. 
47,  65. 
Pbhates.  Penates  iniquos.  C.  2,  4, 

45.  "  aversos Penates.  C.  3,  23,  49. 
~  patrios  Penates.  C.  3,  27,  49.  — 
per  tUvos  Penates.  Sat.  2.  3, 476.  — 
per  Genium  deoefue  Penates.  Epp.  4 , 
7,  94. 

Pemelope.  taborantes  in  uno  Pene-' 
lopen  vitreamque  Circen.  C.  4 ,  47, 
20.  —  Penelopen  dif/icilem  procis.  C. 
3,40,44.  —  Peniiopam  tam  frugi 
tamque  pudicam.  Sat.  2,  5,  76  et  84. 
—  eponsi  Peneiopae.  Epp.  4 ,  2,  28. 

Pentheus.  tectaque  Penthei  disiecta, 
C.  2,  49, 44.  —  sign.  (mater)  Agave 
gnaU  infelicis.  Sat.  2,  3,  304.  -  Pen^ 
Oieu,   recior    Thebarum!    Epp.  4, 

46,  73. 
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PERGAMA. 


PINDARIGUS. 


PncAMA.  kviora  i<Mi  Pergama. 
C.  2,  4,  4«. 

Peiigaiieus.  Pergame€U  (al.  IUacas) 
domus.   C.  4 ,  45,  36. 

Perillius  Cicuta.  CictUae  nodosi 
tabulas.  Sat.  2 ,  3,  69.  -  P^riUi  di- 
ctantis  cet.  Ibid.  v.  75.  ^  lu  m  s&- 
querere  dcutam.    Ibid.  v.  475. 

Pbrsae  (Parthi).  graves.  C.  4  ,2, 
M.  el  C.  3,  5,  4.  —  Apollo  pestem 
in  Persas  €Uqu6  Britannos  aget.  C.  4, 
24 ,  45.  —  Persarum  vigui  rege  bech- 
tior.  C.  3,  9,  4.  -  tn/Mi  Persae.  C. 
4,  45,  23. 

Peesicus.  Persicos  odi  apparaius. 
C.  4,  38,  4. 

Persius.  hyMdaPersius.  Sat.  4,7, 
2.  -  dives.  Ibid.  v.  4.  ~  Ibid.  49. 
et  22. 

pETiLLius  Capitoliiius.  mcntio  si 
qua  De  CapitoHni  furtis  iniecta  Pe- 
tUU.  Sat.  4 ,  4,  94.  —  dura  causa  rei 
PetiUi.   Sat.  4,  40,  26. 

PETaiNUM.  Sinuessanum  Petrinum. 
Epp.  4,  5,  5. 

pETTius.   Epod.  44.  totus. 

PuAEAx.  ut  domum  possim  Phaeax 
reverti.   Epp.  4 ,  45,  24. 

Phaethon.  Terret  ambustus  Phae- 
Ihon  avaras Spes.  C.  4, 44,  25. 

Phalantuus.  regnata  Laconi  Rura 
Phalanlho.  C.  2,  6,  42. 

Phidyle.  rustica  Phidyle.  C.  3, 
23,  2. 

pBiLippi.  PhUippos  et  ceterem  fu- 
gam.  C.  2,  7,  9.  —  PtUtippis  versa 
acies  retro,  C.  3,  4,  26.  -  me  dimi- 
serePhUippi.  Epp.  2,  2,  49. 

Philippus,  Macedoniae  rex.  sign. 
diffidit  urbium  portas  vir  Macedo  mu- 
neribus.  C.  3,  46, 44.  —  regale  no- 
misma,  PhUippos.  Epp.  2, 4,  234. 

Philippus  (L.Mabcius).  De  L.  Mar- 
cio  Philippo  Darratiuncula.  Epp.  4 , 
7 ,  46  -  90. 

Philodemus.  Eius  epigramma.  Sat. 
4,  2,  424. 

Pbocaei.  Phocaeorum  profugit  ex- 
secrata  civit<u.  Epod.  46, 47. 

Phoceus.  XanUiia  Phoceu!  C.  2, 
4.2. 


Phoebus.  V.  Apollo.  meiumdeeena 
Phoebe  sagiUa !  C.  4,  42,  24.  -  bar- 
bUe,  decus  Pho^i!  C.  4,  32,  43.  - 
auctore  Pho^.  C.  3,  3,  66.  —  /Idi- 
bus  ciUiaraque  Pho^.  C.  3,  4,  4.  - 
Dum  rediens  fugat  astra  Phoetus,  C. 
3,24,24.  —  Phoebe,  qui XanOut  lavis 
amnecnnes  I  C.  4, 6, 26.  levisAgyieu. 
Ibid.  V.  28.  —  SpirUum  Phoebusnuhi 
cek.  Ibid.  V.  29.  —  Pho^ms  me  i»- 
crepuUtyra.  C.  4, 45,  4.  —  Phoebs 
silvarumque  potens  Diana!  Cann. 
sec.  4 .  —  augur  Phoebus.  Ibid.  62. » 
Phoebi  taudes.  Ibid.  v.  75. 

Phoenu,  Europae  pater.  sign.  C. 
3,  27,  34. 

Pholoe.  Oyrus  in  oqMrcMi  dedinat 
Pholoi^.  C.  4,  33,  7.  et  9.  -  Pholoif 
fugax.  C.  2,  5, 47.  -  ti  qML  Pho- 
loim  decet.   C.  3,  45,  7. 

Phraates.  redditumOyri  soHofhra- 
aten.  C.  2,  2, 47.  ~  ius  in^ieriumque 
Phraates  Caesaris  accepU  genibus  mi- 
nor.  Epp.  4,  42,  27. 

Pbrtges.  matronis  Phrygum.  C.  4, 
45,  34. 

Phrtgia.  pinguis  Phrygiae.  C.  2. 
42,  22. 

Phrygius.  Phrygiae  sorores.  C.  2, 
9,  46.  -  Phrygius  lapis.  C.  3,  4,  44. 

—  sign.  carmen  barbansm,    Epod. 
9,  6. 

Phrtne.  me  libertina  Phryne  mO' 
cerat.   Epod.  44,  46. 

Phthius.  Phthius  AchiUes.  C.  4, 
6,4. 

Phtllis.   Pl^lUdis  fUwae.  C.  2 ,  4, 

44.  —  C.  4, 44.  totum.  —  meorwn 
flnisamorum.  Ibid.  v.  34. 

PiCENUS.  Picenis  pomis.  Sat.  2,  3, 
272.  et  Sat.  2,  4,  70. 

PiERis.  Pieri!  C.  4,  3,  48.  -  Ca- 
laJbrae  Pierides.  C.  4 ,  8 ,  20. 

PiERius.   Pierio  antro.  C.  3,  4,  40. 

—  vir  Pieria  peUice  samcius.  C.  3, 4  0, 

45.  -  PierUsmodis.  Art.  po«t.  405. 
PiMPLEA.  dulcis.  C.  4  ,  26,  9. 
PiNDARicus.    Pindaricae  Camenae. 

C,  4,  9, 6.  —  Pindarid  fontis  hauslus. 
Epp.  4 ,  3,  40. 


PINDARUS. 


PRAENESTE. 
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PiRSAKiJs.  Phidarum  qtdsguis  Uudet 
aeifitttoricet.  C.  4,  2,  4.  —  profundo 
Pindarus  ore.  Ibid.  v.  8.  —  Dircaeum 
cycnum.   Ibid.  v.  25. 

PiNDUS.  9uperPindo.  C.  4,  42,  6. 

PiRiTHOUs.  amatorem  Pirithoum.  C. 
3, 4, 80.  —  caro  PiriOMO.  C.  4,  7,  28. 

PisoNES.  Ars  podUca  tota.  Credite, 
Pisones.  Ibid.  v.  6.  -  Ibid.  235.  - 
sigDif.  VoSj  o  Pompiliue  sanguis! 
Ibid.  292.  —  0  maior  iuvenum  1  Ibid. 
V.  366. 

PiTHOLEOH.  Rhodio  PUholeonti.  Sat. 
4,  40,  22. 

Placideiakds.  Yide  Pacideuhus. 

PLARCUS    i}j.   MURATIUS).    C.  4,7. 

totam.  —  constdePlanco.  C.  3,  44,28. 

PLATON.  stipare  PkUona  Menandro. 
Sat.  2,  3, 44.  -  doctumPlatona.  Sat. 
2,  4.  3. 

Plautinus.  ve^  proavi  Plautinos 
et  wumeros  et  laudavere  sales.  Art. 
po«t.  270. 

Plautds.  (T.  Maccius  ,  ut  pro  M. 
AcciDs  legendam  docait  Ritschelius 
in  Progr.  Bonnensi  4842.)  dicitw 
PlaiUus  ad  exemplar  Siculi  properare 
Epicharmi.  Epp.  2,  4,  58.  —  Ad- 
spice,  Plautus  Quo  pacto  partes  tute" 
tur  {unantis  ephebi.  Epp.  2, 4 ,  470. 
—  Quid  autem  Caecitio  Ptautoque  dor 
bit  Romanus  cet.   Art.  po^t.  54. 

Pleiades.  tUHadum  choro  scindente 
nubes.   C.  4,  44,  24. 

PLOTIUS  NUMIDA.  C.  4,  36,  3. 

Plotius  (tucca).  PloHus  et  Varius. 
Sat.  4 ,  5,  40.  —  rursusque  Sat.  4 , 
40,  84. 

Pluto.  iUacrimabUem  Plutona.  C. 
2,  U,  7. 

Plutonius.  domus  exilis  Plutonia. 
C.  4,  4,  47. 

PoENA.  pede  Poena  claudo.  C.  3, 
2,32.  Cfr.  C.  4,  5,  24. 

PoENUS.  superante Poeno.  C.  4,42, 
38.  —  uterquePoenus.  C.  2,  2, 44.  — 
Poeno  sanguine.  C.  2,  42,  3.  —  navi- 
ta  Bosporum  Poenus  perhoirescit.  C. 
2,  43, 45.  •  Marte  Poenos  proteret 
attero.  C.  3,  5,  34.  —  fmpio  Poeno-^ 
rum  tumiUlu.  C.  4,  4,  47. 


PoLEMOif.  faeioine,  quodottmmu' 
tatus  Poiemon  ?  Sat.  2,  3,  254. 

PoLLio  (C.  AsiNius).  C.  2, 4.  totum. 
Pottio  regum  facta  canit  pede  ter  per- 
cusso.  Sat.  4,  40,  42.  -  PolUo,  te, 
Messalta  cet.  Ibid.  v.  85. 

PoLLUx.  PoUux  arces  atHffit  igneas. 
C.  3,  3,  9.  —  geminus  PoUux.  C.  3, 
29,  64.  —  sign.  frater  magni  Casto- 
ris.  Epod.  47,  43.  -  sign.  Castor 
gaudet  equis;  ovo  prognatus  eodem 
Pugnis.  Sat.  2, 4 ,  26.  -~  cum  Castore 
PoUux.  Epp.  2, 4,  5. 

Polththnia.  si  —  nec  Potyhgmnia 
Lesboum  refugit  tendere  barbiton'  C. 
4 ,  4  ,  33. 

PoMPEius  (Sex.).  sign.  N^tunius 
dux.  Epod.  9,  7. 

PoMPEius  Geosphds.  C.  2,  46.  to- 
tum.  —  (Icci,)  uterePompeioGrospho. 
Epp.  4,  42,  22. 

PoMPEius  Varus.  C.  2,7.  totum. 
^  Pompei,  meorum  prime  sodatium. 
Ibid.  5. 

Pompilids.  V.  Ndha.  quietum  Pom- 
pUiregntm.  C.  4, 42,  34. 

PoMPiLius,  adiect.  Vos,  o  Pompi' 
Hus  sanguis.  (Pisones.)  Art.  po3t. 
292. 

PoMPONius.  Numquid  Pomponius 
istis  audiret  leviora  —  ?  Sat.  4 ,  4, 52. 

Ponticus.  Pontica  pinus.  C.  4  , 
44,  44. 

POPLICOLA   (M.  VaLERIUS  POPLICOLA 

Messalla)  CoRviNDS.  Latinc  cum  cou- 
505  exstidet  Poplicola  Corvinus.   Sat. 
4 ,  40 ,  28.  —  sign.  te,  MessaUa,  tuo 
cum  fratre.  Ibid:  v.  85. 
PoRcius ,  parasitus  Nasidieni.  Sat. 

2,  8,  23. 

PoRCius  Cato.  (M.)  V.  Cato. 

Porphtrion.  minaciPorphyrion  sta^ 
tu.   C.  3,  4,  54. 

PoRSENA.  minacis  Etrusca  Porsenae 
manus.    Epod.  46,  4. 

PosTUMUs.  Postume,  Postume!  C. 
2,44,4. 

Praeneste.  frigidum  Praeneste.  C. 

3,  4,  23.  -  Homerum  Praeneste  re- 
legi.  Epp.  4,2,2. 
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PRAENESTINHS. 


QUINCTIUS. 


PRAiHEifffinjs.     P,   Atipaiiis    Hex 
Fraenesimm.  Sat.  4 ,  7,  28. 
PRIAMIDB8.  HectoraPriamidm.  Sat. 

4.  7,  42. 

Prumiw.  divet  Priamw,  C.  4 ,  40, 
44.  —  regnumPriamvettiM,  C.  4, 45, 
8.  —  Priami  domus  peritM-a.  C.  3,  3, 
26.  —  Priami  busto.  Ibid.  v.  40.  — 
laetam  Priami  choreis  aulam.  C.  4, 
6, 45.  —  sign.  rex  procidU  pervicacis 
ad  pedei  AchiUei.  Epod.  47  ,  43.  - 
populut  Priami  Priamusque.  Sat.  2, 
3, 495.  —  Forlumam  Priami  cantabo. 
Art.  podt.  437. 

Priapus.  uvam,  qua  muneretur  te, 
Priape!  Epod.  2,  24.  —  Priapus,  fu- 
rumavwmquiemajnmaformido,  Sat. 
4,8,2. 

PRI8CU8.  Priscus  viaM  inaequalis. 
Sat.  2,  7,  9. 

Procne.  sign.  Cecropiae  domus  ae- 
lemum  opprobrium.  C.  4, 42,  6.  — 
Ne  coram  populo  in  avem  Procne  ver- 
talur.  Art.  po6t.  487. 

PR0CDI.EIDS.  vivet  exlento  Procu- 
leius  aevo.  C.  2,  2,  5. 

pROCYON.  iam  Procyon  furit.  C.  3, 
29,  48. 

pROETus.  Proetum  credulum.  C.  3, 
7,  43. 

pROMETHEUs.  oudax  lapeti  genus. 
C.  4  ,  3,  27.  —  addere principi  Limo 
coactus  particuiam  undiqwDesectam. 
C.  4, 46, 43.  —  Prometheus  et  Pelopis 
parens  Dulci  laborum  dec^itur  sono. 
C.  2, 43,  37.  -  CaUidum  Promethea. 
C.  2,  48,  35.  —  Prometheus  obligatus 
aliti.  Epod.  47,  67. 

Proserpina.  saeva  Proserpina.  C. 
4 ,  28, 20. — fiirvae  regna  Proserpinae. 
C.  2,  43,  24 .  —  oro  regna  per  Pro- 
serpinae.  Epod.  47,  2.  —  me  impe- 
riosatraMtProserpina.  Sat.  2, 5, 440. 

Proteus.  pecus  egit  cet.  C.  4,2, 
7.  -  sceteratus  Proteus.   Sat.  2 ,  3, 


74.  -  Quoi 
Proieanodo?  Epp.  4 ,  4  ,  90. 

Pqiuus.  Vide  Qurarus. 

PuDOR,  deas.  Pudorpnseus,  Carm. 
sec.  57. 

PuNicus.  signa  Punicis  afflxa  de- 
luhris.  C.  3,  5,  48.  —  InfecU  aequor 
sanguine  Punico.  C.  3,  6,  34.  —  ho- 
stis  Punico  Lugubre  mutavil  sagum. 
Epod.  9,  27.  —  post  Puniea  beOa. 
Epp.  2,  4  ,  462. 

Pupius.  lacrimosa  po&mcUa  Pupi. 
Epp.  4  ,  4  ,  67. 

PusiLLA,  nomen.  Sat.  2,  3,  246. 

PuTEAL.  adesse  ad  Puteal.  Sat.  2, 
6,  35.  —  Forum  Putettlque  Liboms 
mandabo  siccis.  Epp.  4 ,  49,  8. 

Ptlades.  Non  Pyladen  ferro  vio- 
lare  aususve  sororem  est  Oresles.  Sat. 

2,  3,  439. 

Pylius  Nestor.  C.  4,  45,  22. 

Ptrrha,  Deucalionis  uxor.  secu- 
lumPyrrhae.  C.  4.2,6. 

PiRRHAi  Horatii  amica.  C.  4,  5,3. 

Ptrrbu.  vitu>sa  Pyrrhia.  Epp.  4, 
43,  44. 

Ptrrhus,  rex.  Pyrrhumque.  C.  3, 
6,  35. 

Ptrrhus  ,  adolescens.  Pyrrhe !  C. 

3,  20,  2. 

Ptthagoras.  sign.  AifilAoidoi»  cet. 
C.  4 ,  28 ,  40.  Cfr.  ihid.  v.  43  :  iioii 
sordidus  auctor  naturae  verique.  — 
Pythagorae  arcana  renati.  Epod.  45, 
24.  —  praeeeptis,  quaUa  vinoant 
Pythagoran.  Sat.  2,  4,  3.  —  faba 
Pythctgorae  cognata.  Sat.  2,  6, 63. 

Pttoagoreus.  somnia  PyOusgorea. 
Epp.  2,  4,  52. 

Pttbias.  audaxPythias.  Art.  po^t. 
238. 

Ptthius.  inctaa  Pythius  (Apollo). 
C.  4,  46,  6.  —  tftM  PyUfia  cantat 
tibicen.  Art.  po^t.  444. 


QuiMCTiLius  Varus.  C.  4 ,  48.  totam. 
—  C.  4,  24.  totnm.  —  QuincUUo  si 
quid  recitares  cet.  Art.  po^t.  438. 


QUINCTIUS  HlRPINUS.    C.  2,  44.  to- 

tum.  —  Epp.  4, 46.  tota. 


QUINCTICS  ATTA. 


ROUA. 
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QumcnDs  Atta  (T.).  AUaefabtda. 
Epp.  2, -1,79. 

QuiNQUATRDs.  fe$lis  Qumquatribus. 
Epp.  2,  2,  497. 

QuinTus.  Quint0,  puta,  autPubU; 
gaudefU  pramomme  moUee  Auriculae. 
Sat.  %  5,  32. 

QuiUNUS.  popuio  Quirini.  C.  1,2, 
46.  —  Qwnma  Martis  equis  Ache- 
ronla  fugil.  C.  3,  3,  45.  —  lanum 
Quirini.    C.  4,  45,  9.  —  guae  carenl 


veniis  ei  soObus  ossa  Qwbrkii.  Epod. 
46,  43.  —  vehdt  me  Qutrinm  posi 
mediam  noctemvisus.  Sat.  4, 40,32. 
-  m  coflo  Quirini.  Epp.  2,  2,  68. 

Quiau.  Quis  te  redonavU  Quiritem 
cet.?  C.  2,  7,  3.  -  amici  dona  Qui- 
rUis.  £pp.  4,6,7. 

QuuiTBS.  mobiUum  turba  Quiri-^ 
tium.  C.  4,  4,  7.  ~  beiUcosU  Quki- 
tibus.  C.  3,  3,  57.  —  Quae  cura  pth 
trumguaeoeQuirUmm?  C.  4, 44,  4. 


Raetus.  Raeiis  sub  A^jnbus.  C.  4, 
4,  47.  —  Tiberiiu  immanes  Raetos 
pepulit.  C.  4,  44, 45.  —  sigD.  Devota 
morti  pectora  libsrae.  Ibid.  v.  48. 

Rahnes.  celsi  Ramnes,  Art.  polJt. 
342. 

Rea  SiLYiA.  Vide  Ilia.  sign.  Troica 
saeerdos.  C.  3,  3,  32. 

Regulua.  Reguhm^'-  insigni  refe^ 
ram  Camena.  C.  4,  42,  37.  ^  mens 
provida  Reguli.  C.  3,  5, 43. 

Remus.  Remisacernepotibuscruor. 
Epod.  7, 49. 

Rex  Bupaius.  Yide  Rupilius  Rbx. 

Rhbrus.  Rheni  luteum  caput.  Sat. 
4,  40,  37.  --  ftumen  Rhenum.  Art. 
pottt.  48. 

Ruodavus.  me  discet  Rhodani  po- 
tor.  C.  2,  20,  20. 

Rhode  (al.  Chloe).  tempestiva  Rho- 
de.  C.  3, 49,  27. 

Rhodius.  Rhodio  Pitholeonti.  Sat.  4 , 
40,22. 

Rhodope.  pede  barbaro  lustratam 
Rhodopen.  C.  3,  25,  42. 

RjiODOS.  daram  Rhodon.  C.  4 ,  7, 
4.  —  Rhodos  et  Mytilene  pulchra. 
Epp.  4,44,47.  U)id.  24. 

Rboecus.  Vid.  Rboetus. 

Rhobtus.  Rhoetum  retorsisti  leonis 
unguibus  (Baccfae).  C.  2,  49,  23.  - 
C.  3,  4,  55. 

RoMA.  Dum  longw  inter  stteviat 
liion  Romamque  pontus.  C.  3,  3,  38. 
—  Roma  ferox.  Ibid.  v.  44.  —  /n- 
coiumi  love  et  urbe  Roma.  C.  3,  5, 
42.  ->  Paene  delevit  urbem  Dacus. 


€.  3,  6, 44.  -  beatae  , 
lumque  Romae.  C.  3,  29, 42.  —  Urbi 
soilicUus  times.  U>id.  v.  26.  -  UHfis 
pubtioum  ludum.  C.  4,  2,  44.  —  Ao- 
maeprincipis  urbium.  C.  4,  3, 43.  — 
Quid  debeas,  o  Roma,  Neronibus.  C. 
4,  4,  37.  ~  (Auguste,)  tuteia  prae- 
sens  dominae  Romae!  C.  4,  44,  44. 

—  Alme  Soi,  possis  nihU  urbe  Roma 
ViseremaiusJ  Carm.  sec.  44.  —  Ao- 
ma  si  vestnmh  est  opus.  Ibid.  v.  37. 

—  Sitis  et  ipsa  Roma  viribtu  ruU. 
Epod.  46,  2.  —  magna  Roma.  Sat. 
4,5,4.  --  pater  me  puerum  est  au- 
sus  Romam  portare  docendum.  Sat. 
4 ,  6,  76.  —  Romae  seu  fors  Ua  ius- 
serU,  eopsul.  Sat.  2, 4,  59.  —  Romae 
sponsorem  me  rapis,  lane.  Sat.  2, 6, 
23.  —  Sat.  2,  7,  43.  —  Romae  rus 
optas.  Ibid.  v.  28.  •-  Dum  tu  dictor 
mas  Romae.  Epp.  4,2,2.—  regia 
Roma.  Epp.  4 ,  7,  44.  ^  cur  Romae 
TUmr  amem.  l^p.  4,  8,  42.  —  gui 
Capua  Romam  petU.  Epp.  4, 44,  44. 

—  Romae  l<tudetur  Samos  absens. 
Ibid.  V.  24.  —  (me)  quandocunque 
trahunt  invisa  negoHa  Romam.  Epp. 
4 ,  44,  47.  —  lactamus  iam  pridem 
omnis  te  Roma  beatum.  Epp.  4,  46, 
48.  —  Carus  eris  Romae  (liber),  do- 
nec  te  deserat  aetas.  Epp.  4,  20, 40. 

—  Roma  potens.  Epp.  2,  4,  64.  — 
Romae  duice  diu  fint  mane  domo  vi^ 
giiare  cet.  Epp.  2, 4,  403.  —  /brm4- 
d€Uam  Parthis  te  principe  Romam. 
Ibid.  V.  256.  —  Romae  nutriri  mUU 
contigU.    Epp.  2,  2,  44.  —  me  Ao* 
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ROBIAMUS. 


SACRA  VIA. 


matnepoiimUacmtesicriberepotie? 
Ibid.  V.  65.  —  Frater  erat  Romae 
connUH  rhetor.  Ibid.  v.  87. 

RoMANus.  DeUcta  maiorum  imme- 
riius  Ims,  Homanel  C.  3,  6,  2.  — 
Romana  Ilia.  C.  3,  9,  8.  —  Romanae 
fidicen  lyr^-  C.  4,  3,  23.  —  Romana 
pvibes.  G.  4, 4,  46.  —  rem  Romanam. 
Carm.  sec.  66.  ^  tU  Karthaginis  Ro- 
manus  arces  ureret.  Epod.  7,  6.  — 
acerba  faia  Romanos  o^funt.  Ibid.  v. 
47.  —  Romanus  emanc^atus  feminae. 
Epod.  9,  44.  —  hic  niger  est,  hunc 
tUj  Romane,  ca/oeto.  Sat.  4 ,  4,  85.  — 
Quod  mihi  pareret  legio  Romana  trt- 
buno.  Sat.  4 ,  6,  48.  —  Romana  mi^ 
liUa  (venaiio).  Sat.  %  2,  40.  -  Ro- 
mana  uwentus,  Ibid.  v.  52.  —  Ro~ 
manus  an  hospes.  Sat.  2,  4,  40.  — 
Romano  habitu.  Sal.  2,  7,  54.  —  na 
per  vacuum  Romano  incurreret  hostis. 
Sat.  2,  4 ,  37.  —  Quodsi  me  poptUus 
Romanus  forte  roget  cet.  Epp.  4,4, 
70.  —  Romana  in  ora.  £pp.  4,3,  9. 

—  quo  sit  Romana  loco  res.  Epp  4 , 
42,  25.  —  (venatio)  Romanis  solte- 
mne  viris  opus.  Epp.  4,  48,  49.  — 
Romani  scriptores.  Epp.  2, 4 ,  29.  — 
vacuam  Romanis  vattbus  aedem.  Epp. 
2,  2,  94.  —  Quid  CaeeUio  Plautoque 
dabit  Romanus  cet.    Art.  po^t.  54. 

—  Romani  equites  peditesque.  Ibid. 
443.  —  data  Romanis  venia  est  in- 
digna  pom.  Ibid.  264.  -  NU  ifi- 
tentatum  nostri  Hquere  podlae.  Ibid. 
v.  285.  —  Romani  pueri  longis  ra- 


tiombm  assem  Discunt  in  partet  ceth 
tum  diducere.  Ibid.  325. 

RoMDLUs.  Romuktmposthos-^me- 
morem  cet.  C.  4, 42,  33.  —  RomuM 
oi^pictts.  C.  2,  45,  40.  —  sigD.  w- 
visum  n^tem  (luDonis).  C.  3,  3,  34. 
—  sigD.  Iliae  Mavortisque  puer.  C. 
4,  8,  22.  —  merUis  RomuU.  Ibid.  v. 
24.  —  Romulus  et  Liber  pater.  Epp. 
2,4,5. 

RoMULDs,  adiect.  opHme  Romutae 
custos  gentis.  C.  4,  5,  4 .  ~  Romutae 
genti.  Carm.  sec.  47. 

Roscius  (Q.),  comoedus.  doctef 
Rosdus.  Epp.  2,  4,82. 

Roacius,  Horatii  aequalis.  Sat.  2, 
6,35. 

Roscius  Otho.  (L.)  Othone  contem- 
pto.  Epod.  4,  46. 

Roscius,  adiect.  Roscialex.  Epp. 
4,4,62. 

RosTRA.  Frigidus  a  Rostris  manat 
per  compita  rumor.  Sat.  2,  6,  50. 

RuBi.  Rubos  fessi  pervenimus.  Sat. 
4,5,94. 

RuFA,  nomen.  Sat.  2,  3,  246. 

RcFiLLUs.  PastUlos  Rujuius  olel. 
Sat.  4,2,27.  et  Sat.  4,  4.  92. 

RuFus  Nasidienus.  Yide  Nasidie- 
Nus  RuFUs.  (Sat.  2,  8,  58.) 

RupiLius  Rex  (P.).  proscripH  Regis 
RupUipusatquevenenum.  Sat.4,7,4. 

Ruso.  (amicum)  fugis,  ut  Rusonem 
debUor  aeris.  Sat.  4 ,  3,  86. 

RuTUBA.  Rutubae  (gladiatoris).  Sat. 
2,  7,  96. 


Sabaka.  Non  ante  deoictis  SabaeM 
RegUms.  C.  4,  29,  3. 

Sabbata.  hodie  tricesima  Sabbata. 
Sat.  4,9,  69. 

Sabellus.  SabelUs  Ugonibus.  C.  3, 
6, 38.  -  SabOla  carmina.  Epod.  47, 
28.  -  SabeUa  anus.  Sat.  4 ,  9,  29.  - 
putsis  SabeUis.  Sat.  2, 4 ,  36.  -  renuU 
negUatque  SabeUus.  Epp.  4, 46,  49. 

Sabinus.  SMna  diota.  C.  4,  9,  7. 
-  VUe  Sabinum.  C.  4, 20, 4.  -  sUva 
in  Sabina.  C.  4,  22,  9.  -  Satis  bech 


tus  unicis  Sabinis.  C.  2,  48,  44.  - 
vaUe  Sabina.  C.  3,  4,  47.  —  arduos 
Sabinos.  C.  3, 4, 22.  —  Sabina  uxor. 
Epod.  2,  44 .  —  accedes  opera  agro 
nona  Sabino.  Sat.  2,  7, 448.  —  cae- 
lum  Sabinum.  Epp.  4,  7,  77.  —  foe- 
dera  regum  cum  rigidis  aequaUt  Sa- 
binis.  Epp.  2,  4,25. 

Sabinus.  Horatii  et  Torqiiati  ami- 
cus.  Epp.  4,  5,27. 

Sacra  Via.  Saeram  meUente  tevi- 
am.  Epod.  4,  7.  —  lntac$us  autBri- 


SA6AKA. 


SCYTHAE. 
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tannut  tU  d&tcmderet  Sacra  caUnor 
Uu  via.  Epod.  7,  8.  —  Ibam  forte 
via  Sacra.  Sat.  4,  9,  4. 

Sagana.  Sagana  Spargens  AvenMh 
les  aqtMS.  Epod.  5,  25.  —  Cantdkun 
cum  Sagana  maUfre.  Sat.  4,  8,  25. 
—  Saganae  caHendrum  exeidit.  Ibid. 
V.  48. 

Salamiiiius  Teucer.  C.  4,  45, 23. 

Salamis.  Teucer  Salamina  cum  fik- 
geret.  C.  4,  7,  24.  —  ambiguam  Sa- 
lamma.  Ibid.  v.  29. 

Salebnom.  quodeitcaelumSaiemi. 
Epp.  4, 46, 4. 

Saliaris.  Saliaribus  daptims.  C.4, 
37,  2.  —  S<Uiare  Numae  carmen. 
Epp.  2, 4,86. 

SALiufl.  morem  m  Salium.  C.  4, 
36,  42.  —  in  morem  Salium.  C.  4, 
4,28. 

Salustius  Crispus  (C).  C.  2,  2. 
totam.  —  Salustius  in  HbertinM  tfi- 
sanU.  Sat.  4,2,  48. 

Sahius.  Samio  BalhyUo.  Epod. 
44,9. 

Samnites  gladiatores.  Epp.  2,  2, 
98. 

Samos.  concinna  Samos.  Epp.  4, 
44,2.  —  laudetur  Romae.  Ibid.  v.  24 . 

Sappho.  Aeoliis  lidibus  querentem 
Sappho  puellis  de  popularUms.  C.  2, 
43,  25.  ~  sign.  Aeoliae  pueUae,  C. 
4,  9,  42.  —  mascula  Sappho.  Epp. 
4,49,28. 

Sardinu.  opimae  Sardiniae.  C.  4, 
34,4. 

Samdis.  Croesi  regia  Sardis.  Epp. 
4,44,2. 

Sabdus.  Sardus  TigelUus.  Sat.  4,3, 
3.  —  Sardo  cum  meUe  papaver.  Art. 
po«t.  375. 

Sanmentus.  Sarmenti  seurrae  pu~ 
gnam.  Sat.  4 ,  6,  52. 

Saturbunus.  Satureiano  cabaUo. 
Sat.  4,6,  59. 

Satubnalia.  Ab  ipsis  SatumaWms 
kucfugisU.  Sat.  2,  3,  5. 

Satubnius.  horridus  iUe  defluaM 
namerus  Satumhu.  Epp.  2, 4, 458. 

Satubnus.  orte  Satumo  (loppiter). 
C.  4,  42,  50.  —  fidgens  domus  So- 


temt  oe/eru.    C.  2,  42,  9.  —  imjpio 
Satumo.  C.  2,  47,  23. 

Sattri.  Nympharumque  leves  cum 
Satyris  chori.  C.  4,  4,  34.  ~  aures 
capripedium  Saiyrorum  acutas.  C.  2, 
49,  4.  -  AdscripsU  lAber  Satyris 
Faunisque  podlas.  Epp.  4,  49,  4.  — 
quiSatyrummovetur.  Epp.2,2,  425. 
—  qui  agrestes  Satyros  nudaoit.  Art. 
poSt.  224 .  —  dicaces  Saiyros.  Ibid. 
V.  226.  —  Tragoedia  Intererit  Saiy- 
ris  paulum  pudibunda  protervis, 
Ibid.  ▼.  233.  -  Satyrorum  scriptor. 
Ibid.  V.  235. 

ScAETA.  Scaevae  vivacem  crede  ne- 
poti  matrem.  Sat.  2, 4 ,  53. 

ScAETA  (alliis).  Epp.  4,  47.  (ota. 

ScAMANDEB.  fHgida  ponH  Scoman- 
dri  flumina.  Epod.  43,  44. 

ScAUBus.  Regulum  et  Scauros.  C. 
4 ,  42,  37.  —  (iUum  BalbuHt  Scau- 
rum  pravis  fuUum  male  talis.  Sat. 
4,3,48.) 

Scetanius.  Scetani  dissimUis  sis. 
Sat.  4,4,442. 

Scipio  Afbicanus  Maiob.  8ign.  Eius, 
qui  domita  nomen  ab  Africa  Lucratus 
rediU.  C.  4,  8,  48. 

SciPio  Afbicanus  Minob.  A/rica>- 
ntim,  cui  super  KarUiaginem  Virtus 
sepuicrum  condidU.  Epod.  9,  25.  — 
Sc^inadam  ut  sapiens  LueiHus  (lan- 
davit).  Sat.  2,  4, 47.  -  sign.  Ibid. 
V.  66.  —  Virtus  Scipiadae.  Ibid.  v. 
72. 

ScoPAS.  dhnte  me  sciUcet  artium, 
quas  protulit  Scopcu.  C.  4,  8,  6. 

ScoRPios.  Scorpios  formidolosus.  C. 
2,  47,  47. 

Sctlla.  AnUphaten  ScyUamque. 
Art.  po^t.  445. 

ScTTHAE.  Venus  me  non  patUur 
Scythas  dieere.  C.  4,  49,  40.  —  sign. 
Rex  gelidae  orae.  C.  4,  26,  4.  — 
profugi  Scythae.  C.  4 ,  36,  9.  et  C.  4, 
44,  42.  —  Scyfhes  Hadria  divisus  o6- 
iecto.  C.  2,  44,4.  —  lam  Scythae 
laxo  meditaniur  arcu  Cedere  campis. 
C.  3,  8,  23.  —  campestres  Scythae. 
C.  3,  24,  9.  -  geUdum  ScyOwn.  C. 
4,  5,  25.  —  sign.  7aiiaifi  frope  fkt- 
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SGTTHICUS. 


S06II. 


fHM  orH.  C.  4,  45,  24.  ~  ScyAoa 
snperbi  niiper,  Cann.  sec.  55. 

ScTTBiCDi.  SeytMc%m  amnmH,  C. 
3,  4,  36. 

SBCTAmi».  Vide  ScBTAinui. 

Skmblb.  TMoiMa  Semdae  puer, 
C.  ^<9.«. 

Sbmclbius  Tbyoneug.  C.  4,  47,  22. 

Sbptbmbbb.  Septembhinu  koris. 
Bpp.  4,46,  46. 

SBmciui.  Butram  S^Uciumque» 
Epp.4,5,26. 

SBPTiMiufl.  Septimi,  Gadet  aditure 
mecum,  C. «,  6, 4 .  -  Sepiimius,  Oau^ 
di,  nkmrum  uMUgil  uuus,  QuanH 
me  fadoi.  Epp.  4,9,4. 

Sbrbs.  eubiectoi  OrienlU  oraeSeras. 
C.  4,  42,  56.  —  quid  Seres  parent. 
C.  3,  29,  27.  -  Seres  imlidkoe  Persae. 
C.  4,  45,  23. 

Sebicus.  sagiUas  tendere  Sericas. 
C.  4,29,  9. 

Sbbvilids  Balatbo.  cum  SenHUo 
Balatrone.   Sat.  2,  8,  24.  33.  40.  83. 

Servius  (SuLpicius).  Vos,  Bibule  et 
Servi.  Sat.  4,40,86. 

Sbstius  (L.).  0  beateSesH!  C.4 , 4,44. 

Sestus.  Vide  Abtdus. 

Sbxtilis.  SextUem  totum  mendax 
desideror.  Epp.  4,  7,  2.  -  Epp.  4, 
44,49. 

SiBTLUiiDS.  SibyUiniversus.  Carm. 
sec.  5. 

SiCAifus.  Sicana  in  Aetna  flamma. 
Epod.  47,  32. 

SiciLiA.  sign.  Triquetra  t^lus.  Sat. 
2,  6.  55. 

SicuLDs.  Siculum  mare  Poeno  pur- 
pureum  sanguine.  C.  2,  42,  2.  —  Si^ 
cuiae  vaccae.  C.  2,  46,  33.  —  Sicu- 
lae  dapes.  C.  3,  4,  48.  -  Sicula  Por 
tknurusunda.  C.  3,  4,28.  —  Sicutas 
undas.  C.  4,  4, 44.  -  Siculi  tyranni. 
Epp.  4 ,  2,  58.  —  Fructibus  Agrippae 
Siculis.  Epp.  4,  42,  4.  —  SicuUEpi- 
ckarmi.  Epp.  2, 4,  58.  —  SicuUpoe- 
tae  (Empedoclis).  Art.  po«t.  463. 

Smovius.  Sidoniinautae.  Epod.  46, 
59.  -  Sidonio  ostro.  Epp.  4,40,  26. 

SiLBicuB.  custos  famulusque  dei  Si- 
Art.  poet.  239. 


SiLVAinTB.  horriM  dmmeia  Siioani. 
C.  3,  29,  23.  ~  pater  Sihane,  tefor 
Hniumt  Epod.  2,  22.  —  agricolae 
prisci  ^inammn  laete  piabatU.  Epp. 
2,4,443. 

SiMOis.  lti&HctaSimois.Epod.43,44. 

StHOii.  enmieto  Simone.  Art.  po^t. 
238. 

SiHOHiDBs.  sign.  Ceae  Cameaae. 
C.4,9,7.  Cfr.G.  2.4.38. 

SiBUBssA.  Varius  Sinuessae  Vurgi- 
Uusque  occurrunt.  Sat.  4,  5,  40. 

SmuBssAirtM.  SmiMssiiiitMi»  Petri- 
num.  Epp.  4,  5,  5. 

SiBER.  fiiipro6a  Siren^  desidia.  Sat. 
2,  3, 44.  —  SirenumvocesnosU.  Epp. 
4,2,22. 

SiSEifHA.  Sisennas  ut  equis  pme- 
curreret  atbis  Perslus.  Sat.  4 ,  7,  8. 

SiSTPHUs.  damnatusque  longi  Sisy^ 
pkusAeoUdss  laboris.  C.  2,  44,  20.  - 
Optal  supremo  coUocare  Sisypkus  In 
monte  saxum.  Epod.  47,  68.  -7  tfafer 
iUe  Sisgpkus.  Sat.  2,  3,  24. 

SisTPBUs,  Antonii  nanus,  aborU'- 
vus.  Sat.  4,3,  47. 

SiTHONii.  Sitkoniis  non  levis  Euius. 
C.  4,  48,  9.  --  Mempkin  careniem 
SUkonia  nive.  C.  3,  26,  40. 

Smtriia.  Smyma  qtnd  viea  est? 
Epp.4,44,3. 

SocBATES.  sign.  AnyU  reum.  Sat. 
2.  4,  3. 

SocBATicus.  Socraticam  et  doamm. 
C.  4,29, 44.  —  SocraUcismadetser' 
monibusMessaUa.  C.  3,  24,  9.  —  So- 
craticae  ckarla».  Art.  podt.  340. 

SoL.  rapidum  Solem.  C.  2,  9, 42. 
^OSotputdterl  C.  4, 2, 46.  ~ cmi 
Sot  Oceano  subest.  C.  4,  5,  40.  — 
Alme  Soi!  Carm.  sec.  9.  —  «^  veniens 
dextrum  UUus  adspiciat  Sol,  Laeoum 
discedens  curru  fugiente  vaporet,  Epp. 
4,46,6. 

SopBOCLEs.  Sopkocles  et  The^  et 
Aesckylus.  Epp.  2,  4, 463. 

SoRACTE.  nioe  candidum  Soraete. 
C.4,9,2. 

Sosii.  Uber,  ut  prostes  Sosiorum 
pumice  mundus.  Epp.  4,  20, 2.  —  Mc 
meret  aera  UberSosUs,  Art.poet.  345. 


SPARTACUS. 


TARPA. 
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Si^AMTAOVs.  Spariaam  voifontm. 
C.  3,  U,  49.  —  SpartacU9  ac&r. 
Epod.  46,  5. 

Spss.  Te  (Fortaoam)  Spm  eoiU.  C. 
4,35,24.    - 

Stabbmvs.  Heredes  Staberi  sum- 
mam  ntcidere  teinUcro.  Sat.  2,  3,  84. 

—  Staberi  pmMUem  anknum.  Ibid. 
V.  89. 

STERTmius.  Si  quid  Stertinius  veri 
crepat.  Sat.  2,  3,  33.  -  Stertinnis, 
sapienhm  octavus.  Ibid.  v.  296. 

STEKTiifias^  adiect.  Empedocles,  an 
Stertmium  deliret  acumm.  Epp.  4, 
12,  20. 

Stesichoru».  Stesichori  graves  Cor 
menae.  G.  4,  9,  8.  -  sign.  Castor  et 
Poiiiix  victi  prece  Adempla  vati  redr 
didere  lumina.  Epod.  47,  44. 

Stherelus.  sciens  pugnae.  C.  4, 
46,  24.  —  non  pugnanit  Sthenelus 
solus  dicenda  Musis  proelia.  C.  4, 
9,  20. 

Stoicus.  UbelUStoid.  Epod.  8, 45. 

—  Cur,  Stoice?  Sat.  2,  3,  460.  - 
Stoice  {Damasippe) !  Ibid.  v.  300. 

Stt«ius.  Nee  Stygia  cohibebor  im- 
da.  C.  2,  20,  8.  -  StygUs  fluctibus. 
C.  4,  8,  25. 

Sttx.  Styx  concutUur  (ralmine). 
C.  4,  34, 40. 


Sdadbla.  9uadda  Venusque.  Epp. 
4,6,38. 

SuBuiOAirus.  Suburranae  canes. 
Epod.  5,  58. 

SuGAMBRi.  feroces  Sugambros.   C. 

4,  2,  36.  —  eaede  gaudmUes  Sugam- 
bri.  C.  4,  44,54. 

SuLcius  aeer.  Sat.  4 ,  4,  65. 

SuLLA.  ViUius  in  Fausta  Sultae  ge^ 
ner.  Sat.  4,2,64. 

SuLPicius  Serviub.  Vos,  Bibute  et 
Servi.  Sat.  4,40,  86. 

SuLPicius,  adiect.  SuJpicHshorreU. 
C.  4,  42, 48. 

SuRRENTiNUs.  Surrentina  foece.  Sat. 
2,  4,  55. 

SuRRENTUM.  SuTrentum  amoemm. 
Epp.  4,47,52. 

Stbaris,  Lydiae  amator.  C.  4 . 8, 2. 

Stgambri.  Vide  Sugambri. 

Syrius.  Malobathro  Sgrio.  C.  2, 
7,8. 

Strtbs.  Syrtes  aestuosas.  C.  4 ,  22, 

5.  -  barbaras  Syrtes.  C.  2,  6,  3.  - 
SyrUsGaetulas.  C.2,20,45.— eaPBi^ 
citatas  Syrtes  Noto.  Epod.  9,  34. 

Strus,  servi  nomen.  Tune,  Syri 
fiUus?  Sat.  4,6,  38. 

Strus,  gladiator  compositos  cum 
GaUina.  Sat  2,  6,  45. 

Strus,  adiecj.  Syramerce.  C.  4, 
34,  42. 


T. 


Tabnarub.  harrida  Taenari  sedes. 
C.  4,  34,  40. 

Tajiaib.  sign.  Scythkum  amnem. 
C.  3,  4,  36.  —  eoOremum  Tanam.  C. 

3,  40,  4.  —  Tanais  discors.  C.  3, 29, 
9».  —  Tanain  prope  flumen  orH.  C. 

4,  45,  24. 

Tanais,  spado.  Bst  inter  Tanain 
quiddam  socerumque  ViseUi.  Sat.  4 , 
4,405. 

TaiIValus.  sign.  Pelopis genitor.  C. 
4,  28,  7.  -  sign.  PeUfpis  parens.  C. 
%  43,  37.  —  superbum  TanUdum  at- 
que  TantaU  genus.  C.  2,  48,  37.  - 
Egens  benignae  TanUdus  semper  do- 
pis.  Epod.  47,  66.  —  Tantatus  a  kh 


bris  sUiens  fugientia  captat  Ftumina. 
Sat.  4,4,68. 

Tarentinus.  Tarentinoveneno.^pp. 
2.4,207. 

Tarentum.  Neptuno  sacri  custode 
Tarenti.  C.  4,  28,  29.  -  sign.  C.  2, 
6^  44.  _  Lacedaemonium  Tarentum. 
C.  3,  5,  56.  —  usque  Tarentum.  Sat. 
4 ,  6, 405.  —  molte  Tarentum.  Sat.  2, 
4,  34.  —  imbeUe  Tarentum.  Epp.  4 , 
7,  45.  —  Dicas  adductum  propius 
frondere  Tarentum.  Epp.  4, 46, 44. 

Tarpa  (Sp.  BIaecius).  Quae  neque 
inaede sonent  cerUmtia  iudice  Tarpa. 
Sat  4 ,  40,  38.  —  Si  quid  Umen  oUm 
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TARQUINIUS. 


THEnS. 


Scrtpseris,  in  Maed  deacmidat  iudkis 
aures.  Art.  po^t.  387. 

Tarquihius.  sttperbos  Tarquini  for 
sees.  C.  4, 42,  35.  —  Tarquimus  re- 
ffno  puleus  fugit.  Sat.  4,  6,  43.t  — 
sign.  Tarquioii  Superbi ,  aggere  in 
aprico.  Sat,  4,  8, 46. 

Tabtaka.  habent  Tariara  Panthoi' 
den.  C.  4,«8,  40. 

TAaTAaufl.  paene  daium  Mea  Tar^ 
taro,  C.  3.7. 47. 

TAURU8  (T.  STAT1LIU8).  vinaUerum 
Tofuro  diffUsa.  Epp.  4,5,  4. 

Teanum.  crcu  ferramenta  Teanum 
toUetis,  fabn.  Epp.  4, 4.  86. 

Tecmessa.  forma  caplivae  Tecmes^ 
sae.  C.  3.  4.  6. 

Teius.  fide  T&ia.  C.  4,  47,  48.  — 
Anacreonta  TeHium.  Epod.  44,  40. 

Telahor.  sign.  C.  4 , 7, 24 .  —  Aior 
cem  Tetamone  natum.  C.  2,  4,  5. 

Telegonus.  Telegoni  iuga  pcurici' 
dae.  C.  3,  29,  8. 

Telemachus  ,  proles  patientis  Uli- 
xei.  Epp.  4,  7,  40. 

TELEPHU8,  heros.  Movit  nepotem 
T^hus  NeriXum.  Epod.  47,  8.  — 
tragicus  Telephus  et  Peleus,  pauper 
et  exsul  uterque.  Art.  po^t.  96.  — 
Telephe  vel  Peteu  I  Ibid.  v.  404. 

Telephus,  adolescens.  Telephi  cer- 
vicemroseam  C.  4,  43,  4.  —  Puro  te 
similem,  Telephej  Vespero !  C.  3,  49, 
26.  —  Telephum,  quem  tu  petis  cet. 
C.  4, 44,24. 

Tellus.  domitos  Berculea  manu 
T^uris  iuvenes.  C.  2,  42,  7.  —  Fer- 
tiHs  frugum  pecorisque  Tellus.  Carm. 
sec.  29.  —  agricolae  prisci  TeUwem 
porco  piabant.  Epp.  2, 4,  443. 

Tehpe.  Thessala  Tempe.  C.  4,7,  4. 
—  Vos  (mares)  Tempe  totidem  toUite 
laudibus.  C.  4 ,  24 , 9.  -  Zephyris  agi- 
tata  Tempe.  C.  3,  4,  24. 

Tempestates.  immolabitur  caper  Et 
agna  Tempestatibus.  Epod.  40,  24. 

Tbrentius.  Terenti  fabula  (Heau- 
toDtimornmenos).  Sat.  4.  2,  20.  — 
Dialogus  ex  Euuucho  expressus.  Sat. 
t,  3,  262  sqq.  —  Diciturvincere  Cae- 


ciUus  gravitate,  TerenHus  arte.  Epp. 
2,  4,  69. 

Terioates.  Vide  Tiridatbs. 

TBiMiirALU.  fesOs  T^rnUnaWms. 
Epod.  2.  69. 

Terra.  Iniecta  monstrix  Terra  do- 
let  suis.  C.  3,  4,  73. 

Teucer.  Teucer  Sakunina  patrem- 
que  cum  fugeret.  C.  4,  7,  24.  —  Atf 
despera/ndnm  Teucro  duce  et  au^ice 
Teucro.  Ibid.  v.  27.  »  Salammius 
Teucer.  C.  4 ,  45, 24.  —  non  Teucrvm 
violavit  Aiax.  Sat.  2,  3,  204. 

Teucrus.  pulvere  Teucro.  C.  4,  6, 
42. 

Thalia.  argutae  Thaiiae.  C.  4.  6, 
25. 

Thalurcbus.  Deprome  quadrhnum 
Sabina,  0  Thaliarche,  merum  diota! 
C.  4,9,8. 

Tbebae.  Baccho  Thebas  insignes. 
C.  4,  7,  3.  —  Echioniae  Thebae.  C. 
4,  4.  64.  -  Sat.  2,  5,  84.  -  PenOieu, 
rector  Thebarum!  Epp.  4,  46,  74.  — 
poita,  qui  modo  me  Thebis,  modo 
ponit  Athenis.  Epp.  2,  4,  243.  —  The- 
bis  nutritus,  an  Argis.  Art.  po^t.  448. 

Tbebaitus.  Thebanae  Semdes.  C. 
4,  49,  2.  -  /mus  Latinis  Thebanos 
aptare modos.  Epp.  4,  3. 43.  —  Am- 
pMon,  Thebanae  conditor  ards.  Ari. 
po^t.  394. 

THEONmus.  qui  dente  Theomno  cum 
circumroditur  cet.  Epp.  4,  48,  82. 

Theseus.  Nec  Lethaea  valet  The- 
seus  abrumpere  caro  VincuiaPkriau». 
C.  4,  7,  27. 

Thbspis.  Sophodes  et  Thespis  UAe- 
schylus.  Epp.  2,  4,  463.  —  fgnotum 
tragicae  genus  invenisse  Camenae  Di- 
citur  et  plaustris  vexisse  poii^ta  Tk»- 
spis.  Art.  poet.  276. 

Thessalus.  Thessala  Tempe.  G.  4, 
7,  4.  -  Thessatos  ignes.  C.  4,  40,  45. 
—  Thessalis  venenis.  C.  4,  27,  24.  - 
Thessalo  victore.  C.  2,  4,  40.  —  voce 
Thessala,  Epod.  5,  45.  —  portenta 
Thessala  rides?  Epp.  2,  2,  209. 

Thetis.  marinao  fiHwn  TMmKi. 
C.  4,  8, 44.  -  Thelidis  marina*.  C. 
4,  6, 6.  ^  dca  naU  ThMe.  £pod. 


THRACA. 


TILLIDS. 
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43,  4^.  —  mater  catrvia  (AchilHs). 
Ibid.  V.  46. 

Thiiaca.  Thracane  vo$  moratur? 
Epp.  4 ,  3,  3.  —  «<  1MC  Frigidior  Thra- 
cam  nec  pwior  ambiat  Hebrus.  Epp. 
4,46,43. 

Thrage.  beUo  fitriota  Thrace.  C. 
^,  46,  5.  —  nive  candidam  Thracen. 
C.  3,25,44. 

Thraces.  scyphis  pugnare  Thretcum 
eU,  C.  4,  ?7,  2.  —  Thracis  Lycurgi. 
C.  2,  49,  46.  —  impia  Thracum  pe- 
ctora.  Epod.  5, 44. 

Thracius.  TTirocto  vento.  C.  4,25, 

44.  —  anHmae  Thraciae.  C.  4, 42,  2. 
Thkai  (aL  Thrbi).  Thrax  GaUina, 

Sat.  2,  6,  44.  —  ad  tmum  Thrax  erit. 
Epp.  4,  48,  36. 

Threicius.  Thrdicio  Orpheo.  C.  4, 
24,  43.  —  ThrfHcia  amystide.  C.  4 ,  36, 
14.  —  Thr&tcio  AquUone.  Epod.43,3. 

Thressa.  ThressaChlod'.  C.3,  9, 9. 

Thurarius  Vicus.  sign.  vicum  ven- 
dmtem  thus  et  odores.  Epp.  2, 4 ,  269. 

Thurinus.  Thurini  Ornyli.  C.  3,  9, 
44.  —  Viscus  Thurinus.  Sat.  2, 8, 20. 

Thtestes.  Irae  Thyesten  exUio  grar 
vi  Stravere.  C.  4,  46,  47.  —  coena 
Thyestae.  Art.  poet.  94 . 

Thtesteus.  Thyesteaspreces.  Epod. 
5,86. 

Thtus.  pervicaces  Thyiadas.  C.  2, 
49,  9.  —  puiso  Thyias  concUa  tym- 
pano.  C.  3,  45,  40. 

Thtnus.  Thyna  merce  beatum.  C. 
3,  7.  3. 

Thtoiteus.  nec  Semeldius  Cum  Marte 
ctmfimdet  Thyoneus Proelia.  C.  4, 47, 
23. 

TiBERiHUS.  Tiberinis  in  undis.  C. 
3, 42,  7.  —  lupus  Tiberinus.  Sat.  2, 
2,  34.  —  rtberino  flumine.  Epp.  4, 
44,4. 

TiBERis.  flaivfm  Tiberim.  C.  4,2, 
43.  C.  4,  8,  8.  —  IHae  coniux.  C.  4, 
2,  47.  —  uxoriusamnis.  Ibid.  v.  49. 
—  retabi  posse  rivos  Monlibus  et  Ti- 
berim  reverti.  C.  4,  29, 42.  —  flavus 
Tiberis.  C.  2,  3,  48.  —  sign.  Tusco 
alveo.  C.  3,  7,  28.  —  Trans  Tiberim 
prope  Caesaris  hortos.   Sat.  4,  9,  48. 
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—  Ter  uncti  Transnanlo  Tiberim  cet. 
Sat.  2,  4,  8.  —  puer  nudus  in  Tiberi 
slabit.  Sat.  2,  3,  292.  -  Epp.  4,  44, 
49.  —  sign.  amnis  doctus  iter  meUtu. 
Art.  poet.  67. 

TiBERius  Claudius  Nero.  Yide  eti- 
am  Nero.  8\gti.  maUjr  Neronum.  C. 
4, 44, 44.  —  immanes  Raetos  pepu- 
lU.  Ibid.  y.  45.  —  Claudiius.  Ibid.  v. 
29.  —  Claudius  Augusti  privignus. 
Epp.  4 ,  3,  2. 

TiBERius,  praenomen  Oppidii.  Sat. 
2,  3,  473. 

TiBULLUs  Albius.  Atbi.  C.  4,  33.  — 
Eias  miserabiles  elegi.  Ibid.  v.  2.  — 
Albi,  nostrorum  sermonum  candide 
iudex.  Epp.  4,  4,  4.  (Vide  totam 
Epistolam.) 

TiBUR.  densa  Tiburis  umbra  tui. 
C.  4,  7,  21.  —  mUe  solum  Tiburis. 
C.  4,  48,  2.  —  Tibur  Argeo  poaitum 
c<^ono.  C.  2,  6,  5.  —  Tibur  supinum. 
C.  3,  4,  23.  —  udum  TU>ur.  C.  3, 29, 
6.  —  uvidi  TUmris  ripas.  C.  4, 2,  34. 

—  TUmr  fertUe.  C.  4,  3, 40.  —  va- 
cuum  Tibur.  Epp.  4 ,  7,  45.  —  cur 
amem  Tibure  Romam.  Epp.  4 ,  8,  42. 

—  puerum  ncUum  Tibure.  Epp.  2, 
2,  3. 

TiBURNUS.  Tibumi  lucus.  C.  4 , 7, 43. 
TiBURS.  TUntrte  via.  Sat.  4,  6, 408. 

—  IHcenis  cedent  pomis  TUmrUa.  Sat. 
2,  4,  70. 

Tigellius  (M.).  cantoris  morte  Ti- 
geUi.  Sat.  4,  2,  3.  —  Sardus habebat 
lUe  TigeUius  hoc.  Sat.  4,  3,  3. 

Tigellius  Herhogenes.  Sat.  4,  4, 
72.  —  cantor  aique  optimus  moduta- 
tor.  Sat.  4,  3,  429.  —  Invideat  quod 
et  HermogeneSy  ego  canto.  Sat.  4 ,  9, 
25.  —  comoediae  priscae  viros  pul- 
cher  Hermogenes  nunquam  legit.  Sat. 
4,  40,  48.  —  Fannius  Hermogenis 
conviva  TigeUi.  Ibid.  v.  80.  —  te, 
TigeUi,  DisciptUarum  inter  iubeo  plo- 
rare  ca/hedras.  Ibid.  v.  90. 

TiGRts.  rapidus  Tigris.  C.  4,  44,  46. 

TiLLius  (Cimber).    Quo  Ubi,    TUti. 
Sumere  deposUum  clavum?  Sat.  4,6, 
24.  —  TiUi,  praetorem  quinque  se- 
quuntur  te  pueri.  Ibid.  407. 
54 
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TIMAGENES. 


TYRIDS. 


T1MA6E11BS.  RvpU  larhUam  Tkna^ 
gwM  amiuiaHngua,  Epp.  4,  49, 4&. 

TiMoii.  Ttmor  e^  Minas.  C.  3, 4 ,  37. 

TiHEsiAS.  Hoe  quoqus,  Tirwa,  cet. 
Sat.  9,  5,  4 .  —  nulU  quidquam  mm- 
tUe.  Ibid.  V.  5.  -  Ibid.  v.  60. 

TuiOATES.  Quid  Tiridalen  terreai, 
C.  4,«6,5. 

TuiraoME.  iaeoam  Tisiphonen,  Sat. 
4.8,34. 

TiTANES.  impiosTUanat,  C.  3,  4,43. 

TiTHONiJs.  remotus  inaurcu.  C.  4, 
28,  8.  —  Longa  Tithonum  mmwt/  se^ 
nectus.  C.  2, 46,  30. 

TiTics.  TUius  Bomana  l>revi  vent/iih' 
rus  in  ora,  Pindarici  fontis  qui  non 
expaUuU  haustus.  Epp.  4,  3,  9.  40. 

T1TTO8.  Plutona ,  qui  Geryonm  Ti- 
tyonque  tristi  CompescU  unda,  C.  8, 
44,  8.  —  incontinentis  TUyi  iecur, 
C.  3,  4,  77.  -  TUyos  voUu  risU  in- 
vito.  C.  3,  44,  24.  —  ntyos  raplor. 
C.  4,  6,  % 

ToRQCATus  (vel  L.  Manlios  Tor- 

QUATUS ,   Vei  C.  NONIUS  ASPRENAS  TOE- 

OUATus).  C.  4, 7.  totum.  —  Idem  for- 
tesse:  Supremo  te  sole  domi,  Tor^ 
qwUe^  man«6o.  Epp.  4 ,  5,  3. 

ToRQUATus  (L.  Manlius).  vina  Tor^ 
quato  consulepressa  meo,  Epod.  43, 5. 

Tra«oedu  comparata  cum  ma- 
trona  festis  moveri  iussa  diebus. 
Art.  po«t.  «32. 

Trausius.  iure  Trausius  istis  hsr- 
gatur  verbis.  Sat.  2,  2,  99. 

Treratius  Testa  (C).  Trebati,  quid 
fadam,  praescribe!  Sat.  2,  4,  4.  — 
docte  TrebaU  I  Ibid.  v.  78. 

Trebonius.  deprensi  non  beUa  esi 
fama  Tr^Hmi,  Sat.  4,  4,  444. 

Triqubtrus.  Triquetra  teUus.  Sat. 
2,  6,  55. 

Triumpbus.  ioTriumphe!  C.  4,  2, 
49.  —  to  Triumphe !  Epod.  9, 24  et  23. 

Trivicum.  vicina  Trivici  viUa.  Sat. 
4.  6,  79. 

Trobs.  ma/0/)9riatos  Froas.  C.4,6, 4  5. 

Troia.  V.  Ilion.  Pergama.  sub  ta- 
crimosa  Troiae  fkmera.  C.  4,  8,  44. 
—  mt^  Troiae  castra.  C.  4,  40, 
45.  -  Perflroma.  C.  2,  4,  42.  ~  awt- 


UieTroiae,  G.  3»  3,  60.  —  Droiaere- 
nascens  aUte  tugubri  Forisma.  Ibid. 
V.  64.  —  TV-otaeaAaa.  C.4,  6,  3.- 
Troiamque  etAnchieen.  C.  4,  45,  34. 

—  ardentem  Troiam.  Carm.  sec.  44. 

—  ctassem  deducere  Troia.  Sat.  2, 
3,  494 .  --  Hatid  Ua  Troiae  me  gessi. 
Sat.  2,  5, 48.  ~  domttor  TroUte  VU^ 
xes.  Epp.  4,  2,  49.  —  captae  post 
tempora  Troiae,  Art.  po^t.  444. 

Trounus.  Troiana  tempora.  C.  4, 
28,  44.  —  rrotaMt  beUi  scriptorem. 
Epp.  4,  2,  4.  —  beUrnn  Troumum. 
Art.  pofit.  447. 

Troicus.  putoere  frotco.  C.  4,  6, 
44.  —  Troica  sacerdos.  (Rea  Silvia.) 
C.  3,  3,  32. 

Troilus.  impubem  TroUon.  C.  2, 
9,  46. 

TuLLius  (Sbrvius).  7tttft  ignobUs 
regnum.    Sat.  4,  6,  9. 

TuLLus  (HosTUJus).  dives  JiUkts. 
C.  4,  7,  45. 

TuLLUs  (L.  VoLCATius).  conttiie 
TuUc.   C.  3,  8,  42. 

TuRBO.  Tttr&ofitf  m  armts  ^firitum. 
Sat.  2,  3,  340. 

TuRius.  Grandtf  ma/iim  (miiiitatar) 
Turius,  si  quid  se  iudice  certes.  Sat 

TuscuLUM.  sign.  TOegoni  iuga  par^ 
ricidae.  C.  3,  29,  8.  —  nifMnu  iTtUa 
candens  TuscuU,  Epod.  4,  29. 

Tuscus.    Tusco  aheo.   C.  3,  7,  28. 

—  Tuscis  aequoribus.  C.  4,  4,  54.  — 
amnis  ostia  sub  Tusci.  Sat.  2,  2,  33. 

—  Tusd  turba  knpia  vici.  Sat.  2,  3, 
228.  ~  vicum  (Tuscum)  vendmUem 
thus  et  odores  Et  piper  cet.  Epp.  2, 4 , 
269.  —  mare  Tuscum.  Epp.  2, 4 ,  202. 

Ttdidbs.  ope  PaUadis  Tydiden  su- 
peris  parem.  C,  4,  6,  46.  —  atrox 
Tydides  mdior  patre.   C.  4,45,  28. 

Ttndaridab.  Clarum  Tyndaridae 
sidus,  C.  4,  8,  34.  —  fortissima  Tyn- 
daridarum.  Sat.  4,  4,400. 

Ttndaris.  0  matre  pulchra  fUia 
pulchrior!  C.  4,  46,  4.  Cfr.  v.  40. 

Ttphobus.  Typhoeus  et  vaUdus  Mi- 
mas,  C.  3,  4,  53. 

Ttrius.    TVrtoe  merces,    C.  3,  29, 


TTRRHENUS. 


VEIEMTANUS. 
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60.  —  muric&nu  Tyriis.  Epod.  43, 
24.  —  Tyriasvesles,  Sat.  2,  4,  84.  - 
Tyrios  mirare  cohres !  Epp.  4 , 6, 48. 
TTiiaHENns.  mare  Tyrrhentim.  C. 
4,  44,  6.  —  Tyrrhenus  parens  Lyces. 
C.  3,  40,  42.  —   Tyrrhmmh  omne. 


C.  3,  24,  4.  —  Tyrrhena  regumpro- 
genies.  C.  3,  29, 4.  —  Tyrrhenumper 
a^quor.  C.  4, 46,  3.  —  Tyrrhena  si- 
giOa.  Epp.  2,  2,  480. 

Ttrtaeus.   insignis  Homems  Tyr- 
taeusque.  Art.  poet.  402. 


n. 


Ulixu.  duplicis  UUxei,  C.  4 ,  6, 7.— 
sign.  Laertiaden.  C.  4,  45,  24.  —  ^ 
boriosa  cohors  UUxei.  Epod.  46,  60. 

—  Laboriosi  remiges  Ulixei,  Epod. 
47,  46.  ~  inclitum  UUxen,  Sat.  2, 
3,  497.  —  Aiax  non  violavU  Ulixen. 
Ibid.  V.  204.  —  dolosus.  Sat.  2,  6,  3. 

—  O  La^tiadel  Ibid.  v.  69.  - 
Quartae  esto  partis  Ulixes  heres. 
Ibid.  V.  400.  —  uiile  exemplar,  Uli- 
xm,  Epp.  4,  2,  48.  —  domiUjr  Tro- 
iae,  Ibid.  v.  49.  —  remigium  vitio- 
sum  Ithacensis  Ulixei.  Epp.  4,  6,  63. 

—  patienlis  Ulixei,  Epp.  4,  7,  40.  - 


sign.  vinm,  Qui  moreshomimtmmul' 
torum  vidit  eturbes,  Art.  po^t.  444. 

Uldbrae.  Quod  petis,  Mc  est,  Est 
Ulubris,  animus  si  te  non  defieU  ae- 
quus.  Epp.  4,  44,  30. 

Uhber.  Umber  aper.  Sat.  2,  4,  40. 

Umbbenus.  ager  Umbreni  sub  no-- 
mine,  nuper  Ofeliae.   Sat.  2,  2,  433. 

UnMiDius.  ne  facias,  quod  £/mmt- 
dius  quidam.  Sat.  4 , 4 ,  96. 

UsTiCA.  Usticae  cubantis  levia  saxa, 
C.  4,47, 44. 

Utica.  fugies  Uticam.  Epp.  4 ,  20, 
43. 


V. 


YAcnKA.  famm  putre  Vacunae, 
Epp.  4,  40,  49. 

Vala  NuMOirius.   Epp.  4,  45.  tota. 

Valekius  LAETi!ru8.  Vide  Laevihus. 
(Sat.  4,6,42.) 

ValEBIUS  fiffESSALLA.    V.  MeBOALLA. 

Valgius  Rufus.  Amiee  Valgil  C. 
2,  9,  6.  —  loter  Horatii  intimos  ami- 
cos  memorator  Sat.  4, 40,  82. 

Varia.  (agellam)  Quinque  bonos 
soUtum  Variam  dimitterepatres.  Epp. 
4,44,3. 

Vabius  (L.).  Scriberis  Vario  fortis 
"^MaeonHcarminisaHU.  C.  4,6,  4. 

—  Varius  VirgUiusque,  Sat.  4,  5,40. 

—  Ibid.  V.  93.  -  VirgUius,  post 
hune  Varius,  dixere  quid  essem,  Sat 
4 ,  6,  55.  —  pturis  amicum  non  Vor 
rfwn  fades.  Sat.  4,  9,  23.  —  forU 
epos  acer  ut  nemo  Varius  ducU.  Sat. 
4,  40,  44.  -  Ptolitts  et  Varius.  Ibid. 
V.  84 .  —  conviva  Nasidieni.  Sat.  2, 
8,  24.  —  Varvus  mappa  compescere 
risum  vix  poterat.  Ibid.  v.  63.  ^ 
dilecti  tibi  (Angaste)   VirgUius  Va- 


riusque  poHtae.  Epp.  2,  4,  247.  — 
Virg{Ho  Vanoque.  Art.  po«t.  56. 

Varbo  Atacivus  (P.).  Satiras  ex- 
perto  firustra  Varrone  Atadno.  Sat. 
4,40,46. 

Varus.  C.  4,  48,  4.  ~  Fortasse 
idem  cum  Quinctillo  Varo  G.  4,  24, 
5:  JSTr^o  QuinctUium  perpetuussopor 
Urget  l 

Vabus  PoMPBius.  C.  2,  7.  totum. 

Varus.  Varej  0  mutta  fleturum 
caputl  Epod.  5,  73. 

Vaticaitus.  tocosa  Vaticani  Montis 
imago,  C,  4,20,  7. 

Vedius  Rufus.  Epod.  4.  Vide  Ad- 
notationes. 

Vbia.  Abacta  mdla  Veia  consae»- 
tia,  Epod.  6,  29. 

Veianius  ,  armis  HercuUs  ad  po^ 
stem  flxis^  latet  abdUus  agris.  Epp. 
4,  4,  4. 

Veiens.  Vdentis  arvi,  Epp.  2,  2, 
467. 

Vbiertards.  Veientanum  festis  po^ 
tare  diebus.  Sat.  2,  3,  443. 
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VELAmiUM. 


VIRGILIUS. 


Velabbuii.  c%m  Velabro  onmema- 
cOlum.  Sat.  ^,  3,  229. 

Velia.  Quae  sU  hiems  Veliae  cet. 
Epp.  4,45J. 

Veliha  tribus.  hic  muUwn  valet  m 
VelifM.  Epp.  4,6,52. 

Veiiafrands.  Venafranos  agros.  C. 

3,  5,  55.  —  Venafranae  baca  olwae. 
Sat.  2,  4,  69. 

Vbnafrum.  viridi  VeMftv.  C.  2,  6, 
46.  —  oleo,  qtiodprima  Vena/ripres- 
sU  celia.  Sat.  2,  8,  45. 

Vbnus.  Vide  Cythebba.  Sive  tu 
maiois,  Erycina  ridens,    C.  4,  2,  33. 

—  diva  potens  Cypri.  C.  4,  3,  4.  — 
lam  Cytherea  choros  ducit  Venus.  C.  4 , 

4,  5.  —  oscula,  quae  Venus  Quinla 
parte  sui  nectaris  imbuit.  C. 4 ,  43, 45. 

—  Veneris  praesidio  ferox  (Paria).  C. 
4,  45,  43.  -  decens  Venus.  C.4,  48,6. 

—  sigD.  dutcium  Mater  saeva  Cupidi- 
num.  C.  4,49, 4.4, 4,5.— /nmetoto 
ruens  Venus  Cyprum  deseruit.  Ibid. 
V.  9.  —  Quae  te  cunque  domat  Ve- 
nus.  C.  4,  27,  44.  —  Venus,  regina 
Cnidi  Paphique.  C.  4,  30,  4.  -  Mu- 
S€ks  Veneremque.  C.  4,  32,  9.  —  Fe- 
neri  placet,  impares  formiu  si^  iuga 
ainea  mittere.  C.  4,  33,  40.  —  me 
melior  cum  peteret  Venns.    Ibid.  v. 

43.  —  Quem  Venus  arbitrum  dicet 
b^di?  C.  2,  7,  25.  -  Ridet  hoc 
Venus  ipsa.  C.  2,  8,  43.  -  Quid,  si 
prisca  redU  Venus?  C.  3,  9, 47.  — 
Ingratam  Veneri  pone  superbiam.  C. 
3,  40,  9.  —  dum  favet  Venus.   C.  3, 

44,  50.  —  Si  non  Acrisium  luppiter 
et  Venus  risissent.  C.  3, 46,  6.  —  Ve- 
neris  sodaii  craterae.  C.  3,  48,  6.  — 
si  laetaaderit,  Venus.  C. 3, 24, 24.— 
Marinae  Veneris.  C.  3,  26, 5.  —  quae 
beatam  diva  tenes  Cyprum.  Ibid.  v. 
9.  ^  perfldum  ridens  Venus.  C.  3, 
27,  67.  —  sign.  quae  Cnidon  tenet. 
C.  3, 28, 43.  —  Intermissa,  Vrnws,  dm 
Rursus  bella  moves?  C.  4,  4, 4.  — 
Veneris  gratae.  C.  4,  6,  24.  —  Vene- 
ris  muneribus  potens.  C.  4,  40,  4.  — 
mensem  Veneris  marinae  Aprilem.  C. 
4, 44,  45.  —  aknae  Progeniem  Vene- 
ris  canemus.  C.  4,  45,  32.  —  Clarus 


Andhisae  Venerisque  sanguis.  Carm. 
sec.  50.  —  Venerem  incertam.  Sat. 
4,  3,  409.  —  Suadeia  Venusque.  Epp. 
4,  6,  38.  —  damnosa  Venus.  Epp.  4, 
48,  24. 

Venubinus.  Venusin€ie  sihae.  C.  4, 
28,  26.  —  Venusinus  arat  /tnem  sub 
utrumque  (Lucanum  et  Apulum)  co- 
lonus.  Sat.  2,  4,35. 

Veb.  veris  comites,  ammae  Thra- 
ciae.  C.  4, 42,  4. 

Vebitas.  nuda  VerUas.  C.  4, 24, 7. 

Vebtumnus.  Priscus  Vertumnis, 
quotquot  sunt,  natus  iniquis.  Sat.  f, 

7,  44.  —  Vertumnum  lanumque.  Epp. 
4,  «0,4. 

Vespeb.  Vespero  surgente.  C.  2.  9, 
40.  —  Puro  te  simikm,  TOephe, 
Vesperol  C.  3.  49,  26. 

Vesta.  tempt€ique  Vestae.  C.  4 ,  2, 
46.  —  minus  audientem  Carmina  Ve- 
stam.  Ibid.  v.  28.  ~  aetemae  Vestae. 
C.  3,  5,  4 4.  —  ventum  erat  ad  Vestae. 
Sat.  4,  9,  35.  —  intra  penetratia  Ve- 
stae.  Epp.  2,  2,  444. 

Vestales.  sign.  cum  tacita  virgine 
pontifex.  C.  3,  30,  9. 

ViBiDius.  conviva  Nasidieni.  Sat. 
2,  8,  22.  33.  40.  80. 

ViLLius.  ViUius  in  Fausta  Suttae 
gener.  Sat.  4,  2,64. 

ViNDELici.  videre  bella  Drusum  ge- 
rentem  Vinddid.  C.  4,  4,  48.  —  tegis 
expertes  Latinae  Vindelici,  C.  4,  44, 

8 .  —  Conf.  J.  Becker  Drusus  u.  d.  IIa- 
ddicier  in  Schneidewini  Philol.  V. 
p.  449  sqq. 

ViNNius  Asblla.   Epp.  4,  43.  tota. 

ViPSANius  Agbippa.  Vide  Agrippa. 

ViBGiLius  Mabo.  ammae  dimidium 
meae.  C.  4, 3,  6-8.-  VirgUil  C.4, 
24,  40,  —  Varius  VirgUiusque.  Sat. 
4,  5,  40.  (cfr.  ibid.  v.  48.)  -  optimus 
VirgUius.  Sat.  4, 6,55.  -^moUeatque 
facetum  Virgitio  annuerunt  gaudat- 
tes  rure  Camenae.  Sat.  4,  40, 45.  — 
Maecenas  VirgUiusque.  Ibid.  v.  84.  — 
dUecti  tUii  (Angaste)  VirgUius  Vor 
riusque  poetae.  Epp.  2,  4 ,  247.  — 
VirgiHo  Varioque.  Art.  po^t.  55. 

ViBGiLius  (aiiusa  pofeta).  C.  4, 42. 


VIRTUS. 


ZETHUS. 
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tolum.  —  iuvenwn  twbUium  cliens. 
Ibld.  V.  45. 

ViRTus.  Phraaten  --  numero  bealo- 
rum  eximit  Virtus.  C.  2,  2,  19.  — 
Virtus  repulsae  nesda  sordidas.  C. 
3,  2,  47.  —  neglecta  Virtus  (dea). 
Carm.  sec.  58.  —  super  Karthagi- 
nem  Virtus  sepulcrum  condidit  Atri- 
cano.  Epod.  9,  26. 

Viscus  (ViBius).  non  Viscum  pluris 
amicum  facies.  Sat.  4 ,  9,  22.  —  haec 
utinam  Viscorum  laudetuterque!  Sat. 
1,  40,83. 

Viscus  Thurinvs.  coDviva  Nasl- 
dieoi.  Sat.  2,  8,  20. 


VisELLiDs.  socerum  Viselli.  Sat.  4 , 
4,  405. 

VoLANERius.  Scurra  Volanerius. 
Sat.  2,  7,  45. 

VoLCANUs.  graves  Cyclopum  VoU- 
canus  ardens  urit  officinas.  C.  4 ,  4, 
8.  —  avidus  Volcanus.  C.  3,  4,  69.  — 
metaph.  pro  igDi.  Sat.  4,  5, 74. 

VoLTEius  Mena.  De  eo  DarratiuD- 
cula.   Epp.  4,  7,  55.  Ibid.  64.  et  94. 

VoLTUR.  VoltureinApulo.  C.  3,4,9. 

VOLUMNUS  EUTRAPELUS.   Epp.  4,  48, 

34. 

VoRANUs.  fur  Voranus.  Sat.  4 ,  8, 
39. 


X  •«  z. 


Xanthias  Phoceus.  C.  2,  4.  totum. 
Xantbus.  Xantho  amne.  C.  4,  6, 26. 
Xenocrates,  magister  PoIemoDis, 
sjgn.  Sat.  2,  3,  257. 
Zephtrus.  Zepkyris  agitata  Tempe. 


C.  3,  4 ,  24.  —  Frigora  mitescunt  Ze- 
phyris.  C.  4,  7,  9.  —  te  cum  Zepky- 
ris  reviset.  Epp.  4,  7, 43. 

Zethus.  fratrum  geminorum,  Am- 
phionis  atqueZethi.  Epp.  4,  48,  42. 


INDEX  RERUM  ET  VERBORUM. 


(Prior  DumeruB  volutDea ,  alter  paglnam  signiflcat) 


abditm  kUeo  2,  368. 

abi  2,  678. 

Ablativus  instnimentalis  personae 
4,  45.  388.  2,  573.  -  Abl.  com- 
parationis  pro  quam  cum  accu- 
sativo  2,  48.  545.  634.  -  Abl. 
comp.  pro  quam  cum  ablativo 
4,87. 

abludore  2,  273. 

abnegare  (se)  comUem  4,  494. 

abnarmis  2,  208. 

ab(minatu$  passive  4 ,  726. 

abroUmum  2,  645. 

abstare  2,  767. 

abstemius  2,  493. 

c^gtinere  cum  genitivo  4,  499.  — 
absUnere  vim  uoDore  2,  257  sq. 

Abstracta  iuncta  cum  concretis  4, 
96.  493. 

ac  post  comparativum  2, 44 .  86. 425. 
473.  477.  266.  Cf.  atgue.  --  ac  ne 
2,  370.  577.  —  ac  non  "i,  668.  — 
ac  et  atque  postposita  vocabulo, 
cui  praemittenda  erant  2,  86. 

acceptum  referre  cum  dativo  2,  636. 

acclinis,  acclinare  2,  208. 

accredere  2,  549. 

acerbus  (homo)  2,  567.  —  acerbus 
recitator  2,  785. 

acema  mensa  2,  354 . 

acerra  4,  396. 

acervus:  ex  magno,  modico,  toUere 
acervo  2,  675.  sq.  —  acervi  ruen- 
tis  ratione  2,  599. 

acetum  pro  salibus  mordacibus  2, 
436, 

acinaces  4, 448  sq. 

acipenser  2,  244. 


acrii  militia  4,  342.  —  acris  tibia  4, 

72.  —  acres  potores  2,  322.  — 
acria  pocula  2,  322.  —  acrior  fre- 
Us  Hadriae  4,484. 

actus  (fabularum)  2,  734 . 

act*ere  dentes  de  leaena  4,  457.  — 

acuere  Unguam  2,  445. 
acumina  nota  meretricis  2,  550. 
acutus  Sol  2, 478. — acuta  vox  4 ,  360. 

—  acutum  gelu  4,  62.  —  aeuli 
morbi  2,  252.  —  acutae  aures  4, 
320.  -  acuta  betti  4,553. 

adamanlinus  4 ,  472. 
adbibere  (praecepta)  2,  407. 
addere  colonos  oppidis  4,  365.  — 

addere  calcar  2,  634. 
addicere  nummo  2,  308  sq. 
addictus  2,  370. 
additus  4,374. 
addocere  2,  428  sq. 
adesi  lapides  4 ,  509. 
adesse  2,  454.  —  adesse  de  numini- 

bus  4 ,  675.  —  adesse  alicai  2, 346. 

—  adesse  choris  de  tibia  2,  736. 
ad/igere  lecto  2,  46. 

adpere  2,744. 

Adiectiva   cum  infinitivo  4,  5.  7. 

73.  97.  439.  208.  577.  646.  633. 
635.  2,  69.  70.  —  Adiectiva  cum 
verbis  iuncta  4 ,  464 .  —  Adiectiva 
feminina  desinentia  in  as  4,  434. 

—  Adiectiva  neutr.  plar.  com  ge- 
nitivo  substantivi  4,  553.  2,  244. 
364.  698.  —  Adiectiva  pro  ad- 
verbiis  2,  57.  —  Adiectiva  tcm- 
poralia  pro  adverbiis  4,  97.  732. 
2,  424.  280.  325.  -  AdiecUvom 

I     neutr.  pro  adverbio  4 ,  278.280.320. 
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«ttOMT»  cnm  infinitnro  f ,  573. 

adUuM  faciles,  dkffcUn  2, 458. 

odMidicare  S,  564 . 

adMor  (vocabulum  scenicum)  3, 4  56. 

adm^raH :  NU  adin^ari  2,  43tE. 

Adolescentes  comparantur  cum  e- 
quabus  trirois,  hinnuleis,  iuven- 
cis,  caprets,  vitulis  4,  440. 

adole$cU  aeia9  2, 453. 

adoptare  2,  443. 

adorea  akna  4,  548  sq. 

adposcere  2,  662. 

adron»  et  o^raxti^  2,  459. 

adrtpere  m  «pem  2,  300. 

a<licH60re  (verbum  militare)  2,  572. 

adsidere  aegro  2,  46. 

adsita  popiUtu  2,  674 . 

adspergere  aliquem  2,  79. 

odcptoere  de  sideribus  4 ,  307. 

adsptrore  de  tibia  2,  736. 

adsuescere  «adsuefacere»  2,  223. 

aduUer  de  amatore  4,  484.  434. 

adurere  4,  450.  —  adustus  panis  2, 
360.  —  peclus  adustum  (merula- 
rum)  2,  362. 

adusque  2,  48.  400. 

Adverbia  cum  substantivis  iuncta 
4,  U3.  2,  674.  -  Adverbia  quali- 
tatis  cum  adiectivis  iuncta  2,  445. 

advereum  Utus  2,  258. 

ad  Vestae  2,  453. 

adoocari  cum  dativo  4 ,  599. 

adyta  4, 403. 

aedes  num.  sing.  de  domo  4 ,  468  sq. 
—  aedes  et  templum  4 ,  383. 

aed^are  casas  (ludus  poerilis)  2, 
264.  266. 

aeffrotare  de  animi  morbo  2,  444. 

aemulari  4 ,  526. 

aifneus^  aheneus,  aHiws,  aereus  2, 
255.  638.  ~  a^heus  sto  2,  255.  - 
o^Vietim  iugum  4,  404. 

aequata  foedera  2,  596. 

aeque"aeque-"aeque  2,  373. 

aequus  4 ,  82.  —  aequus  alicui  2, 200. 
~  ae^iMtf  praeMfi/i6tis  2,  544.  — 
aegtiia  antmt»  2»  490.  570.  —  ae- 
qua  mens  4 ,  227.  —  aequa  potestas 
2,  689.  --  ae^tia  tOlus  4,  347.  - 
aeqtta  virQms  materies  2,  696.  — 
aequi  ankni  2,  745. 


aerata  naois,  triremis  4 ,  300.  338. 
aerugo  de  avaritia  2,  764.  —  de  ma- 

ledicentia  2,  80. 
aerumna  2,  649. 
aes  de  titulis  aeri.incisis  4,  545.  — 

in  suo  aere,  in  aere  alteno  2,  647. 

—  aera  (dldaytrpov)  2,  447.  ~ 
aera  de  vasibus  4,  576.  2,  436.  — 
aera  ducere  2,  637.  —  aera  lupi- 
nis  distant  2,  453. 

€iescuiehm  4^  434. 

ciestuare  de  undis  4 ,  242.  —  de  ani- 
mo  2,  389. 

aestuosus  4,  429.  470 sq. 

aestus  (animi)  2,  395.  —  aestus  civi- 
lis  2,654. 

aetas  de  adolescentia  2,  585.  —  ae- 
tas  adolescit  2, 453.  —  aetas  ferox 
4,  238.  —  aetas  invida  4,  74.  — 
aetcUem  ducere  2,  677. 

aetemare  in  aevum  4,  642  sq. 

oetemtif»  (adv.)  2,  482. 

oetnMn  veniens  4,  377.  —  aevum  exD- 
tendere  4 ,  223.  —  tongum  proro^ 
gare  aevum  2,  764. 

affabre  2,  235. 

afflare  cum  dativo  2,  363. 

ajfatgere  4 ,  558. 

agere  2,  577.  ~  agere  «allicere»  2, 
209.  —  age  et  cet.  2,  633.  —  agere 
cum  aliquo  2,  644.  —  hoc  age  2, 
250.  438.  —  agere  nimbos  de  vento 
4 ,  304 .  —  agere  Orco  (in  Orcum) 
2,  300.  -  quid  agis?  2,  444.  - 
tua  res  agilur  2,  565. 

agilis  2,  374.  666. 

ager:  in  agrum  et  in  agro  2,  439. 

—  agri  modus  2,  340.  —  agri  hispi- 
di  4 ,  257.  —  agros  assignare  2, 592. 

aU  de  oblocutore  ficto  2,  580.  — 
aitffiX  ad  significandam  locuUonem 
proverbialem  2,  247.  —  aitm^  de 
historia  nota  2,  542. 

albatus  2,  246. 

albus  (luxurid)  2,  244.  ^  aUm  et 
ater  Genius  2,  675.  —  atbus  panih 
nus  4,494.  -  aiba  sUUai,16.^ 
atbi  venti  4,53.493. 

alea periculosa  4,  243.  —  alealegibus 
vetikt  4 ,484 .  -  alea  praecepsi,  556. 

ales  adiect.  4 ,  604 .  663.  —  ales  «qua-  ^ 
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driga  aliium  vehens»  4,  524.  — 
aliU  bona,   mala,  lugubri  4 ,  95. 

—  alite  secunda  4,  728.  —  alite 
poUore  4,  566. 

alga  intUUis  4 ,  443.  —  algd  viUor  4 , 

443.  2  294. 
aUus  cum  ablaUvo  2,  258.  529.  636. 
aUaborare  4,244. 
aUec  2,  289. 
Aliitteratio  2,  672. 
akmu  dies  4,  574.  —  almus  Sol  4, 

632. 
aUer  2,  439.  -  aUer  «diversus»  4, 

697.  -  aUer  «6  xXtfalovB  2,  40. 

—  aUera  sors  4 ,  266. 
aUemi  versus  2,  620. 
aUUes  2,  456. 

aUrix  4,  362. 

aUus  Caesar  4,  365.  —  aUum  fruti- 

cetum  4 ,  420.  —  tua  navis  in  aUo 

est  2,  565. 
amabUe  carmen  2,  445. 
amabUUer  ludere  2,  624. 
amare  de   rebus   4,    440.  435,   — 

amare  cum  infinitivo  4,  229.  — 

amare  «contentura  esse»  2,  742. 

—  amare   absolule   2,  264.    ~ 
amare  se  2,  33.  332. 

amaU)r  2,  376. 

ambiguiis  voUus  4 ,  240. 

ambire  Fortunam  4,  488. 

ambUio  inanis  2,  678.  —  ambUio  mi- 

sera  2,  72.  425.  —  ambUionis  epi- 

theta  2,  342  sq. 
ambUiosa  omamenta  2,  784 .  -   €m- 

bitiosior  hederis  4 ,  202. 
ambubaiae  2,  24. 
ambuiare  4,666.694.  2,27. 
ames,  Uis  4,  654. 
amice  paU  4,342. 
amiculus  2,  540. 
amicum  est  4 ,  305.  —  amicum  tem^ 

pus  4 ,  390.  —  amicae  aures  4 ,  644 . 
amnis  tacUumus  4,  474. 
amoena  rosa  4,  230. 
amor  ingenuus  4,  450. 
ampuUa  2,  709. 
ampuUari  2,  443. 
amystis  4,204. 
an  4,235. 
I  Anacoluthia  2,  209. 


Anacrasis  brevis  in  versibas  Alcai- 

cis  4,289. 

'JvaSixXcuTuxufioi  4,  352. 

aiMiecta  2,  352. 

Anaphora  4,  490.  734.  2,  284.  289. 
373.  700. 

anc9ps  2, 495. 

andUa  4,  376. 

ancUla  togata  2,  33  sq. 

ang^ltortus  4, 444. 

anguis  gen.  masc.  4,  286.  —  amffui 
peius  vitare  2,  545. 

anguhu  tcrrarum  4 ,  244.  —  anguims 
de  praedio  2,  540. 

angusta  frons  4, 480.  2,  454.  —  ofi- 
gusUie  res  4,  267. 

animae  de  ventis  4 ,  604. 

animans  gen.  masc.  2, 496. 

animus  2,  384.  406.  —  anumu  ae- 
quus  2,  490.  570.  —  animus  miu- 
tuus  4,  524.  —  ammum  edere  2, 
402.  —  animum  intendere  studiis 
2,  404.  —  animum  regere,  com- 
pescere  2,  406.  —  ankni  aequi  2, 
745.  —  animi  numerique  Arckilo- 
chi  2,  576. 

anWnosus  4,  363. 

annus  pro  tempore  infinito  2,  489. 

—  annus  hibemus,  frigidus,  hor- 
rens  de  hieme,  annus  formosissi- 
mus  de  vere  4,  468.  654.  —  an- 
nia  ponUfer  de  auctumno  4,  468. 

—  annus  inversus  2,  9.  —  iii  an- 
num  2 ,  402.  —  anni  venimUes  2, 
729.  —  annis  gravis  2,  3.  —  «i- 
nos  apponere,  demere  4,  238. 

ante  (adv.)  2,  59. 

MUe  diem  2,  404 . 

antehac  (bisyll.)  4 ,  204. 

anteis,  anteU  (bisyll.)  4,  490.  2,  408. 

antesUiri  2, 463. 

antra  4 ,  483. 

'Jxa^  Xeydfjteva  4 ,  44 .  389.  440. 456. 

474.  477.  559.  673.  2,  38.  42. 320. 

379.  427.  428  sq.  745.  746.  747. 

767. 
c^er  currens  4 ,  673.  —  aper  ranci- 

dus,  vUiatus,   integer,   re(ms  2> 

224 .  —  aper  Umber,  Laurens,  Tu- 

scus,   Lucanus,  Marsus  2,   284. 

350.  —  aprum  exc^pere  4 ,  420. 
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aperius  ei  operlus  2,  640  sq. 

apex  4, 486.  —  c^nces  regum  4,  463. 

(tpis  more  4 ,  634 . 

apium  coronis  nectendis  4,  598.  — 

apium  udum  4 ,  254 .  —  optum  vir- 

vax  4 ,  204 . 
apoiheca  2,  294. 
apparere  4 ,  267. 
applorare  alicui  4,  705. 
apponere  annos  4 ,  238.  —  apponere 

lucro  4,  63. 
apprecari  deos  4,  624. 
<^»-ici  ftores,  arbores  4,  446. 
aptare  enses  dexleris  4 » 687.  —  c^tore 

modos  2,  443. 
aptus  solibus  2,  588. 
aqua  iugis  2,  340.  —  aqua  caetesHs 

de  pluvia  4 ,  408.  —  cuiuae  caele- 

stes  2,  648. 
aquUa  cemit  acutum  2,  49.  —  Aqui- 

lae  epitheta  4,642. 
aquilones  pro  omDibus  proceliis  2, 

702. 
aquosus  tanguor  4,  226. 
arhiter  pugnae  4 ,  457. 
arbitrium  2,  704. 
arborem  producere  4 ,  284 .  —  arbo- 

res  viduae  4,  561. 
arbusta  4,  334. 
arcana  Ceres  4 ,  346. 
arcere  aliquem  aliqua  re  2,  470.  — 

arcere  classes  aquilonibus  2,  702. 
arces  4 ,  245.  —  arces  monlibus  im- 

positae  2,  638.  —  arces  igneae  de 

caelo  4,  350. 
arcessere  rem  2,  425. 
arcus  laxus  4 ,  400.  —  arcus  pluvius 

2,  690. 
ardere  aliquo  et  aliquem  4 ,  403.  588. 

—  ardere  puero  4,  749.  —  ardens 

vinum  4,  270. 
ardua  cervix  (equi)  2,  37. 
areae  4,  64.  —  area  teril  fruges  2, 

40. 
arena  vaga  4,  458.  —  arenae  wen- 

ies  4,364. 
argentum  pro  pecunla   2,  403.   — 

argentum  (factum)  2,  436. 538.  673. 
arguor  vinosus  2,  572. 
argutus  4,  430.  2,  474.   —   arguta 


ThaUa  4,  567.  —  arguium  acumen 

2,  767.  —  arguti  poHtae  2,  659. 
arida  camiies  4 ,  269.  —  aridae  fhm- 

des,  quercus,  de  vetulis  4,  443. 

609. 
arma  componere  4,  620. 
arripere  «aggredi,   vituperare»  2, 

200.  260. 
atrogare  2,  743.  —  arrogare  chartis 

preiium  2,  598. 
artes  2,  593.  ~  artes  de  operibus 

aflabre  factis  4,  576.  2,  436.  632. 

637. 
arta  toga  2,  557.  —  arta  viiis  4 ,  24  4 . 

—  artum  theatrum  2,  604.  —  ar- 
tum  animum  solvere  2,  323  sq.  — 
in  artum  desUire  2,  745. 

as  laquei  preiium  2,  222.  —  ad  as- 

sem  2,  649.  —  Assis  divisio  2, 764 . 
asello  surdo  narrare  fabeUam  2, 634 . 
asper  tactu  leo  4 ,  343.  —  aepera  U- 

gris  4 ,  435.  —  asperae  fores  4 ,  406. 
as^dere  2,  427. 
assignare  agros  2,  592. 
a^rum  ncUale  2,  674.  —    in  astra 

educere,  toUere  4,  530. 
Asyndeta  4,  592.  2,  53.  57.  73.  444. 

447.307.555. 
at  2,  244.  -  at-at-at^,fiO.  —  at 

secundae  sententiae  loco  2, 444. 

—  at  cetera  2,  475. 

—  al  terminatio  verborum  producta 
ante  vocalem  4 ,  437.  2,  99.  244. 

ater  et  aUms  Genius  2,  675.  —  atrum 
mare  2,  240.  —  atri  dentes  2,  553. 

—  atri  versiu  2,  578.  —  airae  cu- 
rae  4,  429.  602.  -  atrae  lites  2, 
777. 

athktarum  studia  2,  644. 

atque  post  comparativum  4,  724.  2, 

477.  343.    Cf.  ac. 
atqui  2,  448. 

atrium  4 ,  339.  —  atria  servare  2, 434 . 
atrox  in  laude  positum  4,  247. 
cUtagen  4,  657. 
atlenlare  2,  648. 

aitentus  (ad  rem)  2,  323.  465.  626. 
atlerere  caudam  4 ,  324. 
aiiinet  ie  nihU  4 ,  469.  —  quae  niiiU 

aUinent  4,  420. 
aitonilus  vates  4 ,  452. 
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Attractionis  varia  genera  4,  643. 
655.  676.  685.  744.  2,  6.  32  sq. 
7S.  74.  92.408.  246.  344.  452. 

auctor  fum  sordidus,  haud  jptfmen- 
du8  4,456. 

auctorari  2,  337. 

auctumnus  gravis  2,  343.  —  auciu^ 
mnus  purpureo  colore  varius  4 ,  238. 

audere  «sustlnere ,  a  se  impetrare» 
2,  663.  -  aude  2,  402. 

audire  «eiaudire»  4,  348.  —  audire 
«parere»  4 ,  620.  —  audire  «dici, 
vocari,  appeliari»  2,  343.  457. 
528.  -  audire  et  discere  2, 378. 469. 

auferre  famam  2,  604 .  —  aufer  «no- 
li»  2,335. 

augere  rem  2,  462. 

augur  aquae  (comix)  4 ,  444. 

otila  4,346.  2,386.407. 

auiaea  4,  506.  2,  359.  —  aulaea  (In 
theatris)  premuntur  2,  630.  —  au- 
laea  manere  2,  725. 

aura  4 ,  256.  —  aurapopuiaris  4 ,  345. 

aurea  Copia  2,  499.  —  aurea  medio- 
oritas  4 ,  264. 

axMre  bibere  4,  286.  2,  407.  —  aure 
sublata  4 ,  684.  —  aurem  occupare 
2,  224.  •-  aurem  patienlem  com- 
modare  2,  377.  —  aurem  purga- 
tam  personare  2,  369.  ^  aurem 
substringere  2,  307.  —  dmUssaper 
aurem  2,  729  sq.  —  aures  amicae 
4,  644.  —  aures  patulae,  rimosae 
2,  348.  563.  —  aures  demUtere  4, 
286.  —  aures  perstringere  4,  245. 

auticiUas  demUtere  2, 454. 

auritus  4 ,  73. 

aurum:  auro  caplus^  exorabUis  4, 
347.  —  auri  vis  4,  435.  —  Auri 
exsecrationes  4 ,  357. 

auspex:  auspice  Musa  2,  443 

auspicium  facere  2,  386.  —  auspicia 
RomuU  et  Catonis  4,  295.  —  au- 
spiciis  alicuius  2,  638. 

aul  ego  faUor  2,  696. 

autumare  2,  238. 

avaritia  2,  375. 

avarus  semper  eget  2,  405.  —  ava- 
rum  mare  4,  542.  —  avaraa  ter- 
rae  4,  222. 

averrere  et  avertere  2,  283. 


aoersus  cum  dativo  2,  246.  —  ( 

sus  luppUer  4 ,  702.  —  averti  di  4 , 

474. 
01705  oscines,  praepeies  4,  494.   — 

aves  vagae  4 ,  542.  —  avi  maia  4 , 

95. 
avidus  absolute   4,  446.  —    avidus 

heres  2,  250.  ~  avidum  matre  4, 

456.  —  avidae  manus  keredsM  4, 

573. 
avUus  fundus  4 ,  80. 

bacae  (rotundae)  de  unionibos   4, 

694.  2,263. 
baUUrones  2,  25.  253. 
baralhrum  2,  253.  520. 
barba  sapiens  2,  237. 
barbanu  i.  q.  Phrygius  4,  234.  693. 

2,  395.  ~  barbarum  mare  4,  322. 

—  barbarae  Syrtes  4,  242. 
barbiU)s  4,  474  sq.  —  baiinton  beUo 

defunctum  4,487. 
barrus  4 ,  709. 
btUiUum  prunae  2,  94 . 
beare  2,  563. 
beatus  4,  37.  449.  355.  693.   2,  74. 

529.  —  beatus  «opulentus»  2,  403. 

—  beatus  merce  4 ,  392.  —  beaUi 
coniux  4 ,  324 .  —  beata  Cypros  4 , 
488.  —  beata  Roma  4 ,  506.  —  beatae 
gazae  4 ,  464.  ~  becUa  arva  4 ,  734. 

beUum  lacrimosum  4 ,  428. 

beUum  ducere,  trahere  4 ,  354.  —  bet- 

lum  indicere  ventri,voluptati  2,87.  — 

beUa  movere  4 ,  95.  —  beUa  de  amo- 

ribus  4 ,  549.  —  BeUi  portae  2,  75. 
beluosus  Oceanus  4 ,  64  9. 
bene  cum  adiecUvis  4 ,  278.  —  bene 

«valde»  2,  54.  —  bene  esse  2, 224. 

387.  —   bene  est,  bene  habet  4, 

440.  2,344. 
benigne  «large»  4,  62.  —  benigne! 

2,  454.  464.  —  benignius  se  tpmm 

tractare  2,  542. 
benignus  2,  25.  —  &0fit^tu  «largos» 

2,  526.  —  benignus  cum  genitivo 

2,  230.  —  benigna  daps  4,  745. 
bibete  aure  4,  286.  2,  407.  —  bUfere 

fluvium  de  eius  accolis  4,  334. 

624.  2,  569.  -  bUtere  fksmmn  de 

ampbora  4 ,  397. 
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bUnUus  Falemi  3,  566. 

bkimtal  2,  784. 

bidmtet  4,  469. 

biformii  vates  4,3^. 

bUingues  Camtsini  2, 47%. 

bUis  di/}lci/ts  4,  85.  -  bOis spkndida, 

vUrea  2,  249.  -  bUem  (bUe)  pmr- 

gari  2,  756. 
bimaris  CorinUms  4,  50. 
biremis  seDsa  proprio  4,  543. 
bis  tergue  et  bis  terve  4 ,  673. 
bUumen  4.679. 
blandus  cum  infiDitivo  4 ,  73. 
bkUerare  2,  333. 

blatiarum  ac  tinearum  epulae  2,  247. 
bonus  et  sajriens  2,  420.  —  o  6ofie  2, 

236  sq.  —  bona  Cinara  4,  549  sq. 

—  dona  par«  2,  42.  755.  —  boni 
ac  fortes  4,  547.  —  boni  divi  4, 
533.  557.  -  boni  (vocat.)  2,  207. 

—  bona  (sua)  comedm-e  2,  522. 
brachia  cerea,  lactea  4,  85.  —  bror 

€hia  ceruid  dare  4 ,  403. 

Brachylogia  2,  46. 

breois  census  4,  295.  —  brevis  domi- 
nus  4,  294.  —  brevis  coena,  men- 
eis  2,  542.  -  breois  herbat,  282. 
^  breoe  lUium  4,  204.  —  breve 
pondus  2,  243.  —  4n  breve  cogere 
2,  584.  —  6r0i;05  /lores  rosoe  4, 
230.  —  breves  viperae  4 ,  674 .  — 
breviora  foHa  2,  577. 

brvma  iners  4 ,  572. 

bruta  teUus  4, 484. 

buocas  inflare  2,  6. 

cocMnniim  toUere  2,  742. 
codera  de  astris  4 ,  336.  —  de  fabu- 
lis  2,  627.  —  cadentia  verba  2, 554. 

—  cadentia  Graeco  fonie  verba  2, 
699. 

caducus  4 ,  282. 

cadus  4,504. 

caecus  iter  monstram  2,  544 .  —  cae- 

cus  specto  2,  38.  48.  —  oaeci  mo~ 

tus  Austri  4 ,  493.  —  caeca  fata  4 , 

283. 
caelalum  novem  Musis  opus  2,  659. 
cael^  2,  300.  —  caelebs  ptatanus  4, 

293. 
caelestis  aqua  de  pluvia  4,  408.  — 


caeiestes  aquae  2«  648.  —  caetesHa 

tentare  2,  546. 
ca^  teciumt,  402.  —  ferre  s.  effinre 

laudibus  ad  caelum  2,  476. 
caemenia  4 ,  337.  472. 
caerula  mater  (Thetis)  4,  746. 
caer%Uea  Germaniae  pubes  4 ,  725. 
caesaries  4,  96. 
eaespes  vious  4,  420  sq.  396. 
calamus  (scriptorius)  2,  645.  —  ca^ 

iamus  Gnosius  4,  97. 
catdus  pro  caUdus  2,  40. 
cakre  puero,  poeUa  4,  38.  604.  — 

calere  mentis  morbo  2,  243.  ^  cor 

lens  favUla  4,245. 
caUendrum  2,  446. 
caUidus  2,  343.  480.  —  caUidus  cam 

infiDitivo  4,409. 
calones  2,34.  420. 
caminus  2,  489.  —  cam.  urens  2,  98. 
campestre  2,  489. 
campestres  ScyUuie  4 ,  473  sq.  —  oam- 

pestria  arma  2,  770. 
campus  (Martius)  4,  58.  334.  2,  47. 

727.  —  campus  sanguine  pinguis 

4,248. 
cana  pruina ,  nix  4 ,  35. 
candere  de  cocco  4 ,  524 .  2,  326. 
candidus  2,  446.  —  eandidus  Baccfms 

4,  446.  —  candidus  iudex  2,  449. 

—  candidi  venU  4,53. 
canere  indoctum ,  duice  2,  646. 
canes  gen.  fem.  4 ,  654.  —  canes  tn- 

femae  (Hecatae  comites)  2,  443. 

—  cane  peius  vitare  2,  545. 
canorus  aies  (cycnus)  4 ,  330.  —  ca- 

nori  versus  2,  656.  —  conorae  nu- 

gae  2,  759. 
cantare  CatuUum  2,  470.  —  eantort 

2,  497. 
canUuirus  4,  422. 
cantor  de  histrione  2,  726. 
capaciores  scyphi  4 ,  699. 
caper  aUms  Baccho  immolator  4 ,  397. 
capere  (et  rapere)  dona  4,  404.  — 

capere  victorem  2,  623.  —  daptus 

auro  4,  347. 
capUU  fUwi  4,44. 
capiUUis  ira  2,433. 
caprae  oUdae  2,  434. 
caprifici  septUcris  erutae  4 ,  674 . 
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cofnina  lana  2,  555. 

capr^edes  Salyri  4,  349. 

ct^jfut  scabere  2,  480.  —  capiU  stip- 
ponere  fontibut  t^  547.  —  caput 
rerum  2,  548.  —  caput  «sore»  2» 
26.  —  capilii  minor  4,  380. 

carbone  notare  t,  %63. 

cardioct»  2,  252. 

carcre  morto  4,  290.  —  carere  niive 
4,488. 

carinae  de  una  navi  4,  90. 

carmen,  Cfirmina  de  genere  lyrico  2, 
653.  659.  —  Carmen  d/uoifialop 
4 ,  403.  —  carmen  tragicum  2,  739. 

-  carmen  malum  2, 622.  —  carmen 
castigare,  co6Ycere  2,  755.  —  car- 
menducere,  deduceret,  475.  489. 

—  carmen  reddere  4 ,  569.  —  car- 
mina  dividere  cUkara  4 ,  96.  —  car- 
mina  fingere  4,  532.  —  carmkna 
vatentia  devocare  sidera  4 ,  736. 

carpere  thyma  4,  534.  —  carpere 

viom,  iter  2,  400.  324. 
cort»  sUfi  2,  446. 
catas  aedificare  (iadns  puerilis)   2, 

264.  266. 
cassa  nux  %  298. 
castigare  carmen  2,  755. 
castm  4.637.  2,736. 
caUOa  2,  550. 

cateUus  (vxoko^mov)  2,  265. 
cathedrae  2,  483. 
catiUus  2,  58. 
catus  4 ,  65.  2,  650.  ~  cafttf  cum  in- 

finitivo  4,420. 
caudae  verbera  2, 336.  —  caudam  atte- 

rer04 ,  324. — catMiam^a/i0re2,238. 
caulis  et  co/tf  2,  280.  —  caules  (bras- 

sicae)  2,  247. 
cauponae  2,  488.  544. 
ratfpo  perftdus^  malignus  2,  8.  86. 
causam  tenere  2,  533.  —  cataae  ul- 

timae  4,  406. 
cauti  nummi  2,  643. 
cat;e  ultima  correpta  2,  237.  303  sq. 

504. 
cavt«s  (subst.)  2,  455. 
cedere  pro  incedere  2,  499.  —  cedere 

pro  concedere  2,  605.  —  cedere  in 

attera  iura  2,  673. 
cedro  tinere  2,  762. 


celebris  Diana  4 ,  278. 

ceter  et  cWtw  4 ,  395.  —  eeter  cam 
infinitivo  4,  97.  420.  569.  -  refer 
tra«ct  2, 588. — ceJeres  tamM  4 , 4  07. 

cettae  2,  438. 

ceisus  2,  763. 

ceiisere  cum  infinitivo  2,  396.  —  quid 
censes  munera  terrae,  quo  cet.  2, 
434.  —  censeibo  mediae  orafioni 
interpositum  2,  543  sq.  —  cenMeri 
equeslrem  summam  2,  770. 

centum  de  numero  infinito  4,  398. 
524.529.  2,345. 

cen^tirtoe  sentortim  2,  763. 

cera  prima ,  ima  2,  304 . 

ceratae  pennae  4 ,  526. 

cere6ro5itf  2,  88. 

reretis  proponor  2,  640.  —  cereus 
flecti  2,  727.  —  cereae  imagines  in 
re  magica  4 ,  746.  —  cerea  t»racbia 
4,  85.  —  cerea  dissyU.  2,  445. 

certare  cum  dativo  4 ,  244.  653.  706. 

—  certare  mero  4,  524.  2,  673.— 
certare  rem  2, 497.  297. 

certus  «fide  dignus»  4 ,  55.  —  eerius 
«quidam»  2,  768.  —  certa  sagitta 
4,  76.  —  cerftmi  proescpe  2,  549. 

—  certa  sidera  4 ,  297  sq.  —  cer" 
tuim  vigUans  2,307. 

oervix  rosea,  tacteah^  85.  —  oennj; 
ardua  (equi)  2,  37.  —  cerota;  pro 
sanguine  ex  cervice  ebuUlente  4 , 
469.  —  cercTicem  frangere  4,  282. 

Cervus  et  equus  2,  484 . 

cenore  4,  490.  2,  464.  647.  674.  766. 

—  cessans  morbiis  2,  546  sq. 
cessator  2,  343. 

cetaria  2,  300. 

cetera  4 ,  536.  —  cetera  de  genere  koc 

2,  5.  —  cetera  «in  ceteris»  2,  484. 
ceu  4 ,  549. 
charta  2,  467.  —  ehartae  de  po^ 

matibus  4 ,  579.  —  chartae  Socra- 

ticae  2,  758. 
cheragra  et  chiragra  2,  330.  —  cAe- 

ragra  nodosa  2,  374. 
chori  (tragici)  partes  offtdumque  2, 

733.  —  choros  ducere  4 ,  35. 
ct&arta  2,  8. 
ciboria  4 ,  254 . 
cibum  obiicere,  proOcere  4 ,  685. 
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cicer  fricium  «,  746.  —  ciceris,  fabae, 
/uptfionim  distributio  in  ludis  2, 
254  sq. 
cichorea  4,  47S. 
cictda  2,  659. 

cimex  de  homine  maledico  2,  484. 
cinchUus  2,  698. 
otnt/lofi0s  2,  38. 
cinis :  t»  ctneres  di/a6t,  verti  4,644.— 

•n  /^imtim  e<  cinerem  vertere  %,  523. 
etrca  de  tempore  4 ,  520. 
ciramgemere  ovHe  de  urso  4,  732. 
circumponere  2,  289. 
ctretimroddre  2,  565. 
ctrcttmva^  Oceamts  4 ,  730  sq. 
ctrctim  -  t^ec^oH  nira,    oppida  2, 

444  sq. 
Cfsta  Bacchica  4,  447. 
cttor9  2.  45. 
ciUua-a  imbeUis  4 ,  96.  —  cithara  di- 

videre  carmina  4 ,  96  sq. 
ciHus  quam  2,  298. 
cUra  Domini  suo  postpositura  2, 472. 
ciius  et  eeler  4 ,  395. 
cilus  (participium):  puppes  sinistror- 

9um  citae  4,  697. 
civem  dinoscere  hoste  2,  520. 
ciincti»  4,242.  2,445. 
civUibus  undis  mersari  2,  374. 
clamare  2,  5. 
clamor  impius  4,  449. 
clarare  4,  538. 
dare  certumque  2,  344. 
clari  lapides  4 ,  609. 
ckissis  de  una  ncivi  4,  445. 
claudere  lustrum  4 ,  236.  *>  claudere 

verbapedibus  2,  477.  493.  -  ctot*- 

dere  versum  2,  74. 
clavi  trabdtes  4,  490. 
clkvus  sacer  4,  532.  537. 
clunis  avium  optima  pars  2,  362.  — 

cUmes  gen.  femin.  2,  37. 
coactor  2,  448. 
coccum  2,  325  sq. 
cochleae  2,  286. 
coena  brevis  2,  542.  ~  coena  dubia 

2,  249.  —  coenam  ducere  2,  769. 
coenacula  2,  387. 
coenare  patinas,  fercula  2,  524. 
cofpt  cum  infinitivo  passivo  2,  694 . 
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co^cere  4 ,  68.  —  c.  carmen  2,  766. 
cogere  «congerere»  2, 483.  —  cogere 

in  breve  2,  584.  —  coflrt  4,  234. 
cogitare  «machinari»  4,  268. 
cogniior  2,  298. 
Cognomen  nomini  gentili  anteposi- 

tum  4,223.  268. 
cohibere  4 ,  453  sq.  —  coAt6ert  Stygia 

unda  4,329. 
cohors  (amicorum)  2,  440.  470  sq. 
cotrc  2,  690.  —  cotre  de  volneribus 

2,  447. 
colere  terras  hominumque  genus  2, 

592. 
coUegam  ducere  2,  589. 
coUegia  2,  24  sq. 
coUibuit  2,  45. 
coUigere  fructus  2,  492.  —  coUigere 

pulverem  1 ,  2  sq.  ~  coUectus  pulvis 

2,  73.  —  coUigere  frigus,  sitim  2, 

488.  —  coUigere  iram  2,  727.  — 

coUige  sic  2,  498. 
coUyria  nigra  2,  90. 
cotont  4,  488.290.  2,224. 
color  argenU  4,  222.  -    color  vitae 

2,  499.  544.  —  colores  operum  2, 

707.  —  coiores  mutare  2,  534 . 
colubrae  virides  4, 409. 
colunUfi  2,  476. 

columen  de  Maecenate  4 ,  305. 
columnae  variae  2,  479.  —  columnae 

(ante  bibliopolarum  tabemas)  2, 

769. 
coma  nemorum  4,  426.  —  comae  ar- 

bonm  4 ,  570.  —  comae  nemorum 

spissae  4 ,  539. 
combibere  t^enmum  4 ,  208. 
comedere  bona  2,  522. 
comissari  4 ,  524 . 
comminuere  4 ,  390. 
commissa  tegere  2,  735. 
commodare  patientem  aurem  2,  377. 
commodus  4,  576.   2,  635.  747.  - 
commoda  intervalla  2,  655. 
commovere  «lacessere»  2,  496.  — 

commoius  «cerritusn  2,  259.  267. 
communis  sensus  2,  55.  —  dere  com- 

muni  2,  346.  —  commune  «zo  xoi- 

v6v»  4,295.  —  commtmta 2, 484. 

746.  —  communia  loca  2,  583. 
comoedta  prtsca  2,67,— c.ve^tM  2,752. 
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compar  «ingalis»  4 ,  237. 
Comparationes  obtd  rov  dSwdrov 

4,729. 
compeUare  2,  455. 
compensare  rem  re  et  rem  cum  re 

2,55. 
compes  grcUa  4,  484. 
eompescere  ammum,  mentem  4,  406. 

2,  406.  —  compescere  luxuriantia 

2,665. 
compUare  aliqaem  2, 45. 
compita  2,  268. 
componere  2,  370.  —  eomponere  ar- 

ma  4 ,  620.  —  componere  re$  gestas 

2,  638.  —  componere  de  sepuUara 

2,  452.  —  componi  de  gladiatori- 

bus  2, 434. 
concentus  2,  544. 
conchae  4 ,  254 . 
concidere  de  ventis  4 ,  77. 
concUitim  deontm  4,  484.   —  conci- 

lium  patrum  sanctum  4 ,  557. 
condnnus  2,  52.  —  concinnus  utra- 

que  lingua  sermo  2,  470  sq.  — 

concinna  Samos  2,  485.  —  cotidfi- 

nior  versus  2,  607. 
concludere  versum  2,  74. 
concordia  discors  2,  496. 
Goncreta  cum  abstractis  iuncta  4, 

96.  493. 
concubitus  vagus  2,  772. 
eoncurrere  et  procurrere  2,  434. 
concutere  se  2,  50. 
condere  lustrum,  diem,  soles,  secla 

4 ,  236.  560.  -  conditi  enses  4 ,  687. 
condolescere  2, 45. 
conducere  publica  2,  384.  —  conducti 

nummi  2,  26. 
confestim  2,  492. 
confidens  2,  432. 
confundere  proeUa  4,  442. 
Goniunctfvus   in  inierrogatione  ad 

indignationem    significandam   2, 

345.464. 
coniurare  amice  2,  774. 
conopium  4 ,  695. 
conscia  (absolute)  2,  42. 
conscripttu  «senator»  2,  759. 
conservus  2,  139. 
consUiari  4,352.  2,734. 
consUium  (trisyllabum)  4 ,  366.  — 


eoniUkm  (al.  condHmm)  Imns  4, 

484. 
consors  socius  4 ,  484 . 
construere  divUias  2,  245. 
coneulere  de  senalu  4,  245. 
consuUa  patrum  2,  532. 
consuUor  2.  5. 
consuUus  absolute  2,  6.  658.  670.  — 

consuUus  sapientiae  4,  483. 
contaminalus  grex   virorum  morbo 

turpium  4 ,  205. 
conUmplari  4 ,  505. 
contendere  4 ,  335.  —  eonlmdere  cam 

dativo  2,  480.  —  contmdere  octilo. 

laborCy  voce  2,  374. 
continere  manum  4,  494.  —  conH- 

nens  rtpa,  lUus  4,  345. 
continuare  agros  4,  439. 
conHnui  montes  2,  525. 
contra  (adv.)  2,  49. 
contrahere  caelum  4,  743.  —  coniro- 

h0re  veto  4 ,  267.  ^  contraelus  logo 

2,  450.  —  conlrac^t»  cupido  4 ,  439. 

—  contracta  paupertas  2,  429.  — 
contraeta  aequora  4 ,  337.  —  con- 
tracta  vestigia  2,  656. 

contrectatus  2,  585. 

contremwccTtf  cum  accosativo  4 ,  275. 

contristare  2,  9. 

con/tifidarc  4 ,  385. 539.  —  conAaMierv 

hydram  2,  592. 
convictor  2,  443. 
Convivaruro   numerus  et  ordo  8, 

353.  363  sqq. 
coram  2,  444. 
coma  2,  526. 
comix  annosa  aquae  augur  4,  444. 

—  comix,  imbrium  divina  aivis 
imminentum  4 ,  494 .  —  comir  vaga 
4,492.  —  comix  vetula  4,644. 

comu  (copiae)  4,  440.  —  conMtavi- 
rium  atque  confidentiae  symbo- 
lum  4,  463.  —  comua  (antenna- 
rum)  4 ,  734. 

corona  crinibus  haerens  4,  443.  — 
corona  spicea  donare  Cererem  4, 
636.  —  corona  de  carmine  in  fau- 
dem  alicuius  composito  4, 446.  — 
coronae  (spectatores)  2,  770. 

coronari  Ofympia  2,  378. 

corrector  2,524.  647. 
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correptor  2,  647. 
corrugaro  nares  2,  430. 
cortice  leviori,  405.  —  cortkempke 
adstrietum  dimovere  amphorae  4, 
397. 
coitum  4,339.340. 
cothumi  grandes,  tragid  2,  706. 
cotis  cntenta  4,  255.  —   cotis  vice 

fUngi  2,  757. 
cras  com  praesenti  2,  426. 
craste  eompositium  (carmeD)  2, 607  sq. 
crassum  unguentum  2,  769. 
craiera  et  creterra  2,  290. 
crates  teaOae  4,  657. 
creandis  pueris  uxorem  quaerere  2, 

403. 
credere  male,  bene  2»  284.  ~  cr^ 

dere  se  leetoH  %  633. 
crepare  4, 445.  2,  237.  464.  -  cre- 

pare  cum  accosativo  4,  340. 
crepidae  2,  63. 
crescere  4 ,  549. 
creta  pro  fuco  asurpata  4,  740.  ^ 

creta  notare  2,  263. 
crimine  premere  2,  748. 
crtminost  iambi  4 ,  402. 
crinis  pro  crinUfus  4 ,  279. 
crocodili  stercus  pro  fuco  uBurpa- 

tam  4,  740. 
crocus  Corycius  2,  288.  —  crocum 

fioresque  perambulare  2,  608. 
crudus  4 ,  690.  2,  93.  —  cruda  (pu- 

ella)  4,440. 
cruentus  dens  2,  622.  —  cruenta  cotis 

4,255. 
crumena  2,  422. 
crura  frangere  (aervoram  supplici- 

am)  2,  42. 
crusta  2,  385. 
crustula  2,  7.  285. 
crux  soppliciura  servile  2, 335.  533. 
cubare  4,  440.  664.  740.  2,  654.  - 

cubare  de  aegrotis  2, 450.  269. 
cubiua  2,  264. 

oiiMA>ton^0r«2,3OO.— c.pr«Mo4 ,449. 
ctictiiia  2,  435. 
cuUces  2,  87  aq. 
cuUura  2,  377.  —   cutoira  potentis 

amici  2,  565. 
ctiiHM  voc.  mediom  2, 247.  --  cutotf 

feH  4,65. 


ct4/iiW  4,472. 

ctim6a  de  Charontis  navi  4 ,  232. 

cumera  2,  455.  -<  cumerae  2,  44. 

ctimmtim  exsangue  2,  575. 

ctmet  4,  490  sq. 

cunnus  pro  muiiere  2,  64. 

ctifi^  4,  476. 

cupere  et  metuere  2,  536. 

cupido  masc.  4,  299.  439.  2, 42. 375. 

cupidus  timidusque  2,  670. 

ctipio  omnia  quM  vis  2,  448  sq.  — 

ctipto  me  esse  clementem  2,  695. 
cupressus  2,  694 .  —  cupressusinvisa, 

fuMbris,  ferdtis,  otraA,  294.  672. 

—  cupresso  levi  servare  2,  762. 
ctir  post  verba  accusandi,  dolendi, 

irascendi  4,  480.  2,  470.  —  ctir 
verbo  suo  postposituni  in  fine 
versus  2,  40.  256.  344.  —  ctir  «3«' 
6  T«»  2,473. 
Ctira  vt/tosa^  atra,  sequax  4,  304. 
338.  -  curae  atras  4,  429.  602. 

—  curae  edaces  4,  270.  —  ctira« 
eocpeditae  4, 430.  —  ctirae  volanles 
4 ,  298.  —  curam  cessatum  dueere 
2,  399.  —  curas  exknere,  exigere 
4,  429.  —  curas  peUere  2, 40. 

curare  cum  inflnitivo  4,  287.  379.  — 

curare  culem,  pelliGulam  2,  298. 

399. 423.  —  curatuscapUlos^,  388 
curator  2,  389. 
currere  de  nautis  2,  8.  —  currentia 

freta  2,  440. 
ctirrtcti/tim  «currus»  4,  2. 
currus  carceribus  mittere  s.  emittere 

2,22. 
cursitm  re^quere,  retinere,  sequi  4, 

484. 
ctir/ti5  mtiiiM  2,  420.  —  curla  res, 

supellex  4,  482.  —  curti  ludaei  2, 

464. 
ctirtil0  ebur  2,  443. 
ctirt;a  lyra  4,  502.  —   curvum  litus 

4 ,  558.  —  curvo  dinoscere  rectum 

2,  654. 
curvare  sinus  4 ,  482.   —   ctirt;ar0 

sensu  figurato  4 ,  408. 
custodia  matrum  2,  373. 
custos  (puerorum)  2, 727.  743.  —  cu- 

stos  rerum  4,  623. 


864 


INDEX 


cutem  eware  %,  298.  399.  4t3.  -^ 
cute  lonsa  8,  553. 

cyaihus  4 ,  398.  2, 12.  422.  -  ad  cya^ 
thum  slatui,  ttare  4,  465.  —  cya- 
tfus  pocula  miscentur  4 ,  454 . 

Cyciici  po^tae  2,  720. 

Cyclopum  tria  genera  4,  36. 

cycnus  canorus  4 ,  330.  ^  cycnus  Dir' 
caeus  (Piodaras)  4 ,  530.  —  cycnus 
priore  syllaba  correpla  4 ,  540. 

da  et  dic  inter  se  confusa  2,  350. 

damae  s.  dammae  4, 44. 

damna  lunae  4 ,  572. 

damnatuscumgeniUvo  poenae  4 ,294 . 

damnose  Mbere  2,  355. 

damnosa  libido  2,  644.  —  damnosa 
Vernu  2,  556. 

deq)s  obligtUa  4,  250.  —  dapes  inem- 
ptae  4,657. 

dars  «coDcedere»  2,  647.  —  dare 
aliquid  famae  2,  224 .  —  dare  cer- 
vici  hrachia  4 ,  403.  —  dare  iura 
4,  356.  -  dare  ludum  4,  448.  - 
dare  manus  4 ,  736.  —  dare  verba 
2,  48.  -•  daturae  flrumenta  segetes 
2,  670. 

Dativus  eius,  in  cuius  gratiam  fit 
aliquid  4,  44.  —  Dativus  discre- 
pantiae  2,  239.  742.  -  Dativus 
pro  praepositione  ad  cum  accusa- 
tivo  4 ,  77.  439.  455.  2,  300. 647.~ 
Dativus  pro  praepositione  a  cum 
ablaUvo  4,  243.  495.  2,  529.  659. 
—  Dativus  quinlae  deciinationis 
in  e  4,  392. 

debere  ludibrium  4,  94.  —  deberi 
morli  2,  702.  —  debita  lacrima  4, 
245. 

decantare  4, 480.  —  decantata  nenia 
2,382. 

decedere  4,  244.  —  decedens  sol  2, 
525.  —  decedere  et  discedere  2, 
769. 

decem  de  numero  infinito  2,  557. 

decens  «formosus»  4,  624.  —  decens 
«honestum»  2,  370. 

decidere  (in  Orcum)  4 ,  572.  —  deci- 
dere  «mori»  2,  598. 

decipere  absolute  2,  575.  —  decipi 
cum  genitivo  4,  287. 


declamare  2,  394. 

dedinare  4, 480. 

decoquere  2,  204 . 

decora  peUe  specioius  2,  533. 

decurrere  ad  preces  4,  542. 

decus  duice,  grande  de  MaeceDate 
4,305. 

dedecora  4 ,  389. 

dedicari  de  ipso  deo  4,  470. 

deducere  carmen  2,  747.  —  deducert 
versus,  po^fmata  2,  489.  —  dedmcia 
poiinata  tenui  fUo  2,  635.  —  de^ 
ducere  «domum- docere»  ciaoem 
2,  256.  —  deducere  corpore  febrem 
2,  404.  *-  deducere  de  domo  ad 
forum  2, 458  sq. 

deesse  sibi  2,494.  -  Haud miki  dee- 
ro  (bisyll.)  2,  458.  494.  -  deesse 
absolute  vel  imper8onaliter2,^7. 

defendere  «arcere»  4,  408.  —  defen- 
dere  vicem,  paries  2,  468.  --  d»- 
fendere  partes  of/lciumque  2,  733. 

deficere  absolute  4,  548. 

defingere  2, 473. 

deflxi  oculi  2,  435. 

defodere  ierram  2,  40. 

deformis  aegrimonia  4,  747. 

defundere  et  diffkmdere  tnnum  4 ,  564 . 
2,246. 

dehmc  (bisyU.)  4,734. 

deiicere  e  saxo  2,  442.  —  deUc^re 
loco  2,  649. 

deinde  bisyll.  2,  245. 

ddassare  2,  5. 

deienire  et  delinire  4,  339. 

delitigare  2,  708. 

delpiUnum  silvis  appingere  2,  693. 

denhentes  ruinae  4,  204. 

demere  annos  4,  238. 

demetere  tesies  ferro  2,  34. 

demitlere  aures  4 ,  286.  —  demitiere 
per  aurem,  in  aures  2,  730.  — 
demissus  2,  53.  —  demissae  ^mm- 
cae  2,  27. 

demissum  genus  ab  Aenea  2,  303. 

demovere  et  dimovere  4 ,  6.  559. 

denique  2,  47.  20.  —  aut  denique  2, 
43. 

denormare  2,  344. 

dens  ater  4,  686.  690.  —  dentes etri 
2,  553.  —   dens  cruenhts  2,  (»2. 
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—  dens  Tkdonimu  %  564.  — 
ies  acwre  de  leaena  4,  457. 

deneere  4,  466  sq. 

detmm  humerii  volgus  4, [286. 

depeilere  (lacle,  a  hcte,  db  ubere 

matris)  4,5U. 
deperire  de  morte  naiarali  2,  598. 
deponere  latui  4,  250.  —  deponere 

oculos  4,204. 
deproperare  coronae  4,  254. 
depugis  2,  38. 
d^imgnare  2,  628. 
dertpere  horreo  amphoram  4,  502. 

—  derepta  arma^  spolia  4,  377. 
derisor  2,  349.  554.  778. 
desaevire  2,  443. 

descendere  ad  aliquid  2,  474.  —  de- 
ecendere  ad  Forum  2,  584.  —  de- 
scendere  de  amphora  e  superiore 
aedium  parte  petita  4 ,  460. 

describere  aliquem  2,  68.  622.  —  de- 
scriptas  servare  vices  2,  706  sq. 

desideno  ictus,  perfiaus  4,  559. 

d/esiffnare  2,  428. 

designaiores  2,  449. 

desUire  m  artum  %  749. 

desinere  cam  genitivo  4,  260.  499. 

destinare  venerem  et  proelia  4 ,  424. 

desOtuere  4,  353. 

destringere  et  distringere  ensem  4, 
335.  2,  496. 

deeumere  2,  657. 

desurgere  coena  2,  249. 

detergeo  4 ,  53. 

deterius  spe  nostra  placere  2,  482. 

detestatus  passive  4,  8.  726. 

detinere  et  dUtinere  2,  395. 

detorta  verba  2,  699. 

deus  ex  macMfia2,  734  sq.  —  deium 
sequi  4,  486.  —  deorum  metus,  ti- 
mor  4,  494.  —  di  deaeque  2,  233. 

—  di  ttbi  dent  quaecunque  prece- 
ris  2,  360. 

dMmtf4,485.-<lautcimscofttim4,274. 

dM^otiis  4,364. 

dexter  «propitius»  2,  237.  —  per 
deoBtram  obsecrare  et  obtestari  2, 
466.  —  dextrum  tempus  2,  492. 

Diana  s^laba  prima  producta  4 ,  425. 

dicax  2,  740. 

dieere  «praedicare»  4, 425.  —  dicere 
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nomen  2,  246.  —  dicere  de  Mosis 
4 ,  589.  2,  367.  ~  dicere  de  po«tis 
2,  572.  —  dicere  de  instnimentis 
musicis  4,  474.  —  dicere  tibia,  fi^ 
stula  4,  605.  —  dicenda  tacenda 
loqui  4,  675.  2,  462.  -  dicto  citius 
2,  249. 

dictare  2,  606.  644.  —  dictare  car- 
mina  2,  480.  —  dictata  reddere, 
recinere,  decantare  2,  379.  554. 

didere  2,  248. 

dies  almus  4,  674.  —  dies  mteger  4, 
562.  —  dies  sanctus  4 ,  600.  —  dies 
laeti  4,  533.  -  dies  nefasli  A ,  284. 
—  dies  sicci  4,  507.  —  ante  diem 
2,  401.  -  in  diemA,  540.  ~  diem 
condere  4 ,  560.  —  diem  frangere, 
lacerarSj  comburere  4 ,  247. 

di/ferrtf  «dissipare,  disiicere»  4 ,  684 . 
704 .  —  differre  cum  dativo  4 ,  594 . 
2.  742. 

difflcUis  et  morosus  2,  305.  728.  — 
dif/icUis  (pueUa)  4,  395.  -  dif/iciHi 
bms  4 ,  85.  -  dif/lcUis ianua  4 ,  440. 

dif/indere  2,  202. 

dif/ingeie  4,494.544.  2,202. 

diffwndere  et  defkmdere  (vinum)  2, 
424.  —  diffundere  in  longum  ae^ 
viim2,  444. 

dt^o  monstrari  4,  540.  —  digitis 
sonum  versuum  caUere  et  aure  2, 
750.  —  Digitorum  singulomm  no- 
mina  2,  354. 

dignus  absolute  2,  452.  —  dignrn 
cum  infinitivo  4 ,  460. 

dXtaJtn  xn  cineres  4,  644. 

dUectus  4 ,  236. 

dUucescere  et  Uktcescere  2,  423. 

dUudia  2,584. 

dUuuies  et  dUwium  4,  540. 

dimovere  corticem  amphorae  4 ,  397. 

dinoscere  dvem  hoste  2,  520.  —  dt- 
noscere  cwvo  rectum  2,  654. 

diota  4,62. 

diruere  agmma  4,  647. 

dirus  et  durus  4,  745.  —  dirusBan- 
nibal  4,  274.  390.  ^  dirus  Afer 
(Hannibal)  4 ,  549.  -  dira  detestatio 
4 ,  680.  -  dirae  soUicUudines  4 ,  744. 

discedens  sot  2,  525. 

discere  et  audire  2,  378.  469. 
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dMncA»  4,649.  2,  t04 
dtocdor  2,  55%  sq. 
diKommU  %  389. 
dUcors  concordia  9,  496. 
diKordare  com  dativo  2,  676. 
"dkcrepare  cum  dativo  2,  676. 
discretae  piorum  sedes  4 ,  284. 
diacrimafi  o&sctimm,  ^enKC  4,  240. 
dUcfts  2,  770.  —  dt«co  a^em  cedrni^ 

tem  petere,  a»ra  N^uidum  ioictdari, 

wma  findere  2,  209. 
di^^eream,  si  2,  454.  457. 
disptosa  vesica  2,  445. 
dissenHre  cum  dativo  4 ,  376. 
dissiHre  «dinimpi»  4 ,  739.  —  dM- 

h*U  gratia  2,  559. 
dissimukUor  2,  473. 
dissociabilis  4,28. 
distare  cum  dativo  4,  594.  2,  458. 

553.  —   distare  cum  ablatWo  2, 

458.  -  distat  nU  2,  242. 
distenta  vbera  4,667. 
distinguere  racemos  4,  238. 
distringi  soUicitudine  2,  360. 
dithyrambus  4,527. 
diumum  vinum  2,  736  sq. 
divellere  somnos  2,  478.  —  diveUere 

cum  ablativo  4 ,  202. 
dives  cum  genitivo  2,  649.  —  diws 

cum  ablativo  2,  776.  —  dlves  spes 

2,  549.  -  dives  vena  2,  774.  -- 

divites  insulae  4,580.734. 
divi  boni  4,533.557. 
dlvidere  carmina  cithara  4 ,  96  sq. 
dMduus  2,  549. 
divini  2,424. 
divisse  2,  253. 

divitiae  in  altum  ea»tructae  4 ,  234 . 
dtvum  et  dtum  4,  447.  —  sub  divo 

4,234.343. 
doeere  fabulas  2,  754.  —  docere  ri- 

vum,  amnem  2,  544.  703.  —  do- 

ctus  4 ,  8  sq.  —  doctus  cum  infini- 

tivo  4 ,  390.  —  doctaepreees  2, 648. 
doctores  nypaiuifictnaTcUv  2,  7. 
doiare  fuste  2,  88. 
dol0M4,338. 

doior  de  indignatione  2,  406. 
damina  de  uxore  4 ,  277. 
domifnainHa  nomiiina  2,  740. 
domita  prelo  uva  4,  424. 


doim»  de  antro  Nymphanim  4 ,  52. 

—  domi»«DiUs4,38.—  domiiff|>^ 
na  4, 607.  —  domus  de  familia  4, 
435.  —  domus  de  philosophorum 
aectia  2,  370.  —  domus  Soeratica 
4,  466.  —  domo  datavus  2,  477. 

dofta  capere  et  rapere  4 ,  404 . 

dofiee  cum  coniunotivo  2,  585. 

dormitare  de  po^ta  2,  766.  —  dor- 
mitare  de  auditore  2,  744. 

dotata  coniux  4 ,  475. 

dii6ti  casus  2,  223.  ^  dii&tao  res  op- 
ponuntur  seeun^  4,  594. 

dtioaro  aera  2,  637.  —  diicero  aota- 
tem  2,  677.  ^  ducere  heOum  4, 
354.  —  dueere  coenam  2,  769.  — 
ducere  cottegam  2,  589.  —  dyoorB 
carmofi,  opos  2,  475.  —  dMccre 
iHa  2,  369.  ~  ducere  muras  4, 
566.  —  dttcoro  nectar  4,  354.  — 
dticorepoctfto,  Liftonfm 4, 442.  748. 

—  dticoro  notam,  colorem  4,  536. 

—  ducere  obHvia  2,  32C.  —  dunere 
opes  4,  554.  —  ducere  rmnam  4, 
306.  —  ducore  MmAtim^  soporem 
4,  748.  —  ducere  tftura  fiari6iis  4 , 
522  sq.—  duceree<i?endere2,607. 

dueUum  4,380.  2,395. 

duice  canere  2,  646.  —  dti^  loqui  2, 

454. -dulce ridere  4, 432.-  dut' 

cia  po&mata  2,  740. 
dum  cum  praesenti  2,  97.  —  diMi 

licet  2,  325. 
duplex  pannus  2,  544.  —  duplex  UH- 

xes  4,46. 
durare  «sustinere»  4,  89.  2,  385.  — 

durare  «oorroborare»  2,  82.—  du- 

raiae  nives  4 ,  478. 
durus  de  hominibus  2,  465.  537.  >- 

durus  cum  infinitivo  2,  69.  —  dura 

(pueUa)  4 ,395.  -duracoif^4 ,666. 

e6nue  fortuna  4 ,  205. 
e6ur  2,  644.  —  ebur  curuie  2,  443. 
occe  2,  459. 

edmus  (marinus)  %  422.  549. 
odoa;  imber  4, 545.  —  edaees  parasiti 
2,  627.  -  edaces eurae 4,445. 270. 
edere  nomen,  auctorem  2,  278. 
edtcere  de  praetore  2,  445.  260. 573. 
oderv  (esse) :   odtl  pro  edat  4,  662. 
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2,  362.   —  si  quid  eU  animum  % 

402. 
Miior  viribus  «superior»  9,  64 . 
edomare  4,  560. 
educere  (rus)  2, 232.  —  ediucere  «eda- 

care»  2»  74*. 
efferre  laudibus  ad  caelum  2,  476. 
efj/leax  Hercules  4,  664. 
efflgies  lanea,  cerea  2,  442. 
effhigere  se  2,  508. 
e/ftt«r«  2,744. 
ego  meique  com  verbo  mim.  sing. 

2,  324 .  —  ego  vero  2, 463. 
egregius  Caesar  4 ,  484.j 
eia  2,  6.  343. 
eitiJcKto  non  virilis  4,  702. 
0ttM  t,  323. 

Haborare  dulcem  saporem  4,  335. 
eUUrare  2,  555. 
e{0^  2.  659.  704.  -  Oegi  miserabiles 

4,480. 
^idere  nervis  morbum  2,  547. 
eHminore  dicta  foras  2,  430. 
Elisio  longae  syllabae  ante  brevem 

2,  453. 
Ellebori  usus  2,  243. 
^loquium  ferre  2,  738. 
eftidere  2, 542.  599.  — el.  Mne8  2,474. 
eluere  curas  de  vino  4 ,  607. 
elutior  2,  280. 

emaneipatus  feminae  4 ,  694. 
emetere  agris  prumenlum  2,  437. 
emetiri  acervo  2,  223. 
emirari  4 ,  44 . 
emUtere  librum  2,  584.  —  emittere 

verbum  2,  563. 
emori  4,476. 
emovere  cufyas,  morbum  4,  623.  — 

emovere  loco  2,  654. 
emungere  (aliqnem)  2,  743.  —  emun- 

etae  naris  2,  68. 
'*£v  6iu.  dvoTv  2,  444. 
enaivigare  4,  290. 
enectus  bos  arando  2,  464  sq. 
en  ego  2,  6. 

entm  tertio  enuniiationiB  looo  2, 344. 
eniU  4,350. 
epMppia  2,  543. 
EpUogi  iocosi  2,  640. 782. 
Epitheta  omantia  8.  po^tica  4,  457. 

2,  526. 


Equarum  U8UsiDoertaminibn84 ,34^. 
eques  (Romanus)  pro  hominibns  cul- 

lioribua  2, 480.  628.  745.  -  equi- 

tes  pediteeque  2,  742. 
equesUrem  summam  nummorum  cen- 

sus  2,  770. 
equina  cauda  2,  599. 
equitare  de  vento  4 ,  549.  —  equitare 

4n  arundine  longa  2,  264. 
Equus  et  cervus  2,  484.  —  equum 

flngere  2,  407.  —  equum  fleetere 

4,  395.  —  equi  fugaees  4,  246.  - 

equis  albis  praecurrere  2, 432. 
eradere  vitta  4 ,  480. 
erectus  2,  383. 
erepsemus  2,  97. 

•r0>o  4 , 4  36.— erpo  indignanlifl  2,222. 
eripereab  —  4,580. 
erro  (servus)  2,  345. 
erucae  virides  2,  358. 
eruere  2,  72. 

—  ere  et  erunt  terminationes  perf. 
ind.  3.  ps.  pl.  2, 623  sq.  —  erunt  pe- 
nultima  correpta  4 ,  696.2, 4  75. 424 . 

ervum  2,  327. 

esse  aliquid  2, 444.  —  esse  post  (ali- 
quem)  4,  403.  ~  est  •eanp^  l|«- 
Gt^v»  4,  739.  2,  308.  —  e«,  i4  4, 
334.  2,  492.  —  est  operae  pretium 
2,  633.  —  est  qui  cum  indicativo 
2,  674.Gf.  sunt  qui.  -  esto  2,  242. 
385.  547. 

esseda  2,  630. 

et  encliticarum  more  postpositum  4, 
204.  2,  98.-  et  non  2,  451.  -  et- 
que-que^i,  65.  —  e^/omen 2, 468. 

—  et  terminatio  ante  vocalem  pro- 
ducta  4,86.244.283.377. 

etiam  «insuper»  2,  528.  —  etiam 

«sane»  2,  245. 
etio0  4,320. 
evalescere  2,  632. 
evasti  2,  338  sq. 
eventus  2,  724. 

evincere  4 ,  294.  —  evincit  ratio  2, 264. 
exactus  2,  606  sq. 
examen  recens  iuvenum  4,  493.  — 

eocamen  de  po&tis  2, 576.  —  exa^ 

men  de  servis  4,  658. 
eoDOnimare  querelis  4 ,  305. 
eaocantare  sidera  4,  674. 
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excerpere  (de)  numero  S,  74. 
excipereyerhvan  venatoriam  9, 385. 

—  excfpere  aprum  4 ,  420.  *-  ea>- 

dpere  mentem,  fugam  de  doinino 

inaiicipiam  vendente  %  268  sq. 

647.  —  excepto,  quod  cet.  2,  484. 
excUare  mortuoi  4 ,  746. 
eaooon  2,  398. 

excusare  laborem,  morhum  %  462. 
eaocutere  (paellam)  4 ,  404  aq. 
eaoemplar  vUae  2,  759. 
0a;0ro0re  rura  bobui  4 ,  650.  —  exer- 

cere  «vexare»  2,  490. 
exercUaiae  Noto  Surte$  4,  699. 
eaOiaurire  humum  4,  673. 
eaoigere  curae  4 ,  429.  ~  eooigere  «ez- 

plorare»  2,  283.  —  exigere  monu- 

mentum,  opus,  vertum  4,  545.  — 

exigere  otium  4,  623. 
exUis  domus  4,38.  2,  U4. 
eximere  cur<u  4 ,  429. 
eaire  «effid»  2,  657.  694.  -  easiet 

(ftit.)  4,552. 
eaoiUum  cam  daUvo  et  genitavo  4 ,  98. 
eaapallescere  cum  accuaativo  2,  442. 
flsqied^tf  4,  553.  -  expedU  4,  254.  - 

fiaopeditus  «aacciDctas»  4,  672.  — 

expedUae  curae  4, 430. 
easpettere  mortum  2,  668. 
experiens  vir  2,  547. 
eaapiare  4 ,  740. 
eaoplere  bovem  2,  544.  -  eaoplere  ct- 

boria  4,254. 
eoDpUcare  amna  4,  592.  —  expHcare 

frontem  2,  226.  —  eaopticare  «pro- 

flcere»  2,  266. 
eaopreeeivoltusperaiiHeasigna%  638. 
ftc  9110  2,  669.  —  esD  r0  2,  323. 
«assofi^  cttinifMim  2,  575. 
eaosecare  capiti  mercedes  2,  26. 
eaosecratus  Bigoiflcatione  formae  me- 

diae  4,728.730. 
eaosiccare  «epotare»  4, 472. 
eaosUhm  4,232. 
eaosomnis  4 ,  484. 
eaospes  2,  694 . 

eaostructae  in  aUum  dsviiiae  4,  234. 
eaosucta  medutta  4 ,  673. 
eaosudare  causas  2, 472. 
eaosul  cam  genitivo  4 ,  300  sq. 
eaosuU)im  4,440. 


eaosurdare  palatum  de  vinis  fervidis 

2,356. 
eaotendere  aevum  4 ,  223.  —  exi.  jmh- 

nas  2,  587.  —  esc^enk» /Vmli  2, 633. 
eaptemare  2,  435. 
exterrere  verbum  mediom  2, 435. 
extimesoere,  ne  2,  254. 
extorquere  2,  653. 
eaotrudere  merces  2,  646. 
eaotundere  2,  209. 

Ai6H  2,  644.  -  fabH  foMUa  Irv- 

ctant  2,  646. 
fabricare  et  /b6ri<»ri  2,  60. 
Aiftfitom  esse,  /ieri  4,  705.  2,  502.- 

/h6utae  JIOfMff  4,  38.  -  fabMku 

praeteaotae,  togatae  2,  753  sq. 
fabulosus  4,  430. 
facere  signiflcatione  generali  2, 43. 

—  faoere  cum  aiiqao  2, 648.  —  qmd 

faciam?  2,  653.  —  factimagisver' 

sicuU  2, 4  77. — facta  ingentia^  592. 
facetus  2,  29.  —  facetum  (dioendi 

genaa)  2, 475. 
facUis  somnus  4 ,  269.  *  /botKs  tft- 

fifm  4,440. 
facundia%  696.  —  /bctnMiiapfoee^ 

2,  738.  —  facundia  praesens%,  730. 
facundus  (k6yioq)  4,  65. 
Aieetifo  Coa  2,289.354. 
/oAr  2,  289.  —  faece  tenus  (cadam 

siccare)  4,  433.  —  faecibus  on 

peruncti  2,  754. 
fattax  4,394. 
fattere  «latere»  4,  438.  2,  535.  544. 

569.  —  aut  ego  fattor  2,  696. 
falx  4,  652.  —  falce  premarei,  474. 

^  faice  recidere  2,  63. 
Fofiia  dea  4 ,  223  aq. 
famae  aliquid  dare  2,  224 . 
fames  misera  4, 428.  —  famempr(h 

pettere  2,  25. 
famiUa  de  philosophorom  sectis  % 

370.  Conf.  dofnttf. 
famosum  carmen  2,  578.  —  famoti 

versus  2,200. 
fanatieus  error  2,  782. 
/br  pitim  ei  saHens  mica  de  mola 

salsa  4,474. 
farUfr  2,  260. 
/iis  nefasque  4,  680.  683. 
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fm»em  m^bi  4 ,  77. 

faidolae  i,  264. 

fam  et  foMhu  i,  US.  642.  ~  fasti 

mmords  4,  442.  642.  —  <n  faOos 

recKre  2^599. 
fasMia  farre  2,  633. 
faialii  labor  2,  592  sq.  —  /btaJtf  fiMm- 

strwn  4,207. 
/oMre  de  laetis  acclamationibas  4, 

479.  —  /%iv«r0  kngua,  ore  4,  333. 
/bi;iUa  (nOtffM  4,246. 
fax  NoctUucae  4,  568. 
fobrem  corpore  deducere  2,  404. 
fecvndus  de  arboiibus  4 ,  468.  636. 

—  fecunda  lepos  2,  284. 
feUx  com  geoitivo  2, 450.  247. 
femslrae  iunctae  4,  440. 
feraces  segeles  4, 470. 

fere  2,  59.  434. 

feriae  4,562. 

ferox  aetas  4 ,  238.—  f  LaUum  4 ,489. 

ferrata  barbarorum  agmina  4,  647. 

ferre  «afferre»  4,  670.  —  ferre  agi- 
gnere»  2,  92.  224.  —  firre  «pro- 
ferre»  2, 660.  —  ferre  ad  oaelum  2, 
476.  ~  ferre  elogmum  2,  738.  — 
ferre  munera  4 ,  576.  —  ferreprae- 
fnia  2,  650.  —  ferre  omne  ffunctum 
%  764.  —  ferri  honore  indigna  2, 
663  sq.  —  fertur  4,55. 

ferula  2,  62. 

fervere  de  podta  4,  526.  --  fervere 
avaritia  2,  375.  —  fervens  iecur 
4,  85.  -  fervenies  dbi  2,  287. 

fervidus  de  roUs  4,  3.  —  feroidus 
florente  iuoenta  2,  743. 

/'essos  or^tis  tovors  4 ,  640. 

fesHnare  2,  386.  —  /:  posnos  2,  406. 

feau  (partic.) :  /^to  vo/pes  4,  490. 

feftis  (sobst.)  Gsnnanias  4,  560.  — 

'  feius  de  agrorom  fragibus  4 ,  636. 

fic6us  de  homine  2,  54. 

ficulnus  2,  437. 

/tcttf  duplex  2,  225. 

/tdsfssOsn/itim  4,  345.  - /tdsfei  ociili 
2,  730.  I 

fidms  absolute  4,  367. 

/ides  in  re  pecuniaria  2,.  384.  440. 

—  fides  certa  segetis  4,  438.  — 
/idesperiura  4,484.  —  fidem  ha- 
bere  2,  699.  —  /Ide  (genit.)  pro 


lldei  4,  391.  -  fide  (dAUvus)  pro 
/Idsi  2,  59. 
fides  (lyra):  /Idsm  moderari  4,  438. 

—  /Idsf  novae  4,  446. 

/Idicsn  pro  po^ta  lyrico  2,  578.  — 
fidicen  lyrae  Romanae  (Horatius) 
4,540  8q. 

/Isri  cum  genitivo  partttivo  4,  424. 

—  /1  2,  298. 
/Igere  modum  4 ,  432. 

/igurare  os  tenerum  pueri  2,  647. 

/ilia  sUcaepinus  4,  90. 

/Uix  2,  50. 

/Uo  tenui  deducta  poi^nata  2,  635. 

/indere  de  aratro  et  de  rastro  4,  5. 

fngere  carmkna  4,  532.  —  fingere 
crimina ,  opprobria  2,  520.  —  /In-» 
gere  equum  («instituere»)  2,  407. 

—  /Ingere  «efflcere»  4 ,  539.  —  /In- 
gere  in  peius  2,  640.  -  flngi  arti- 
bus  4,387. 

/Inis  gen.  femin.  4,  346.  740. 
/irmus  cum  inflnitivo  2,  549. 
/lageUum  2,  62.  —  ftageUum  siiMifns 

4,488. 
flagrantia  oscula  4 ,  279. 
flamina  tWiae  4,453. 
flamma  figurate  4, 454. 
flavus  Tiberis  4,45.  230.  —  flavi  cor 

pUli  4,44. 
/le&ais  active  4,  529.  —  /IsMMs  Ino 

2,  745. 
/tor»  i.  q.  dolere  4,  678.  —  fiebU 

moif£<a^eT<u»  2, 497. 
/lectere  equum  4 ,  395. 
flos  purpuretu  rosae  4,  433.  —'  flos 

rosM^um  4,  504.  —  fiores  (rosae) 

breves  4,230. 
fluctus  rerum  et  tempestates  urbis  2, 

658. 
fluere  lutulentum  2,  69. 476.  —  fluere 

muUum,turbidum,hUulentum%id&, 
fiuitare  2,  569. 
focalia  2,  264  sq. 
fod  pro  familiis  2,  506. 
fodicare  latus  2,  442. 
foenum  hdbere  in  comu  2,  73. 
foliis  (Deliis)  omare  4 ,  538.  2,  577. 
foUes  metaphorice  2,  74 . 
fomenUs  4,706.  2,404.446. 
fons  et  capui  2,  548.  —  fons  Pinda" 
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ricut  t,  443.  -  fontM  integH  i, 
445.  —  fontes  adire  atque  hamire 

foramen  paucum  (tibiae)  2,  736. 
fores  asperae  4 ,  406. 
forma  %  689.  -  forma  ftmdi  2,  625. 
formica,  animal  laboriosum  et  pro- 

vidum  2,  9. 
formido  (religiosa)  2,  433. 
formidolosae  sOoae  4,  675. 
formula  2,  238. 

/bmir  2,  509.  ~  fomix  oUdut  2,  29. 
fors  2,  2.  —  fors  et  «orf  4 ,  63. 
forset,  f&rsitan  cum  ooDiuncliTO  4, 

459.  -  forsU  %  443. 
/brte  2, 4  47.  - /brto  pro  » /br(tf  4 ,  727. 
fortis  4.  299.  2.  494.  228.   -  /br/fc 
cum  iD^nitivo  4,  208.  2,  344.  - 
fortis  honusque  2,  474.  —  foriis  in- 
ter  vHia  2,  520.   —  fortes  ac  boni 
4,  547.  -  fortis  et  sapienst,  600. 
—   fortis  00  stremius  2,  458.  — 
Fortes  creantur  fortibus  4 ,  547.  — 
fortJis  cotonus  2,  224.  —  fortesagri- 
colae  2,  649. 
fortuUus  caespes  4 ,  295. 
fortunae  summum  2,  597. 
fortunare  2,  489. 
fossor  4,448. 
fragiUs  myrtus  4,  469.  ^    fragilis 

«enervatus»  2, 444. 
frangere  de  feris  4, 435.  —  frangere 
eervicem,  guttur  4,  282.  662.  — 
frangere  diem  4 ,  247.  —  frangere 
mandata  2,  504.  —  /roc^iis  fiMvn^a 
labore  2,  4.  —  ^octo  virtus  4 ,  248. 
/^oter  blanda  appellatio  aequalium 

2,  443. 
firatemum  foedus  2,  448. 
fraius  u&yog»  4,  459.  —  firaus  pro 

damno  4,  637. 
fNmm  et  habena  2,  548.  —  /Viana 

lupata  4,  58. 
/Vtf^fiefw  4 ,  337. 
fHgidus  rumor  2,  349. 
frigora  4,  450.  —  fHgore  (febri)  «en- 

tort  2,  45  sq. 
fronde  comas  vinciri  2,  644.  —  fron^ 

des  stringere  2,  544. 
frons  tenuis,  angusta,  hrevis,  nUni- 
ma,  lata  4,  480.  2,  454.  -  frons 


obducta  4 ,  744.  —  fhmtem coNCrs- 

ctam  (caperatam)  expHcare  2, 226. 

--  frons  urbana  2, 474.  —  «n  fironte 

2,  439. 
frtiges  de  arborum  fjractilHis  4, 573. 

2,  526. 
fh^gi  2,  52.  328.  533. 
frustra  per  epiphonema  4,  424. 
fucatus  4,740. 

fkicus  (marinus)  4,  378.  2,  480. 
finga  aexslllum»  4,  285.  —  fugatsnh 

porum  4,  546. 
fkigax  tgmpha  4 ,  229.  —  fugax  PkO' 

toif  4,  239.  -  fugaees  eqim  4, 246. 

—  fugaces  anni  4,  54<(. 
fiigere  cum  infinitivo  4 ,  63.  2,  669. 

—  fugere  «currere»  2,  584.  656. 
fidgor  armorum  4,  246. 

fulgur  et  fulmen  4 ,  265. 

futtura  stomachi  2,  260  sq. 

fiiims  4 ,  536. 

fkmus  lacrimosus  2,  97  sq.—  fimmm 
bibere  de  amphora  4 ,  397.  —  m 
fumum  et  cinerem  vertere  2, 622. 

fimatia  4 ,  487. 

funclus  laboribusA,  348.  —  f,virhtU, 
ut  vita,  fato ,  morte,  aevo  4 ,  624. 

fimdata  viUis  pecunia  2,  522. 

fimdere  opes  2,  665. 

funebre  bellum  2,  584 . 

funera  2, 655.  —  fimeramoverei,  ^. 

fimerare  4 ,  397. 

/toits :  per  esB^tini  fkmem  ire  2, 633. 

—  funem  tortum  ducere,  sequi  1 
483. 

furca  expellere  2,  479. 
furcifer  2,  332. 

/Urere  4 ,  252.  —  furere  cum  infloiti- 
vo  4,  99.  —  fiiirere  pueUa  4,  705. 
furiaie  caput  4 ,  44  4 . 
furiare  4,  442. 
furtim  2,  372. 
furva  Proserpina  4 ,  284. 
fustis  de  suppUcio  fustuario  2,  623. 

garrire  cum  accusativo  2,  474.  - 
garrire  fabeUas,  libettos  2,  323. 

garum  2,  357. 

gaudere  cum  partidpio  4,  652.  3, 
663. 

^ttfope  2,  354. 
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(^vlMla  &ra  4, 445. 

fgfm^  re$  nUmUrare  t,  738. 

ff^u  acutwn  4 ,  62. 

gemere  de  ursis  etleoDibos  4,  732. 
—  gmens  Bosporus  4,  330. 

gemmae  %  436.  >-  gmnmae  el  lapi- 
des  4,479. 

^0Ata/M  lec^  %  386. 

Genitivus  appositus  ad  pronomiDa 
pgssessiva  2,  72.  —  Genitivus 
partitivus  2»  474.—  Genitivus  plu- 
ralis  nominum  in  t»  4 ,  476.  —  Ge- 
nitivus  plur.  secundae  dedinatio- 
nis  in  «m  4 ,  200.  ^  Genitivus  slng. 
quintae  declinalionis  in  e  4 ,  392. 

genUor  usus  2,  666. 

gerUUes  2,  295. 

genua  pro  roboris  sede  4,  744.  — 
genibus  minar  2,  498. 

genus:  hoc  genus,  id  genus  2,  347. 

gerere  rem  bene,  maie  2,  243.  --  ge^ 
rere  res  2,  546. 

gestare  brachia  4,  59. 

giacies  iners  4 ,  258. 

Gladiatorum  genera  2,  347  sq. 

glans  primorum  hominum  cibus  2, 
60. 

ghmus  (neutr.)  2,  502. 

gloria  pro  gloriolae  studio  2,  556. 

gracilis  4 ,  40. 

Graeca  forma  nominum  4 ,  94.  — 
Graeca  declinatio  2,  304. 

graecari  2,  209. 

grammaticae  trilnu  2,  579. 

gramma  MartU  campi  4 ,  524.  727. 

grandia  professus  2, 693. 

grando  contudU  vites  2, 469.  —  verbe- 
ratae  grandine  vineae  4,  336. 

grassari  obsequio  2,  307. 

gravidus  cum  ablativo  et  genitivo 
4,  429. 

gravis  terrae  salio  2,  540.  —  gravis 
annis,  aevo^  aetate  2,  3.  —  grovis 
sol  tj  284 .  —  graoe  aratrum  2, 
703.  —  grave  tmmpus  4,  468.  — 
graive  virus  2,  623. 

gravilas  (sententiarum)  2,  604. 

grex  Chrysytpi  2,  238.  —  grex  con-  { 
iaminatus  virorum  morbo  turpium 
4 ,  205.  —  greges  de  populis  4 ,  333. 

grues  2,  362. 


gurges  4,  248. 

gustare  de  viro  2,  304. 

guttur  frangere  4 ,  662. 

guUus  2,422. 

gyrus  interior  diei  2,  344. 

habena  et  frenum  2,  548.  —  habena 

pendens  2,  6|47. 
habere  4,  455.  -  Sic  habet  2,  458. 

—  habebat  hoc  2,  44. 
habitabiles  orae  4,  643. 
habitus  forhmarum  2,  742. 
haerere  2,  50.  —  haerere  apte  2,  734. 

—  haerere  cum  dativo  personae 
4, 476.  —  haerere  equo  4,  480.  — 
haerere  mentibiu  de  poetis  2,  604. 

—  haerens  -corona  crinibus  4,443. 

—  haerens  capUi  corona  2,  476. 
hamus  oecultus,  opertus  2,  463.  534. 
hamus  praerosus  2,  297. 

hedera  Baccbo  sacra  4 ,  9.  -<  hedera 
virens  4 ,  442  sq.  —  hedera  ad" 
stringitur  Uex  4,  724.  —  hederae 
kucivae  4 ,  202.  —  hederae  prae- 
mia  2,446. 

helleborum  meracum  2,  668. 

herbae  nocentes  2,  444. 

here  et  heri  2,  349. 

Heredipetarum  artes  2,  295.  385. 

heres  avidus  2,  250.  —  heredis  avidae 
manus  4,  573.  —  Heredes  monu- 

MERTUll   NE  SEQUATUR  2,  440. 

herus  (fuodi)  2,  227. 

heu  4,48. 

hians  «cupidus»  2,  37.    —   Mans 

corvus  2,  304. 
hiatus  de  promissore  2, 724 . 
Hiatus  4,4.  458.  494.  330.  429.  742. 

743.  2,  24.  575.  756.  -  Hiatus  in 

voce  monosyllaba  (me,  num)  2, 

454.244. 
hic  «talis»  2,  444 .  —  hic  homo  «ego» 

2,  457.  —  hoc  latus  («meum»)  4, 

408.  -  hoc  age%  250. 
hic  (adv.):  Hic  ego  -  -  inquam  2, 449. 
hiemare  de  mari  2,  240. 
hiemes  informes  4  ,  266.  —  hiemes 

pro  annis  4 ,  70. 
hUlae  2,  286. 
Mnc  de  persona  4 ,  442.  —   hinc  et 

hinc  4,684. 
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MiNiiiM  4,434. 

hkrcut  de  alaram  odore  hircino  4, 
740.   2,  «9. 

Mrttdo  fiofi  mitiura  cutem  ni$i  plma 
cntoris  2,  785. 

hirundineprima  aprimo vere»  2, 454 . 

Mipidi  agri  4,257.^ 

^•0  ailUco»  2,334. 

homicida  cum  laude  4 ,  738. 

Homoioteleuta.  yide'0/jtoioriX£vra, 

honesie  2,  599. 

honesH  fascibus  parcntes  2 ,  449.  — 
honestum  «pulchrum»  2,  37.  — 
honesta  dona  2,  649. 

Aofior  «pulchritudo»  4,  269.  —  ho- 
nor  «nitor»  2, 244 .--  honos  «oma- 
mentum»  4,  322.  ^  honos  sH»a- 
rum  (frondes)  4 ,  765.  —  honos  et 
gratia  2 ,  703.  —  honores  ruris, 
fUndi,  aestatis,  veris  4,440.  2, 295. 

—  honores  de  sacrificiis  2,  594. 
hora  4 ,  303.  -  hora  prima  2,  544. 

—  hora  dubia  2,  569  sq.  —  hora 
mobUis  2,  672.  —  horae  momenlo 
2,  4.  —  horae  «anni  tempora»  4, 
74.  —  mutare  in  horas  2,  329. 

homus  4 ,  468.  —  homum  vinum  4 ,657. 
horrere  2,  462.  —  horrere  divitis  nur 

tum  2,  554.  —  horrere  onus  2, 547. 
horrida  tempestas  4,  743. 
hospitdlis  umtfra  4 ,  229. 
hostiae  aXbae,  nigrae  4 ,  397. 
hosticus  4,  343.  2,  453. 
hoste  dinoscere  civem  2,  520.  —  Ho- 

stibus  malorum  imprecatio  4 ,  493. 
huc  et  huc  4,666. 
huMnane  commodus  2,  655. 
humeris  densum  volgus  4 ,  286. 
humum  signare  2, 726.  —  humi  serpere 

2,  693.  —  per  humumrepere  2, 638. 
hybrida  2, 434  sq. 
^droptci  2,  404. 
hydrops  4,  225. 
Hyperbaton  2, 443.  499.  295. 
Hypocorismata  2,  265. 
iaceo  2, 423.  —  iacens  regia  4 ,  208. 
iacio  aliquid  in  aliquem  2,  78.  — 

iactae  moles  4,  337. 
iactari  de  febricitantibus  2,  247. 
iaeulari  4 ,  299.  —  iaculari  cum  ac- 

cosativo  rei  4, 43. 


UMi  4,  38.  2,  784.  -  iam'  «illieo»  2, 
6.  —  iam  gradationi  inservii  2, 
609.  -  iam  mmc  4,388. 

iambei  trimetri  2,  746. 

iambus  ArchOochi  2,  705.  -  imnbi  2, 
653.  -  iambi  ceieres  4,  407.  - 
4am6«  crimtiio»  4,  402. 

ioiiitoret  2,  335. 

ianua  faciUs,  difHcUis  4, 440. 

ictus  (partic.)  desidariif  4,  559.  — 
ictum  caput  2, 493. 

ic^tts  (snbst.)  de  lapidum  conieclloiie 
4 , 4  40.  -  ic(ttf  (solis) /ervtdi  4 ,  ^. 

id(mettfptteUis4,487.  —idonm»  cimi 
infinitivo  2,  626  sq. 

Idus:  octonis  referentes  Idibus  aera 
2,  446.  Gf.  Ind.  nom.  propr. 

iecur  sedes  perturbationum  animi 
(amoris  et  irae)  4 ,  85. 524 .  2,  460. 
—  iecur  fbrvens  4 ,  85.  —  iecttr  tfle»- 
rosum  4,  4*42.  —  iecttr  torrere  4, 
524 .  —  i0cttr  ulcerare  2,  563. 

icittfiia  2,  269. 

i^ffiontf  navis  2,  645.  —  ignara  pu- 
eUa  mariU,  viri  2,  648. 

ignaive  dicere  2,  605. 

igneae  arces  de  caeio  4 ,  350. 

ignis  de  amore  4,  720.  —  ignis  de 
iuvene  amato  4,  393.  —  ignem 
gladio  scrutari  2,  267.  —  t^fies 
«stellae»  4,  84.  -  ignes  lenH  4. 
86.  —  ignis,  mare,  ferrum  de  re- 
bus  periculosis  2,  40.  —  ignes, 
rupes,  fluvii  locutio  proverbialis 
de  maximis  obstacuJis  2,  239.  — 
ignes,  mare,  saosa  de  gravissi- 
mis  periculis  2,  377.  —  medioi 
per  ignes  4,  646.  —  per  ignes  in- 
cedere  4,243. 

ilex  collective  pro  plurali  4 ,  425. 

Uia  ducere  2,  369. 

UtacrimabUis  4,289.590. 

iUacrimare  et  itlacnmari  2,  308. 

iUaqueare  4,  436. 

Uie  2, 324.  ~  itttf  de  homine  noto  2,U. 

iUUum  vestibus  aurum  4 ,  588. 

imago  (vocis)  4,  72.  423.  —  knago 
vana  de  umbris  4,  438.  —  9090- 
gines  2, 408. 

imbeUis  cUhara,  lyra  4,  96.  -  tm- 
beUe  Tarentum  2,  458. 
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imber  edax  4,545. 
tmterMf  et  imberbw  2,  727. 
mbuku  liUentHs  Graeds  %  645.  - 

nnbttta  odore  UUa  2,  408, 
Mtari  quidviiargiUaudat,6i%.^ 

imUari  aere  capiUos  2,  605.   — 

imUata  vioUu  lana  2,  632. 
imitatores  aerwm  pecus  %  575. 
immane  quanium  4,  449. 
immmnor  grammis,  herbarum  4 ,  99. 
nnmensus  4 ,  527. 
immeritus  4,  383.  —  immeritus  «in- 

8ons»  4«  443.  —  immeritus  cum 

inflnHivo  4 ,  345.  —  immeritus  locus 

2, 508.  —  immeritus  paries  %  508. 

—  immerita  vestss  2,  508. 
immersdbiUs  %  397. 
imm»taitus  4 ,  474. 
immintiertf  4 ,  390. 
kmidterabms  4,  377. 
¥mmms  (puella)  4 , 4  79.  -  i.  iiva  4 ,238. 
ifnmolare  et  cum  accusativo  et  cum 

ablativo  4,  37. 
immori  cum  dativo  2,  464. 
immcifiM  «asymbolusa  4 ,  607.  —  im- 

mtmis  moniM  4 ,  469. 
im/par  4,706. 

impariter  iwncti  versus  2,  704. 
knpettere  (aliquem)  2,  54.  —  impe^ 

lere  cum  infinitivo  4 ,  393. 
Imperfectum  indicativi  de  actione 

hypothetica  2,  494. 
in^eriosus  sui,  stbi  2,  344. 
imperium  in  aliquem  4,  333.  —  im- 

peria  lenia  2,  559. 
impermissus  4,  389. 
ia^or  2,  429. 

impiger  cum  inflnitivo  4,  646. 
hnpingere  2,  504. 
impitts  clamor  4, 449. 
implacatus  4,  644. 
implacidus  4,  644. 
importare  de  rebus  incommodis  2, 

504. 
imipor/unt»  4,  608  sq.  2,  443  sq.  674. 
impositae  montibus  (Alpibus)  arces  4 , 

644.  2,  638. 
impotens  4,  205.  247.  545  sq. 
imipoienHa  aestuosa  astri  4 ,  734. 
imjpronfi»  «sobrius»  2,  208  sq.  265. 

520. 


impro&ttt  4,  405.   2,  48.  223.  464. 

482.  -  improbae  dkfitiae  4,  484. 
in^mtata  vinea  4 ,  734 . 
imt» :  ad  imtim  2,  558.  —  kni  sentus 

4,  748. 
inaequales  proceUae  4 ,  257. 
inaestuare  4 ,  706. 
inanis  cum  genitivo  4,  443. 
in4ird0r«  fttimaris  4 ,  664. 
inaudax  4 ,  456. 
inaurare  2,  494. 
incastigatus  2,  482  sq. 
incerti  ocuH  2,  629. 
incestus  4,346.  2,785. 
inchoare  4 ,  37. 
incidere  leges  Ugno  2,  772.  —  inci^ 

dere  ludum  2,  542. 
incipe  2,  402. 
indinat  meridies  4,502. 
incogitare  2,  646. 
incolumis  «sanae  mentis»  2,  488. 
incommodus  2,  563. 
incon^inen/es  mantu  4, 442. 
incoquere  4,662. 
incre^escera  2,  307. 
incretus  2,  289. 

{ncru«/ar0  i;a9  sincerum  2,  52  sq. 
incudi  reddere  maie  tomatos  versus 

2,  779  sq. 
incutere  bellum,  minas  2,  495.  — 

inct«ter0  desiderium  2,  540. 
indecorare  4 ,  548. 
indicere  Latinas  (ferias)  2,  463. 
indicia  2,  698. 
indignus  cum  inflnitivo  2,  448.  744. 

—  indignus  «immeritus»  2,  222. 

—  indignus  heres  4 ,  484 .  —  indi^ 
gnum  per  exclamationem  2,  437. 

indoctum  canere  2,  646. 

indomitus  4,  645.  —  indomita  mors 
4,288. 

indomUre  saccis  2, 44. 

inducere  plumas  de  pictore  2,  688. 

inemori  4 ,  673. 

inemptae  dapes  4 ,  657. 

ineptus  2,  52.  —  ineptae  chartae  2, 
644. 

iners  scriptor  2,  666.  —  iners  bruma 
4,  572.  -  iners  glacies  4,  258.  - 
iners  terra  4 ,  367.  —  inartM  iinaoe 
2,  585.  -  ineries  versus  2,  784. 
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iaqmata  t^eta  4,298. 
iaq^  preUtm  as  2,  S22.  —  laqtuo 
prmnere  coUum  patemum  2 ,  534 . 

—  laquei  mortis  4 ,  473. 

lar  «domus»  4 ,  80.   %,  370.  —  lar 

certus  2,464. 
larva  %  95. 
latanum  %  420. 
tasciiva  decmUius  astas  %  680.  ~ 

latcwod  hederae  h,  202. 
late  com  nominibQs  4 ,  356.  —  UUe 

lyroiifitis^  rex  4 ,  443.  -  UUias  uii 

2.  224. 
tatotfrae  dulces,  amoenae  de  Horatii 

fando  2,  527. 
lateo  oMi/tts  2,  368. 
latrare  cum  accusativo  4,  676.  2, 

203.  407. 
latmt  orbis  4,  82.  —  latus  ^^atkfrt, 

tK.  ^  lata  aesculeta  4,  434.  - 

latior  murus  2,  736. 
latus  forte  2,  454.  —  latus  mundii 

4,  432.  --   latus  custodire,  tegere 

4,  487.  2,  296.  -  latus  deponere 

4,  250.  -  lateris  dotor2,  236.  - 

laterum  dolor  2, 453.  262. 
laudes  dicere  cum  genitivo  et  cum 

daUvo  4,642. 
laurea  pro  lauro  4,  294.  -  taurea 

j^KMinaris  4 ,  527. 
laurus  Delpkica  4,  648. 
lavari  quadranle  2,  65. 
lavere  4 ,  230  sq.  2 ,  88.  —  lavere 

crines  4 ,  567.  —  Uwere  mala  dulci 

vino  4,  448. 
lojsus  arcus  4 ,  400. 
lectum  vinum  4 ,  460. 
lectus  geniaUs,  adversus  2,  386.  — 

lectus  imus  2,  554.  —  lecto  ad/igere 

2,  46.  —  lecli  pro  omni  supel- 

lectiU  2,  538. 
legiUmus  sonus  2,  750.  —  legitmum 

po^)na  2,  663. 
lemures  noclumi  2,  678. 
lenis  cum  infinitivo  4,  633.  -^  lanis 
•   somnus  4 ,  336.  —  lene  merum  4 , 

504. 
lentus  amor  4 ,  454.  —  lentus  risus 

4,  304.  —  lentus  spectator^,  627. 

-  lentum  duMlum  2,  395.  -  lenti 


ignesi,W.  -  iMladrodbte 4, 714. 

—  Untistima  brackUi  2,  459. 
leporum    armi  2,  362.  —  leporit  fe- 

cundae  armos  tapient  sectabitur 

2    2'4. 
leHvia  4,456. 
leoare  et  iuvare  2,  679.  —  leeart 

fldemi,  646sq.  —  looare  aegrum 

ex  praecipiti  2,  269  sq.  —  leeart 

fessos  artus  4 ,  640.  —  hcare  ictmn 

4,  340. 
leoare  (prima  syllaba  prodacta)«p^ 

ra  2,  665. 
levis  «abiectus»  4, 444.  ^  leoesmat- 

vae  4,472.  —  leoes  tomm  4,399. 

—  Im>es  versus  2,  744 .  —  leoia  d- 
boria  4,  254.  —  levior  cortke  4, 
405.  -  levior  «fecUior»  4,  235. 

levis  (penultima  producta)  Agyieut  i , 

567.  -  levis  iuventas  4,  269.  - 

levis  et  lenis  2,  692. 
lex  mariUk  4,  634.  —   leas  operis  i, 

489.  —  leges  insanae  (in  pocolis) 

2,  322.  ~  teges  Ugno  wddere  2, 771 
Ubalae  dapes  2,  322. 
libeUus  de  carminum  coUectione  2, 

484.  -  Ubm  (accusatorii)  2,  76. 
/tder  cum  genitivo  2,  737. 
liAtfrw  procreandis  uaoorem  qmertrt 

2,  403. 
Ubet  4,486. 
/tMdo  donmosa  2,  556.  —  Ubido  vi- 

liosa  2,  386. 
Ubra  et  aare  mercari  2,  670. 
Ubrarius  scriptor  2,  765. 
IkenHam  refrenare  4 ,  477.  —  Ucen- 

tia  Fescennina  2,  620. 
Ucet  (per  me)  4 ,  492.  —   tU^  etm 

beaUs  2,  6.  —   lUset  esse  munilko 

(al.  mufii/fctimj  2,  32  sq. 
licet  cum  coniunctivo  4,  460.  —  fi- 

cebit  pro  coniunctione  concessiTa 

4,723.  2,246. 
Uctores  in  funeribus  2,  449. 
Ugnum  nervis  aUenis  mobUe  2,  344. 

—  ligna  in  silvam  ferre  2, 473. 
Ugurire  et  li^fiirrire  2,  56. 
Umare  2,  542. 

Umis  (ocuiis)  2,304. 
lioitti  prificeps  4,  405. 
Unea  uUima  2,  538. 
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Hnere  jfiloiNiMa  facia  carmine  foedo 

%,  636. 
Ungua  magfM  4 ,  563.  —  Imgua  «Ira- 

9ti04,396.  —  linguafaivere^,^, 
Hppus  %  23.  —  Uppuspervideot,  48. 
liquidus  (po«ta)   2,  665.  -  Uqmda 

vox  4 1  436.  —  figti^diim  Palemum 

2,  542.  -  ItgtiidM  Baiae  4,  363. 

^  /iftiiiitim  pro  aqoa  %,  44. 
<aimp0rder9,  amUiere^,  454.  —  Mtes 

Mcore  %  532. 
iitroTiyff  4,  94.  209. 
UUerulae  Graecae  2,  645. 
tiltra  2,  625. 
lUus  et  ripa  4,  345.  —  UHu  curvum 

4,  558.  ~  lUus  udum  4,  475.  - 

Utm  kUquum  premere  4 ,  263. 
Uoidus  2,  640. 
toco  8.  tn  Joco  «if  xcu^^^*  ^t  ^07. 

2,  460.  —  loco  movere  2,  664.  — 

loca  recUata  2,  634.  —  locis  spe- 

ciosa  fabula  2,  759. 
locuU  asservaDdae  pecuniae  2,  627. 
Migo  2,  80. 
tofi^0  longeque  2,  409. 
longum  clamare  2,  783. 
loquax  testudo  4,  440.  ^  togtiacM 

lymphae  4 ,  425. 
to^m  mo^tim  2,  752.  —  iogtit  omnta 

magna  2,  46. 
Iii6rtcttf  (fluvius)  4,  746.  —  lubrica 

conckyUa  2,  282. 
lucemae  geminae,  plures  (ebriis  vi- 

dentur)  2, 493.  —  lucemas  vigiles 

perferre  in  lucem  4 ,  398. 
luddus  ordo  2,  696. 
hicrari  nomen  4 ,  579. 
kicro  apponere  4 ,  63. 
ludere  de  carminibus  pangendis  4, 

474.  —  ludsre  de  chorea  4,  278. 

—  ludere  de  rebus  venereis  4, 
432.  2,  674.  679. 

M&rttim  debere  4,94. 

{iMttcra  res  2,  628.  -  /iidicra  2,  369. 

434. 
Mm  (Martius)  4,  48.  -  ludus  For- 

(tifiae4,242.  -fadtimdarc 4, 448. 

—  Utdum  Uidere  4,  544.  —  foido 
seria  vertere  %  740.  —  Ludi  pue- 
riles  2,264.384. 


ItMtina  4,  389.  —  tomma  yrima  2, 

333.664. 
Luna  rubens  2, 443  sq.  —  luna  vaga, 

errans  2,  440  sq.  —  itmom  et  si- 

dera  caeto  (poio)  deripere,  dedu- 

cere  4,  675.  746.  —  Umae  danma 

4 ,  572.  —  lunae  nascentes  imptent 

conckylia  2,  282. 
lupata  frena  4,5^. 
Uipinis  aera  distant  2,  453. 
kims  (piscis)  2,  242. 
/t^  &ar6a  contra  incantationes  2, 

445.  —  itiportim  et  agnorum  dis- 

cordia  4,665. 
/tiridtis  4,374.-  /uridi d0fi<w 4 ,  609. 
fiMciniaf  trisyll.  2,  263. 
Ittf^are  montes  4 ,  485. 
lustrum  condere,  ctaudere  4 ,  236. 
fM/nim(lupanar):  fiiafoZt«sA^2,445. 
Lusus  verborum  2,  436. 
luteus  paUor  4 ,  702. 
lutulentum  flttere  2,  69. 
lux  pro  die  2,  320.  —  tn  ^ticM»  2, 

558.  -  fnmlia  de  Uice  2,  542.  - 

luces  pro  diebus  4,  624. 
/tmirtafi/ia  compescere  2,  665. 
kupuries  (artis  muslcae)  2,  737. 
lympha  fiigax  4 ,  229. 
lymphaia  mens  4,  206. 
lynces  Umidi,  fugaces  4,  287. 
Iigra  curva  4 ,  502.  —  lyra  imbeUis  4 , 

96.  —  lyrae  soUers  2,  774. 
lyrici  «meiici»  4,  40. 

fnocetftim  2,264.289.624. 

macer  « tristis  »  2,  628. 

macerare  «consumere»  4 ,  86.  ~  fna- 
cerari  4,  720. 

macies  occupat  malas,  artus  4 ,  497. 

madere  sermonibus  4,  464. 

maestus  4,228. 

fno^  terrores  2,  678. 

fna^  «  potius  »  2,  244 . 

magister  equi  2,  407.  —  magistri  in 
verba  turare  2,  374. 

magna  Ungua  4 ,  563.  —  tmi^fna  mo- 
nii5  lovis  4 ,  349.  —  magnum  fa- 
cere  2,  470.  —  magnum  hqui  2, 
752.  —  maiores  «potentiores»  4, 
499.  2,  540. 
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maieUat  2,  699.  —  maiuUu  iimperU 
4,623. 

fnala,  m,  f.  molit  Hdflr»  oMMis  2,  S42. 

mai9  cam  adiectivo  4,  64.  442.  — 
nNaa  «ioteinpestlve»  2,  492.  — 
iiMl0  taiius  2,  460.  —  maltf  sanus 
2,574. 

moli^  latidaro  2,  633. 

maHgntu  «parcuB»  4, 458. 

malobathrum  4 ,  247. 

moittf  (adiect.)  2,  68.  —  mala  aoi, 
oHte  4,  95.  704.  ~  maU  fures  % 
45.  —  ma<a«  diqMS  4 ,  662.  ~  maia 
carmina  2,  203.  —  mala  de  vitiis 
2,  48  sq.  —  malvm  adv.  2,  280. 

maltis  iancna  4,  89.  ^  malttf  m^tgU, 
gemU  4,542. 

moli^ae  4,  472  sq.  658. 

ma/nare  pleno  de  peUare  2,  762  aq. 
—  manare  traDSttive  2,  580. 

manot»  2,  648. 

manere  «pernoclare»  4,  8.  ^  mo- 
nens  Fortuna  4,  544. 

mangones  2,  647. 

manni  4,494.667.  2,  463. 

maiUtco  2, 420. 

mofittf  magna  Iwie  4 ,  349.  —  masim 
mccntinentet  i y  442.  — motMa  ni6- 
iatae  signum  precantis  et  adml* 
rantis  2,  307.  ~  manta  (adoran* 
tlum)  supinae  4,  467.  —  matMU 
dare  4,  736.  —  momM  inUcere  4, 
442.  —  lnman<6ttt  «tM  «lectitari» 
2,604. 

mappae  2,  290.  359.  429. 

mare  avarum,  avidim  4 ,  456.  542.  — 
mare  barbarum  4,  322.  —  maro 
temperare  4,  367. 

mares  «pueri»  4, 427. 

marita  lex  4 ,  634.  —  marita  subst. 
«  matrona  »  4 ,  694 . 

marmor  vetus  2,  436. 

mascula  IUndo  4,  674.  ~  mascuia 
Stippko  2,  578. 

matrona  potens  2,  743.  —  matrona 
festis  dietms  moveri  iussa  2,  744 . 

Matronalia  4,396. 

matatare  4 ,  274 .  ^  maturare  neoem 
4,393. 

maftnit  eenex  2,  743.  -^  maturi  pa- 
tres  2.  743. 


moimlmtt  paicr  (lanQS)  2,  343. 
(natu)  2,  393. 
2,364. 

mediartlwttf  2,  508. 

medicare  de  tinctura  4 ,  378. 

medMcritas  aurea  4 ,  264. 

meditari  cam  infinitivo  4,  400. 
meditan  de  fluvio  4,  647. 

mtfdiiiff  cnm  genitivo  2,  553.  —  i 
dfttf  paeis  etbetUA,  324.  -  i 
de  nocU  2,  262.  —  de  medio  trnn- 
pta  2.  744. 

meiere  de  seminis  eiaciilatioDe  2, 
336. 

mei  Caialtrum  4,  438.  —  mel  S^ 
dtim^  Conictim^  Fonticum,  Hymet- 
tum,  Hyblaeum  2,  769.  - 
truncis  lapsa  cavis  4 ,  324 .  • 
poiUca  2,  580. 

meUmela  2,  355. 

mOior  «fortior»  4,  386.  2,  484.  — 
melior  cum  infinitivo  4,  727.  — 
meliori  credere  2,  378.  —  ineiiori- 
bus  se  offerre  2,  408.  —  «leitttt 
ertl  cnm  infinitivo,  formula  mi- 
nantium  2, 496. 

mcmor  mens,  pectus  2,  294.  ^  essa^ 
mores  fasU  4 ,  442. 

mendax  fundus  4 ,  336.  —  mendacior 
Parthis  2,  645. 

mendici  2,  25. 

mens  2,  368.  406.  —  mens  aequa  4, 
227.  —  mens  integra  4,  473.  — 
mens  lymphata  4 ,  206.  —  mens  sty- 
lida  4 ,  349.  —  mentem  compescere 
4, 406.  —  mens  onimtisftie 2,  507. 

menta  tripes  2,  46.  —  mmsa  (coena) 
breois  2,  734. 

Mensis  pro  anno :  terHus  Deeember 
4,705. 

mentiri  de  po^ta  2,  724.  —  non  mm- 
tiar  2,  345.  —  mentita  ^pem  eeges 
4,336.  2,464. 

meracum  heU^>orum  2,  668. 

mercari  tUfra  et  aere  2,  670. 

mercator  2,  4. 

mercenaria  vinela  2,  462. 

mercedes  de  usnra  2,  26. 

merere  aera  2,  764. 

Meretricum  artes  2,  550. 
4,703. 
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menofi  cMHlm  tmdi$  t,  374. 

menOae  9,  369. 

memm  pro  vino:  mero  eertare  4, 

54*.  —  mero  jproteqtd  4,  564.  — 

mero  torquere  2,  778. 
fii0n»  sermo  «.  75.  -  mera  Ubertas 

%  663.  —  meri  honores  2,  658.  - 

mera  wneta  crepare  2,  464. 
mesMorum  Uia  dura  4.  662. 
meUUus  ageUus  8,  224. 
meiere  (gladio)  4,  647.  -  metere  de 

Orco  2,  673. 
metiri  mmimos 2,  48.  -  metiriviam 

4,666. 
meiuere  cam  inflnitivo  4,  223  sq. 

429.  659.  2,  552.  -  metuens  cam 

genitivo  «abslinens»  4,476. 
metus  d0onim4,494.  —metusumn, 

plar.  4,444. 
frMfim  non  est  4,  542. 
mfca  (salis)  saiiens  4,  474. 
mai0  owttm  2,  267.  —  miHa  atia  2, 

424. 
miUtare  de  amantibus   4,  487.  — 

mi<i^0  de  venatione  2,  407. 
mitUia  acris  4,  342.  -  miUHa saeoa 

4,  80.  2,  564.  —  miUUa  de  vena- 

taone  2,  209. 
mUuus  (piscis)  trisyll.  2,  534. 
numae  2,25. 
mimus  2,  554.  -  mimi  2,  467.  - 

mlmttf  pro  quovis  histrione  2, 634 . 
mUmri  «pollioeri  ac  inc^i»  2,  469. 

-  minari  muUa  et  praedara  2, 

232. 
mmgere  in  patrios  cineres  2,  784. 
mtntmo  promcare  2,  70. 
mMor  uv^^vv  4,269.  2,484. 
miracula  2, 679.  -  mirocttto  speciosa 

2,722. 
mtroH,  ut  4,  733.  -  mirari,  «^2, 

777. 
miser  cum  genitivo  2,  247.  -  miMr 

cupido  2,  375.  —  misera  ambUio 

2,  72. 425.  -  mtwra  fames  4 ,  428. 

'-  misenm  latus  2,  236.  r 
mJMra6itos6^4,480. 
misere  amare,  cupere,  quaerere  2, 

449. 
mitescere  de  feris  2,  376. 
miUgare  agrum  feno  2,  674. 


mittere  cmn  inflDitivo  4,  244.  —mitr 

tere  (emittere)  careeribus  currus 

2,  22.  —  non  missura  cutem  nisi 
plena  cruoris  hirudo  2,  785.   — 

misfa  vox  nescU  reoerU  2,  774 .  — 
misst  tn  scenam  versus  2,  747. 
mixtum  vinum  2,  280. 
mobUis  et  nobUis  a  librariis  inter  se 

confusa  4,  3.  —  mobUis  hora  2, 

672.  ~  mo6aM  QuirUes  4,  3.  - 

mobUes  rivi  4,  53. 
moderari  fldem  4,  438. 
modicus  4,  422.  —  modicus  LU>er  4, 

445.  -  mocUottm  ho^um  2,  85.\ 
modo-^nterdum  2,  449. 468.  -  modo- 

saepe  2, 468.  ~  modo -  interdumr' 

saepe  -  modo  2,  329. 
modulatus  passive  4, 475. 
modus  agri  2,  340.  —  modMH  Hgere 

4 ,  432.  —  modt  nttmeri^tttf  2,  669. 

737. 
moeehus  de  amatore  4, 484. 
molere  de  coitu  2,  30. 
moles  McUie  4,  337.  —  moles  regU»e 

4,  293.  —  moles  (torris)  Maecena- 

tiana  4,  506. 
moUmi$M  2,  660. 
moUe  merum  4 ,  54.  -  moUe  (dlcendi 

genus)  2,  475.  -  moUes  capUH  2, 

695. 
moUiler :  moUius  memibra  movere  2, 

452. 
moUUia  et  moUiUes  4,  707. 
momenU>  horae  2,  4.  —  momenia  de 

astris  2,  477. 
monstrari  digiU)  4 ,  540. 
monstnm  faUUe  (Gleopatra)  4,  207. 
morae  se  eripere  4,  504.  —  moras 

ponere  4,504.607. 
moraH  4,  234.  2,  504.  548.  640.  - 

morari  Orcum,  fatum  4,  497.  — 

morari  tempora  (alicuius)  2,  594. 

—  morari  specUUorem  2,  740.  — 

morari  populum  2,  759. 
morbus   regius  2,  782.  -    morbus 

(animi)  2,  235.  375. 
mordaoes  soUicUudines  4,  445. 
mordere  de  fluviis  4, 474.  —  mordere 

de  frigore  et  aestu  2,  348.469.  — 

morderi  denU  inoido  4,   tM.  — 

morderi  opprobriis  falsis  2,  534 . 
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mor€  modoque  4 ,  534 . 

morona  4,  64.  —  monmu  9t  diffM^ 

li$  %  305. 
mor$  mdomita  4,  288.  ^  mors  «u- 

prmna  2,  672.  —  morti$  laquei  4 , 

473. 
mortus  (iDvidiae)  2,  642. 
motui  de  saltatione  4,  387. 
moo9re  «tangendu  violare»  2,  785.  ^- 

movere  toco  %  664.  —  mooere  am- 

phoram,  testam,  vinai,  460.  744. 

—  movere  funera,  bella  4,  95.  — 

mooeri  (in  ntiineruni)  2,  744.  -- 
'     moveri  Satyrum,  Ouclopa  2,  666. 
mox  % 550.  -  mox  eUam 2, 647. 739. 
muffire  de  malo  fracto  4,  542. 
mulier  pro  amica  4,  744. 
muthu  2,  242. 
mubum 2»  284.  —  Mulsi  praeparatlo 

2,  240. 
muUum  adv.  «valde»  4,  440.  %  53. 

250.  306.  475.  —  multum  amata  4 , 

738. 
muitus,  a,  um.  muUa  eanis,  multa 

hoetia  4,  654.  —  multo  cum  su- 

perlativo  2,  243  sq.  —  multa  et 

pukhra  2,  469.  —  multorum  unm 

2,464. 
munditiae  i,^,  2,623. 
fmifidtM  «caelum»  4,  74.  —  mundi 

latus  4,432. 
mundus  (homo)  2,  247.  —  mundus 

victus  2,  422.  —  mmdae  coenaei, 

506. 
munus  4,  245.  —  munus  terrae  4, 

290.  —  munera  neniae  4,  249. 
muraena  2,  356  sq. 
murex  2,  282.  —  miirftr  Afer,  Gae- 

tulus  4 ,  303. 
murrheus  crinis  4 ,  430. 
murieta  2,  546. 
fmirui  ai^ieus  2,  382.  —  mtini»  laUor 

2,  736  aq.  —  miiro»  ducere  4 ,  566. 
mtitore  (rem  re)  4  ,  408.  300.  339 

sq.  648.  699.  2,  345.  -  miitore 

fim^ros  de  sole  4 ,  390.  —  mu- 

tare  vices  4,  570.  —  mutari  in 

horas  2 ,  727.  —  mutatum  vinum 

2,  246. 
fmiliim  pecus  2,  60.  —  fmKt  pisces 

4,540. 


4.524. 

ftiyr^ttf  firagiHs  4 ,  469.   —    myrfMf 
puUa  4,  443  sq.  —  mijfrtu»  pliir. 

4,294. 

nactus  2,  522. 

fiom  secundo  enuntiationis  looo  2, 

234.  238.  274.  -fiamgiMiietgiiM»- 

fiom  2,384. 
fionlta  4,  270.  272  sq.  344.  606.  676. 

744. 
fiaHs  emunctae  2,  68.  —  lUEris  obo- 

saei,  709.  —  fuirium cofiia 4 ,  194. 

—  naribus  uH  2,  584. 

naeo  suapendere  aduneo  2,  406^  — 

naao  onmia  tuspendere  2,  359. 
iMiniAtt  2,38. 
natare  «titobare»  2,  329. 
iMtftiram  expeUere  furca  2,  479. 
fiohirae  comemmUer  vivere  2,  477. 

—  nalus  paries  2,  232.  —  wusia 
amphora  4,  459.  —  naU  eqfphi  4, 
448. 

naufragus  transitive  de  mari  4»  404. 

fUiiiMa  fluens  4 ,  699. 

uotisearv  2,  387. 

fMMilae  mefixopoi»  2,  8. 

naois  tua  in  alto  est  2,  565.  —  nams 

volnerata  4 ,  89.  —  noi^lum   aUa 

propugnacuiaifM.  --navisigma' 

rus  2,645. 
fUMH^a  4,478. 
fie  pronomlni  interrogativo  soper- 

additam  2,  223.  270.  272.  323. 
fie-fie-fie  2,  439.  —  fie  longudn  faci- 

om  2,  498. 
nebulo.  Vid.  vappa. 
fi0C  pro  fieu  4,  69.  2,  496.  —  fMc  - 

que  4,725. 
fiactor  4,354. 

nectere  vincuta,  laqueum  4,  746. 
fte/i(Uto4, 493.— iM/asto  di»4, 284. 
negikure  2.  533. 

negtigere  cum  infinitivo  4,  459. 
nego  posse  2,  396.  —  fMi^ato  via  4, 

345. 
fiemo  omisso  in  aKera  ennntiatto&is 

parte  verbo  ^uii^us  2,  3. 
fiampe  4,  744.  2, 466.  478  sq.  670. 
uaimif  et  sUoa  4,  426  sq.  —  uemus 

de  viridario  4 ,  406. 
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nmia  4,  503.  —  nenia  Oa  4,249.  — 
nenia  Mana  4 ,  739.  —  nenia  pue- 
ronm  2,  382.  —  neniae  htctusque 
lurpeg  4 ,  334 . 

nepos  2, 75.  —  nepos  discinclus  4 ,  649. 

neque  ante  imperativum  4,  395.  — 
neque-neque-^tut  2,  445. 

nequiquam  2,  447. 

nequUia  4 ,  432. 

nervus  de  pene  4,  744. 

nescio  an  4,  235.  2,244. 

nescius  cum  infinitivo  4 ,  46. 

neu-neu  2,  734. 

ni  l.  q.  si  non  2,  404. 

nidus  de  oppido  4,  362. 

niger  «squalidus»  4,  47.  —  niger 
«malitiosus»  2,  78.  —  niger  ventus 
4,  704.  -  nigrarrons(-dis)i,  554. 

—  nigri  coUes  4 ,  605.  —  nigri  ignes 
4,  607.  -  nigri  ocuH  4,  476.  - 
nigri  venti  4 ,  44 .  —  nigrae  sUvae 
4,  427. 

nihUum  adv.  2,  239.  ~  nihilo  (bisyll.) 

2,96. 
mmirum  2,  223.  247.  472.  508. 
nimius  mero ,  verbis  4 ,  275.  —  nimio 

pius  4,  447  sq.  479.  2,484. 
nisus  de  alarum  verberibus  4 ,  543  sq. 
nitere  de  pinguitudine  2,  226. 
niti  pennis  4 ,  526.  —  niti  porro  2, 504. 
nitidus  propter  pinguedinem  2,  423. 

—  nitidus  «formosus»  4,  475.  — 
nitidum  caput  4 ,  36.  —  nilidi  ca- 
pim  2,  54  4 .  —  nUidae  vOlae  2,  522. 
^  nUidae  virgines  4 ,  278. 

nitor  (iuvenis)  4,  449. 

nivalis  Haemonia  4 ,  206  sq.  —   m- 

valis  compes  2,  440. 
niveus  videri  4 ,  536.  —  nweo  colore 

serva  4,234. 
ftir  SUhonia  4 ,  488.  —  nives  solo  du~ 

ratae  4,  478.  —  nives  capUis  4, 

609. 
noctuma  manu  versare  2,  749.  — 

noclumum  menm  2,  573. 
nodosus  2,  244 .  —  nodosa  cheragra 

2,  374. 
Nomen  gentile  cognonuDi  postposi- 

tum  4,223.268. 
nomen  et  numen  inter  se  confusa 

2,  694.  —  nomen  inane  2,  547.  — 
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nomen  dicere,  ducere  2, 246.  —  no- 
men  ponere  2,  54 .  ^-  nomina  de 
uno  nomine  4,  500.  526.  —  no- 
mina  et  verba  2,  60.  742.  —  no- 
mina  sectari  2,  26  sq. 

Nomenclatores  2,  442. 

non  cum  coniunctivo  4,  86.  2,  306. 
563.  783. 

nonum  premere  in  annum  2,  774 . 

norma  loquendi  2,  704. 

noscere  (po^tam)  4 ,  334 . 

nosler  pro  ego  2,  348. 

nota  (vini)  4,  228.  232.  2,  474.  - 
notae  publicae  de  titulis  marmori 
incisis  4 ,  578.  —  notam  ducere  4 , 
536. 

notare  2, 408.  —  notare  creta,  car- 
bone  2,  263.  —  notare  «reprehen- 
dere»  2,  542. 

nottu  absolute  2,  460.  —  notus  cum 
genitivo  4,  223. 

noverca^  novercalia  odia  4,  674. 

novum  saxum  4,  296.  —  novaefides 
4,446. 

nox  premet  te  4,  38.  —  nox  sublu- 
stris  4 ,  494.  —  de  nocte  2,  400.  — 
media  de  nocle  2,  465.  567.  —  no- 
etem  sermone  tendere  2,  427. 

nubem  supercUio  demere  2,  567.  -~ 
nubes  et  inania  captare  2,  744. 

nudare  Satyros  2,  739. 

nudus  «nudatus»  4,88. 

nugae  2,  784 .  —  nugae  de  versibus 
2,  668.  —  nugae  canorae  2,  759. 

nugari  2,  564 .  —  nugari  de  artibus 
pacis  2,  644. 

ntif?»  2,  444.  568. 

mmierabUis  2,  736. 

numerus  2,  704.  —  extra  numerum 
2,  564 .  —  numerus  sumus  2,  398 
sq.  —  numeri  2,  68.  —  numeri 
animique  2,  576.  —  numeri  lege 
soluti  4,  528.  —  numeri  modHque 
2,  669.  737. 

nummcUus  (bene)  2,  440. 

nummo  addicere  2,  308  sq.  —  num- 
mos  meOri  2,  48.  —  nummos  aHe- 
nos  pascere  2,  558. 

Numquid  vis?  2,  449. 

nusquam  esse  2,  308. 

Nutricum  vota  2,  424 . 
0« 
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nfUriri  •r^q>£ai9€U»  2,  650.  —  nur 
trit  arva ,  rura  Ceres  4 ,  559. 

nutum  divitis  horrere  2,  554.  -^  nu- 
tus  heriles  2,  645. 

nux  cassa  2,  298. 

Nymphanini  habilas  4,9. 

0  finale  in  verbis  correptum  2,  65. 

obarmare  4 ,  546. 

obducta  frons  4,  744. 

obdurare  %  298. 

dberrare  chorda  2,  765. 

obiicere  cibum  4 ,  685. 

obleciare  2,  759. 

chligata  daps  4 ,  250. 

obtimare  rem  patris  2,  33. 

obiiquus  oculus  2,  542.  —   obliquus 

verris  ictus  4,  466. 
oblitus  (vestimentis  splendidis)  actor 

2,632. 
obHviosum  Massicum  4,  250. 
obrepere  absolute  et  cum  dativo  2, 

767. 
obruere  venios  4 ,  94. 
obscoenae  anus  4 ,  684 .  ^  obscoenum 

inguen  2,438. 
obsecro  et  obtestor  2,  465  sq. 
obscurata  diu  populo  vocabula  2,  664. 
obscurus  de  homine  2,  567. 
obsoletus  sordibus  4,  li^t.  —  obsole- 

tum  tectwn  4 ,  264. 
chsorbere  2,  263.  354. 
obstipum  caput  2,  306. 
obstrepere  absolute  4,  547.  —   o6- 

strepere  de  mari  4,  649.  —  obstr&' 

pere  de  fontibus  4 ,  654. 
obtestor  atque  obsecro  2,  465  sq. 
obtturare  aures  2,  662. 
occare  2,  670. 
occentare  2,  624. 
ocddere  oinfelicem  reddere»  2,  668. 

—  ocddere  legendo  2,  785. 
occupare  2,  449.  439.  462.  —  occu- 

pare  «possidere»  4,  75.  —  occur- 

pare  «obrepere»  de  senectute  2, 

586.  —  occupare  <mrem  2,  224 .  — 

occupare  nomen  4,  592.  —  occu- 

pare  portum  4,  88.  —   occupare 

cum  infinitivo  4 ,  280. 
octusses  2,  254 . 
oculus  inretortus  4,  226.   —   ocuhis 


6bliquus%  542.  —  ocuio  eonienden 

2,  374.  —  oculi  nigri  4,  476.  - 

ocuU  putres  4 ,  204 .   —  oeulos  de- 

ponere  4 ,  204 . 
odUsse  «nolle»  cum  infinitivo  4,  304. 
odium  de  indignaUone  2,  583. 
odorati  capiUi  4 ,  458. 
odores  2,  644.  —  odores  de  sacris 

magicis  4 ,  739. 
oenophorum  2,  420. 
o/fensus  4 ,  722  sq. 
offcvum  2,  343  sq.  —  ofj/lcium  hone- 

stum  2,  558.  —  offtdum  facere  2, 

543.  -  officia  2,  654. 
ohe  iam  2,  307. 
oleum  Venafranum  2,  357. 
oUm  4,  662.  —  oUm  in  fabellis  et 

exemplis  4,  543.  2,  7.  239  sq.  323 

384.  482. 
olitor  2,  558. 
oUva  Venafrana  2,  288. 
olivum  4 ,  59. 
olores  (Veneris)   4,  503.    —   oiorts 

purpurei  4,  524. 
olus  hominum  pauperioram  cibns 

2^04.332.424.542. 
Oiympius  et  Olympicus  4 ,  2. 
omasum  2,  299.  524. 
omnis  in  hoc  aum  2, 448.  370. 
'OfAOiorikevxa  4,  430.  2,  390.507. 

740.  729. 
onyx  de  vase  unguentario  4 ,  606. 
operae  prefium  2,  635. 
opero^  4 ,  427. 
opertus  et  apertus  2,  640. 
opes  pro  ope  2,  484.  668.   —  opes 

(ingenii)    2,  757.  —  opes  fundere 

de   po6ta  2,  665.  —    inter  opes 

inops  4 ,  437.  —  Cf.  ops. 
opimus  fflaetus»  2,  628.  —  opimus 

triumphus  4,  550.   —  optma  La- 

rissa,  Sardinia  4,  470. 
opfpedere  2,  464. 
opprvmre  «imparatum  occapare»  2, 

280. 
o/pprc^yria  fingere  2,  520. 
ops  pro  opibus  2,  35.  —  ops  propria 

2,  473  sq.  —  Cf.  opes. 
optivum  cognomen  2,  662. 
opulentare  2,  524. 
opus :  operis  lex  2,  749. 
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opuscula  2,  490. 

ora  gelida  4,  H5. 

orbis  lalus  4,  8i.  —  orbis  sectus  (Eu- 
ropa)  4,  500.  —  orbis  vilis  patu- 
lusque  «,  748. 

ordinare  res  publicas  de  historia 
componendn  4,  244. 

oriri  de  ventis  4 ,  493.—  orientia  tenh- 
pora  2,648.— ortus  peioribus  2 ,  437 . 

omi  4 ,  63. 

ortus  lunae  tertius  4 ,  536. 

os  roseum  4 ,  85.  —  os  purpureum  4 , 
350  sq.  —  os  rotundxm  2,  760.  — 
os  profundum,  magnum,  magna 
sonaturum  4,  527.  —  os  trUingue 
(Cerberi)  4,  325.  442.  -  in  ora 
venire  (hominum)  2,  442.  —  per 
ora  (civium)  incedere  2,  499.  — 
ora  navium  rostrata  4 ,  668. 

oscines  aves  4 ,  494 . 

oscula  pro  labellis  4,  86.  —  oscula 
flagrantia  4 ,  279. 

ossa  dissipare  4 ,  727. 

astendere  «exemplum  praebere»  2, 
576. 

ostrea  (bisyll.)  2,244. 

oslrum  4 ,  506. 

otium  persequi  4 ,  645.  —  in  otia  tuta 
recedere  2,  8. 

ovare  2,  250. 

oves  pellitae  4 ,  243. 

ovum :  ab  ovo  usque  ad  mala  2,  45. 
—  ova  longa,  rotunda  2,  279. 

Oxymora  4,  483.  394.  444.  437.  2, 
490.  496. 


pacare  et  peccare  2,  734.  —  pacan- 

tur  vomere  silvae  2,  403. 
pacisd  votis  4,  542. 
paenula  2,  489. 
paetus  2,  54 . 

pcUam  cum  ablativo  4,  706. 
palla  2,38.  444.  754  sq. 
PaUas  metonymice  pro  oleo  et  olea 

4,734. 
paUere  cum  accusativo  4,  494.  — 

pallere  argenti  amore  2,  243. 
pallor  viola  tinctus  4 ,  408.  —  palhr 

luteus  4 ,  702. 
pakna  (victoriae)  4,  3.  457.  2,  379. 


—  pakna  Elea  4,  529.  —  pabma 
pro  scopis  2,  294 . 

palumbes  4 ,  362. 

palus  ultima  syllaba  correpta  2,  702. 

pangere  poemUa  2,  659.  776. 

pcMis  secundus  2,  646. 

pannus  cUbus  4,  494.  —  pannus  du- 

plex  (Cynicorum)  2,  544. 
panthera  camelo  confusa  2,  634. 
papaver  2,  769. 
par  4 ,  722.  —  par  impar  ludere  2, 

264. 
parasitae  2,  38. 
parasUi  edaces  2,  627. 
parcere  cum   inflnitivo   4,  502.  — 

parce  «noli»  cum  inflnitivo  4,  400. 
parcus  avaro  discrepat  2,  676. 
parens  «inventor»  4,  66.  —  parens 

(luppiter)  4,  73.   —  parentium  4, 

476. 
parmula  4,  248. 
parochi  2,  92.  356. 
parra  4 ,  489. 
pars  bona  2,  42.  755.  —  in  partem 

4,  656.  —  partes  «fracUones»  2, 

760.  —  partes  «vices»  4,  47.  — 

partes  (primas)  secundas  (tertias) 

tractare  2,  554  sq. 
Participium  absolutum  ablativo  no- 

minis  non  addito  2,  48.  424. 454. 

—  Participium  perf.  pass.  post 
eiusdem  verbi  indicativum  2,  246. 

parum  4 ,  82. 

pascere  herum  de  fundo  2,  624.  549. 
670.  —  pascere  nummos  dlienos  %, 
558.  -  pascere  tineas  de  libro  2, 
585. 

passer  (piscis)  2,  355. 

passim  2,  238.  646. 

p<issus  capiUus  2,  444  sq. 

pastUli  2,  29. 

patens  mare  4 ,  297.   * 

Pater  de  love  4,  43.  540.  —  pater 
deorum  epitheton  4 ,  354 .  653.  — 
paier,  patres,  blanda  appellatio 
seniorum  2,  490.  443.  456  sq.  609. 

—  paier  domus,   coenae  2,  324. 
350. 

pati  tixct^T€Qslv»  2,  324.  —  patiens 
cum  genitivo  4,  58.  ~  patiens 
Lacedaemon  4,  54  sq.  —  p(Uiens 
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Ulixes  2,  457.  —  pcUieniem  aurem 

commodare  9,  377. 
paUerUia  %  544. 
patmas  coenare  %  524. 
pairua  Ungua  4,  449. 
patrwis  2,  245.  —  patrmu  iratus  2, 
222.  —  patnm  de  censore  rigido 

4,  449. 
patului  viUsque  orbis  2,  748.  —  pch 

HUi  pectines  2,  282.  —  patulae  ou- 

res  2,  563.  662. 
paucum  foramen  2,  736.  ^  pauco- 

rum  hominum  esse  2,  455. 
paulum  4,  244. 
pauper  cum  geoittvo  2, 45.  —  pauper 

argenti  et  auri  2,  250.  —  pauperes 

4,506. 
pauperare  2,  298. 
pauperies  importuna  4 ,  439. 
paiuperUu  saeva  4 ,  80. 
pa/oere  fkmera  4,  620. 
pavones  2,  40. 
pavor  2,  435. 
poo; :  cum  pace  4 ,  509.  ~  paces  t, 

444.  —  pacesbonae  2,  642. 
peccare  2,  600.  —  peccare  de  amori- 

bo8  4 ,   450.  394.  —  peccare  de 

re  veoerea  4 ,  484 .  —  peccare  idem 

2,  765.  —  Cf.  pacare. 
pectus  2,  424. 
peculium  2,  762. 
pecunia  viUis  fUndata  2,  522.  —  pe- 

cuniam  properare  (alicui)  4,  484. 

—  pecuniam  redigere,  ponere   4, 

659. 
pecus  de  porcis  2,  526. 
pedestris  Musa  2,  342.  —  pedestris 

sermo  2,  708.  —  pedestres  lUstoriae 

4,  275. 
peieratim  iiu  4,  253. 
peioribus  ortus  2,  437.  —    inpeius 

fingere,  efflngere  2,  640.  —  peius 

(adv.)  tknere,  vitare,  odisse  4, 592. 

2,545. 
peilax  4,  394. 
p«00re  ctras  4 ,  56.  2,  40.  —  peUere 

terram  de  saltando   4 ,    448.   — 

peUere  UUurem  pede  4 ,  203.    — 

peUere  «commovere»  2,  325. 
peUicutam  curare  2,  298. 


peUis  de  specie  exteroa  2 ,  499.  — 

in  propria  peUe  ((uiescere  2,  409. 
peUitae  oves  4,  243. 
peloris  2,  282. 

pendere  de  (ex)  aliquo  2,  390. 
penetralia  4,  282. 
penitus  4,  426. 
pennas  maiores  nido  extendere  2, 587. 

—  pennis  niti  4 ,  526. 
pensUis  uva  2,  225. 
penus  2,  537. 

perambulare  crocum  ftoresque  de  fa- 

bula  2,  608. 
percussus  amore  4 ,  704.  —  pereus^ 

2,  266. 
perdere  «oblivioni  tradere»  2,  609. 

—  perdere  arma  2,  536.  --  perdi 
2,  320. 

perducere  (ad  adulterium)  2,  304. 
Perfecti  et  futuri  conionctio  2,  452. 

—  Perfecti  indicativi  tertia  per- 
sona  plur.  penultima  correpta  2, 
476.  —  Perfectum  do^iarfa^  4,2. 
457.  486.  474.  507.  2,29.  459. 
478.  377.  388.  404.  544.  584. 
663.  672.  709.  727.  778.  782.  - 
Perfectom  infinitivi  in  formulis 
2,  255. 

perferre  vigUes  lucemas  tn  lueem  4 , 
398.  —  perferre  palique  2,  538. 

perire:  peream,  n  2,  454.  489. 

periscelis  2,  550. 

periura  fides  4 ,  484 . 

periurare  2,  248. 

permingere  «constuprare»  2,  34. 

permolere  de  coitu  2,  30. 

permulcere  aures  2,  530. 

pemicies  de  homine  2,  520. 

pemix  4,  656. 

permutare  rem  re  4 ,  339  sq. 

perpeUere  com  infinitivo  4,  393. 

persequi  otium  4,  645. 

persona  «larva»  2,  754.  —  personam 
ferre  2,  545.  —  persona  quaria 
2,  732. 

personare  aurem  2,  369. 

perstare  atque  obdurare  2,  298. 

perstringere  aures  4,  245. 

perOnax  cum  infinitivo  4,  544. 

perurere  fimUnu  4 ,  666. 

pervicax  4,  358. 
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pes  de  Dumeris  2,  577.  -  pedepul^ 

sare   Murem,  peUere  terram  4, 

i03.  —  pedes  qiiocunque  ferent,  ire 

4,  728.  —  pedes  aquarum  4,  734. 
petere  aliquem  4 ,  343.  —  petere  cmn 

infiDitivo  %  490. 
petorritum  2,  420.  630. 
pexa  tunica,  toga  2,  3$9. 
pharmacopolae  2,  25. 
phasehs  4 ,  346. 
pAi^ra  4,  240. 
pAtmus  2,  330  sq. 
ptooiito  4,  460.  2,  376. 
pictaepuppes  4,  94. 
Pictura  cam  podsi  comparata  2,767. 
picus  laevus  4 ,  492. 
piger  cum  infinitivo  2,  70.  —  piger 

cum  dativo  2,  647.  —  pigri  campi 

4,  434. 
piia  (ludus)  2,  770. 
pHae  librariorum  2,  77. 
piUnta  2,  630. 
pinguis  sanguine  campus  4,  248   — 

pingue  merum  2,  288.  —  pingues 

rami  4,  658.  —   pinguia  vellera 

4,  439. 
pmus  (Italica)  4,228.  265.  -  pinus 

Dianae  sacra  4 ,  465. 
piper  aOnim  2,  289. 
piscesmuH  4,  540. 
pituUa  2,  394.  -  pituita  trisyll.  2, 

249. 
piacaredeos  4,  499. 
placens  uxor  4,  294. 
placida  senectus  4,  637. 
plagae  4,379.  2,444.  560. 
plagosus  2,  606. 
planius  et  pjmtttf  2,  394. 
ptanus  (jfXdpog)  2,  550. 
platanus  caelebs,  vidua,  geniaUs  4, 

293  sq. 
plateae  penultima  brevi  2,  656. 
pl^s  significatione  nobili  4 ,  426. 
plecti  2,  397.   —   plecti  de  silvis  4 , 

458. 
plectnim  lefovus ,  gramus  4 ,  220. 
plenus   «satiatus»   2 ,  585.   642.  — 

plenus  Bacchi  4,  483.  —  plena  do- 

mus  4,607.  —  adplenum  4,440. 
plerctque  «permulta»  2,  605.  -  ple- 

rumque  (adv.)  2, 469. 


plorareiubeo  2, 483. 

pluma  de  lanugine  4 ,  595. 

plurimus  «permulti»  4 ,  54  .—plurima 
lacrima  2,  554 . 

plusnimio  4,  447  sq.  479.  2,484.— 
plus  vice  simplici  4 ,  645. 

Plusquamperfectum  indicativi  de  re 
hypothetica  4,  340. 

poculum  amoris,  desiderii  4,  674.  — 
pocula  ducere,  perducere,  trahere 
4,  442.  748.  —  pocula  miscentur 
cyathis  4 ,  454 .  —  pocula  desiderH 
temperare  4,  746. 

podagra  tarda  2,  453. 

po^mata  pangere  2,  559.  776. 

Po^sis  cum  navigatione  comparata 
4  ,  624 .    —    Po^sis  cum  pictura 

.    comparata  2,  767. 

Pol  2,  465. 

poUicis  ictus  4 ,  568.  —  poltice  utro- 
que  laudare  2,  562. 

polus  de  caelo  4,  540. 

polypus  antepenultima  producta  4 , 
740.  2,54. 

poma  2,  385.  —  poma  Picena,  Ti- 
burtia  2,  288. 

pomifer  annus  de  auctumno  4 ,  468. 

pondus :  faJbuta  sine  pondere  2,  759. 
—  verba  sine  pondere  2 ,  663.  — 
pondera  2,  442  sq. 

ponere  arma,  fulmina  4,  34.  —  po- 
nere  «sedare»  4 ,  27.  —  ponere 
urbem  4,  242.  ->  ponere  de  ana- 
thematis  4 ,  487.  —  ponere  de 
pictoribus  4,  577.  —  ponere  «ap- 
ponere  in  mensa»  2,  39.  244. 
279.  362.  776  sq.  —  ponere  «de- 
ponere»  2,  370.  484.  534.  —  po- 
nere  «flngere»  2,  695.  —  ponere 
beUum  2,  644.  —  ponere  humi 
voUium  4  ,  380.  -<  ponere  nomen 
2,  54.  465.  —  ponere pecunidm  4, 
659.  —  ponere  signa  2,  277.  — 
ponere  vestigia  2,  325.  576.  —  po- 
nere  iram  2,  727.  -<  positum  inius 
(vinum,  aurum,  argentum)  2,  247. 
250. 

pontifex  (maAimus)  4,  546  seq.  — 
pontificum  coenae  4 ,  292.  —  ponti' 
/tcum  libri  2,  596. 
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popina  immunda,   uncla,  nitjra  2, 

287.  509. 
poptUaris  aura  4 ,  345.  —  popuiares 

strepitus  2,  706. 
populus  aiba  4 ,  228.  —  poptiku  alta, 

celsa ,  procera  4 ,  654 . 
porca  Laribas  itnmolatur  4 ,  468. 
porcus  Tellaris ,  Cereris  victima  2, 

649.  —  porcus  bimestris  Gento  im- 

molatur  et  Carnae  4 ,  444. 
porrectus  2,  247.  357.  640.  —  por- 

rectus  planis  spaliis  locus  2,  457. 

—  porrectus  et  proiectus  4 ,  406. 
porrigere  vectigalia  4 ,  439. 
porrigo  «furfur»  2,  247. 
porro  niii  2,  504. 
portentum  4 ,  430.   —    portenta   2, 

593.  —  portenta  Thessala  2 ,  679. 
portis  apertis  otia  2,  734  sq. 
portum  occupare  4 ,  88. 
posci  4,  474. 
posse  «a  se  impetrare,  audere»  4, 

443.  684.  695.   2,  667.   -   posse 

de  re  venerea   4,  744.   —  potes 

nam  4 ,  742. 
postpaulo  (hoc  ordine)  4,  456. 
postgenitus  4,  477. 
postrponere  vocabulo  interposito  2, 

46. 
potantia  vellera  fucum  2,  480. 
potens  cum  genitivo  4 ,  24.  42.  47.— 

potens  Ndiadum  4 ,  486.  —  potens 

sUvarum  (Diana)  4 ,  634 .  —  potmis 

sui  4,  540. 
potenter  2,  696. 

potiones  de  philtris  ac  venenis  4 ,  678. 
potior  de  rivali  4,  403.  —   poliore 

alite  4 ,  566. 
potis  et  potes  4 ,  444. 
potor  fluminis  pro  accola  4 ,  334 . 
prae  2,  486. 

praebere  «commodarew  2,  444. 
praecanus  2,  588. 
praeceps  alea  2,  556.  —    praeceps 

facundia  2,  738.  —  levare  aegrum 

ex  praecipiU  2,  270.  —  praecipites 

(venti)  4 ,  26. 
praecidere  ancoram ,  causam  2,  396. 
praecincti  altius  2,  86. 
praecordia  4,  662.  2,  284. 
praecurrere  vifa  2,  484. 


praedari  de  annis  2,  652. 

praeficae  2,  778. 

prae/luere  «praeterfluere»  4,539. 

praegestire  4,  238. 

praegnas  et  prjaegnans  4 ,  490. 

praemia  ferre  2,  650. 

praenitere  4,  480. 

praenomine  gaudere  2,  297. 

praeparatum  pectus  4,  266. 

praeponere  fronti  oUvatn  4 ,  50. 

Praepositto  nomini  suo  postposita 
2.  404. 

praescribere  2,  489. 

praesepe  pro  mensa  2,  549. 

praesens  cum  inBoitivo  4 ,  488.  — 
praesens  de  naminibus  4 ,  372.  2, 
244.  244.  —  praesentia  numtfio  2, 
648.  —  praesens  tutela  4,  649.  - 
praesens  praesentem  4 ,  647.  — 
praesentibus  (neutr.)  aequus  2, 544. 

Praesens  pro  perfecto  in  proposi- 
tione  relativa  2,  33. 

praestcure  (aliquem)  incoiumem  2,528. 

praesumere  moUitiem  2,  220. 

praeter  omnes  4 ,  704.  —  praeter  cete- 
ra  2,  654.  —  praeter  (adv.)  2,  303. 

praeterire  «spemere»  2,  764. 

praetextae  (fabulae)  2,  753  sq. 

praetor  pro  imperatore  2,  649. 

praeverti  2,  50  sq. 

prandere  iuscinias  2,  263.  —  prait' 
dere  oius  2,  542.  —  pransae  La~ 
mias  alvo  puerum  extrahere  2, 
763. 

prece  4,  47.  —  preces  «imprecatao- 
nes»  4,  459.  2,  345.  —  precesin- 
vitae  4,  459  sq.  —  preces  pro  ex- 
secralionibus  4,  679.  —  ad  preces 
decurrere,  descendere  4,  542. 

premere  «deprimere»  2 ,  679.  — 
premere  aiUaea  2,  630.  —  premere 
crimine  2 ,  748.  —  premere  faiee 
4,474.  —  premere  laqueo  coUum 
patemum  2,  534.  —  premere  Utus 
4 ,  263.  —  premere  iunae  orbem  2, 
496.  —  te  premet  nox  4 ,  38. 

premi  sUu  2,  665. 

prensare  eipressare  2,  459. 

prensus  (a  procella)  4 ,  297. 

preUum  de  poena  4 ,  476.  —  pretium 
dicere  muneri  4 ,  578. 
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pridm:  haad  ita  pridm  2,  2U.  — 

non  iiafiridem  2,  746. 
primum  noD  sequente  deinde  2>  74. 
primus  certamine  equus  2,  706.  — 

pHma  UUm  2,224. 
princeps  limus  4,  405. 
principnm  trisyll.  4 ,  366.  384.   — 

principium  et  fons  2,  757. 
priscus  4  ,  464.  —   priscus  i.  q.  pri- 

stinus  4,404. 
privare  formidme  2,  340. 
priocUa  earmina  2,  707. 
prft7t«2,  295.  387. 
probas  vocari  4 ,  633. 
procax  4,  249. 
procellae  inaequales  4,  257. 
procul  2,  326.  455.  660. 
procurrere  et  concurrere  2, 434. 
prodigiaUler  2,  693. 
prodtre  4,  254. 
prodocere  2,  379. 
producere  arborem,  subolem  4 ,  284 . 

534.  _  producere  nomen  2,  700.— 

producere  coenam,  vinum  4  ,  464. 
proelia  campestria  2,  560.  ~  proelia 

virginum  in  iuvenes  4 ,  48.  —  proe- 

lia  confundere  4,  442. 
profanus  4,  333. 
proferre  «diflferre»  4,  400.   —  pro- 

ferre  artes  4,  577. 
profugus  Scythes  4,  649.  -  profugi 

Scythae  4,  489. 
proMbere  aliquem  re  aliqua  4, 448- 

2,  375. 
proOcere  ampuUas  2,  709.  -  proii- 

cere  cibum  4,  685. 
Prolepsis  4 ,  334.  436.  484.   2,  245 

sq.  496. 
proluere  praecordia  mulso  2,  284 .  — 

proliUus  (viDo)  2,  88. 
promere  ittra  clienti  2,  643. 
proTMSSum  carmen  4,  748.  2,  697. 
promissor  2,  724 . 
Pronomen  personale  alteri  enuntia- 

tionis  parti  insertum   4 ,  63.   — 

Pronomina  possessiva  meus,  suus, 

noster  pro  «raibi,  sibi,  nobis  pro- 

pitius»  4 ,  699.  —  Pronoraen  rela- 

tivum  ad  nomen  sequens  relatum 

2,  353. 
pronus  Otim  4,  492.  —  profius  an- 


nus  2,   704.  —   pront  menses  4, 

569.  —  pro«ifwi  4,  466. 
prope  2,  433.  557.  654.  —  prope  in 

comparatione  4 ,  64  5  sq.  2,  60. 
propeUere  famem  2,  25. 
properare  cum  accusativo  2,  446.  — 

proj^rare  pecmiam  alicui  4 ,  484 . 

—  properare  de  po^ta  comico  2, 

603. 
pro^ptor  amictts  2,  473. 
proponor  cereus  2,  640. 
proposiU  tenax  4 ,  348. 
proprie  dicere  2,  747. 
proprttw  4 ,  226.  2,  344 .  —  propHum 

2,  672.  —  propriae  res  2,  227. 
propugnacuia  navitm  4 ,  644. 
prorogare  tongum  aevum  2,  764. 
prosequi  mero  4,  564. 
prosUire  ad  arma  dicenda  2,  672. 
prosper  cum  genitivo  4 ,  569. 
prospicere  de  domo  2,  479. 
proslare  2,  583. 
Protasis  paratactica  2,  344. 
pro^ttf  eiprotinus  2,  296.  494.  562. 
proterere  4 ,  572. 
protervus  2,  454.  —  proterva  frons  4 , 

239.  —  proterviventi  4,  444.  728. 
protervitas  grata  4,  420. 
pro^rudere  aseUum  in  rupes  2,  586. 
proti^  (monosyll.)  2,  322. 
Proverbia  et  locutiones  proverbia- 

les   2,  497.   543.   546.  565.  580. 

646.  634.  645.  694.  724.  729. 
providere  2 ,  462.  —  providere  fru- 

gem  2,  569.  —  provisa  res  2,  768. 
prunae  baiiUum  2,  94 . 
psaUere  4 ,  608. 
Psychrolusia  2,  546. 
plisaMuritm  2,  254 . 
pubes  4,  442.   —  pubes  Romana  4, 

549. 
publicae  res  4 ,  245. 
pudens  prave  2,  707. 
pudenUr  2,  698. 
pudicum  servare  ab  omni  opprobno 

2,  448. 
piMlor  2,  639.  —  pudor  malus  2,  529. 
puetla  de   adolescentula   nupta   4, 

428.  465.  2,  35.   -  pueUae  de  an- 

cUlis  4,599. 
ptier  (regius)  4,  465.  -  puetim\  deo- 


INDEX 


rum  %  706.  —  pueri  de  utroqoe 
seza  4 ,  641 .  —  pu«ri  atque  puel- 
totf  2,  46.  «48. 
puertia  4, 499. 
puga  i,  43. 
pugHes  2,  629. 
pugnare  cum  dativo  4,  244.  —  pu- 

gnare  heUa ,  proelia  4 ,  589. 
pugni  •nvy/jMxlaL^  1,  76. 
pukher  de  herr>ibus  4,  662.  —  pii/- 

cher  dies,  sol  4,  648. 
pukhre  esse  2,  353.  —   pukhre  notee 

2,  459. 
puUus  de  puero  2,  54 . 
pulmenta  kiboribus  empia  2,  560. 
pulmentaria  quaerere  tudando  2, 240. 
pulpila  2,  580. 
pulsare  teUurem  pede  4 ,  203. 
pulvinar  deorum  4 ,  203. 
pulvis  pro  terra,  humo  4,  463,  — 
pukis  et  unUn^a  de  mortuis  4 ,  573. 
—  pulverem  coUigere  2,  73. 
pumke  mundus  liber  2,  583. 
punctum  2,  664.  672.  —   punclum 

omne  ferre  2,  764. 
punicea  rosa  4 ,  596. 
punicum  sagum  4 ,  699. 
puppes  pictae  4,  94. 
purgari  hUem,  bik  2,  756.  —  pur- 

gatus  cum  genitivo  2,  235. 
purpura  sidere  clarior  4,  338. 
purpureus  pannus  2,  690.  —  purpur 
reum  os  4,  350  sq.  —  purpurei 
olores  4 ,  524 .  —  pttrpurei  tyranni 
4 , 4  89.  —  purpureae  vites  4 ,  652 sq. 
purus  cum  genitivo  et  ablativo  4, 
429.  —  pura  luna  4,  239.  —  pura 
verba  2,  75. 
pus  2, 434. 
puta  (adv.)  2,  297. 
putere  mero  2,  573. 
pukscere  «insepultum  iacere»  2,257. 
puteum  et  rupem  vitare  2,  668. 
putres  ocuU  4 ,  204 .  —  putres  mam^ 

mae  4 ,  690. 
pyrgus  2,  330  sq. 

quadamtmus  2,  375. 
quadra  2,  549. 
quadrante  lavari  2,  65. 
quadrare  acervum  2,  440. 


quaerere  absolute  4 ,  69.  2,  728.  -* 
quaerere  cum  infinitjvo   4,  207. 
477.  497.  524.  2,367. 
quam  particula  omissa  2,  242. 
quamqtum  -  -  sed  4 ,  323. 
quamvis  cum  indicativo  4,  395.  2, 
507.  —  quamvis  et  quamquam  io- 
ter  se  permutantur  a  librartis  4 , 
395.  405. 
quando  «si  quidem»  4,  442. 
quandocunque  «aliquando»  2,  453. 
quandoque  «quandocunque»  4 ,  522. 

532. 
quantane  2,  272. 
quare  2,  35. 
quarta  (hora)  2,  423. 
quatenus  2,  43.  66.     ~>    quatmim 

«quandoquidem»  4,  477. 
quatere  Bacchum  4,  446.  —  quatere 
terram,   kumum  de  saltando  4, 
35.  523.  —  qualere  turres  4,  664. 
quavis  (adv.)  2,  79. 
que  particula  transposita  2, 248. 254 . 
91100 :  non  queo  2,  342. 
queri  de  avibus  4 ,  653. 
querukt  Ubia  4 ,  395. 
qui  meus  esl  amor^  quae  tua  vufus 
2, 458.  —  quine  cum  coniuncUvo 
2,  470. 
qut  ffWfius  2,  659. 
quicunque  interposito  verfoo  divisum 

4,45.63.402.450. 
Quid  enim?  2,  4.  248.  —  Qwdfaei- 
am?  2,  492.  —  Quid  fadas  iUi? 
2,  43.  -    Quid  tum?  2,  264.  - 
Quid  vis  tibi?  2,  35.  —  Quid(tUH) 
vis,  insane?  2,  344. 
quidnam  et  nam  quid  2,  384. 
quidquam  in  propositione  afBrma- 

Uva  2,  607. 
quidquid  deorum-^j  670.  —  quidqwd 

Lydorum  2,  405. 
quidvis  satis  est  2,  248. 
quiescere  «desinere»  2,  489. 
quin  cum  indicativo  et  imperativo 
4 ,  684.  —  vix  er^nam,  quin  cet.  2, 
24  4 .  —  ni/  verbi  addam,  qum  cet. 
2, 238.  —  nuUam  operam  twmiwe- 
bat,  914111 --OfiMifnM  2,  780. 
Quindecimviri  sacris  faciundis  4 ,  641 . 
quinque  numerus  infioitas  2,  448. 
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quu  Domini  sao  postpositam  in  ver- 
sas  flne  2,  40. 

quo  mihi  foriunam?  2,  427.  ^  quone 
2.  270. 

qttoad  monosyll.  2,  245. 

Quod  te  per  Genium  -  -  obtecro  ob- 
testationis  formula  2,  466. 

quodei  4,40.438.338.720. 

quondam  «interdum»  4,  266.  2, 564. 
—  quondam  ia  comparationibas 
2,  7.  —  quondam  fabellanim  et 
exempionim  initium  2,  323. 

rabidut  et  rapidus  2,  772.  —  rahidi 

ieones  2,  772. 
rabies  4,  96.  —  raMes  in  versibus 

2,  624.705. 
rtsdere  de  imbribus  et  fluminibus 
4,  733.  —  radere  terras  de  vento 
2,  343. 
rami  pingues  4 ,  658. 
rana  pro  rubeta  4 ,  672. 
rancidus  aper  2,  220. 
ropor  Orciu,  mors  4,  346. 
rapere  in  ius  2,  242. 
rapidus  de  sole  4 ,  259. 
raptim  4,  389. 
raptor  4 ,  563  sq. 
rapula  2,  350. 
rara  relia  4,  654. 

raiio  vincit,  evincit  2,  264.  264.  — 
ratione  modoque  simUi  2,  594.  — 
rcUiones  longae  2,  760. 
rauca  vicinia  2,  554 . 
ravus  4 ,  490.  —  ra/oi  leones  4 ,  730. 
recakitrare  2,  492. 
reddere  omamenta  ambitiosa  2,  784 . 
recinere  4,  490.  502.  —  recinere  di- 

ctata  2,  379. 
recipere  «admittere»  2,  639. 
Recitationes  2,  58.  77. 
recilator  acerhus  2,  785. 
recludere  4,  745. 
recoctus  (homo)  2,  304 . 
reconditum  vinum  4 ,  504 . 
recordari  2,  669. 
recle  esse  2,  223.  252.  —  recte  vinere 

4,263.  2,469. 
reetus  de  statora  2,  42.  --  recto  tah 
stare  2,  627.  —  rectum  dinoscere 
curvo  2, 654 .  —  rectum  antmi  2,257. 


recumbere  lectis  2,  424. 

reddere  2,  633.  689.  —  reddere  car- 

men  4,  569.  —  reddere  dktata  2, 

554.  —  reddere  modos  4,  602.  — 

reddere  voces  2,  726.  —   reddere 

vota  4,  340.  —  reddere  verbover- 

bum  2,  749. 
redemptor  4,  337  sq.  2,  655. 
redigere  pecuniam  4 ,  659. 
redire  de   anno   4,  397.  —  redire 

«addi»  2,  764 .  —  redire  tn  fastos 

2,  599.  —  redire  et  vmire  con- 

funduntur  4,  564. 
reditus  (plur.)  4,  381. 
redonare  4,  246.  354. 
reducere  diem,   hiemem  4,  266.  — 

reducere  somnum  4 ,  336.  —  redu- 

cta  vaUis  4,  652. 
referre  (in)  acceptum  cum  dativo  2, 

636.  "  referre  pugnam,  fabulam 

2,  562.  —  refert  sol  dies  ^,  507. 
refert  cum  dativo  personae  2,  44. 
refrenare  licenliam  4 ,  477. 
refrmgere  4 ,  353. 
refulgere  4,  309. 
re^ux  mordtts  2,  782.  —  regiae  mo- 

tes4,293. 
regna  vini  4,  38. 
reiicere  (puellam)  4 ,  405. 
religare  crines  4 ,  708.  —  reUgare  nor 

vem  4,  475. 
religio  2,  464. 
relinquere  cursum  4,  484.  —  reUn-- 

quere  cum  infinilivo  2,  44. 
remigium  pro  remigibus  2,  445. 
remiscere  4,  625. 
remittere  cum  infinitivo  4,  268.  — 

remissus  2,  566. 
remotus  in  auras  4,  454  sq.  —  re~ 

motae  rupes  4,  349. 
remugire  ventis  4 ,  406.  703. 
renatus  Rylhagoras  4 ,  723. 
renidere  4,  239  sq.  342.  386.  658. 
renodare  comam  4 ,  707  sq. 
reor  2,  457.  249.  606. 
reparare  «permutare»  4, 472.  —  re- 

parare  oras  4,  208. 
repetere  acrebro  quaererc»  4 ,  64. 
Repetitio  eiusdem  syllabae  2,  388. 
—  RepeUtio  eiusdem  vocabuli  4 , 

29.  2,  373.  382.  407.  507.  527. 755. 
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—  Repetitio  eiusdem  versas.  Vid. 
Versus  repetiti. 

reponere  dontUa  2,  457.  —  reponere 
fabulam,  personamt,  745.  734.— 
reponi  4,  378  sq.  —  r^^tnm  vi- 
ntim  4 ,  693. 

repotia  2,  246. 

repraesentare  2,  574. 

reptare  inter  nfoos  2,  420. 

r^vlsa  sordiAa,  turpis  4,  344.  2, 
377. 

res  «patrimonium»  2,  745.  —  res 
pro  re  familiari  4,  577.  2,  344. 
338.  544.  —  res  pro  opibus  4 ,  638. 

—  res  pro  lite  2,  455.  —  rei  dissyl- 
labum  4,  437.  482.  —  rem  bene, 
male  gerere  2,  243.  —  res  gerere 
2,  546.  —  res  angustae  4 ,  267.  — 
res  pubUcae  4,  245.  —  quid  renm 
2,  448.  —  dulcissime  (maxime,  pul^ 
cherrime)  rerum  2,  448. 

rescindere  volnus,  dcatricem  2,  447. 
resecare  spem,  libidinem  4 ,  74 . 
residere  de  bello  4 ,  354. 
resignare  4,  544.  —  resignare  «red- 

dere»  2,  456.  —   resignare  testa- 

menta  2,  449. 
resonare  cum  dativo  et  ablativo  4, 

440.  —  resonare  chordis  2,  45. 
resorbens  unda  4,  250. 
respicere  4, 48.  —  respicere  aliquem 

2,  390. 
respondere  (in  iure)  2,  454.  —  re- 

spondere  civica  iura  2,  445.  —  re- 

spondere  «parem  esse»  2,  654 . 
responsare  2,  344 .  344.  —  re^onscwe 

Fortunae  2,  383. 
retexere  scriptu  2,  230 
retia  rara  4,  654. 
reliculum  panis  2,  44. 
retorquere  4 ,  323.  —  relorta  brachia, 

retortae  tergo  manus  4 ,  378.  2, 630. 
retractare  4,  249. 
relro  s.  retrorsum  reiici,  redire,  re- 

gredi  4,579. 
reveHere  terminos  4,  345. 
revictus  4 ,  546. 
rex  de  amico  potenliore  2, 456.  548. 

—  rex  (parasiti)  2,  543.  —  rex 
puertiae  4,  499.  —  regis  optM  2, 


702.  —  reges  de  hominibns  locu- 

pletibus  4,224.  2,37.778. 
rhetor  pro  oratore  2,  468. 
rhombus  4,657.  2,40. 
ridere  duhe  4,  432.  —  ridere  per^ 

dmm  4 ,  499.  —  ridere  maUs  aiienis 

2,  242.  —  ridere  argento  4,  598. 
rigidus  de  monte  4,  260.  —  rigidi 

Getae,  Sabmi  4,474. 
rimosa  auris  2,  348. 
Hftflfi  2,  667. 
rtpa  et  lUus  4,  345.  —  ripae  abso- 

lute  4,485.532. 
risores  Satyri  2,  740. 
risus  tentus  4 ,  304 .  —  risus  undique 

quaerere  2,  464.  —  risus  de  ho- 

mine  ,  qui  irridetur  2,  223. 
rite  4,  477.  474.  547.  568.  633.    2, 

656. 
ritu  2,  702.  —   ritu  fluminis,  iuve- 

num,  torrentis  4 ,  509. 
rivalis :  sine  rivali  se  solum  amare 

2,784. 
rixari  de  lana  caprina  2,  555. 
ro6t^o  et  rtU)igo  4 ,  468. 
robur  «carcer  robureus»  4,  283.  — 

robur  «durities»  4,  26. 
robusta  plaustra  2,  655. 
rodere  diaria  2,  543. 
rorem  ex  oculis  stiltare  2,  778.   — 

rores  pluvii  4 ,  357. 
rosa  amoena  4,  230.  —  in  rosa  4, 

40.  —  rosae  flospurpureus  4,  433. 

—  rosae  fl^res  4 ,  230.  —  roMryi» 

fl^s  4,504. 
rosea  cervix,  roseum  o<  4,  85. 
rostrata  navium  ora  4,  668. 
rota  (figuli)  currens  2,  694 . 
rotundare  2,  439. 
rotundum  os  2,  760. 
rubere  de  luna  4,  269. 
rtjctori  versus  2,  782  sq. 
rudis  2,  367. 
rM«re  transitive  2,  296. 
ruinam  ducere,  trahere  4,  306. 
rumor  secundus  2^  476. 
rtq>em  et  puteim  vitare  2,  668. 
rumpere  2,  574.  —  rtimpi  de  voci- 

feratione  2,  65.  —  rtio^i  tenOgime 

2,  40  sq. 
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rursum  et  rursus  2,  397. 
rus  pro  rusticitate  2,  624. 

sabbcUa  tricesima  %,  460. 

sacer  (homo)  2,  254.  —  soctfr  elivus 
4,  532.  537.  —  sacer  cruor  Remi 
4,  689.  —  socra  vir<s  4,  444.  — 
sacra  de  Yesta  et  Penatibus  4, 
560.  —  sacra  profanis  miscere  2, 
534.  —  sacra  profanis  secemere  2, 
772.  —  sacra  legere  2,  62.  —  tam- 
tiuam  sacris  parcere  2,  44  sq.  — 
metuens  velul  s€u>rum  contmgere  2, 
247. 

sacramentum  dicere  4 ,  306. 

sacrare  4,  447. 

saepe  -  saepe  2,  576. 

saeva  mater  Cupidinum  4,  449.  — 
saeva  NecessUas  4,  490.  —  saeva 
paupertas,  militia  4,  80.  —  saevae 
Libumae  4 ,  209.  —  saeva  tympana 
4,447. 

sagitta  amoris  4,  449.  —  sagittam 
tendere  4, 466. 

scU  niger  2 ,  289.  —  s(U  niger  traDS- 
late  2,  653.  —  sal  de  urbaDitate 
2,  466. 

salebrae  2,  550. 

salintan  4 ,  298  sq. 

s€Uio  gravis  terrae  2,  540.  —  scUiens 
mica  4 ,  474 . 

saUare  cum  accusativo  2,  95. 

Saltatio  2,  492. 

saUus  4 ,  230.  2,  673. 

Salutandi  roolestiae  2,  449. 

salvere  iubeo  2,  462.  —  salvere  iube^ 
mus  2,  475. 

sanctus  dies  4,  600.  —  sanctae  vir- 
gines  4,  47. 

Sandapila  2,  439. 

sane  2,  654. 

sanguis  de  progenie  2,  754. 

sanus  recteque  valens  2,  529. 

sapere  2,  668.  757.  —  sapere  nilpar- 
vum  2,  495. 

Sapiens  (Stoicorum)  2,  63.  66.  - 
sapiens  bonusque  2,  420. 

sapienlia  insaniens  4, 483. 

sarcire:  male  sarta  gratia  2,  447. 

soiis:  quod  satis  est  4,  336.  —  satis 
superque  4,  649.  738. 


saucius  peUice  4 ,  408.  —  saucius  ma" 
lus  4,89. 

savium  et  suavium  4,  664. 

saxum  pro  sazo  Tarpeio  2,  442. 

scabies  lucri  2,  495. 

sccUae  solita  latebra  2,  647. 

scandunt  Cura,  TimQr  et  Minae  4, 
300.  338. 

scapha  4,  543. 

scarus  4,  657.  2,  244. 

scaurus  2,  52. 

sciens  cum  geoitivo  4 ,  99.  404. 

scilicet  2,  472.  583. 

scindere  de  aratro  4 ,  5. 

scUari  2,  464, 

scito  in  apodosi  cogitatione  suppleu- 
dom  2,224,370.497.633. 

scobis  2,  290. 

scopae  2,  290. 

scribae  2,  346. 

scribere  oceiebrare»  4,  44.  —  «ri- 
bere  de  carminibus  2,  444.  — 
scrihendi  studio  2,  644. 

scrinia  2,  645. 

scriptor  de  poSta  tragico  2,  744.  — 
scriptor  librarius  2,  765. 

«cni/a  2,  462. 

scrutari  arcanum  2,^58. 

scurrari  2,  542  sq.  552. 

scutica  2,  62. 

scyphi  capaciores  4,  699. 

secare  mare  4,6.  —  secaro  marmora 
4,  344.  —  «ccare  res,  lites  2,  469. 
532.  —  secare  flageUis,  verberibus 
4,  667.  —  sectus  orbis  (Europa)  4, 
500. 

sectari  nomina  2,  26  sq. 

seculum  4 ,  690. 

secundum  vota  4 ,  688. 

secundus  «adiuvans»  2,  364.  —  se- 
cunda  cUite  4 ,  728.  —  secundo  vento 
translate  2,  677.  —  secundi  venti 
translate  2,  64  4  sq.  —  secundus 
rumor  2,  476.  —  secundae  (partes) 
2,  456.  —  secundas  partes  tractare 
2,  554.  ->  secundus  pcmis  2,  646. 

secures  pro  fascibus  4,  345. 

sed  secundo  loco  positum  2,  640. 

sedere  «cessare»  2,  547.  —  sedere  de 
cibis  2,  248. 

seditiones  4 ,  354. 
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ioduliUu  2,  500.  639. 

sedulus  9,  500. 

tegeies  feraces  4,  470. 

segnU  cum  infinitivo  4 ,  464. 

sekcti  iudtces  2,  82. 

eemel  et  Hmul  2,  354. 

semita  fallens  2,  569. 

semota  terris  2,  594  sq. 

semper  post  comparattvum  4,  644. 

Senatus  consulta  2,  532. 

senectius  tarda  2,  220.  —  senecku  V0- 

/us  4,  690.  —  senectus  de  moro- 

sitate  4,  744. 
senescere  amore  habendi  2,  464. 
senex  «antiquus»  2, 495.  —  smiores 

poHlae  pro  antiquioribus  2,  479. 

495. 
senium  depotiere  2,  560. 
sensus  communis  2,  55.  —  sensus  kni 

4,748. 
sententia  dia  2,  30. 
sentire  de  rebus  molesiis  4,  248. 

493.  547.  564.  2,  386. 
separala  iuga  4 ,  322. 
seponere  inurbanum  lepido  dicto  2, 

750. 
sequi  deum  4 ,  486.  —  sequi  asectari» 

2,  669. 
serere  vitem,  arborem  4, 444. 
serere  verha  2,  698. 
seri  studiorum  2,  470. 
serius  et  severus  2,  74  4 .  —  seria  lu- 

do  vertere  2,  740. 
smus  ocius  4,  231. 
sermo  humilis  2,  744.  —  sermo  pe- 

deslris  2,  708.  —  sermones  2,  703. 

—  sermones  repentes  per  humum 
2,  638. 

Serpentum  afflatus  perniciosus  2, 

363. 
serpere  humi  2,  693. 
servare  atria,  /•mtfia2,  434.  —  ser- 

vare  invitum  2,  784.  —  servat  2, 

239. 
servitus  4,  255. 
sesiertia  2,  649. 
sesquipedalia  verba  2,  709. 
severus  2,  573.  644.  —  severae  Musa 

tragoediae  4,  244.  —  seoerae  fides 

2,  738.  —  severum  vinum  4,  449. 

—  sevents  et  serius  2,  744. 


sex  septem  2,  384 . 

n  2,  447.  —  M  in  obtestatioiiibns  4 , 
474.  —  «  in  precibus  4,  447.  2, 
344.  —  si  omissum  2,  339.  386. 
438.  677.  —  si  «siquidem»  4,  9. 

—  si  «quoniam»  4 ,  637.  —  «  de 
tempore  2,  449.  —  st  «ubi  pri- 
mum»  2,  232.  —  si  bene  me  noci 
2,  451.  —  n  bene  te  novi  2,  552. 

—  si  me  amas  (peteodi  formula) 
2,  454.  —  ft  quid  vis  2,  334. 

«tc  2,  39.  —  stc  in  votis ,  precibus, 
obtesteUonibus  4,  24.  458.  2,  270. 

—  sic  temere  4,  270.  —  stc  vieum 
superis  4,  484. 

siceare  «epotare»  4,  472.  492. 

siccus  «sobrius»  4,  445.  562.  —  sse- 
cus  «pauper  et  tenuis»  2,  542.  — 
sicci  «abstemii»  2,  573.  —  sicci 
dtes  4,  507.  -  stcct  ocuiiH,  27.  33. 

sideratio  4 ,  337. 

sidera  cerla  4 ,  297  sq.  —  sidera  i?er- 
Hce  ferire  4,40.  —  sidera  devocare 
caelo  4,  736  sq.  —  sidera  eaxan- 
tata  caelo  deripere  4 ,  675. 

Sigmatismus  4,  43. 

signa  (sta(uae)  4,  529.  —  signa  de 
astris  2 ,  87.  —  signa  ponere  2, 
277. 

signare  humum  2,  726. 

sHenlium  fidele,  fidum  4,  345. 

sUva  et  nemus  4 ,  426  sq.  •-  siioa  de 
viridario  2, 479.—  siivaefUiapinus 
4 ,  90.  —  sUvae  folUs  mulantur  2, 
704.  -  sUua  trisyll.  4, 434.  743. 

sihestres  homines  2,  774 . 

simius  de  bomine  2,  469. 

simplex  de  homine  2,  52.  54.  — 
simplices  Nymphae  4 ,  255. 

simul  «simulatque»  4,  254.  2,  435. 
~  simul  primtm  2,  654. 

simulare  «exprimere»  2,  637. 

sine  praepositio  nomini  suo  posi- 
posita  2,  404. 

Singularis  num.  verbi  ad  plura  no- 
mtna  4,  442. 

singuUim  2,  444. 

sinus  lonius,  Caiaber,  Hadriae  4 ,  703. 

siser  2,354. 

situs  regaiis  pyramidum  4,  545. 

sUu  pressa  vocabuia  2,  664. 
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S0CCU8  (comoediae)  2,  6i7.  706. 

sociaUtm-  %,  747. 

90ciu$  (in  Degotiaiione)  2,  646.  —  lo- 

cius  consors  4 ,  484 . 
sol  veniens,   decedens,  discedens  8, 

625.  —  sol  gravis,  acrior  2,  284. 

—  sol  niger  2, 462.  —  soliscurrus 
8,  525.  —  solilms  aptus  2,  588. 

soldm  pro  solidus  2,  40. 
soleae  (coenatoriae)  2,  503. 
soUdus  de  die  et  hora  4,7.  —  soHda 

mens  4 ,  349. 
solium  Cyri  4,225. 
soUemnis  2,  642. 
soiiers  iyrae  2,  774.  —  soUers  cum 

infinitivo  4,  577. 
solus  «desertus»  4,  444. 
soivere  (voto)  4,  536.  —  soivere  in- 

cantamentis  4 ,  678.  —  famuli  ope- 

rum  soluti  4,  444. 
somnia  aegri  2,  689.  —  somnionm 

porta  (dnpiex)  4 ,  496. 
somnus  faciiis  4 ,  269.  459.  —  somnus 

ienis  4,  336.  —  somnum  ducere  4, 

748.  —  somnum  reducere  4,  336. 

—  somni  leves,  ienes^  molies,  te- 
neri  4,  299.  —  somnos  diveUere, 
depeUere  2,  478. 

sonare  transitive  4,  740.  —  sonare 

magna  2,  74.  442  sq. 
sonUus  ruinae  4 ,  24  8. 
sordere  «displicere»  2,  486. 
sordescere  ambigne  2,  585. 
sordidus  puivere  4,  246.  —    lordtdt 

nati  4,346. 
sors  et  fors  4,  63.  —  sors  aitera  4, 

266.  —  sortes  2,  773. 
eortiiegi  DeipM  2,  738. 
sortito  4,665. 

epargere  «dissipare»  2,  676. 
spaUa  2,  457. 

species  «splendor  externus»  2,  442. 
^^eciosus  peUe  decora  2,  533.  —  ^e- 

ciosa  miracuia  2,  722.  —  speciosa 

vocabuia  2,  664.  —  speciosa  iocis 

fabuia  2,  759. 
spectare  2,  583. 
spes  vox  media  2,  435.  —  spes  dives 

2,  549.  —  spe  iongus  2,  728. 
spicea  corona  donare  Cererem  4 ,  636. 
spieuia  «sagittae»  4,  97. 


spinae  (animi)  2,  679.  —  spinas  ant. 

mo  eveUere  2,  506. 
spirare  4,  544.  —   spirare  et  vivere 

de  carminibus  4,  588.  —  spirare 

tragicum  2,  625. 
spiritus  4,  224.  568.  —  spirUum  ia- 

tere  imo  petere  4 ,  705.  —  spiritus 

et  vita  4,  578.  —  spiritus  tewuis 

Graiae  Camenae  1 ,  303. 
spissae  coronae,  spissa  sedUia,  spissa 

Oieatra  2,  580.  736. 
spondei  stainies  2,  747. 
sponsor  2,  532  sq. 

sponsus  2, 59.  >-  sponsumvocari  2, 654. 
squUiae  2,  286.  356. 
stagna  4 ,  293. 
stare  «durare»  2,  703.  —  siare  «ri- 

gere»  4 ,  64 .  —  stare  de  glacie  4 , 

258.  —  stare  de   causis  4,  406. 

—  slare  de  fabulis,  actoribus, 
po^tis  2,  469.  627.  —  stare  anuno 
2,  259.  —  stare  magno  pretio  2, 
42.  -  Quid  sku  ?  quid  statis?  2, 
650. 

statud  tacitumior  2,  657.  —  slatuae 

infantes  2,  299. 
status  pugnantium  4 ,  368. 
steUa  aU>a  4,  76. 
stemere  kumum  4,  647.  —  sternere 

ventos  4,  63. 
stUiare  cum  accusattvo  2,  777. 
stUum  vertere  2, 480. 
sHpatores  2,  65. 
stipendium  de  poena  4,  740. 
stirps  gen.  fem.  de  arboribus  4 ,  540. 
Stoicorum   barba  2,  233.  237.  — 

Stoicorum  sententiae  2,  390. 
stoUi  2,  34  sq. 
stomachum  supponere  fontibus  2,  547. 

—  sUmuudii  fuitura  2,  250  sq.  — 
stomachus  irae  sedes  4 ,  406.  —  stO' 
machus  «ira»  4 ,  46. 

strabo  2,  54 . 

strenuus  el  fortis  2,  458.  —  strenua 

inertia  2,  490. 
strepitus  de  lyrae  sono  4,  540.  — 

strepUus  tibicinae  2,  540. 
stridor  Fortunae  4,  486. 
stHgUes  2,  345. 
stnngere  frondes  2,  544.  —  siringere 

rem  2,  26. 
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arix  4,  672. 

studere  cum  accusativo  %,  646. 

stMdiosus  absolote  2,  440.  —  studio- 

sus  florum  4,  494. 
stultitia  sensu  morali  9,  377. 
stwpere  4,  484.  —  stvpere  aliqua  re 

4,  «86.  2,  72  sq.  208.  —  »ftiperc  in 

aliqua  re  2,  408. 
suaniler  vivere  2,  469. 
su6ar0  4,  740. 

suh  haec  4,  679.  —    sub  koc  ffmpus 
'     2,  649. 
subductae  tunicae  2,  28. 
sti6ir0  onii»  dorso  2,  454. 
<tt2)/imt5  2,  727.  782.  —  subtime  fla- 

geUum  4,  488.  ~  subHmia  2,  495. 
sublustris  nox  4 ,  494. 
submUtere  4 ,  554 . 
miCK>to«  Rovnae  4,  539. 
subrepere  moenia  2,  325. 
w&rtiere  animum  2,  618. 
subsidere  de  coilu  4 ,  729. 
substringere  aurem  2,  307. 
subtemen  de  Parcarum  filis  4,  746. 
mbucula  2,  389. 
«ucctnc^tis  2,  326. 
succinere  2,  549. 
sudare  2,  503. 
we/ti»  (IrisyU.)  2,  440. 
sumere  cum  infinitivo  2,  444.  —  su- 

mere  superbiam  4,  548.  —  sumpta 

de  medio  2,  744. 
summovere  de  lictoribus  4 ,  298. 
summum  (extremum)  carmen  4,  502. 

—  summi  montes  4 ,  265. 
Sunt,  qui  cum  indicativo  et  con- 

iunctivo  4,  2.  2,  488. 
super  cum  ablativo  et  accusativo  4 , 

446.  399.  —  super  hoc  2,  648.  — 

super  his  2,  340.  —  super  dictis  2, 

340. 
super  (adv.)  2,  649. 
superare  «superabundare»  2,  222. 
superbum  merttm  4,  292.  —  superbi 

fasces  4,  77. 
supercilium  4 ,  334.  —  supercUio  nu- 

bem  demere  2,  567. 
Superlativi  et  genitivi  partilivi  di- 

versum  genus  2,  49. 
supeme  4 ,  330. 
supervacuus  et  supervacaneus  4 ,  334 . 


supinus  de  oppido  4 ,  363.  —  supinae 

(adorantium)  manus  4 ,  467. 
suppetere  2,  493. 
supplex  vitta  4,  428. 
supremum  iter  4,  306. 
surae  teretes  4 ,  236. 
surdus  audio  2,  38.  48. 
surgere  de  astris  4,  258.  —  surrexe 

2,  462. 
surpere  pro  surripertf  4,  640.  —  sur- 

pite  2,  268. 
stis  amica  luto  2,  398.  —   sus  lutu- 

lenta  2,  656. 
suscitare  Musann  4 ,  266  sq. 
suspendere  voltum  mentemque  picta 

tabella  2,  642.  —  suspensi  heulos 

lacerto  2,  446. 
suspirare ,  ne  cet.  4 ,  343. 
5tis/iner0  negotia ,  onus  2,  590. 
Syllaba   brevis  in  arsi   el  caesura 

producta    2,  99.  —    Syllabanim 

quantitas  varia  in  nominibos  pro- 

priis  4,  364  sq. 
Syllepsis  4, 469. 
Syncope  4, 499.  222.  640.  2,  97.  462. 

253.266.268.339.524. 
^vvey^cpiovrjaiq  4 ,  366.  384. 
Synizesis  2,  96.  445.  458.  244.  263. 

349.  665. 

tabeUae  2,  346  sq.  —  tabeUae  (ama- 

toriae)  4,  709. 
tabemae  4,  37. 
taJbula  (calculatoria)  2,  446.  —  tabu- 

lae   (ceratae)  2,  663.   —  tabuiae 

(duodecim)  2,  595.  —  tabulae  w- 

tivae  4 ,  42. 
tabum  4 ,  677. 
tacilumus  amnis  4,  474.  —  tacitur^ 

nus  liber  2,  585.  —  tacUuma  no- 

ctis  signa  4,  254.  —    tacitumior 

statud  2,  657. 
talo  recto  stare  2,  627.  -   a  vertice 

ad  imos  talos  2,  645. 
tangi  de  ferainis  4,  440. 
tarda  podagra  2,  453.  —  tarda  se- 

nectus  2,  220. 
tauriformis  (fluvius)  4,  646  sq. 
taurus  de  viro  valido  4 ,  74  4 . 
tecta  (lecti)  4,  740.  —  tecta  laqueata 

4,298. 
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tegw  lahn  2,  296.  —  tegere  eom- 

missa  2,  735. 
teUus  bruta  4,  484.  —   teltus  prima 

2,224. 
temere  cpromiscue»  4,  72.  —  non 

temere  2,224.646.  647. 
temetwn  2,  674 . 

temnere  2,  22. 

temperare  «moderari»  4 ,  59.  74.  — 
temperare  com  dativo  4,  475.  — 
temperare  humorem  et  calorem 
4,  733.  —  temperare  mare  de  ven- 
tis  4 ,  603.  —  temperare  mare  ac 
terras  de  love  4 ,  74.  367.  —  tem- 
perare  (lyrae)  strepitwn  4 ,  540.  — 
temperare  desiderii  poouta  4 ,  746. 

tempestas  horrida  4,  743.  —  tempe- 
stas  de  homine  2,  520. 

tempestivus  ludus  2,  668.  —  tempe- 
stiva  (viro)  CMoe\  Rhode  4,  435. 
453.  —  tempeslivius  (adv.)  4,  520. 

iemptum  et  aedes  4,  383. 

tempus  dextrum ,  laevum  2,  492.  278. 
—  tempus  uUimum ,  extremum  4 , 
246.  —  tempus  erat  4,  204.  — 
tempore  2,  92. 

tempora  uda  Lyaeo  4,  54. 

tenax  gramen  4 ,  653.  —  tenax  pro- 
positi  4 .  348. 

tendere  noctem  sermone  2,  427.  — 
tendere  opus  2, 489.  —  tendere  sa- 
gittam,  telxm  4,  466.  —  tendere 
cum  infinitivo  4 ,  467.—  tentus pin" 
gui  omaso  2,  299  sqq.  —  tenta 
vbera  4,  732. 

tenere  «cohibere»  4,  447.  —  tenere 
causam  2,  533. 

tentare  «eniti  aliquo»  4,  454.  —  ten- 
tore^^aad  amorem  pellicere»  4, 
393.  —  Untare  deos  4,  469.  —  ten^ 
tare  de  morbis  et  de  quibusvis 
rebus  hostilibus  2,  564.  —  tentari 
firigore  i.  e.  febri  2,  45  sq. 

tentator  virginis  4 ,  370. 

tentigine  rumpi  2,  40  sq. 

tenuare  4,  359.  —  tenuatus  2,  220. 

tenuis  frons  4,  480.  —  tenuis  mensa 
4 ,  299.  —  tenuis  iibia  2 ,  736.  — 
tenuis  «subtilis»  2,  283.  —  tenuis 
spiritus  4,  303.  —  tenui  fUo  dedu- 
cta  po&mata  2,  635.  —  tenuis  in 


verbis  serendis  2,  697.  -    tenues 

togae  2,  544.  —  tenues  res  tenui 

sermone  peractae  2,  278. 
tepefacere  ferrum,  hastam  (sanguine) 

2,  249. 
tepere  de  hieme  2,  477.  —  tepere 

(pnero)  de  virginibus  4 ,  38. 
tepores  2,  567. 
ter  additum   adiectivis  ad   eorum 

vim  augendam  4,  87. 
terere  aetatem  4 ,  724.  —  terere  Uer, 

viam  4 ,  667.  —  tent  area  fruges 

2,  40.  —  terere  (legendo)  2,  640. 
teres  puer  4 ,  707. 
tergeminus  4,  4. 
tergere  palatum  2,  244 . 
terminos  movere,  exarare,  reveUere 

4,345. 
Ternarius  numerus  tn  rebus  sacris, 

magicis,  medicis  4,  465.  2,  490. 

376. 
terra  iners,  bruta  4,  367.  —  terram 

pede  tundere  2,  778.  —  terram  pe^ 

tere,  putsare,  quatere  de  saltando 

4,  448.  523. 
terrere,  ne  4,  43. 
tesca  et  tesqua  2,  509.  . 
testa  odore  in^a  2,  408. 
Testamentomm  formulae  2,  307  sq. 

—  Testamenta  inepta  2,  305. 
testudo  4,  476.  —   testudo  aurea  4, 

540. 
tetrarchae  2,  46. 
theatra  spissa,  arta  2,  580.  604. 
thunni  2,  300. 
thusi,  468. -^M<5etei»4,424.396. 

467.  2,  540.  -  thura  4,  424.  - 

thura  dare  divis  4 ,  535. 
thyma  carpere  4 ,  534 . 
tibia  acris  4 ,  72.  —  tibia  querula  4 , 

395.  ~  iibia  orichalco  vincta,  te» 

nuis  2,  735. 
tigris  aspera  4,  435. 
timere  cum  infinitivo  2,  72. 
timidus  cum  genitivo  2,  693.  —  /•- 

midum  tergum  4 ,  344. 
timor  deorum  4,  494.  2,  270. 
Hnearum  ac  blattarum  eputae  2,  247. 

—  tineas  pascere  inertes  de  libro 
2,  585. 

tingere  poctdis  4 ,  607. 
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tirones  2,  27. 

UHtbare  2,  504. 

iUuU  4,64i.  2,408.259. 

Tmesis  4,  45.  63.  402. 450.  2,  453. 
375.  453  sq. 

toga  arta  2,  557.  —  tO(fa  orassa, 
pinguis,  Mrta  2.  46  sq.  —  togae 
tenues  2,544. 

togatae  (fabalae)  2,  754. 

toUere  aurem  4,  684.  ~  toUere  fi- 
Ihnm  2,  300.  —  toUere  hominem 
lapsam  2,  554.  783.  —  toUere 
cachmntm  2,  742.  —  toUere  ca- 
dentia  verba  2, 554.  —  toUere  dicUi 
2,  768.  —  toUere  vocem  2,  707.  — 
toUere  virtute  carentia  2 ,  665  sq. 

—  UMere  rheda  2,  347.  -  U>Uere 
verUcem  4 ,  436.  —  toUere  «delere» 
4,  235.  —  toUere  «recidere»  2,  69. 

—  U)Uere  luctum,  querekui,  730. 

—  toUi  in  montes  4,  363. 
iondere  cutem  2,  553.  —  Umsa  Uex 

4,554. 
Umsores  2,  432. 
Tonstrinae  2,  432.  459. 
Ufral  2,  429.  -  toralia  2,  294. 
tormentum  admovere  de  vino  4,  462. 
Utmati  versus  %  779. 
iorpere  aliqaa  re  2,  342. 
iorquere  lapidem  2,  655.  —  torquere 

mero,  vino  2, 558.  778.  —  torqueri 

de  po^ta  2,  666.  —  tortus  funis  2, 

483. 
torrere  de  amore  4,  480.  —  torrere 

iecur  4,524. 
tarvus  4,  380. 
totus  tfi  aliqaa  re  2, 448. 
toxicum  4 ,  744. 
trabs  de  tholo  4 ,  522.  —  trabes  Hy- 

mettiae  4,  342. 
tractare  venena  4,  282.  662. 
tractus  «regiones»  4 ,  530. 
tradere  «commendare»  aliquem  ali- 

cui  2,  457.  472.  564. 
traducere  aevum,  vitam  2,  568. 
tragoediae  Musa  severae  4 ,  244.  — 
Tragoediae  et  comoediae  primordia 

2,  750  sqq. 
trahere  feminam  raplam  4,  94.  — 

trahere  maUm  2,  33.  —  trahere 

pocula  4,  748.  —  trahi  de  capti- 


vi«  per  triampham  daoendis  2, 

630. 
traiieciio  morbi  2,  236. 
transUire  «ezcedere»  4,  445. 
transire  forum  popuUimque  2,  444. 
trecenU  de  permultis  4 ,  372. 
tremere  ossa  pavore  2,  337.  —  tre- 

mentes  ripae  4 ,  493. 
tremuUis  cantus  4 ,  608. 
trepidare  4,  268.  320.  509.  —  trepi' 

dare  de  aqoa  2,  478. 
tr^idum  oertamen  2,  584 .  —  trepidis 

in  rebus  4 ,  343. 
Uibulis  2,  503. 
trigon  2,  424. 

trUmgue  os  (Gerberi)  4,  325.  442. 
ir^odes  4,576. 
triremis  de  qualibet  magna  nari  4, 

338.  2,  387. 
iristis  4 , 289.—  UHsUs «noxios»  4 ,282. 

—  tristis  «iniqua  mente»  2, 509.  — 
tristis  versus  2,  492.  —  tristes  dU 
2, 402.  —  Uisies  excubiae  4,  434. 

—  tristes  irae  4,  404. 
triumphus  opimus  4 ,  550. 
Triumviri  capitales  4,  667. 
tHviis  innaU  2,  744. 

Trochaeus  pro  spondeo  in  basi  ver- 

sus  Glyconei  4 ,  99. 
irochus  4,484.  2,770. 
truUna  2,  596. 
irux  pelagus  4 ,  26. 
tu  pronomen  omissum  2,  338. 
tua  (femin.)  absolate  4 ,  99. 
tumero  laudis  amore  2,  376.  —  itt- 

mentes  pacare  2,  734. 
tumidus  2,  432. 
iumor  animi,  cordis  2,  259. 
tumuUus  de  bello  intemecivo  4 ,  550. 

—  tumuUus  mentis  4,  298. 
iundere  pede  terram  2,  778. 
tunica  pexa  2,  389.  —  iuiUcaie  de- 

missae ,  subductae  2,  27  sq. 
tunicaius  popeUus  2,  462. 
turbidi  (venti)  4 ,  349. 
turbo  de  rhombo  magico  4 ,  737. 
turdus  2,  522.  —  turdi  edaees  4 ,655. 
turgidum  mare  4 ,  28. 
turpe  sokm^  4,  249. 
twpiter  ater  2,  688.  —  iurpiier  hir- 

tus  2,  445. 
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turres  4,37.266. 

ifUda  «praesidium»  %,  389.  —  tutela 
active  4,  649.  —  tuteia  passive  4, 
568.  —  Putela  astroiogorum  voca- 
bulum  4,  309. 

tutia  «cautus»  2,  693. 

tyfnpanum  pellere  4 ,  433. 

ubera  tenta  4 ,  732.  —  ubera  distenta 
4,657. 

ubi  «siqaldem  ibi»  4,  286. 

uda  humus  4,  345.  —  udum  apkm 
4,  254.  -  udum  lUus  4,  475.  - 
udum  Tibur  4 ,  505. 

uicerosum  iecur  4, 442. 

uimi  2,  464.  —  uimus  amicta  vitibus 
2,525. 

uUimum  ten^m  4,  246.  —  ultimae 
causae  4,  406. 

uUor  2,  579. 

ululare  2,  442. 

umbiUcus:  ad  umbUicum  adducere 
iambos  4,748. 

umbra  4 ,  474.  —  umbra  el  jnUvis  de 
mortuis  4 ,  573.  —  umbra  hospita- 
lis  4,  229.  —  umbrae  2,  353  sq.  2, 
430.  —  umbras  mutare  de  sole  4 , 
390. 

unctus  cruore  4, 243.  —  unctus  «opu- 
lentus»  2,  542.  —  uncta  aqua  2, 
248.  —  uncta  popina  2,  509.  — 
unetum  corium  2,  304.  —  uncti 
Achivi  2,  597.  —  unctae  manus 
%  290.  529.  —  uncium  ponere  2, 
776.  —  unctius  aliquid  2,  522. 

unda  resorbens  4 ,  250.  —  undis  ctvt- 
libus  mersari  2,  374. 

unde  «a  quo,  ex  qno»  de  persona 
4,  74.  458.  442.  2,  407.  -  unde 
«la  quibus»  4,  275.  ~  unde  domo? 
%  460.  —  Unde  mihi  tam  fortem? 
%  308.  -  Unde  miM  tapidem?  2, 
345.  -  unde  quo  veni?  4,  495.  - 
unde  et  guo?  %  459.  277.  —  unde 
unde  2,58. 

un^Uque  «ab  omnibus»  2,  246  sq. 

unffuentum  crassmn  2,  769. 

ungui  acuto  secari  2,  584 .  —  ungues 
rodere  2,  480.  —  ad  unguem  fa- 
etus  2,  90.  —  ad  unguem  castigare 
2,  765.  —  de  tenero  ungui  4,  388. 
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unguia  pro  eqoo  4 ,  726.  2,  22. 

unice  4,445. 

unus  «praecipuus»  2,  320.  —  unus 

«praeter  ceteros»  2,  694.  —  iNit» 

cum  comparativo  4,  740.  •—  unus 

solusque  2,  433. 
urbanus  2,  549.  575.  —  urbana  frons 

2,  474. 
urceus  2,  694 . 
urere  funibus,  toris,  ftageOis  4,  666. 

2,  533.  —  urentes  arenae  4,  364. 

—  urere  de  calceo  2, 482.  —  urere 
de  onere  molesto  2,  504.  —  urere 
de  animi  perturbationibus  2,  397. 

—  urere  «ezcruciare»  4,  86.  — 
urereinpueriss.  pueUisi,  705.  — 
uri  2,  337.  —  uri  (amore)  4,  749. 

urgere  4 ,  258.  2,  639.  —  urgere  ai- 
tum  (mare)  4 ,  263.  -^  urgere  arva 
2,  540.  —  urgere  proposiksm  2, 
329.  -  urgere  culuUis  2,  778.  — 
urgere  cum  infinitivo  4,  345.  — 
urgere  de  amplexu  4 ,  40.  —  «r* 
gere  de  somno  4,  436.  —  urgeri 
nocte,  sopore  4 ,  590. 

uma  4,335.  2,42. 

ursus  (in  scena)  2,  628. 

t^tica  2,  494. 

usque  2,  35.  ^  usque  «semper»  4, 
408. 

Usura  solita  2,  26. 

ttftM  2,  493.  —  U9US  (loqiiendi)  2, 
665.  703  aq. 

ut  «dum»  2,  88.  —  ti<  «ex  quo  tem* 
pore»  4,  549.  689.  2,  227.  574.  - 
ut  «quamvis»  2,  494.  —  ut  «qoan* 
topere»  2,  248.  —  Ut  in  infterro* 
gatione  directa  2,  349.  443.  —  uf 
«simulac»  2, 440.  —  ut  «quomo* 
do»  cum  coniunctivo  et  indics'» 
tivo  4 ,  89.  —  ut  cum  coniunctivo 
pro  accusativo  cum  infinitivo  2, 
20  sq.  —  ti<  cum  oonianctivo  in 
interrogatione  ad  indignatfionem 
exprimendam  4 ,  743.  2,  24 .  —  ti< 
noft  cum  conionctivo  in  tnterro- 
gaUone  ad  indignatioiiem  iodican- 
dam  2,  555.  —  Utne  eom  ooniun- 
ctivo  in  interrogatione  ad  indi- 
gnationem  significaodam  2,  296. 

—  ut  post  vv.  secui,  aeque,  pa- 
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rUer,  mmus,  pwinde  4,  485.  — 
ut  semel  2,  492.  —  utin  poptdo  % 
417.  —  ui  nmno  magis  2,  90.  — 
«1  nunc  est  %  448. 
uiemque  4 ,  364.  —  uicunque  «quan- 
docanque»  4,  409.  492.  306.  548. 

—  uicunque  «quotiescuQque»  4, 
743. 

ti^«ma  «,  223.  -  ulrumne  4,  645.  2, 

323. 
ulUU  «salubris»  2,  527. 
ulraeque  2,  442. 
uoa  immUU  4,  238.  —  uoa  pensUis 

2,  225.  —  uva  venueula,  ^Albana 

2,  289. 
uvescere  2,  322. 
uoidus  «bene  potu8»  4,  322.  562.  — 

uoidum  rUmr  4,534. 
uxor  piacens  4 ,  294 .  —  uxores  capri 

4,409. 
uxorius  4,  46. 

vacuus  «otiosus»  4,  474.  2,  232.  — 
vacuus  cum  genitivo  2,  224.  — 
vacua  pnella  '  4 ,  44 .  —  vacuum 
Tibw  2,  457.  —  vacuae  Athenae  2, 
657. 

vaiatus  2, 454. 

vades  dare  2,  5. 

vafer  2,  64.  —  vafrum  ius  2,  227. 

vagus  concubUus  2,  772.  —  vagus  ti- 
bken  2,  737.  —  vaga  arena  4 ,  458. 

—  vagae  aves  4 ,  542. 
valdius  2,  473. 

valere  cum  infinitivo  4,  485.  237.  — 

valeat  2,  628. 
vamsreducta  4,652. 
«Niporaro  2,  526. 
vapores  2,  567. 
«apjMi  2,  88.  —  vappa  ac  nebuh  2, 

20.  26. 
varius  purpureo  cotore  auctumnw  4 , 

238.  -  varii  lapides  2,  294.   ~ 
•    variae  ptumae  2,  687. 
varus  2,  52.  —  varus  (alicui)  2,  239. ' 
ve  particula  transposita  2,  248. 
vecligalia  de  reditibus  privatis  4, 

439.  2,  222. 
vehemens  btsyll.  %,  96.  665. 
vehere  «auferre»  4 ,  54  4 . 
vel  cum  4,652.  744. 


veta  contrahere  4 ,  267. 

veUe.  Vid.  volo,  vin.  vis. 

vena  tngenU  benigna,  dives  4,  313. 

2,  774.  —  venae  vaeuae  de  ieiano 

stomacho  2,  284 . 
venabula  2,  444. 
Yenatio  Romanis  s(Menme  vuis  eprn 

2,  560. 
vendere  poHrna  2,  607. 
venenare  2,  542. 
venenum  Tarenlinum  2.  632.  —  ve- 

nena  tractare  4 ,  282. 
venerari  (aliquem)  aliquid  4 ,  638.  i, 

344.  —  venerari  se  2,  663.  —  re- 

neratus  passive  2,  226. 
venire  et  redire  confunduntur  4 ,  564. 

—  veniens  aevum  4 ,  377.  —  venknr 
tes  anni  2,  729. 

venter  iratus  2,  350. 
ventosus  «inconstans»  2,  470. 
ventus  albus  4 ,  53.  493.  —  venH  can- 
dsdi  4 ,  392.  ~  ventus  niger  4, 704. 

—  venli  nigri  4 ,  44 .  —  vento  se- 
cundo  translate  2,  677.  —  veiUi 
secundi  traosiate  2  ,  644  sq.  - 
venti  ^protervi  4,  444.  —  ventot 
obruere  4 ,  94.  —  ventos  stemere  4 , 
63.  —  ventis  dividere  4,  706.  - 
ventis  tradere  4,  445. 

venucula  uoa  2,  289. 

venus  4 ,  64  0  —  venus  pro  venustate 
2,  696.  —  fabuta  nuUius  veneris  S, 
769. 

vepaUidus  2,  42. 

verare  2,  554. 

verax  oecinisse  4,  635. 

verbenae  4 ,  424 .  598  sq. 

verbera  fluctuum ,  ventorum  4 ,  493. 

verberare  ungula  Urbem  4,  726.  — 
verberatae  grandine  vineae  4 ,  336. 

verbo  verbum  reddere  2,  749.  —  rer- 
ba  et  nomina  2,  60.  —  verlia  pu- 
tare  virtutem  2, 439.  —  vert>a  mak 
omino/a 4,428  -  verbadare%,k9. 

Verbum  num.  sing.  ad  plura  nomiDa 
sing.  4,  437.  —  Verbum  in  priore 
membro  omiasiim  ex  posteriore 
intelligendum  2,  442.  —  VerU 
antiqiiiora  ab  Horatio  in  vitam 
revocata  4,  643.  —  Verba  Hora- 
tiana   4,  244.  246.  290.  354.  6U. 
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624.  m,  2,  389. 699.  -  Yerfoa  ab 

Horatio  primam  usurpata  4 ,  700. 

2,  524.  736.  -  Verba  inter  duos 

versus  divisa  4,  46.  2,  33.  457. 

247.  675.  754.  777. 
vereomdiu  %  456. 
vereor  ut  pro  no  2,  62  sq. 
vergere  ad  imum  2,  769  sq. 
vema  2,  645.  —  vemae  procaces  2, 

324. 
vemilUer  et  vemaiUer  2,  326. 
verrere  pisces  ex  aequore  2,  262. 
versare  (animo)  2,  696.  —  versare  et 

vexare  2,  433.  440.  659. 
versum  claudere,  concludere  2,  74.  — 

versus  impariler  iuncti  2,  704. 
Yersus  hcroici  2,  440.  249.  260.  — 

VersQS  minus  politi  4,  285.  — 

Versus  negligentius  tornati  2, 473. 

—  Versus  hexametri  non  legitime 

incisi  2,  709.  748.  —  Versus  be- 

xametri  monosyllabis  flniti  2«  722. 

-^  Versus  hypermetri  4 ,  225.  234 . 

303.  509.  524.  529.  638.  2,  420.  - 

Versus  repetlti  2,  26.  29.  79. 446. 

379.  380. 438. 776.  —  Versus  sono 

rem  ipsam  imitati  2,  690.  747  sq. 
vertere  aliquid  aliqua  re  4,  488.  — 

veriere  delictum  2,  780.  —  vertere 

tn  fumum  et  cinerem  2,  522.  — 

vertere  seria  ludo  2,  740.  —  versi 

equi  4,420. 
verticem  toUere  4 ,  436.  —  a  vertice 

ad  imos  tatos  2,  645. 
verum  «aequum,  iustum»  2,  466. 

497.  —  ex  vero  dictum  cognomen 

%  246. 
vesica  dispiosa  2,  445. 
vespertinus  ursus,  Aospes  2,  280. 
vestigia  ponere ,  pedepremere,  strin- 

gere  2,  325.  576. 
vestis  (stragula)  2,  326.  —  vestes  Ty- 

riae  purpureae  (tororum)  2,  294 . 
vetemus  funestus  2,  470. 
veiuia  comix  4,644. 
vetus  senectus  4 ,  690. 
vexare  4,  343.  —  vexare  et  versare 

2,  433.  440.  659. 
viae  4,  243.  -  via  leti  4,  456.  — 

viam  carpere  2,  324.  -  viam  me- 

titi  4,666. 


viamea  pro  pecoUo  militis  2,  640. 

vicarius  2,  340. 

vicatim  4,  684. 

vicem  humanam  4,  680.  —  vioem me- 
am,  nostram,  vestram,  iUms,  O- 
lorum  4,  744.  —  vice  sknpUci  4, 
644.  —  vice  cotis  fUngi  2,  757.  — 
vices  •d/iA(H04»  4,  459.  —  vices 
mutare  4,  570.  —  vices  descriptas 
servare  2,  707. 

vicinia  de  vicinis  2,  554 . 

victor  proposUi  2,  502. 

victus  foedus  2,  772. 

vici  pro  villis  2,  673.. 

videre  artes  2,  637. 

viduari  4,258. 

viduus  «spoliatus»  4,  67.  —  viduae 
arbores  4,  564. 

vietus  (bisyll.)  4,740. 

vigiUins  certum,  incertum  2,  307. 

vUior  atgd  2,  294. 

vincere  2,  62.  —  vincere  «praestare» 
2,  303.  -  vincor  ut  credam  4.,  739. 
—  vincU  ratio  2,  264. 

vincla  mercenaria  2,  462.  —  vuunida 
(amoris)  2, 446. 

vinctus  et  iunctus  2,  735. 

vindemiator  tetrasyll.  2,  435. 

vindex  nodi  2,  732. 

vindicUt  2,  339. 

vin  tu  et  vis  tu  2,  464. 

vinum  ardens  4 ,  274 .  —  vinum  lene 
4,  504.  -*  vinum  moUe  4,  54.  — 
vinum  obliviosum  4 ,  250.  —  vinum 
severum  4,  449.  —  vinum  super- 
bum  4,  292.  —  vino  duki  mala 
lavere  4,  448.  --  vino  peUere  curas 
4,  56.  —  vmo  torquere  2,  658.  — 
vina  4,  389.  —  vina  languidiora 
4,464. 

Vini  virtutes  4,  463.  2,  429.  —  Vi- 
na  per  saccum  iineum  colata  2, 
285  sq. 

violae  paUentes  4 ,  408.  —  violas  im^ 
UUa  Uma  2,  632. 

vwUiHa  4,294. 

vioUms  4,547.  2,484. 

viperae  breves  4,  674. 

viperinus  sanguiSy  cruor  4,  662. 

vir  sensu  praegnanti  4 ,  722.  ^-  vir 


1. 

SUETONII. 

Q.  HoRATius  Flaccus*)  Venusinus^),  patre  (ut  ipse  tradit) 
libertino^)  et  exactionum  coactore*),  ut  vero  creditum  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidam  in  altercatione  exprobrasset: 
«Quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  cubito  se  emungentem?» 
bello  Philippensi,  excitus  a  Marco  Bruto  imperatore,  tri- 
bunus  militum  meruit^)  victisque  partibus  venia  impetrata 
scriptum  quaestorium  comparavit,  ac  primo  Maecenati, 
deinde  Augusto  insinuatus,  non  mediocrem  in  amborum 
amicitia  locum  tenuit.  Maecenas  quantopere  eum  dilexerit, 
satis  monstratur  illo  epigrammate,  ubi  inquit: 

«Ni  te  visceribus  meis,  Horati, 
PIus  iam  diligo,  tu  tuum  sodalem 
c  NiDnio  videas  strigosiorem ; » 

sed  multo  magis  extremis,  tali  ad  Augustum  elogio:  «Ho- 
ratii  Flacci,  ut  mei,  memor  eslo.]>  Augustus  ei  epistola- 
rum  officium  obtulit,  ut  hoc  ad  Maecenatem  scripto  signi- 
ficat:  aAnte  ipse  scribendis  epistolis  amicorum  sufficiebam: 
nunc  occupatissimus  et  infirmus  Horatium  nostrum  a  te 
cupio  abducere.    Yeniet  ergo  ab  ista  parasitica  mensa  ad 

*)  Praenomen  po^ta  ipse  indicat  Sat.  2,  6,  37.,  nomen  Od.  4,  6, 
44.  Epp.  4,  U,  5.,  cognomen  Epod.  45,  42.  Sat.  2,  4,  48. 
"^  Sat.  2,  4,  34  sq. 

»)  Sat.  4,  6,  6.  45.  46.  Epp.  4,  20,  20. 
*)  Sat.  4,  6,  86. 
"]  Sat.  4,  6,  48.  Od.  2,  7,  4  sq. 
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hanc  regiam  et  nos  in  scribendis  epistolis  iuvabiti»  Ac 
ne  recusanti  quidem  aut  succensuit  quicquam  aut  amici- 
tiam  suam  ingerere  desiit.  Exstant  epistolae,  ex  quibus 
argumenti  gratia  pauca  subieci:  «Sume  tibi  aliquid  iuris 
apud  me,  tanquam  si  convictor  mihi  fiieris:  recte  eniin 
.et  non  temere  feceris;  quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse 
volui,  si  per  valetudinem  tuam  fieri  possit»  Et  rursus: 
«Tui  qualem  habeam  memoriam,  poteris  ex  Septimio  qao- 
que  nostro  audire:  nam  incidit,  ut  illo  coram  fieret  a  me 
tui  mentio.  Neque,  si  tu  superbus  amicitiam  nostram 
sprevisti ,  ideo  nos  quoque  av&vniQfjq^cetfovfitv.i^  Praelerea 
saepe  inter  alios  iocos  «putissimum  penem>  et  ahomun- 
cionem  lepidissimum »  appellat  unaque  et  altera  libera- 
litate  locupletavit.  Scripta  quidem  eius  usque  adeo  pro- 
bavit  mansuraque  perpetuo  opinatus  est,  ut  non  modo 
ttSecuIare  Carmen»  componendum  iniunxerit,  sed  et  Vin- 
delicam  victoriam  Tiberii  Drusique  privignorum,  eumque 
coegerit  propter  hoc  tribus  Carminum  libris  ex  longo 
intervallo  quartum  addere,  post  Sermones  quoque  lectos 
nullam  sui  mentionem  habitam  ita  sitquestus:  «Irascime 
tibi  scito,  quod  non  in  plerisque  eiusmodi  scriptis  mecum 
potissimum  loquaris.  An  vereris,  ne  apud  posteros  tibi 
infame  sit,  quod  videaris  familiaris  nobis  esse?»  Expres- 
sitque  eclogam,  cuius  initium  est, 

«Cum  tot  sostiiieas  et  tanta  negotia  solas, 
Res  Italas  armis  tuteris ,  moribus  ornes , 
Legibus  emendes,  in  publica  commoda  peccem, 
Si  longo  sermone  morer  tua  tempora,  Caesar'). 

Horatius  habitu  corporis  brevis  fiiit,  atque  obesus:  qua- 
lis  a  se  ipso  et  in  Satyris  describitur'}  et  ab  Augusto  hac 

>)  Epp.  S,  4,  4  sqq.    -    ^  Sat.  2.  3,  309.   Cf.  Epp.  4,  20,  24. 
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epistola:  «Pertolit  ad  me  Dionysias  libellom  taom,  quem 
ego,  ut  accosem  te,  qoantuluscunque  est,  boni  oonsulo. 
Vereri  autem  mihi  videris,  ne  maiores  libelli  tui  sint,  quam 
ipse  es.  Sed,  si  tibi  statura  deest,  corpusculum  non  deest. 
Itaque  licebit  in  sextariolo  scribas,  cum  circuitus  volu- 
minis  tui  sit  oyxmdiaraTog ,  sicot  est  ventriculi  toi.»  [Ad 
res  venereas  intemperantior  traditur;  nam  speculato  cu- 
biculo  scorta  dicitur  habuisse  disposita,  ut,  quocunque 
respexisset,  ibi  ei  imago  coitus  referretur.] ')  Yixit  plurimum 
in  secessu  ruris  sui  Sabini  aut  Tiburtini,  domusque  eius 
ostenditur  circa  Tibumi  luculum.  Yenerunt  in  manus  meas 
et  elegi  sub  eius  titulo  et  epistola  prosa  oratione  quasi 
commendantis  se  Maecenati:  sed  utraque  falsa  puto;  nam 
elegi  volgares,  epistola  etiam  obscura:  quo  vitio  minime 
tenebatur.  Natus  est  sexto  Idus  Decembres,  Lucio  Cotta 
et  Lucio  Torquato  consulibus').  Decessit  quinto  Kalendas 
Decembres,  Caio  Marcio  Censorino  et  Caio  Asinio  Gallo 
consulibus^),  post  septimum  et  quinquagesimum  annum, 
herede  Augusto  palam  nuncupato,  cum  urgente  vi  va- 
letudinis  non  suf&ceret  ad  obsignandas  testamenti  tabulas. 
Humatus  et  conditus  est  extremis  Esquiliis  iuxta  Maece- 
natis  tumulum. 

11. 

ANONYIfl. 

QuiNTUs  HoRATUs  Flaccus  poeta  foit  iyricus  et  satyricus 
patria  \enusinus,  dicente  luvenale  Satyra  prima^): 

*)  Qoae  verbis  inclusis  narraDtar,  ad  Hoslaum  quendam  refert  Se- 
neca  Quaestt.  Natt.  4,  46,  2. 

<)  A.  u.  c.  689.  a.  Cbr.  55.  Cf.  Od.  3,  i4,  4.  Epod.  43,  6.  Rpp. 
4,  SO,  27  sq. 

")  A.  u.  c.  746.  a.  Chr.  8.  —   ^  ▼.  64. 
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* 

«Haec  ego  non  bredam  VeDQsine  digaa  lucerna?» 

Fuitque  natus  patre  libertino,  cuius  rei  testimonium  hoc 
in  Epistolis  eximium  esse  videmus: 

«Me  libertino  natnm  patre  et  in  tenui  re 
Maiores  pennas  nldo  extendisse  loqueris, 
Ut  qaantnm  generi  demas,  virtutibus  addas*).» 

Statura  fuit  brevi,  obeso  corpore  et  oculis  lippis.  Hinc  ipse: 

«Corporis  exigui,  praecanum,  solibus  aptum, 
Irasci  celerem,  tamen  ut  placabilis  essem*).» 

Et  ipse : 

«Nam  vigilare  malum  crudis  et  ludere  lippis^.» 

Hunc  pater  in  tenera  aetate  Romam  misit  in  ludum  litte- 
rarum.  Deinde ,  cum  iam  litteris  liberalibus  eruditus  esset, 
Atbenas  philosophiae  causa  se  contulit;  et  cum  doctissi- 
mus  evasisset,  familiaritatem  M.  Bruti  occisori^  Caesaris 
adeptus  est  factusque  ab  illo  tribunus  militum  oontra 
Maroum  Antonium  et  Augustum.  Sed  victo  Bruto  ex  bello 
aufugit,  ipso  dicente  in  Odis: 

«Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi,  reiicta  non  bene  parmula^).» 

et  ibidem: 

cSed  me  per  hostem  (sic)  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  a^re.»^) 

Cui  deinde  Augustus  Maecenatis  gratia  indulsit.  Ideo  Ho- 
ratius  in  omnibus  operibus  Maecenati  venerabiliter  assur- 
git.   In  Carminibus : 

«Maecenas,  atavis  edite  regibus, 

0  et  praesidium  et  dulce  decus  meum^.» 


»)  Epp.  4,  «0,  20  sqq.  -  »)  Epp.  4,  «0,  24  sq.   -  »)  Sat.  4,  5,  49. 
-  *)  2,  7,  9  sq.  -  ■)  2,  7,  43  sq.  -  •)  Od.  4,  4,  4  sq. 
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In .  Bpodo : 

«Ibis  Liburnis  inter  alia  Daviam, 
Amice,  propngnaculai).» 

In  Sermonibns: 

«Qai  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  sibi  sortem 
Seu  ratio  dederit*),»  cet. 

In  Epistolis: 

«Prima  dicte  mihi,  summa  dicende  Camena>).» 

Tantas  enim  fuit  apud  Maecenatem,  ut  simul  cum  eo  in 
lectica  portaretur.  Habuit  Virgilium  inter  carissimos  ami- 
cos :  nam  illi  poetae  simul  eosdem  amicos  et  inimicos  ha- 
bebant.  Fuit  etiam  amicissimus  Ovidius,  quem  ad  poeti- 
cam  convertit  artem,  cum  pater  eum  ad  defendendas  cau- 
sas  et  rhetoricam  disciplinam  lucri  gratia  adhortaretur  am- 
plectendam.  Et  cum  divitias  optimis  suis  studiis  cumulas- 
set,  tandem  Romae  moriens  anno  aetatis  suae  57.  cum 
Maecenate,  qui  ante  eum  moriebatur,  sepultus  est  omni 
maxima  pompa  iuxta  tumulum  eiusdem.  Et  Augustum 
Caesarem  rerum  omnium  suarum  heredem  instituit.  Car- 
minum  suorum  elimator  fuit  Tharsus  (tersus?)  ille  poeta 
et  Tibullus.  Scripsit  Carminum  libros  quatuor;  Epodon 
insuper  [unum]  et  Carmen  Seculare;  de  Arte  Poetica 
librum  unum,  Satyrarum  duos,  Epistolarum  totidem.  Et 
illos  libros  Epistolarum  in  matura  eius  aetate  et  consum- 
mata  omni  sententiarum  peritia'  edidit.  Ob  id  hoc  opus 
ostendit,  elimatius  quo  nihil  inter  opera  sua  legi  potest, 
quid  veram  voluptatem  et  utilitatem  afferat.  Ex  media 
enim  philosophia  et  sectis  omniuin  philosophorum  Athenien- 
sium  copiose  elegantissimas  sententias  morales  in  medium 

t)  Epod.  4,  4  sq.    -   *)  Sat.  4,  4,  4  sq.    -    *)  Epp.  4,  4,  4. 
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ad  communem  utiiitalem  affert.  In  iocis  enim  lepidisstmus 
est,  in  arte  vero  perfecte  eruditus;  in  reprehensione  gra- 
vis;  in  quotidiano  vero  sermone  tam  urbanus  et  aptus  in 
omnibus  partibus,  ut  nihil  addi  possit  vel  reprehensione 
dignum  inveniri. 
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C.  Frankii 
CONSPECTUS  TEMPORUM 

QUmUS  HORATIUS  OPERA  SGRIPSIT  £T  EDIDIT. 

2.  Sermonum  liber  I.  ab  anno  u.  c.  743.  usque  ad  amittm 
720.  compositus  (44-34.  a.  Christ  n.;  aetatis  ann.  24-34.), 
prodiit  monobiblos  a.  749.  (35.  a.  Chr.f  aetat  a*30.) 

2.  SERMomiM  UBER  II.  intfa  annos  u.  c.  749.  et  724.  (35-30. 
a.  Chr. ;  aetatis  ann.  30-35.)  scriptus  publici  iuris  factus 
est  anno  u.  c.  724. 

3.  Epobon  liber  ab  anno  u.  c.  743.  ad  annum  usque  u.  c. 
724.  (44-30.  a.  Chr.  n.;  aetat.  ann.  24-35.)  confectus  editus 
est  anno  u.  c.  724.  vel  725.  (30.  vel  29  a.  Chr.;  aetatis 
anno  35.  vel  36.) 

4.  Carminum  ubri  tres  priores  intra  annos  u.  c.  724.  et  730. 
(30-24.  a.  Chr.;  aetat.  ann.  35-44.)  exarati  fine  anni  u.  c. 
730.  aut  initio  proximi  coniunctim  evolgati  sunt 

5.  Epistolarum  uber  I.  ab  anno  u.  c.  730.  usque  ad  YI.  Id. 
Decembr.  anni  734.  (24-20.  a.  Chr.;  aetat  ann.  44-45.) 
perfectus  exiit  ante  diem  Horatii  natalem  anni  u.  c.  734. 
(20.  a.  Chr.) 

6.  Carmen  seculare  anno  u.  c.  737.  edolatum  emisstimque 
est  (ann.  47.  a.  Chr.;  aetat  anno  48.). 

7.  Carminum  liber  IV.  intra  annos  u.  c.  737.  et  744.  (47.  su 
Chr.  —  43.  a.  Chr.;  aetatis  annos  48-52.)  confectus  et 
anno  744.  editus  est 

8.  Epistolarum  liber  II.  primo  iam  edito  et  post  Carmen 
Seculare  scriptus  est,  sed  incertum  quo  anno. 

9.  De  Artis  Pobticae  aetate  nil  constat 
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C.  Frankii 
TABULA  CHRONOLOGICA  HORATIANA. 


A  D  n  i. 


743. 


!744. 


44. 


40. 


745. 


746. 


747. 


|748. 


37. 


36. 


749. 


35. 


no. 


744. 


722. 


34. 


33. 


32. 


723. 


724. 


725. 


34. 


30. 


29. 


24. 


25. 


2.  ^^nlnibtnarum. 


28. 


5.  EgrcsstMn  tn<ign<i. 

6.  Non  quia  Maec. 


29. 


30 


34 


32. 


33. 


34 


35. 


36. 


Sat.    I. 


3.  Omnibtis  h.  v. 


4.  Eupolis  atque 
Cralinus. 


7.  ProscripH  R. 

8.  Olim  truncus. 


9.  Ibam  forte  via. 
40.  Lucili  quam  sis. 
4.  QuifUMaecen. 


Sat.    II. 


4  6.  Attm-a  iam  teritar. 


2.   Quce  vtr- 
tus. 


3. 


Sicraroseri- 
bis. 


Unde  et  quo 
Catius. 
Hoc  quoque 
'Tiresia. 


E  p  o  d. 


8.  Hogare  Umgo. 


4.  Lupis  et  agnis. 


5.  At  o 


^t.Quidtibivis.\^] 


3.  Parentis  oUm. 


ii.PetUni-  . 


7.  Quo  quo 
scelesii. 


(  iner- 
1    tia. 


6.  Hoc  erat  in 
votis. 


lam  dudum 
auscutto. 
Ut  Nasidieni 
Sunt  quibus. 


4.  Ibis  Libumis. 
9.  Quando  reposlwn 


2.  Beatus  iUe. 


(   47.  lamiam  effi^ 
V  cad. 
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A  D  D  i. 


Hor. 
'  •etat 


Carm.  I. 


CarDQ.  U.- 


Carm.  III. 


724. 


725. 


30. 


35. 


37.  Nunc  eU 

hU>endum.    \iS,  0 
Jmatre 


29.   36. 


2.  lam  8atis  i  ^ 
'  chra 

terris. 
U.  0  navis  referent. 


7.  0  saepe  m^ 

cum.  (?) 

4.  Motum  ex 

MeteUo. 

42.  NolU  longa 
ferae. 


726. 


28.137. 


24.  Dianam  tmerae, 


34.  Quid  dedicatum 


45.  lam  pauca 
aratro. 

46.  Otium    di 
vos.  (?) 

48.  Non  ebur. 


24.    Intactis 

opulentior.  j  25. 

[  Quo 

.  Odi  pro-  \  ^ 

fanum.    [  Bac- 

%.Angustam\  ^^- 

amice. 

Delicta  maior. 


727. 


27. 


38. 


29.  Icci  beiUis, 
35.  0  diva  gratum. 


728. 


39. 


\Z.IUeetnefasto. 
47.  Cur  meque- 
relis. 


3.  lustum  ac  tenor- 

cem.      \     5. 
/  Coelo 

tO' 

nan^ 
tem. 


Descend. 
coeh. 


729. 


25. 


40. 


^^.Matersa»- 

va  Cupidin. 

42.  Quem  vi-  ^ 

um  a.  h. 

Mus.amic.  I 


730. 


734. 


24. 


44. 


20.  VUepota- 

bis. 
24.  Quis  desi- 1 

derio, 
^.Blthureet 

fldibus. 


34. 

iPor- 
cus 
deo- 

rum. 

30.  0 
Ve- 
nus 
regi- 
na. 


M.QuidbeUico- 


4.  Ne  sit 

l   9 
ancmae.lNon 

ysem- 

per 


2.  NuUus 
argento. 


i  im^ 

^bres. 


8.  Martiis  caeiebs, 
29.  ryrrAtffiareijrttm. 


44.  Herculis  rUu. 

49.  ptiotifiim  di' 

stet  ab  Inacho. 


23.  42. 


i.Maecenasatavis. 


30.  ^xe^  mofitt- 
mmtum. 


m 


TABQLA  CHROMOLOGICA  HOBATIAMA. 


Anni. 

EpistoUr.  I. 

Carm.  IV. 

a.  «. 

•.Ch. 

B«r. 

730. 

24. 

44. 

734. 

«3. 

42. 

7.  Quinque  diet.  (?) 
2.  Troiani  bM  tcr, 
734  -  34. 

734. 

20. 

4^. 

9.  Septimkis  Oaudi, 

3.  luli  Flore. 

8.  Celso  gaudere, 

5.  Si  potef  Archiacis. 

(22.  Septbr.) 
42.  Pructibus  Agrippae, 

48.  S«  hene  te  novi. 

49.  Prisco  si  credis. 

20.  Vertumnum  lamsm- 
que, 

4.  Prima  dicte  mihi. 

737. 

47. 

48. 

3.  Quem  tu  Melpom.  (?) 
6.  Dive  quem  proks. 
Carmen  fteculare. 

738. 

46. 

49. 

9.  A>  forte  credas,  (?) 
44.  Est  mihi  fiomim. 

739. 

45. 

50. 

4 .  Rursus  betfa  moves. 
40.  0  crudeiis  adkuc.  (t) 

4.  Quatem  ministrum. 

740. 

44. 
43. 

54. 

5.  IHvis  orte  tonis. 

744. 

52. 

44.  Quae  euraPatrum, 

45.  Phoebus  votentem.       | 

DE 

CODICIBUS  HORATIANIS 

IN  BIBLIOTHECA 

SCHOLAE   MEDICAE  MONTIS  PESSULANI 

ASSERVATIS. 


HORAT.  VOL.  II.     BD.  MAI.  111.  58 


Quod  dudum  fuerat  in  votis,  nt  accuratius  examinarentur 
codices  Horatiani,  qui  asservantur  in  bibliotheca  scholae 
medicae  Montis  Pessulani^),  his  ipsis  annis  tandem  efFe- 
ctom  est.  Publica  enim  aoctoritate  librorum  manu  scripto- 
rum,  quos  illa  bibliotheca  continet,  catalogus  est  editus^), 
in  quo  duo  Horatii  Godices  enumeranlur  atque  sic  descri- 
buntur : 

No,  425.  /n-4^  sur  vSlin.  —  Q.  Horatii  Flacci  carmina 
(cum  commentarioj.  —  Eiusdem  Epodon.  —  Eiusdem  liber 
de  arte  poetica.  —  fEiusdemJ  epistolarum  (libri  IIJ.  —  Eius^ 
dem  sermanum  /tfcn  //.  —  X  SlMCLE. 

De  VOratoire  de  JYoyes,  I.  0,  S^,  fonds  de  PUhou.  Lode  d.PhyUis 
(Ub.  JV,  44),  tiEst  mihi  nonvm  superanlis  annum,»  est  accompagn6e  de  la 
musique,  Les  Hgnes  sont  beaucoup  plus  espac6es  dans  cette  ode  que  dans 
les  autreSy  et  la  notaHon  s'arr^te  A  •eompede  vinctum».  La  partie  not^e 
occttpe  une  page  et  dtmie.  Le  titre  du  premier  Uvre  des  SMires  d'Horace, 
Epistolarum  liber  secundus  explicit,  incipit  eiusdem  priipus  liber  Ser- 
monum,  est  dispos^,  en  grande  pariie ,  par  colonnes  verticales ,  d'unelettre 
sur  chaque  ligne,  et  en  lisant  de  bas  en  haut.  Les  auvres  d'Borace  sowt 
pr^c^d^  d'un  alleluia ,  avec  les  notes  andennes,  et  de  differentes  petites 
pieces  en  latin,  si^  divers  animaux,  sur  la  dur^e  de  teur  vie^  qui  est 
marqu^e  en  chiffres  romains  sur  la  marge.    Puis : 

mAEDJCTUM  QUJNTJ  HORATJJ  AD  LJBRUM  JN  QUO  VJTAM  SUAM 
LATENTER  JNSJNUAT.» 

fiVertunnumj  Janumque,  liber,  spectare  videris, 
DesinU: 

•CoUegam  Lepidum  quo  duxU  LoOms  anno» 

•EXPLJCJT  VATJCJNJUM  VATJS  AD  UBRUM.» 
La  glose,  assez  6tendue  pour  les  trois  premieres  odes  d'Horace,  devient 
plus  rare  dans  le  reste  du  Manuscrit;  souvent  des  pages  entUres  en  sont 

1)  Yide  Orellii  praefationem  ad  Horatii  Editionem  alteram  p.  XI. 
')  Catalogue  gdndral  des  Manuscrits  des  bildioiheques  publiques  des  d€~ 
partements.  Paris  4849.  p.  269  -  477. 


916 

d^powDWS,  EUe  commence  ainsi:  •MeceiuUem  aUoquUnMr  UidicoM  aUum 
mab  studio  hoc  teneri  quod  appehmlwr  vel  lucri  cupidUaU  vei  ffuiae.  Se 
•vero  poHiria  deieckuri  et  inier  deoe  miaceri  ii  numero  lyricorum  poilarum 
coscrtpd»  fuerU.  Mecenatem  quoque  aU  atavis  regUnu  editum  quod  a  no- 
•hUibus  Etruscorum  ortus  sU.» 

•Presidium  et  defensio  UU  erat  quoniam  non  solum  a  morte  iUum  sai- 
•vavU  dum  compr^msus  esset  ab  iUo,  sed  insuper  Augusium  concUiavU ei. 
mDecus  iUi  erat  me  omamentum  quod  amidcia  tanti  9vri  magnym  hono^ 
mrfm  prtmstabat  UH.» 

Au  demier  feuiUet,  onlU:  mEXEMPLARIA  SILLABARUM.  Soluiioest 
acum  pro  longa  siUaba  due  breves  ponuntur.  Pentimemeris  est  cum  duoi 
•pedes  sequitur  sUlaba  que  partem  terminat  orationis.»  Suivent  encore 
quetques  Hgnes  sur  ta  maniere  de  acander  les  vers.  Enfin,  ce  prMeux 
manuscrU  esl  termin6  par  la  lettre  IX  mSeptimkus,  Ctaudi,  numrum  intd' 
ligU  unus;  qui  ne  se  trouve  p<is  dans  le  premier  livre  des  ^pUres  d^Horace. 

No.  426.   /n-4®  oblong,  sur  velin.  HorcUii  carrmna  fcum 

glossa  marginali  et  inierlinearij.  —  XI.  SI^CLE. 

Quelques  femUets  pr^Uminaires  contiennent  une  partie  du  commefUaire. 
Hs  commencent  ainsi:  «Yis,  id  est,  potestas  iudicandi;  norma,  id  est^  rt- 
•gula  bene  loquendi  secundum  casus  et  mores  et  tempora.»  Ce  manuscrU 
est  incon^flet. 

Catalogo  inserta  est  Odae  ad  Phyilidem  effigies  fPac- 
simUeJ,  iterum  expressa  a  Theodoro  Nisard*),  qui  de  re 
musica  dissertationem  addidit  doctissimam,^  quam  cum  ipsa 
odae  effigie  iapidi  incisa  ad  calcem  huius  operis  repeten- 
dam  curavimus,  ut  nostratium  quoque  curiositati  dudum 
excitatae  satis  fieret. 

Ampliorem  etiam  utriusque  Godicis  notitiam  debemus 
viro  eximiae  et  doctrinae  et  humanitatis,  Carolo  Daremberg, 
de  scriptoribus  medicis  Graecis  et  Latinis  egregie  et  me- 
rito  et  merituro.  Qui  cum  ante  aliquot  menses  ultro  nobis 
obtulisset  operam  suam  in  examinatione  codicum  Horatia- 
norum  Montis  Pessulani  ponendam,  nos  oblatum  auxilium 
gratissimo  animo  amplexi  sumus.  Itaque  vir  clarissimus  ex 
utroque  codice  Monte  Pessulano  Parisios  publice  advecto 
speciminis  loco  haec  enotavit  enotataque  nobiscum  in  fu- 

*)  Archives  des  Missioos  scientiGques  et  litt^raires.  4854.  p.  98-412. 
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taros  vel  nosiros  vel  aliorum  usus  commanicavit.  (Anti- 
qaiorem  significavimus  littera  a,  recentiorem  littera  r.) 

Od.  4,  4.  iDscrlptio:  Ad  Mecenatem  r,  Ad  Mecmatem  monocolos  a. 
5.  fio6aiiMii  a.  —  CerUU  a.  —  Icareis  ar.  —  S6.  inmemor  a.  —  30.  Diis 
ap.  —  32,  Secement  a.  —  33.  FoUmnia  a.  —  mseris  r. 

Od.  4,2.  Inscr.  Tetracolos  ad  Augustum  proseutice  a ,  Ad  Augustum 
dkcotos  tetrastrophos  r.  —  2.  rubenti  a.  —  44.  «upartacto  a.  —  42.  damma« 
a.  —  45.  monimenta  a.  —  26.  hnperH  ar.  —  34.  cofidaftto  a,  candenti  r. 
*  33.  mo^  ericina  a. 

Od.  4,  3.  iDScr.  Dico(os  ad  Virgilium  prosphonetice  a.  —  45.  Adriae 
ar.  —  49.  ittr^idum  (saperscr.  b)  a.  —  29.  aetherea  pr.  a.  —  i^rr^pt/^tia 
r.  —  37.  Nichit  a.  —  arduum  r. 

Od.  4,  4.  iDScr.  Ad  Publium  Festum  a,  Ad  Sextum  dicolos  distrophos 
r.  —  4.  hiemps  a.  —  2.  Favofttt  ar.  —  7.  gravis  a.  —  42.  agnam--haedos 
r.  —  44.  S«c/t  a.  —  46.  Jfaites  superscr.  tnaites  a.  —  49.  Lycidam  a. 

Od.  4 ,  5.  iDScr.  Tetracolos  ad  Pirram  prosphonelice  a ,  tricolos  letror 
strophos  r.  —  4.  muUo  (superscr.  a)  a.—  43.  Intemptata  a r.  —  44.  humida  r. 

Od.  4,  6.  iDScr.  Tetracohs  adAgrippam  hypoletice  a.  —  40.  InbeUis- 
que  ar.  —  42.  tn^etiit  ar.  —  45.  Jllerionem  a.  —  46.  Tytidem  a,  Ty- 
didem  r. 

Od.  4,7.  iDScr.  Ad  Plancum  dicolos  paranetice  a ,  dtco^  distrophos  r. 

—  4.  mitilenen  ar.  —  2.  Ephesum  ar.  —  9.  dtci^  pr.  a.  —  43.  ^lc  Tiburti 
iucus  et  praeceps  Anio  et  uda  a  {Tiburti  etiam  r).  —  44.  NobUibus  (superscr. 
M)  a.  —  pomerisL  r  et  pr.  a  —  45.  Novum  bioc  carmeo  iDcipit  Id  a  cum 
iDScriptiooe  Ad  plancum  hortcUio  bene  vivendi,  —  detergit  a.  —  46.  neque] 
nec  a.  —  47.  Perpetuo  (superscr.  s)  a.  —  23.  vixisse  pr.  a.  —  24.  tristis  r. 

—  27.  auspice  Teucri  (superscr.  o)  a. 

Inde  ab  octavo  carmine  Daremberg  reliqnisse  se  codicem 

antiquiorem  profitetur.  Inspexisse  tamen  eum  apparet  Od.  9. 

Od.  4,  8.  Inscr.  Ad  Lidiam  dicotos  distrophos.  —  2.  sirabin  —  6.  equi- 
tet "  -  Temperet, 

0<f.  4 ,  9.  Inscr.  Ad  Taliarchum  trieolos  tetrastrophos.  —  4 .  alta]  muUa 

—  43.  44.  et  Et  quem  ar.  —  23.  direptum  ar. 

Od.  4,40.  Inscr.  dicotos  tetrastrophos  adMercurium.  —45.  Thessalos ignes. 

Od.  4,  44.  Inscr.  tiionoeolot  ad  Leuconoen.  —  2.  dit  —  3.  Temptaris 
->  5.  |M>mtci5ttt. 

Od.  4,  42.  Inscr.  dicotos  tetrastrophos  ad  Musam.  —  2.  summis  ^ 
40.  ceterisque  —  43.  parentum  —  34.  PompitH  —  44.  ificofnpoti^i^  (8U«- 
perscr.  tncofnp/i«). 

Od.  4,  43.  dicotos  distrophos  ad  Lidiam.  —  40.  inmodicae. 

Od.  4,  44.  Inscr.  Ad  Brutum  Tricolos  tetrastrophos.  —  6.  Antemnae- 
que  —  S.  Possunt  —  40.  dH. 

Od.  4,  45.  Inscriptio  deest.  —  46.  gravis  —  47.  gnosii. 
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In  Satiris  et  Epislolis  vir  dootissimnfl  a  me  rogatas  Co- 
dicem  antiqQiorem  (No.  425.)  cam  editione  Orelliana  altm 
contolit  atque  hanc  lectionis  varietatem  inde  excerpsit: 

Sat.  4,  4,  44.  Dekusare  superscr.  delaoDore  —  A9,  nohmU  mspmct.i 

—  beaUs  saperscr.  o^—  9t.  lam  —  39.  sufU  oorr.  sec.  m.  —  39.  Dimo' 
veat  —  hiemps  -  44 .  inmm$mn  —  43.  Quod  tietU  mmmu  —  46.  Num 
corr.  sec.  m.  —  ac]  guam  —  47.  venaiis  —  64 .  -41  snperscr.  «tf  »  ea?] 
de  —  59.  tantulo  —  60.  neque]  «mc  —  64.  falso  snperscr.  faUa  —  65. 
contempnere  —  73.  quo]  quUL  —  76.  Inmgiiare  —  80.  temptatum  —  83. 
reddat  natis  —  84.  to  vuU  sahum  —  omnis  --  SS.  At  si  —  94.  avebas  sih 
scipe  iam  nunc  snperscr.  nee  facias  quod  —  Vmmidius  superscr.  tOndius 

—  404.  ac]  aut  —  408.  fMiiMm  —  445.  «lis  snperscr.  suos  —  446.  tempnms, 

Sat.  4,  5,  4.  Ambubarum  —  4.  esset  —  6.  prodepdlere  (prima  syl- 
laba  pnnctis  notata)  —  7.  percuntere  suam  cur  superscr.  aoi  —  \%.  Pu- 
sidius  superscr.  fuHdiius  —  44.  exigit  superscr.  secat  —  25.  MalMnus 
superscr.  ti  —  27.  gargonius  superscr.  primae  syll.  o  —  28.  medii  (m&- 
dium  corr.  sec.  m.)  —  nolunt  —  30.  stantes  cum  lineola  super  litteFB  o 
^  33.  vnflarit  —  36.  cunni  superscr.  co  —  39.  corrupta  superscr.  me- 
diae  syilabae  e  —  44.  permixerunt  —  45.  test^  superscr.  es  —  54 .  Mu- 
nificum  superscr.  co  ~  62.  dampno  —  54.  0^]  Aoc  ~  56.  origenis  —  63. 
peccesue  —  68.  videnti  —  70.  cunnum  saperscr.  co  —  84.  Cerinthe]  cke- 
rutte  —  82.  0S<  om.  —  83.  huUi  superscr.  hoc  —  90.  Unceis  —  94.  ky- 
sea  —  97.  dum  superscr.  tum  —  offtdunt  —  98.  parasUi  superscr.  tae 
•>  405.  sectetur  superscr.  sectatur  —  424.  do^  superscr.  det  —  427.  ve- 
reor]  metuo  —  432.  ac]  et. 

Sat.  4,  3,  40.  Hic  versus  additus  est  in  margine  a  manu  recen- 
tiore.  —  46.  contempto  —  24.  Menku  —  novium  superscr.  primae  syl- 
labae  e  —  'H  an  ut]aut  superscr.  utite  ^^.  m^us  —  27.  oc  superscr.  t 

—  28.  et]  fi/  —  34.  lapsus  —  35.  num  Ubi  quid  —  40.  agnae  —  43.  Ac 
superscr.  t  —  53.  acris  —  57.  Inter  w.  multum  demissus  superscripta 
est  glossa  est.  —  68.  omnis  —  84 .  tigurrierit  >-  83.  ftoc  om.  ^  85.  mst] 
ni  —  428.  9140  —  430.  alfenus  superscr.  aifenius  —  433.  sic  superscr.  est. 

Sat.  4,4.  Inscr.  De  vioiis  poetarum.  —  45.  Acdpe  unn  superscr. 
accipiam  —  25.  erue  superscr.  elige  —  39.  poetas  —  44 .  qyis  ~  62.  Pom- 
pums  —  59.  praeponiens  superscr.  pro  —  60.  soU^as  superscr.  votoas  — 
65.  Siulgius  —  66.  ccqpius  —  70.  sim  Sutgi  neque  Capri  —  74 .  habuit  su- 
perscr.  habeat  —  76.  inanis  —  79.  Inquis  —  82.  quovis  superscr.  atio  — 
87.  avet  —  92.  gorgonkus  —  402.  ia  superscr.  et  —  409.  ii/ffie  superscr. 
atque  —  440.  Bonu  —  442.  Setani  —  423.  el^is  —  440.  nofi  vti  sa- 
perscr.  notis. 

Sat.  4,  5,  3.  Umge  superscr.  linguae  —  44.  Tuinc  saperscr.  ciim  — 
45.  ut  om.  —  36.  vatitium  —  64.  claudi  —  52.  cicifTi  -  54.  ord  - 
60.  mtfit^tris  (sic)  —  65.  cicirrus  —  67.  NiOiHo  —  70.  pfodiiciwiif  — 
87.  quod  non  est  dicere  versu  —  93.  Varus  —  97.  cnatia  —  403.  Tristis. 
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Sat.  4,  6.  iBScr.  Ad  MecmiaUm  de  vUa  sua.  —  %.  ftnU  -  4.  kgh^ 
mbu$  superacr.  r  —  imperUarini  superscr.  wU  —  6.tii)aiii^  43.  /W 

—  8.  vere  superscr.  recie  •—  45.  quo]  quod  —  47.  «(Mde^  superscr.  Hvpet 

—  S4.  tUU  superscr.  Hdli  —  S7.  impediet  superscr.  iU  —  d9,  e]  a  — 
47.  sim  —  49.  fotsU  superacr.  forsan  —  66.  aUoqum  •*-  67.  uuparsos  — 
68.  aui]  ac  —  77.  Artis  ^  79.  quis  —  87.  od  Aoc  —  95.  parentie  — 
402.  peregre  aut  —  407.  06tcte/  —  rUii  superscr.  tulU  -•  .408.  MCim/iir 
— ^  426.  Ai^  ra6i05i  tempora  signi  —  434.  fuissent. 

Sat.  4,  7,  9.  ftij  ~  47.  ptilc/^r  superacr.  pigrior  —  20.  frtito  su- 
peracr.  bilo  —  24.  concurrtm^  —  22.  Compoiitus  —  28.  rimc  —  34.  cu^ 
cuUum. 

Sat  4,  8,  6.  7.  t7«Htc0  fixa  Terret  hanmdo  —  43.  sequerentiur. 

Sat.  4,  9,  iDScr.  Refert  molesUam  garruU.  —  42.  ag^m  ^49.  ^tiitf 

—  44.  an]  otc/  ~  48.  i^tor  snperscr.  mt«s  —  50.  in^tiam  superscr.  tm 

—  55.  Ea?ptipna6if  superacr.  ftis  —  64.  prensare  —  66.  Distorquensque 
ocutos  —  69.  tTin  superacr.  vis  —  tricesima  sabbata]  In  margine :  QtMmdo 
Kalendis  occurrerit  sabatum  reUgiosius  colebatur.  —  76.  Eaxlamat. 

Sat.  4,  40.  Veraus^  subditicii  a  prima  manu  nonae  satlrae  subiectl 
erant,  quos  recentior  manus  ab  illa  separavit.  —  4.  Quo  meUor  vir  est 

—  2.  mepte  superacr.  inepU  —  5.  nam]  num  —  20.  ma^tmi  fed^  In 
margine :  Hodius  dbiectus  poeta.  —  24 .  putatis  superacr.  «  —  27.  Latini 
--  28.  PubUcola  —  37.  DeftngU  superscr.  DefindU  —  44.  ductu  pr.  diclti 
corr.  —  46.  onntMrin^  —  54.  quOeso  superacr.  ro  —  62.  nihil]  non  — 
58.  euntis  -  68.  dilapsus  -  86.  BibuU. 

Sat.  2,  4,  4.  videar  ^  47.  Aoti^  —  34.  gesserat  —  tisgtiam  superacr. 
tm  —  48.  albuci  —  49.  quis  —  cerlet  soperacr.  tes  —  56.  male  superacr. 
to  --  65.  tnlrorftif  —  79.  dif/idere  —  84.  laudatur. 

Sat.  2,  2.  Inscr.  Ad  offeiUum.  —  2.  offeUus  —  3.  abnormi  -  4.  ni- 
<0fiet«  —  29.  tKa  —  35.  quo]  quod  —  42.  male  -  53.  o/feOo  —  57.  Piiin- 
qumnis  —  65.  gtii  —  sordi&tM  superscr.  sordidus  —  67.  Ji6tici  —  ledU  su- 
perscr.  didi/  —  73.  a^  ac  —  85.  et  om.  ->  94.  t7iliar«f  superacr.  vitiatum  — 
95.  occtipef  soperscr.  at  —  405.  patriae  e  tanto  —  406.  rectae  —  408.  (iM 

—  442.  ofeUum  -  448.  ven^H^  -  422.  fico  -  429.  otfrtmt  -   433.  offeUi, 

Sat.  2,  3.  Inscr.  Damasippum  introducU  traciantmn  secmn  HoraUus. 
>-  4.  il4  a6  —  32.  insam  et  stuUique  (om.  tu)  —  36.  a  om.  —  39.  angU 
superacr.  tirpef  —  43.  gtiaectm^  —  46.  ntmc  iam  acdpe  —  50.  ti^riigtM 

—  54.  ignis  —  56.  t^irttmi  corr.  sec.  m.  —  62.  vulgus  superacr.  vti^gnmi 

—  72.  ttii  superscr.  itra  —  75.  PDrsili  —  93.  periret  —  97.  sapiensque 

—  400.  proicere  -  408.  quid  —  442.  Proiectm  (cnm  Bentleio)  -  446. 
treccnXtim  •-  449.  Blaiarum  —  428.  Itm«amtf  corr.  a  sec.  m.  in  Hi  in- 
«OfMis  —  429.  servosoe  —  432.  Ineolomi  ^  tu  om.  —  433.  genetricem 
ocddU  "  435.  aticAmi  —  439.  atmimc  —  est  om.  —  444.  ^soperscr. 
quod  —  456.  octussibus  superscr.  gl.  octo  assibus  —  458.  quis  avarus  — 
463.  <emp<ailtir  —  loter  v.  467.  et  v.  468.  est  spatium  vacuum  doorom 
versoom.  —  474.  insania  —  483.  ^  aut  -^  494.  redueere  —  494.  Puto- 
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9cU  raperscr.  r  ab  eadem  m.  ^  498.  Ei  mmukmnque  mna  —  i03.  airidi 

—  208.  veris  celerisqw  —  ««0.  parva —  233.  conira  hec  immit  —  i35. 
veUis  snperscr.  verris  ~  M.  baccam  —  246.  sani  ut  creta  —  250.  Sk 

—  260.  guid  -  262.  Ne  -  vocet  -  265.  ere  -  283.  Quiddatn  -  303.  oto- 
dsum  demens  cum  ->  307.  putas  —  Tant  (sic)  dtsftmilam  —  tanAmi  sese 
inflans  magfna  superscr.  ab  al.  m.  su/flans  se  —  322.  fecit  sama  faeis  et 
iu  —  326.  0  tandem  fnator. 

Sat.  2,  4.  Inscr.  IntroducU  CaUum.  —  2.  vincunt  --  46.  Cole  - 
33.  circeis  —  36.  Nt  superscr.  non  —  37.  avertere  superscr.  verrere  — 
44.  Fecundt  —  28.  MitUus  --  64.  tntnor«tf  —  62.  tnmcmdu  —  69.  bacca 

—  74.  venuncula  —  78.  movent  —  79.  HgurrU  —  80.  tnAerit  superscr. 
od  —  84.  scrobe  —  83.  varios  k^ides  —  84.  ttioto  —  87.  nm]  m  —  n^- 
9fiMn<. 

Sat.  2,  5.  iDScr.  (/Ua;«  hquUur  ad  Teiresiam.  —  44.  prMntMi  — 
48.  Visne  superscr.  Ut  —  28.  natis  —  30.  Defendas  superscr.  lor  —  34. 
natus  —  36.  quassa  —  39.  a£(rtie]  el  superscr.  que  —  44.  thkmi  ~  47. 
Oi«<tM9  o/Jlctum  te  nudet  leniter  —  64.  scUicet  *-  70.  ftaae]  Aoc  —  75.  te 
superscr.  ne  —  76.  Penelopen  —  79.  magnum  superecr.  multum  —  84. 
quid  factum  est  dicam  —  87.  Jtc  -<  93.  crasare  —  tncradtii/  --  400.  esto]sU, 

Sat.  2,  6.  Inscr.  De  quiete  agresU.  —  5.  mtftt  om.  —  24.  iir<^  — 
27.  ^titd  —  28.  et  om.  —  29.  Quid  tUii  vis  —  30.  obstet  —  37.  kodie  ut 
menUnitses  •—  44.  trax  —  54.  ddrtcor  ad  omnes.  di  —  68.  tnoa^tMiltt  — 
70.  AtimMcif  —  72.  n«>po5  —  77.  ^  pr.  hec  corr.  —  94.  «tfi  —  95.  bene 

—  400.  tenebant  —  408.  vemo^t^  ^  444.  metu  superscr.  «imid  — 
445.  haut. 

Sat.  2,  7.  Inscr.  IntroducU  servum  suum.  —  4.  decembris  superscr. 
&ri  —  43.  madit»  superscr.  chu  (mechus)  —  doctus  superscr.  tor  —  44. 
vertunnis  --45.  cyragra  —  47.  j^  um  (ante  litteram  ^  ioserta  estr)  — 
48.  idem  —  49.  acrior  iUe  —  20.  tom  superscr.  tam  —  34.  Uncius  su- 
perscr.  vi  --  34.  Bcquis]  et  (superscr.  haec)  quis  —  36.  Fukjius  superscr. 
mut  —  precantur  superscr.  cati  —  37.  Discedent  —  43.  dragmis  —  45. 
Oiftppi  ~  48.  intendU  superscr.  c  —  60.  eriks  —  78.  nfpro  —  80.  9su\ 
sk>e  —  83.  sidi^tie  imperiasus  —  89.  proprium  dknoscere  —  92.  Uber  om. 

—  93.  mentam  domims  —  ptactde  iani  —  443.  erras  superscr.  o. 

Sat.  2,  8.  Inscr.  ^ld  jPtfndonttim.  —  2.  Acre  superscr.  heri  —  4.  dic 
superscr.  da  —  5.  pocoveri^  —  46.  ert«  —  20.  ftfrrintis  —  24.  «iimrf 
absorbere  —   30.  pc^eooerU  —  32.  a6  i^  -^  34.  moriomtir  —  36.  ocrts 

—  39.  AUiphanis  —  40.  Bato^ro^tie  simu/  secti^  —  imis  —  43.  erus  — 
Hoec  om.  —  52.  Ulutos  —  75.  precaris  superscr.  precerts  —  90.  edof  — 
92.  Sua/ois  —  94.  v^uH  si  (cum  Bentieio)  superscr.  iUis. 

Epp.  4,  4,  42.   ^fiod  superscr.  gtiae  —  34.  cyragra  —  32.  Ttiodam 

—  55.  iuoeMS  —  57.  58.  inverso  ordine.  —  58.  Si  —  72.  vd  odU  su- 
perscr.  colitque  —  76.  gtiem  superscr.  quae  —  78.  ^Fynsto  superscr. 
crustis  —  84.  «ttidiis  re&tis^ue  —  82.  hora  -*  83.  Bais  —  85.  ii6ido  su- 
perscr.  ctipi  —  95.  Occurri  superscr.  ro  —  408.  niii}  ni. 


Epp.  4,  %.  Inscr.  Ad  L(Mum,  —  4.  Plmku  —  5.  di$tiMi  superscr. 
de  —  8.  aeskm  superscr.  /tM  —  43.  Pelidem  —  48.  Ulixem  superscr.  n 

—  !i3.  drce  superscr.  drces  —  32.  hominem  —  34.  curei  addita  glossa 
«pro  nuraberis.»  •-  38.  quod  >-  44.  vti;«i<lt  gtii  recte  —  45.  pecoiKur  — 
46.  nil  —  48.  febrem  —  59.  iraa  superscr.  •ram  —  66.  quam. 

Epp.  4,  3.   Inscr.  Ad  luUum  Florum.  >-  4.  viema  —  6.  pinguie  su- 
perscr.  e  —  30.  «]  st<  —^32.  ne^ui^tiam  —  AC^  ac  —  33.  ffeu  — /^. 
Epp.  4,  4.   Inscr.   Ad  Albinum  elegium  (sic)  scHEptorem.  —  7.  dedere 

—  9.  Quin  superscr.  g1.  ti<  —  40.  valUudo. 

Epp,  4,  5.  Inscr.  Ad  Torquatum.  —  6.  accerse  superscr.  arcesse  -- 
42.  fortuna  —  47.  inermem  superscr.  iem  —  48.  artis  —  23.  ne]  nec. 

Epp.  4,  6.  Inscr.  Ad  Numicium.  —  47.  artis  —  49.  spectent  —  20. 
ef  om.  —  22.  quod  superscr.  cum  —  28.  temptantur  ~  34 .  ti/  superscr. 
et  ~  34.  re^ttndenAir  superscr.  ro  —  44.  omni»  —  60.  soevtim  —  64. 
fodi  et  erasa  littera  c  —  55.  adopta  superscr.  adt^ta  —  68.  non]  nit. 

Epp.  4,  7.  Insor.  i^d  Maecenalem.  —  6.  Z>i5»^a/orem  —  44.  gtio] 
c^  —  49.  Aodie  porctj  —  22.  paraivm  superscr.  s  —  26.  an^tieto  m 
fronl/e  —  44.  /^e  —  50.  Arra»im  —  63.  Aejpondif.  nepo^  ~  96.  5tmuJ. 

Epp.  4,  8.  iBscr.  Ad  Celsum.  —  5.  ofoatnve  superscr.  que  —  6.  agris] 
horis  i.  e.  oris  —  42.  ven/urta. 

Epp.  4,9.  In  margine :  Sep^imitis  Ciatidi.  Hequire  hanc  epistoUm  in 
fine  liM.  Ibi  varietas  lectionis  haec  est :  6.  ^tiod  —  ac  novi£]  agnovit  -^ 
42.  laudes  superscr.  a, 

Epp.  4,  40.   Inscr.  Ad  Fuscum  Aristium.  —  Z.  at]  ad  —  9.  etfertis  — 

48.  depeUal  «—  24.  easpeUes  —  25.  fasLidia  superscr.  gia  —  37.  violans 
f}icior. 

Epp.  4,  44.  Inscr.  Ad  BuUalium,  —  2.  Sardi  —  3.  m<norat;e  —  47. 
Rhodus  ~  48.  arvis  —  20.  ac]  et  —  24.  CMus  ei  Rhodus. 

Epp.  4,  42.  Inscr.  Ad  Iccium.  —  6.  mattu  regaiis  addere  posiunt 
saperscr.  poterunt  —  8.  protenus  —  27.  Prahaies  —  29.  dif^mdit. 

Epp.  4,  43.  Inscr.  Ad  Vinnium  AseUum.  -  2.  Vinni  —  7.  ilMcito  - 
44.  ilti/  superscr.  Ut  —  glomos  superscr.  bo  (gtobos)  —  ptrria  —  46.  Aul 
saperscr.  Ui. 

Epp.  4,  44.  luscr.  Ad  vUUcum  suum.  —  49.  tof^ua  —  23.  ^tie  — 
30.  prato]  campo  —  32.  docuere  —  33.  inmunem  —  37.  otfUco  —  44 .  t»  om. 

Epp.  4,  45..  Inscr.  Ad  Numonium  Valam.  —  4.  etim  superscr.  gtiod 
^  7.  Su^^^ura  ~  45.  perennte  —  29.  dmosceret  —  30.  flngere  dirus  sae- 
vus  ^  32.  donarat  —  37.  correctus  ~  44.  contingat, 

Epp.  4,  46.  Inscr.  Ad  Quintium.  —  4.  pereuncteris  —  putn^  ~  2. 
ertim  ~  8.  henigne  superscr.  i  —  45.  dulcis  —  30.  ctipiai  soperscr.  pa- 
tmis  —  videri  superscr.  vocari  —  Z3.  ut  soperscr.  a  —  37.  pressisse] 
lesisse  —  40.  medicandum  superscr.  mendacem  ^  43.  ^tio  responsore  * 

49.  negat  atque  —  54.  milvius  superscr.  utis  —  64.  iustos  superscr.  t;  (ut 
sit  ttiilus^  —  Mncto^tie  snperscr.  t^e  (ut  sit  sanctusque)  —  62.  o6ice  — 
63.  Quo  --  64.  dimUUt. 


922 

Epp.  4,  47.  iDScr.  Ad  Sewam.  -  8.  leddt  —  U.  Tmnptantem  -  29. 
^OHcigmu  —  30.  angue  —  312.  ReUderis  —  33.'AosNs  —  34.  tempUU. 

Epp.  4,  48.  Inscr.  Ad  LoOkum.  —  6.  incondi/fui  —  44.  partu  — 
49.  D^^Mioe]  docms  -  36.  <r«&r  -  37.  fiiltitf  -  45.  qwtiensqw  -  46. 
ileo/tM  —  66.  reflxit  —  58.  to  om.  »  69.  Pereunctatorem  —  80.  ItfmpM 
—  82.  Theonico  superscr.  n  —  87.  metuet  —  90.  agilem]  drenmm  — 
V.  94.  post  V.  92.  insertus  est  ab  alia  manu.  —  Potoret]  Porrectos  — 
93.  tepores  —  96.  percunctabere  —  400.  natwaioe  —  404.  quoHens  —  440. 
ne  superscr.  u  —  444.  esf  saperscr.  haec  —  qui  poniL 

Epp.  4,  49.  iDScr.  Ad  Meeenatem.  -  40.  edixU  —  22.  /Id«t  -  23. 
reget  —  25.  l/ycambem  —  32.  La/tms. 

Epp.  4,  20.»)  Inscr.  Ad  Uhrum  emim.  —  4.  Vertunnum  —  26.per- 
cunctahitur. 

BicpUciL   Incipit  secundus  ad  Augustum. 

Epp.  2,  4 ,  23.  vetantis  —  30.  quid  —  37.  veteresne  —  42.  respuit  — 
46.  e^  item]  etiam  —  48.  od  superscr.  tn  —  annos  superscr.  i  —  75.  /a- 
nis/tim  superscr.  e  —  77.  tnieptdtimtTf  superscr.  e  et  gue,  ut  sit  tnlcpt- 
de^ue  —  83.  dfctinl  superscr.  u  —  9i.  aut  superscr.  an  —  444.  abro- 
tanum  —  424.  urbi  est  —  435.  Caelestis  —  464.  Temptavit  —  res  SQperscr. 
m  —  468  accessit  —  474.  parles  pacto  —  V.  473.  versui  474.  postpositns 
est.  —  484.  decertare  superscr.  depugnare  —  486.  plaudiC]  gaudet  — 
498.  nimio  superscr.  mtmtffn  ^  plura]  risu  superscr.  mutta  —  204.  ffn- 
ctor  —  206.  Dicit  superscr.  x  —  240.  &z;^ensiim  —  223.  tnreiTocalt  — 
225.  diducta  —  226.  eo  fore  venftirtim  —  228.  Accersas  —  230.  bdio 
superscr.  i  —  234.  RetiUU  —  ntmwsma  —  247.  Varusque  —  259.  tem- 
ptare  —  265.  umquam  superscr.  s  —  268.  operta  —  269.  tus  —  270. 
amt^t/tir  superscr.  gl.  mvestitur  vel  Ugatur». 

Epp.  2,  2.  Inscr.  i4d  FEortim.  ~  6.  ertles  ->  8.  knitaberis  superscr. 
itur  —  44.  vena/js  —  22.  redtrel  superscr.  vent  —  24.  adtemptas  —  44. 
veliem  superscr.  posstm  —  dinoscere  —  58.  omnts  —  74 .  Purae  superscr. 
Piures  —  80.  atil  superscr.  et  —  contacta  -*  84.  popuhm  risu  —  86. 
conectere  —  89.  tttt  —  428.  haut  —  442.  Et  superscr.  ti  —  454.  rotfo- 
nibus  superscr.  montlort&tis^  sermont&tis  —  455.  prudentem]  sapieniem  — 
464.  daturus  —  467.  Vegentis  ^  468.  putet  superscr.  a  —  47%.  ^iiod 
pUncto  —  475.  Si  —  ntd^is  —  483.  ungui  —  486.  aj^rtim]  an;iim  —  499. 
immunda  domus  procul  —  206.  fiigere]  fuge  rite  —  242.  ttioal. 

A.  P.  6.  «sont»  -  7.  egris  -  42.  inmttta  -  33.  moUis  -  42.  vut 
superscr.  Aatid  —  49.  rerum  et  —  53.  cadant  —  60.  miutantur  superscr. 
vtdtianter^  quod  malebat  Benileius.  --  62.  vigentque  superscr.  virent  — 
74 .  sic  superscr.  st  —  89.  95.  traicis  -  -  fraictfs  —  97.  Proidt  ~  98.  cu- 

*)  (luius  Eplstolao  altcrum  cxemplar  Carminibus  pracpositum  cst  cum  in- 
scriptione  Aedictum  Quinti  HoraM  ad  librum  tn  quo  titam  mam  latenler  Mffntial. 
Varletas  lectionis  haec  est :  v.  7.  quid  —  48.  Occupat  superscr.  e  ~  26.  per- 
cuncuUntur  —  Subscrlptio :  EacpUdt  vaticimum  wUi»  ad  Ubrmn.  Gf.  sup^  p.  945. 
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roj  —  400.  Ut  saperscr.  e  —  446.  an  nuUrona  superscr.  et  —  4?7.  in- 
cepto]  imtio  --  433.  verbum  e  verbo  —  436.  Nec  sic  incipies  tU  scr^tor] 
In  margine:  «vei  nec  vicium  capies  quod  scriptor»  —  439.  Parturient  — 
444.  tempora  superscr.  fMmia  —  445.  Caribdhn  —  464.  Imberbis  —  465. 
que  om.  —  468.  Comisisse  —  mox  superscr.  per  (compendio)  —  474. 
omnis  —  475.  476.  venientis  -  -  recedentis  —  478.  mordbitur  —  483.  scena 

—  484.  praesens  facundia  narret  —  485.  Neu  —  490.  spectanda  superscr. 
spectata  —  493.  partis  —  496.  gtie  om.  —  497.  timentis  —  207.  vere- 
cundeque  superscr.  us  —  247.  insolitum  eloquium  —  220.  traico  —  224. 
agrestis  —  acer  superscr.  asper  —  222.  temptavit  ^  227.  adhibitur  su- 
perscr.  al.  m.  be  —  234.  et  om.  —  235.  Pisonis  —  236.  traico  —  237. 
e(\  an  —  247.  inmunda  —  249.  /Wc/i  supersor.  fracti  —  255.  aari»  — 
264.  indigna]  inimta  —  265.  omnis  —  275.  /ratcoe  —  285.  intempttUum 

—  304.  comMert^  —  305.  esxors  superscr.  exor^tto  —  324.  laudum  su- 
perscr.  e  —  330.  -4^  «J  —  334.  iocunda  —   357.  Cfioerilis  superscr.  u 

—  358.  terque  —  360.  opcre  tn  longo  —    374.  ncc  «ctt  superscr.  nescit 

—  CaseUius  —  387.  Metii  —  auris  —  393.  rapidosque  —  402.  Dyrceus- 
que  —  405.  temptcUa  —  440.  proft/  —  446.  JViunc  —  436.  Uiborent  — 
438.  Quintilio  —  439.  agebat  —  447.  rranwer^o  —  448.  co^c/  dare  lucem 

—  456.  scctinfur  —  457.  subUmes  —  462.  deiecerit  —  474 .  JlfM?(»*t4  —  an] 
aut  —  476.  nisi]  ni. 


HnJSIQUE  DES  ODES  D'HORACE. 

^TUDE  ENVOY^E  PAR  Mr.  THl^ODOR  NISARD  EN  IHSSION 
A  MONTPELLIER. 


Vode  d'Horace  d  PhyUis  (^\^  duIV*Uvre),  qui  se  trouve  dans  lefna- 
nuscrit  No.  H.  425,  in>4.  de  la  facuM  de  mddecine  de  MontpeUier  (fol.  50 
V  54 .  i^  m^rite  de  fixer  ratlentiorf  des  arcMologues. 

Mr.  Libri  a  donn^  un  fac-simile  de  ce  monument  (Catalogue  gdn^ral 
des  manuscrits  des  bibliothiques  pubUques  des  d^artements,  t.  I,  tii-4'' 
Paris,  4849,  p.  454)^  mais  ce  fac-simile  est  d^fectueux  en  ce  sms  que  la 
port^e  musicale,  qui  consiste  en  une  Ugne  seche,  trac€e  dans  V^paisseur  du 
parchemin,  y  a  €t€  n4glig€e. 

Cette  port^e  musicale  d'une  Ugne  unique,  que  fai  repr€smt6e  par  un 
simple  trait  au  crayon,  marque  que  le  morceau  de  musique  donl  Je  m'oc- 
cupe  appartimt  d  l6poque  de  transition,  et  qu'ainsi  on  peut  le  plaeer, 
comme  Va  fait  Mr.  Libri,  vers  le  X*  siecle.    Voir  le  fac-simile  corrig^.  *) 

Cette  ode  d'Horace  est  Vun  des  monuments  tes  pku  remarquables  de 
Vhistoire  de  la  musique. 

En  effbt,  le  texte  du  poite  latin,  en  vers  saphiques,  y  est  plac^  sous 
le  chant  prvmitif  de  Vhymne  Ut  qaeant  laxis. 

A  ce  s%Qet,  je  rappeUerai  ce  qu*a  dit  Laborde  dans  son  Essai  sur  la 
musique  ancienne  et  modeme  (t.  U,  p.  KZ.):  «On  saU  que  les  Romains  ai- 
maient  beaucoup  tes  chansons,  et  qu*Us  chaniaient  presque  toutes  lew^  po^ 
sies.  Probablement  les  Odes  d'Horace  ne  se  d4cUimaient  point,  mais  se  ctoi- 
taient.  H  paratt  comme  certain  que  plusieurs  de  ses  odes  ont  6t6  parodi^es  sur 
des  airs  grecs,  et  des  gens  instruits  sur  toutes  les  parties  des  beUe»-4ettr&  et 
sur  VantiquU4  m*ont  assur€  qt^U  nous  en  reste  quelques-uns,  dont  on  sesert 
encore  pour  nos  hymnes,  et  entre  autres  un  qui  a  6t6  fait  du  temps  de 
Sapho,  et  surlequel  Horace  parodia  plusieurs  de  ses  odes.  On  Va  adopU 
depuis  pour  (Aanter  Vhymne  Ut  qneant  laxis  etc.,  qu''on  appeUe lliymQe  de 
Saint  Jean,  et  qui  a  €t6  faite  dans  les  premiers  siecles  de  V6gUse.» 

Cette  assertion  de  Laborde,  et  surtout  le  chant  aU4r6  qu'U  a  donn^de 
Vhymne  Ut  queant  laxis ,  ont  foumi  d  Mr.  F6tis  Voccasion  d'une  protesta- 
tion  queje  dois  transcnre id :  •Lastrophesaphique,  dit-U,  dontontrouve 
les  regles  primUioes  dans  les  deux  seules  odes  de  Sapho  que  le  temps  nous 
aU  conserv6es ,  a  €t4  trcmsport4e  dans  la  po6sie  UUine  par  CatuUe.  Horace 

*}  /at  respecli  les  lacunes  wtationMUes  qui  eanstent  ^  et  Id  dans  Vortginai; 
le»  diverees  strophes  y  supplient.  —  Les  Ugnes  a^i  crayan  mcurquent  les  Ugnes  sMtes 
tracees  dans  Vifpaisseur  du  viUn.  En  les  nigHgeamt ,  M.  Libri  a  omis  «ii  Himmi 
essenHel:  la  port^e  muflicale. 
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6ti  a  fait  souvmU  u$age  avec  bonheur,  parliculiermefU  dans  la  deuxieme 
ode  du  i^emier  livre :  lam  satis  terris  nivis  atque  dirae.  Laborde  a  fait 
un  rapprochemenl  entre  cette  ode  et  1'hymne  de  la  Natwit^  de  eaint  Jean 
Baptitte,  Dt  queant  laxis  resonare  fibris,  gui  l'ajet€  dains  une  muUitude 
d'erreurs,  d  V6gard  de  1'application  qu'il  a  voutu  faire  du  chant  de  1'hymne 
d  Vode.  Et  d'abord,  confondant  le  melre  de  la  strophe  saphique,  dont 
rinvention  est  attrihu^e  d  Sapho,  avec  la  m^lodie  de  Vhymne,  it  s'est  per- 
suad6  que  ceUe-^i  a  6t6  compos6e  par  cette  femme  c6lebre,  puis,  qu'elle  a 
416  recueiUie  par  Horace,  et  que  Vauteur  de  Vhymne  de  Saint-Jean  Va 
transport^e  dans  le  champ  de  V£glise,  Si  te  n^ant  de  toutes  ces  siqfposi- 
tions  aivait  besoin  d'6tre  ddmontrd,  U  suf/trait  de  faire  remarquer  que  le 
chant  de  Vhymne  n'est  ptus  cetui  des  anciens  temps  de  V^glise,  et  que  le 
c€lebre  Guido  d'Are%%o  a  rapport€  dans  sa  tetire  d  Michet,  moine  de  Pom- 
pose  (Revue  de  musique,  par  Mr.  Dat^ou,  4847.  p.  447—448).» 

Je  reconnais,  avec  Mr,  F6tis,  que  Laborde  s'est  tromp6  lorsqu'U  a  pris 
pour  le  chanl  primUif  de  V\]i  queant  laxis,  la  m^lodie  suivante : 


^^^ 


* 


4=i 


M 


^^ 


-r-*- 


lam     sa-tis      ter  -  ris 


ni-vi»  at-que     dl  -  rae 


W 


:t 


:p= 


3=i: 


■*•-* 


Gran-di-nis     mi-sit       Pa-ter,ac  ru-ben 


Dex-te-ra 


m 


^- 


isr-rff 


^^fe 


-& 


sa-cras      ia-cu-la-tus     ar- ces,    Ter-ru-it       ur-bem. 

R  fa/ut  avouer  aussi  que  te  vers  saphique  disparatt  compl^temetU  si  Vott 
adopte  cette  version  musicale. 

Mais  faut'U,  pour  ceta ,  rejeter  te  fond  mSme  de  Vassertion  du  com- 
pitcUeur  de  VEssai  sur  la  musique  cmcienne  et  modeme  ?  je  ne  le  crois  pas ; 
et,  U  faut  en  convenir,  le  manuscrit  de  MontpeUier  est  favorabte  d  cette 
assertUm,  quoiqu'en  puisse  dire  Mr.  F6tis. 

On  sait  que  la  f€te  de  la  nativU^  de  saint  Jean  Baptiste  remonte  aux 
temps  apostoliques ,  d'apres  le  t€moignage  m6me  de  saint  Auguslin  (Origines 
de  la  lUurgie  calholique,  par  Mr.  Vabb4  Pascal^  p.  837,  Paris,  gr.  <n-8°., 
4844).  Or,  ne  peut~on  pas  supposer  I6gitimement  qu'd  cefte  6poque  recul6e 
on  aura  pris  un  chant  saphique  pour  Vadapler  d  un  texte  saphique^  comme 
on  Vavait  fait  pour  certaJtnes  odes  d'Uorace  dont  le  manttscrU  de  Montpel- 
lier  nous  donne  un  curieux  exempte?  Rien  ne  s^oppose  d  cette  hypothese , 
pas  m^me  le  r^cU  de  GuiUaume  Durand,  titurgiste  du  XIII.  siecle.  Suivant 
ce  r€cU,  Jean  Diacre^  fUstoriographe  de  V£glise  romaine  et  moine  du 
Mont-Cassin,  vouiant  un  jour  remptir  son  ministSre  en  b^nissant  le  cierge 
pascal,  fut  teUement  enrouS,  que  sa  voix  auparavant  si  claire,  ne  pouvaU 
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pha  $e  paire  mUmdre.  A/ln  donc  d*oUmir  la  guSris<m  de  eette  in/UmUi,  U 
composa  en  l^hometir  de  saitU  Jean-^BapMe  Vhymne  Ut  queant  laxis  re- 
sonare  flbris  .  .  .  .  Le  dkure  obtnU  ce  qti^U  demandaU,  de  mdme  qm, 
par  les  m6rUee  de  tainl  Jean,  la  paroh  /W  resUHt^e  d  Zacharie  son  pere 
(Originet  de  la  lUurgie  cathoUgue,  p.  839). 

ToiU  en  admettant,  die-je,  ce  r6cU,  quk  fixe  au  VIJL  siecle  la  eompo- 
sition  de  TUt  queant  laxia ,  on  sera  to^fours  en  droU  de  demander  si  Jeen 
Diacre  esl  Vauteur  du  duuU  et  du  texte  de  cette  hymne,  ou  seuiemeni  du 
texte  appliquS  par  lui  d  un  chant  anlique:  et  cette  demHre  hypothese  pa- 
raitra  certainement  eus&s  plausil>le  en  pr^senoe  du  manuscrU  425  de  Mont- 
peUier.  Toute  la  question,  d^sormais,  sera  de  savoir  si  le  dumt  de  Thymne 
de  saint-Jean  a  €t6  ajout^  par  un  Uturgiste  d  une  ode  d*Horace,  ou  si  &est 
le  chant  de  Vode  ^Horace,  au  contraire,  qui  a  pass6  dans  la  Hturgie  de 
rOccident, 

Sn  attendant  que  des  preuves  positives  viennent  dtabHr  rorigine  de  la 
m^lodie  en  Htige,  je  vais  essayer  de  la  traduire  d^apres  le  fac  simile  daeni 
plus  hautt  dont  je  garantis  la  parfaite  exactUude. 

I.    TRADUCTION  PUREMENT  M^LODIQUE. 


Phyl li,  nec-ten  -  -dis    a  -  pi-um    co-  ro 


i 


Est 


he 


-■^- 


i 


-rae     vis. 


Le  premier  vers  des  autres  strophes  doU  se  traduire  ainsi : 


i 


■^ — *5~3Sr"52J — 0--0— ^ 


%-ta, 


qua   cri neis      re  -  U  -  ga  -  ta     fUI  -  ges. 

Maintenant  que  Von  connatt  le  fond  de  la  mdtodie  de  Vode  iVHorace, 
il  sera  facUe  de  constater  qu'ette  ressemble^  d  tres  peu  de  choses  pres,  au 
chant  primUif  de  Vhymne  compos^e  par  Jean  Diacre ,  et  mise  en  honneur 
par  Gui  d'Arejzo,   au  commencement  du  XI.  siecle.    Je  ne  mentionnerai 
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pa$  l$t  vemoni  gui  se  trouiomU,  4)  dans  u»  mmmirU  de  Gm,  que  M.  F6ti$ 
a  cofii^  dans  ton  neuvieme  arlide  mr  ies  Origines  du  piain-duuU  (Revue 
de  Dat^ou  4847,  p.  448.);  2)  dans  le  Speculum  musieae  de  Jean  de  Murie 
(mu,  de  to  Bibl,  nat.  anc,  f.  laim,  No.  7207,  fol.  237.  r^.);  3)  dans  la 
Storia  della  musica,  t.  I,  dupere  Martmi;  4)  dans  Pancienne  ^diUon  de 
La  edence  ei  la  praHque  du  piain-diant,  par  dom  Jumilhac;  5)  dans  le 
DicUomunre  de  miutique  de  J.  J.  Rousseau,  d'aprds  un  aticien  manuscrii 
de  l^glise  de  Sens,  etc.  etc.  Toutes  ces  versions  m^lodiqucs  ne  vaient  pas, 
pour  robjet  de  la  comparaison  que  je  veux  ^tabUr  ici,  c^  qui  nous  a  4t6 
conserv^  dans  le  pr^cieux  manuscrii  de  Saint-Evroutt ,  copie  la pluspar^ 
faite  que  Von  connaiiise,  jusqu^d  ce  jour,  des  mumres  du  moine  d'Arexxo. 
(Bibi.  nat.  suppl.  laHn,  No.  4047,  du  XII.  siecle.) 

Voici  le  chani  de  /Ut  queant  laxjs ,   td  qu^on  te  trouve  p.  2i.  de  ce 
manuscrit  (ad  fioem). 


m 


"■ — ii""rt" 


m 


Ut    que-aot     la  -  xis  re  -  so  -  na  -re      fi  -  bris, 

-■   ■   <■      


:f=:5: 


Hi  -  ra     ges  -  to  -  rum  fa  -  mu  -  li       tu  -  o  -  rum , 

Sol  -  ve    pol  -  lu  -  ti  la  -  bi  >  i       re  -  a  -  tum, 


Sanc  -  te      lo  -  ban  -  nes. 

Si  Von  modific  te  <^nt  qui  pr^cede  par  les  deux  variantes  suivantes, 
emprunt^es  a  la  version  de  Mr.  F^tis : 


^ 


Mi  -  -  ra     ges  -  to  -  rum 


la  -  bi  -  i      re  -  a  -  tum, 

oti  aura  une  traduction  purement  m^odique  tres  exacte  de  tamusique  de 
Tode  ftHorace  d  Phyllis. 

II.    TRADUCTION  RHYTHM£E. 

II  ne  suffU  pas  de  connattre  la  contexture  mclodique  Sunepiece  de  chant 
paur  s'en  fakre  une  juste  id6e;  %t  faut  encore  tui  donner  V€t6meni  de  la  me^ 
sure  musiccUe,  si  la  nature  du  morceau  comporte  ret  €l^mmt. 
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Or,  <m  peul  aflUrmer  ici  que  tod$  h  PkyUis  et  TUl  queaat  laxis  fti»* 
gent  une  memre,  un  rbytkme,  ccmme  toutes  les  chaneons,  toutes  tes  hymmes 
et  toutes  tes  proses  titurgiques  du  moyenh^.  t 

Mais  sur  queUe  base  doit  €tre  €taJbUe  eette  mesure,  ce  rhyUmie?  eslrct 
sur  la  rhytimuque  musicale?  est-ce  mr  la  rhyUmique  podtigue? 

Je  reponds  d  cette  double  question:  toutes  les  fois  que  diaque  strophe 
n'est  pas  oompos^e  dun maitre  po€tique  proprement dU ,  cest  VaccentualioH 
tatine  qui  regle  le  rhyUme  musieiU,  en  vertu  des  principes  que  fai  expos^ 
dans  mon  Examen  critique  des  dtants  de  la  Sainle-ChapeUe ,  et  dans  ma 
lettre  d  Mr.  Lenormant  sur  le  mSme  st^et,  Mais  quand  Vespece  de  vers 
est  rigoureueement  observ^  d^aprSs  la  prosodie,  qu'U  y  a  umformiu  con- 
stante  dans  le  ptacement  des  longues  et  des  hrives,  c'est  te  rhyUune  po^ique 
qui  d^termine  alors  te  rhythme  musical. 

Dans  Vode  d'Horace  et  dans  Ihymne  Ut  queaot  laxis ,  ces  demieres 
conditions  sont  Templies  avec  une  scrupuleuse  exactUude.  Les  strophes  sont 
compos4es  de  quatre  vers  r^els;  les  trois  i^emiers  vers  sont  saphiquesy  le 
demier  est  adonique,  de  cetle  maniere : 

I       _     w     w        I       _     _       I 


I  _ 


Ce  fait  6tant  reconnu,  je  n'h4site  pas,  et  je  traduis  ainsi  1'ode  d'Horace 
du  manuscrU  de  MontpeUier : 


^ 


^^ 


Pjwrm 


Est    mi  -  hi      no  --  Dum    su-pe  -  ran  -  tis     an  -  num 


lljj  jlj=37^^ 


m 


^^ 


Ple  —  nu8     Al  -  ba  —  ni      ca-dus :    est     in      hor  -  to , 


i^ 


s^ 


ni-e^- 


Phyl--li,     nec--ten  -  -  dls      a  -  pi  -  um      co-ro--Dis, 


=*=» 


3==1- 


^^ 


Est  he  -  de  -  rae      vls. 
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el  pow  le  prtmier  ver$  des  strophes  suwanteM : 


|l 


m 


^ 


^ 


tr 


Mul  -  ta     qua      cri  -  -  neis     re  -  li  - 


-  ta      fol  -  ge& 


Qu'<m  ne  dise  pas,  avec  Mr.  F€tis,  qu,*U  faut  eniremSler  ici  la  mesure 
6tfiatre  et  la  mesure  tenuUre  pour  traduire  les  trocMes  et  les  dactyles,  et 
respecter  amsi  le  rhylhme  de  la  po^sie  saphigue  (Reoue  de  Dai^ou,  4847^ 
p.  450J;  M.  A.  J.  H.Vincent,  de  rinstitut,  a  tris  bim  proun4  par  des  amr 
tor%t4s  incontestables  et  nombreuses: 

4)  Que,  mSme  ici,  on  peut  admettre  le  rhythme  6gat  ou  d  deux  temps; 

2)  Que  toute  syllabe  longue  n'est  pas  invariabiement  double  de  dMque 
brA)e,  contrairement  d  Vopinion  de  Boeckh,  suivie  par  Mr.  F6tis; 

3}  Que  le  rapport  miUrique  de  la  quantitS  des  syllabes  longues  ou  brSves, 
c'est-ih^re  le  rapport  conDeniionnel  de  deux  d  un  n'a  jamais  6t6  consid6r6 
comme  rigoureusement  n^cessaire  dans  la  rhythmiqw.  *) 

D'apres  ce  gui  pr6c4de,  on  ne  peut  donc  pas  admettre  Vinterpr^tation 
suivante  des  vateurs  musicales  appliqu6es  aux  strophes  ou  vers  saphiques: 


—  v^     ^ 


s 


& 


5=E 


m.  OBSERVATioNS  gohpl£memtaires. 

Chez  les  Grecs,  la  m6lop6e  comprenaU  trois  genres:  le  diatonique,  le 
chromatique  et  1'enharmonique.  En  dtait-il  de  m&m  au  moyen-dge?  La 
musique  de  cette  6poque,  si  myst^rietuey  si  peu  connue  encore,  avait-eUe 
conserv6  les  trois  genres  antiques?  et ,  dans  Vhypothese  d'une  r^ponse  affir- 
mative,  auqu^  de  ces  trois  genres  apparlient  Vode  d'Horace  que  je  viens 
de  traduire? 


1)  Notices  et  toetraiU  dea  mamucriU  de  la  BibUothique  du  roi,  etc.  t.  XVI, 
2*  pcartie;  Notice  eur  trois  monutcriie  grece  retatif»  d  la  mutique,  etc.  par  M.  Vin- 
cent,  Parie,  in-^,  4847,  p.  m—let. 
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On  verra  bientdt  que  dei  raUons  tolides  m'aiUorisent  d  «onltfuer  iei 
totUes  ces  questions. 

Or,  les  monuments  du  moyen-dge  prouvent  que  nos  ancetres  admet- 
taient  trois  genres  de  mOodie,  comme  les  Grecs.  Cependant,  U  ne  faut  pas 
oublier  que ,  ces  monuments  ayant  surtout  pow  but  de  conserver  ies  regtes 
du  chant  religieux  ou  diatonique,  les  t^noignages  que  Von  en  peut  tirer  en 
faneur  des  genres  diromatique  et  enharmonique  sont,  par  ceta  m^e,  en 
assexpetit  nombre;  mais,  en  revanche,  ils  ne  laissent  aucunepiace  au  doute. 

D'abord,  on  trouve  Boece,  qui  enseigne,  au  commencement  du  VI.  sieck, 
la  triple  division  de  la  m6lop6e  antique.  Ses  ^criis  ont  exerc^  une  influenoe 
consid^able  sur  toute  la  musique  du  moyen--dge,  et  ne  sont  d'aiUours  qu'un 
tong  expos^  de  la  doctrine  des  Grecs. 

Au  IX.  siScte,  Remi  d'Auooerre,  condisciple  du  prince  Lolhaire  fUs  de 
Charles  le  Chauve,  fut  appelS  d  Reims  par  FotUques,  archev^que  de  cette 
viUe,  pour  y  faire  refleurir  les  leUres,  les  sdences  et  les  arts.  En  ce  qui 
conceme  la  musique,  les  tMories  grecques  furent  Vunique  ha9e  sur  taquelle 
Remi  fonda  son  ens^gnement  d  Reims,  et  plus  tard  d  Paris :  U  ne  /U  que 
commenier  le  IX.  Uvre  du  Satyricon  de  VAfHcain  Martianus  CapeUa.  Or, 
dans  Vouvrage  de  ce  demier  et  dans  le  commentaire  du  molne  d'Auxerre, 
les  trois  genres  de  la  m4lop^  grecque  sont  parfaitement  ^tablis  et  reconmu : 
Genera  modulandi  snnt  tria ,  dU  Remi  d*Auxerre,  Enarmoninm ,  Chroma, 
Diatonon  (Gerberti  Script.  1. 1,  p.  75).  Et,  apris  avoir  &cpliqu^  en  quoi 
ces  trois  genres  different  Vun  de  Vautre,  U  c^oute :  Sed  nanc ,  id  est  hoc 
tempore,  maxime  diatono  ntimur,  id  est,  usuihabemus,  eoqaod  pul- 
cbrior  caeteris  sit  (tbid.  p.  76).  L'expression  maxime  diatono  utimur 
mMte  d*€tre  bim  remarqu4e;  eUe  n*impUque  pas  le  moins  du  monde  Vaban- 
don  absolu  des  genres  chromalique  et  enharmonique  au  IX.  siecle :  au  con- 
traire.  Cest  un  fait  que  je  constate;  la  suUe  de  cette  discussion  donnera, 
je  Vespere,  une  nouvelle  force  d  la  r6serve  que  je  fais  ici. 

Huchald,  moine  de  Saint  Amand  dans  le  Toumaisis  et  condisciple  de 
Remi  d'Auaoerre,  non-seulement  adopte  les  trois  genres,  mais  il  donne  mAne 
la  maniSre  d'en  c^^prendre  et  d'en  mesurer  les  intervaUes  difffrents ,  surle 
monocorde  (Gerb.  Script.  t.  I.  p.  4^2  et  seq. :  Dimensio  monochordi). 
A  quoi  bon  tous  les  d^laiis,  tous  ks  chiffres^  touies  les  proportions  qu'U 
donne,  si  le  genre  dkUonique  eut  €16  mU  admis  dans  la  musique  de  son  temps? 

R^ginon,  saint  et  savant  dbbi  de  Prum  a  la  fin  duIX.  siecle,  suUpas 
d  pas  les  enseignements  de  Boece^  dans  son  ouvrage  intitul^:  Epistola  de' 
harmonica  institutione  missa  ad  Rathbodum ,  archiepiscopum  TreYiren- 
sem.  Gerbert  a  publie  cetie  4pUre  dans  le  premier  volume  de  ses  Scr^tores 
(p.  230—247.) ,  d'apr4s  le  manuscrU  autographe  de  VumversU^  de  Leipsic, 
que  Louis  XIV.  eut  voulu  acheter  au  poids  de  Vor.  A  V^poque  de  ce  prince 
protecteur  des  lettres^  on  ne  connaissaU  que  cette  copie  de  TEpistoIa  de 
harmonica  institutione.  Depuis  lors^  on  en  a  d^couvert  une  autre  d  la 
bibUothSque  pubUque  d'Ulm;  puis  Mr.  F€tis  en  a  tfouv^  une  troi^eme  en 
4824.  d  la  bibliotMque  roycUe  de  Bruocelles.    fai  eu  le  bonhew  d'en  reii- 
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conlrer  une  qu(Ur%4me,  qm  est  du  XI.  -  X7/.  sHele;  eUe  est  anmyme,  ei 
tout  ce  qui  apparUent  d  la  forme  ^pistoUUre  en  a  et€  reirancM,  probabie- 
ment  par  Rdginon  lui-m&me,  pour  faire  place  d  la  forme  d'un  trait4  dt- 
doDtique.  Cette  copie  existe  en  t€te  du  fameux  antiphonaire  de  MontpeUier, 
et  eUe  est  daut€Mt  pha  predeuse ,  ^«'0^0  O/7V0  d  1'^rudUion  modeme  plu^ 
sieurs  passages  fort  importants  qui  ne  se  lisent  pas  dans  la  leQon  de  Gerhert. 
Grdce  d  ces  passages,  je  puis  afflrmer  que  R^ginon  admet  les  trois  genres 
de  la  m4lop€e  grecque,  comme  Martianus  CapeUa,  comme  Bo^e,  comme 
Remi  d'Auxerre,  comme  Hucbald  enfin;  Vaiuteur  dmne  mSme,  d  ce  sujet, 
des  d^taUs  qui  jettent  un  jour  tout  nou/oeau  sur  la  pratique  de  Vart  au 
moyen  dge,  et  que  je  signaterai  dans  un  instant. 

Saint  Odon  de  Cluny,  4Uve  de  Remi  d'Aua>erre ,  fait  certainement  al^ 
lusion  aux  trois  genres  de  la  mitop^,  lorsqu'U  dit  dans  sa  Masica :  «/? 
y  a  d'aulres  genres  dont  les  intervaUes  musicaux  ne  se  mesurent  pas,  eur 
le  monocorde,  de  la  m&m  maniere  que  ceux  du  genre  diatonique;  mais 
nous  ne  parlons  id  que  de  ce  demier  genre,  parce  qu'U  est  le  plusparfait, 
le  plus  naturel  et  le  plus  suave,  d'apres  le  tAnoignage  des  saints  et  des 
musiciens  les  plus  instruits.  ...  U  y  a  une  cKose  certaine:  c'est  que  1'emploi 
du  genre  dicUonique,  adopt^  par  saint  Gr^goire,  repose  sur  Ja  double  aur- 
torit^  de  la  science  humaine  et  de  la  r€v6lation  diioine.  Les  m^dies  de 
saint  Ambroise ,  homme  tres  vers^  dans  Vart  musical,  ne  s'^artent  de  la 
methode  grdgorienne,  que  dans  les  endroils  ou  ta  voix  s^amoUU  d'une  mor 
nUre  lascioe  et  d^nature  ta  rigiditd  des  intervaUes  diatoniques.»  —  «Sunt 
praeterea  et  alia  musicae  genera,  aliis  mensuris  aptata;  sed  hoc  genus 
musicae^),  quod  nos  exposuimus,  peritissimorum  musicorum  sanctissimo- 
mmque  virorum  ratione  suaviori ,  ac  veraciori ,  et  naturali  modulatione 
constat  perfectum.  .  .  .  Unum  constat,  quod  hoc  genus  musicae,  dum 
divinitus  sancto  Gregorio  datum ,  non  solum  humana ,  sed  etiam  divina 
auctoritate  fulcitur.  Sancti  quoque  Ambrosii ,  prudentissimi  in  hac  arte, 
symphonia  nequaquam  ab  hac  discordat  regula,  ni^  in  qulbus  eam 
nimium  delicatarum  vocum  pervertit  lascivia  (apud  Gerb.  Script.  t.  I, 
p.  275). »  Certes,  U  est  impossibie  de  nier  ta  gravit^  de  cette  citaUon. 
Jusqu^ici  Von  savait  que  le  plain-chant  gr€gorien  appartient  au  genre  dto- 
tonique;  on  savait  aussi,  du  moins  je  crois  Vavoir  prouv^  aiUeurs^),  que 
saint  Ambroise  avait  introduU  la  mtssique  rhythm€e  dans  la  Uturgie  de  Mi- 
lan;  mais  ce  que  Von  avait  ignor6  jusqu'a  pr^sent ,  c'est  que  cet  iUustre 
archevSque  a  faU  usage,  non  du  genre  enharmonique  (ce  qui  serait  inadr 
missibte),  mais  au  moins  d'une  sorte  de  genre  diromatique. 

Si  le  pretre  Bemelin  a  dom6,  au  XI.  siScle,  un  petU  trait^  qui  a 
pour  titre:  Gita  et  vera  divisio  monochordi  in  diatonico  genere  (Gerb.  1. 1, 
p.  343—330.),  en  revanche  AdeU)old,  Mque  d'Utrecht,  a  publi^  d  la  m6me 

*)  Diatonicum  scilicet. 

^  De  la  notation  proportiimeUe  du  moyen  Age,  Parie,  en-4i,  i8f7 ,  p.  iO.  — 
La  ncience  et  la  pratique  du  plain-chant ,  par  dom  Jwnilhac ,  nouvelle  idUion  par 
Th.  Nisard  et  A.  le  Clercq.   Paris,  m-^,  f847,  p.  /J/,  noie. 
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^poqm  iofi  Mgant  omoroffe  mtilM:  Monochordi  notamm  per  tria  genera 
partitio  (ibid.  p.  304-348). ') 

La  viriU  iim  fcM  m  dmxrir  d0  iigfuUer  id  tm  pauage  qtd  exUU  dams 
fif»  traM  de  tMmque  anonyme  que  Gerberl  a  piMM  A  la  $uUe  de  Feuerage 
de  Bemelm:  «Priasquam  (triom)  genemm  dimeDsionem  in  monochordo 
indpiamf  dU  VauUur,  rationem  vooabnlorum  paucis  absolvam.  Diato- 
nicum  enim  dicitur,  quod  tonoram  dimensione  et  compoaitione  ex- 
quiritur,  quod  reliqua  non  obtinent,  dum  hoc  per  semitonia ,  iUudper 
dieses,  quod  in  sequentibua  patefiet,  exarantur.  Hoc  genus  fortius  et 
durius  comprobatur.  Et  ne  animi  audentium  vel  canentium  dulcedine 
cantus  emolliantur,  ecclesiastico  usui  eligitur.  .  .  .  Cliromatioam  qaasi 
coloratum  dicitur,  quod  a  diatonico  primum  discedens  alterius  flt  quasi 
coloris;  chroma  enim  color  dicitur.  Hoc  geous  moUissimum  compro- 
batur;  quocirca  ecclesiastico  usui  non  appUcatur»  (p.  334). 

Cest,  m  d'atUrei  imnes,  ce  que  dU  Odo»  de  Gumy;  mulement,  Veao- 
ceptum  du  chant  ambrosien  n'e$t  pas  mentionn^  dans  les  paroles  de  fano- 
nyme,  II  faut  Sautant  mokns  se  pr^occuper  de  cet  oubU,  que  le  cont^Oe 
prouve  suffisamment  fextstenoe  des  genres  duvmatique  et  enharmonique 
au  XI.  ou  XIL  siecle,  ^oque  pr0mm4e  ou  vtoat/  V4crwakn.  Pounm  que 
le  faU  de  cette  existence  soU  r4el,  incontestable ,  oela  me  suf/U  quant  a 
pr^sent:  je  ne  veux  pas  dtabUr  autre  ehose,  et  U  seraU  assex  difftcUe,  je 
crois,  de  soulenir  le  contraire. 

Au  XIII.  siecle,  les  preuves  de»iennent  plus  nombreuses.  Cest  ainsi, 
par  eaoemple,  qu'Engelbert,  alM  d'Aimont  dans  la  Haute-^tyrie,  qui  mourut 
M  4334,  dU  formeUement:  «Sicut  Bo^tius  dicit  Ubro  Y,  cap.  XVI,  melo- 
diarum  genus  aliud  est  molUus  et  lenius,  aliud  indtatius  et  acutius.  Mol- 
Uus  est  quod  vocatur  Enarmonicum,  id  est,  mentem  mulcens;  indta- 
tius  et  acutius  quod  dicitur  Diatonicum,  quasi  duplicatorum  toaorum; 
Chromaticum  vero,  id  est  flexibUe  vel  diversicolor ,  dicitur  medium 
sive  mixtum.  .  .* .  Est  chromaticum  genus  melodiae  pulchrius  et  dele- 
ctabUitts,  quia  mediocriter  et  opportune  nunc  incitat  animum  tendendo 
ad  acutas,  nunc  aUeviat  et  lenit  redeundo  ad  graves:  unde  vocatum 
est  chromaticum  a  cfaromate ,  quod  est  corpus  lucidum  secundum  va- 
riatum  aspectum  ad  oppositionem  lucis  apparens  diversorum  colorum, 
sicut  sunt  pennae  pavonis  et  quidam  panni  serici  (apud  Gerberti  Script. 
t.  U,  p.  340-344).* 

Plus  on  awmce,  plus  on  voU  se  fortifier  Venseignement  tradilkmnel  de 
la  m^op^,  sa  triple  dioision,  et  tout  le  cort^ge  de  la  dodrine  des  andens 
HellSnes  sur  ce  point.  Lart  a  pu  se  modifier,  sans  doute,  mais  U  est  tou- 
jours  greo ,  et  jusqu'au  XVI.  siScle  U  ne  cesse  pas  de  Vdtre,  du  moins  dans 

1)  70  cUwai  mcore  Aribon  U  SchoUuHque,  qui  vivaU  dant  la  teconde  moUii 
du  XI^  tiicie,  comme  parUmt  du  genre  chromati<iue :  «Esl  enim,  dit-M,  chroiDAti- 
cum  genus  melodlae  pulchrius  et  delectabiUus :  quia  mediocriler  et  oppoi^ 
tune  nunc  incitat  animum  tendendo  ad  acutas ,  nunc  alleviat  et  lenit  redeundo 
ad  graves:  unde  vocatum  est  chromaticum  a  chromate,  etc.»  (Gerberti  Schpt. 
I.  //,  p.  $44.) 
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Pophian  des  icHvams  et  des  artistes,  PendaiU  knU  le  moyen^-dffe,  1'art 
musical  de  la  Grece  antique  est  le  point  de  depart  du  gMe  ewrop^: 
(fest  d  cette  source  ficonde  que  celui-ci  va  constammenl  pmser,  c'est  son 
autorit^  qu^il  ifwoque  sans  cesse;  &est  ou  dSvetoppemeni  et  d  l'apj[^ication 
de  ses  th^ories  qu'U  se  devoue  avec  une  ardeur  tou§ours  no/uoeUe,  Que 
penser  donc  de  1'opinion  des  phUosophes  de  Vhistoire,  qui ,  sans  avoir  6tudM 
les  manuscrUs^  soutiennent  qu'd  la  grande  €poque  de  la  renaissance  la  miu- 
sique  est  devenue  paXenne  en  Europe,  parce  que  les  intelUgences  abandon  • 
nirent  ahrs  les  princ^  de  Vart  cathoUque  pour  r^habUiter  ceux  de  Vart  grec  ? 

Mais  je  reviens  d  la  question,  II  y  a  un  point  qui  m^rite  une  aUen-- 
tion  toute  spedale;  c*est  celm-ci:  queUe  €tait,  au  moyen-^ge^  lanature 
des  genres  dicUoniquet  chromatique  et  enharmonique  ?  Ces  trois  genres 
etaient-Us  parfaUement  semblaibles  d  ceux  des  Grecs?  ou  bien  se  sont-ils 
modiftes  pcfu-drpeu,  tout  en  conservant  leur  nom  primUif? 

R  me  seraU  fort  difficile  de  r^soudre  compietement,  dans  un  simpte 
memoire,  ces  mysteres  d'arch^logie  musicale;  cependant,  Je  me  permettrai 
d'imettre  quelques  conjectures  dont  je  nepuis  me  passer  dans  ceUe  disctusion. 

Mr.  Vincent  a  fort  Uen  esquisse  les  modiflccUions  g^n&raks  que'le  genre 
diatonique  grec  a  subies,  au  moyen-dge,  dans  VOrient  et  dans  VOccident 
(Notices  et  extraUSf  p.  9i  et  suiv.).  En  somme  ces  modiflcations  ser^dui- 
sent  d  fort  peu  de  chose,  et  touchent  ptus  d  la  superflcie  qu'au  fond  mAne 
de  Vancienne  m€lop6e  de  la  Grece.  Peut  on  en  dire  atUant  des  genres  chro^ 
matique  et  enharmonique  ?  On  seraU  tent€  de  le  croire,  si  Von  s'en  tenaU 
aux  de/inUions  gendralement  abstraUes  et  sp^culatives  que  Von  trouve  dans 
les  auteurs  lcUins  du  moyen-dge. 

Apris  Boece,  Vecrivain  quiale  mieux  d6ftni  ces  deux  genres^  est  R^ginon 
de  Prum.  R  dU  en  parlant  du  genre  chromcUique :  «Constat  regulariter  per 
semitonlum,  semitoDium,  et  tria  semitonia  (ms.  de  MontpeUier); »  passage 
qui  peut  €tre  interpr€te  par  ceUe  exceUente  traduction  que  Mr.  Vincent  a 
donn^e  d'un  auteur  grec  anonyme :  «  Quand  la  mtflodie  procede  en  faisant 
un  demi-ton,  un  demi-ton ,  et  d  la  suite  un  trih^milon  (non-decomposable), 
eUe  produit  te  genre  chromatique  (Notices  et  extraits,  p.  M).9  Rdginon 
aioute:  «Enharmonicum  vero  magis  coaptatur,  et  reliqaorum  gravissi- 
mum,  quod  cantatur  per  diesin  et  diesin  et  ditonum;  diesis  autem 
semitonium  dimidium.  Sed  haec  in  Boetii  Musica  liquidius  declarantur 
(ibid.)».  En  traduisant  Vauteur  grec  que  je  viens  de  mentionner,  Mr.  Vin- 
cent  explique  encore  parfaUement  ce  texte  de  Vabbd  de  Prum :  nQuand  ia 
m^lodie  marche  en  faisant  un  di^sis,  puis  un  di^sis,  puis  un  diton,  eUe 
engendre  te  genre  enharmonique  (Notices,  p.  44—42).» 

Jitsqu'ici,  poinl  de  diffdrences  apparentes  entre  la  th6orie  grecque  et 
cetle  du  moyen-dge;  mais  en  se  transportant  A  Vannde  4274,  dpoque  ou 
Marchetto  de  Padoue  a  composd  son  Lucidarium  musicae  planae ,  on  voU, 
on  croU  voir  du  moins,  que  la  doctrine  s^est  singulierement  modiftee. 

Marchelto,  partant  de  la  division  de  la  mdlopde  en  diatoniquOt  chro- 
matique  et  enharmomque  (Lucidarium,  tract.  I,  cap.  XVI.  apud  Gerbert. 
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t.  III.  p.  69.) ,  dil  gue  ces  trois  genres  $6  reconnammt  par  la  pr^senee  de 
certams  mtervaUes  de  m^todie. 

Sirioant  tm,  le  demi-ton  enharmonique  ou  msneur  se  compoee  de  deux 
di^sis,  le  dsatomque  de  trois,  ie  ehromaUque  de  quatre,  et  le  ton  de  cknq 
(traet.  //.  cap.  VII,  p.  74J.  Dans  le  plain-dumt,  on  n'emploie  que  le  denti- 
ton  enharmonique ;  dans  la  musique  mesur^e,  on  fait  usage  du  demi-ton 
diatonique:  «Seuitoniam  minus  seu  enarmonicum  est  quod  continet 
doas  dieses ;  qao  quidem  ntimur  in  cantu  plano.  IHatonicam  vero  tres 
continet  dieses ,  quo  quidem  non  utimur  in  canto  plano ,  eo  quod 
propter  suam  maioritatem  eicedat  omnes  consonantiarum  proportiones, 
dissonantiam  inde  creans ;  utimur  enim  eo  in  cantibus  raensuratis  (ibid.).» 

II  y  a  demi-ton  diatonique,  quand  le  si  b^mol  se  ^umge  en  si  naturel, 

et  vice-versa. 

Exemples : 


i 


Dans  Vexemple  A,  U  y  a  un  demi-Um  enharmonique  du  la  naturel  au 
si  b^mol,  et  un  demi-^on  diatonique  du  si  b<$mol  au  si  naturel.  Dans 
Texemple  B,  U  y  a  un  demi-lon  enharmonique  de  /'ut  naturel  au  si  natu- 
rel,  et  un  demi-ton  diatonique  du  si  naturel  au  si  b6mol  (ibid.). 

Lorsqu'un  ton  se  partage  en  deux  demi-tons,  si  Vintervalle  quipartage 
est  ascendant  avec  dieze,  U  y  a  un  demi-ton  chromatique  entre  te  point  de 
d^art  et  la  note  didz^e;  pctreiUement,  si  lintervalle  qui  pca-tage  est  des- 
cendant  avec  h^mol,  U  y  a  un  demi-ton  chromatique  entre  la  premiSre  note 
et  ceUe  qui  est  b^olis^e.    Exemples  (ibid.): 


Demi  tnn  chromatique. 


Demi  toa  chromatique. 


Mais  je  n'insisterai  pas  davantage  sur  la  curieuse  doctrine  de  Marchetio 
de  Padoue,  relative  aux  trois  genres  de  ta  melop^e;  elle  se  trouve  d^e- 
Uypp4e  dans  Vouvrage  de  Gerbert,  Ce  que  fen  ai  dit  suffU  pour  faire  com- 
prendre  combien,  d'apres  la  lepon  de  ce  demier  auteur^  cette  doctrine 
8'^carte  de  ta  doctrine  antique. 

J'arrive  donc  d  la  demiere  question ,  gui  doit  compl^ter  ce  m^moire : 
A  quel  genre  appartient  le  chant  de  Vode  d^Horace? 

On  demandera  peut  dtre  queUe  est  Vautorit^  gui  peut  dissiper  une  pa- 
reilte  incertitude?  Forc6s  d'admeUre  Vexistence,  pendant  le  moyen-dge, 
de  trois  genres  de  m^lodie  hien  distincts ,  les  sceptiques  n'en  persisteront  pcts 
moins  d  regarder  comme  insoluble  ce  point  d'archMogie  musicale;  ei  j"<s- 
voue  que  ta  sotution  seraU  diffcUe  d  o6fentr,  pour  ne  pas  dire  impossibte, 
s'U  faUail  appuyer  ici  une  d^cision  sur  des  preuves  purement  intrinseques. 
On  a  bien  les  definUions,  mais  les  monuments  prfUiques  nous  ont  manquie 
j%isqu'ici;  or,  n^est-ce  pas  V^tude  intkne  des  monumenis  qui  peut  setUe  do^h- 
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ner  1'inMigence  des  d^finitions?  En  effel,  lonqt$e  la  discussion  n'a  pour 
base  que  des  id^es  abstraites,  eUe  court  le  risque  de  se  lancer  dans  les 
hypotheses  les  phu  contradictoires^  dans  les  applications  les  plus  uf^ustifiables 
mSme,  Cest  ainsi  que,  en  1'absence  de  documents  pratiques,  Mr.  F^tis 
s'est  aventur^  jusqu'd  dire:  nEn  r6alit€^  le  genre  enharmonique  nefulem- 
ploy^  d  aucune  ^poque  dans  la  musique  grecque;  et  le  chromatique,  qui 
procede  par  demi-lons  dans  la  m^lodie ,  fut  le  seul  qui  se  m^la  quelquefois 
au  diatonique,  apres  que  Pythagore  l'etU  introduit  en  Italie,  au  retour  de 
son  voyage  en  tgypte.  Je  dis ,  c^oute  Mr,  F^tis,  que  le  genre  chromcUique 
se  mila  qudquefois  au  dicUonique,  parcequ'il  n'y  a  pas  eu,  chez  les  Grecs, 
plus  que  chez  les  Europ^ens  modemes,  de  musique  dispos^e  dans  te  genre 
chromatique  seul;  car  une  tette  musique  ne  saurait  exister,  n'y  ayantpoint 
de  succession  m^lodique  possible  a/oec  les  seuls  dldmenls  d'tme  ^cheUe  musi- 
caie  qui  ne  proc^derait  que  par  denu-tons  (Msum^  philosophique  de  fhi- 
stoire  de  la  musique,  Biographie  univ.  des  music.  1. 1,  p.  408—409.).» 

fespSre  que,  du  moins  en  ce  qui  conceme  le  genre  chromcUique,  les 
affirmations  hasarddes  de  Mr.  Fetis  n'auront  plus  d^sormais  le  poids  que 
donne  toujours  un  grand  renom  sdentiflque :  car  je  suis  en  mesurCy  au- 
jourd'hui,  de  foumir  aux  arcMologues  un  fait  tout  nouveau  et  de  la  plus 
haute  importance^  d  propos  de  l'ode  d'Horace  que  fai  traduite. 

Ce  fail,  je  le  dois  au  trait€  de  Rdginon  de  Prum,  qui  se  trouve  en 
lite  de  1'antiphonaire  de  Montpellier;  et,  H  ce  titre,  je  compte  que  ma  d^- 
couverte  lcUssera  quelque  trace  dans  1'histoire  de  la  science.n  «Artiflcialis 
musica,  dit  R^ginon,  in  tria  dividiiur  geoera  :  iu  chromaticum,  diato- 
nicum,  enharmonicum.  Chromaticum  dicitur  quasi  colorabile,  quod 
ab  illa  naturali  discedens  intensione  (diatonica  scilicet)  et  in  mollius  de- 
cidens,  sicut  in  choro  ludentium  mulierum  frequenter  auditur  et  in 
hymno  Ut  queant  laans ;  constat  autem  regulariter  per  semitonium,  et  se- 
mitonium,  et  tria  semitonia  (fol.  3  recto).» 

En  parlant  ainsi,  Rdginon  ne  peut  s'€tre  tromp€;  car,  exceUent  mu- 
sicien  et  chef  d'dcole,  il  allegue  i*n  fait  notoire,  un  fait  qui  avait  lieu  soti- 
vent  (frequenter)  d  V^oque  ou  il  ^crivait.  II  est  impossible  de  nier  cette 
rSgte  6l&mentaire  de  criticisme  historique,  sans  nier  la  base  m^me  de  toute 
arcMologie  sdrieuse, 

Je  regarde  donc  comme  une  chose  invinciblemenl  d^montrie ,  que  Vode 
d'Horace,  dtablie  sur  te  chant  primitif  de  Vhymne  Ut  queant  laxis^  appar^ 
tient  au  genre  chromatique. 

Mais  quel  est  ce  genre  chromatique  ?  Est-ce  Vancien  ?  est-ce  celtU  de 
Marchetto  de  Padoue  ?  Ou  bien  Vancien  et  celui  de  Marchetto  sont-Us  iden- 
tiques  au  fond  ?  ^  Je  laisse  aux  drudits  le  soin  de  trancher  ce  noBud  gnr- 
dien,  et  de  modifier  en  cons^quence  ma  traduction  de  Vode  d'Horace. 

MontpeUier,  le  30  Janvier  4851. 

TuitODORE  NlSARD. 


JW 
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